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OEATH SX. 


τὰ TOY AIAAOTOY IIPOZOTIA 


AHMOAOKOS3, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, OEATHSZ. 


Plat. Vor. VI. 


ARGUMENTUM, 


Demodocus quidam quum a filiu Theage sollicitaretur, ut se traderet sapienti cui- 
dam, sapientie discendz causa, adit Socratem : 8 quo consilium capit hac de 
re, adducto etiam coram filio.  Prafatur Socrates, rem esse illam maximi mo- 
menti, ut juventus nimirum, qua est seminarium reipublice, recte excolatur : 
sapientiam autem ipsam esse przclaram scientiam, omniumque scientiarum pri- 
mariam ac principem.  lllam porro hac in re maxime versari, ut contineatur 
Societas generis humani rationibus et institutis justi et moderati cujusdam impe- 
ri: atque adeo evitentur intemperies, qua certa sunt hominum pestes. Jam 
vero illam quidem civilem sapientiam disci sapientum hominum usu et consuetu- 
dine: veram tamen efficacemque illius consequendza rationem pendere a Deo, 
qui unus nimirum efficiat, ut illa etiam hominum prudentum consuetudo possit 
esse fructuosa. 


DB ACD H.E 


$. 1. Ὦ Σώκρατες, ἐδεόμην c ἄττα σοι ἰδιολογήσασθαι, 
εἰ σχολή." κἂν ἦν ἀσχολία δὲ μῆ πάνυ" τις μεγάλη," 
OLG ἐμοῦ ἕνεκεν ποίησαι, σχολήν. 

AX. ᾿Αλλὰ καὶ ἄλλως τυγχάνω σχολάζων, καὶ δὴ 
σοῦ γε ἕνεκα καὶ πάνυ. ἀλλ᾽ εἶ 7 βούλει λέγειν, ἔξεστιν. 

AH. Βούλε, οὖν δεῦρο εἰς τῆν τοῦ Διὸς τοῦδ ἐλευθερίου 
στοὰν ἐκποδὼν" ἀποχωρήσωμωεν ;" 


20. E σοὶ δοκεῖ. 


Stepli. 
r. 121. 


Bek. 





. i1, lii. 259. 


AH. "loper δή, ὦ ὦ Σώκρατες. Πάντα τὰ φυτὰ κιν- 


δυνεύει σὸν αὐτὸν τρόπον ἔχειν, καὶ τὰ ἐκ τῆς γῆς φυόμενα 
καὶ τὰ ζῶα, σά τε ἄλλα καὶ ἄνθρωπος. καὶ “γὰρ ἐν τοῖς 
φυτοῖς ῥᾷστον ἡμῖν τοῦτο γίγνεται, ὅσοι τὴν γῆν γεωργοὺ- 
(δεν, τὸ παρασκευάσασθαι πάντα τὰ πρὸ TOU φυτεύειν καὶ 


CODICES TREDECIM, 
XrezzBcEFuyer. 


^ ei σοι σχολὴ pr t.—^ ei XT zZZBCuyet : Ul F.—« δὲ μὴ πάνυ om F.—43 ob με- 
γάλη γρ F.—* ἕνεκα Es. hd ποιῆσαι ς.--- ToU post Διὸς om Q.—h ἐκποδῶν ΘΒΟ 
et pr F.—! ἀποχωρίσωμεν Ἐ, ἀποχωρήσομεν v.—* τὰ om F.—! καὶ δύσκολος καὶ 


AHMOA.] Ῥτγαςοά, edd. habent[in- gene Laert. iii. 59. Bir. 
ter Personas Dialogi] Δημόδικος : sed Dialogum hunc non a Platone scrip- 
tamen in uno tantum ei bene memini) fum, sed ei suppositum esse, censueruzt 
ipsius. dialogi loco lectionem illam ha- tum alii tum Schleiermach, (vers. Opp. 
bent, in caeteris alteram. Srkpu. Plat. ii. iii. 247.) quod plurima ex aliis 
, Inscriptio hujus Dialogi Θεάγης, ἢ dialogis petita, multa non Platonico mo- 
περὶ Σοφίας, μαιεντικὺς, in libros Plato- do dicta et disputata, nonnulla inania 


nis translata cst ἃ Grammaticis e Dio- neque benc nexa sint, Bzcx. 


ir. iii. 260. 


1, 122. 


11. iil. 261. 


4 IIAATONOJ3 


αὐτὸ τὸ φυτεύσαι' ἐπειδὰν δὲ τὸ Qr euo pia, μετὰ TOU- 
TO θεραπεία TOU φύντος καὶ πολλὴ καὶ χαλεπὴ καὶ δύσ- 
κολος᾿ γίγνεται. οὕτω δὲ & ἔχειν ἔοικε καὶ τὸ περὶ τῶν ἀν- 
θρώπων: ἀπὸ τῶν ἐμαυτοῦ ἐγὼ πραγμάτων τεκμιαίρομιαι 
τἄλλα. καὶ γὰρ ἐμοὶ 7 τοῦ υἱέος TOUTOUL, εἰπεῖ 

φυτείαν εἴτε" παιδοποιίίαν δεῖ αὐτὴν ὀνομάζειν, πάντων 
ῥῴστη γέγονεν, ἡΡ δὲ τροφὴ δύσκολος T£ καὶ ἀεὶ ἐν φόβῳ 
περὶ αὐτοῦ δεδιότι. τὰ μὲν ovy! ἄλλα πολλὰ ἂν εἴη λέ- 
γειν, ἢ δὲ νῦν παροῦσα ἐπιθυμία τούτῳ πάνυ με φοβεῖ: : ἐσ- 
τι μὲν yog οὐκ ἀγεννής, σφαλερὰ δέ." ἐπιθυμεῖ γὰρ 07 
οὗτος ἡμῖν, » Σώκρατες, ὡς Quei, σοφὸς γενέσθαι. δοκὼ 
γάρ uoi, τῶν ἡλικιωτῶν τινὲς αὐτοῦ καὶ δημοτῶν εἰς τὸ 
ἄστυ καταβαίνοντες, λόγους τινὰς ἀπορυνημνονεύοντες δια- 
τωράττουσιν αὐτόν" οὺὃς ἐζήλωκε καὶ πάλαι μοι πρᾶγ- 
ματα παρέχει, ἀξιῶν ἐπιμεληθῆναί με ἑαυτοῦ" καὶ γρή- 
ματα φελέσαι τινὶ τῶν σοφιστῶν, ὡς τις αὐτὸν" σοφὸν ποιῆ- 
σει. ἐμοὶ δὲ TOV μὲν χρημάτων καὶ ἔλαττον μέλει, ἥγου- 
μαι δὲ τοῦτον" οὐκ εἰς σμικρὸν) κίνδυνον ἰέναι οἱ σπεύδει. 
τέως μὲν οὖν" αὐτὸν κατεῖχον παραριυθούρνενος" ἐπειδὴ δὲ 
οὐκέτι οἰός Té eip, ἡγοῦμαι κράτιστον εἰναι πείθεσθαι αὐ- 
τῷ, (V0 "i πολλάκις ἄγευ ἐμοῦ συγγενόμενός TU διαφθα- 
en. γῦν οὖν ἥκω eT αὐτὰ ταῦτα, ἵνα τῳ τούτων σῶν σοφι- 
στῶν δοκούντων εἶναι συστήσω σουτονί. σὺ οὖν ἡμῖν εἰς κα- 
λὸν παρεφάνης, ᾧ ἂν ἐγὼ μάλιστ᾽ ὃ ἐβουλόμην περὶ σῶν 
τοιούτων μέλλων πράξειν συμβουλεύσασθαι. ἀλλ᾽ εἴ τι 
ἔχεις συμβουλεύειν ἐξ ὧν ἐμοῦν ἀκήκοας, ξξεστί τε καὶ γρῆ. 


καὶ gg" 


χαλεπὴ v.—" és TORZBCuyet : eis "s. τἄλλα Y(Ot : τὰ ἄλλα "s.—^ ἢ T. 


"PTT θ $v- 
τείαν χρὴ εἴτε (omisso mox δεῖ) Y.—? 7; om X(8.—4 διότι pr E. 


—F oiv om E.— 


* γὰρ delet T.— 
eBCuye.— 


8.1. τουτουὶ] Theagis filii, quem se- 
cum duxisse videtur. Bzck. 

δοκῶ] An δοκεῖ γάρ uoi? Srrrn. 

δοκεῖ] Ex conject. Steph. scripsi. 
Aut δοκῶ γὰρ, omisso uo: legendum erat, 
Bxcx. 

δυκούντων] οἱ δοκοῦντες dicuntur i 
qui sunt in pretio et e»istimatione ; οἱ 
εὐδόκιμοι : et ita in hioc auctore ssepe ac- 


τ ἀγενὴς €, ἀγεννὲς u.-—" δὴ om E.- 
X τούτων Fu.—Y μικρὸν X6, μακρὸν Fr.—* οὖν om &. 


—"* αὐτοῦ corr Γ.--- αὐτῶν X 
---ὁ μάλιστ᾽ l.— 


cipitur, Verisimile est patrem ad filium 
instituendum e tanta sophistarum turba 
nominatiorem celebrioremque qusivis- 
se. SERRAN, qui sic vertit, Ut illum so- 
phistarüm cuidum celebriori in discipli- 
nam tradam. lta vero SrEru. Ut illum 
alicui eorum qui sophisie habentur, com- 
mendem, vel conciliem. 





OEATH3. δ 
S. 2. 20. ᾿Αλλὰ μὲν δή, ὦ Δημόδοκε, καὶ λέγεταί £n 


συμιβουλῆ" ἱερὸν Xi. eivai. εἶ e- οὖν καὶ ἄλλη ἡτισοῦν" 
ἐστὶν ἱορᾶ, καὶ abra ἂν εἴη περὶ ἧς σὺ νῦν συμβουλεύει: 
οὐ γὰρ ἔστι περὶ ὅτου θειοτέρου ἂν ἄνθρωπος βουλεύσαιτο 
z περὶ παιδείας καὶ αὑτοῦ καὶ τῶν αὑτοῦ οἰκείων. πρῶτον 
μὲν οὖν ἐγώ τε καὶ σὺ συνομμολογήσωριεν, Tí πότε οἰόμεθα 
τοῦτ ὃ εἰναι περὶ οὗ 9 βουλευόμεθα. μὴ γὰρ, πολλάκις ἐγὼ 
μὲν ἄλλο τι αὐτὸ σαὐλαμβάνω, σὺ δὲ ἄλλο, κἄπειτα 
πόρῥω που τῆς συνουσίας" αἰσθωμεθα' γελοῖοι ὄντες, ἐγώ 
τε ὁ συμβουλεύων καὶ σὺ ὁ συμβουλευόμενος, μηδὲν τῶν 
αὐτῶν ἡγούμενοι. 

ΔΗ. ᾿Αλλά μοι δοκεῖς ὀρθῶς λέγειν, ὦ Σώκρατες, καὶ 
ποιεῖν γρὴ οὕτως. 

ΣΩ. Καὶ λέγω γε ὀρθώς, οὐ μέντοι παντάπασί yt 
c panpoy γάρ Ti ᾿μετατίθεμαι. ἐννοῶ “γὰρ μὴ καὶ ὁ μειρο- 
κίσκος οὗτος οὐ τούτου ἐπιθυμῆ" οὗ ἡμεῖς αὐτὸν οἰόμεθα 
ἐπιθυμεῖν, ἀλλ᾿ ἑτέρου, &iT αὖ ἡμεῖς ἔτι ἀτοπώτεροι ὦμεν 
περὶ ἄλλου TOU βουλευόμενοι. ὀρθότωτον' οὖν (L0i δοκεῖ εἰ- 
"t ἀπ᾿ αὐτοῦ τούτου ἄρχεσθαι, διαπυνθανομένους 0 τι καὶ 
ἔστιν οὗ ἐπιθυμεῖ. . 


f 


AH. Κινδυνεύει γοῦν οὕτω βέλτιστον εἰναι ὡς σὺ λέγεις. 

S. 3. $0. Ei: δή peor TÍ καλὸν ὀνοα TQ νεανίσκῳ; 
τί αὐτὸν προσαγορεύωμεν ἢ" 

ΔΗ. Θεάγης ὁ ovp TOUTO, ὦ Σώκρατες. 

29. Καλόν yt" ὦ Δημόδοκε, τῷ υἱεῖ τὸν ὀνορυα ἔθου 
καὶ ἱεροπρεπές. Εἰπὲ δὴ ἡμῖν, ὦ Θίαγες, ἐπιθυμεῖν φῆς 
σοφὺς γενέσθαι καὶ ἀξιοῖς σου τὸν πατέρα τόνδε ἐξευρεῖν 
ἀνδρός τινος συνουσίαν τοιούτου ὃς τίς σεῦ σοφὸν ποιήσει; 


OE. Nai. 


- 


b εἰ μὴ E.—* γε kal συμβουλὴ F.—4 ἥτις, omisso οῦν, Z.—* αὕτη XrzCFuyet : 

αὐτὴ *s, —f ὀυμιβουλεύει (ut solet) Θ, βουλεύη Ee: συμβουλεύῃ ς.--- τοῦτ᾽ T. — 
b συνηθείας Y.—! αἰσθόμεθα EFr.—J μέντι C.—k ἐπιθυμεῖ Xre3BCEFuyer.—! óp- 
θότερον T.—7» προσαγορεύωμεν XOZBCFuye, προσαγορεύσαιμεν T: προσαγορεύομεν 
*s,—^ ὃς del.t P.—9? τὸ Γ.--Ρ σε om F.—24 ὥσπερ F.—" πεπαίδευνται ((TOZZXB 


&. 2. ἐπιθυμεῖς} ἣν ἐπεθύμεις jubet . 9. προσαγορεύομεν] An προσαγο- 
Schleierm. Recte. Νᾷπι infra νῦν τυγ- ρεύωμεν" Srkevn. Nonest opus, Pa- 
χάνεις ἐπιθυμῶν, et. ἀπεκρίνω sequitur. — tres filiis nomina imponebant, qua de re 
Βεοκ, proprium est τίθεσθαι ὄνομα. BEcx. 


11. 111. 262, 


11, lii. 263. 
1, 129. 
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XQ. Σοφοὺς δὲ καλεῖς πότερον τοὺς ἐπιστήμονας, περὶ 
ὅτου ἂν ἐπιστήμονες ὦσιν, 7 τοὺς μή; 

ΘΕ. Τοὺς ἐ ἐπιστήμιονως ἐγωγε. s 

2Q. T οὖν; οὐκ ἐδιδάξατό σε ὁ πατῆρ καὶ ἐπαίδευσεν 
ἃ περῚ ἐνθάδε οἱ ἄλλοι πεπαίδευνται, οἱ τῶν "an κα- 
γοθων" πατέρων υἱεῖς, οἷον γράμματά σε καὶ κιθαρίζειν 
καὶ παλαίειν καὶ τὴν ἄλλην ἀγωνίαν; 

OE. Epl γε. 

ΣΩ. "Eri οὖν 0i 6i τρὸς ἐπιστήμης ἐλλείπειν, ἧς προσή- 
κει ὑπὲρ σοῦ τὸν πωτέρο; ἐπιμεληθῆναι; 


OE. Ἔγωγε. 
rq , [7] 8 PN imf € — ( ej / 
ZO. Τίς ἐστιν αὕτη; εἰπὲ καὶ ἡμῖν, ἐνὰ σοι γαρίισώ- 
μεθα. 


OE. Οἶδε καὶ οὗτος, ὦ Σώκρατες, ἐπεὶ πολλάκις ἐγὼ 
αὐτῶ" εἰρηκα" ἀλλὰ ταῦτα ἐξεπίτηδες ; πρὸς σὲ λέγει, ὡς 
ἊΣ οὐκ εἰδὼς οὗ ἐγὼ ἐπιθυμώ. τοιαῦται γὰρ ἔτι Ld 
ἑτέραν καὶ πρὸς" ἐμὲ μάχεταί τε καὶ οὐκὴ ἐθέλει με 0U- 
δενὶ" συστῆσαι. 

S. 4. 29. ᾿Αλλὰ τὰ μὲν ξμωπροσθεν σοί ἦν πρὸς Tov- 
TOV ῥηθέντα à ὡς περ ἄνευ μαρτύρων λεγόμενα: γυνὶ δὲ & spas 
ποίησαι μάρτυρα, καὶ ἐναντίον ἐμοῦ. κἀτειπε τίς ἐστιν 
αὕτη ἦ roQin P ἐπιθυμεῖς. φέρε γάρ, gil ἐπεθύμειςδ ταύ- 
τῆς ἣν oi ἄνθρωποι σὰ πλοῖα κυβερνῶσι, καὶ ἐγώ σε ἐτύγ- 
aevo ἀνερωτών! Ὦ Θέαγες, τίνος ἐνδεὴς ὦ QV “σοφίας μέμφει 
σῷ πατρὶ ὅτι οὐκ ier σε συνιστάναι παρ Qy" ἂν σὺ σο- 


qos" γένοιο; Tí ἂν (μοι ἀπεκρίνω; τίνα αὐτὴν" εἰναι: ; Gp P 


οὐ κυβερνητικῆν; 

OE. Noi. 

Z9. Ei δὲ ἐπιθυμιῶν: ταύτην τὴν σοφίαν εἶναι σοφὸς 7 
τὰ ἄρματα κυβερνῶσιν, εἶτ᾽ ἐμέμφου τῷ πατρί, ἐμοῦ αὖ" 


Cuyet : παιδεύονται *s.—* ἀγαθῶν kal καλῶν T.—! kal om F.—" καὶ om t.— 

Y αὐτῷ om Z, ante ἐγὼ ponit r.—" δὴ om Ze.—*X ἔτι kal om t.—Y xal ἕτερα om 
1(6.— καὶ mpbs...re om y.—* καὶ obk...ye om C,—b οὐδὲν t.—* νυνὶ ((EXBY : νῦν 
s.—14 ἐναντίων Y.—* ἐστιν om E.—f εἰ om pr T.—& ἐπεθύμεις corr T, ἐπιθυμεῖ 0, 
ἐπιθυμοῖς F : ἐπιθυμεῖς *s.—h fj om e.—! οἱ om Ze.—J àvepwrüv XTeEBCFuye, ἂν 
ἐρωτῶν t : ἐρωτῶν ἃς - κ ἐθέληι 2{.----ἰ συστῆσαι corr P.—" ὧν XTreg3BOFyt : ᾧ 
"en σωφώτερος F.—9? τίνα αὐτὴν Y(TORZBCFuyet: τίνα ταύτην αὐτὴν *s.— 
P ἄρ᾽ Γι.--- ἐπιθυμεῖς Θ.--ἰ ἂν F,—* τίν᾽ T.—' οὐχ Z,—" δὴ om E,—" τυγχάνει 


ΘΕΑΓῊΗΣ. [ri 


ἐρωτῶντος. τίς ἐστιν αὕτη ἡ σοφία, τίν" ἂν ἀπεκρίνω αὑτὴν 
εἰναι; ἂρ οὐχὶ ἡνιοχικῆν; 
OE. Nai. | τι. lii, 264. 
ΣΩ. "He δὲ δὴ" L τυγχάνεις" ἐπιθυμῶν, πότερον" 
ἀνωνυμυός" τίς ἐστιν 7 ἔχει ὀνορνοι: 
OE. Οἶμαι € ἔγωγε ἔχειν. 
50. Πότερον οὖν αὐτὴν μὲν οἶσθα," ov" μέντοι τό γε 
ὄνομα, ἢ καὶ τὸ ὀγομμα 1" 
OE. Καὶ τὸ ὄνομα ἔγωγε. 
ΣΩ. TY οὖν ἔστιν; εἰπέ. 
OE. Ti δὲ ἄλλο, ὦ Σώκρωτες, αὐτῇ ὀνορα τίς φαίη ἂν 
εἰναι ἀλλ᾽ ἢ σοφίαν; 
XQ. Οὐκοῦν καὶ ἡ ἡνιοχεία" σοφία ἐστίν; ἢ ἀμαθία 
δοκεῖ σοι εἰναι; 
OE. Οὐκ ἔμοιγε. 
ΣΩ. ᾿Αλλὰ σοφία; 
OE. Nai. 
29. "Hu τί χρώμεθα; owy 5 ἵππων ἐπιστάμεθα ζεύ- 
γους ἄρχειν: 
OE. Nai. 
ΣΏΩ. Οὐκοῦν καὶ ἡ κυβερνητικὴ σοφία ἐστίν; 
ΘΕ. Ἔμοιγε" δοκεῖ. Ξ 
ΨΩ. "Ag οὐχ αὕτη 7 πλοίων" eder ἄργειν; 
OE. Αὕτη μὲν οὖν. 
ΣΩ. ἯΣς δὲ δὴ σὺ ἐπιθυμεῖς, ἡ σοφία τίς ἐστιν; ἣ τί- 
γος. ἐπιστάμεθα ὦ ἄρχειν: 
ΘΕ. ᾿Εμοὶ μὲν. δοκεῖ, 7. ἥ τῶν ἀνθρώπων. 
ΣΩ. Μῶν 2e σῶν κοαρμυνόντων; 
OE. Οὐ orae. 
᾿ ΣΩ. ᾿Ιατρικὴ γὰρ αὕτη ἐστίν. ἦ γάρ!" 
0E. Ναΐ. 
; ΣΏ. 'AAX 5 τῶν ἀδόντων ἐπιστάμεθα ἐν τοῖς γοροῖς 
ἄρχειν; 


ὃ (.---» πότερον. .ἔχειν om (.--ἃ ἀνάνυμό:.. «πότερον om .—* ol 0.—2* οὐ...«ἔγωγε 
'om Θ.--- πω καὶ τὸ ὄνομα om pr Ξ.---" ἡνιοχεία teat ἡνιοχία *s.—* ἐμοὶ 


r1, lii. 265. 


Fe οὐκ x αὐτὴ Xs οὐκ αὐτὴ *s. πλοῖα F,—! ἡ XC, ἢ ἔ,πῷ ἢ F,52(.—^ ἢ 


r. 124. 


Ir. iii. 266. 
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OE. Οὐ. 

XO. Movcixz! γὰρ αὕτη γε. 

OE. Πάνυ γε. 

XQ. ᾿Αλλ᾽ ἣ τῶν γυμνοζομένων ἐπιστάμεθα ἄρχειν; 


OE. Οὐ. 
30. Γυμναστικὴ γὰρ αὕτη γε. 
OE. Ναί: 


3O. ᾿Αλλ᾽ 5» τῶν τί ποιούντων; προθυμοῦ εἰπεῖν, ὡς περ 
ἐγὼ σοὶ τὰ ἔμπροσθεν. 

OE. Ἧ, τῶν ἐν τῇ πόλει, ἔμοιγε" δοκεῖ. 

ZO. Οὐχοῦν ἐν v7 πόλει εἰσὶ καὶ οἱ κἄρμνοντες; 

ΘΕ. Ναΐ, ἀλλ᾽ οὐ τούτων λέγω NM ἀλλὰ καὶ τῶν 
ἄλλων τῶν ἐν τῆ πόλει. 

20. "Aes γε μανθάνω à ἥν λέγεις τέχνην; δοκεῖς γάρ 
poi λέγειν οὐχ, 7 τῶν θεριζόντων ἐπιστάμεθα ἄρχειν καὶ 
σῶν τευγώντων καὶ τῶν φυτευόντων καὶ σπειρόντων καὶ 
ἀλοωντων- αὕτη μὲν γὰρ γεωργικῆ, 7 σούτων ἄρχομεν." 
? γάρ; 

OE. Nai. 

$O. Οὐδὲ ye? 5 τῶν πριζόντων καὶ τρυπώντων καὶ ξεόν- 
τῶν καὶ τορνευόντων ξυμπάντων ἐπιστάμεθα ὦ ἄρχειν, οὐ ταύ- 
T4) λέγεις" QUT! μὲν γὰρ οὐ τεκτονική; 

OE. Ναΐ. 

ZO. ᾿Αλλ᾽ ἴσως ἢ τούτων τε πάντων καὶ αὐτῶν τῶν 
γεωργῶν καὶ τῶν τεκτόνων καὶ τῶν δημιουργῶν ἁπάντων 
καὶ τῶν ἰδιωτῶν καὶ τῶν γυναικῶν καὶ ἀνδρῶν" ταύτην ἴσως 
λέγεις τὴν σοφίαν. 

OE. Ταύτην πάλαι, ὦ Σώκρατες, βούλομαι λέγειν. 

ὃ τὸ, 29. Ἔχεις οὖν εἰπεῖν, Αἴγισθος ὁ 0 ᾿Αγαμέμινονα" 
ἀποκτείνας ἐν ΓΆργει ὦ ἄρα τούτων ἤρχεν ὧν σὺ λέγεις, σῶν 
TÉ δημιουργῶν καὶ ἰδιωτῶν καὶ ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν ξυμ.- 
πάντων, 5 ἄλλων τινῶν; 

OE. Οὐχ, ἀλλὰ τούτων. 


μὲν γάρ Ἐ.---ἰ μουσικὴ corr F : μουσικῆς ὃς. - Ὁ γε ναί om t.—k ME om 
r.—l τῶν ante τρυγώντων om JQ(O0t.— ἁλοώντων Ἅ{, ἀλνόντων u.—^ ἀρχόμεθα 
EF.—^ γε οἶμαι ἡ XEt.—P μὲν add TOEXBCuyet,—Aa ἢ C.—' πάλιν F,—* &ya- 
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- EQ. Τί δαὶ δή" Πηλεὺς ὁ Αἰακοῦ ἐν OÜim οὐ τῶν 


αὐτῶν τούτων ἤογεν; 

OE. Nai. 

20. Περίανδρον δὲ τὸν Κυψέλου ἄρχοντα ἐν Κορίνθῳ 
ἤδη ἀκήκοας γενέσθαι; 


ΘΕ. Ἔγαγε. 


^ ^ ^ ^ / 
ZQ. Οὐ τῶν αὐτῶν τούτων ἄρχοντα ἐν τῇ αὐτοῦ" πόλει; 


OE. Nai. 

2o. Tí Qai" ᾿Αρχέλαον τὸν Περδίκκου, σὸν γεωστὶ 
τούτων" ἄργοντα ἐν Μακεδονίᾳ, οὐ τῶν αὐτῶν ἡγεῖ τούτων" 
ἄργειν; 

OE. "Eyoy:. 

ZO. 'lezía» δὲ τὸν Πεισιστράτου ἐν τῇδε τῇ πόλει ἄρ- 
ξανταῦ τίνων oiti ἄρξαι; οὐ τούτων; 

OE. Πῶς γὰρ ov; ; 

ΣΏ. Evo ἂν οὖν μοὶ τίνα ἐπωνυμίαν ἔγει Βάκις" τε 
καὶ Σίβυλλα καὶ 0 ἡμεδαπὸς ᾿Αμφίλυτος: 

OE. Τίνα γὰρ ἄλλην, ὦ ὦ Σώκρατες, πλήν γε χρησμῳδοί: 

$90. ᾿Ορθῶς λέγεις; ἀλλὰ καὶ σούςδε μοι οὕτω πειρῶν 
ἀποκρίνασθαι, τίν € ἐπανυμίαν ἔγει Ἱππίας καὶ ἸΠερίανδρος 
διὰ τὴν αὐτὴν ἀρχήν: 

ΘΕ. Οἴμαι 22 τύραννοι" Tí γὰρ ἄλλο; 

ΣΩ. Οὐκοῦν ὃς τις ἐπιθυμεῖ σῶν ἀνθρώπων σῶν ἐν τῇ 
πόλει ξυμπάντων ὦ ἄρχειν, τῆς αὐτῆς ἀρχῆς τούτοις ἑαυ. 
uei, τυρωννικῆς, κωὶ τύραννος εἰναι; 

OE. Φαΐνετα,.. 

ΣΩ. Οὐκοῦν ταύτης ἐπιθυμεῖν' σὺ φής; 

OE. "Eoixé γε ἐξ ὧν ἐγὼ εἶπον. 

io. tio pattes, τυρουνεῖν ἄρα ἡμῶν ἐπιθυρμνῶν πάλαιϑ 
ἐμέμφου τῷ πατρὶ ὅτι σε οὐκ Prep ey εἰς DibsswAA 


μέμνον᾽ u.—* δαὶ Og et corr Ἵ : δὲ s.—" δὴ om X.—" τούτων om Σ.--- αὑτοῦ XT 
OZZBCuyer: αὐτῇ *s.—* δαὶ TOR et corr 7: δέ s.—Y περδίκου ΣΕ.--- τοῦτον 
Corr F.—? τούτων ἡγῆ 2.---" ἄρξασθαι Ἑ.---- κάκις y.—4 πειρῶ οὕτως tv.—* τίν᾽ T. 


8. 5. τοὐτων] Videtur τούτων expun- διδασκάλου] Ex interpretamento ac- 
gendum esse, et ex proxim. seq. irrep- cessisse videtur. taque uncinis inclusi. 
sisse. SrrPn, Deleri voluit etiam Sclileierm, Bxcx. 

Plat. Vor. VI. B 


II, lii. 267. 


I, 125. 
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τ ili. 208. τυραννοδιδωσκάλου τινός; Καὶ σύ, ὦ Δημόδοκε, οὐκ αἰσ- 
χύνει πάλ ci εἰδὼς οὗ ἐπιθυμεῖ οὗτος y καὶ ἔχων ὅποι πέμ- 
ψαε αὐτὸν δημιουργὸν ἃ ἂν ἐποίησας τῆς σοφίας 7c ἐπιθυμεῖ, 
ἔπειτα φθονεῖς τεῦ αὐτῷ καὶ οὐκ ἐθέλεις πέμπειν; ἀλλὰ 
γὺν----ὁρῷς ;---ἐπειδὴ ἐναντίον ἐμοῦ κατείρηκξ, σου, κοινῇ 
βουλευώμεθα" ἐγώ σε καὶ σύ, ἐς τίνος" ἂν αὐτὸν πέμποι- 
μεν καὶ" διὰ τῆν τίνος συνουσίων σοφὸς ἂν γένοιτο τύρωννος; 

ΔΗ. Ναὶ μὰ Δία, ὦ Σώκρ ατές, βουλευώμεθα δῆτα, 
ὡς δοκεῖ γέ (μοι βουλῆς δεῖν περὶ τούτου οὐ φαύλης. 
ZO. Ἔωσον, ὦ ᾿γαθέ, διωπυθωρνεθαΡ αὐτοῦ πρῶτον 
δ... 
ἱκανῶς. 
ΔΗ. Πυνθάνου δή. 
δ. 6. ZO. Tí οὖν ἂν εἰ Εὐριπίδη Ti προσχρησαίμεθα," 
ὦ Θέαγες; Εὐριπίδης γάρ πού φησι 
σοφοὶ τύραννοι σῶν σοφῶν συνουσίᾳ. 
εἰ οὖν ἔροιτό TiG τὸν Εὐριπίδην" *( Εὐριπίδη, τῶν rit σοφῶν 
συνουσίᾳ φὴς σοφοὺς εἰναι τοὺς τυράννους; ὥσπερ ἂν εἰ 
εἰπόνταν" 
σοφοὶ γεωργοὶ σῶν Lo συνουσίᾳ 
ἠρόμεθα" τῶν τί σοφῶν, Tí ἂν ἡμῖν ἀπεκρίνατο p ἂν 
ἄλλο τι ἢ σῶν" τὰ γεωργικά; ; 
OE. Οὔκ, ἀλλὰ rovro. 
S0; δαί; εἰ εἶπε 

11. jii. 269. σοφοὶ μάγειροι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ, 
εἰ ἠρόμεθα. σῶν τί σοφῶν," τί ἂν οἴει αὐτὸν ἀποκρίνασθαι:" 
οὐγ, ὅτι τῶν "Ui amib/ 


OE. Noi. 


y 

—l ἐπιθυμεῖσ 2(.—8 πάλιν F.—h ἔπεμψεν T.—) libri 8061.—3 πέμψαι E.—k τε om 
€.—! κατηγόρηκέ ZBCuye, κατηγόρησε EF.—" βουλευόμεθα Y(TOXBCy e& pr u.— 
" ἐς τίνα corr Γ΄: ἔστιν of *s.—9? καὶ ante διὰ om Q.—?P καὶ διαπυθώμεθα Γ. -- ἡ 
(.--᾿ προσχρησόμεθα γ.---" τὸν εὐριπίδην ἔροιτο F.—t τί om pr E.—" εἰπάντα pr 
ZX.—" ἠρώμεθα .—" τί ἂν οἴει αὐτὸν ἀποκρίνασθαι € et yp XZXBCu.—* τῶν om F. 
—Yy δαὶ O et corr X(.— δῆς αὐτὸν ἀποκρίνασθαι) ἡμῖν ἀπεκρίνατο libri omnes.— 
* μαγείρων TOZBCEuyt.—^ ναὶ om Θ et pr T.—* ap T.—4 τῶν τι σοφῶν om t, 


^ 


ópgs] Videtur per parenthesin le- τί ἂν ἡ ἡμῖν ἀπεκρίνατο] γρ. τί ἂν οἴει 
gendum, SrrPn. αὐτὸν ἀποκρίνασθαι; Srrenu. Id vero 
$. 6. Εὐριπίδης] Sophoclis polius ver- ex seqq. ductum. Brcx. 
sus esse dicitur, Brcx, 
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σοφοὶ παλαισταὶ σῶν ropa» συνουσίᾳ 
εἶπεν, εἰ ἡρόμεθα σῶν τί σοφῶν, ἀρ“ οὐκ ὧν τῶν παλαίειν 
ἔφη; 
OE. Na. 
ZO. 'Ezuüz δὲ εἶπε 
σοφοὶ τύραννοι, τῶν y aud συνουσίᾳ, 
ip ἐρωτώντων Tav Tí σοφῶν" λέγεις ὦ Εὐριπίδη; τί ἂν 


φαίη; ποϊαΐ ἂνϑ vau ταῦτα; 


ΘΕ. ᾿Αλλὰ μὰ Af οὐκ οἶδ᾽" ἔγωγε. 

ΣΩ. ᾿Αλλὰ" βούλει ἐγώ σοι εἴπω; 

OE. E; σὺ βούλει. 

ΣΩ. Ταῦτ ἐστὶν & περ. ἐφή ᾿Ανακρέων σὴν Καλλικρή- 
την" ἐπίστασθαι. ἢ οὐκ οἶσθα τὸ ἄσμα; 

OE. "Eyoy:. 

30, « E οὖν: τοιαύτης τινὸς καὶ ci. συνουσίας ἐπιθυ- 
μεῖς ἀνδρὸς ὁ ὃς re τυγχάνει ὁμότεχνος ὧν Καλλικρήτῃ 
τῇ" Κυανῆς," καὶ ἐπίσταται ruga. ὡς περ ἐκείνην ἔφη 
ὁ ποιητής, ἵνω καὶ σὺ ἡμῖν τύραννος γένη καὶ τῇ πόλει; 

ΘΕ. Πάλα, ὦ Σώκρατες, σκώπτεις καὶ παίζεις πρὸς 

ε. 

ΣΩ, Ti δαί; οὐ ταύτης φῇς τῆς σοφίας ἐπιθυμεῖν 1 7 
πάντων ἂν τών! πολιτῶν ἄργοις; : τοῦτο δὲ ποιῶν ἄλλο τι 
χ τύραννος ἂν εἴης; 

ΘΕ. Εὐξαίμην μὲν" ἄν, οἶμαι, ἔγωγε τύραννος γενέσθαι 
μάλιστα μὸν πάντων ἀνθρώπων, εἰ δὲ μή, ὡς πλείστων' καὶ 
σύ γ᾽ ἄν, οἴμιαι, καὶ οἷ" ἄλλοι πάντες ἄνθρωποι" ἔτι δέ γε 
ἰσως Qu.» θεὸς γενέσθαι: ἀλλ᾽ οὐ τούτου ἔλεγον ἐπιθυ- 
μεῖν. | 

| S&. T. ΣΩ. ᾿Αλλὰ τί δαὶ" ἔστι ποτὲ οὗ ἐπιθυμεῖς; οὐ 
σῶν πολιτῶν Qs ἄργειν ἐπιθυμεῖν, 


"n 
τῶν om s.—* φαίην 'X.— f ποῖαν ς.---Ε ἃ (0, om e.—h οἶδ᾽ om , EBCEy et pr. Fu. 
—) ἀλλ᾽ εἰ t.—) σὺ add X(TOZZBCuyet.—k καλλικρίτην u.—! σὺ om t.—" τῆς e. 
ἐν 


- κυάνης Ἴ1.---ο ἐν τῃ t, καὶ τῇ Ἴ1.---Ῥ δαὶ Θ εἰ corr 0(: δὲ *s.—^ τῶν om u.— 


$. 7, τί δὲ] TL. τί γε ἐστί. ὅτενρη. Rectius hic ἀλλὰ δὲ legitur, Bxcx, 


ταὶ lii. 270. 


τ, 126. 


31, Mi, 2T 5, 
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4 , , *5 N B w 7 
OE. Οὐ βίᾳ γε οὐδ᾽ ὡς περ οἱ τύραννοι, ἀλλ᾽ εκόντων, 
el N ς y ey ? ^ / , / 9» 
ὡς περ καὶ οἱ Q1 οἱ " τή πόλει ελλογίροι ὧν dee 
ΣΩ. ᾿Αρά γε λέγεις ὡς ee Θεμιστοκλῆς καὶ ΠῈερι- 
κλῆς καὶ Κίμων καὶ ὅσοι τὰ πολιτικὼ δεινοὶ γεγόνασιν; 
OE. Νὴ Δία τούτους λέγω. 
*vO es/. ^5 , & E TER. , ^ V 
ZO I/ οὖν; εἰ τὼ ἱππικὼ ἐτύγχαινες ἐπιθυμιῶν σοῷος 
γενέσθαι, παρὰ φίνως ἂν ἀφικόμενος φήθης deos" ἔσεσθαι 
ἱππεύς; ἢ παρ ἄλλους τινὰς ἢ τοὺς) ἱπαικούς; 
OE. Μὰ Ar οὐκ ἔγωγε. 
Ἂ , ow N N » Ld 
$0. ᾿Αλλὰ παρ αὐτοὺς οὖ τοὺς δεινοὺς ὄντας ταῦτα, 
^ , e, Ρ - x , / 
καὶ οἷς εἰσί τε ἱπαοιΐ καὶ χιρωντῶι ὁκώστοτε καὶ οἰκείοις 


N , / ^ 
“ΟἹ οὐλλοτρίοις πολλοῖς: 


ΘΕ. Δῆλον oci. » 

ZO. Τί δαί," εἰ τὰ ἀποντιστιο σοφὸς ἐβούλου γε- 
νέσθαι, οὐ παρὼ τοὺς ἀκοντιστιποὺς dou ἂν" ἐλθὼν σοφὸς 
ἔσεσθα:, τούτους οἷς ἐστι τε ὠκόντιω καὶ πολλοῖς καὶ ἀλ- 
λοτρίοις 304 οἰκείοις ἑμάστοτε χρῶνται ἀκοντίοις ; 

OE. "Emorys δοκεῖ. 

ZO. Λέγε δή puoi ἐπεὶ δὲ δὴ" τὰ πολιτικὰ βούλει σο- 
Qoc γενέσθαι, οἴει παρ ὄλλους τινὸς ἀφικόμενος σοφὸς ἔσεσ- 
θα. ἢ τοὺς πολιτικοὺς τούτους, τοὺς αὐτούς τε δεινοὺς ὁ ὄντας 
τὼ πολιτιοὼ καὶ χρωμένους ἐκἄστοτε τῇ τε αὑτῶν πόλόν καὶ 
ὥλλωις πολλοῖς, 20i Ἑλληνίσι προσομυιλοῦνταε' πόλεσι 
καὶ βαρβάροις: ἢ 7 δοκεῖς ἄλλοις τισὶ συγγενόμενος σοφὸς 
ἐσεσθωι vOLUTO, ὦ περ οὗτοι, AX. οὐκ αὑτοῖς τοῦτοις: 

OE. ᾿Ανήκοω γάρ, 9. Σώκρατες, οὕς σέδ φασι λέγει" 
τοὺς λόγους, ὅτι φσούτων" τῶν πολιτικῶν. ἀνδοῶν' οἱ υἱεῖς οὐ- 
δὲν. βελτίους εἰσὶν. ἢ οἱ τῶν σουτοτόμιων" κοωίΐ [0 δοκεῖς 
ἀληθέστατα λέγειν ἐξ ὧν ἐγὼ δύναμαι αἰσθέσθα,.) ἀνόητος 


τ ἄρχης Ἐ.---ῦ μὲν om E.—t οἱ om. F.—". 8al Θ et cor X(.—" οὗ post ἄλλοι add 
EXBCFyet.—" τίνος (LECFe et pr T.—* δεινὸς om T.—Y ἢ παρὰ τοὺς F.—* ἂν t. 
—^2 gl εἰσί τε ἱππικοὶ XrezzBCEFuyt. —^ bai ΓΘ.---- ἂν o EF.—3 kal post πολ- 
Aois.dzlet u, om Q,—9 δὴ δὲ x.—Í προσομιλοῦντες. O.—E γε Cy.—h τούτων om t. 

—À ἀνδρῶν. om pr E,—J αἴσθεσθαι. l'EXBue, ἔσεσθαι. Fr et pr E, οἴεσθαι mg F.— 


ἔσεσθαι] Postrema verba, ἐξ àv ἐγὼ  cque falso et nulla ἐκ- ϑ αν, sententia 
δύναμαι ἔσεσθαι, nullam sententiam ex- habet. Ego itaque aut οἴεσθαι puto le- 
hibent, et manuscriptus Codex ἔρεσθαι gendum esse, id est, arbitrari et censere, 
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οὖν" a ὧν εἰν εἰ οἰοίμνην σινὰ τούτων ἐμοὶ μὲν ἂν παραδοῦναι 
τὴν αὑτοῦ σοφίαι», σὸν δὲ υἱὸν voy" αὑτοῦ μηδὲν" ὠφελῆσαι, 
εἰ τι οἷός T ἣν ZR σαυτα ὠφελεῖν ἄλλον ὁντιναοῦν ἀνθρώπων. 

ΣΩ. Τί ἂν οὖν," ὧν βέλτιστε ἀνδρῶν, γρήσαιο — 
& σοι ἐπειδὴ γένοιτο υἱὸς τοιαῦτα πράγρ LOT OL πωρέχοι, 
καὶ φαίη μὸν ἂν ἐπιθυριεῖν ἀγαθὸς γενέσθαι ζωγράφος, καὶ 
μέμφοιτο σοὶ TOÀ πατρὶ ὅτι οὐκ ἐθέλεις ἀναλίσκειν εἰς au 
TOV τούτων αὐτῶν ἐνεκῶ ἀργύριον, σοὺς δὲ δηριιουργοὺς αὐ- 
TOU τούτου" TOUC ζωγράφους ἀτιμάζοι TE καὶ μῆ βούλοιτο 
ici αὑτῶν μανθάνειν; à 7 φοὺς αὐλητάς, βουλόμενος αὐλη- 
τῆς γενέσθαι, ἢ τοὺς κιθαριστάς; t $ y 016 ἂν αὐτῷ ὃ τι χρῷο" 
καὶ ὅποι" πέμποις ἄλλοσε μὴ ἐθέλοντα παρὰ τούτων μνον- 
θάνειν; 

OE. Μὰ Δί᾿ οὐκ ἔγωγε. 

ΣΩ. Νὺν οὖν ταὐτὰ ταῦτα αὐτὸς πρὸς σὸν πατέρα 
ποιῶν θαυμάξεις καὶ βέμφει εἰ ἀπορεῖ 0 τί σοι χρήσηται" 
καὶ ὅποι πέρπη:" ἐπεὶ ᾿Αϑηναίων γε TÀV κωλῶν ΝῊ Δ 
θῶν τὰ πολιτικὼ ὅτῳ ὧν βούλη συστήσομοέν σε, ὃς σοι 
προῖκα συνέσται: καὶ ἅμα m ἀργύριον οὐκ ἀγολώσεις," 
ἅμα δὲ πολὺ μᾶλλον εὐδοκιμήσεις παρὼ τοῖς πολλοῖς ἂν- 
θρώποις" ἤ ἄλλῳ τῳ συνών." 

$. 8. e Δ οὖν, ὦ à Σώκρατες; οὐ καὶ σὺ τῶν καλῶν 
κὰ ἀγαθῶν εἰ “ ἀνδρῶν; εἰ γὰρ σύ μοι ἐθέλοις" συνεῖναι, ἐξαρ- 
zii καὶ οὐδένα ἄλλον ζητῶ. 

ΣΩ. ΤΙ rovro λέγεις,' Θέωγες: 

ΔΗ. Ὦ Σώκρωτες, οὐ μέντοι κακῶς λέγει, καὶ ἅμα 
μὲν Y X tei, ὡς ἐγὼ οὐκ ἔσθ᾽ δ τι τούτου ῥεῖζον ἂν 


ἐρροικιονθ fy nma τῆν, 7 εἰ οὗτός re ἀρέσποιτοὶ 77 s συν- 


i post ἂν ponunt 2(0, om y.—! προδοῦναι Q.—" τὸν post υἱὸν om Z.—^ μηδένα 
—^ olv ἂν YOzr.—P ὦ om e.—Aa παρέχει E.—" τούτους t.—? χρῶ TO0.—t' ὅτι 

d 9. —a ὅπη τ.--" χρήσηται ΓΘ et corr &: χρήσεται *s.—" ὅπη Y.—* πέμπει 
v: πέμποι "-ς.--Υ τε Ἐ.--- σοι Σ.--- ἀναλώσαι5 ts.—b ἀνθρώποι5 om T.—* συνιών 
€.—4^ el post ἀνδρῶν ponit ', om EF.—* ἐθέλοις KTOZ : ἐθέλεις *s.—f λέγεις om Θ 
et pr X.—5 ἕρμαῖον B, ἑρμαῖον E,—h τε om $.—- ἀρκέσοιτο: TEXBCEwy cum pr 7 


ut respondeat verbo precedenti δοκεῖς' Correxi sensu et Schleierm. jubente, 

aut αἰφθέσθαι, ut sit sententia, quam ego Sequitur enim ὅ,τι χρῷο αὐτῷ. Bxcxk. 

expressi, ConNAnm. ἀναλώσαι5] TI. ἀναλώσεις. Sry rir, 
χρήσαιο αὐτῷ! Vulg. χρησ, σαντῷ. ᾿ 


IT. 1. 272. 


f. 127. 


It, i), 278. 


1I. lii. 274. 


14 IIAATONOS 


ουσίᾳ καὶ σὺ ἐθέλοι! φούτῳ συνεῖναι. καὶ μέντοι καὶ αἰσ- 
χύνομιαι λέγειν ὡς σφόδρα βούλομαι. ἀλλ᾽ ἐγὼ ἀμφοτέ- 
ρων ὑμῶν δέομαι, σέ T ἐθέλειν" τούτῳ συνεῖναι καὶ σὲ μὴ 
ζητεῖν ἄλλῳ μηδενὶ συγγενέσθαι ἢ Σωκράτει" καί με πολ- 
λῶν καὶ φοβερῶν ἀπαλλάξετε"" φροντίδων, ὡς" γῦν πάνυ 
φοβοῦμαι ὑπὲρ TOUTOU, μή τινι ἄλλῳ ἐντύχη οἵῳ τοῦτον 
διαφθεῖραι." | 

OE. Μηκέτι γῦν, ὦ πάτες, ὑπέρ y ἐμοῦ φοβοῦ, εἴ περ 
οἷός T εἰ πεῖσαι τοῦτον τὴν ἐμὴν συνουσίαν προσδέξασθαι. 

AH. Il» καλῶς λέγεις. Ὦ “Σώκρατες, πρὸς σὲ δ᾽ 
ἂν ἤδη εἴη ὁ μετὼ τοῦτο! λόγος. ἐγὼ γάρ σοι ἕτοιμός 
£i, ὡς διὰ βραχέων εἰπεῖν, καὶ ἐμὲ καὶ τὰ ἐμὰ ὡς οἱόν 
TÉ οἰκειότατα παρέχειν, ὅτου ἂν δέη ἔμβραχν, i ἐὰν Θεά- 
yn τουτονὶ ἀσπάζῃ τε καὶ εὐεργετῆς ὅ τι ἂν οἷός τε ἧῆς. 

S. 9. 29. A. ,Δηριόδοκε, σὸ μὲν ἐσπουδακέναι σε οὐ 
θαυμάζω, εἴ περ TT ὑπ ἐμιοῦ μάλιστ᾽ ἄν" σοι ToUTOy ὠφε- 
ληθναι: οὐ γὰρ. οἰδαΐ "ὑπὲρ ὅτου ἄν "s γοῦν ἔγων μᾶλλον 
σπουδάζοι ἢ ὑπὲρ vitac αὑτοῦ, ὅπως ὡς βέλτιστος € erro" 
ὁπόθεν" δὲ ἐδοξέ σοι τοῦτο, ὡς ἔγω ἂν μᾶλλον τὸν σὸν υἱὸν 
οἷός τεῦ ἦν ὠφελῆσαι πρὸς τὸ πολίτην ἀγαθὸν" γενέσθαι ἢ 
σὺ αὐτός, καὶ ὁπόθεν οὗτος φήθη ἐμὲ μᾶλλον ἢ σὲ αὐτὸν 
ὠφελήσειν, τοῦτο πάνυ ᾿ θαυμάζω. σὺ γὰρ πρῶτον μὸν" 
πρεσβύτερος εἰν ἢ ἐμοῦ, ἐσειτα πολλὰς ἤδη à ἀρχὰς καὶ τὰς 
Με γίστας ᾿Αϑηναίοις ἦρξας, καὶ τιμᾷ ὑπὸ Aya γυρασίων 
τε τῶν δημοτῶν πολὺ μάλιστα καὶ ὑπὸ τῆς ἄλλης πόλεως 
οὐδενὸς 5 ἧττον" ἐμοὶ δὲ τούτων οὐδὲν & ἐνορᾷ οὐδέτερος“ ὑμῶν. 
ἔπειτα εἰ ἄρα τῆς μὲν τῶν" πολιτικῶν ἀνδρῶν συνουσίας 
Θεάγης ὅδε καταφρονεῖ, ἄλλους δὲ φσινας ζητεῖ οἵ παιδεύ- 
εἰν ἐπαγγέλλονται οἷοί | φεῖ εὖ εἰναι νέους ἀνθρώπους, | ἐστιν ἐν- 


et yp F.—J ἐθέλεις E.—k viet. τε θέλειν.---ἰ σὲ om. E et pr Ἐ.---Ὦἶ ἀπαλλάξετε 
XrezzBue : ἀπαλλάξατε Ἐς, --͵π ὃς γ.---Ὁ διαφθαρῆναι τ.- ἤδη om (.---4ἃ τοῦτο 
Σ : τοῦτον *s.—" ὡς οἴχῃ Θ et pr 3(.—5 mapéxn t.— * δέοι £.—" ἂν om Z.—" oibas 
F.—" σπουδάζη pr T, σπουδάζει corr.—* πόθεν F.—Y τ᾽ τ.---τ πολίτην αὐτὸν ἀγα- 
θὸν XCye et pr Β.---ὃ μὲν corr 2(.-- ἢ e.—* τε kai Tr, om Z.—4 οὐδὲν Fy.— 

—e τῶν om Γ.---ἰ οἵόνται 0. οἷοί τ᾽ t.—8 ὁ kios ΓΈ, ὅ xeios corr F, οἰκεῖος E. 


$. 8. ἀπαλλάξατε) ὅτερη, * An ἀπαλ- visum, DBrcx. 
Adtere, ἢ, &maAAdLar? Prius verius est 
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ταῦθα καὶ Πρόδικος ὁ 0 Keioc* καὶ Γοργίας ὁ ὃ Λεοντῖνος καὶ 
ΠΠὡλος 0 ᾿Ακραγαντῖνος καὶ ἄλλοι" πολλοί, οἱ οὕτω σοφοί 
εἰσιν ὥστε εἰς τὰς πόλεις ἰόντες πείθουσι σῶν νέων τοὺς γεν- 
γομοτάτους vé! καὶ πλουσιωτάτους, οἷς ἔξεστι σῶν πολιτῶν 
ᾧ ἂν βούλωνται προῖκα συνεΐναι, τούτουεὶ πείθουσιν ἀπο- 
λείποντας" τὰς ἐκείνων συνουσίας αὑτοῖς συνεῖναι, προσκα- 
τατιθέντας ἀργύριον πάνυ πολὺ" pasto, καὶ χάριν πρὸς 
τούτοις εἰδέναι. τούτων τινὰς εἰκὸς ἦν προαιρεῖσθαι καὶ τὸν 
υἱόν σου καὶ αὐτόν σε, ip δ᾽ οὐκ εἰκός" οὐδὲν γὰρ σούτων 
ἐπίσταμαι τῶν μιοιπορίων. σε καὶ καλῶν μαθημάτων, ἐπεὶ 
ἐβουλόμην à ἄν: ἀλλὰ καὶ λέ yo δή που ἀεὶ ὅτι ἐγὼ ΜΝ, 
χάνω ὡς ἔπος εἰπεῖν οὐδὲν & ἐπιστάμενος πλήν γε σμικροῦ", 
τινὸς μαθήματος, σῶν ἐρωτικῶν. τοῦτο μέντοι TÓ μάθημα 
παρ ὁντινοῦν ποιοῦμαι δεινὸς εἰναι καὶ τῶν προγεγονότων 
, ἀνθρώπων καὶ τῶν γῦν. 

δ. 10. OE. Ὁρᾷς, » πάτερ, ὅτι Σωκράτης οὐ πάνυ 
μοι δοκεῖ σι [8] ἐθέλειν ἐμοὶ συνδιατρίβειν; ἐ ἐπεὶ TÓ Y 
ἐμὸν ὅτοιῥιον, εὰν οὗτος ἐθέλη: Ρ ἀλλὰ ταῦτα παίζων πρὺς 
ἡμᾶς λέγει, ἐπεὶ ἐγὼ οἶδα τῶν ἐμῶν" ἡλικιωτῶν καὶ ὀλί) yo 
πρεσβυτέρων οἵ πεὶν μὲν τούτῳ συνεῖναι: οὐδενὸς ἄξιοι ἦ ἦσαν, 
ἐπειδγ Oz σωνεγένοντο τούτῳ, ἐν πάνυ ὀλίγῳ χρόνῳ πάντων 
βελτίους φαίνονται ὧν πρότερον χείρους. 

ΣΩ, Οἶσθα οὖν οἷον TOUTÓ ἐστιν, " moi Δημοδόκου; 

ΘΕ. Ναὶ μὰ Δί᾽ ἔγωγε, ὅτι ἐὰν σὺ βούλῃ, καὶ ἐγὼ 
οἷός T ἔσομαι τοιοῦτος γενέσθαι οἷοί πΈρ καὶ" ἐκεῖνοι. 

$9. Οὐκ, ὦ ὦ yas, ἀλλά σε λέληθεν οἷον τοῦτ᾽ ἔστιν, 
ἐγὼ δὲ σοι φράσω. ἔστι γάρ τι θείᾳ μιοίρῳ παρεπόμνενον 


—h καὶ οἱ ἄλλοι 6.---ἰ τε om F.—3J τούτους om t.—k ἀπολείπον Z, ἀπολείπουσι t. 
--ἰ πολὺ] libri zoAUDv.—" γε σμικροῦ X TOZZBCFuyet : σμικροῦ γέ *s.—^ 7| 0m 
Z, delet u.—^ [ἔτι] om (.---ν ἐθέλοι 2O1OZBCuye, ἐθέλει X: ἐθέλη cum *s corr T. 
- λέγοι pr .—' ἐμῶν om F.—* ὀλίγων E et pr F.—* δὲ om 0.—" xal om T.— 


ἃ. 9. πάνυ πολὺν] Malim πάνυ πολὺ, 
ut μισθὸν sit mercedis loco. Dxcx. 

ἐρωτικῶν} ἐρωτικὰ vocat τὰ μετὰ τὰ 
φυσικὰ, (sicuti et in Gorgia) rerum ab- 
strusarum, quee vel in naturz sinu con- 
tinentur, vel que sunt preter naturam, 
cognitionem : sicuti Phedrum et Sym- 


posium, dialogos mere metaphysicos, 
hunc περὶ ἔρωτος, illum, περὶ καλοῦ in- 
scripsit, SERRAN. 

$. 10. ἐὰν οὗτος ἐθέλῃ Ficin. vertit 
modo ipse voluisset. — Videtur legisse 
αὐτός. FArIsFE. 


1t. 128. 


τὰς lii. 275. 


IT, lii, 276. 


1, 129. 


16 IIAATONOS 


puoi ἐκ παιδὸς ἀρξάμενον δαιμόνιον. | ἔστι δὲ τοῦτο φωνή, 
5 ὅταν γένηται ἀεί puoi σημαίνει, ὃ ἂν μέλλω πράττειν, 
TOUTOU ἀποτροπήν, προτρέπει δὲ" οὐδέποτε. καὶ ἐάν τίς μοι 
σῶν φίλων ἀνακοινῶται καὶ γένηται, 7 φωνή, φσαὐτὸν τοῦτο 
ἀποτρέπει καὶ οὐκ εῷ πράττειν. καὶ τούτων ὑμῖν" μάρτυ- 
ρας παρέξομαι." Χαρμίδην γὰρ τουτονὶ γιγνώσκετε σὸν 
καλὸν “γενόμενον, σὸν Γλαύκωνος. οὗτός ποτε ἐτύγχανεν" 
uoi ἀνακποινούμμενος" μέλλων ἀσκήσειν στάδιον &c Νε- 
μέαν"" καὶ εὐθὺς αὐτοῦ ἀρχοριένου λέγειν ὅτι μέλλοι ἀσ- 
κεῖν, ἐγένετο Z5 φωνή. καὶ ἐγὼ διεκώλυόν τε αὐτὸν καὶ εἰ- 
co» ὅτι Λέγοντός σου μεταξὺ γέγονέ puoi ἥ φωνὴ 5 τοῦ 
δαιμονίου: ἀλλὼ 2 ἄσκει. Ἴσως, ἔφη, σημαίνει σοι ὅτι 
οὐ γικήσω: ἐγὼ δὲ κἂν μῆ μέλλω νικᾷν, γυμνασάριενός γε 
τοῦτον τὸν χρόνον" ὠφεληθήσομμαι. ταῦτα εἰπῶν ἤσκει" 
ἄξιον οὖν πυθέσθαι αὐτοῦ ἃ αὐτῷ ξυνέβη ἀπὸ ταύτης τῆς 
ἀσκήσεως. E; δὲ βούλεσθε τὸν Τιμάρχου ἀδελ Qo» Κλει- 
τόμαχον ἐρέσθαι σί εἶπεν αὐτῷ ὙΤίμαρχος ἡ dud k ἀποθα- 
yOULLEVOG ἤει εὐθὺ TOU δαιμονίου, ἐ ἐκεῖνός τε καὶ Εὐαθλος ὁ 0 
σταδιοδροριῶν," ὃς ᾿Ῥίμαρχίον ὑπεδέξατο φεύγοντα. ἐρεῖ 
γὰρ ὑμῖν" ovi εἶπεν αὐτῷ ταῦτα. 

OE. Τί; 

S. 11. ΣΩ. Ὦ Κλεισόμαχε, ἔφη, ἐγὼ μέντοι ἔργομαι 
ἀποθανούμενος γυνί, διότι “Σωκράτει οὐκ ἤθελον πείθεσθαι. 
T^ δὴ οὖν ποτὲ τοῦτο εἶπεν ὁ Τίμαρχος: ἐγὼ φράσω. 
ὅτε" ἀνίστατο ἐκ τοῦ συμποσίου " Τίμαρχος καὶ Φιλήμων 
0 Φιλημονίδου ὁ ἀποκτενοῦντες Νικίαν σὸν ᾿Ηροσκαμιάνδρου, 
ἠπιστάσθηνδ μὲν αὐτῶ μόνω τὴν ἐπιβουλήν, ὁ δὲ Τίμαρχος 


Y σοι 9.—" με F,—* δὲ om X(t.— με e.—* ἡμῖν E.—? παρέξομαι μάρτυρας Τ'.--- 

b γιγνόμενον T.—* ἄναχανεν ζ.---ὦ ἀνακινούμενος Z.—* νέμεαν Euye, νεμαίαν X. 
e 

—Í μέλλοι ((ORZBCuy, μέλλοι Re μέλλει Ἐς, 8 jj om t.—^ τρόπον t.—! βού- 

χεσθαι 1{.----ὖ ἔρεσθε tr et corr T.—k ἡνίκ᾽ Γ.--οὶ εἴη Θ et mg 2(: 7e corr 71.--- 

m σταδιοδρόμος Y.—^ ὑμῖν om E.—? εἶπον t.—P ταῦτα YO : ταυτί *s.—4 : τί ΓΈ. 


ἐρέσθαι] An ἔρεσθε. ut interpung. referri: quemadmodum docet construc- 
post βούλεσθε. STEPH. tio. SERRAN, 

εὐθὺ τοῦ δαιμονίου] Exposui adversus εὐθὺ ToU δαιμονίου] Quum recta pro- 
damonii mandatum, sicuti εὐθὺ τοῦ δόγ- — ficisceretur ad mortem a da monio pre- 
ματος dixit in Alcibiade II, contra decre- — dictam, vel, presignificatam: pro εὐθὺ 
tum: neque potest particula εὐθὺ alio τῆς φωνῆς ToU δαιμ. SrEPR. 
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ἀνιστάμενος πρὸς ἐμέ" εἶπε, Ti" λέγεις, ἔφη," ὦ Σώκρατες ; ταν iii. 277. 
ὑμεῖς μὲν πίνετε, 8 iu δὲ δεῖ ποι ἐξαναστῆναι ἥξω δὲ ὀλί- 

γον ὕστερον, ἐὰν τύχω." καί μοι ἐγένετο ἡ φωνή, καὶ εἷ- 

πον πρὸς αὐτόν, Μηδαμώς, : ἐφῆν, ἀναστῇς" γέγονε γάρ phot 

τὸ εἰωθὸς σημεῖον s γὸ δαιμόνιον. καὶ ὃς ἐπέσχε. Y xoi δια- 

Jum ay" χρόνον αὖθις ὡρμᾶτο ἰέναι, καὶ ἔφη Eipa δή, Xo- 
πρῶτες. αὖθις € ἐγένετο 5 φωνή" αὖθις οὖν" αὐτὸν máy 
ἐπισχεῖν. TO τρίτον, βουλόμενός p λαθεῖν," ἀνέστη οὐκέτι 

εἰπών μοι οὐδὲν ἀλλὰ λαθών, ἐπιτηρήσας ἄλλοσε τὸν γοῦν 

ἔχοντα: καὶ οὕτως ὠγετ ἃ ἀπιὼν καὶ διεπράξατο εξ ὧν 

ἤει : ἀποθοινούμενος. ὅθεν 07 τοῦτ᾽ εἰπε πρὸς τὸν ἀδελφὸν 

0 περ νῦν yet ἐγώ, ὅτι ior ἀποθαγούμενος διὰ τὸ puoi 
ἀπιστῆσαι." "Ez: τοίνυν περὶ σῶν ἐν Σικελίᾳ, πολλῶν ἀκού- 
σεσθον ἃ ἐγὼ ἔλεγον περὶ τῆς διαφθορᾶς! TOU στρατοπέδου. 

Καὶ τὰ μὲν παρεληλυθότα σῶν εἰδότων € por ἀκούσαι σεῖ- 

go δ᾽ ἔξεστι γυνὶ λαβεῖν ap σημείου, * ἄρα s TI λέγει. 

ἐπὶ γὰρ τῇ ἐπὶ στρατείαν" ἐξορμῆ ydesia σοῦ - Koo 

ἐγένετό pe ro" σημεῖον, οἴχεται δὲ yUy μετὰ Θρασύλλου" 
στρατευσόμενος» εὐθὺ ᾿Εφέσου καὶ ᾿Ιωνίας. ἐγὼ οὖν οἴομαι" 
ἐχεῖνον ἢ ἀποθανεῖσθαι ἢ 7 ὁμοῦ τι τούτῳ" &£AGV καὶ περί γε 
τῆς πραγματείας" τῆς ἄλλης πάνυ φοβοῦμαι. 


— ὅτι y.—5 ἠπιστάμην 9, ἠπιστάτην p.— 
om Z.—" τύχη EF.—* ἢ om F.—J ὑπέσχε T.—7 διαλιπὼν X, — 0 : δια- 
λείπων *s.— οὖν om F.—b^ ἠνάγκασα αὐτὸν X.—* μαθεῖν pr T.—4 ᾧχετ᾽ T.— 

εἴη F.—Í τοῦτ᾽ Γ.- -ἰ ἡμῖν T.—h^ ἤει t.—! ἀποστῆναι 0.—3 διαφορᾶς ut.—k ei 
dm Σ.---ἰ στρατεία Ee.— σαννέωνος €.—^ τὸ add 7(Θ.---ο θρασύλου t.—P στρα- 


τ ἐμὲ γΘΥ : με s.—" τί με T.—" ἔφη 


αι 
τευόμενος Ot.—^ ἴω Σ.---ἰ τούτων Ἐ, τοῦτο Θ.---" γελαν 2{Θ.---ἰ στρατείας 7, 


λοῦ, majuscula litera: ut proprium no- 


8.11. ἐξ ὧν ἤει ἀποθανούμενος] Ex- 
men significetur. quod quidem effecit ut 


pressi sententiam, melius tamen, ut ser- 
sicuti et 


ventur Graecorum verborum vestigia, 
ad. presentem mortem contendebat : sed 
de industria verti, mortem accersivit, ut 
evitarem βαττολογίαν; idem enim mox 
repetitur, SERRnAN. Ita vero Srr»n. 
Perpetravit ea ex quibus mortem sibi 
accersiturus proficiscebatur. 

εἰ ἄρα τι λέγει] An aliquid. dicat, id 
est, * Àn quz dicit, minime sint nuge ; 
An praedictiones ejus seu przemonitiones 
mon sint vane. Q.d. An dicat quod 
minime sit contemneudum.' Srxrn. 

τοῦ KaAoU] In Msto legitur τοῦ Ka- 

Plat, Vor, 


Cali filium sim interpretatus : 
Ficinus. | Mox εὐθὺ ᾿Εφέσου, malo ad- 
vérsus: sicuti supra εὐθὺ τοῦ δαιμονίου. 
Asianorum enim bellorum ab Athenien- 
sibus gestorum maxima pars fuit Ephe- 
sus. SERRAN, 

τοῦ καλοῦ] Sannio ille formosus in ex- 
peditionem proficisceretur. Et mox, εὐθὺ 
᾿Εφέσου, recta Ephesum versus. Srkrn. 

ἢ ὁμοῦ τι τούτῳ ἐλᾷν] Ita exposui ut 
minime dubia sit. sententia, Illum vide- 
licet. Sannionem eandem sortem subitu- 
- vel, incursurum, quam Timarchus 


-- 


IL. iii, 278. 


1. 130. 


τὰ, lii. 279. 
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S. 12. Ταῦτα δὴ πάντα εἰρηκᾶ σοι, ὅτι ἢ δύναμις αὑὕτή 
τοῦ δαιμονίου τούτου καὶ εἰς" τὰς συνουσίας τῶν LET ἐμοῦ 
συνδιωτριίβόντων τὸ ἅπαν δύναται. πολλοῖς μὲν γὰρ ἕνῶν- 
τιοῦται, καὶ οὐκ ἔστι τούτοις ὠφεληθήναι μετ᾽ ἐρυοῦ jusrei 
βουσιν, ὥστε οὐχ, οἷόν TÉ μοι τούτοις συνδιατρίβειν: σολ- 
λοῖς δὲ συνεῖναι μὲν οὐ διακωλύει, ὠφελοῦνται δὲ οὐδὲν συν- 
ὄντες. οἷς δ᾽ ἂν συλλάβηται τῆς συνουσίας“ " TOU δαιμο- 
VOU δύναμις, οὗτοι εἰσιν ὧν καὶ σὺ ἤσθησαι:" ταχὺ γὰρ 
ποιραιχρήμα. ἐπιδιδόασι. Καὶ τούτων" αὖ τῶν ἐπιδι- 
δόντων οἱ μὲν καὶ βέβαιον ἔ ἐχουσι καὶ ᾿παραμιόνιμον τὴν 
ὠφελειαν' X πολλοὶ δὲ omo» ἂν μετ᾽ ἐμοῦ χρόνον ὦσι, 
θαυμάσιον ἐπιδιδόασιν, ἐπειδὰν δὲ m ἀπόσχωνται," πάλιν 
οὐδὲν διαφέρουσιν ὁ ὁτουοῦν. τοῦτό ποτε ἔπαθεν ᾿Αριστείδης 
0 Λυσιμάχου υἱὸς τοῦ ᾿Αριστείδου. διατρίβων γὰρ μετ᾽ 
ἐμοῦ πάμπολυ" ἐπεδεδώκει 6 ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ" ἔπειτα αὐτῷ 
σφρατεία τις ἐγένετο καὶ ᾧγετο ἐκπλέων. ἥκων δὲ κατε- 
λάμβανε μετ᾽ ἐμοῦ διατρίβοντα Θουκυδίδην cov Μελη- 
σίου" υἱὸν τοῦ Θουκυδίδου. ὁ δὲ Θουκυδίδης τῇ προτεραίᾳ 
μοι δ ἀπεχθείας ἐν λόγοις τισὶν ἐγεγόνει. ἰδών pui οὖν ὁ 
᾿Αριστείδης, ἐπειδὴ ἠσπάσατό σε καὶ τἄλλα διελέχθη, 
Θουκυδίδην δέ, ἔφη, ἀκούω, ὦ “Σώκρατες, σεμνύνεσθαι ἄτ- 
TO πρὸς σὲ καὶ χωλεπαίνειν ὡς τι ὄτα. Ἔστι γάρ, ἔφην 
ἐγώ, οὕτως. T4 δαί;8 οὐκ οἶδεν, | ἔφη, πρὶν σοὶ συγγενέσθαι 
οἷον ἦν τὸ ἀνδράποδον, Οὐκ ἔοιπέ yt ἔφην ἐγώ, vi τοὺς 
θεούς. ᾿Αλλὰ μῆν καὶ αὐτός" ye ἔφη, καταγελάστως 
ἔχω, ὦ Σώκρατες. Tí μάλιστ᾽ ; sp ἐγώ. Ὅτι, ἔφη, 
πρὶν μὲν" ἐκπλεῖν ὁτῳοῦν ἀνθρώπων οἷός τ ἢ διαλέγεσθαι 
καὶ μηδενὸς χείρων φαίνεσθαι ἐν τοῖς λόγοις, ὥστε καὶ 


—" εἰ Θ.--ὐ £. corr 2(.— καὶ τούτων...ἐπιδιδόασιν om t.—* καὶ om w.—Y ὠφε- 
λίαν 11.--- ἀπίσχωνται T.—^* ἔμαθεν YO.—b πάνυ πολὺ T.—* μελισίον Eye.— 
3 οὖν με Y((TORZBCuyer.—* p F.—f ἔφη σώκρατες ἀκούω Es.—* δαὶ Θ.--- αὐτό 
v.—! δ᾽ Γ.--- μάλιστ᾽ T.—* μὲν (TOZZBCFuyt(t: με Es.—! ὁτῳοῦν ἂν ἀνθρώπω 


subierit. Sic illud τούτῳ ad superiorem demque paulo post, τὸν Μελησίου, υἱοῦ 
narrationem referri quis non videt? De τοῦ Θοῦὐκυδίδον. Sed quemadmodum ὅ 
hac autem "lheagis sive natura sive af- Λυσιμάχου dici potest, et τὸν Μελησίου, 
fectione, vide Polit. v. p. 429. SenRAN. sine adjectione, ut illic víbs, hic υἱὸν 

δ. 12. vibs] Affertur [a Cornario]  subaudiatur, ita cum τοῦ subaudiri po- 
alia lectio, υἱοῦ τοῦ 'Apufrelbov. [τ|- test υἱοῦ. Srkrn. 
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ἐδίωκον τὰς συνουσίας τῶν χαριεστάτων ἀνθρώπων' γυνὶ δὲ 
τοὐναντίον φεύγω, ὧν τινὰ καὶ αἰσθάνωμιαι" πεπαιδευμένον" 
οὕτως αἰσχύνομαι ἐπὶ τῇ ἐμοιυτοῦ φαυλότητι. Πότερον 
δέ, 7 ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐξαίφνης σε προὐλιπεν" αὕτη! ἡ δύναμις ἢ 
κατὰ σμικρόν: Κατὰ σμικρόν, 70 ὅς.  Hyx& δέ σοι 
παρεγένετο, ἦ ἦν δ᾽ ἐγώ, πότερον μαθόντι παρ᾿ ἐμοῦ Ti πᾶρε- 
γένετο, Z zi ἄλλῳ τρόπῳ; '"Eyo σοι, ἔφη, ἐρῶ, υἽ ὦ Σώκρατες, 
ἄπιστον piv v7 τοὺς θεούς, ἀληθὲς δέ. ἐγὼ γὰρ ἐμμαθον piv 
παρὰ σου LL πώποτε, ὡς αὐτὸς οἶσθα. ἐπεδίδουν δὲ ὁ OT ÓTE 
σοι συνείην, κἂν εἰ ἐν τῇ αὐτῇ μόνον οἰκίῳ E», 22 £y - 
αὐτῷ δὲ οἰκήμνωτι: μᾶλλον δὲ ὁ ὁπότε ἐν τῷ αὐτῷ οἰκήματι." 

" ἔμοιγε TOP πολὺ μᾶλλον ὁπότε ἐν τῷ αὐτῷ οἰκή- 
ματι ὧν λέγοντός σου βλέποιμι πρὸς σέ, μῶλλον 7 ὁπότε 
ἄλλοσε" ὁρῴην." πολὺ δὲ" μάλιστα, καὶ πλεῖστον ἐπεδίδουν, 
ὑπότε παρ αὐτόν σε καθοίμηνΣ i ἐχόμενός σου καὶ ἁπτόμε- 
νος. νῦν δέ, 7 0. ὅς, πᾶσα ἐκείνη 7 ἕξις" ἐξερῥύηκεν. 

S. 13. Ἔστιν οὖν, ὦ Θέαγες, τοιαύτη í ἡμετέρα συνου- 
σία: ἐὰν μὲν TU θεῳ φίλον ἦν πάνυ πολὺ ἐπιδώσεις καὶ 
ταχύ, εἰ δὲ μῆ, οὔ. ὅρω οὖν" Uu σοι ἀσφαλέστερον 7 παρ᾽ 
ἐκείνων τὶ παιδεύεσθαι, oi^ ἐγκρατεῖς αὐτοί εἰσι τῆς ὦφε- 
λείας" ἣν ὠφελοῦσι σοὺς ἀνθρώπους, μᾶλλον ἢ πὰρ ἐμοῦ δ 
Ti ἂν τύχη" τοῦτο πρᾶξαι. 

ΘΕ. ᾿Εμοὶ μὲν τοίνυν δοκεῖ, ὦ Σώκρατες, ἡ ἡμᾶς οὑτωσὶ 
ποιῆσαι, ἀποπειραθῆναι TOU δαιμιονίου σούτου συνόντας ἀλ- 
λήλοις. καὶ ἐὰν μὲν παρείκη, ἡμῖν, ταῦτα βέλτιστα: εἰδ 
δὲ ph, σότε ἤδη παραχρῆμα βουλευσόμεθα" 0 τι δράσδι 
μεν, &iT& ἄλλῳ συνεσόμεθα, εἴτε καὶ αὐτὸ τὸ θεῖον τὸ σοὶ 
γιγνόμενον, πειρασόμεθα παραμυθεῖσθαι εὐχαῖσι τε καὶ 
θυσίαις καὶ ἄλλῳ ὅτῳ ἂν οἱ μάντεις ἐξηγῶνται. 


Θ et rc Κ2..--- 7 Eu et pr ΓΒ : ἦν "ς.---᾿ αἰσθάνομαι Y, αἴσθωμαι T'Cye et yp Bu.— 

9 προὔλειπεν (0 et pr 'u.—P? αὐτὴ F.—4 ἔφη ἐρῶ Z. pi μὲν add 2(0.—* ὁπότερος 

F.—* δὲ οἰκήματι 4.—"  kal...oikfjuar. om ΓΘ. ---" ἄλλοσε.. «ὁπότε om 0.—" ópá- 
δὲ 


μὴν ἴ.-ὰἰ δὲ t, δὴ 0: δὴ *s.—! καθοίμην X TOZZBCye et pr v: καθήμην *s.— 
τ λέξις t.—? ἦ om 6, εἴη t.—^ αὖ F.—« ὅτ᾽ X0, oir r.—? Y wer XM.—* τύχῃ 
XreZzZBCuyet: τύχοι "5. malim τύχῃΞ.--- παρήκει Z.—£ εἰ Τ΄---" βουλενόμεθα 


αἰσθάνωμαι Ἴρ. αἴσθωμαι. STEPH. STEPH. 
μὲν νὴ τοὺς 0eobs] An μέν τι νὴ 7.? 5, 13, εὐχαῖσι] An εὐχαῖς ? ΘΤΕΡΗ, 


rr, iii. 280. 


I, 131. 


20 IIAATONOZX ΘΕΑΓῊΗΣ. 
AH. Μηκέτι πρὸς ταῦτα ἀντείπης, " Σώκρατες, τώ 
μειρακίῳ: εὖ γὰρ λέγει Θεάγης." 


ΣΩ. 'AAX εἰ δοκεῖ χρῆναι οὕτω ποιεῖν, οὕτω ποιῶμεν. 


Ξ.---τἰ εὐχέσι corr F.—) ταῦτ᾽ ἀντείποις Γ.---ἰ θεαγένης €. 
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ARGUMENTUM. 


Quid sit et quale officium philosophi, hic docetur. Est autem philosophi officium, 
divina nosse, gubernare humana: in illo contemplativa philosophia, in hoc 
activa comprehenditur: àd contemplativam conducit sapientia, ad activam 
prudentia et justitia. Prius autem dua aliorum opiniones refutantur. Prima 
est eorum, qui philosophi officium dicunt esse, quam plurima discere: secunda 


Hippie sophistz, volentis philosophiam artium omnium peritiam esse. 


ΚΣ. 


ES Bok € TAGES 


δ. 1. Εἰς Διονυσίου τοῦ γραμματιστοῦ" εἰσῆλθον, καὶ 


εἰ δον αὐτόθι σῶν ΤΕ γέων τοὺς 


* Thrasyllus, philosophus, imperanti- 
bus Augusto et Tiberio, Platonicus, a 
Diog. L. ix. 37. citatus, videtur dubi- 
tare, utrum hic dialogus revera Platonis 
sit At hzc Thrasylli suspicio nemini, 
quod sciam, antiquorum alii, ne ipsi 
quidem Laertio, probata est, qui elegan- 
tissimum hunc dialogum inter genuinos 
Platonis fetus in ejus vita recenset, 
Pro Platonico item agnoscunt Theodo- 
retus, Proclus, Olympiodorus, et Sto- 
bzeus, nec in ullis Platonis codicibus ad 
suspectos relegatur. Ipsa denique dia- 
logi materia eum e schola Socratica 
prodiisse satis ostendit, et subtile pror- 
sus in eo contexendo artificium, grata 
personarum dissimilium compositio, ser- 
mouwmque unicuique perfecte conveni- 
entium lepor Atticus auctorem suum non 
obscure indicant. Fonsr. 

Ἐρασταὶ)] A Diog. L. non Ἐρασταὶ 
vocatur hic dialogus, sed ᾿Αντερασταί: 
a quo dicitur etiam esse ἠθικός. Videtur 
autem inscriptio illa 'Avrepae al confir- 
mari posse vel ex isto p. seq. loco, aivir- 
τόμενος eis τὸν ἀντεραστήν. STy Pn. 

Laertio item adstipulantur Theodore- 
tus v. 4. p. 672. et Proclus in Euclid. 
p. 19. Olympiodorus autem in Vita 
Platonis, Diogeni L. t. ii. p. 582. affixa, 
dialogum hunc nomine vulgato appellat. 
At alter certe titulus ei potius convenit : 


ἐπιεικεστάτους δοκοῦντας εἰς 


quanquam enim plures hic ἐραστὰς in 


Steph. 

1, 132. 
Bek. 

11. iii, 283. 


initio memorat Plato, duos solummodo, - 


eosque sibi invicem ἀντεραστὰς, loquen- 
tes inducit. Hinc ergo nomen suum 
dialogum hunc accepisse verisimillimum 
est; qui et ἠθικὸς quoque, ob ean quee 
in fine philosophie asseritur notionem, a 
veteribus inscribitur, Fonsr. 

'Epacris ex Grecorum ingenio et 
sensu est amicus dilectissimus ; in malam 
partem hoc loco non est interpretandum, 
Idem est quod ᾿Ερώμενος, amasius, Unde 
Plutarch, in Erotico: ἐραστοῦ kal épw- 
μένου μέσος οὐδεὶς πώποτε διεξῆλθε πο- 
λέμιος. STUTZM, 

Hunc dialogum, quem tuetur Forst. 
spurium esse tum ob externam formam 
tum ob internam indo'em censuit Schlei- 
ermach. De notione philosophie in 
Platonis 'EpaeTais obvia singularem li- 
bellum edidit Aug. Magn. Kraftius L. 
1786. 8. et nonnulla loca illustravit. 
Βεοκ. 

$. 1. Διονυσίου Hic Platoni in re 
grammatica erat preceptor, teste Diog. 
L. ii. 5. ailsque, ac presertim Olym- 
piodoro in Vit. Plat. qui eum ideo hu- 
jusce dialogi scenam hic loci posuisse 
dicit, ἵνα μήτε Διονύσιος ὁ διδάσκαλος 
ἄμοιρος εἴη τῆς παρὰ Πλάτωνι μνήμη». 
Fonsr. 

τοῦ γραμματικοῦ] γραμματιστοῦ Ms. 
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yi τῆν ἰδέαν καὶ πατέρων εὐδοκίμων, καὶ τούτων ἐραστάς. 
ἐσυγχανέτην οὖν δύο τῶν μειρακίων ἐρίζοντε, περὶ ὅτου δέ, 
οὐ σφόδρα κατήκουον' ἐφαινέσθην μέντοι 7 περὶ ᾿Αναξαγό- 
ρου" ? περὶ Οἰνοπίδου ἐείζειν' κύκλους γοῦν" γράφοντες" 
ἐφαινέσθην" καὶ ἐγπλίσεις τινὰς ἐμιμοῦντο τοῖν' χεροῖν ἐπι- 
άλ Ἔ ἐσπουδοικότε. κἀγώ, καθήμην γὰρ 
κινήσας οὖν αὐὖ- 


κλίνοντε καὶ 
παρὼ σὸν ἐρωστὴν TOU ἑτέρου αὐτοῖν" 


CODICES TREDECIM, 
XreznzBCcEFuye. 


—€ yàp T.—? γράφειν Xer.— 
f ταῖν T'ye et corr I1.—8 μάλ᾽ T. 


€ ἐφαινέσθην 


? γραμματικοῦ s.—b ἀναξαγόρα Ἐ. 
- ποθ᾽ 


ΘΠ, ἐφαίνοντο Ὑρ τι: ἐφαίνεσθον *s.— 


citat. in Montefalc. Bibl. Coislinian. p. 
219. Atque ita etiam legisse videtur 
Olympiodorus in l. l. Mihi quoque hec 
lectio magis placet, quod vox ista, tum 
alibi apud Platonem, tum apud ceteros 
scriptores Atticos, grammatices elementa 
tradentem proprie designat, γραμματικὸς 
vero, quemlibet in genere hujusce artis 
peritum. Fonsr. 

γραμματιστοῦ] E cod. allatum et a 
Forst. probatum non placet. Vix enim 
illi juvenes elementa cognovisse viden- 
tur. Brck. 

καὶ τούτων épacràüs] De Greco hoc 
pueros assectandi more, quem Athenis 
sub honesta amicitiv specie liberis dun- 
taxat hominibus concedebat Solon, vide 
Petit, Leg. Attic. l. vi. Tit. 5. Potter. 
Archaol. Grec. 1. iv. c. 9. Menag. ad 
Diog. L. l. i. 55. aliosque item a Davisio 
ad Ciceron. Tusc. l. iv. 33. laudatos. 
Fonsr. 

οὖν] Particula οὖν in narratione est 
vinculum. ut, * Ergo aut adulta vitium 
propagine." Horat, ᾿Επιεικεστάτους ἰδέαν, 
facie liberali: dixit Terent. * Bona for- 
ma, etc. Duos autem peculiariter de- 
signari ostendit universe orationis trac- 
tus. SERnAN. 

Oivoní3ov] Minime desunt de CEno- 
pide (licet se eum nescire fateatur Da- 
cier) veterum testimenia. Constat enim 
ex Diodoro Siculo, /Eliano, Plutarcho, 
Sexto Empirico, Stobzo, aliisque, Chium 
ipsum fuisse, Anaxagore fere zequalem, 
in /Egyptum migrasse, ibique cum sacer- 
dotibus et astronomis versatum esse, et 
exinde talem tum geometriw tum astro- 
nomie scientiam hausisse, ut nonnulla, 
eaque non exigui momenti, (de quibus 
vide /Elian. V. H. l. x. 7. Proclüm in 
Euclid. p. 19. 75. 87.) in harum utraque 


excogitasse aut saltem pro suis vendi- 
tasse diceretur, Pauca etiam CEnopidis 
dicta in Maximi Collectaneis leguntur. 
Fonsr. 

ἐγκλίσεις τινὰς ἐμιμοῦντο] Nonnulla, 
ni fallor, huc spectantia tam de Anaxa- 
góra quam de CEnopide traduntur. lili 
a Diog. L. l. ii. 9. hxc tribuitur senten- 
tia, τὰ δ᾽ ἄστρα κατ᾽ ἀρχὰς μὲν θολοειδῶς 
ἐνεχθῆναι, ὥστε κατὰ κορυφὴν τῆς γῆς 
τὸν ἀεὶ φαινόμενον εἶναι πόλον, ὕστερον 
δὲ τὴν ἔγκλισιν λαβεῖν. | Causamque 
item inclinationis liujusce assignat apud 
Plutarch. de Plac. Philos. 1. ii. 8. eam 
nempe fieri ἐκ τοῦ αὐτομάτου, atque 
ἴσως ὑπὸ προνοίας, ἵνα ἃ μέν τινα ἀοίκητα 
γένηται, ἃ δὲ οἰκητὰ μέρη τοῦ κόσμου, 
κατὰ ψύξιν καὶ ἐκπύρωσιν καὶ εὐκρασίαν. 
De CEnopide vero refert Diod. Sic. 1. i. 
sub finem, eum in ZEgypto συνδιατρί- 
ψαντα τοῖς ἱερεῦσι kal ἀστρολόγοις μα- 
θεῖν ἄλλα τε καὶ μάλιστα τὸν ἡλιακὸν 
κύκλον, ὡς λοξὴν μὲν ἔχει τὴν πορείαν 
etc. Atque hoc, licet Pythagoras idem 
antea docuisset, is ὡς ἰδίαν ἐπίνοιαν σφε- 
τερίζεται, uti notat Plutarchus de Plac. 
Philos. l. ii, 12. Fonsr. 

ἐφαίνεσθον kai ἐγκλίσεις τινὰς ἐμι- 
μοῦντο] Uti nemo non continuo in ἐφαί- 
νεσθον offendat, ita probemus necesse 
est illud interpretis: quasdam sphere 
inclinationes, Sphere certe mentio, nec 
temere a Ficino conficta videtur, et op- 
portune fit, quandoquidem περὶ τῶν με- 
Tedpor egisse hos pueros e sequentibus 
patet. — Loco ἐφαίνεσθον scnbendum 
σφαῖρας cepseam, ut sensus sit: vide- 
bantur autém. de Anaxagora vel CEno- 
pide disceptare: circulos enim. sphere 
et inclinationes quasdam delincando imi- 
tabantur, manibus innixi et attenti ad- 
modum, Hrvusp. 
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σὸν τῷ ἀγκῶνι ἠρόμην ó τί ποθ᾿" οὕτως ἐσπουδακότε τῷ 
pega, εἰτην, καὶ εἶπον Ἦ που μέγα 7) καὶ καλόν ἐστι 
περὶ ὅτου" τοσαύτην σπουδὴν πεποιημένω ἐστόν. Qv δ᾽ 
εἰπε Ποῖον, ἔφη, μέγα, καὶ καλόν; ἀδολεσχοῦσι μὲν. opy" 

οὗτοι περὶ" σῶν μετεώρων καὶ φλυαροῦσι φιλοσοφοῦντες. 
Καὶ ε ἐγὼ θαυμάσας αὐτοῦ TZ ἀπόκρισιν. εἰπὸν. Ὦ γεανία, 
αἰσχρὸν δοκεῖ σοι eive TÓ φιλοσοφεῖν: 7 τί obra airs 
πώς λέγεις: Καὶ ὁ ὅτερος ---πλησίον γὰρ καθήμενος € ἐτύγ- 
peo αὐτοῦ, ἀντεραστῆς ὠγ---ἀκούσας ἐμοῦ σε! i ἐρομένου 
κἀκείνου ἀποκρινομένου, Οὐ πρὸς σοῦ 76; ἔφη, D Σώκρατες, 
ποιεῖς τὸ καὶ ἀνερέσθαι" τοῦτον εἰ αἰσχρὸν ἡγεῖται por 
σοφίαν εἰνοι ἢ οὐκ οἶσθα αὐτόν," ὅτι ( τρωχηλιζόμενος καὶ 
ἐμπιπλάρενος καὶ καθεύδων πάντα τὸν βίον διατετέλεκεν; 
ὥστε σὺ τί αὐτὸν oy" ἀποκρινείσθοιΝ ἀλλ᾽" ἢ ὅτι αἰσχρόν 
ἐστι φιλοσοφία; Ἔν δὲ οὗτος μὲν τοῖν ἐρασταῖν περὶ (βου- 
σικῆν διωτετριφώς, ὁ ὁ δ᾽ & ἕτερος ὃν ἐλοιδόρει, περὶ γυμναᾶστι- 


11. iii, 284. 


T. Ἐπ ἤτην 7.— μέγα τι Xen: τὶ μέγα *s.— 
τ μὲν οὖν ἌΓΘΕΣΒΟ, μὲν Iluye : οὖν s.—^ οὗτοι περὶ Y GII, οὗτοι μὲν περὶ ΡΓΒ: 

- γε περὶ *s.—P τοιούτως IT.—4 ἐμοῦ τε om T.—* kal om OCy et pr K.—* ἀν- 

ἐρέσθαι ΘΙ: ἀνέρεσθαι s.—t φιλοσοφίαν εἶναι (OTI : εἶναι φιλοσοφίαν ἔς.--- τοῦ- 


k ὅτου ΘΙ: ὃ “-.-- σπουδὴν om F. 


TOv MOII.—" ὥστε σὺ Tí αὐτὸν dov ἼΘΠ : ὥστε τί σοι οἴει αὐτὸν *s.—V ἀποκρι- 
γνεῖσθαι ΘΠ : ἀποκρίνεσθαι *s.—* ἀλλ᾽ XMOII: ἄλλο *s.—Y ἐρώμενον EIIZBCuye 


καὶ ὅ ἕτεροΞ] Is, si locum Thrasylli 
supra memorati apud Diog. L. l. ix. 37. 
hactenus ab interpretibus male versum, 
recte intelligam, Democritus celebris iste 
ilosophus Abderites fuisse ab eo con- 
Jicitur. Ita enim T hrasyllus, Εἴπερ oi 
᾿Αντερασταὶ Πλάτωνος εἰσὶ, οὗτος. ἂν εἴη 
ὁ παραγενόμενος ἀνώνυμος, τῶν περὶ Οἰνο- 
πίδην καὶ ᾿Αναξαγόραν ἕτερος, ἐν τῇ πρὸς 
empénw. ὁμιλίᾳ διαλεγόμενος περὶ φιλο- 
ᾧ φησὶν ὡς πεντάθλῳ ἔοικε ó 

»»πῶβᾷ Quz verba huic homini, uti 
mox patebit, prorsus congruunt. Fonsr. 
τραχηλιζόμενος] τραχηλίζω, in cerri- 
cem supino, in collum resupino. Alioqui 
significat etiam obtorquere collum, obtor- 
to collo trahere, angere, ut luctator luc- 
tatorem. Et sic Diogenes Cynicus apud 
Diog. Laert. quum comedere εἰς éraí- 
pav πυκνότερον ürevitovra vidisset, in- 
quit: ἰδὲ κριὸν ,ἀρειμάνιον, ὃς ὑπὸ τοῦ 
τυχόντος κορασίου τραχηλίζεται. — Sic 
Philo de Vita Moys. lib. i. : τραχηλιζό- 
μενοι ταῖς ἐπιθυμίαις, πάνθ᾽ ὑπομενοῦσι 
pe πάσχειν (acti libidine, tan- 


quam collo obtorto). Sepius vero Tpa- 
χηλίξειν est genus solummodo exercita- 
menti: Plutarch. in Vita Anton. p. 
296. ἐγυμνασιάρχει ᾿Αθηναίοις, καὶ δια- 
λαμβάνων τοὺς νεανίσκους ἐτραχήλιζε. 
STUTZM. 

kal ἐμπιμπλάμενος kal καθεύδων] Op- 
time huic de vita athletarum observa- 
tioni suffragatur Galenus, ὅλον γὰρ éu- 
ρῶμεν αὐτῶν τὸν βίον ἐν ταύτῃ τῇ περιόδῳ 
συστρεφομένων, ἢ ἐσθιόντων, ἢ πινόντων, 
ἢ κοιμωμένων, ἢ ἀποπατούντων, ἢ κυλιν- 
δουμένων ἐν κόνει τε καὶ πηλῷ. lib. ad 
Thrasyb. c. 37. At largam dudum simi- 
lium de voracitate, somnolentia, hebe- 
tique athletarum ingenio testimoniorum 
messem collegerunt rei Gy mnastice scrip» 
tores, aliique alibi, Fonsr. 

ἀποκρίνεσθαι) | Forsan. ἀποκρινεῖσθαι. 
SrrPH. At potius reponendum αὐτὸν 
ἂν ἀποκρίνεσθαι. MupGrx. 

μουσικὴν] Passim apud antiquos sensu 
latiore et augustiore usurpatur, discipli- 
nas omnes humaniores et quicquid de- 
mum menti exco!'enda inservit, complec- 

D 


Vor, VI. 


rt. 188, 
11. iii, 285, 
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AA. καί pus ἐδοξε χεῆναι τὸν μὲν. ἕτερον ἀφιέναι, τὸν ἐρω- 
τώρυενον," ὁ ὅτι οὐδ᾽ αὐτὸς προσεποιεῖτο, περὶ λόγων ἔμπειρος 
εἶναι ἀλλὰ περὶ ἔργων, T» δὲ σοφώτερον προσποιούμενον 
εἶναι διερωτῆσαι, ἵνα καὶ εἴ τι δυνοιίρνην, Tug αὐτοῦ ape 
ληθείην. εἶπον oUV^ oi Εἰς κοινὸν μὲν τὸ ἐρώτημα ἠρόμην" 


εἰ δὲ σὺ οἰει τοῦδε κάλλιον 


ἀποκρινεῖσθαι," σὲ ἐρωτώ τὸ 


αὐτὸ ὅ wr καὶ τοῦτον, εἰ δοκεῖ σοι TO φιλοσοφεῖν καλὸν 


£904 ἢ οὐ. 


5᾽ “ / κι ; 
Σχεδὸν οὖν ταῦτα λεγόντων ἡμῶν ἐπακούσαντε TO μει- 


ρακίω ἐσιγησάτην, καὶ αὐτῶ παυσαμένω τῆς ἔριδος ἡμῶν 


ἀπροαταὶ ἐγενέσθην. καὶ ὃ τι μὲν οἱ dogorai ἔπαθον, οὐκ 


οἶδα, αὐτὸς Q^ 


x 


οὖν ἐξεπλάγην ἀεὶ γάρ more e^ σῶν 


γέων τε καὶ καλῶν ἐκπλήττομνοι. ἐδόκει μέντοι μοιΐ καὶ 


ó 
et pr 2, ἐρώμενον EF : 
νεῖσθαι Θ et corr 2, ἀποκρίνεσθαι Ti, àv 


tens, Sic Aristoph. in Equit. 188. οὐδὲ 
μουσικὴν ἐπίσταμαι Πλὴν γραμμάτων. 
ubi notat Schol. ὅτι μουσικὴν τὴν ἐγκύ- 
κλιον παιδείαν φησί: γράμματα δὲ τὰ 
πρῶτα στοιχεῖα. Hinc Plato, 1]. ii. de 
Rep. omnem παιδείαν in duas partes 
dividit, ἔστι δέ που 7) μὲν ἐπὶ σώμασι, 
γυμναστική" T δ᾽ ἐπὶ ψυχῇ, μουσική. Et 
similiter, de Leg. p. 795. Eodemque 
sensu Lacedemonii ab /Eliano dicuntur 
μουσικῆς ἀπείρως ἔχειν. V. H. l. xii. 
50. Fonsr. 

τὸν ἐρόμενον) Ita omncs Edd. et Ficin. 
qui vertit, quem prius interrogaveram. 
At nuspiam alibi, quod Sclam, vox ista 
sensu passivo accipitur. Legendum for- 
san τὸν ἐῤῥωμενον, quod athletam op- 
time denotet, et rivali ejus τῷ σοφωτέρῳ 
elegantissime opponatur. Mupcr, $Si- 
militer quoque Dacier, nisi quod nullam 
hic, quod miror, emendationem propo- 
nat. Fonsr. 

κάλλιον ἂν ἀποκρίνεσθαι] Forsan &mo- 
κρίνασθαι, ut sit ἀποκρίνασθαι ἂν pro 
ἀποκρινεῖσθαι. SrrPH, At hujusmodi 
mutatione nibil opus est. Attici enim 
particulam àv non minus cum presenti 
quam cum aoristo conjungunt. Fonsr, 

φιλοσοφεῖν] Cicero, quod Plato dicit, 
de Rep. l. v. beatas fore respublicas, 
ἐὰν oi reme βασιλεύσωσιν, ἢ οἱ Ba- 
σιλεῖς καὶ δυνάσται φιλοσοφήσωσι γνη- 
σίως τε καὶ ἱκανῶς, καὶ τοῦτο εἰς ταντὸν 


ἐρόμενον Ἔς.-- σοφώτατον 2(ΘΠ. 


—A γοῦν OTI.— 


ἀποκρίνεσθαι *s,—* γ᾽ XGII.— ἀεὶ 0: 


ξυμπέσῃ, δύναμίς τε πολιτικὴ καὶ φιλο- 
codía—sic vertit: *si aut docti et sapi- 
entes homines eas regerent, omne suum 
studium in doctrina et sapientia collo- 
cassent: hanc conjunctionem videlicet 
potestatis ac sapientie saluti civibus esse 
posse. Cui loco similis est ille in Pla- 
tonis epistola 7. ad Dionis propinquos : 
κακῶν οὖν oU λήξειν τὰ ἀνθρώπινα γένη, 
πρὶν àv ἢ τὸ τῶν φιλοσοφούντων ὀρθῶς 
γε καὶ ἀληθῶς γένος ἐς ἀρχὰς ἔλθῃ καὶ 
πολιτικὰς, ἢ τὸ τῶν δυναστευόντων ἐν 
ταῖς πόλεσιν ἔκ τινος μοίρας θείας ὄντως 
φιλοσοφήσῃ. SrvTZM. 
ὑπὸ τῶν νέων τε καὶ καλῶν ἐκπλήττο» 
μαι] Ex hoc aliisque similibus apud Pla- 
tonem locis nonnulli παιδεραστίαν Socrati 
intentare conati sunt, Et fatendum qui- 
dem est ipsum, quo facilius adolescen- 
tulos ab istorum commercio, qui eos re- 
vera studebant corrumpere, segregaret, 
suzque discipline adjungeret, fictam 
nonnunquam lmjusmodi personam in- 
duisse, et verbis tenus procacioribus ho- 
rum hominum blanditiis pro more gentis 
et seculi sui plus cquo usum fuisse. 
Eum vero istius vitii immunem prorsus 
fuisse, unicus Xenophontis locus ad pro- 
bandm videtur sufficere, πολλάκις yàp 
ἔφη μὲν ἄν τινος ἐρᾷν, φανερὸς δ᾽ ἣν οὐ 
τῶν τὰ σώματα πρὸς ὥραν, ἀλλὰ τῶν τὰς 
ψυχὰς πρὸς ἀρετὴν εὖ iet ἐφιέμε- 
vos. Mem. Socr. l. iv. c. 1.2, Huic 


b ümokpi-" 
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0 ἕτερος οὐχ, ἧττον ἐμοῦ ἀγωνιᾷ" οὐ pnr ἀλλ᾽ ἀπεπκείνωτόξ 
γέ μοι καὶ μᾶλα φιλοτίμως. Οχότε “γάρ τοι" ἔφη, ὦ 
Σώκρατες, C φιλοσοφεῖν eim y go» ἡγησαίμην εἰναι, οὐδ᾽ ἂν 
ἄνθρωπον VOJLAG OL UAI ἐριαυτὸν etwa, οὐδ᾽ ἄλλον τὸν οὕτω δια- 
πείμοενον, ἐνδεικνύμενος: εἰς σὸν ἀντεραστήν, καὶ λέγων ("ἐ- 
γάλῃ" 77 φωνῆ, ἐν αὐτοῦ κατακπούοι TO, παιδικά. Κἀγὼ 
εἶπον, Καλὸν ἀ ἄρα δοκεῖ σοι τὸν Qu. ropes Πάνυ ) μὸν οὖν, 
ἔφη. [$. 2.] Τὶ οὖν: ἐγὼ ἔφην" ἢ" δοκεῖ σοι οἷόν TÉ εἰ- 
ΜΗ εἰδέναι" πράγμα ὁτιοῦν εἶτα πολὸν εἶτε αἰσχρὸν ἐστιν, 


ὃ μὴ εἰδείη viel τὴν ἀρχὴν! 0 τι ἔστιν. Οὐκ ἔφη. 


Οἶσθ᾽ 


ἄρα, ἦν DE ἐγώ, δ τι ἔστι τὸ" φιλοσοφεῖν: Καὶ μάλ᾽, ἔφη." 


T£ οὖν ἔστιν; ἔφην ἐγώ. 


αἰεὶ *s,—e “μέν Ti Es.— 


—À] αἰνιττόμενος s.—k* μεγάλη XMTOII: μέγα *s.— 


εἶναι τὸ 2[ΘΠ. 
o 


T.—* 7: OIIZBCEF, τί uye, τι 71, om E.—t καὶ μάλ᾽ ἔφη r, πάνυ γε ΘΠ: 


f μοι om pr T.—$ ἐπεκρίνατο Θ.--" σοι T.— 


—^ εἰ Eus.—? εἰδέναι om pr E.—P τὶ £.—3 ἀρχὴν om X. 


Tí δ᾽ ἄλλο γε, ἢ κατὰ τὸ δό- 
«αν Σόλων γάρ TOU εἰπῈ 


i εἶναι om EF. 
—H goi οἷόν τ᾽ 
-τ οἷσθ᾽ 


! κατακούη Ἐ. 


καὶ 


μάλα ἔφη -.--- τὸ ΄σσόλωνος ΘΞ et cort XT, τὸν σόλωνος F, τοῦ σόλωνος I1ZBCuge 


addas tamen Socratis i ipsius in Platonis 
Phedro, p. 238. de hoc vitio sermonem, 
insignem Aicibiadis de eo in Pl«t. Syin- 
pos. p. 217. narrationem, item que no- 
tavit Max. Tyr. E. Davis. Diss. 24. 
aliaque denique veterum bac de re tes- 
timonia apud Clerici Silv. Philolog. c. 3. 
2. et doctissimam Fraguier de Socrate 
dissertationem in Mem. Acad. Iuscript. 
v. 6. Fonsr. 
μέν τί μοι] Απ μέντοι uoi? ΘΤΈΡΗ. 
μέν τί μοι] Tta omnes quas vidi Edd. 
ter Morelianam, quz μέντοι μοι, uti 
ph. legendum conjicit, habet, Fonsr. 
n φιλοτίμω5] Quaesivi vocabulum 
loci circumstanti& aptum; vult enim 
significare, licet ille occupato esset ani- 
mo, respondisse tamen constanter et 
olfirmato ore. Sic, φιλοτίμως τὶ ποιεῖν 
recte vertitur enixe aliquid agere. Certe 
φιλοτιμεῖσθαι pro sludiose aliquid mo- 
. liri, frequens est, ut ambire aliquando 
apud Latinos, Παιδικὰ autem, non de 
uno hic accipi potest, sed de duobus 
saltem : sicuti ex tota oratione constat, 
Sic in Phedon, p. 73. D. παιδικὰ de 
pluribus amasiis dicitur, SgnnAN. 
μάλα duXoTíuws] — Responsum valde 
magnificum (vel liberale) dedit. Vel, 
eum magno quodam laudis studio re- 


spondit, Srr vw. 


αἰνιττόμενος} STEPH. ' wp. ἐνδεικνύ- 
μενος. Scil. Ald. Bas. 1. Fonsr. 

μέγα τῇ] Pro μέγα τῇ φωνῇ, ut vulgo 
legitur, scripsi: μεγάλῃ φωνῇ, qua lectio 
simplicior est, SrUTZM. 

μέγα τῇ] μεγάλῃ φωνῇ scripsissem, si 
librorum auctoritas accessisset. Bzcx. 

τὰ παιδικὰ] .Ab amasio. Sic pluralis 
hic talem singul. signiücationem alibi 
sepe habet. SrrPn. 

$. 2. οὐκ ἔφη] Vel οὔκ, ἔφη. 
qui οὐκ ἔφη, negavit. ὅτΕΡρη. 

8, τι ἔστι τὸ] ὅτι ἔστι τὶ φ. Ald. Bas. 
Fonsr. 

φιλοσοφεῖν] Non est scientia omnium 
vel multarum rerum, sed, ut ipse Plato 
ait, Republ. vii. p. 532. C. ἐπαναγωγὴ 
τοῦ BeXr(orov ἐν ψυχῇ πρὸς τὴν ToU 
ἀρίστου ἐν τοῖς οὖσι θεάν. Et vii. p. 521. 
C. ibid. Φιλοσοφία ἐστὶν 7 τῆς ψυχῆς 
περιαγωγὴ ἐκ νυκτερίνης τινὸς ἡμέρας εἰς 
ἀληθινὴν τοῦ ὄντος ἰούσης ἐπάνοδον.  Al- 
cibiad, ii, (p. 145. B.) Φιλοσοφία ἐστὶ 3$ 
ἐπιστήμη ToU βελτίστου.  Charmid. p. 
174. D. ἡ ἐπιστήμη περὶ τὸ ἀγαθὸν kal τὸ 
κακόν, Τηθοίοι, p. 176. Ο.. σοφία, quae 
Sexto Empirico dicitur adv. Matth, $. 
125. ἐπιστήμη θείων τε kal ἀνθρωπείων 
πραξέων SruTZM. 

τὸν Σόλωνα] τῷ Σόλωνος Bas. 2. opera- 
rum forsan vitio pro τὸ Σόλωνος. Fonwr, 


Alio- 


11. ili, 286. 
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γηράσκω ἐ αἰεὶ πολλὰ διδασκόμενος" 

καὶ ἐμοὶ δοκεῖ οὕτως" ἀεὶ χρῆναι ἐν γέ τῶ μανθάνειν Τὸν 
βέλλοντα φιλοσοφήσειν, καὶ νεώτερον ὄντα καὶ πρεσβύτε- 
go», iV" ὡς πλεῖστα ἐν τῷ βίῳ μάθη. Καί μοι TÓ μὲν 
πρώτον ἔδοξέ τι εἰπεῖν, ἔπειτά πως" 6 ἐννοήσας ἠρόμην αὐτὸν 
εἰ τῆν φιλοσοφίαν πονυμιδίνωμξ ἡγοῖτο" εἶ εἰναι," Κακεῖνος, 
Πάνυ, ἔφη. "Hye δὲ 055 καλὸν εἶναι μόνον τῆν φιλοσο- 
φίαν ἢ καὶ ἀγαθόν; ἦν δ᾽ ἐγώ. Καὶ ἀγαθόν, ἔφη, πάνυ. 
Πότερον οὖν ἐν φιλοσοφίᾳ 7i τοῦτο ἴδιον ἐνορᾷς,Ξ } ἢ καὶ ἐν 
τοῖς" ἄλλοις οὕτω go δοκεῖ € Ren οἷον φιλογυμναστίαν' 
οὐ μόνον ἥγεϊ καλὸν! εἶναι ἀλλὰ καὶ ἀγαθὸν: ἢ οὐ, Ὁ 
δὲ καὶ μάλα εἰρανηκρ. εἶπε" δύο: Πρὸς μὲν τόνδε μοι 
εἰρήσθω o 07! οὐδέτερα, πρὸς μέντοι" σέ, Φ Σώκρατες, ὁμολο- 
γώ καὶ καλὸν εἰγαι κἀγαθόν." "Ae οὖν καὶ ἐν τοῖς yUw- 
γασίοις τὴν πολυπονίον ᾿Φιλογυμνασίανν ἥγεῖ! εἶγαι; Κά- 
κεῖνος ἔφη, Πάνυ γε, ὡς πέρ yc καὶ ἔν TU φιλοσοφεῖν TZ 
πολυμάθειαν" φιλοσοφίαν ἡγοῦμαι εἶναι. Κἀγὼ" εἶπον, 
Ἡγε, δὲ δ)" τοὺς φιλογυμναστοῦντας, ἄλλου του ἐπιθυ- 
μεῖν 7 τούτου O τι ποιήσει αὐτοὺς εὖ ἔχειν" τὸ σώμα: 
Τούτου,“ ἔφη. "H οὖν οἱ πολλοὶ πόνοι" τὸ σώμα, ἤν δ᾽ 


et pr X(T, τὸ τοῦ σόλωνος rc F: τὸν Σόλωνα ἧς, δ᾽ om ?(O et pr II.—" πολλὰ 


δὴ 90. X OTI.—* οὕτως ἀεὶ Y(TOTICy, οὕτω ἀεὶ E: ἀεὶ οὕτω *s.—Y τοι C.— ἵν᾽ T. 
- ἔπειτά ἼΘΠ: εἶτά *s.—b περ Γ΄---ς πολυμαθίαν XTOZIIZBCuye.—9? ἡγεῖτο 


οἵ 
ΠΞ, ἥγειτο 1..---- εἶναι add 2(GTI.— 


—h τοῖς add 7{Π. 


sis: 


ἔφη X GTI. —! οὐδετέρω Θ. 


f δὲ δὴ XOzIIZCuye, δὴ T, δὲ *s.—8 ὁρᾶς Es. 
—i φιλογυμναστίαν AremnzBCFue et corr E: φιλογυμνασίαν 
ὟΣ -ὖ ἡγεῖ καλόν 2L, ἡγοῖ καλὸν Θ, ἡγῆ καλὸν (ἢ quidem corr) I: 
—un δὲ Xeri. 


καλὸν ἡγῆ "s. 
—n ὁμολογῶ καὶ καλὸν εἶναι καὶ ἀγαθὸν 


(ΘΠ: καὶ καλὸν κἀγαθὸν ὁμολογῶ εἶναι *s.—^ ἡγοῦμαι γὰρ ὀρθῶς. ἠρώτησα οὖν 
ἐγώ. καὶ Y(GTI.—P φιλογυμναστίαν X : φιλογυμνασίαν s.—A4 ἡγοῖτ᾽ 6, ἡγεῖ τι XI. 


—T »ye add XerI. 


" δεῖ T, om XYOII.—" ἔχειν εὖ EFs.— 


Σόλων γάρ που εἶπε] Varia elegiarum 
aliorumque Solonis poematum fragmenta 
conservarunt Plutarch. et Diog. L. in Vit. 
ejus, Demosth. de Falsa Legat. p. 333. 
Philo de Mund. Opif. Ed, Paris. p. 24. 
aliique. Hoc vero Solonis dictum citat 
Noster in Lachet. p. 189. et in ]. vii. de 
Rep. p. 536. Cicero de Senect. et Val. 
Max. viii. 7. 14. Fonsr. 

εἰρωνικῶς} Cicero de Orat. 1l.ii. ait, 
'urbana etiam dissimulatio est, quum 
aliter sentias ac loquar... In hoc genere 
Fannius in annalibus suis. Africanum 


-- πολυμαθίαν XreznzBCuye. —t κἀγὼ ΘΠ: 
Ww τούτου ἼΘΞ et pr II : 


καὶ ἐγὼ *s.— 
τοῦτο $.—* πόροι 


hunc ZEmilianum dicit fuisse...Sed uti 
ferunt, qui melius hzc norunt, Socratem 
opinor in hac εἰρωνείᾳ dissimulantiaque 
longe lepore et humanitate omnibus prz- 
stitisse, — Vide et Acad. Queest. (l. iv.) 
ubi de eadem Socratis ironia loquitur. 
STUTZM. . 

τοῦτο, ἔφη] Legendum : Τούτου, ἔφη. 
Que respondendi ratio, etsi cui mira et 
minus apta videri possit, usus est Pla- 
tonici.. Min. 317. A. Ἐπίστανται δὲ 
ἄλλοι τινὲς ἢ οἱ πολιτικοὶ καὶ οἱ βασι- 
Auot ; ΜΙΝ. Οὗτοι μὲν οὖν. ῬΠδάοπ, 
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ἐγώ, ποιοῦσιν εὖ ἔχειν: ως γὰρ ἄν, ἔφη, ἀπό γ᾽) ὀλίγων 
πόνων TÓ σώμά τις εὖ ἐγοι" Καί puoi ἐδοξεν ἤδη ἐνταῦθα 
κινητέος εἰναι ὃ φιλογυμναστής, γα po βοηθήσειε" διὰ 
TZ EMT py τῆς γυμναστικῆς. κἄπειτα ἠρόμην αὐτόν, Σὺ 
δὲ δὴ τί σιγῶς ἡμῖν, 5 λῷστε, τούτου σαῦταῦ λέγοντος: 3 
καὶ σοὶ δοκοῦσιν οἱ ἄνθρωποι εὖ τὰ σώματα ἔχειν ἀπὸ τῶν 
πολλῶν πόνων, ἢ ἀπὸ τῶν μετρίων: Ἔγω μέν, ὡ Σώκρατες, 
ἔφη, gum TÓ Aeyóputvoy δὴ τοῦτο καὶ γῦν γνῶναι, ὅτι οἱ 
μέτριοι πόνοι εὖ ποιοῦσιν ἔχειν τὰ σώματα. πόθεν δή; οὐ- 
χὶ ἄνδρα γε ἄγρυπνόν σε καὶ ἄσιτον καὶ rei. TOV 


pr T.—7 γε (vel γ᾽) ὀλίγων ἼΘΠ : 
τούτου ταῦτα ΡΠ: 


p. 59. C. Ἄλλος δέ τις παρῆν; ΦΑΙΔ. 
Zxebóv τι οἶμαι τούτους παραγενέσθαι. 
Hzvsp. 

kivmréos] Videtur in verbo κινητέος ad 
proverb. alludere. Srern. 

Tb λεγόμενον δὴ τοῦτο] Hoc ipsum 
ex Hippocrate est, cujus sententia l. vi. 
.de Morbis Popularibus, $. 6. hec est, 
πόνοι, σιτία, ποτὰ, ὕπνος, ἀφροδίσια, 
πάντα μέτρια. CoRNAR. 

τοῦτο καὶ νῦν] Schleiermach. conjicit : 
τοῦτο καὶ τουτονὶ γνῶναι. Beck. 

πόθεν δή :) Varie hzc accipiunt inter- 
pretes. Ipsemet Dacierium secutus sum, 
nisi quod Πόθεν 95; a Socrate dictum 
existimo. Post οὐχὶ subaudi ópás aut 
aliud simile ex orationis serie facile eru- 
endum.  Hujuscemodi Ellipsees exem- 
pla passim obvia, Vide de Rep. Ed. 
Cant. v. i. p. 330. n. 1. De Legg. p. 
751. D. /Eschin. Dialog. Ed. Amstel. 
]. iv. p. 90. et Hutchinson. ad Xenoph. 
K. A. 49. p. 505. n. 1. Fonsr. 

πόθεν δή ; οὐχὶ k. T. A.] Locus misere 
depravatus, ut pristini leporis non nisi 
tenuia supersint vestigia. Atqui hec 
diligenter legenda sunt, si forte ad ger- 
manam ejus venustatem legentem addu- 
cant. Et primum quidem πόθεν 51; 
obx facile su-picionem moveant, latere 
hic Atticam formam πόθεν δὲ οὐχί; 
Deinde ἄνδρα ἄγρυπνόν τε καὶ ἄσιτον, 
καὶ τ. A. manifesta habent indicia, op- 
poni hec antecedentibus p. 132. C. *H 
οὐκ οἶσθα αὐτὸν, ὅτι τραχηλιζόμενος kal 
- ἐμπιμπλάμενος καὶ καθεύδων πάντα τὸν 
βίον διατετέλεκεν ; ut vel hinc oplaert, 
bene legisse Ficinum. cervice "aolli, et 
ἀστραβῆ in eberpaB5 mutandum csse. 


ὀλίγων γε *s. 
ταῦτα τούτου *s.—€ τόλμην X. 


--: ἔχειν II.—? βοηθήση ΓΘΠ. 
—4 καὶ...δὴ om τ1ι.--- γε 


Quid multis? Ita hic locus refingendus 
videtur: Ἐγὼ μὲν---ὥμην τὸ λεγόμενον 
νῦν δὴ τοῦτο καὶ νῦν γνῶναι, ὅτι οἱ μέτριοι 
πόνοι εὖ ποιοῦσιν ἔχειν τὰ σώματα, πόθεν 
δὲ οὐχί; ἄνδρα ἄγρυπνόν τε καὶ ἄσιτον, 


I, 134. 


11. lii, 287. 


καὶ eberpaBij.— Equidem, o Socrates, | 


existimabam, quod modo dictum est, e 
modicis laboribus corpus se bene habere, 
id nunc etiam illum non ignorare, virum 
scilicet insomnem, inpastum, exile ha- 
bentem collum et curis extenuatum. Sic 
festive retorquet quod alter in ipsum 


- conjecerat, quum diceret, hunc nihil ha- 


bere cum philosophia commune, crassum 
habentem collum, bene pastum, totam 
vitam dormiendo íransigentem. Quod 
in marg. annotavit Steph. ἀτριβῆ τὸν 
τραχ. glossatoris esse putem, qui nesci- 
verit, collum crassum stupiditatis indi- 
cium a veteribus esse habitum. Ceterum 
forma illa πόθεν δὲ οὔ ; vel, quod eodem 
redit, πῶς δὲ oU; pari ironie suavitate 
usus est Plato Gorg. 487. A. Τὼ δὲ ξένω 
τώδε — συοφὼ μὲν kal φίλω ἐστὸν ἐμὼ, 
ἐνδεεστέρω δὲ παῤῥησίας, καὶ αἰσχυντη- 
ροτέρω μᾶλλον τοῦ δέοντος" πῶς γὰρ οὔ; 
ὥγε εἰς τοσοῦτον αἰσχύνης ἐληλύθατον, 
ὥστε διὰ τὸ αἰσχύνεσθαι τολμᾷ ἑκάτερος 
αὐτῶν αὐτὸς αὑτῷ ἐναντία λέγειν. - Sic 
item auctor dialogi de Divitiis,qui ZEschi- 
nis nomine fertur p.28. Ed. Cler. Πῶς 
δ᾽ οὐχί; qrye ὑπάρχει γῆ τε Éo0ovos— ; 
Hzvsp. 

πόθεν δή ; οὐχὶ i. τ. A.] Schleiermach. 
putat Socratem dixisse, πόθεν δ᾽ οὐχ oi 
πολλοί ; tum alterum respondisse, οὐχί. 
Mihi πόθεν δὴ Socrates dixisse, in re- 
sponsione post Οὐχὶ excidisse οἱ πολλοὶ 
8c, ποιοῦσιν videtur, Βεσκ, 


I1, iil. 288. 
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σράχηλον ἔχοντα καὶ λεπτὸν ὑπὸ μεριμνῶν τῇ Καὶ wit 
ταῦτα εἰπόντος ἥσθη τὰ μειράκια καὶ ἐπεγέλασεν," ὁ δ᾽ 
ἕτερος ἠρυθρίασε. Καὶ ε ἐγὼ εἶπον, l4 οὖν; σὺ ἤδη ξυγ- 
χωρεὶς μμῆτε πολλοὺς Mar ὀλίγους πόνους εὖ ποιεῖν ἔχειν 
τὰ σώματα τοὺς ἀνθρώπους, ἀλλὰ τοὺς μετρίους; ἢ δια- 
μάᾶχει. δυοῖν ὁ ὄντοιν νῶν περὶ σοῦ λόγου; Κἀκεῖνος, Πρὸς 
μὲν τοῦτον, ἔφη, κἂν πάνυ ἡδέως διωγωνισαίρμην, καὶ εὖ οἱδ᾽ 
ὅτι ἱκανὸς ἂν γενο μὴν βοηθῆσαι τῆ ὑποθέσει ἣν ὑπεθέμην, 
καὶ εἰ ταύτης ἔτι φαυλοτέραν ὑπεθόριην" οὐδὲν 5 γάρ ἐστι 
πρὸς μέντοι. σὲ οὐδὲν δέομαι παρὰ δόξαν φιλονεικεῖν, ἀλλ᾽ 
ὁμολογῶ μὴ TO, πολλὰ ἀλλὰ τὰ μέτριω γυμνάσια τὴν 
εὐεξίαν ἐμποιεῖν τοῖς ἀνθρώποις. Τί δαὶ σὰ σιτία; τὰ 
βέτριαι ἢ τὰ πολλά; ἔφην ἔγω. Καὶ τὼ σιτία ὡρολόγει. 
Ἔν“, δὲ κἀγὼ προσηνάγκαζον αὐτὸν ὁμολογεῖν καὶ χᾶλλα 
πάντω τὼ περὶ τὸ σῶμα, τὰ μέτρια μάλιστα ὠφελεῖν," 
ἀλλὰ μὴ τὰ πολλὰ μηδὲ τὰ ὀλίγα κοί μοι ὡμολόγει 
σὰ μέτρια. Ti δέ, ἔφην, τὰ περὶ σὴν ψυχήν: TO μέτρια 
ape 2" σὰ ἄμετρα σῶν προσφερομένων: 'T« μέτρια, 
ἔφη. Οὐκοῦν ἐν TOY προσφερομένων ψυχή ἐστὶ καὶ τὰ 
μαθήματα: Ὡμολόγει. Καὶ τούτων ἄρα τὰ μέτρια 
ὠφελεῖ, ἀλλ᾽ οὐ τὰ πολλά; Συνεφη. [8. 3. ] "Tr? oov 
ἐρόμενοι ἂν δικαίως ἐροίμεθα, ὁποῖοι μέτριοι πόνοι καὶ σι- 


om EFs.—f ἀστραβὴ s.—8 λεπτὸν ὑπομετρίων ὑπομεριμνῶν TI.— ^. ἐπεγέλασεν (8 
II: ἐγέλασεν s.—! οὐδὲ Π.--- δαὶ ΘΠ : δὲ s.—k ὠφελιμώτατα εἶναι μέτρια (GTI, 
τὰ μέτρια ὠφελεῖν Cuy.—. ὠφελεῖ s : codices ὠφελεῖν. ---ὶ ἢ, «ὠφελεῖ om F.—2 ἐν 


οὐχὶ κ. T. X.] Ista dicuntur εἰρωνικῶς.  losophicis. Quo sensu Aristoph. Nub, 
non enim has difficultates afferunt mo- 1406. Γνώμαις δὲ λεπταῖς kal λόγοις ξύν- 
derati labores, sed immoderati, quod non εἰμὲ καὶ μερίμναις.  Similiterque ibidem 
contmuo concedebat ille: quem idcirco 101. Socrates et Clirepho, utpote 
ludificat. SznnaN. philosophi, μεριμνοφροντισταὶ dicuntur. 
&erpaB5] *yp. ἀτριβῆ. ϑτερη. Omnes | Hinc Hesych. et Phavor. Μεριμνηταὶ, oi 
ante Steph. legunt ἀτριβῆ. Quid vero φιλόσοφοι. Fonsr. 
hie àrpigijs τράχηλος sibi vclit, non vi- σὺ ἤδη Evyxepeis k. T. X.] Hoc de 
deo. Fonsr. magnis laboribus non de moderatis dici 
ἀστραβῆ] Corpus alicujus ἀστραβὲς consentaneum est. Ideo addens hic illa 
dicitur, quod distortum et depravatum — aut similia illis quz desiderari puto, ita 
non est, sed rec'um ; cui opponuntur verto, Moderatos labores efficere ut cor- 
gibbosa et κυρταύχενα. Plato in Polit. pora bene se habeant: non autem mag- 
l. vii, πρὸς δὲ τὸ μὴ διαστρέφεσθαι τὰ | nos ; nam qui efficere id possent? non- 
μέλη, χρῶνται kal νῦν ἔνια τῶν ἐθνῶν πὲ contra reddunt hominem insomnem? 
ὀργάνοις τισὶ μηχανικοῖς, ἃ τὸ σῶμα τῶν ϑΤΕΡΗ. 
τοιούτων ποιεῖ ἀστραβές. SruTZM. ὠφελεῖ] ὠφελεῖν Ald, Bas. Fonsr. 
ὑπὸ μεριμνῶν] — Curis vel studiis phi- 


. H: φιλόσοφον *s. 


-—-—- 
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σία πρὸς τὸ σωμά ἐστιν; d "ied τρεῖς ὄντες Ovi 
ἰατρὸν ἢ παιδοτρίβην. Toc δ᾽ ἂν" περὶ σπερμάτων" σπο- 
ρᾶς, ὁπόσον μέτριον: Καὶ τούτου τὸν γεωργὸν ὡμιολογοῦ- 
μεν. Τίνα δὲ περὶ μαθημάτων. εἰς ψΨυχῆν Φυτεύσεως τε 
καὶ ΜΝ ἐρωτῶντες δικαίως ἂν προίμεθα, ὁπόσα καὶ 
ὁποῖα" μέτριοι: Τοὐντεῦθεν ἤδη 6 ἀπορίοις μεστοὶ ἥμεν ὥπαν- 
τες. πάγω" προσπαίζων αὐτοὺς ἠρόμην, Βούλεσύε, ἔφην, 
ἐπειδὴ ἡ ἡμεῖς ἐν ἀπορίῳ, ἐσμέν, ἐρώμεθα ταυτὶ τὰ μειράκια; 
5 ἴσως αἰσιχυνόρυεθα,; ὡς περ £07 τοὺς μνηστῆρας. “Ὅμηρος, 
μὴ" ἀξιοῦντας" εἶναί TIVO, ἄλλον" ὃς τις ὀντενεῖ T0 τόξον; 
᾿Επειδὴ οὖν pei ἐδόκουν ἀθυμυεῖν πρὸς σὸν λόγον, ἄλλη 
Loi: δὲς μάλιστ᾽ ἄττα το- 
πάζομεν εἶναι σῶν μαθηριάτων' ἃ δεῖδ τὸν φιλοσοφοῦνται" 
μανθάνειν, ἐπειδὴ" οὐχὶ πᾶντω οὐδὲ πολλά; Ὑπολαβὼν 
οὖν ὁ σοφώτερος εἶπεν ὅτι κάλλιστα TOUT £i7 τῶν paie 
μάτων καὶ προσήποντῶ, ap ὧν ἂν πλείστην δόξαν ε e yo τις 
εἰς φιλοσοφίαν πλείστην δ᾽ ἂν ἔχοι δόξαν, εἰ δοκοίη, - 
τεχνῶν ἔμπειρος εἰνγωι πασῶν, εἰ δὲ μή, ὡς πλείστων ye 
καὶ pou roc σῶν ἀξιολόγων, μαθὼν αὐτῶν ταῦτα ἃ 
προσήκει τοῖς ἐλευθέροις μαθεῖν, ὅσω ξυνέσεως ἔχεται, μὴ 


ἐπειρώμην σκοπεῖν καὶ εἶπον, 


om E.—? τίν᾽ E.—P μέτριοι πόνοι ἼΘΙ : πόνοι μέτριοι Ἐς.---« ὡμολογοῦμεν X(0 : 
ὁμολογοῦμεν *s.—r libri μὲν τρεῖς.--- ὅτι ΘΠ: ἢ *s.—t δαὶ Θ et corr 3[.--- ἂν 


om ΘΠ et corr Q(.—" σπερμάτων X OI : 
X ὁποῖα kal ómóca T.—! κἀγὼ om Il. 
ponit T. 
fouev ΘΠ: 


Y 
k ἔχοι δόξαν Z.—! τε Cuy, τε T.— 


&. 3. ὁμολογοῦμεν μὲν] Mallem ὧμο- 
λογοῦμεν, et itidem infra, Mvpcx. 

“παιδοτρίβην] De pszdotribe munere 

ciatim agunt Spanhem. ad Aristoph. 


ub. 969. et Perizon. ad 7Elian, V. H. 


l. ii, 6. Fonsr. 

τίνα δὲ περὶ] Deest περὶ in Ald. Bas. 
Fonsr. 

φυτεύσεω5] | Comparat Plato institu- 
tionem cum plantatione. Sic apud Ari- 
stoph. Vesp. "Ἔπειτα παῖδας χρὴ φυτεύ- 
"pe kal τρέφειν. ϑτυτ2μ. 
cd verd Steph, legendum con- 


jicit αἰσχυνοίμεθα, Ego vero nihil mu- 
tarim, Fonsr. 


—bh ἀξιούντων codices omnes.—* ἄλλον τινα T. 
τοπάζομεν ἄττα *s.—! παθημάτων II.—8 δή Θ.-- 
—i θαυμάζειν, in mg μανθάνειν, F 


πὶ μάλα X OII.—^ δημιουργίας O. 


σπέρματος *s.—" περὶ solus 7 cum s.— 
—* αἰσχυνοίμεθα corr Z.— 


ἃ μὴ ante εἶναι 
-- δαὶ O.—* αὐτὰ τοπά- 
h φιλοσοφοῦντα 2(8 
F.—3 ἐπειδὴ Ἴ[ΘΠ : ἐπεὶ *e.— 


—? ἢ ἐξ om E. 


ἀξιοῦντας] ἀξιούντων, Ald.Bas. Fonsr. 

τεχνῶν ἔμπειρος εἶναι πασῶν] Hic De- 
mocritus, secundum Diog. L. iv. 37. 
περὶ τεχνῶν πᾶσαν εἶχεν ἐμπειρίαν. Vide 
etiam quz de sua in artibus quibuscun- 
que peritia Hippias Sophista jactitat 
apud Nostrum in Hipp. Min. p. 368. 
Fonsr. 

ὅσα Evv. ἔχεται] ἔχεσθαι, commodius 
ita cum prudentia et cognitione vertitur, 
quam pertinendi verbo : ξύνεσιν cogni- 
tionem sive prudentiam verti, ut τῇ χει- 
ρουργίᾳ opponeretur: sicut θεωρία sive 
γνῶσις, τῇ πράξει. At νόησις, id est, 
intelligentia, philosopho nostro summum 


ἃς 139; 


tt, iii, 289. 


17, lii. 290, 
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ὅσα Ζειρουρ yit." "Ae οὖν οὕτω λέγεις, ἔφην. ἐγώ, ὡς 
περ ἐν τῇ τεκτονικῇ: καὶ γὰρ ἐκεῖ τέκτονα μὲν ἂν πρίαιο 
πέντε ἢ t£? pen ἄκρον, ἀρχιτέκτονα δὲ οὐδ᾽ ἂν μυρίων 
δραχμῶν. ὀλίγοι "— μὴν καὶ $yÀ πᾶσι τοῖς Ἕλλησι γίγ- 
γοιντο." ὥρα μή τι TOIOUTOY λέγεις: Καὶ ὃς ἀκούσας βου 
ξυνεχώρει' καὶ αὐτὸς" λέγειν τοιοῦτον." [S. 4. | ᾿Ηρόμην 
δ᾽ αὐτὸν εἰ οὐκ ἀδύνατον εἰή δύο μόνον" τέχνας οὕτω μα- 
θεῖν τὸν αὐτόν, μῆ ὅτι πολλὰς καὶ μεγάλας. Ὁ à& Mz 
οὕτω βου, ἔφη, ὑπολάβης, à Σώκρατες, ὡς λέγοντος ὅτι δεῖ 
ἑκάστην τῶν di centi τὸν φιλοσοφοῦντα ἐπίστασθαι ἀκριβῶς, 
ὡς περ αὐτὸν τὸν" τὴν τέχνην ἔχοντα, ἀλλ ὡς εἰκὸς ἄνδρα 
ἐλεύθερόν τε καὶ πεπαιδευμένον, ἐπακολουθῆσαί T£ τοῖς 
λεγομεένοις ὑπὸ τοῦ δημιουρ γοῦ οἷόν τεῦ εἶναι διαφερόντως 
σῶν παρόντων, καὶ αὐτὸν ξυμβάλλεσθαι γνώμων, ὥστε δο- 
κεῖν χαριέστατον εἶναι καὶ σοφώτατον σῶν ἀεὶ παρόντων 
ἐν τοῖς λεγομένοις. σε καὶ πραττομένοις περὶ τὰς τέχνας. 
Κάγω, ἔτι γὰρ αὐτοῦ ἠμφεγνόουν" τὸν λόγον ὅ τι ἐβούλε- 
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—P τε F.—3 ἐπὶ F.—r γίγνοιντο Ἴ[Θ, γίγνοιτο ΤΠ: γίγνονται *s.—* τι 0m ΖΘ Π 
et pr E.—t £. Y(GII.—" αὐτοῦ 2(ΘΠ..---" λέγειν τοιοῦτον [ΘΠ : τοιοῦτον λέγειν *s. 
- μόνας Y(GII.—* τὸν om Z.— τ᾽ uye.—^ τῶν ἀεὶ Y(0, τῶν ἀεὶ τῶν Π: ἀεὶ τῶν 


L 
ἃς - ἃ ἠμφεγνόουν YF, ἠμφηγνόουν X, ἠμφηγνόουν ΓΒ : ἠμφιγνόουν cum s corr 


aliquam scientiam, nec etiam περὶ τῶν 
αἰεὶ ὄντων kal ἀκινήτων, nec περὶ τῶν 
γιγνομένων ὅτῳοῦν, sed περὶ ὧν ἀπορή- 
σειεν ἄν τις καὶ βουλεῦσαι, atque ita 
versari circa eadem, circa quie 7 φρόνη- 
cis. Plato in Cratylo περὶ τῆΞ συνέσεως 
ait: σύνεσις δ᾽ αὖ οὕτω μὲν δόξειεν ἂν 
ὥσπερ συλλογισμὺς εἶναι. ὅταν δὲ ξυνιέ- 


est θεωρίας fastigium. Ita religio mihi 
est ista vocabula confundere. Νόησις 
igitur sit intelligentia: ξύνεσις, prudentia 
sive cognitio, etc. SERRAN. 

ξυνέσεω:] σύνεσις est nO 
perspicacia et prudentia in sciendo et 
judicando. Aristot. Ethic. l.i. ad fin, 
tres ponit facultates vel virtutes διανοη- 


τικὰς, σοφίαν, σύνεσιν, καὶ φρόνησιν ; A δὲ 
vi. 10. inter φρόνησιν εἰ σύνεσιν dis- 
tinguit, φρόνησιν esse dicens ἐπιτακ- 
τικὴν, ejusque finem esse, quid facto 
opus sit aut non opus sit ; ; ξύνεσιν autem 
esse solum κριτικὴν, ac ξύνεσιν et εὐσυ- 
νεσίαν idem esse. Quid autem sit, hisce 
declarat: ἔστι δὲ οὔτε τὸ ἔχειν E $pó- 
νησιν, οὔτε τὸ λαμβάνειν, 1) σύνεσις, ἀλλ᾽ 
ὥσπερ τὸ μανθάνειν λέγεται συνιέναι, 
ὅταν χρῆται τῇ ἐπιστήμῃ, οὕτως ἐν τῷ 
χρῆσθαι τῇ δόξῃ ἐπὶ τὸ κρίνειν περὶ τού- 
των, περὶ ὧν ἡ φρόνησίς. ἐστιν, ἄλλου Aé- 
Ἵοντος, καὶ κρίνειν καλῶς. lbidem tra- 
dit σύνεσιν non prorsus idem esse cum 
ἐπιστήμῃ vel δόξῃ, nec item particularem 


ναι λέγῃ, ταυτὸν παντάπασι συμβαίνει 
τῷ ἐπίστασθαι λεγόμενον. SruTzM. 

μνῶν]. .Plin. l. xxi. c. ult. * Mna, 
quamnostri minam vocant, pendet drach- 
mas Atticas centum.' Quin etiam ex 
Fannio, qui ait, * Mnan vocitant, nos- 
trique minan dixere priores. Centum 
hz sunt drachmae." Proinde quum Pli- 
nius, verba Dioscoridis in Latinum ver- 
tens, μνᾶν reddit libram, procul dubio 
Atticam intelligt, seu drachmis tantum 
quatuor differentem a libra Romana, 
quae drachmarum est nonaàginta sex. 
SrvuTzw. 

δ. 4. ἐπακολουθῆσαι] Planius ita ver- 
teretur, Ut iis que ab artifice quolibet 


EPAZTAI. 33 


» Ag ἐννοῶ, ἔφην, οἷον λέγεις σὸν Φιλόσοφον ἄνδρα: δο- 
κεῖς γάρ (μοι λέγειν οἷον" ἐν τῇ ἀγωνίᾳ, εἰσὶν οἱ πένταθλοι 
πρὸς τοὺς δρορέας i ἢ τοὺς παλαιστάς." καὶ γὰρ ἐκεῖνοι 
φούτων μὲν λείπονται κατὰ τὰ" τούτων ἀθλα καὶ δεύτεροί 
εἰσι πρὸς τούτους, τῶν δὲ ἄλλων ἀθλητῶν E dio καὶ Via 
σιν αὐτούς. τάχ, ἂν ἰσως σοιοῦτόν τι λέγοις καὶ τὸ Ane 
σοφεῖν ἀπεργάζεσθαι σοὺς ἐπιτηδεύοντας τοῦτο τὸ ἐπιτή- 

ευρμυῶ" τῶν μὲν Tera εἰς ξύνεσιν περὶ τὰς τέχνας ἐλ- 
λείπεσθαι, τὰ δευτερεῖα, Ü i ἔχοντας σῶν ἄλλων περιεῖναι, 
καὶ οὕτω γίγνεσθαι περὶ πάντα ὑποπρὸν Tiv ἄνδρα σὸν 
πεφιλοσοφηκότα. τοιοῦτόν σινᾶ (^ot δοκεῖς" ἐνδείκνυσθαι. 
Καλώς γέ (uoi, ἔφη, ὦ Σώκρατες, δοκεῖς" ὑπολαβεῖν τὰ 
περὶ TOU φιλοσόφου, ἀπαμκάας αὐτὸν" TQ veyr&Do.! ἔστι 
γὰρ ἀτεχνῶς, φσοιοῦτος οἷος μὴ Fees μηδενὶ πράγμα- 
7i μηδ᾽ εἰς τὴν ἀκρίβειαν μηδὲν διαπεπονηκένωι, ἃ ὥστε διὰ 


Eu.—h ἄρ᾽ T: 
II et pr X.— 


ἄρα 5..- 
—À ὑπολαμβάνειν XTI, ὑπολαμβάνει Π. 


dicuntur percipiendis par omnino sit, et 
preter quidem ceterorum hominum vul- 
gus eximia singularique ratione, Eodem 
tamen sensus recidit. SEnRaAw. 
ἄρα] Malo ἄρα interrog. quia dixit 
ἠμφιγνόουν. ΘΤΈΡΗ. 
τοὺς πελταστὰ5] Legendum hic om- 
nino videtur παλαιστὰς non πελταστάς. 
Crrznic. in Silv. Philolog. c. 10. 4. 
Quz mihi summopere arridet conjec- 
tura. Πελτασταὶ enim ubique ad rem 
militarem pertinent, nusquam vero, quod 
sciam, ad gymnicos, de quibus hic unice 
agitur, Grecorum ludos. Fonsr. 
πελταστὰς} Hesych. πέλτην dicit δω- 
ράκιον ὅπλον οἱ εἶδος ταρίχου. Livius 
peltam cetrz haud dissimilem ait, Ama- 
zonum peltas hedera folio similes fuisse, 
auctor est Xenophon ; et Plinius : * In- 
dice ficus foliorum latitudinem pelte 
effigiem Amazonice habuisse. Virgilius 
autem narrat, * Amazonidum lunatis ag- 
mina peltis, innuens lune semiplenz 
formam habuisse, SruTZz». 
τούτων μὲν λείπονται) Idem observat 
ar. Olymp. xiii. 42..---πεντάθλῳ ἅμα 
Σταδίου νικῶν δρόμον οὐκ ᾿Αντεβόλησεν 
τῶν ev Θνατὸς οὔπω τις πρότερον. 
lat. 


€ οἷοι Corr T.—4 παλαιστάς OTI : πελταστάς ἕς.--- 
f Aéyew 1(.—8 πρῶτον pr Y.— 


Vor, VI, 


ε τὰ om 


h δοκεῖ 2{6ΘΠ..---ἶ φαίνει Ἵ{ΠΠ, φαίην Θ. 
ὸ 


—k αὐτῶν C, αὐτῶν y.—! πεντάθλων TI.— 


Hinc suam item Longinus $. 34. uti no- 
tarunt ipsius editores, Hyperidis cum 
Demosthene comparationem descripsisse 
videtur. "Ἔστι γὰρ (Hyperides) αὐτοῦ 
πολυφωνότερος καὶ πλείους ἃ ἀρετὰς ἔχων 
καὶ σχεδὸν ὕπακρος ἐν πᾶσιν, ὡς ὃ πέν- 
ταθλος, ὥστε τῶν μὲν πρωτείων ἐν ἅπασι 
τῶν ἄλλων ἀγωνιστῶν λείπεσθαι, πρω- 
τεύειν δὲ τῶν ἰδιωτῶν. Fonsr. 

πεντάθλῳ] Suam hic secundum Diog. 
L. 1, ix. 37. effigiem depinxit Democri- 
tus, quippe qui ἣν ὡς ἀληθῶς ἐν φιλο- 
σοφίᾳ πένταθλος. ἤσκητο γὰρ τὰ φυσικὰ 
καὶ τὰ ἠθικὰ, ἀλλὰ καὶ τὰ μαθηματικὰ 
καὶ τοὺς ἐγκυκλίους λόγους, καὶ περὶ 
τεχνῶν πᾶσαν εἶχεν ἐμπειρίαν. | Simili 
etiam de causa (quicquid contra statuat 
Prideaux, qui eam rem perperam vide- 
tur accipere, Connection. V. et N. Test. 
v. iii. p. 121.) nempe διὰ τὸ δευτερεύειν 
ἐν πάντι εἴδει παιδείας τοῖς ἄκροις ἐγγί- 
σαντα, celebris ille Eratosthenes Cyre- 
nzus Bra et Πένταθλος cognominatus 
erat. Vide Suid. in voc. aliosque ibi 
a Kustero laudatos. Imo hec πεντάθ- 
λων appellatio iis, qui τὰ ἐγκύκλια μα- 
θήματα profitebantur, vulgo quidem tri- 
bui videtur. Fonsr. 

E 


I. 136. 
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ER A ^ o€ NN / , / ^ " ς / , 
n. iii. 291. τὴν τοὺ ἐνὸς sida vois aas TOV ἄλλων  OUTOLV TOV OUT O- 


. 1T. lii. 292. 


λελεῖφθαι, ὡς Tp. οἱ δημιουργοί, ἀλλὰ" πάντων μετρίως 
ἐφῆφόθαι. 

$. 9. Μετὰ ταύτην 0zP τὴν ἀπόκρισιν ἐγὼ προθυμού- 
puevoc σαφῶς εἰδέναι δ᾽ τι λέγοι," ἐπυνθανόμην αὐτοῦ τοὺς 
ἀγαθοὺς πότερον γρησίμους ἢ ἀχρήστους εἶναι ὑπολαμ- 
βάροι. Χρησίμους δή TOU, ὦ Σώκρατες, ἔφη. Ag οὖν, 
εἰ rep οἱ ἀγαθοὶ χρήσιμοι," οἱ πονηροὶ ἄχρηστοι; Ὡμολό- 
γε. ΤΙ δαί" τοὺς Φιλοσύφους ἄνδρας χρησίμους ἥγεϊ 
ἢ οὔ, O δὲ ὡμολόγει χρησίμους, καὶ πρός yt ien χρη- 
σιμιωτάτους εἰν! ἡγεῖσθαι. Φέρε 97 γνώμυεν, εἰ σὺ" ἀλη- 
07 λέγεις, ποῦ" καὶ χρήσει ἡμῖν εἰσὶν οἱ ὕπακροι οὗτοι; 
δῆλον γὰρ OTi ἑκᾶστου γεν TOV τὰς τέχνας" ἐχόντων φαυ- 
λότερός ἐστιν ὃ φιλόσοφος. Ὡμολόγει. Φέρε δὴ") σύ, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, εἰ τύχοις ἢ αὐτὸς ἀσθενήσας ἢ ἢ τῶν φίλων τις τῶν 
σῶν, περὶ οὗ“ σὺ σπουδὴν μεγάλην ἔχεις, πότερον ὑγίειαν 
βουλόμενος κτήσασθαι" τὸν ὕπακρον ἐκεῖνον σὸν φιλόσοφον" 
εἰσάγοις" ἂν εἰς τῆν οἰκίων ἢ τὸν ἰατρὸν ἂν " λάβοις: Ape 
Φοτέρους ἔγωγ᾽ ὧν, £^ Mz [^ot εἶπον ἐγώ, ἀμφοτέρους 
λέγε, ἀλλ᾽ ὁπότερον μᾶλλόν T£? καὶ πρότερον. Οὐδεὶς à ἄν, 
ἔφη, TOUTÓ um ἀμφισβητήσειεν, ὡς οὐχὶ TO ἰατρὸν καὶ 
pu λον καὶ πρότερον. Té δ᾽; ἐν νηὶ χειμυαζομυένῃ ποτέ- 
ρῳ ὧν μᾶλλον ἐπιτρέποις σαυτόν" τε καὶ τὰ" σεαυτοῦ, τῷ 
κυβερνήτη ἢ τῷ φιλοσόφῳ; Τῷ κυβερνήτη $ ἔγωγέ. Οὐκ. 


m οἷος om 2(0.—^ περ om Π.---ῦ ἀλλ᾽ ante ὥς ponunt 3(ΘΠ.---Ρ δὲ II.—9 AéyewT. 

—t οἱ χρήσιμοι Y(GTI.—* δαὶ TI.—t γε τούτοις ἔφη T.—" σὺ om QX(OII.—" πῶς s, 
om F.—" τε ΘΠ.--- ἐλπίδας Ου.---ἸΥ δὴ ἼΘΠ et corr u: δὲ ἣς.---Ὦ ὧν γ6ῃ.--- 
^ SEWER κτήσασθαι XOII: κτήσασθαι βουλόμενος *s.—b σοφὸν Ἴ(ΘΗ.--- 


—e ἔφην Y.—f ἐγὼ ΘΠ, ἐγώ τ᾽ pr X: 


^ σαὺτόν H et corr T, ἑαυτόν Xen: αὐτόν ἔς. 


ς ΓᾺΡ γ{.-- ἂν ante λάβοις om. X0. 
ἔγωγ᾽ *s,—E τε ΘΠ: γε *s.— 


δ. δ. πῶς καὶ χρήσιμοι] ποῦ καὶ xp. 
Ald. Bas. Fonsr. 
μεγάλην ἔχεις} Forsan ἔχοις. ΘΤΈΡΗ. 


At satis sana videtur lectio vulgata. 
Fonsr. 


Tbv ὕπακρον] Nisi dicamus abesse 
hinc debere articulum τὸν, ut legatur, 
τὸν ὕπακρον ἐκεῖνον φιλόσοφον, intelli- 
gendum erit τὸν ὕπακρον ἐκεῖνον, ὅς ἐστι 


φιλόσοφος. STEPH. 


κυβερνήτῃ] Cui opus est (ut Plato 
alibi scribit), τὴν ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαι 
ἐνιαυτοῦ καὶ ὡρῶν καὶ οὐρανοῦ, καὶ m 
καὶ πνευμάτων, kal “πάντων τῶν τῇ τ 

vp προσηκόντων, εἰ μέλλει τῷ ὄντι νεὼς 
ἀρχικὸν εἶναι. STUTZM. 

τῷ κυβερνήτῃ, ἔφη.---ΞἜγωγε δὲ] Sic 
locum, qui videbatur, corruptum resti- 
tui. Socrates, responsum juvenis refe- 
rens, non dicere potuit, τῷ κυβερνήτῃ 
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οὖν καὶ τἄλλα πάνθ τ οὕτως, ἕως ὧν τις δημιουργὸς ἢ 7, 
οὐ χρήσιμός ἐστιν o! φιλόσοφος: Φαίνεται, ἐφη. Οὐκοῦν 
γῦν ἄχρηστός TiG ἡμῖν ἐστὶν ὁ Φιλόσοφος y" εἰσὶ γὰρ 
ἡμῖν" δή που δημιουργοί. ὡμολογήσαμεν δὲ τοὺς μὲν ἀγα- 
θοὺς χρησίμους εἰνοί!, — δὲ πονηροὺς" ἀχρήστους." Hoa. 
κάζετο ὁμολογεῖν. [$. 6 .] Τί οὖν μετὰ τοῦτο T 
σε; ἢ ἀγροικότερόν ἐστιν ἐρέσθαι; ρου" 0 τι βούλει. 
Οὐδὲν' δή, ἔφην ἐγώ, ζητῶ" ἄλλο" ἢ LA ογήσασθαι τὰ 
εἰρημένα. ἔχει δέ πῶς ὡδί. auo) ary roue καλὸν eiyou" 
τὴν φιλοσοφίαν καὶ αὐτοὶ φιλόσοφοι εἰν, τοὺς δὲ φιλοσό- 
φους ἀγαθούς, τοὺς δὲ ἀγαθοὺς χρησίμους, τοὺς δὲ πονη- 
ξοὺς ἀχρήστους. αὖθις δ᾽ αὖ τοὺς Φιλοσόφους ὠμιολο- 
γήσαμνεν, ἕως ἂν οἱ δημιουργοὶ ὦσιν, ἀχρήστους εἰναι, 
δημιουργοὺς δὲ ἀεὶ εἶνωι. οὐ γὰρ ταῦτα ὡμολόγηται; 
Πάνυ 72, L δ᾽ og." ᾿Ομολογοῦμενν o ἄρ᾽, ὡς ἔοικε, κατὰ 
yt* τὸν σὸν λόγον, & T" τὸ — ἐστὶ περὶ τὰς τέχ- 
"as ἐπιστήμονας εἶναι ὃν σὺ" λέγεις τὸν τρόπον, πονηροὺς 
αὐτοὺς" εἶναι καὶ ἀχρήστους, ἕως ἂν ἐν ἀνθρώποις τέχναι 


—À κατὰ Σ.---ὖ τὰς ἑαυτοῦ u.—k πάνθ᾽ T.— 


om F.—^ ἐστιν ó φιλόσοφος Xen : 


P μοχθηροὺς JX(OII.—a4 ἀχρήστους Xrez et yp BCuy : 


—5 ἐρέσθαι époU OTI : 


ἄλλως corr.—" καλὸν εἶναι X(II, καλῶν εἶναι Θ : 
Mer, ἔφη πάνυ T : πάνυ ἔφη *s.—3 ὡμολογοῦμεν TEIIBCuye.—^ ἄρ᾽ T.— 
ὃ 


! ó add Xerr.—^ νῦν post τις ponit Θ, 


ὅ φιλόσοφός ἐστιν Ἔς.---ὃ ἡμῖν add Aer. — 

&xpetovs *s.—" ἔρομαί TF. 

ἔρεσθαι "Epov *s,—t οὐδὲ u.—" ξητῶν YOTI.—" ἄλλος pr T, 
εἶναι καλὸν *s.—* πάνυ "f ἢ δ᾽ ὅς 


à ye om 


£.—h ὃν σὺ corr T, ὧν σὺ y et pr T, ὧν ὧς σὺ ue, ὧν ὡς σὺ X OIIZBCE, ὧν ὡς coi 


ἔγωγε, ut vulgo legitur, ἜἜγωγε autem 
juvenis ipsius etiam non est, cum ipse 
non loquatur, sed a Socrate. tantum re- 
spondens inducitur. Ἔφη in manuscrip- 
tis ob similitudinem litterarum sequen- 
tium (ἐγὼ ) forsitan omissum fuit: quare 
reponendum putavi. Post ἔφη igitur est 
distinguendum, et ἔγωγε ad ipsa Socratis 
verba referendum. STrvTz». 

8. 6. τί οὖν μετὰ} Π. Τί οὖν ; τὸ μετὰ 
τοῦτο. ὕΤΈΡΗ. qui sic in Not, ' "t locus 
qui proxime praecedit habet articulum 
qui videri potest sppervacaneus, ita vi- 
cissim in hoc desiderari articulum, mihi 
fit verisimile : ut legamus, τέ οὖν; τὸ 
μετὰ τοῦτο ἔρωμαι; hoc sensu, Quid 
ergo? tene interrogem de eo quod ea 
que diximus consequitur? Vel, de eo 
de quo deinceps nobis statuendum «st ?' 

οἱ δημιουργοὶ]  Obscura hiec reddit οἱ 


ante δημιουργοὶ, quod si expungatur, ni- 
bil ulterius desideres. Hxvsp. 
ὁμολογοῦμεν ἄρα] ὡμολογοῦμεν Bas. 
Fonsr, 
εἶναι ὡς σὺ] εἶναι àv às σὺ Ald, Bas. 
1, εἶναι ὃν ὡς σὺ A. Bas. Unde hec 
forsan erui potest lectio, ἐπιστήμονας 
εἶναι àv σὺ λέγεις τὸν τρόπον etc. istorum, 
quorum tu mentionem fecisti, modo sci- 
entes esse, nempe ut in singulis artibus 
ὕπακροι tantum sint. Fonsr, 
Schleiermach. ὃν gi λέγεις T. Tp. 
(Tum τὸν ante Tp. abesse debuit.) Βεοκ. 
πονηροὺς αὐτοὺς εἶναι x. τ. ^.] Faedis 
hec mendis contaminata sunt, quibus 
abstergendis ut opere pretium faciamus, 
bene intelligendus est disputationis nex- 
us. Dixerat ó ἀντεραστὴς, illud tandem 
esse philosophari, si quis omnium artium 
ad eum certe modum peiitus esset, ut 


I; 157. 


r1, 111. 293. 
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aci. S ἀλλὰ "t οὐχ, οὕτως, ὦ φίλε, ἔχωσι, pu μηδ᾽ 7 TOUTÓ 
φιλοσοφεῖν, περὶ τὰς τέχνας ἐσπουδακέναι, οὐδὲ soc et 
ῥμονοῦνται κυπτάζοντα' ζῇν, οὐδὲ πολυμαθοῦντα, ἀλλ ἀλ- 
Ao Ti, ἐπεὶ ἐγὼν ὁ μην καὶ verbos εἶναι τοῦτο καὶ βαναύ- 
σους καλεῖσθαι rovc! περὶ τὰς TÉ yu ἐσπουδακότας. 

δ. T. Ὧδε δὲ σαφέστερον εἰσόμεθα εἰ ἀρ) ἀληθῆ λέγω, 
ἐὼν τοῦτο ἀποκρίνῃ. φσίνες ἵππους" € ἐπίστανται κολάζειν' 
ὀρθῶς; πότερον οἵ ΠΈῈρ βελτίους" ποιοῦσιν ἢ ἄλλοι: Of περ 
βελτίους." Ti δαί," κύνας οὐγ, οἵ βελτίους ἐ ἐπίστανται 


ποιεῖν, οὗτοι καὶ κολάζειν ὀρθῶς € ἐπίστανται: Na. 


H 


αὐτὴ ὥρα τέχνη βελτίους τε ποιεῖ καὶ κολάζει ὀρθως : 


^ 


F: ὡς σὺ *s.—* αὐτοῦ Τίι.--- ἔχωσιν X(OZII et corr I : 
E, μὴ δὲ T, μὴ δὴ *s.—f κτυπάζοντα 7{Θ et pr II.—$ ἀλλ᾽ P 
—k ἵππον F. 
βελτίστους *. —^ βελτίους TEBCFuye: βελτίστους *s.—9? δαὶ O.— . 


- 

15e τοὺς om II.—J ἄρ᾽ T. 

Tlovs Ee : 
ους 


ἔχουσι Ἂς, - ο μὴ δ᾽ ἦ corr 
—h ἐγὼ ΘΠ: γε 


-ἰ κολάζειν...«ἐπίστανται om X.—" βελ- 


P βελτίστους y. etiam posthac, quoties recurrit βελτίους, plerique cum s βελτίσ- 


eas sermonibus usurpare posset. Deinde 
vero, interrogante subinde Socrate, eo 
deductus erat, ut concederet, nullam 
omnino utilitatem philosophum prestare, 
quandoquidem ad artes tractandas non 
ipsius, sed opificum opera requireretur, 
et, cum inutilis esset, idcirco item malum 
esse. Nunc autem ea, que concesserat 
ille, breviter commemorat Socrates. Hoc 
monuisse sufficit, ut judicare quis possit 
de hac conjectura :---πονηροὺς αὖ τοὺς 
φιλοσόφους εἶναι, καὶ ἀχρήστους, ἕως ἂν 
ἐν ἀνθρώποις τεχνίται ὦσιν. lta in an- 
tecc. ἕως ἂν (oi) δημιουργοὶ ὦσιν. φιλο- 
σόφους in Ficini Cod. apparuisse vi- 
detur. Qus sequuntur item corrupta. 
Et ἔχουσι quidem nemo non videt in 
ἔχωσι mutandum, alterum vero μὴ 82j— 
difficultatem habet, Reponebat Stepha- 
nus μηδὲ τοῦτο φ. sed requiritur verbum, 
quod ni inseratur, impedita manebit ora- 
tio. Leviter corrigendum : μηδ᾽ p, ut 


- scribatur :---μὴ οὐχ οὕτως---ἔχωσι μηδ᾽ 


ῇ τοῦτο φιλοσοφεῖν---. Hrvusp. 

ἔχουσι μὴ δὴ] Ῥτο μὴ δὴ Steph. le- 
gendum censet μηδέ, Αἱ potius ante 
μὴ οὐχ intelligendum ὅρα, et reponen- 
dum ἔχωσι, μηδ᾽ ἢ in modo subjunctivo. 
Mvpcxr. Notissimum hoc apud Plato- 
nem aliosque scriptores Atticos loquendi 
genus. Conf. Apol. Socr. p. 114. Cri- 
ton. 137. Phed. 185. Fonsr. 

πολυπραγμονοῦντα] Plato de Rep. l. 
iv. sic: τὰ αὐτοῦ πράττειν, kal μὴ πολυ- 


πραγμονεῖν. ϑτυτΖμ. 

κυπτάζοντα] Vertit Budzus παρακύπ- 
τοντα : que mihi placuit interpretatio, 
et res ipsa propriam et genuinam esse 
docet: ut illa nimirum desultoria πολυ- 
πραγμοσύνης levitas significetur: et Ba- 
ναύσου nomen figurate. hic plane intelli- 
gendum est, pro vulgari et sordido ho- 
mine. SrmRAN. 

κυπτάζοντα]  Participio κυπτάζοντα 
videtur respicere ad plerosque opifices, 
qui suo in opere obstipo sunt capite. 
Voci autem βάναυσοι magis respondet 
Latina sedentarii, sive sellularii, aut 
etiam quz sumpta est a Grecis mecha- 
nici. ΘΤΈΡΗ. 

kvmrdtovra] Signif. immoror, tempus 
tero, ut apud Platonem de Republ. l. v. 
τὸ δὲ σκυλεύειν τοὺς τελευτήσαντας, πρό- 
φασιν μὲν ἔχει μὴ πρὸς τὸν μαχόμενον 
ἰέναι, ὥς τι δεόντων δρῶντας, ὅταν περὶ 
τὸν τεθνηῶτα κυπτάζωσι. Plutarch. in 
Apophthegm. ὅπως μὴ κυπτάζοντες περὶ 
τὰ σκῦλα, μάχης ἀμελῶσι, ubi hocce ver- 
bum de eadem re est dictum, de qua et 
apud Platonem. SrvTzw. 

$. 7. ἐὰν τοῦτο ἀποκρίνῃ] Pro ἐὰν 
πρὸς τοῦτο ἀποκρίνῃ, si ad hanc inter- 
rogationem responderis. STEPH. Simi- 
lem habes ellipsin in Critone, p. 138. 
Fonsr. 

βελτίστου] | Utrobique βελτίους ex- 
hibet Bas, 2. Fonsr. 
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5 e δ 7 : 7] e ν, 
Dp, 1 ῆ δ᾽ oc. ΤΙ δαί" ier 7 Té βελτίους τε 
N 
ποιεῖ καὶ κολάζει ὀρθῶς, αὕτη' καὶ" γιγνώσκει vs A080 à 
σοὺς καὶ τοὺς μοχθηρούς, ἢ ἑτέρα σις: H αὐτῆ, ἔφη. 
e 
᾿Εδελήσεις οὖν καὶ κατ ἀνθρώπους τοῦθ᾽ y ὁμολογεῖν, 7 
T£" βελτίους ἀνθρώπους πΌΙΕΣ, ταύτην 2 καὶ τὴν κολά- 
ζουσαν ὀρθῶς καὶ διωγιγνώσκουσαν TOUG χρηστούς σε καὶ 
τοὺς μοχβηρούς: Πάνυ y. ἔφη. Οὐκοῦν ἢ ἥ Tic? ἕνα, καὶ 
πολλούς, καὶ ἥ τις" πολλούς, καὶ ἕναν Ναί. Καὶ καθ᾽ 
7] 7 
ἵππων δὴ καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων οὕτως; Qu. Τὶς 
5 7) N Lj ^ / ΟῚ 
οὖν ἐστὶν 7 ἐπιστήμη 5 Tue σοὺς ἐν TOC. πόλεσιν ἀκολαᾶσ- 
ταίνοντας καὶϑ παρανομοῦντας ὀρθῶς κολάζει: οὔ, 7 δι- 
καστική; Nai. Ἦ ἄλλην οὖν τινὰ καλεῖς" δικαιοσύνην ἢ 7 
/ 
ταύτην: Οὐκ ἄλλην" Οὐκοῦν 5 7 περ κολάζουσιν ὀρθῶς, 
ταύτη καὶ γιγνώσκουσι φοὺς “Χρηστοὺς καὶ τοὺς! μοχθη- 
goes Ταύτη. ὍΣς " δὲ t ἐνὸν γιγνώσκει, καὶ πολλοὺς 
γνώσεται; Ναί. Καὶ ὁ ὃς τίς γε“ πολλοὺς ἀγνοεῖ, καὶ bu; 
Φημί. EM ἄρα. ἵππος ὧν ἀγνοοῖ" σοὺς χρηστοὺς καὶ τοὺς 
πονηροὺς ἵππους," κἂν αὑτὸν ἀγνοοῖ ποῖός φίς ἔσσω»: Ἢ Φημί. 
Καὶ £i | βοῦς à ων Mdos τοὺς ; πονηροὺς καὶ χρηστοὺς" “βοῦς, 
d αὑτὸν ἀγνοοῖ" ποῖός τίς" ἐστιν; Ναί, ἔφη. Οὕτω δὴ 
καὶ εἰ κύων; Ὡμολόγει. T; à, ἐπειδὰν ἄνθρωπός, τις ay" 
ἀγνοῆ τοὺς χρηστοὺς καὶ πονηροὺς" ἀνθρώπους, uo oU) s 
7 7 
ἑαυτὸν ἀγνοεῖς πότερον χρηστὸς ἐστιν ἢ πονῆρος, ἐπειδὴ καὶ 
/ 

αὐτὸς * ἀγθρωπός € ἐστιν; Ἐξυνεγχωρει. Τὸ δ᾽ εαυτὸν ἀγνοεῖν 
τους.--« φημὶ...ὀρθῶς om ΓΘΠ : φαίνεταί μοι ἦδ᾽ ὅς 2f. et yp BCu, ἥδ᾽ ὡς φημί, 

39 ὅς φημι F.—* δαὶ Suye.— ἥπερ om 2(.—t ἡ αὐτὴ ΘΠ, ἢ ἑτέρα τις Ὕρ Bu.— 
" δὲ καὶ Q(OTI.—" τοὺς om $.—" ἑτέρα τις Xren: ἄλλη ἐς γοῦν Ἐ. —NY τοῦθ᾽ 
Τ.--- εἴπερ Π.--- τοὺς μοχθηροὺς ἼΘΠ, τοὺς πονηροὺς y, πονηροὺς Ἔς.---" οὐκοῦν 
καὶ ἥτις XOIL—^ εἴ τις ἼΘΠΕ.-- δὴ XreznzCuye : δὲ *s.,—* ἥ τις om II. 
—Í ταῖς om F.—$ ἢ F.—^ καλεῖς καὶ GTI. —! ἀλλὰ ταύτην Atem. —À) τοὺς add 
XOernz.—k μοχθηροὺς Xen: πονηρούς ἔς, Ἰ.)ε om eg εἰ, φημί om T.— 
^ ἀγνοοῖ Xen: ἀγνοεῖ ts. —9 τοὺς χρηστοὺς καὶ πονηροὺς ἵππους Xe, τοὺς πο- 
νηροὺς καὶ τοὺς χρηστοὺς ἵππους Π, τοὺς χρηστοὺς EF: τοὺς πονηροὺς καὶ τοὺς 
τοὺς *s.—P ἑαυτὸν 171{.---« ἀγνοοίη ZBuye.—" καὶ τοὺς χρηστοὺς 0.---" βοῦς 


ibris deest.—t καὶ II.—" ἀγνοοίη ΓΈΣΟΕΕ..---" τις add Q(OTI.—" τις ὧν ΘΠ: ὥν 
τις *s.—* μοχθηροὺς Ἴ([ΘΠ.--) οὐχὶ y.—7 ἀγνοοῖ XOII.—^ αὑτὸν 1{.---" ἐστιν ἢ 


LM 79 bs] φαίνεταί μοί 7 9 ὃς καὶ τῶν ἄλλων ἅπ. ϑΤΈΡΗ. 


Bas. 2. Fonsr. καὶ πονηροὺς ἀνθρώπους] καὶ τοὺς μοχ- 
μοχθηροὺς, ἢ ἄλλη] μ. ἢ ἑτέρα τίς θηροὺς Stob. et similiter in sequentibus 
Bas. 2. Fonsr. μοχθηρὸς pro πονηρός. Mox ἄρ᾽ οὖν καὶ 


ἀνθρώπου] Repono ἀνθρώπων, pre- αὑτὸν Stob. Ms. Fonsr. 
sertim quum sequatur itidem καθ᾽ ἵππων 


11. iil. 294. 


r, 138. 


1r, lii. 295. 
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σωφρονεῖν ἐστὶν à μὴ σωφρονεῖ: Μὴ σωφρονεῖν." Τὸ εαυ- 
τὸν ἄρα, ninos ἐστὶ σωφρονεῖν; Dui, ἔφη. Τοῦτ᾽ 


ἄρα, ὡς ἔοικε, καὶ τὸ ἐν Δελφοῖς γράμμα" παωρακελεύε- 
ται, σωφροσύνην ἀσκεῖν καὶ δικαιοσύνην. Ἔοικεν. Tz 
αὐτῇ δὲ ταύτῃ καὶ κολάζειν ὀρθῶς ἐπιστάμεθα; opi. 

οὐκοῦν ἣ μὲν κολάζειν ὀρθῶς ἐπιστάμεθα, δικαιοσύνη αὑτη 
ἐστίν, 7 ? δὲ διαγιγνώσκειν καὶ ὃ ἑαυτὸν καὶ ἄλλους, σωφρο- 
σύνη; ' Eoizc», ἐφη. "αὐτὸν o ἄρ b ἐστὶ ' δικαιοσύνη) καὶ σω- 
Φροσύνη; Φαίνεται. [S. 8. | Καὶ μὴν οὕτω γε καὶ αἱ' 
πόλεις εὖ οἰκοῦνται, ὅταν οἱ ἀδικοῦντες δίκην διδῶσιν. 

᾿Αληθῆ λέγεις, ἔφη. Καὶ πολιτικὴ ἀρὰ ἡ αὐτήϊ ἐστιν. Ew- 
εδόκει. ΤΙ δαί," ὅταν εἷς ἀνὴρ ὀρθῶς πόλιν διοικῇ, 0 ὀνομνά 
ys? φούτῳ οὐ τύραιννός TÉ καὶ βασιλεύς; Φημί. Οὐκοῦν 
βασιλικῇ TE καὶ τυρουνικῇ τέχνῃ διοικεῖ s Ούτως. Καὶ 
αὗται ἀρ" αἱ αὐταὶ τέχναι εἰσὶν ἐκείναις :ἷ Doivoyrou." T: 
955" ὅταν εἷς ὧν ἀγὴρ οἰκίαν διοικῇ ὀρθῶς, τί ὄνομα τούτῳ" 

ἐστίν: οὐκ οἰκονόμος TÉ καὶ δεσπότης; ; Na. Πότερον 
οὖν καὶ οὗτος δικαιοσύνη εὖ ἂν TZV οἰκίαν διοικοῖ Z ἄλλη" 


μὴ σωφρονεῖν : μὴ σωφρονεῖν Y GTI. σωφρονεῖν ἢ οὐ σωφρονεῖν ἐστιν οὐ *s.—* καὶ 
om 2(ΘΠ.--- πρᾶγμα pr Π.--- ναι Y(0, om F. φημί...ἐπιστάμεθα om Π et pr u. 

—Í om T.—8 ἄλλους YOGII: ἄλλον *s.—h ἄρ᾽ T.—i ἐστὶ καὶ 2(OTIZCuye et rc B. 
—Àj δικαιοσύνηι C et rc B.—* om T'EBCFuye et corr Z.—! αἱ add Y6II.—" δώσου- 
σιν T.—^ ἢ αὐτή ἼΘΠ : αὕτη *s.—9 δαὶ 6.—P γε add 7{ΘΠ.--- ὁ II.—' δοκεῖ T. 
—* ἄρ᾽ Γ.---ἰ εἰσιν ἐκείναις MOII : ἐκείναις εἰσί *s,—" φαίνεται T.—" δ᾽ uye.— 


αυ 
" τοῦτο Θ.---κ οὐκ om 7{ΘΠ.---Ἰ διοικοίη X, διοικῇ ψ0.-- 3) κάλλη OTI.—? τοῦτὸ 


τὸ ἐν Δελφοῖς γράμμα] | Decantatissi- 
mum hoc przceptum, γνῶθι σεαυτὸν, quod 
templo Delphico erat inscriptum, varii 
passim celebrant auctores. Horum non- 
nullos, si tanti esse putes, vide apud 
Stob. Serm. 21. Menag. ad Diog. L. i. 
40. et Davis. ad Cicer. Tusc. i. 22. 
Ad hoc non illepide respexit Aristoph. 
Nub. 840. ὅσαπερ ἔστ᾽ ἐν ἀνθρώποις 
σοφά' Γνώσει δὲ σαυτὸν ὡς ἀμαθὴς εἶ καὶ 
παχύς. Fonsr. 

j δὲ διαγιγνώσκειν) ἣ δὲ γιγνώσκειν 
Stob. Ms. Mox καὶ ἄλλους. Dein σω- 
φροσύνῃ sine καί. Fonsr. 

$. 8. καὶ mÓAes] καὶ ai πόλεις Stob. 
Fonsr. 

δικαιοσύνῃ} Platoni id est, quod om- 
nibus ceteris virtutibus (τῇ σοφίᾳ, &v- 
δρείᾳ) τὴν δύναμιν παρέσχεν, ὥστε ἐγγε- 


νέσθαι, | καὶ ἐγγενόμενά γε σωτηρίαν παρ- 
ἔχειν, ἕως ἂν ἐνῇ, Rep. xi. p. 433. B. 
igitur ordinis cujusque in civitate οἰκειο- 
πραγία, ibid. p. 434. C. Δικαιοσύνη est 
virtus κατ᾽ ἐξοχὴν, atque hec dicitur 
ὑγίειά τέ τις ἂν kal κάλλος kal εὐεξία 
ψυχῆς (Polit. l. iv. p. 444. D. E.) Sic 
etiam Aristoteles de Justitia Ethic. Ni- 
com, l. v. c. 1. ait: ἡ δικαιοσύνη ἂρετὴ 
μέν ἐστι τελεία, ἀλλ᾽ οὐχ ἁπλῶς, ἀλλὰ 
πρὸς ἕτερον" καὶ διὰ τοῦτο πολλάκις δοκεῖ 
κρατίστη 7 τῶν ἀρετῶν εἶναι ἡ δικαιοσύνη, 
καὶ οὔθ᾽ ἕσπερος, οὔθ᾽ ἑῷος οὕτω θαυμα- 
oTÓs' καὶ παροιμιαζόμενοί φαμεν" ἐν δὲ 
δικαιοσύνῃ συλλήβδην πᾶσ᾽ ἀρετή ᾽στι. 
Καὶ τελεία μάλιστα ἀρετὴ, ὅτι ὃ ἔχων 
αὐτὴν καὶ πρὸς ἕ ἕτερον δύναται τῇ ἀρετῇ 
χρῆσθαι, ἀλλ᾽ οὐ μόνον καθ᾽ αὑτόν. Ῥο- 
lus autem Pythagoricus de eadem apud 
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Tivi τέχνῃ: Δικαιοσύνη. Ἔστιν ἄρα ταὐτό, ὡς ἔοιπε, βα- 
σιλεύς, τύραννος, πολιτικός, οἰκονόμνος, δεσπότης, σώφρων, 
δίκαιος" καὶ μία τέχνη ἐστὶ βασιλική, τυραννική, πολι- 
τικῆ, δεσποτική," οἰκονορυικῆ, δικαιοσύνη, σωφροσύνη. Qai. 
γεται, ἔφη, οὕτως. ἰδ: 9. | Πότερον" οὖν τῷ φιλοσόφῳ, 
ὅταν. μὲν ἰατρὸς" περὶ σῶν κωρυνόντων τι λέγῆ, Quay gov 
papi exeo Dou φῶς “λεγομένοιςξ δύνασθαι. μήτε ξυμβάλλεο- 
θαι μηδὲν περὶ" τῶν λεγομένων ἢ προωττομιένων, καὶ ὁπόταν 
ἄλλος τις τῶν δημιουργῶν, ὡσαύτως: ὅταν δὲ δικαστὴς, ἢ 
βασιλεὺς ἢ 7 ἄλλος σις ὧν γῦν 07) διήλθομεν," οὐκ Qi y gov 
περὶ τούτων μήθ᾽" ἕπεσθαι δύνασθαι pire ξυμβάλλεσθαι" 

περὶ αὐτῶν; Ia; à οὐκ αἰσιχρόν, ὠ Σώκρατες, περί γε 
τοσούτων πραγμάτων μηδὲν ἢ ἐχεῖν συμβάλλεσθαι: δ Πύότε- 
ρον οὖν καὶ περὶ καῦτα λέγωμεν, ἔφην," πένταθλον αὐτὸν 
δεῖν εἶναι καὶ brano, τὰ" δευτερεῖα ἔχοντα πάντων σὸν 
φιλόσοφον, καὶ ἀχρεῖον εἶναι ἕως ἂν! τούτων τις ῆ, ἢ" πρώ- 
TOV μὲν TZV αὑτοῦ οἰκίαν οὐκ ἄλλῳ ἐπιτρεπτέον οὐδὲ τὰ 
δευτερεῖα ἐ £y TOUTO ἑκτέον, ἀλλ᾽ αὐτὸν κολαστέον δικάζοντα 
ὀρθῶς, εἰ μέλλει εὖ οἰκεῖσθαι" αὐτοῦ 7 οἰκία; ,Συνεχώρει 
δή puoi. "Ἐπειτά γε δή που ἐᾶν v&* οἱ Φίλοι αὐτῶν διαί- 
τας ἐπιτρέπασιν, ἐᾶν τε ἡ πόλις τι προστάττη διωκρίνειν 


X, τοῦτο Θη.---" πολιτικὸς om EF. —* om (0 et » Π.--- ἔφη οὕτως πότερον X(O 
II: τί s.—* μὲν ἰατρὸς ΘΠ: μὲν ὅ ἰατρὸς *s.—Í μήθ᾽ T.—& δυναμένοις Π et for- 
tasse pr 71.---ἰβ περὶ τῶν λεγομένων ἢ πραττομένων add Ἴ(ΘΠ.---ἰ δικαστῆς δὲ T. 
-- 5» add X ezIIZBCuye. —k διεληλύθαμεν Xen. — μήθ᾽ p^ £. ΤΣ.-- ἔφη 
X.—9 καὶ ταύτης μὲν τὰ 1[6Π.---» ἔχοντα ΘΠ, ἔχοντας pr X: δ᾽ ἔχοντα ὃς, « ἂν 
add ΏΘῃ.---ἰ ἢ om [ΘΠ et pr Ε.--- κεῖσθαι Z.—t τε om II.—" αὐτῷ οἱ φίλοι F. 


Stob. t. ii. tit. 9. δοκεῖ μοι τὰν δικαιοσύ- 
vav ματέρα Te kai τιθανὰν τῶν ἄλλων 
ἀρετῶν προσειπεῖν" ἄτερ γε ταύτας οὔτε 
σώφρονα, οὔτε ἀνδρεῖον, οὔτε φρόνιμον 
οἷόν τε εἶναι. ϑτυτΖμ. 

ξυμβάλλεσθαι] Pro judicium aliqua 
de re statuere, eleganter accipitur. qua 
in significatione hic accipio. Mox ὕπα- 
Kpov autem voco eum qui sit summo arti- 
fici inferior, id est, ὃ μὴ πρωτεῖα ἀλλὰ 
τὰ δευτερεῖα ἔχων : Secundarie sortis 
virum vocat alicubi Plinius, SxnnAx. 

ἔπειτά γε δ᾽ εἶπον] | Sic lego pro vul- 
p ἔπειτά γε δή που, contra quam 
ectionem et sensus et Ficini auctoritas 
pugnat, Originem hujus falsa lectionis 


facile e litterarum similitudine compre- 
hendis. SruTZzM. 

διαίτας ἐπιτρέπωσιν] Duo apud Athe- 
nienses arbitrorum erant genera, alii pub- 
lice annuatim sorte capti, quos ideo κλη- 
ρωτοὺς διαιτητὰς vocabant, alii, de qui- 
bus hic agitur, κατ᾽ ἐπιτροπὴν διαιτηταὶ, 
ad quos nempe singuli litigaturi contro- 
versiarum suarum disceptationem con- 
ferebant. De utrisque fusius agunt Bu- 
deus, Comm, in L. G. p. 150. 151. 
Petit. de Leg. Attic. p. 344. Obiter 
autem hic corruptum, ut videtur, Pol- 
lucis locum ]. vii. 126. ad διαιτητὰς 
spectantem notemus, τῶν δ᾽ ἐν ἱεροῖς má- 
λαι οὐδεμία δίκη πρὶν (rl διαιτητὰς ἐλθεῖν 


11. 11. 296. 
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1. 139. ἢ δικάζειν, αἰσχρὸν ἐν τούτοις, ὦ ἑταῖρε, δεύτερον φαίνεσ- 
θαι ἢ 7 τρίτον καὶ NA. 0U'y. ἡγεῖσθαι; Δοκεῖ μοι. ἸΠολλοῦ 
ἄρα δεῖν" ἡμῖν, e ὦ βέλτιστε, τὸ φιλοσοφεῖν πολυμάθειά" τε 

: 
εἰναι καὶ ἡ περὶ τὰς τέχνας πραγμωτεία. 
Εἰπόντος δ᾽ ἐμοῦ ταῦτα ὁ μὲν σοφὸς αἰσχυνθεὶς τοῖς 
προειρημένοις ἐσίγησεν, ὁ δὲ ἀμαθὴς ἔφη ἐκείνως) εἰναι. καὶ 
οἱ ἄλλοι ἐπήνεσαν τὰ εἰρημένα. 


- προτάττη w.—" δεῖ om Ἴ[ΘΠ.---ἰ πολυμαθία Ἴ[ΘΠ, φιλομαθία TEXBCFuye : 
φιλομάθειά s. ultimas ejus vocis syllabas et quz sequuntur ad finem dialogi rc habet 
G.—Y ἐκεῖνος I[ITBCEuy et pr ΓΕ. 


εἰσήγετο, ubi pro ἱεροῖς reponendum opi- vafas fuisse constitutos. De peculiari 
nor ἰδίοις, Constat enim tum ex aucto- autem ipsorum in sacris auctoritate nul- 
ribus supra memoratis, tum ex rei ipsius libi, quod sciam, fit mentio. Fonsr. 
natura, arbitros ad dirimendas lites pri- 


AAKIBIAAHAZ ΠΡΩΤΟΣ. 


TA TOY AIAAOTOY IIPOZOTIA 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ, AAKIBIAAH3. 


Plat. Vor, VI. F 


' ARGUMENTUM. 


In persona Alcibiadis, humanz nature vitia, eorumque remedia proponit philoso- 
phus. Vitia illa sunt, negligentia, ignorantia, et arrogantia, HRemedia vero, 
cura nostri et seria cognitio. Cura nostri versatur in eo, ut maximam diligen- 
tiam adhibeamus in nobis excolendis, (id est, animo nostro, quem vere nos ipsos 
censere debemus ;) non vero, ut inutilem operam in rebus alienis impendamus : 
qua est prepostera diligentia, corporis videlicet, et eorum que ad corporis cul- 
tum pertinent, quz quidem non sunt nos ipsi: cum corpus sit instrumentum 
animi, id. est, non ipse homo, sed id quo homo utatur: res autem ille, quz ad 
corpus pertinent, veluti robur et divitie, etc. sint plane extra hominem. Seria 
vero nostri cognitio eo spectat, ut pudeat nos arrogantie nostre, cum nihili 
simus, si bene nos norimus: tum ut ab uno Deo pendeamus, qui sit verum et 
solidum felicitatis nostre firmamentum, et illa proinde remedia reddat in homini- 
bus efficacia. Pietas igitur in primis commendatur, ut quz honeste ac beate 


vitz, sive in privatis personis, sive in republica, caput exsistat, 
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δ. 1. Ὦ aoi Κλεινίου, οἶμαί σε θαυμάζειν ὁ 0Ti πρῶτος 
ἐραστής σου γενόμυενος σῶν ἄλλων πεπαυμένων pros οὐκ 
ἀπαλλάττομαι, καὶ ὅτι οἱ μὲν ἄλλοι δὲ ὄχλου ἐγένοντό 
gor διωλεγόρμενοι, ἐγὼ δὲ τοσούτων ἐτῶν οὐδὲν προσεῖπον. 
τούτου δὲ τὸ αἰτίον γέγονεν οὐκ ἀνθρώπειον," ἀλλά τι δαι- 


CODICES QUATTUORDECIM, 
(TAZHZTBCEFHU]. 


ἃ οὐ p.—^ ἀνθρώπειον XA: ἀνθρώπινον cum *s corr Π.--- καὶ om Up.—4 πεύ- 


* 3j περὶ φύσεως ἀνθρώπου] Gramma- 
ticis debentur omnes hz inscriptiones 
Platonis dialogorum, quibus, satis in- 
epte quandoque, argumenta proponunt. 
Hic addo verba Procli ad Parmenidem : 
λαβοῦσιν ἐν τῷ παρόντι τὴν ἀρχὴν ἀπὸ 
τῆς περὶ τῶν ἰδεῶν ἐν τῷ διαλόγῳ ,ξητή- 
σεως πᾶσιν ὕπ᾽ ὄμμασι κειμένης, ὡς καὶ 
Tbv διάλογον ἐπιγράψαι τινὰς περὶ ἰδεῶν. 
Nvnws. 

$. 1. Κλεινίου] Clinias Alcibiadis pa- 
ter, secundum Herodotum viii, 17. Plu- 
tarch, Alcib. init. sumptu suo ac propria 
navi cum ducentis viris militavit ad Ar- 
temisium : occisus vero fuit in pralio ad 
Coroneam (v. infr, 6. 18.). Matre usus 
est Alcibiades Dinomache ($. 5. et 40. 
Plut.1.c.). Alcibiadis Thucydides pri- 
mum facit mentionem v. 43. ad quem 
locum Duker de ejus vtate disputat, 
cum quo cf. Valcken. ad Herod. p. 626. 
Cum Socrates hunc cum eo sermonem 
institueret, nondum implerat ille annos 
viginti ($. 41.). Tutorem habuit Peri- 


clem ($. 2.) et praeceptorem Sophilum, 
Antiphontis patrem, pzdagogum autem 
Zopyrum quendam Thracem (ᾧ. 37.), 
Mores ejus, preter Platonem, adum- 
bravit Diodorus Sic. xiii. p. 569. ed, 
Wessel. et Plutarch. p. 192. Gorrr. 

ἐραστὴς] Cupiditate flagrabat Socrates 
cum adolescentibus colloquendi, ut eos 
redderet meliores. Cf. Plutarch. p. 193. 
De honesto vocis ἐραστὴς sensu egit Zeu- 
nius ad Xenoph. Rep. Lac.ii. 12. Gorrr. 

μόνος οὐκ ἀπαλλάττομαι] Multo aliter 
rem narrat Xen,phon Mem. Socr. i. 2. 
Plutarch. autem cum Platone facit et 
quod de Anyto, £ocrati infestissimo, ad- 
dit, sane confirmare videtur, a Socrate 
ipso Alcibiadis fawiliaritatem fuisse quz- 
sitam. NunNwn. 

— Potest etiam ἀνθρώπινον, 
sublata hypostigme, jungi cum ἐναντίω- 

μα: "diutn non humanum sed. divi- 

num ν᾿ τὸν obstaculum. ΘΤΈΡΗ. 

οὐκ ἀνθρώπινυν)] Cod. Cizens, (vid. 
Mülleri notit. et recens, Codic. Mss. qui 


Steph. 
1r. 103. 





Bek. 
II. iii. 299, 


11, 104. 


11, iii. 300. 
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μόνιον ἐναντίωμα, οὗ σὺ τὴν δύναμιν καὶ ὕστερον πεύσει"" 


νῦν δ᾽ ἐπειδὴ οὐκέτι ἐναντιοῦται, οὕτω προσελήλυθα. £U- 
ελπσὶς δὲ εἰμι καὶ τὸ λοιπὸν μὴ ἐναντιώσεσθαι αὐτό." 
σχεδὸν οὖν κατανενόηκα ἐν σούτῳ σῷ" χρόνῳ σκοπούμενος 
cx) πρὸς τοὺς ἐρωστὰς ἔσχες' πολλῶν γὰρ γενοριένων καὶ 
ἐμμεγουλοφρόνων οὐδεὶς" ὃς οὐχ, ὑπερβληθεὶς σῷ φρονήματι 
ὑπὸ σοῦ πέφευγε. τὸν δὲ λόγον e ὑπερπεφρόνηκαςς, ἐθέλω 
διελθεῖν. οὐδενὸς Qs ἀνθρώπων ἐνδεὴς, εἰναι εἰς οὐδέν: τὰ 
γὰρ ὑπάρχοντά σοι μεγάλα εἶναι, ὥστε μηδενὸς δεῖσθαι, 
ἀπὸ τοῦ σώρμνωτος ἀρξάμενα, τελευτώντα εἰς τὴν ψυχήν. 


—* οὐκ p.—l 


cei pr TI, πτεύσει A. 


E.—] εἰ F,—k οὐδεὶς ἐστὶν ὃς Up.— 


in bibliotheca episcop. Numburgo-Ci- 
zensis asservantur, part. 1. Lips. 1806. 8. 
p. 16.) legit ἀνθρωπεῖον, h. e. àv0pó- 
πειον, solemni formarum ἀνθρώπειον et 
ἀνθρώπινον commutatione ; vid. Interpp. 
ad Thucyd. i. 22. Schaefer. Melet. Crit. 
p. 2. Ceterum cum hoc loco conf. 
Athen. v. 12. p. 187. E. Asr. 

καὶ ὕστερον] Schol. παραπληρωματι- 
κός ἐστιν ὃ καὶ συνδεσμὸς, ὡς καὶ παρ᾽ 
Ὁμήρῳ (Il. B. 827.) ᾧ καὶ τόξον ᾿Απόλ- 
λων αὐτὸς ἔδωκεν. BuTTM. 

δέ εἶμι καὶ τὸ A.] Procl. εἰμι μηδὲ το- 
λοιπὸν ἐν. αὐτό. Ῥυττν. 

ὑπὸ σοῦ] lta Fic. Bas. 1. ἀπὸ Ms. 
Bodl. Erw. 

ἀρξάμενα] Salvinius legit ἀρξάμενον" 
haud dubie vere. v. Obss. Miscellan. 
vol. ii. tom. i. p. 275. Gorrr. Recte 
defendunt vulgarem scripturam Heusdius 
Specim. Crit. p. 39. et Heind. ad Gorg. 
δ. 60. et confirmat eam Schol. Ruhnk. 
p. 69. ad verba προσθήσω cet. Pluribus 
illustrarunt hanc loquendi formulam 
Heusd. et Heind. l. 1. Nimirum adverbii 
munere fungitur participium ἀρξάμενος, 
ut sit inde a, h.l. inde a corpore usque 
ad animum. — Heindorfius quidem notio- 
nem inprimis inesse putat, de quo recte 
dubitaveris. — Vid. Sturz. Lex. Xenoph. 
v.i. p. 427. Hac occasione oblata fa- 
cere non possum, quin moneam, scrip- 
turam Eusebii in Platonis Polit. x. 4. 
ἀπὸ 'Oufjpov ἀρξάμενοι, quam Stephanus 


recepit, veram esse nosque male fecisse, . 


e cod. Par. librisque editis ἀρξαμένους 
reponentes. Asr. 


ἀρξάμενα) Part. ἀρξάμενος usurpatur 


μηδὲ U.—$ μὴ om Up.—" αὐτῷ p.—! τῷ om pr 


| ὑπὸ H et fortasse pr 2(.—' μὲν om Up.— 


in multitudine aliqua ab una re, tan- 
quam a principio, definienda, Lat. si 
incipias ab—. ^ Ponitur autem plerum- 
que in eo et numero et casu in quo illud 
ipsum quod ita definitur enuntiatum est, 
Plat. Rep. vi. p. 498. C. οἶμαι μέντοι τοὺς 
πολλοὺς τῶν ἀκουόντων — ἀντιτείνειν, ἀπὸ 
Θρασυμάχου ἀρξαμένους. Gorg. $. 60. 
ἔστιν ὅστις Αθηναίων ἀπὸ σοῦ ἀρξάμενος --- 
δέξαιτ᾽ ἄν ; Sic igitur hoc loco τὰ γὰρ 
ὑπάρχοντά σοι---ἀπὸ τοῦ σώματος ἀρξά- 
μενα, cui statim analogice adjectum, τε- 
λευτῶντα εἰς τὴν ψυχήν: cf. et 35. χὰ 
μὲν τούτων (regum Spartz et Persiz), 
ἀπ᾽ αὐτῶν ἀρξάμενα, βασιλεῖς εἰσιν, quan- 
quam ibi lectio Par. F, ἀρξάμενοι, ad 
sensum horum τὰ ον non rejicienda 
esset, Est tamen etiam ubi alii nomini 
adaptatur participium ; quod tum sane 
maxime consentaneum videtur cum ei 
nomini adaptatur a quo pendet actio 
principalis, ut Xen. Cyrop. vii. 5. 65. 
(23. ) ταῦτα γιγνώσκων, ἀρξάμενος ἀπὸ 
τῶν θυρωρῶν πάντας τοὺς---θεραπευτῆρας 
ἐποιήσατο εὐνούχους. — Sed ibid. i. 6. 8. 
legitur etiam obs ἐγὼ αἰσθάνομαι, ἀρξά- 
μενος ἀπὸ τῶν ἡμετέρων φίλων τούτων, 
ἡγουμένους δεῖν τὸν ἄρχοντα k. T€ 
Plat. Symp. p. 173. D. δοκεῖς μοι àrex- 
νῶς πάντας ἀθλίους ἡγεῖσθαι πλὴν Σω- 
κράτους, ἀπὸ σαυτοῦ ἀρξάμενος : in quo 
utroque loco ad. normam superiorum lo- 
corunr expectaveris ἀρξαμένους, quod in 
nullo tamen quod sciam codice adhuc 
inventum est, Quo minus tentandus 
est locus infr. $. 31. ἔχεις εἰπεῖν Ilepi- 
κλῆς τίνα ἐποίησε σοφὸν ἀπὸ τῶν υἱέων 
ἀρξάμενος : ubi, si locum e Gorgia supra 
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I5. 2.] Oa γὰρ δὴ εἶναι πρῶτον piv κάλλιστός τε καὶ 
μέγιστος ái τοῦτο μὲν 07 παντὶ δῆλον ἰδεῖν ὅτι οὐ ψεύ.- 
δει" ——À, ἔπειτα νεανικωτάτουν γένους ἐν τῇ σεαυτοῦ πόλει, 
οὔσῃ μεγίστῃ σῶν Ἑλληνίδων, καὶ ἐνταῦθα πρὸς πατρός σέ ae 
Φίλους καὶ ξυγγενεῖς: πλείστους εἰναι ou ἀρίστους, οἵ εἴ 
σι δέοι ὑπηρετοῖεν ἄν σοι, τούτων δὲ τοὺς πρὸς μητρὸς οὐ- 
δὲν' χείρους οὐδ᾽ ἐλάττους. ξυμπάντων ὃς ὧν εἶπον μείζω 
οἴει σοι δύναμιν ὑπάρχειν Περικλέα τὸν Ξανθίππου, ὃν δ᾽ 
πατὴρ ἐπίτροπον κατέλιπε σοί" τε καὶ TU “ἀδελφῷ: ὃς 
οὐ μόνον ἐν 770: τῇ πόλει δύναται πράττειν ὅ τι" ἂν βού- 
ληταῶι, ἀλλ᾽ ἐν πάση τῇ Ἑλλάδι καὶ τῶν βαρβάρων € £y 
πολλοῖς καὶ μεγάλοις γένεσι. προσθήσω δὲ καὶ ὅτι τῶν 
“πλουσίων: δοκεῖς δὲ puoi" ἐπὶ τούτῳ ἥκιστα μέγα φρονεῖν." 

κατὼ πάντα δὴ ταῦτα σύν τε μεγωλαυχούμενος κεκράἄτη- 


ἢ κάλλιστον καὶ μέγιστον p.—? ψεύδει AIL.—P νεανικῶς p.—4 £. EXYBFHU.— 


T καὶ om Γ.--- δέῃ p.—' οὐδὲν (AIIU et corrT: οὐδὲ *s.—" σόν F.—" ἃ mg F, 
om pr F,—" μοι δέ μοι T.—* μέγα φρονεῖν ΔΙ: μεγαλοφρονεῖν *s.— οὔ p.— 


allatum normam facimus, dicendum erat 
ἀρξάμενον. Sed magis etiam abnormia 
Herodotus prebet, ut v. 49. ἔστι δὲ καὶ 
ἀγαθὰ τοῖσι τὴν ἤπειρον νεμομένοισι ἀπὸ 
χρυσοῦ ἀρξαμένοισι. BuTTM. 

8. 2. κάλλιστοΞ] Xenoph. Mem. i. 2. 
24. Plutarch. in vita ejus init, Cornel. 
Alcib. 1. Gorrr. 

πρὸς πατρὸς} Priscianus hzc verba 
(πρὸς πατρὸὺ----ἄν σοι) et aliquot ex sub- 

sequentibus quoque locos apposuit lib. 
. xviii. c. 14. ubi in edd. Ald. Putsch. et 
. aliis quibusdam ita fere leguntur ut in 
Platonis libris, Krehlius autem (ut ipse 
ait p. 160. not, 2.) ex illis ea repetivit. 
In notis vero novissimus hic editor ea- 
dem ita apposuit, ut in libris aliquot 
Prisciani editis aliis, et in Mss. legun- 
tur. Jam in his verbis, quz? hzc nota 
spectat, varietas ista ex editis ita com- 
parata est, ut aíferre pigeat, cum mihi 
certe exploratum sit natam esse ex male 
intellecta codicum scriptura, qualem, et 
quidem contaminatissimam, ex Lange- 
riano codice apposuit Krehlius. Unde 
haud sane levis oritur suspicio etiam 
emendata illa quz hic et in proximis 
apud Aldum et ceteros leguntur non ex 

i sed ipsius Platonis libris haus- 


la esse, Certe e septem codicibus quos 


in edendis postremis illis Prisciani libris 
contulit Krehlius (vid, Praef. tomi sec.) 
Graeca exbibent nonnisi duo, ita tamen 
ut legi vix possint. Βυττμ. 

προσθήσω δὲ καὶ] Cod. Ciz. προσθήσω 
δ᾽ ὅτι καὶ τῶν πλουσίων, quod magis pla- 
cet. De ellipsi autem verbi εἶ, quam 
non puto firmari posse nisi loco Home- 
rico Od. Z. 126. Toíov γὰρ kal marpbs, 
nunc dubito: nam cum menti adhuc in- 
haereant superiora illa : οἴει γὰρ δὴ εἶναι 
—KkdAAiwTOS—' ἔπειτα νεανικωτάτου γέ- 
νους--- τ: verba, προσθήσω δὲ καὶ ὅτι τῶν 
πλουσίων, veram ellipsin non patiuntur, 
sed intellectu e superioribus supplentur. 
Βυττμ. 

κατὰ πάντα δὴ avrà] Nullum animi 
bonum Socrates memorat, quum tamen 
supra dixisset: τελευτῶντα eis ψυχήν. 
Sed et mox Alcibiadi dicet, quare animi 
bona omiserit. ἀμαθίᾳ “γὰρ ξυνοικεῖς, ὦ 
βέλτιστε, τῇ αἰσχίστῃ, c. 18. Nv RNB, 

σύ τ Duo Procli codices σύ γε--- 
ἐκεῖνοι 6é—. ΒΌΤΥΜ, 

σύ Tre] lta Das. 1. et Fic. γε Ms. 
Bodl. Erw. 

μεγαλαυχούμενος] Plutarchus in Vita 
Alcib. p. 22. ᾿Εδόκει δὲ kal 'ApxéoTparos 
οὐκ ἀπὺ τρόπου λέγειν, ὥς 7] 'EAAASs obi 
ἂν ἤνεγκε δύο ᾿Αλκιβιάδας. DAciEn. 


II, lii. 301. 
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πῶς σῶν ἐραστῶν ἐκεῖνοί τεῦ ὑποδεέστεροι ὁ Ortes ἐκρατήθησαν. 
καί σε TOUT οὐ λέλ ηθεν' ὅθεν δὴ εὖ οἶδα ὅτι | θαυμάζεις" 
τί διανοούμιενός ΠΌΤΕ οὐκ ἀπαλλάττομαι σοῦ ἔρωτος καὶ 
ἥν τιν ἔχων ἐλαίδαν ὑπομένω τῶν ἄλλων πεφευγότων. 

S. d AMA. Καὶ ἔσως Y ὦ Σώκρατες, οὐκ οἶσθ᾽ ὁ 
σμικρόν" με ἐφόης. ἐγὼ γάρ roi ἐν νῷ εἶχον itt 
σοι προσελθων οαὐτὰβ TOUT ἐρέσθα;," τί "s βούλει καὶ 
εἰς τίν" ἐλπίδα βλέπων ἐ ἐνοχλεῖς ps, ἀεὶ ὅπου ἂν; ὦ emunt 
λέστατα παρῶν. TQ ὄντι γὰρ θαυμάζω o 0 τί ποτ᾿ ἐστὶ τὸ 


σὸν" πρᾶγμ α, καὶ ἥδιστ ἂν πυθοίμην. 

19. ᾿Ακούσει' μὲν ἄρα βου, ὡς TO εἰκός, προθύμως, εἴ 
περ, ὡς φής," ἐπιθυμεῖς εἰδέναι τίς διανοοῦμαι, καὶ! ὡς 
ἀκουσομνένῳ καὶ περιμιενοῦντι λέγω. 

ΑΔ. Hy» μὲν οὖν" ἀλλὰ λέγε. 

»Q0. Ὅρα δή: οὐ γάρ T0! εἴη ὧν θαυμαστὸν εἰ, ὡς 5 Tte 
μόγις" ἠρξάμην, οὕτω μόγις καὶ παυσαίμην. 


1 δὲ Ὁρ.---ὃ οὐ θαυμάζεις Δ, θαυμάζεις ceteri : 


, μικρὸν 
€ οἶδ᾽ Ρ.--- μακρὸν ὕ΄.--- τι H.— 


--" ἐρέσθαι ATI, ἔρέσθαι ὕ.---ἰ τίν᾽ Τ'.--- ὅπου περ àv Up.—* σου F.— 
—m ἔφης 71.---- εἰδέναι καὶ ἀκοῦσαι s : 
HUp et pr E, ἀκοῦσαι om ὕρ.--- τε (addito rc ἃ) P: om μ.---Ρ 
-οῦ περ kal μόγις XCATI.—5 οὖν τι λέγω II.— 


solent, 7ΔΠ et pr T. 


οῦμαι : A.—9 καὶ ante ὡς om s. 


θαυμάζοι5 Malim indic, modo legere 
θαυμάζεις. SrrEPH. 

θαυμάζοις5] Ita Bas. 1. et Fic. θαυμά- 
fes legere mavult Steph. uti Ms. Bodl. 
Erw. 

δ. 9. καὶ ἴσως γε] Omittit γε Ms. 
Bodl. 

πρότερός σοι] Ven. πρότερόν σοι. Sed 
adjectiva constat sepenumero apud 
Grecos adverbiorum partes agere. Vid. 
Fischer. ad Weller. t. iii, p. 331. Asr. 

αὐτὰ ταῦτ᾽] lta Mss. tres. Vulgo 
ταυτὰ ταῦτα.  Differunt autem hzc eo, 
quod ravrà ταῦτα valet eadem, quce tu 
quoque dicis, αὐτὰ ταῦτα liec ipsa, que 
tu ais.— Mox apud Procl. ὅπου περ ἂν à. 
Burrw., 

ἐνοχλεῖς ue ἀεὶ] Ciz. ἐνοχλεῖς μοι. 
Phavorin, Ἐνοχλῶ, ᾿Αττικῷς συντάσσε- 
ται αἰτιατικῇ, κοινῶς δὲ δοτικῇ.  Quan- 
quam promiscue construitur cum. dativo 
et accusativo, Asr. 

εἰδέναι, kal ἀκοῦσαι] εἰδέναι, ἀκοῦσαι 
Ms. Bodl. et Bas. 2. sed uterque perpe- 


f πρότερον TIF.—8 αὐτὰ X(ATI, om p: 


θαυμάζοις ς.--- ἐλπίδα ἔχων Up.— 


ταυτὰ *s. 
| ἀκούσει, οἱ 
sed καὶ om TEXYBCF 
: ἀκοῦσαι τί διανο- 


ram, Erw. 

ὡς ἀκουσομένῳ)] Particulam γὰρ post 
ἀκουσομένῳ videtur et Ficinus legisse. 
Sed οὖν etiam locum ibi habere possit. 
STEPH. 

εἰδέναι---ἀκουσομένῳ] Post εἰδέναι in- 
sertum olim legebatur καὶ à ἀκοῦσαι: ad- 
modum inepte, post illud ἀκούσει et se- 
quente ἀκουσομένῳ.  Indicium autem 
adulteratze lectionis hoc jam erat quod 
in longe maxima codicum parte legitur 
εἰδέναι ἀκοῦσαι sine kal. — In textu autem 
Procli commentariis apposito importuna 
illa verba plane desunt. Recte itaque 
Bekk. omisit. Tum prius καὶ ante ὡς, 
omissum antea, ex omnibus nunc codd. 
et e Proclo adoptatum est. BvrrM. 

καὶ ὡς ἀκουσομένῳ] kal e Ven. Vind. 
et Bas, 2. reposuimus, Similiter Fici- 
nus vertit, ego enim tanquam ex Kr 
et auscultaturo id referam. terum 
ed. Bas. 2. verba legit AA. ᾿Ακοῦσαι τί 
διανοοῦμαι; ZO. Καὶ ὡς ἀκ, etc. Asr. 

εἴη ἂν] Ciz. οἴει, Asr. 


AAKIBIAAHA IIPOTOJX. 4T 


AA. Ὦ yog λέγε" ἀκούσορναι γάρ. 

ΣΩ. Λεκτέον à ἂν εἴη. χαλεπὸν μὲν οὖν πρὸς ἀνδρα οὐχ, 
ἥττονο ἐραστῶν' προσφέρεσθαι 6 ἐραστῇ, ὅμως δὲ τολρυητέον 
φράσαι τὴν ἐμὴν διάνοιαν. [8. 4.1] 'Eyo γᾶρ, ὦ ᾿Αλκι- 
βιάδη, εἰ μέν σε δώρων ἃ νῦν δὴ διῆλθον" ἀγαπῶντά Te" 
καὶ οἰόμνενον. δεῖν ὁ £y τούτοις zorro anus, πάλαι ἂν" ἀπηλ- 
λάγμωην" TOU ἔρωτος, ὡς γε δὴ € ἐρναυτὸν πείθω: "v δὲ 6 ἕτερα 
αὖ “κατηγορήσω διανοήματα σὰν πρὸς αὐτὸν σέ, ῳ καὶ 
γνώσει ὅτι προσέχων γέ σοι τὸν νοῦν διατετέλεκα. δοκεῖς 
γάρ μοι, ti τίς σοι εἴποι, θεῶν E ᾿Αλκιβιάδη, πότερον 
βούλει ζῆν t ἔγων &* γὺνν ἐγεις, ἢ αὐτίκα φεθνάνωι, εἰ“ uf 
coi ἐξέσται μείζω κτήσασθαι: δοκεῖς ὧν 221 ἑλέσθαι φε- 
θνάναι. ἀλλὰ νῦν ἐπὶ rin δή ποτε ἐλπίδι ζῆς; € ἐγὼ φράσω." 
ἥγεϊ, ἐὰν θᾶττον εἰς τὸν ᾿Αδηναίων δῆμον παρέλθης, τοῦτο 
δὲ ἔσεσθαι μάλα ὀλίγων, "- παρελθὼν δὲϑ ἐνδείξεσθαι" 

* ἐραστής ρ.--- διῆλθον ἀδλπῦρ et pr Y.—" τε add Y(ATI.—" πάλιν F.—* ἀπηλ- 
λάγην Up.—! σὰ om Up.—* εἴπη ἘΣΥΒΟΕΗ.--- ἢ ἃ p, εἰ U.—h νῦν om F.—* ei... 


τεθνάναι om A.—4 δοκεῖς XTZHZYBCHUp: δοκῇς Ἔς.--- φράξζω TZXYFH.—f ὀλί- 
γῶν ἡμερῶν QLATI : ἡμερῶν ὄλίγων ἔς.---8 οὖν 1[ΔΠ.---" ἐνδείξεσθαι QLAII : ἐνδεί- 


$. 4. διήλθομεν] Ciz. διῆλθον. Schol. ὀνομαστικοῖς. Vid. Poll, viii. 9. 28. et 
Ciz. agnoscit διήλθομεν. Bas. 2. νῦν 25. Burr. 


διήλθομεν. Asr. 

εἴποι] Vind. et Bodl. εἴπῃ. Asr. 

9oxgs] For. δοκεῖς.  Jungitur enim 
ἂν cum ἑλέσθαι. Sic paulo post, οὐκ ἂν 
αὖ δοκεῖς μοι ἐθέλειν. STEPH. 

δοκεῖς} Ita codd. opt. et plur. pro so- 
leco δοκῇς. Partic. ἂν jungenda infini- 
tivo hic ut mox 4, οὐκ ἂν αὖ μοι δοκεῖς 


ἐθέλειν. BvurrM. 


δοκεῖς ἄν μοι] Vid. Brunck. ad Ari- 
stoph. Plut. 380. Schefer. Melet. Crit. 
p.60. Mox Vind. $pátw. Asr. 
ἡμερῶν ὀλίγ. Bekk. cum optimis Mss. 
ὀλέγων ἡμερῶν, atque sic etiam Proclus in 
scholiorum contextu, Schol. Ἰστέον, ὡς 
Σωκράτης ᾿Αλκιβιάδῃ ταῦτα διελέγετο πρὸ 
ερῶν -ὀλίγων τῆς ἀρχῆς τοῦ εἰκοστοῦ 
ovs τῆς αὐτοῦ ζωῆς, ὧς δηλοῖ τὺ ῥητόν. 
᾿Αθήνῃσι γὰρ οἱ νέοι εἰς μὲν τοὺς ἐφήβους 
εἰσήεσαν ὀκτὼ καὶ δέκα ἔτη γενόμενοι. 
δύο δὲ εἰς περιπόλους ἠριθμοῦντο, περι- 
ἰόντες τὴν χώραν νυκτὺς, φυλακῆς ταύτης 
ἕνεκα καὶ γυμνασίας πολεμικῆς ἑαυτῶν. 
εἰκοστῷ δὲ ληξιαρχιυκῷ ἐνεγράφοντο γραμ- 
ματείῳ, καθ᾽ ὃ δὴ ἐκκλησιάζοντες παρε- 
Εν» καὶ τὴν πατρῴαν οὐσίαν, ἥτις 
λῇξις ἐκαλεῖτο, ὡς Πολυδεύκης ἐν 


δὲ ἐνδείξασθαι] Vel vocula δὲ pro δὴ 
posita est, vel potius illa locum hujus 
male occupat. Nec dubito quin ἐνδεί- 
ἕεσθαι reponi debeat. ΞΤΈΡΗ. 

δὲ ἐνδείξασθαι] Videtur tamen h. 1. δὲ 
significare οὖν, quod resumit, vel redor- 
ditur sermonem, vel per paucissima in- 
terruptum, v. Abresch, Dil. Thuc. l. 
vii. 70. p. 780. cf. p. 40. 
autem ἢ, l. parenthesis. Ita Latinorum 
igitur, ergo. v. Ernest. Clav. Cic.— 
Quod vero Steph. conjicit, ἐνδείξεσθαι 
pro ἐνδείξασθαι, id sone melius contextui 
convenit, Gorrr. 

δὲ ἐνδείξασθαι] Ven. pro B&exhibetoóv, 
quod Nürnberger recepit, Sed particula 
δὲ apodosin facit (v. Vater. ad Aristot. 
Rhet. p. 8. Weisk, de Pleonasm. p. 179. 
Hermann. ad Viger. p. 808.) presertim 
parenthesi pregressa, Sic Phadon. p. 
478. ed. Fisch. Xenoph. Anab. v. 5. 22. 
Hist, Grec. iv. 1. 14. Asr. 

ἐνδείξασθαι] Steph. scribi malebat év- 
δείξεσθαι, falso; solet enim aoristus pre- 
teriti ita poni, ut actionem vel rem sig- 
nificet quoad tempus quidem indefini- 
tam, per se vero definitam (quasi jam 


Pracessit 


II, 105. 
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, 7 e »/ (a ^ e / ^ » 
Αϑθηναίοις ori ἄξιος εἰ τιμᾶσθαι ὡς οὗτε ἸΠερικλῆς οὔτε 
P4 ? N ^ /, / x ev 2 

ἄλλος οὐδεὶς τῶν πώποτε γενομένων, καὶ τοῦτο ἐνδειξάμε- 

7 ἅ ὃ / , ^ / ἍΝ 3 3 7 / 
vog μέγιστον' δυνήσεσθαι ἐν τῇ πόλει, ἐὰν δ᾽ ἐνθάδε μέγισ- 
“ A 3 ^ UI el 1 N , / , e 
τος ἧς, καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις Eoi! καὶ οὐ μόνον Ἔα H3 
, 5 Ν ἡ} m 7 ei 5 M 9 ^» ὁ ^ 
λησιν ἀλλὰ καὶ £V τοῖς βαρβάροις, 070i ἐν τῇ αὐτῇ ἥμιν 
, N 


5 ^ , , d N , 
οἰκουσιν ἡπείρω. καὶ εἰ! 


n »/ m * Id n 6 N 
CU 00i £i7TOL 0. (UTOC OUTOC £0c 


ξασθαι *s.—l μέγιστος γενήση Up.—3J ἕλλησι om pr E cum s.—k éy om ΣῪ et pr 
E, —l καὶ ei..."yeyyovévai om p.—" εἴπη EZYC.—^ οὗτος om U.—9 ἔδει U,—P ἀσίην 


prateritam), h, e. certam et indubitatam. 
Vulgaris quidem opinio, aoristum pro 
futuro poni posse, recte ab Hermanno 
(de Emend. Rat, Grec. Grammat. p. 
189.) refutata est, sed qu: ipse hic vir 
eruditissimus de eo genere disputavit, 
mihi non satisfacere ingenue fateor. In 
locis enim. Homeri, Epicteti et Joannis, 
quos laudavit, manifesta est hzc aoristi 
preteriti significatio. Il. A. 161. Ἔκ τε 
καὶ ὀψὲ τελεῖ, σύν Te μεγάλῳ ἂπέτισαν 
Σὺν σφῇσιν κεφαλῇσι γυναιξί τε καὶ τε- 
κέεσσιν. Aoristum presentis vides τελεῖ 
et aoristum preteriti ἀπέτισαν, igiturque 
res respectu temporis quidem indefinita, 
per se vero definita eaque tam certa sig- 
nificatur, ut jam acta fingatur esse, Sen- 
sus enim est: Etiamsi non statim Jupi- 
ter Trojanos punivit, tamen punit (non 
nunc, sed absolute) eos postea et illi 
penas dederunt, ἢ. e. certo dant. Si- 
milis est Epicteti locus c. 60. ἂν ὑπὲρ 
δύναμιν ἀναλάβῃς τι πρόσωπον, kal ἐν 
τούτῳ ἠσχημόνησας, καὶ ὃ ἠδύνασο ἐκ- 
πληρῶσαι, παρέλιπες : si supra vires 
personam susceperis, et hanc male egisti 
(h. e. certo agis) et, quam sustinere po- 
teras, neglexisti (certo megligis). Et 
Joannis Evang. xv. 6. ἐὰν μή Tis μείνῃ 
ἐν ἐμοὶ, ἐβλήθη ἔξω, ὡς Tb κλῆμα, kal 
ἐξηράνθη, h. e. qui in me non manserit, 
is ejectus est, ut palmes, et aruit, pro is 
certo ejicitur et arescit, In hoc quoque 
aoristi praeteriti usu nostra lingua cum 
Greca concordat. His adjiciamus Eu- 
ripidis, qui feruntur, versus apud Justin, 
et Clement. Ὅταν σχολὴν ἄγουσα Tvy- 
χάνῃ Δίκη, Τιμωρίαν ἔτισεν, ὧν ἦρξεν 
κακῶν. Platon. Gorg. 511. D. ἐὰν μὲν 
ἐξ Αἰγίνης δεῦρο σώσῃ, οἶμαι, δύ᾽ ὀβολοὺς 
ἐπράξατο. Eandem vim habent partici- 
pia aoristorum praeteritorum, que vulgo 
pro futuris poni existimantur, vid. Zeun. 
ad Viger. p. 343. Herm. p. 754. Locos 
preterea nonnullos Xenophontis et Pla- 
tonis inspicere juvat. Xenoph. (Econ. 


vii, 8. πολλὰ ὑπισχνουμένη μὲν πρὸς τοὺς 
θεοὺς γενέσθαι, οἵαν δεῖ, se evasisse, (ἢ. 
e. certo evadere s. evasuram esse), qualis 
deberet esse. Ex his perspicitur, Schnei- 
derum sine caussa offensum esse infini- 
tivo aoristi, quem pro futuro positum 
esse censebat. Similiter Sympos. Pla- 
ton. c. 80. ó ἐρῶν τῶν καλῶν, τί ἐρᾷ : 
Καὶ ἐγὼ εἶπον ὅτι, γενέσθαι αὑτῷ. Phe- 
don. p. 279. Fisch. πολλὴ ἐλπὶς ἀφικο- 
μένῳ, of éyó πορεύομαι, ἱκανῶς ἐκεῖ, et- 
περ ποῦ ἄλλοθι, κτήσασθαι τοῦτο Cet. p. 
282. οἷ ἀφικομένοις ἐλπίς ἐστιν, οὗ διὰ 
βίου ἤρων, τυχεῖν. ^ Euthyd. 278. C. 
ἐφάτην γὰρ ἐπιδείξασθαι τὴν προτρεπτι- 
κὴν σοφίαν. Sic in hoc ipso capite infra 
legitur: ὥσπερ γὰρ σὺ ἐλπίδας ἔχεις, ἐν 
τῇ πόλει ἐνδείξασθαι cet. et in Sympos. 
c. 20. μέλλοντος ἐπιδείξασθαι σαυτοῦ Aó- 
yovs. Asr. 

παρελθὼν οὖν] Vulgo παρελθὼν δέ. 
Commodius οὖν, quo sicut Latino igitur, 
ergo (v. Emest. Clav. Cic.) oratio post 
parenthesin resumitur, praeeunte Nurnb. 
reposui e Mss. 3. unde demum adoptavi 
futurum ἐνδείξεσθαι pro vulgato -ασθαι, 
quamvis post illa ἐὰν παρέλθῃς aoristum 
etiam futuri locum tenere poterat. Schol, 
Τὸ ἐνδειξάμενος ἐπὶ ToU λογισμοῦ τάττει, 
τὸ δὲ ἐπιδειξάμενος ἐπὶ τοῦ ἀποτάδην, h. 
e. de eo quod directe, re ipsa ostenditur. 
Burrw. qui sic in Addend. * Conf. Me- 
no. $. 15. ubi rogat Socratem Meno, ut 
velit ἐνδείξασθαι εἰ ἔχει ὥσπερ λέγει, 
quod simpliciter valet διδάσκειν, demon- 
strare: Socrates autem puerum illum 
provocari jubet ἵνα ἐν τούτῳ ἐπιδείξηται. 
Conf. etiam Alcib. II. ἃ. 17." 

ἄλλοις" kal οὐ μόνον] "yp. ἄλλοις "EA- 
Anci καὶ οὐ μόνον. STEPH. 

καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις. καὶ οὐ μόνον] Ita 
Ms. Bodl. Bas. 1. Fic. τοῖς ἄλλοις Ἕλ- 
λησι Bas. 2. Erw. 

ἄλλοις Ἕλλησι] Vocem postremam e 
Bas. 2. et Ciz. apposuimus. Asr. 


AAKIBIAAHSX ΠΡΩΤΟΣ. 49 


ὅτι αὐτοῦ σε δεῖ. δυναστεύειν ἐν 7 Eugurr?, διαβῆναι δὲ 
εἰς τὴν ᾿ΑσίανΡ οὐκ ἐξέσται σοι οὐδὲ ἐπιθέσθαι τοῖς ἐκεῖ 
πράγμασιν, οὐκ ἂν αὖ poi δοκεῖς £062. £n οὐδὲ ἐπὶ τούτοις 
μόνοις ζῆν, εἰ μὴ ἐμαλήσειρ' TO) σοῦ ὀνόματος καὶ τῆς σῆς 
δυνάμιεως πάντας" ὡς ἔπος εἰπεῖν ἀνθρώπους: καὶ οἶμαί σε 
πλὴν Κύρου καὶ ἘΞέρξου' d qiii οὐδένα ἄξιον λόγου ψε- 
γονέναι. ὅτι μὲν οὖν ἔχεις" ταύτην. τὴν ἐλπίδα, εὖ οἶδα 
καὶ" οὐκ εἰκάζω. [ὃ. ἊΝ Ἴσως ἂν οὖν" εἴποις, ἅτε εἰ- 
δὼς ὅτι ἀληθῆ λέγω, T: δὴ οὖν, ὦ Σώκρατες, χσοῦτ ἐστί 
σοι πρὸς λόγον" ὃν ἐφησθοι see, διὸν ὁμοῦ οὐκ ἀπαλλάτ- 


tr, lii. 303. 


τειν" ἐγὼ δὲ. σοί γε ἐρώ, ὦ φίλε παὶ Κλεινίου καὶ Δεινο-. 


μάχης.“ τούτων γάρ σοι ἁπάντων τῶν διανοημάτων τέλος 
ἐπιτεθήναι' ἄνευ ἐμοῦ ἀδύνατον" τοσαύτην ἐγὼ δύναμιν ói- 


μαιϑ E νὴ εἰς τὰ σὰ πράγρμιατο, καὶ εἰς σέ." διὸ δὴ καὶ T 


2.04 oin. L2 σὸν θεὸν ovx ἐᾷν διωλέγεσθαί Col" ὃν ἐγὼ 
περιέρνενον ὁπηνίκα ἐάσει. ὡς 760 γὰρ σὺ ἐλπίδας € Y Eie 


XATI.—93 μοι δοκεῖς Y TAEHBCH, μοι δοκῆς XYU: δοκεῖς μοι ἕς.---ἰ ἐμπλήσης H. 
-- πάντως ὕ.--ἰ ἐξέρξου Η.--- ἔχεις post ἐλπίδα ponunt EFs.—" καὶ om T.— 
* οὖν ἂν Es.—* οὔτε p.—! ὡς Up.—? τοῦτ᾽ T.—^ πρὸς τὸν λόγον &.—^ δι᾽ ὃν EZ 


1] 
—* ἀπαλλάττει 7, ἀπαλλάττει T —4 δέ 


εν 

XAH : δή *s.—* δεινομαχης ὙΒΟ, δεινομένης XTAUp, δειμενάχης Σ, δεινομενάχης 
Ξ.---ἰ ἐπιθεῖναι Up.—E ἐγὼ δύναμιν οἶμαι Ἴ[ΔΠ, οἶδα ἐγὼ δύναμιν Ε : ἐγὼ οἶμαι δύ- 
ναμιν *s,—h^ οἴομαί XAII.—! με om Up.—) hy U.— k ge T.—! ἐάση TU.—n ἐνδεί- 


ΥῊ et γρ BC. ἀπαλλάττῃ cum *s corr 'Y. 


ἐπὶ τούτοις μόνοις ζῇν] Vid. Matthie 
not. ad Homer. Hymn. p. 64. Asr. 

8. ὅ, ὃν ἔφησθα] Sic omnes preter 
. Ven. Ξ. et ed. Bas. 2. unde Astius rece- 
pit articulum, τὸν λόγον : cujus senten- 
tie accedo. Nam quod dicas fortasse, 
λόγον ὃν esse pro ὃν λόγον, id non satis- 
faciat sine exemplis ; qualibus H eindor- 
fius quoque, qui vulgatam hujus loci, non 
diserte tamen, tuetur ad Protag. &. 36. 
destitatus fuisse videtur. Burrw. 


διὸ ἐμοῦ] δι᾽ ὃν ἐμοῦ Ms. Bodl. Erw. 


. Malim διότι, et post πρὸς addere articu- 
lum τόν. ScnwEiD. Fortasse: δι᾽ ὃ lo- 
co διὰ τί. Bixsr. 

δι ὃν ἐμοῦ] Hanc scripturam suppe- 
ditant Bodl. et Vind. Mox Bas. 2. τῶν 
ἁπάντων. Dein Ciz. ἀδύνατόν ἐστι, quod 
necessarium non est; solent enim ad- 
p ἕτοιμος, δυνατὸν, ἱκανὺς, sine ver- 

substantivo poni. Asr. 

Δεινομάχης] Nomen matris Alcibiadis 

Plat. 


Vor. VI. 


in Mss. nonnullis scriptum est Δεινομέ- 
vns, quz tamen varietas infra ad ἃ. 40. 
non affertur. BurTM. 

ἐπιτεθῆναι] Apud Proclum est ἐπιθεῖ- 
ναι: Ficinus: has cogitationes tuas ad 
optatum finem perducere absque me mi- 
nime potes. Eundem autem vulgatce 
quoque sensum esse, Matth. (Gr. Gr. $. 
532. not. 2.) non credo: mam diversum 
est hoc nostrum : harum tibi cogitutio- 
num finis (liceat enim Greca verba 
pressius imitari) imponi non potest. Et 
in hac quidem sententia commodior ge- 
nitivus casus mihi videtur : activa dativo 
egre careret. 1]. T. 107. Ψευστήσεις, 
οὐδ᾽ abre τέλος μύθῳ ἐπιθήσεις. BurrM., 

οἴομαι] Sic pro vulg. οἶμαι hic recte 
Mss. 3. Hic enim Socrates opinionem 
suam profert de numinis illius consilio, 
in paulo superiori οἶμαι autem suam de 
se ipso persuasionem, BurrTM. 
ὃν mepiéuevov]  Mendosus "m 
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2 ^ / , / ej y Ν » ὋΝ 9 
εν 77 πόλει ἐνδείξασθαι ὅτι αὐτῇ παντὸς ἄξιος εἰ, ἐνδει- 
"2 fa ài 23; ej , ; / / v «Ὦ 
ξάμενος δὲ οὐδὲν δ΄ τι οὐ παραυτίκα δυνήσεσθαι, οὕτω 
χὰ M Ν NN. / / ὃ Ζ Ü , δ 7 
ya "OO, σοὶ ἐλπίζω μέγιστον δυνήσεσθαι ἐν εἰξάμνενος 
ej Ν / , / N y 9 25 3 
0Ti TOTOG ἀξιὸς" £L 001^ καὶ OUT ἐπίτροπος OUTÉ συγγε- 
ἣν δ f ᾽ δι ἃς ἃ N ν M 7 Ὁ» 
Vic. οὔτε ἄλλος οὐδεὶς ἐκῶνος παραδοῦναι τῆν δύναμνιν ῆς 


ξασθαι..«δυνήσεσθαι om. 7[4Π.---π πάντα F.—9 οπιϊδὶ ὅτι cum Up.—P οὕτω..«δυνή- 
σεσθαι om p.—9 κἀγὼ..«παντὸς] καὶ αὐτὸς U.—' παντὸς ἄξιός ATI : παντὸς μᾶλ- 
Xov ἄξιός *s.—9* σοι add [ΔΠ.--ἰ συνεργός τις Up.—" τοῦ add 2(LATIUp.—" οὖν 


non est, ut quidam est suspicatus: sed 
ita dicitur ὃν περιέμενον ὁπηνίκα ἐάσει, 
ut diceretur, περιμένω σε ὅπηνίκα ἐάσεις, 
. pro περιμένω ὁπηνίκα σὺ ἐάσεις. STEPH. 
ἐν τῇ πόλει] Malim ἐν omissum. Sed 


hoc leve et dubium, Illud certum puto, 


ὅτι ante οὐδὲν delendum esse, utpote ex 
sequenti ὅ T; natum. — Sic volunt leges 
grammatice, et usus Platonicus, ut vi- 
dere licet in antecedentibus et quz se- 
quuntur. ScHNEID. 

ἐν τῇ πόλει] Prepositio ἐν Schneide- 
rum offendit, sine causa. Est enim co- 
ram, inter, apud, (int. cives, pro quibus 
urbs posita est). Xenoph. Cyrop. viii, 
5. 12. Küpos—ecUkAeeis ὑμᾶς ἐν πᾶσιν 
ἀνθρώποις ἐποίησεν. 7. 3. δυνατοὺς ὑμᾶς 
ἐν πᾶσιν ἀνθρώποις ἀναδείξει. Diodor. 
Sic. xi. 12. προτεθείσης δὲ βουλῆς ἐν τοῖς 
τῶν νεῶν ἡγεμόσι περὶ τῆς ναυμαχίαξ. 
Sic enim h.l. malim prepositionem ἐν 
intelligere, quam cum Wolfio (ad Xe- 
noph. Histor. Grec. i. 1. 20. p. 114. ed. 
Schneid.) abundantiam ipsius statuere. 
Asr. 

ἐνδείξασθαι] Scribendum potius ἐνδεί- 
ἕεσθαι, ut sequitur δυνήσεσθαι, quod. pen- 
det ab iisdem verbis, ἐλπίδας ἔχεις : et 
rursum, ἐλπίζω δυνήσεσθαι. STEPH. 

ὅτι] Post ὅτι subaudienda sunt hoc 
verba (ex precedentibus repetita) αὐτῇ 
παντὺς“ ἄξιος εἶ. Verum satis erat dix- 
isse, ἐνδειξάμενος δέ : ideoque non im- 
merito suspicetur quispiam a librano per 
imprudentiam repetitam fuisse particu- 
lam ὅτι, recordante praecedentium ver- 
borum, ἐνδείξασθαι ὅτι αὐτῇ &c. STEPH. 

ἐνδείξασθαι] Verba ἐνδείξασθαι usque 
ad prius istud δυνήσεσθαι desunt in Mss. 
3. cujus omissionis nullum neque ὅμοιο- 
τέλευτον neque ὁμοιόαρκτον causa est. 
Immo his omissis, ut que ex superiori- 
bus (4. c.) menti audientis sponte recur- 
runt, cum elegantia et perspicuitate 
brevior sermo evadit hic: ὥσπερ γὰρ σὺ 
ἐλπίδας ἔχεις ἐν τῇ πόλει, οὕτω κἀγὼ 
παρὰ σοὶ ἐλπίζω μέγιστον δυνήσεσθαι ἐν- 


δειξάμενος ὅτι παντὸς ἄξιός εἰμί σοι. 
Hanc itaque veram scriptoris manum, 
cetera non interpretamentum, sed male 
seduli alicujus supplementum esse cen- 
seo, antiquum tamen illud, cum Proclus 
quoque habeat. Ceterum in his verbis 
aoristum ἐνδείξασθαι mendo carere do- 
cuimus ad Crit. $. 14. molestum autem 
ὅτι ante hzc οὐδὲν ὅ,τι οὐ preeuntibus 
Proclo et Bekkero omittere poteramus, 
sed nunc quoque retinuimus ob alia hu- 
jus anacoluthie exempla quz collegit 
Heind, ad Phado. δ. 19. Burrw. 

ὅτι οὐδὲν] ὅτι ante οὐδὲν delendum esse 
Schneider opinabatur, utpote ex  se- 
quenti 8 τὰ natum, sed abundanter sic 
ὅτι poni, innumera exempla docent. 
Vid. Maittair. Gr. L. D. p. 98. ed. 
Sturz. Zeun. ad Xenoph. Cyrop. p. 116. 
ad Viger. p. 191. Fischer. ad Plat. Phz- 
don. p. 261. Lexic. Xenoph. v.iii. p. 
346. [ta malim hunc locum capere, 
quam ὅτι cum οὐδὲν intellecto ἐστὶ con- 
jungere, etsi plena nonnunquam formula 
οὐδείς ἐστιν, ὅστις οὐ reperiatur, v. c. 
apud Xenoph. Hist. Gr. vii. 5. 26. Οὐ- 
δὲν Ü τι οὐ conjunctim est nihil non, ἢ. 
e. omnia, Thucyd. ii. 81. Phzdon. p. 
4953. ed. Fisch, Protagor. 317. C. 323. 
B. Hipp. M. 299, A. Herm. ad Viger. 
p. 709. Lex. Xenoph. v. iii. p. 356. 
AsT. 

οὐ παραυτίκα] ὅτι παραυτίκα Ms. Bodl. 
Erw. 

παντὸς ἄξιος] Ita Bekk, cum optimis 
Mss. cum olim legeretur παντὸς μᾶλλον 
ἄξιος, sine σοι, et cum voce importuna 
μᾶλλον, quam per incogitantiam librarii, 
formulam παντὸς μᾶλλον in animo ba- 
bentis irrepsisse puto. Est autem men- 
dosa ista scriptura etiam in textu Procli 
commentariis inserto, in quo proxime 
subsequentia ita leguntur : καὶ οὔτε ἐπί- 
τροπος οὔτε aóvep'yós τις ἄλλος οὐδεὶς x. 
T. A. BurTM, 

μετὰ τοῦ θεοῦ] Articulum e Ven, et 
Ciz. reposuimus, Asr. 


AAKIBIAAHZ IIPOTO3. 


ἐπιθυμεῖς πλὴν ἐμοῦ, μετὰ τοῦ" θεοῦ μέντοι. γεωτέρῳ μὲν 
οὖν" ὄντι σοι καὶ πρὶν τοσαύτης ἐλπίδος γέμειν, ὡς ἐμοὶ 


51. 


δοκεῖ," οὐκ εἰο 0 θεὸς διαλέγεσθαι, ivo μὴ μάτην" διαλε- 


γοίμηην" νῦν δὲ ἐφῆκε") νῦν γὰρ ὧν μου ἀκούσαις. 
is 6. AA. Πολύ γέ pon; o ἡ Σώκρατες," γῦν ἀτοπώτερος 
αὖν , 92e, ἐπειδὴ ἤρξω λέγειν, ἢ ὅτε σιγών εἴπου" καί 
oi^ σφόδρα. γε ἦσθ᾽ ἰδεῖν καὶ τότε φοιοῦτος. εἰ μὲν οὖν 
» ταῦταϑ διανοοῦμαι ἢ ἢ μή, ὡς ἔοικε, διέγνωκας, καὶ 
ἐὰν μὴ qo, οὐδὲν puoi ἔσται πλέον πρὸς TÓ πείθειν σε. εἰεν. 
εἰ 0: δὴ 0 ori “μάλιστα. ταῦτα διανενόημιαι, πῶς διὼ σοῦ μοι 


ἔσται καὶ ἄνευ σοῦ οὐκ ἂν γένοιτο; ἔχεις λέγειν" 

29. "Aga i ἐρωτᾷς εἰ τινα ἔχω εἰπεῖν λόγον μωρόν! 
οἵους δὴ ἀκούειν ILLE οὐ γάρ ἔστι Troy τὸ μόν. 
ἀλλ᾽ ὑνδείξασθαι p goi, ὡς ἐγῴμιαι, οἷός" T ἂν εἴην: oni" 
ταῦθ᾽ οὕτως ἔχει," ξὼν ἕν μόνον [L0 ἐθέλῃς Ὁ βραχὺ ὑπη- 


E £ TZC ei. 
he F.—" ὡς ἐμοὶ δοκεῖ om »- —* ταύτην p.—3 ἀφῆκε ρ.--- γ᾽ ἐμοὶ U.—? ὡς F.— 
P αὖ add XAIL—* ὅτι 'r. —4 καίτοίγε TJ.—* γε om EXT.— ἦσθ' AIL: ἦσθα ὃς, 
ET τοιαῦτα Up.—h ἔχεις τι λέγειν ρ.---ἰ ἤ p.—1J A*yov μακρὸν εἰπεῖν T.—k οἷόν p. 
—À εἴη Up.—" ὅτι om p.—" ταῦθ᾽ Ll'.—9 ἔχει om. Z.—P» ἐθέλης AH: ἐθελήσῃς 


οὐκ εἴα ὁ θεὸς---νῦν δὲ ἐφῆκε] Atqui 
genius ille Socratis nunquam ipsum ad 
agendum impellebat, tantum a proposito 
repellebat. Quod et aliunde constat et 
ab ipso dicitur Theage p. 128. D. ᾿Αεί 
μοι σημαίνει, ὃ ἂν μέλλω πράττειν, τού- 
του ἀποτροπήν' προτρέπει δὲ οὐδέποτε. 
Sed scripsit auctor ἀφῆκε. Husp. 

ἐφῆκε] ἐφῆκε non est impulit, sed 
permisit, concessit. Polit, iii. 3. viii. 7. 
Tim. 59. D. Protag. 338. A. ἀλλ᾽ ἐφεῖ- 
vai καὶ χαλάσαι τὰς ἡνίας τοῖς λόγοις. 
Vide Sturz. Lex. Xenoph. vol. ii. p. 
431. Asr. 

ἐφῆκε] ἀφῆκε in Procli libris inter va- 
rias lectiones est: sed vid. ibi Creuzer 
p. 161. qui apte etiam admonet precepti 
Grammatici in Append, Sturziana ad 
Etymol. Gud. p. 635.1. 55. τὸ γὰρ ἐφί- 
ἡμι διπλῆν ἐν ἑαυτῷ περιορίζει σημασίαν. 
ἐφίημι γὰρ τὺ προτρέπω καὶ ἐνδίδωμι, ὡς 
τὸ ἐφίημί σοι λέγειν, — Vid. Sturz. Lex. 
Xenoph. in v. Firmari autem potest vul- 
gata lectio etiam ex Prisciano l. c. ubi 


mendosum ἔφη non modo in Grecis le-' 


gitur, sed haec quoque sine varietate ad- 
ditur interpretatio, mwnc, inquit, munc 


enim me audias. ΟἿ. Crit. $. 13. quan- 
quam ibi in uno cod. Par. H. est ἀφιέν- 
τῶν : contra ibid.$. 9. ubi ἀφιέντων magis 
proprie dictum, unus tamen codex habet 
ἐφιέντων, neque hoc ibi male. Burrw. 

$. 6. &romórepos] ἄτοπος, insolens, 
mirus, Crit. $. 2. Sepe etiam usurpatur 
in deteriorem sensum, absurdus, ineptus. 
Isocr. Panath. τάχ᾽ οὖν B». δόμεν ἄτοπόν 
με εἶναι φήσειαν" ἐγὼ δὲ οὐδὲν τούτων 
ἄλογον οἶμαι ποιεῖν. BuTTM. 

εἶεν] Memor esse debebam hujus loci 
ad Men, $. 7. extr, Hic enim certe vox 
εἶεν alteri collocutori tribui non potest ; 
et continuatur sermo ipsis his ei δὲ δὴ---, 
que illic etiam leguntur. | Ut nunc, 
eandem esse illius quoque loci et alte. 
rius in. Cratylo rationem, confidenter 
pronuntiem, BurTM. 

οὗ γάρ ἐστι τοιοῦτον Tb ἐμὸν] Non ex 
Sophistarum more equidem ago. Nam 
ἡσυχίως ἐν μέρει ἀποκρίνεσθαι καὶ ἔρεσθαι 
ἧττον αὐτοῖς ἔνι ἢ τὸ μηδέν. 'Theot. c.27. 
ed. Fisch. Et Plato eos semper μακροὺς 
λόγονς εἰπόντας inducit, ut "Thrasima- 
chum in lib. de Repub. Protagoram in 
Thezt. c. 20, Gorgiam ctc, NunRN». 


11, 106. 


II, iii, 304. 





11, 11], 305. 
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AA. ᾿Αλλ᾽ εἴ γε δὴ μὴ γαλεπόν τι λέγεις τὸ ὑπηρί- 
Tip, ἐθέλω. 

ZO. E; γαωλεπὸν δοκεῖ τὸ ἀποκρίνεσθαι τὰ ἐρωτώμενα. 

AM. Οὐ γαλεπόν. | 

$0. ᾿Αποκρίνου δή. 

ΑΔ. Ἔρωτα. 

ΣΩ, Οὐκοῦν ὡς διανοουμένου σου ταῦτα ἐρωτῶ, ἃ φη- 
MÁ* σε" διωνοεΐσθαι;Ἷ 

ΑΛ. "Ecco, εἰ βούλει, οὕτως, ἵνω καὶ εἰδῶ δ τι XO" 
ἐρεῖς. | 

δ. T. XQ. Φέρε δή: διανοεῖ γάρ, ὡς ἐγώ φημι, παριέ- 
yai συμβουλεύσων" ᾿Αθηναίοις" ἐντὸς οὐ πολλοῦ χρόνου. 
εἰ οὖν μέλλοντός σου ἰέναι ἐπὶ τὸ βῆμα λαβόμενος ἐροί- 
po Ὦ ᾿Αλκιβιάδη, ἐπειδὴ περὶ σίνος ᾿Αθηναῖοι διανοοῦν- 

Ν 


*s.—4 ἀποκρίνεσθαι [Δ : ἀποκρίνασθαι *s.—Ft διανοούμενον F.—5* cov om EF.— 
t ἀφίημι T.—". σοι corr T.—" διανοεΐσεσθαι A.—". καὶ om YATIUp.—* συμβουλεύ- 


μόνον μοι ἐθελήσῃς} —Ciz. μόνον ἐθέ- 
λῃ5. As. 

ἢ χαλεπὸν] Legitur vulgo Εἰ χαλε- 
πόν : quz estelliptica responsio facilis 
intellectu post alterius interrogationem 
qualis hic foret ista; ᾿Αλλ᾽ ἢ χαλεπὸν 
λέγεις τὸ ὑπηρέτημα ; Resp. Εἰ χαλεπὸν 
τὸ ἀποκρίνεσθαι. — Sed post hujusmodi 
sermonem, ᾿Αλλ᾽ ei μὴ χαλεπὸν λέγεις, 
ἐθέλω ὑπηρετῆσαι, nemini in mentem 
venire potest respondere: Ei χαλεπὸν 
τὸ ἀποκρίνεσθαι : ut scilicet ex negativa 
qua precedit hypothesi mente repetatur 
χαλεπόν ἐστιν idque in negationem con- 
vertatur. — Contra una consentanea lo- 
quendi forma hic est directa interroga- 
tio; ad eamque solam recte respondetur 
nudo hoc οὐ χαλεπόν. Jam cum in an- 
tiquissimis eque atque in recentissimis 
libris susque deque habeatur distinctio 
inter ἢ, ἢ, εἰ: reponere hic ἢ eo minus 
dubitavi, cum manifestius idem mendum 
in omnibus itidem Mss, recurrat infra 
$. 12. ubi vide. Ficinus nostro loco : 
Num difficile tibi videtur—respondere ? 
Βυττμ. 

τὰ ἐρωτώμενα] τὰ ἐρωτήματα Ms. 
Bodl. Erw. ^ 

ἵνα kal εἰδῷ, ὅ τι kal ἐρεῖς} Ciz. omit- 
tit alrPerum καὶ, male; sensus est enim, 
ut. wimirum sciam, quid tandem dicturus 
sís. Vide que exposuimus de particula 


kal in Ephemerid. Liter, Landishut, t. i. 
fasc. ii, p. 108. Asr. 

καὶ épeis] Duplex istud καὶ ad nos- 
trum sane sensum redundat, nihilo se- 
cius tamen et quamvis optimi codd. 
posterius omittant, utrumque servandum 
est. Nam uti de priori neminem vel 
mediocriter versatum in his litteris dubi- 
taturum puto, ita posterius etiam seorsim 
sat multis exemplis defenditur. Ἐπί 
enim idem illud καὶ, quod ad intensio- 
nem studii cognoscendi indicandam in- 
terrogativis adjungitur: τί γὰρ καὶ ἐροῦ- 
μεν ;---τίνος δὲ καὶ ἔστι; et sim. vid. 
Heind. ad Thezt. $. 6. neque minus re- 
lativis: Legg. vii. p. 821. E. λέγ᾽ ὅ,τι 
kal φῇς, ὦ ξένε: etin eadem, quam hic 

. habemus, formula posterius tantammodo 

kal positum est Herodoto ii. 114. ἵνα ei- 
δῶ, ὅ,τι κοτὲ kal λέξει. BurTM. 

$. 7. διανοῇ γὰρ] διανοοῦ γὰρ Ms. 
Bodl. Erw. 

ἐπειδὴ περί rwwos] For. ἐπειδὴ περὶ τί- 
vos scribendum est hoc sensu; τί ἐστι 
περὶ οὗ ἐπειδὴ 'A0. διαν. βουλεύεσθαι, 
ἀνίστασαι συμβουλεύσων ; (ut paulo post 
[5.9.] dicit ὅταν οὖν περὶ τίνος BovAeó- 
ὠνται, pro τί οὖν ἐστι περὶ οὗ ὅταν βου- 
λεύωνται.) Quod si retinendo περί τινος, 
prefigatur καὶ verbo ἀνίστασαι, ne sic 
quidem cohewrebunt satis quee sequuntur. 
SrEPU., 


AAKIBIAAHS IIPOTOS3. 
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. / / ' 693 , X 
vei βουλεύεσθαι, ἀνίστασαι συμβουλεύσων; Ge ἐπειδὴ 
EC Ν ge 4 i£. 5 4 
περὶ ὧν σὺ" ἐπίστασαι βέλτιον ἢ οὗτοι; τί ἂν ἀποκρίναιο; 
Id / N “ 
AA. Εὐποιμ ἂν δή που, περὶ ὧν οἰδωῦ βέλτιον ἢ οὗτοι. 


ΣΩ. Περὶ ὧν ἄρ᾽ εἰδὼς 
εἰ. : 
AA. Πῶς γὰρ οὔ; 
θες ἢ αὐτὸς ἐξεῦρες: 

AA. Ποῖα γὰρ ἀλλα; 


συγχάνεις, ἀγαθὸς ξύμβουλος 


^ ^ 5 A 7 / 
$0. Οὐκοῦν ταῦτα μόνον οἶσθα ἃ παρ" ἄλλων ἐμα- 


^ | ἢ ^ 
ZO. Ἔστιν οὖν ὅπως ἄν ποτε ἐμαθές τι ἢ ἐξεῦρες μή- 


d / CES 
σε" μανθάνειν ἐθέλων μνήτε αὑτὸς 


ΑΛ. Οὐκ ἔσει». 


ζητεῖν : 


XO. Tí δέ; ἠθέλησας ἂν ζητῆσαι ἢ μαθεῖν ἃ ἐπίστασ- 


» 
θαι aov; | 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


e » e ^ / , ΄, 5 / 
ZO. "A ἄρα" νῦν τυγχάνεις ἐπιστάμενος, ἦν γρόνος 


e f , e ^ Ν7] 
οτε O0UY, ἤγου εἰδέναι; 


ΑΔ. ᾿Ανάγκη. 


ZO. ᾿Αλλὰ μῆν ἅ γε μερνάθηκας, σχεδόν τι καὶ ἐγὼθ 


οἰ δω- εἰ δέ τι ἐμιὲ λέληθεν, εἰπέ. ἔμαθες γὰρ δὴ" σύ γεὶ 
κατὰ μνήμην τῆν; ἐμὴν" γράμματα καὶ κιθαρίζειν καὶ 
παλαίςιν: οὐ γὰρ δὴ αὐλεῖν γε ἤθελες μαθεῖν. ταῦτ᾽ 


ἵοντος Τ'.---Κ ἀθηναίοις...μέλλοντος om T.—* σοι Ἐ.--3 ἀποκρίναι Ἡ.---" σὺ ἐπίστα- 
σαι X.—* ἅ περ p.—4 μήτε...«μήτε] μήποτε... μήποτε EF.—* ἃ ἄρα Y(ATI : δρ᾽ ἃ *s. 


---ἰ ὅτι 11. --ξ αὐτὸς Up.—^ δὴ om Es.—! γε om Up.—J τὴν add (ATI. —k ἐμὴν 


ἐπειδὴ περί Twos] Torsit Stephanum 
hic, sicut interpretes τὸ ἐπειδὴ alias, vel- 
uti in Phedone c. 47. ad quem locum v. 
Fischer. et Animadverss. nostras, p. 77. 
Hoc quidem loco non displicet analysis 
Stephaniana ; ut paullo post dicit c. 4. 
ὅταν οὖν περὶ τίνος βουλεύωνται,“ ρτο, τί 
οὖν ἐστι περὶ οὗ ὅταν βουλεύωνται. Talis 
breviloquentia in interrogationibus Pla- 
toni est propria. Gorrr. 

τίνος} Sic pro vulg. olim τινὸς recte 
Steph. Βυττμ. 

ἀνίστασαι Fia τας περὶ ἀνίστασαι 
τοῦ συμβουλεύσειν Ms, Bodl. Erw. 


μήτε μανθάνειν] μήποτε μανθάνειν Ms. 


Bodl. Erw. | 

7Í5é;] Apud solum Proclum hic est 
τί δαί; BuTTM. 

καὶ éyà οἶδα] Procl. καὶ αὐτὸς οἶδα. 
Βυττμ. 

γὰρ σύ γε] "yp. γὰρ δὴ σύ γε. ΘΤΕΈΡΗ. 
Et sic Bas. 2. et Ven. Asr. 

οὐ γὰρ δὴ αὐλεῖν γε ἤθελες] Ciz. ab- 
λεῖν δέ γε οὐκ ἤθελες. Asr. 

οὐ γὰρ---αὐλεῖν ἤθελε5]  Fusius Alci- 
biadis odium, quo tibiam persequebatur, 
enarrat Plutarch. in illius vita c. 2. ubi 
inter alia: τὸ δ᾽ αὐλεῖν, inquit, ἔφευγεν 
ὡς ἀγεννὲς καὶ ἀνελεύθερον. Gxp. 


It. lii, 306. 





54. IIAATONOZ 


ἐστὶν ἃ σὺ ἐπίστασαι, εἰ μή TOU τι μανθάνων ἐ ἐμὲ λέληθας" 
οἴμιαι δέ γε, οὔτε γύκσῶρ οὔτε pue ἡμέραν ἐξιὼν ἔνδοθεν. 

AA. AAXX οὐ" πεφοίτηκα, εἰς ἄλλων ἢ τούτων. 

ow S. 8. 2Q0. Πότερον οὖν, ὅταν περὶ γεαμυμιάτων ᾿Αδη- 

"eios βουλεύωνται, πῶς ἂν ὀρθῶς γράφοιεν, τότε ἀναστήσει" 
αὐτοῖς συμβουλεύσων: 

ΑΛ. Μὰ AP οὐκ ἔγωγε. 

ΣΩ. ᾿Αλλ᾽ ὅταν περὶ κρουμάτων ἐν λύρα; 

ΑΔ. Οὐδαμώς. 

ZO. Οὐδὲ μὴν οὐδὲ περὶ παλαισμάτων "ys εἰώθασι 
βουλεύεσθαι ἐν v7, ἐκκλησίᾳ. 

AA. Οὐ μέντοι. 

ΣΩ. Ὅταν οὖν περὶ τίνος βουλεύωνται; οὐ γάρ που 
ὅταν γε περὶ οἰκοδομίας. 

AA. Οὐ δῆτα. 

ZO. Οἰκοδόρυος γὰρ ταῦτά γε σοῦ βέλτιον συμβου- 


λεύσει." 
AM. Nai. 
39. Οὐδὲ μὴν ὅταν περὶ μαντικῆς βουλεύωνται; 
AA. Ov. 
ΣΩ. Μάντις γὰρ αὖ" ταῦτ᾽" ἄμεινον" ἢ cv. 
ΑΛ. Noi. 
11, iii, 307. 29. Ec» TÉ γε σμικρὸς ἢ: μέγας 7, ἐάν TE καλὺς ἢ 
αἰσχρός, ἔτι τε γενναῖος 2) ἀγεννής ὃ : 


om Up.—! δέ γε οὔτε Y( ATI, δὲ οὔτε ΓῈ : δὲ οὔτε γε *s.—" γε μεθ᾽ U.—^ ἄλλου p. 

—9 ἀναστήσει X( et pr T.—P συμβουλεύων ΣΥΒΟΗ..---4 γε om F.—" BojAcwvTa 2[ 
AII.—5 βουλεύσει U.—t ναί; ναί F.—" ἂν XM.—" ταῦτ᾽ T.—V ἀμείνων U.—* val 
om U.—Y τι F.—* καὶ XAn.—a ἀγεννὴς XX T'ARIIZYBC et qui in hac voce desinit, 


οὔτε γε νὐκτωρ] οὔτε νύκτωρ Ms. et genus respicit, sicuti ἀγεννὴς ad ani- 
Bodl. Erw. mum refertur. | Vid. Dorvill. ad Charit. 
δ. 8. συμβουλεύσων] συμβουλεύων p.310. Fischer. ad Platon. Euthyphr. 
Ms. Bodl. mox deest γε in Ms, Bodl. p.9. Asr. Neque sane de posteriori 
Erw. hujus precepti parte dubitare nos sinit 
ἄμεινον] Apud Procl. ἀμείνων, quod locus Aristoph. Pac. 748. — καὶ βωμο- 
possit blandiri: sed melius refertur ora- λοχεύματ᾽ ἀγεννῆ. Sed ἀγενὴς de non 
tio ad συμβουλεύσει : conf. mox ἣ evu- generoso scribendum esse id neque me- 
βουλή. Βυττν. ᾿ trice neque ex antiquioris grammatici 
&yev)s] Sic corrigendum est. Voci precepto probatur. Immo perquam est 
γενναῖος opponitur ἀγενὴς, quod nafales probabile, sicut γενναῖος, Ma ἀγεννὴς 


AAKIBIAAHS IIPOTOS. 


AA. Πῶς γὰρ 0U 5 
ZO. Εἰδότος" γάρ, 
καὶ οὐ πλουτοῦντος. 


ΑΛ. Πῶς γὰρ οὖ; 


ΣΩ. 'AAX ἐάν τε πένης εἄν“ τε πλούσιος 
οὐδὲν διοίσει ᾿Αθηναίοις ὁ τῶν περὶ σῶν ἐν τῇ 
ὠντῶι," πῶς ἂν ὑγιαίνοιεν, ἀλλὰ ζητήσουσιν 


τὸν σύμβουλον. 


S. 9. AA. Ἑἰκότωςϑ γε. 


5b 


5 W o4 2 e / 
οἶμαι, περὶ 6X0 TOU ἢ συμβουλῇ, 


ε 


70 TTOLPOLVAV, 
7 
πόλει βουλεύ- 


: ἰωτρὸν εἰναι 


ΣΩ. Ὅνταν οὖν περὶ σίνος σκοπώνται, τότε σὺ ἀνιστά- 
Ju&V0G ὡς συμβουλεύσων ὀρθῶς. ἀναστήσει" 

AA. Ὅταν περὶ σῶν ἑαυτῶν πραγμνᾶτων, e Σώκρατες." 

ΣΩ. Τῶν περὶ γωυπηγίας λέγεις, ὁποίας τινὰς γρῆ αὐ- 


τοὺς, τὰς ναῦς γαυπηγεῖσθαι: 


AA. Οὐκ ἔγωγε, ὦ Σώκρατες. 
29. Ναυπηγεῖν γάρ, οἴμοι, οὐκ ἐπίστασαι. TOUT αἱ- 


Τίον Z ἄλλο 7i 
AA. Οὔκ, ἀλλὰ τοῦτο. 


XQ. ᾿Αλλὰ περὶ ποίων τῶν ἑαυτῶν" λέγεις πρωγρνώτων 


ej 7ὔ 
OTULV βουλεύωνται: 2 


AA. Ὅταν περὶ πολέμου, a Σώκρατες, ἢ περὶ εἰρήνης 
ἢ ἄλλου! του τῶν τῆς πόλεως πραγμάτων. 

ΣΩ. "Aen λέγεις ὅταν βουλεύωνται. πρὸς τίνας χρῆ 
εἰρήνην ποιεῖσθοι καὶ τίσι πολεμεῖν καὶ τίνα τρόπον; 


ΑΔ. Nai. 


ΣΩ. Χρὴ δ᾽ οὐχ οἷς βέλτιον; 


ΑΔ. Nai. 


Η.---Ὁ eibóros...o om 'Y.—* ἄν "XX ATI. 


—1J δεήσει F etpr E. 


---ε βούλωνται (ATI, 


— ζητοῦσιν 'YTAp et pr II.—£ εἰκότως...58, 9. λέγεις om Up.—h ἀναστήσει X et 


pr T.— 


ue utraque relatione dixisse Atticos. 
eque tamen est quod formam ἀγενὴς 
suspectam reddat nobis; cum εὐγε- 
* utraque «ignificatione probum sit. 

Βυττμ. 

8. 9. ἢ ἄλλου τοῦ] Sic Ciz. Vulgo ἢ 
περὶ ἄλλου Tov. Scripsi vero τοῦ (h. e. 
τινὸς), quia post ἄλλον paroxytonum 
τοῦ monosyllabum, circumflexa syllaba 


—Àl à σώκρατες πραγμάτων Ἐς.---ἰ αὐτὰς F.—k ἑαυτοῦ A. 


—À ἢ ἄλλου (ATI : 


comstans, inclinari non potest. Vid. 
Hermann. de Emend, Rat. Gr. Gramm, 
p. 71. Asr. 

χρὴ δ᾽, οἷς βέλτιον] Ven. χρὴ δ᾽ οὐχ, 
ols Βέλτιν, quod, interrogative positum, 
locum habere potest. Attamen etiam 


Ficinus vulgarem scripturam expressit. 


AsT. 





I1, iii. 308. 


xr, 108. 


rr. ii. 309. 


Qr 
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IIAATOQNOZ 


XO. Καὶ τότε ὁπότε βέλτιον; 


AA. llo» γε. 


^o / 
ΣΩ. Kei τοσοῦτον χρόνον ὅσον CLULELVOV S 


AMA. Nai. 


, Cd ^ N Y 
ZO. E; οὖν βουλεύοιντο ᾿Αθηναῖοι τίσι. χρὴ προσπά- 
N / 
λαίεν καὶ τίσιν ἀκροχειρίζεσθαι καὶ τίνα τρόπον, σὺ ἀμει- 
νον ἂν συμβουλεύοις 5 ὁ παιδοτρίβης; 


AA. Ὁ παιδοτρίβης δή" 


που.“ 


Po. Ἔχεις οὖν εἰπεῖν πρὸς ví βλέπων ὁ παιδοτρίβης 
συμβουλεύσειεν οἷς δεῖ προσπαλαίειν καὶ οἷς μῆ, καὶ ὁπότε 
καὶ ὃν TIVO, τρόπον; λέγω δὲ τὸ τοιόνδε. po σούτοις δεῖ 
προσπωλαίειν οἷς βέλτιον, 7 οὐ j 


AA. No. 


5 ^ / 
20. Αρα καὶ τοσαῦτα, Oc P ἀμείνον; 


ΑΛ. Τοσαῦτα. 


ZO. Οὐκοῦν καὶ τόθ᾽ ὅτε ἄμεινον; 


ΑΛ. Il&w γε. 


$. 10. ZO. ᾿Αλλὰ μὴν καὶ cüoyra? δεῖ 


καθαρίζειν 


x X 3 5wN N / 
ποτε πρὸς τῆν ῳδὴν 204 βαίνειν; 


ΑΔ. Δεῖ γάρ. 


ΣΩ. Οὐκοῦν τόθ᾽" ὁπότε βέλτιον; 


ΑΔ. Nai. 


$Q. Καὶ τοσαῦτα ὅσα βέλτιον; 


ΑΛ. Φημί. 


3) περὶ ἄλλου Ἔς.---Ὦ οὐχ add 7(ΔΠ.--- δή om F.—9 που om A.—P ὅσ᾽ T.—98 καὶ 


$. 9. ἀκροχειρίζεσθαι] Idem luctatio- 
nis genus est cujus meminit Hippocrates 
ed. Fos. p.364. ᾿Ακροχειρίη ἰσχαίνει, καὶ 
τὰς σάρκας ἕλκει ἄνω. Conf, Ruhnk. 
ad Tim. voce ἀκροχειρίζεσθαι. Erw. 

ἀκροχειρίξεσθαι] Schol. et Suid. πυκ- 
τεύειν ἢ παγκρατιάζειν πρὸς ἕτερον ἄνευ 
συμπλοκῆς, ἢ ὅλως ἄκραις ταῖς χερσὶ 
μετ᾽ ἄλλου γυμνάζεσθαι. Pollux ii. 153. 
ἀκροχειρισμὸς μελέτη τις ἐν παγκρατίῳ. 
Pro πυκτεύειν in grammatici explicatione 
expectes potius παλαίειν. Sed ipsum 
pancratium, in quo lucta pugilatui Junc- 
ta erat (v. Schneid. v. IIaykp.) cujusque 
pars erat ἀκροχειρισμὸς, ad pugilatum 
potissimum referebatur: vid. Pollux iii. 


cap. 30. (ubi de pugile.)) Hinc Suidas 
in ᾿Ακροχειρίξεσθαι, ubi post nobilem 
pancratiasten alium quendam memorat, 
qui ἀκροχειρισμῷ non secus atque ille 
excellebat, addit οὗτος δὲ ἐπάλαιε ἢ. e. 
hic autem luctator alias erat. Burrw. 

συμβουλεύσειεν͵]͵ Nota ἂν omissum, 
ut sepius. Vid. Heind. ad Gorg. $. 37. 
Burrx. 

λέγω δὲ τὸ] λέγω τὸ Ms. Bodl. Erw. 

τοσαῦτα) Sic Thucyd. vii. 81. ὑποχω- 
ρεῖν, τοσαῦτα μαχομένους ὅσα ἀναγκά- 
ζονται h. e. retro cedere ita ut milites 
tantum s. eatenus pugnent, quatenus co- 
guntur. BurrM. 
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ΣΩ. Τί οὖν; ἐπειδὴ βέλ τιον ph ὠνόμαζες ἐπ ἀρ»- 
Φοτέροις, σῷ τε κιθαρίζειν πρὸς σὴν ῳδὴν καὶ τῷ προσπα- 
λαίειν, Tí καλεῖς τὸ ἐν TU Ὁ κιθαρίζεινδ βέλτιον; ὡς μάν ἐγὼ 
TÓ ἐν TQ παλαίειν καλῶ γυμναστιόν' σὺ δέ γ᾽ ἡ ἐκεῖνο τί 


κῶώλεῖς; 


ΑΛ. Οὐκ ἐννοῶ. 


29. ᾿Αλλὰ πειρῶ ἐμὲ μιμεῖσθαι. ἐγὼ γάρ ποὺ ἀπε- 
κρινάμην τὸ διὰ παντὺς ὀρθῶς € ἔχον. ὀρθῶς δὲ δή σου ἔχει" 


τὸ κατὰ τῆν 


AMA. Nai. 


XQ. Ἡ δὲ τέχνη" οὐ γυμναστικὴ 


AA. Ilo; à οὖ; 


τέγνην γιγνόμενον: ἢ οὖ; 


B 


295 


29. Ἔγὼ δ᾽ εἶπον τὸ ἐν τῷ παλαίειν βέλτιον γυμνασ- 


φικόν. 
AA. Eire; γάρ. 
$Q. Οὐκοῦν καλῶς; 
AA. Ἔμοιγε δοκεῖ. 


2Q. "Id; δὴ" καὶ σύ--πρόποι γὰρ ἂν που καὶ σοὶ τὸ 
καλῶς διαλέγεσθα ι---εἰπὶ «τρῶτον, τίς 7 τέχνη ἧς TÓ κιθα.- 
eie καὶ τὸ ἄδειν καὶ τὸ ἐμυιβαίνειν ὀρθῶς, συνάπωσα, τίς 
καλεῖται; Oe δύνασα: εἰπεῖν; 


S. 11, AA. Ov δῆτα. 


$O. 'AAX ὧδε πειρῶ. σίνες αἱ θεαὶ ὧν ἡ τέχνη; 
AA. Τὰς Μούσας, ὦ Σώκρατες, λέγεις; 


τὸ ἄδοντα Ἴ[ΔΠ.---" τόθ᾽ Τ', καὶ τότε E. 
*$,—t! γ᾽ add A.—" ἔχεις ZT.— 


$. 10. κιθαρίζ. Inserebatur antea àp- 
θῶς ante κιθαρίζειν, quod damnatum jam 
ἃ Schneidero nunc omissum auctoritate 
trium codd, Burr. 

ἀπεκρινάμην] Videtur et Fic. ἀποκρι- 

μην legisse. SrErn. 

ἀπεκρινάμην] Nurnberg. ἀπεκρινάμην 
tuens, exprimit alicubi respondi. Sed 
respiciunt hac verba pregressa : ἐγὼ τὸ 
ἐν τῷ παλαίειν καλῶ γυμναστικόν ; igi- 
tur recte habet ἀπεκρινάμην, et που Ur- 
banum est illud opinor, ni fallor. As. 

ἀπεκρινάμην] | Ficin. vertit : equidem 
ipsum melius responderem, ut videatur 
Pon ἀποκριναίμην ἄν, Sed recte ha- 


lat, Vor. VI. 


- τῷ κιθαρίζειν ᾿ Xan: 
ν τὴν om F.—" δὲ τῇ τέχνη Il. 


τῷ ὀρθῶς κιθαρίξιιν 
—X δὴ om s.— 


bet vulgata, Socrates enim respicit suam 
de optimo in luctando responsionem, 
quam vult ut imitetur Alcibiades. Do- 
cet hoc vel vocula πού, quc valet opinor. 
Βυττμ. 

ὀρθῶς δὲ] ὀρθῶς γε Ms. Bodl. Erw. 

οὐκοῦν καλῶς; ΑΛΚ. Ἔμοιγε δοκεῖ. 
ΣΩ.---Ἴ οὐκοῦν καλῶς ἔμοιγε δοκεῖ, ἴθι 
kal σὺ--- Ms. Bodl, Erw. 

ἴθι καὶ cv] ΑΙ. ἴθι δὴ καὶ σύ. Sic 
paullo post, ἴθι. δὴ, καὶ τὸ ἐν τῷ πολ. 
ὅΤΈΡη, Sic Bas. 2. Ven. Vind, Asr. 

τίς καλεῖται] Ita Ms. Bodl. et uter- 
que Bas, τί καλεῖται Fic, Erw. 


H 


τὰς iii. 810. 
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IIAATONO3 : 


» e , / , » , ^v , /, e 
ΣΩ. "Eyes. ὅρα δή: τίνα GT αὐτῶν ἐπωνυμίαν ἡ 


7 4 
τεχνή ἔχει; 


? "d ^i , 

AA. Μουσικήν μοι δοκεῖς λέγειν. 

ΣΩ. Λέγω γάρ. τί οὖν τὸ κατ αὐτὴν" ὀρθῶς γιγνόμοε 
» Hi Ade γάρ: ei cie và nui ai ΘΟ sni 
Vy ἐστιν; ὡς περ ἐκεῖ ἔγω σοι TO κατὼ τῆν" TEX VY. ἔλεγον 
E] ^ Y ͵ Ἀ N , ej , ^ , 
OpÜnc, τὴν γυμναστικήν. καὶ σὺ δ᾽ οὖν οὕτως ἐνταῦθα τί 


φής; πῶς γίγνεσθαι; 


ΑΛ. Μουσικῶς" poi δοκεῖ. 
5 / »/ / N A 9 ^ ^ 7 
ZO. E) λέγεις. iU δή, καὶ τὸ ἐν τῷ πολεμεῖν βελτίον 
^e ND pé US$ 2 asd e x ἢ 19 , 
καὶ" TO ἐν τῷ εἰρήνην ἄγειν, τοῦτο τὸ βέλτιον τί ὀνομάζεις; 
el , ef 9. DRM / Di * » h e /, 
ὡς περ ἐκεῖ ἐῷ ἐκάστῳ ἔλεγες τοῦ ἀμείνον," OTI μουσίκω- 


Y πρέπει Z.—? κατ᾽ αὐτὴν ἼΔΠ: κατὰ ταύτην ἔς.--ἢ τὴν om Ε'---Ὁ δ᾽ XAnr : δὴ 
*s.—* μουσικὸς Ἐ'---ἃ δοκεῖς TI.—* καὶ... βέλτιον om. T.—f καὶ p.—8 τὸ Up: τῷ 


8.11. ὅρα δή" Vel ὅρα δὴ junge se- 
quentibus, ut post ἔχει non sit interr. 
nota. SrEPH. 

λέγεις ; EQ. Ἔγωγε. ὅρα 957] Aéyes. 
ὅρα δὴ Ms. Bodl. et Ven. Asr. 

κατὰ ταύτην] E Mss. 3. κατ᾽ αὐτὴν, 
quod recepit Bekk. mihi ceterorum scrip- 
tura aptior videtur. Burr. 

ἐφ᾽ ἑκάστῳ) Ita in vulgatis ; sed Cor- 
narius emendat recte : ἐφ᾽ ἑτέρῳ et pro 
Tb ἀμείνονι, quod sequitur, restituit τὸ 
ἄμεινον, ut contexta docent. Gor1r. 

ἐφ᾽ ἑκάστῳ] Paullo audacter, ut opi- 
nor, Gottl. Quid si transponuntur verba 
ἐφ᾽ ἑκάστῳ ita : ἴθι δὴ, kal τὸ ἐν τῷ πολε- 
μεῖν βέλτιον, καὶ τὸ ἐν τῷ εἰρήνην ἄγειν, 
τοῦτο τὸ βέλτιον τί ὀνομάζεις ἐφ᾽ ἑκάσ- 
TQ ; ὥσπερ ἐκεῖ ἔλεγες τῷ ἀμείνονι, ὅτι 
povz— t Nam ἐφ᾽ ἑκάστῳ, τὸ τοῦτο 
proxime praecedens requirere videtur. 
Age igitur, et hoc quod melius in bello 
gerendo et in pace, hoc, inquam, quod 
melius in utroque cst, dic. Et supra jam 
dixit: ἐπειδὴ βέλτιον μὲν ὠνόμαζες ἐπ᾽ 
ἀμφοτέροις. Tum autem et locum ha- 
bere debet τῷ ἀμείνονι, propter sequens 
ἐπὶ τῷ érépg.. Nam τὸ ἐκεῖ referendum 
ad superiora: τῷ τε κιθαρίζειν — καὶ 
προσπαλαίειν. NURNB. 

ἐφ᾽ ἑκάστῳ] — Et codd. et libri editi 
recte habent ἑκάστῳ ; significatur enim 
utrumque singulatim, musicum nempe 
et gymnasticum, | Perperam Scholiastes 
Cizens. apud Müller. p. 17. hunc locum 
cepit. Tunc ante verba ὅτι μουσικώτε- 
pov intelligenda sunt ἐπὶ τῷ μὲν, cui re- 
spondent ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ (ἕτερον est τὸ δὲ, 
alterum vel secundum). Nihil frequen- 


tius hac ellipsi. Vid. Hermann. ad Vi- 
ger. p. 699.  Heusd. ad Protag. p. 355. 
D. Heind. ad Gorg. $. 24. Theet. $.96. 
τὸ ἄμεινον Cornaro debemus; vulgo 
enim legitur τῷ ἀμείνονι, quod. Ficinus 
quoque expressit vertens, quemadmodum 
in superioribus dixisti in unoquoque 
(ἐφ᾽ ἑκάστῳ) meliori, in uno quidem, 
quod magis inusicum, in altero vero, 
quod magis gymnasticum. Asr. 

ἐφ᾽ ἑκάστῳ] Proclus, ἐφ᾽ ἑκάστῳ 8A. 
τὸ ἄμεινον, idque recepit Bekker, et jam 
ante eum Astius; quanquam hic non- 
nisi ex Cornaiii conjectura: qui tamen 
in una hac mutatione non substiterat, 
sed locum sic refingebat, ὥσπερ ἐκεῖ ἐφ᾽ 
ἑτέρῳ ἔλεγες τὸ üuewov—. Hoc certe 
male. Nam ἐφ᾽ ἑτέρῳ sic nude dictum 
non respondet proximo καὶ ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ. 
Sed, servato dativo τῷ ἀμείνονι, hodie 
etiam multum faveo huic vocis ἑκάστῳ 
mutationi: ἐφ᾽ ἑτέρῳ τῷ ἀμείνονι--- kal 
ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ--- ; hzc enim legitime sibi 
respondent. In vulgata autem non mo- 
ror quidem compendiosum loquendi ge- 
nus, quo priori loco ante ὅτι μουσικώτε- 
pov mente supplendum est ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ, 
vel ἐπὶ τῷ uév—, cujusque exempla ha- 
bes apud Heusdium, quanquam nullum 
in illis adeo durum, ut complexivo isti 
ἕκαστος alterum statim membrum adhz- 
rescat, (ἔλεγες ἐφ᾽ ἑκάστῳ ὅτι μουσικώ- 
Tepov): non tamen hoc inquam moror, 
sed formam ἕκαστος loco legitime ἑκά- 
repos. Verum de his utut statuas, dati- 
vum τῷ ἀμείνονι servandum duco ob sol- 
lemnem przpositionis ἐπὶ cum dat. usum 
in formulis nuncupandi, ut óvoudtew, 
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pur καὶ ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ, ὅτι γυμναστικώτερον" πειρῶ 27 
ci* ἐνταῦθα λέγειν TÓ βέλτιον. 

m ᾿Αλλ᾽ οὐ πάνυ͵ Ti. ἔχω. 

29. ᾿Αλλὰ μέντοι αἰσχρόν γε," εἰ μέν Tí σε λέγοντα 
καὶ συμβουλεύοντα περὶ σιτίων, ὅτι βέλτιον τόδε τοῦδε 
καὶ VOV καὶ" σοσοῦτον, ἐπειταν ἐρωτήσειε Τί TÓ ἄμεινον 
λέγεις, ὦ ᾿Αλκιβιάδη; περὶ μὲν τούτων ἔχειν εἰπεῖν. ὅτι 
"a ὑγιεινότερον, καί void οὐ προσποιεῖ" ye ἰωτρὸς εἰναι" 
περὶ δὲ οὗ προσποιεῖ᾽ ἐπιστήμων eit καὶ συμβουλεύσειφ" 
ἀνιστάμενος ὡς εἰδώς, τούτου δέ, ὡς ἔοικας, πέρι ἐρωτηθεὶς 
ἐὰν JU] ἔχης εἰπεῖν, οὐκ αἰσχύνει: ἢ οὐκ QT y pov φαίνεται; 


AA. Πώνυ γε. 


S. 12. ΣΩ. Σκόπει à καὶ προθυμοῦ εἰπεῖν, πρὸς Tí 


τείνειἶ TÓ ἐν τῷ εἰρήνην φεῦ ἄγειν ἄμεινον καὶ τοῦ ἐν TO 


πολεμεῖν οἷς is. s 


ΑΛ. ᾿Αλλὰ σκοπῶν οὐ δύναμαι" ἐννοῆσα. Ὁ 

ΣΩ. Οὐδ᾽ οἶσθα," ἐπειδὰν πόλεμον ποιώμεθα, ὅ ὅ τι ἐγ- 
καλοῦντες ἀλλήλοις πάθημα ἐρχόμεθα εἰς“ τὸ πολεμεῖν, 
καὶ ὅ τι αὐτὸ ὀνομάζοντες ἐργόμεθα; : 


*se —h Éuewov AUp: ἀμείνονι *s.—Ài μουσικώτερος...«γυμναστικώτερος p. —Ài δεῖ A. 


—k kal om pr &.— 


καλεῖν, λέγειν, εἰπεῖν ἐπὶ τινί. Vid. 
Heind. ad ὥρια, 8.1. et 8.107. So- 
phist, $. 48. Contra in altera illa loci 
constitutione vereor ne linguz ratio 
poscat, ἐφ᾽ ἑκάστου ἔλεγες τὸ ἄμεινον 
ὅτι---. BurTw. 

πάνυ τι] Ciz. πάνυ. Asr. 

αἰσχρόν γε κ. τ. λ.7 Observent autem 
tirones anacoluthiam in oratione bimem- 
bri longiori admodum usitatam. Αἰσ- 
Xpbv—, περὶ μὲν τούτων ἔχειν εἰπεῖν : 
sequi debebat τούτου δὲ πέρι o: sed 
tum perspicuitatis tum gravitatis gratia 
orationem pendentem ab αἰσχρὸν relin- 
quit collocutor, novamque auspicatur per 
οὐκ αἰσχύνει. Βυττμ. 

περὶ μὲν τούτων ἔχειν] Ante ἔχειν vi- 
detur Ficinus negationem οὐκ legisse 
ita certe vertit ac si eam legisset, nihil 

€ quod. respondeas) ea tamen opus 

non est, Opponuntur enim ista, possc 


TO. EFU, om XArr. —Hn γε om Σ᾿. 
9 ἐπεὶ U.—P τὸ om pr E.—4 καὶ τοιοῦτον XA et pr II. 
—* τε pr T, om XAII.—' προσποιεῖ X et pr T. 
BovAeveis *s.—" φαίνεται Y ATI : φανεῖται *s.— 

om Ὑ et pr £.—" τὸ om Up.—? δύνασαι Z. 


- καὶ post νῦν om Z.— 
—' προσποεῖ Y(BC et pr T. 

—^" συμβουλεύσεις Y T'AZII: συμ- 
w προθυμῶ F.—*X τείνειν X.—Y τε 
—b νοῆσαι (ATI, —C€ οἷς Δ.--- τί Q(ATI. 
de cibis dicere, licet non. profiteatur se 
medicum esse ; et won posse de altera 
illa re dicere, cujus se peritum profitea- 
tur. Paulo post autem αἰσχυνῇ malim, 
ut sit verbum futuri temporis sequente 
interrogationis nota. STEPH. 

τούτου δὲ---Ἴ In oratione bimembri 
cujus priori parti posterior est opposita, 
quoties hzc et ipsa in protasin et apo- 


τι, iii, 811. 


τς 109. 


dosin distincta est, vocula δὲ, ad pondus * 


oppositionis augendum, in apodosi post 
demonstrativum repeti potest: de qua 
re uberius agitur in Excursu ad Demo- 
sthenis Midianam ed. 2. Burr. 

$. 12. ἐπὶ τὸ πολεμεῖν] Vind. et Bas. 
2. eis τὸ πολεμεῖν. lllud frequentius 
est. Asr. 

ἐπὶ Tb πολεμεῖν] Proclus εἰς τὸ πολε- 
pev, quod recepit Bekk. e codd. opt. 
Βυττμ. 
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ΑΛ. Ἔγωγε, 6 ὅτι γεῖ ἐξαπατώμιενοί τι ἢ βιαζόμενοι ἢ 


ἀποστερούμενοι. 


19. Ἔχε. πώς ἢ ἕκαστα σούτων πάσχοντες; πειρῶ &- 
πεῖν τί διαφέρει TÓ ὡδε ἢ ῆ ὧδε. 
ΑΛ. Ἢ" τὸ ὧδε λέγεις, ὦ Σώκρατες, τὸ δικαίως ἢ] 


ἀδίκως; 


$0. Αὐτὸ τοῦτο. 


ΑΛ. ᾿Αλλὰ μὴν TOUTÓ γεῖ διαφέρει ὅλον T& καὶ πᾶν. 
ΣΩ, Tí" οὖν; ᾿Αϑηναίοις σὺ πρὸς ποτέρους συμβου- 
λεύσεις πολεμνεῖν, τοὺς ἀδικοῦντας ἢ σοὺς τὰ δίκαια πρᾶτ- 


φσοντᾶς; 


AA. Δεινὸν" 


τοῦτό γε ἐρωτᾷς. 


εἰ γὰρ καὶ" διανοεῖται 


Tic ὡς δεῖ πρὸς τοὺς τὰ Mack Tp TTOVTOG πολεμεῖν, οὐκ 


ἀν ὁμολογήσειξ yt. 


30. Οὐ γὰρ νόμιμον τοῦθ᾽, ὡς &orxev. 
AA. Οὐ δζτα: οὐδὲ 4 γε καλὸν δοκεῖ εἶναι. 


8.3.8. 260. IIeóc TOUT. 
λόγους ποιήσει; 
AA. ᾿Ανάγκη. 


ctii XrAEIIZYCp et corr B: ἐπὶ *s,.— 


D: *g,— 


τε Ν 
ἄρα καὶ σὺ TÓ δίκαιον T0UC 


Q, 3» 


f ye add qs ἔχε δὴ πῶς τε Γ.---ὶ 


iT A.—À ἢ τὸ {ΔΠρ.-.--- γε om Up.—! καὶ τὸ πᾶν p.—" ὁ δὲ p.— 


n δεινὸν, «πολεμεῖν om ΣῪ et pr F.—? kai om Up.—P πολεμεῖν om BC.—4 οὖν A. 


ἔχε] Subsiste, attende : est monentis, 
ad collocutorem, ut videat quid ex hac- 
tenus dictis consequatur. — Vid. Herm. 
ad Viger. n. 185. b. Heind, ad Gorg. S. 
35. Conf. Protag. p. 349. D. "Exe of 
ἄξιον γάρ τοι ἐπισκέψασθαι ὃ λέγεις. 
Burr. 

πράττοντας πολεμεῖν] Latet πολεμεῖν 
in Ms. Bodl. Erw. ] 

$. 13. ταῦτ᾽ ἄρα] Repono τοῦτ᾽ ἄρα: 
ut hoc pronomen jungatur cum τὸ δί- 
καιον : Sitque sensus, Am igitur iu quo- 
que ad hoc Justum (respiciens) verba 
fucies (apud illos?) Id est, * Án Justi 
hujus rationem habebis quum Athenien- 
sibus consilium ea de re dabis  Srkrr. 

πρὸς τοῦτ᾽ ἄρα kal σὺ τὺ δίκαιον) πρὸς 
τοῦτ᾽ Stephauo debemus; quod enim 
vulgo legitur πρὸς ταῦτ᾽ (quod esset 
propterea, v. Fischer. ad Weller. t. iii. 
p.ii. p. 260. Hermann, ad Viger. p. 
517. vel quod attinet ad, de his: de his 
igitur et tu verba facies juste s. ut de- 


cet; τὸ δίκαιον enim esse deberet i. 4. 
δικαίως, v. Bergl. ad Alciphr. p. 161. 
Musgr. ad Soph. CEd. C. 1711. Fischer. 
ad Weller, t. iii. p. 217.) seusu fere ca- 
ret. Nurnbergero τὸ δίκαιον glossema 
videbatur esse, male. Ficinus id agnos- 
cit vertens, in his ergo tu circa id, quod 
justum est, verba facias ; et sensus pos- 
tulat, quem Stephanus non recte expres- 
sit. Namque is est, de illo igitur, quod 
justum censetur, verba facies. Τοῦτο τὸ 
δίκαιον exquisite oppositum est ei, quod 
in preegressis οὐ νόμιμον et οὐδὲ καλὸν 
dicitur ; pronomen igitur demonstrati- 
vum τοῦτο, id quod haud infrequens est, 
notionem nobilitatis cujusdam et excel- 
lentix adjtnnctam sibi habet, il/ud justum, 
quod ut per se nobile et praestans est, it& 
oratorem quoque nobilitat, qui ipsius τὰς 
tionem habet. Asr. 

ταῦτ᾽ ἄρα---δίκαιον] Rectius Schleier- 
macher τὸ δίκαιον ut epexegesin vocis 
ταῦτα accepit. Cf, Men. $.25. Burim. 
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» 7 ga € NL Ow Ἢ / ri * 
ZQ. "AAAXo τι οὖν, ὃ νῦν δὴ εγω ἡρώτων βελτιον" προς 
N ^ δ“ ^ : “ Á N ε / 
TO πολερμνεῖν καὶ Un, καὶ οἷς Oti ^ καὶ οἷς pun, καὶ οπότε 
^ / N / » AC vay ἡ 
καὶ qua, τοῦ δικαιότερον τυγχῶνει ον; ἢ οὐ; 
7 / 
AMA. Φαννεταί γε. 
“ ἊΣ 7 ΄ M 
ZO. Πῶς οὖν," ὦ φίλε ᾿Αλκιβιάδη; πότερον" σαυτὸν 
, 6 e/ y 3 LEM ^ 4 45 7X8 / Z 
λέληθας ovi) οὐκ ἐπίστασαι τοῦτο, ἢ ἐμὲ ἔλαθες μυανθάνων 
N ^v e /, 
καὶ φοιτῶν £c? διδασκάλου," ὃς" σε ἐδίδασκε διαγιγνώο- 
N / 7 ! ^ 
Ay TO δικαιότερόν vea καὶ ἀδικώτερον; καὶ τίς ἔστιν OU- 
΄, Me 9 / yof “5. 0» M / g 'h 
τος; Φρῶσον xo^ ἐμοί, iy αὐτῷ QoiTIHTTV προξενήσης καὶ 
, / 
εμνε. 
ΑΛ ; i$ 3o 
. Σχωπτεις, ὦ Σώκρατες. 
1 Ν N 7] X , « 9 Ny M , 
ZO. Μὰὼ τὸν φίλιον" τὸν ἐρμυόν τε καὶ σόν, ὃν ἔγω ἥκιστ᾽ 
Ὁ 9 ΄ CMUD , » D UM. ἄν «88 δ 
ὧν ἐπιορκησαίμι" αλλ εἰ περ 6X EI6, εἰπε τίς ἐστιν. 
οὗ 
—! ταῦτ᾽ F.—5 ποιήσει Ἴ[ εἴ pr T.—! ἐρῷ τί ὃν p.—* δὴ C.—" μὴ ἢ τὸ EFs.— 
A 
" οὖν om EFs.—* πότερα F.—* ἢ ὅτι F, ὅτι γε p.—^ ἔμαθες λανθάνων F, ἔμαθες 
ου 


ἐξ 

λανθάνων Ἐ.---8 ἐς U: εἰς ὅς.---᾿ διδασκάλους F, διδασκάλους T.—€ ὡς A.—493 τε 
om Z.—* καὶ om E.—Í ἵν᾽ Γ.---Ξ προξενήσεις F.—h^ καὶ add XATIF.—! σκόπει p. 
—À οὔ μὰ Up.—k φίλον A.— ἐπιορκίσαιμι TZ'YC.—m καὶ p.—? γε Up.—9 ξητή- 





τὺ βέλτιον] Sponte sic pro βέλτιον 
scripsimus. ἴπ sequentibus cum cod. 
Venet. ἢ ante τὸ δικαιότερον expunximus. 
In verbis ὅπότε καὶ μὴ Wolfius ( Miscell. 
Litterar. p. 103.) repeti volebat ante μὴ 
vocem ómóre. Sed particulam μὴ in an- 
tithetis vocem precedentem supprimere, 
monuit jam Hoogeven. ad Viger. p. 456. 
Asr. 
καὶ ὁπότε ka] μὴ] Omissum putamus 
alterum óróre ante μὴ, culpa librarii. 
“14 verbum Plato ex accurate loquendi 
lege vix potuit ipse omittere ; sicut la- 
boret sermo, δὶ eodem in versu scribas, 
kai ois δεῖ kal μή. Worr. 
kal ὅπότε kal μὴ] καὶ μὴ pro καὶ ὅπό- 
τε μὴ, quod ipsum reponendum censebat 
Wolfius, cum durior ἢν, l. videretur ellip- 
sis, maxime ob repetitum in przeceden- 
tibus οἷς. Sed brevitatis studio alix 
etiam haud dissimiles omissiones, potis- 
simum. in particula μὴ admittuntur.— 
Qua autem vulgo inseritur ante τὸ δίκ, 
particula ἢ, eam Codd. longe plurimi 
omittunt.  Carere potest ea sermo, et 
molestissime sane, illa admissa, statim 
subjungeretur ἢ of. Βυττμ. 
«is διδασκάλου] εἰς διδασκάλου σοῦ 


Ms. Bodl. Erw. 

μὰ τὸν φίλιον] — Jurat per Jovem, qui 
φίλιος dicitur, ὃ τὰ περὶ τὰς φιλίας émi- 
σκοπῶν. [ἴὰ passim apud Platonem in 
sermone familiari jurat Socrates, v. c. 
Euthyphr. p. 6. B. ἀλλά μοι εἰπὲ, πρὸς φι- 
AÍov.—1ta Menander in ᾿Ανδρογύνῳ, (v. 
Suid. in Φίλιος, et Fragm. Menandr. p. 
19. Μαρτύρομαι Tbv φίλιον--- Δία.) Cor- 
narius, p. 54.i n Eclog. notat: vulgo φίζον 
legi: nempe in Aldina. | Caeterum no- 
tent tirones, in uà τὸν φίλιον, intelligen- 
dum esse ἢ. l. οὐ σκώπτω. | Nam per se 
verba μὰ T. $. non habent vim negandi, 
ut vulgo putant. Interdum negative ex- 
primitur ; ut infra: c. 28. uà Δί᾽, οὐκ 
ἔγωγε. v. Ern. ad Xen. Mem. iii. 13. p. 
102. εἰ Bach. δὰ Xen, Symp. c. iv. p. 
135. Gorrr. 

μὰ τὸν] Apud Proclum, certe in 
parte. codicum ejus, legitur Οὐ μὰ τὸν 
Φίλιον ; sed hec est grammatica expli- 
catio. BurTM, 

ὃν ἐγὼ ἥκιστ᾽ ἂν ἐπιορκ.1] | Hom. IA. 
O. 39. Σή θ᾽ ἱερὴ κεφαλὴ καὶ νωΐτερον 
λέχος αὐτῶν Κουρίδιον, τὸ μὲν οὐκ ἂν ἔγώ 
ποτε μὰψ ὀμόσαιμι. Eurip. Or. 1531. 
Τὴν ἐμὴν ψυχὴν κατώμοσ᾽, ἣν ἂν εὐορκοῖμ᾽ 
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N ltd / ν δ Δ 
Tte! Τῶν δικαίων [.4.27 ἀδίκων; 


IQ. Nai" εἴ γε εὕροις. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ect , | | 97 
mdisi. — AA. Τῇ δ᾽, εἰ μὴ ἔχω; οὐκ ἂν οἴει με ἄλλως εἰδέναι 


ΑΛ. ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἂν εὑρεῖν tue". ἡγεῖ; 

ZO. Καὶ μάλα γε, εἰ ζητήσαις." 

ΑΛ. Eiz« ζητῆσαι οὐκ ἂν οἴει με; 

ΣΩ. "Ewywys, εἰ οἰηθείης γε μὴ εἰδέναι. 

ΑΔ. Eire οὐκ ἦν ὅτε £i oy οὕτως; 

S. 14. ΣΩ. Καλῶς λέγεις. ἔχεις οὖν εἰπεῖν τοῦτον τὸν 


7 Ω , : » 3N/ Ν 7 ^ i! » 7 
11, 110. A; £ovov οΟΤε ουκ qoU εἰδέναι 70 δίκαια zo TO ἄδικα; φε- 


/ 55; τ Ν , D δέ *-^ 3 $» 

ρε, πέρυσιν ἐζήτεις τεῖ καὶ οὐκ QoU εἰδέναι, ἢ QOUS καὶ 
, E / ej ^s / € / / t 
τἀληθῆ ἀποκρίνου, ἐνῶ μη" [UOTA οἱ διάλογοι γίγνωνται. 


ΑΛ. ᾿Αλλ᾽ gua εἰδέναι. 


" 


7 N 3J ^ / N L4 .? 
20. T'eivor δὲ ἔτος καὶ σέτῶρτον καὶ πέρυπτον ÓU 


e 
00TUC; 


AA. Ἔγωγε. 


ZO. ᾿Αλλὰ μὴν τό γε πρὸ τούτου" παῖς ἦσθα. ἢ" γάρ; 


σεις Tp.—P ὅτε oük εἶχον BEs,—84 ὅτε καὶ οὐκ p.—* τε om TXYCEF,—* μὴ om pr 


ἐγώ. BurTM. 

τί δ᾽ εἰ μὴ κι T. Χ.] Excerpsit hunc 
locum Stobzus, Sermon, ix, p. 122. us- 
que ad verba μὴ εἰδέναι. GorT1. 

τί δ᾽, εἰ μὴ ἔχω] Laudat hunc locum 
Clemens Alex. Strom. v. p. 553. D. ubi 
legitur ἄλλως εἰδέναι ue περὶ τῶν δικαίων ; 
pro ἡγεῖ scribitur ἡγήσῃ. Asr. 

ζητήσεια5] Formam magis Atticam 
ζξητήσειας przbere Isidorum 5. Epist. 
387. monebat Schneider. Bur». 

εἶτα οὐκ ἣν ὅτε] lta Fic. 2. εἰ οὐκ 
Bas. uterque cum Ms. Bodl. qui mox 
ἐζήτεις sine τε. Erw. 

ὅτε εἶχον οὕτω] Sic e Ven. scripsi 
pro ὅτε οὐκ εἶχον οὕτω, contra sensum, 
Etiam Ficinus non emendatus vertit : 
An-non fuit tempus, cum sic me habe- 
rem? Asr. 

6. 14. γίγνωνται] Vind. γένωνται. Asr. 

τόγε πρὸ τοῦ] Ciz. τόγε πρὸ τούτου. 
ubi Schol. πρὸ τοῦ agnoscit. Πρὸ τοῦ est 
πρὸ τοῦ τότε γενομένου χρόνου. Vid. 
Reiz, de prosod. grec. accent. inclinat. 
p. 15. ubi cf. Wolfii not. Sic Sympos. 
δ. 1. πρὸ τοῦ δὲ περιτρέχων. Asr. 

πρὸ τούτου] Sic codd. optimi. Vul- 
go προτοῦ, quam formulam sunt qui do. 


ceant poni non posse nisi cum relatione 
ad presens tempus, Quod preceptum 
ita laudo, si loco presentis temporis sig- 
nificetur id tempus, ad quod spectat se- 
ries orationis, Nam in narratione quo- 
que usurpari προτοῦ de eo quod factum 
est ante rei narratz tempus, dubitari ne- 
quit, Thuc. ii. 15. ᾿Επεὶ δὲ Θησεὺς ἐβα- 
gíAevaev—, és τὴν νῦν πόλιν---ξυνῴκισε 
πάντας, καὶ νεμομένους τὰ ἑαυτῶν ἑκά- 
στους, ἅπερ καὶ προτοῦ, ἠνάγκασε μίᾳ 
πόλει ταύτῃ χρῆσθαι. Sed quando in se- 
rie orationis praeteritum tempus memo- 
ratur, tunc de eo, quod ante illud etiam 
fuerit, formula προτοῦ non videtur adhi- 
beri posse, nisi simul insit relatio ad prz- 
sens tempus, hoc est, nisi diserte simul 
significare quis velit nunc non amplius 
ita esse. Symp. init. p. 172. c. ἀφ᾽ οὗ 
δ᾽ ἐγὼ Σωκράτει συνδιατρίβω---οὐδέπω 
τρία ἔτη ἐστίν. προτοῦ δὲ περιτρέχων ὅπῃ 
τὐχοιμι--- ἀθλιώτερος ἣν ὁτουοῦν, οὐχ ἣτ- 
τον ἢ σὺ νῦν Kk. T. A. ubi manifesta est et 
data opera ad prasens tempus facta rela- 
tio: Phzdo. p. 96. Socrates suam, ante- 
quam rerum causas scratari caeperit, sime 
plicitatem ironice enarrans ait, ἐγὼ γὰρ, 
ἃ καὶ πρότερον σαφῶς ἠπιστάμην, τότε 
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AA. Nai." 

XQ. Τότε μὲν τοίνυν" εὖ οἶδα ὅτι gov εἰδέναι. 

ΑΛ. Πῶς εὖ οἶσθα; 

3O. Πολλάκις σοῦ ἐν διδασκάλων ἤκουον παιδὸς Ov- 
τὸς καὶ ἄλλοθι, καὶ ὁπότε ἀστραγαλίζοις ἢ ἄλλην τινὰ 
παιδιὰν παίζοις, οὐγ, ὡς ἀποροῦντος περὶ τῶν δικαίων καὶ 
ἀδίκων, ἀλλὰ μάλα μέγα καὶ θαῤῥαλέως" λέγοντος περὶ 
ὅτου τύχοις τῶν παίδων, ὡς πονηρός τε καὶ ἄδικος εἴη" καὶ 
ὡς ἀδικοῖ. ἢ οὐκ ἀληθῆ λέγω;" 

ΑΛ. ᾿Αλλὰ 7i ἔμελλον ποιεῖν, ὦ Σώκρατες, ὁπότε τίς 

εἰ ἀδικοῖ," 

XO. Σὺ δ᾽ εἰ φύχοις ἀγνοῶν &iT& ἀδικοῖο εἶτε μὴ τότε, 
λέγειςἷ τίξ σε χρὴ ποιεῖν; 

AA. Μὰ Δί ἀλλ᾽" οὐκ ἠγνόουν ἔγωγε, ἀλλὰ σαφῶς 
ἐγίγνωσκον ὅτι ἠδικούμην. Ὁ 

ἃ. 15. ΣΩ. "Quov ἄρ᾽ ἐπίστασθαι καὶ παῖς ὧν, ὡς 
ἔοικε, τὰ δίκαια καὶ τὰ ἄδικα. 

Υ.-ἰ γένωνται Ξ.---ἃ πρὸ τούτου Ἴ[ΔΠ.--- ἦν corr F.—* val om EF.—x τοὶ p, 


om U.—! cov om ΣΌρ.--- καὶ ἀδίκων om p.—* θαρσαλέως p.—bh ἀδικοίη οὐκ Up. 
—* λέγων U.—!4 ue om Π.--Φ ἀδικοίη Up.—f λέγειν p, λέγοις s.—E ὅτι F.— 


ὑπὸ ταύτης τῆς σκέψεως οὕτω σφόδρα 
ἐτυφλώθην, ὥστε ἀπέμαθον καὶ ταῦτα ἃ 
προτοῦ (sonst, ehedem) ᾧμην eibévau—. 
τοῦτο γὰρ ᾧμην προτοῦ παντὶ δῆλον εἶναι 
ὅτι διὰ τὸ ἐσθίειν καὶ πίνειν (ὁ ἄνθρωπος 
αὐξάνεται) k. T. X. Jam talem ad pra- 
sens tempus relationem hic non habe- 
mus: nam hoc certe Socrates dicere non 
vult, Alcibiadem ante illud quidem 


tempus puerum fuisse, nunc vero non ἢ 


item: sed vclut digitum intendens ait 
atqui ante illud tempus puer eras; hoc 
autem, nisi egregie fallor, nonnisi diserto 
consuetoque  demonstrativo — enuntiari 
poterat: quod cum optimi codd. pre- 
beant, recte opinor nunc repositum est, 

TTM. 

ἀστραγαλίζοι5"] Ludus pueris famili- 
arissimus. adeo ut dicere soleret Lysan- 
der: ἐκέλευε τοὺς μὲν παῖδας ἀστραγά- 
λοις, τοὺς δὲ ἄνδρας ὅρκοις ἐξαπατᾷν. 
Plutarch. in Lysandro commune inde 
adagium Grecis usurpatum: ἀμφ᾽ ἀσ- 
ors χολωθεὶς, de homine nugis 

ito. Erw. 

ἀδικοῖ)] ἀδικεῖ Ms, Bodl, Erw. 


ἀδικοῖ] Inclamatio erat in omni lu- 
dorum genere, cum collusorem quis cir- 
cumveniret, Aristoph. Nub. 25. Φίλων, 
ἀδικεῖς. FABER. 

ἀδικοίη] Ita scripsi ex Atticorum 
more pro vulgari ἀδικοῖ. Asr. 

σὺ δ᾽ ei] Cornar. in Eclog. p. 54. sup- 
plet post δ᾽, ὧς, quod desit in vulgatis. ΤΊ 
vero velut si tunc ignorasses. GorTL. 

σὺ δ᾽ ei τύχοι5] Sic omnes omnino 
codd. quod sententiam praebet quam Fi- 
cinus reddidit ita: Tu, δὲ te ignorare 
contigerit, utrum inferatur injuria nec- 
ne, lunc queris quid agere te oporteat? 
h.e. * Num tu hoc ita dicis et queris, 
quid agere te oporteat, si nescias forte 
utrum injuria tibi inferatur necne?" Qua 
ratione, quod de illo tempore dixit Alci- 
biades, Socrates transfert in tempus in- 
definitum.  Plenius : * Cum tu de te 
puero ita quzris, num tu ita loqueris, ut 
in universum quzras quid tibi, nescienti 
forte, utrum injuria afficiaris necne, fa- 
ciendum sit?! Bekker vocem τότε in- 
terpungendo rettulit ad priora: sed tum 
videtur scribendum τί σ᾽ ἐχρῆν.  Vulga- 


II, ii. 314. 


11. iii, 315. 


64 


IIAATONOZ 


ΑΛ. ᾿Ἔγωγε' καὶ ἡπιστάμην γε. 
ZQ. Ἔν ὁποίῳ χρόνῳ ἐξευρών; οὐ γὰρ δή που ἐν ᾧ γε 


ῴου εἰδέναι. 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


29. Πότε" οὖν ἀγνοεῖν ἡγοῦ, σκόπει" οὐ γὰρ εὑρήσεις 


τοῦτον σὸν χρόνον. 


AA. Μὰ τὸν" ΔΙ . ὦ Σώκρατες, οὔκουν ἔγω y εἰπεῖν." 
ZO. Ege»? wi ἄρα οὐκ οἰσθα αὐτά. 


ΑΛ. Οὐ πάνυ φαίνομαι. 


ZO. ᾿Αλλὰ μὴν ἄρτι γε οὐδὲ μαθὼν ἔφησθα εἰδέναι. 
εἰ δὲ μήθ᾽ 1 εὗρες pre ἔμιαθες," πῶς οἰσθα καὶ πόθεν; 
Fra a MAN. ἰσως" TOUTÓ σοι οὐκ ὀρθῶς a ἀπεκρινάμην, τὸ 


φάναι εἰδέναι αὐτὸς ἐξευρών. 


$9. To δὲ σῶς" «εἶχεν; 


AA. ἼἝμαθον, ei put, καὶ ἐγὼ" ὡς περ καὶ οἱ“ ἄλλοι. 
»0. Πάλιν εἰς τὸν αὐτὸν ἥκομεν λόγον. παρὰ TOU; 


φράζε κἀμοί 
AA. Παρὰ χῶν πολλῶν. 


ἢ ἀλλ᾽ om Up.—! ἄρ᾽ Τ'.---ἰ καὶ om F.— 


k τότε Τ'.---ἰ γοῦν EXY.— m τὸν om Es.— 


n οὔκουν € ἔχω y εἰπεῖν XTATTYBC, οὔκουν € ἔγωγε εἰπεῖν U, οὐκ ἔχω γε εἰπεῖν " οὔκ- 


ovy ἔχω ἔγωγε εἰπεῖν p : 
VF da ἐν κ᾿ 
omisso mutati interlocutoris signo. 


tum olim λέγοις ex mera Stephani erat 
conjectura. Bu1TM. 

δ. 15. ἔγωγε] Post ἔγωγε ideo sic 
interpunxi quod putem subaudiri ᾧμην 
ex przced. hoc sensu, Opinabar sane me 
mosse: et noram quidem certe. Q. d. 
Opinabar, ac minime opinione fallebar. 
STEPH. 

μὰ AP] Vind. Bas. 2. uà τὸν AC, 
quod levioris momenti est, Asr. 

οὐκ ἔχω ἔγωγε εἰπεῖν] οὔκουν ἔγωγε 
εἰπεῖν Ms. Bodl. Μὰ Δι᾽, Bas. 1. Fic. 
et postea in utroque Bas. et Fic. obk 
ἔχω ἔγωγε εἰπεῖν. | Unde conjicias le- 
gendum esse, οὔκουν ἔχω γε εἰπεῖν. Erw. 

εὑρὼν]  Excerpsit hunc locum Sto- 
bzeus, (p. 122.) usque ad ἀναφέρων. 
Gorrr. 

οὐδὲ μαθὼν ἔφησθα] — Jam ad alterum 
modum, quo cognitio comparetur, trans- 
it. Ita in Phzd, c. 47. οὔτ᾽ ἂν αὐτὸς e5- 


r ἔμαθες μήτε ebpes U. 
—^ μἀγὼ T. 


οὐχ ἔχω ἔγωγε εἰπεῖν *s.—9? εὑρεῖν Up.—P μὲν om τῶν 
—5 ἔσθι T.— 


t οὕτω πως Up et ὧδε πως T, 
—"' oi om p.—" κἀμοίγε Up.—* γε 


peiv, οὔτε παρ᾽ ἄλλου μαθεῖν οἷός τε ἐγε- 
νόμην. NURNB. 

ἀπεκρινάμην] Stob. ἀπεκρίθη. Asr. 

τὸ δὲ ὧδέ πως εἶχεν] Vulgo hec ver- 
ba tanquam Socratis ita leguntur: Τὸ δὲ 
πῶς εἶχεν ; Quod dedi est quidem in so- 
lo cod. Coisl. sed habuit in suo etiam 
Ficinus, qui posuit: [d vero in hunc mo- 
dum se habuit. Didici ipse etc. Apud 
Proclum autem est, τὸ δὲ οὕτω πως εἷ- 
χεν, levi diversitate, qualia plura tan- 
) ue: memoriter citantis ibi inveniuntur, 

pparet autem quam facile ὧδε post τὸ 
δὲ excidere potuerit, quamque necessario 
sic interrogationis formam induerit ora- 
tio. Denique est aliquid insoliti in isto 
Τὸ 5é— sermonem inchoante: contra ad 
Atticam consuetudinem optime incedit 
nostra lectio, que Latinis verbis ita red- 
denda est: cum tamen ita res se habeat. 
Vid. ad Meno. 8. 38. Βυττμ. 
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ZO. Οὐκ εἰς σπουδαίους γεῖ διδασκάλους καταφεύ- 
ytic εἰς τοὺς πολλοὺς ἀνωφόρων. 


ΑΛ. Tí àé;* οὐχ, ἱκανοὶ διδάξαι οὗτοι; 


29. Odzov* τὰ πεττευτικά yt καὶ τὰ Min 


[$. 16. ] 


καί 70i φαυλότερα αὐτὼ οἰμιαι τῶν δικαίων εἶναι. τί δέ; 


σὺ οὖγ οὕτως οἰει; 


AA.. Nai. 


f , ig 
29. Εὐτα τὰ μὲν φαυλότερα οὐχ, οἷοί τεῦ διδάσκειν, 


τὰ ) σπουδαιότερα: : 


ΑΛ. Oruou* ἔγωγε" ἄλλα γοῦν' πολλὰ οἷοί T εἰσὶ 
διδάσκειν σπουδαιότερα TOU πεττεύειν. 


ΣΩ. Ποῖα ταῦτα; : 


AA. Ofoy καὶ τὸ ἑλληνίζειν dels τούτων ἔγωγε ἔμα.- 


θον, καὶ oux a a ἔχοιμι εἰπεῖν ἐμαυτοῦ" διδάσκαλον, ἀλλ᾽ 
ἐἰς τοὺς αὐτοὺςϊ ἀναφέρω! oUc σὺ" φὴς οὐ σπουδαίους εἰναι 


διδασκάλους. 


ZO. ᾿Αλλ᾽, ὦ γενναῖε, τούτου μὲν ἀγαθοὶ διδάσκαλοι 


e 7 N 7 3 m * ^» ^ 
οἱ πολλοί, καὶ δικαίως ἐπαινοῖντ | ἂν αὐτῶν" 


7 
Akey. 


om T.— καταφεύγει ΔΠ et pr 2(.—7 δαὶ TEXT, τε EF.— 
—c οἶμαι...εἶναι] εἶναι.. οἶμαι ἘῈς.---ἀ τε add RUp.—* οἶμαι... διδασκά- 


b γε om II. 


λους om p.—f οὖν U.—8& ἂν om (ATI. 


*s.—Àl ἐμαυτοὺς Y(AII.—À ἀναφέρων 1.---κ μὴ U.— 
—1 αὐτὸν Π.---ἰ ἡ διδασκαλία Up.—? αὐτὸ Up, αὐτοὺς ὙΟ et corr B, αὐ- 


νεῖν T X. 


πεττευτικά γε] πεττευτικά τε Ms. 
Bodl. Vocem istam ludum latrunculoruim 
interpretati sunt grammatici recentiores, 
Fazzn. Ludus iste non fuit latrunculo- 
rum, Philosophis vero magis [alter] ap- 
tatus; colorum enim motus, Solis Lu- 
ngque defectus indicavit, &c. Ab ZEgyp- 
tis fuisse inventum affirmat Plato in Phe- 
dro: Dacizn. 
τὰ TerTevrikà] Ludus latrunculorum 
non multum dissimilis erat Schahiludio 
nostro, nec minus intelligentem pruden- 
temque lusorem requirebat. V. Schneid. 
v. πεσσὺς, et Ruhnk. ad Tim. v. πεττεία. 
Βυττμ. 
.$. 16. αὐτὰ εἶναι τῶν δικαίων) αὐτὰ 
τῶν δικαίων Ms. Bodl, Erw 
Neri Sil ἂν] Forsan ἐπιφοιτᾷς αὐτῶν 
| lta enim de discipulis magistrum 
fequentibus dici, apud nostrum in- 
t. 


εἰς διδασκα- 


a οὐκοῦν. οὐκοῦν Π.---- 


—bh εἰπεῖν ἐμαυτοῦ Y(TAII : ἐμαυτοῦ εἰπεῖν 
| ἐπενοιτ᾽ Π, ἐπαινοῖτ᾽ Up, ἐπαι- 


primis, notum est. Et melius hoc iis, 
qua» modo dixerat Alcibiades, responde- 
ret. σεν. 

ἐπαινοῖντ᾽ ἂν k. T. A.] Vitiata hzc 
esse nemo non videat. Quz ad dic- 
tionis Platonice sanitatem redigere no- 
bis videmur sic legendo: δικαίως ἐπαι- 
νοίη γ᾽ àv αὐτῶν Tis διδασκαλίαν. In 
quo presse sequimur litterarum vesti- 
gia, dum veram sententiam et loquendi 
usum restituimus, Worr. in Miscell. 
Litter. p. 104.  Ingeniosa conjectura, 
cui tamen ideo non confido, quod mi- 
rum videtur, casu natam esse et sola 
litterarum permutatione legitimam verbi 
ἐπαινεῖν cum εἰς structuram, de qua ct 
similibus aliis vid. Abresch. ad Thucyd. 
p.795. Viger.ix. 2. 9. Cf. Heind. ad 
Lysid. $. 16. Adde hic $. 17. Unicum 
autem jn hoc loco offendiculum em sit 


Vor. VI. 


Ir, 11]. 


11. lii. 316, 
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20. Ὅτι ἔ ἐγχουσι περὶ αὐτὰ" ἃ χρῆν τοὺς ἀγαθοὺς δι- 


δασκάλους € ἔχειν. 
ΑΛ. Τί τοῦτο λέγεις; 
20. Ow οἶσθ᾽ ὅτι γρὴ 
ὁτιοῦν αὐτοὺς πρῶτον. εἰδέναι; 
ΑΛ. Πώς γὰρ οὐ; 
ΣΩ. Οὐκοῦν τοὺς εἰδότας 
μὴ διαφέρεσθαι ; 
AMA. Nai. 


TOUG μέλλοντας διδάσκειν 
ἢ οὔ; 


ὁμολογεῖν τε ἀλλήλοις" καὶ 


ΣΩ. Ἔν οἷς δ᾽ ἂν διαφέρωνται, ζαῦτα φήσεις εἰδέναι 


9 7 
αυτους; 


AA. Οὐ δῆτα. 


ΣΩ, Τούτων οὖν διδάσκαλοι πῶς ἂν εἶεν; 


ΑΔ. Οὐδαμῶς. 


$ 1T. 29. Tí οὖν; δοκοῦσί σοι διαφέρεσθαι οἱ πολ- 


λοὶ ποῖόν ἐστι λίθος ἢ ξύλον; κἂν viva? ἐρωτᾷς, ἄρ᾽ ᾿οὐΐ 
ταὐτὰ ὁμολογοῦσι, καὶ ἐπὶ ταὐτὰ" ὁρμῶσιν, ὅταν βούλων- 
^ / E)! 7 e 7 ^ NL HS. 0 ^ 
ται λαβεῖν λίθον 7; ξύλον; ὡσαύτως καὶ πάνθ oct τοιαῦτα: 
σχεδὸν γάρ τι * μανθάνω TÓ ἑλληνίζειν ἐπίστασθα, ὅτι τοῦ- 


?^ 
ΤΟ λέγεις. ἢ οὔ; 


γῶν F.—P ἄχρι U.—A4 τοὺς ἀγαθοὺς μέλλοντας A. 


Up.— 


plurale αὐτῶν post sing. τούτου, parata 
quidem videri possit medela, ut repona- 
tur singulare αὐτοῦ, plane ut in consimili 
loco infra $. 28. pro τούτων forma singu- 
laris auctoritate codicum nunc reposita 
est. Tamen magis equidem adducor ut 
hic quidem defendam hanc ipsam nume- 
rorum mutationem, presertim in prono- 
mine neutrius generis, quod utroque nu- 
mero perinde fere usurpatur. Atque en 
tibi in sequentibus etiam αὐτά : (Procl. 
αὐτὸ) cui statim subjunctum, sed alio 
spectans, & iterum respicitur a singulari 
τοῦτο. Et conf. supra $. 13. Quam:isita- 
que in ipso hoc loco nil sit quod ad mu- 
tandam vulgatam compellere nos debeat, 
non tamen silentio est praetermittendum, 
apud Proclum ita eum legi: ἐπανοῖτ᾽ 
ἂν αὐτῶν ἡ διδασκαλία. Quam scriptu- 
ram, quz sane limpidissima fluit, pre- 


* κἄν τινας p, καὶ éàp να A, καὶ ἐάν τινα 2(.— 


-ἰ ἀλλήλοις...διαφέρωνται om 
τ οὖν 1[ΔΠ.--- ἐπὶ ταῦθ᾽ T.— 


fert Schleiermacher, neglecta tamen voce 
δικαίως, cujus omissionis nulla apud Creu- 
zerum mentio. BurTM. 

περὶ αὐτὰ] περὶ αὐτοὺς Ms. Bodl. Erw. 

πῶς ἂν εἶεν] Videtur potius hzc par- 
ticula enclitice hic posita, pro τρόπον 
τινά. hoc sensu, Am igitur doctores il- 
larum rerum esse aliquo modo possint ? 
Cui interrog. melius convenit responsio 
οὐδαμῶς. STEPB. Non male. Burrw. 

πῶς àv] Stephano πῶς enclitice posi- 
tum esse videbatur, sine causa, Ficinus 
vocem boni sensus gratia de suo haud 
dubie addidit. Asr. 

$.17. áp οὐ] Clark. Vat. Ven. ἄρ᾽ 
οὖν, récte fortasse: v. Men. 21.—Mox 
legendum Ὡς δ᾽ αὕτως. V. Heind. ad 
Phad. δ. 118. Burrw. 

σχεδὸν γάρ τι] Ita Steph. Ald, Bas. 
1, εἰ 2. Vulgo γάρ τοι. A8. 
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AA. Nai. 
ZO. Οὐκοῦν" εἰς μὲν ταῦτα, ὡς πΈρ εἴπομεν, ἀλλῆ- 11. μὲ, 817. 
λοις τε ὁμολογοῦσι καὶ αὐτοὶ) ἑαυτοῖς" ἰδίῳ, καὶ δημοσίᾳ 
e , / 3 3 ^ e Ν 
αἱ πόλεις πρὸς ἀλλήλας" οὐκ ἀμφισβητοῦσιν, αὶ μὲν 
θ᾽" e à J c / «ἃ 
ταυῦ, αἱ ὃ ἀλλα΄ φάσκουσαι; 


ΑΔ. Οὐ γάρ. 


7 o 
IQ. Εἰκότως ἂν ἄρα τούτων yi? καὶ διδάσκαλοι εἰεν 
ἀγαθοί. 
AA. Noi. 


ZQ. Οὐκοῦν εἰΐ μὲν βουλοίμεθαξβ ποιῆσαί τινα περὶ 
αὐτῶν εἰδέναι, ὀρθῶς ἂν αὐτὸν" πέμποιμεν εἰς διδασκαλίαν 

/, ^ ^ 
τουτῶν TX) TOXAOV; 

AA. Πάνυ γε. 

^ 1 , : ^ 7 
ZO. Tí δ᾽ εἰ βουληθεϊμεν' εἰδέναι μὴ μυόνον ποῖοι ἂν- 
Y ^ ^ 
θρωποί εἰσιν ἢ ποῖοι ἵπποι, ἀλλὰ καὶ τίνες αὐτῶν δρομυικοίν 
N £06. 5b... e Ν ων e N διδά 
τε καὶ μῆ, &2 ἔτι οἱ πολλοὶ τοῦτο ἱκανοὶ διδάξαι; 
5 ^ 

AA. Oo ὃδῇῆτα. 

ZQ. 'Ixawoy" δὲ σοι τεκμήριον ὅτι οὐκ ἐπίστωνται OU- 
dz? γ᾽ 9 διά Aum / , 22 ὑδὲνΡ e 
& χρήγυοι Oi ἄσκαλοι εἰσι τούτων, ἐπειθη QUOEV ομολο- 
γοῦσιν ἑαυτοῖς περὶ αὐτῶν; 

AA. Ἔμοιγε. i 

20. Τα βουληθείημεν εἰδέναι pur) μυόνον ποῖοι ὧν- 
θρωποί εἰσιν, ἀλλ᾽ ὁποῖοιῖ, ὑγιεινοὶ 7^ γοσώδεις, ao. ἱκανοὶ ἂν 
4085 νι ἂν 7 et , 
ZUAY ἤσαν διδάσκαλοι οἱ πόολλοι; 


* TO. S.—" οὐκοῦν om pr Π.---ἰ εἰ U.—? αὐτοὶ E, αὐτὰ ZYC, αὐταὶ E.—* ἑαυτοῖς 
XATL, αὑταῖς E: αὑτοῖς "-ς.--- ἀλλήλαις F.—h ταῦθ᾽ vel ταῦτα XT AITIZYBCEF, 
ταῦτά E: ταυτὰ s.—* ἄλλαι Q(.—49 φάσκουσιν Y ATI.—? γε add X(ATI.—f οὐκοῦν 
el om p.—£ βουλόμεθα U, βουλοίμεθα J(ATIp : βουλοίμεθ᾽ ἂν *s.—h αὐτὸν om F. 
-ἰ βουληθεῖμεν MAII, βουληθεῖεν p: βουληθείημεν *s.—1 μαθεῖν U: om p.— 
k ἄδικοί Up.—) áp' T.—" δοκεῖ Up.—^ οἱ δὲ Z, οὐχ p.—? ἱκανοὶ p.—P οὐδὲν om p. 
—A δὴ IlL.—' ἀλλ᾽ ὁποῖοι om pr F, ἀλλὰ ποῖοι rc F,—5 καὶ E.—t áp T.—" ἑώρακας 


πρὸς ἀλλήλας] πρὸς ἀλλήλους Ms. 


εἰ] Hic valet κατὰ, hec si spectas. 
Bodl. Erw. 


Conf. Symp. $. 35. els φρόνησιν. Burr. 


αὐτοὶ αὑτοῖς] In Ms. Bodl. αὐταὶ 
αὑταῖς. male. ἰδίᾳ enim quomodo de ip- 
sis civitatibus dicí possit? Emendarem 
equidem ἀστοὶ ἀστοῖς, nisi vulgata etiam 
lectio, quum αὐτοὶ oppositum sit ταῖς 
πόλεσι, eundem plane sensum fundere 
videretur, Gxp. 


ὀρθῶς ἂν αὐτὸν] ὀρθῶς àv αὐτοὶ Ms. 
Bodl. Erw. 

κρήγυοι] Nota vocem, que preter 
h. l. apud Atticos prose orationis scrip» 
tores vix occurrit, poetis tantam et Ioni- 
cis scriptoribus, ut Hippocrati, usitata. 
Cf. Lexil. i. 10. BurrM, 


τας iii. 318. 


11, 112, 


interdum ab alterius est ratio. 
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AA. Οὐ δῆτα. 


IIAATONOSZ 


ZO. ^H» δ᾽ ἄν σοι τεκμήριον ὅτι μοχθηροί εἰσι τούτων 
διδάσκαλοι, εἰ ἑώρας" αὐτοὺς διαφερομένους; 


ΑΔ. Ἔμοιγε. 


ξ. 18. 30. T7 δὲ δή," 


LI 


^i Ν ^ / N 
νυν v των δικαίων 2,004 


ἀδίκων" ἀνθρώπων καὶ πραγμάτων οἱ πολλοὶ δοκοῦσί σοι 
ὁμολογ εἶν αὐτοὶ ἑαυτοῖς ἢ ἀλλήλοις $^ 


Ap.—* εἰ ρ.--ἶὴ, δὴ om EF.—* καὶ ἀδίκων add Q(ATI.—Y μοι ὕρ.---ὦ ἄλλοις XTATI 


ἦσαν] Boéckhius ad Plat. Legg. p. 
104. legendum putabat εἴησαν propter 
optativum przgressum. Sed non sem- 
per hujusmodi sermonis duo membra ad 
amussim ita sibi respondent, qualiter in 
grammatica poni debent, quia utriusvis 
propositionis per se considerate diversa 
lta hic 
εἰ βουληθείημεν dixit Socrates, quoniam 
fieri potest ut hzc velit aliquis, sed ἦσαν 
ideo, ni fallor, quod. nunquam idoneum 
ad talia docenda vulgus est. Ad tutan- 
dam autem hoc loco vulgatam hoc etiam 
non leve accedit argumentum, quod for- 
m2 perrare εἴησαν nonnisi ex Thucydide 
et Xenophonte paucaafferuntur exempla. 
Burrxw. 

Eadem est, atque Boeckhii, opinio 
Heindorfii ad Thezet. p. 298. qui plures 
locos, ubi optativo precedente preeteri- 
tum indicativi cum particula àv reperitur, 
corrigere conatur. Tam frequens vero 
hic usus est, ut nimis audax videri de- 
beat, qui locos omnes regule illi adver- 
santes conjecturis tentet. Nec video, 
quid impediat, quominus preteritum in- 
dicativi cum particula ἂν recte poni pos- 
sit etiam optativo precedente. Primum 
enim preteritum indicativi per se szepis- 
sime conjunctivi vel optativi partes age- 
re, si rem ex nostre linguz indole pen- 
das, satis constat, v. c. Theet. 142. B, 
καὶ οὐδέν γε ἄτοπον, ἀλλὰ πολὺ θαυμασ- 
τότερον, εἰ μὴ τοιοῦτος ἣν (esset). 143. E. 
καὶ εἰ μὲν ἣν (esset) καλὸς, ἐφοβούμην ἂν 
σφόδρα λέγειν. "Thucyd. i. 37. al. Vid. 
Markland. ad Lys. p. 48. Zeun, ad Vi- 
ger. p. 9597. Sturz. Lexic. Xenoph. t. i, 


p. 171. sq. Deinde preteritum indica- . 


tivi sepenumero cum ἂν conjungitur, ita 
ut verbum conjunctivi vel optativi par- 
tes agat, àv vero per se capiendum sit : 
hoc plerumque sit preterito indicati- 
wi precedente, sepius quoque optativo 
pregresso. Nimirum, si optativus pre- 


cesserit, sequens indicativus preteriti, ut 
alias, ita hic quoque partes illius agit. 
Exempla nonnulla hoc illustrent. Thezt. 
147. ΔΛ. εἴ τις ἡμᾶς τῶν φαύλων τι καὶ 
προχείρων ἔ ἔροιτο -- εἰ i ἀποκριναίμεθα αὐτῷ 
—obk ἂν γελοῖοι ἦμεν; Hoc si nostra 
lingua, quo clarior fiat res, exprimamus, 
ita sonat: wenn uns jemand fragen 
wiürde—und wir würden ihm-antworten 
—Uwüren wir nicht lücherlich ? Heind, 
reposuit pro ἦμεν εἶμεν optativum ; tunc 
ita vertendum est: würden wir micht 
lücherlich seyn? Ylud, ut quislibet per 
se intelligit, significantius est, propterea 
quod rem certius exprimit, quam optati- 
vus cum ἂν, qui dubitationis indicium 
est et fieri forsitan posse indicat. Igitur 
apodosis per se spectanda est, in qua, si 
propositio dubia est, optativus ponitur, 
si contra certius quidquam indicat, indi- 
cativus preteriti, qui per se conjunctivi 
vel optativi quodammodo partes agit, 
rccteslocum habebit. Sic apud Platonem 
optativo pregresso preteritum indicativi 
cum particula àv sequitur Thezet. 147. 
À. Sophist. 260. A.  Phileb. p. 12. B. 
De Legg. x. p. 896. B. Min. 321. D. 

ST. 

$.18. τί δὲ δὴ νῦν] τί δὲ viv Ms. 

Bodl. Erw. 
. αὐτοὶ ἑαυτοῖς ἢ ἀλλήλοι5}] αὐτοὶ éav- 
τοῖς ἣ ἄλλοις Ms. Bodl. ἀλλήλοις Bas. 
uterque et Fic. qui tamen omittit αὐτοί. 
Erw. 

ἢ ἄλλοι5] Sic Ven. Vind. et Ficin. 
qui vertit: secum ipsa et cum aliis con- 
sentit. Libn editi ἢ ἀλλήλοις.  Nimi- 
rum ἑαυτοῖς, collective positum, per se 
jam id quod ἀλλήλοις est, Suid. 'Eav- 
τοὺς ἀντὶ τοῦ ἀλλήλους οἱ ᾿Αττικοὶ λέ- 
γουσιν.. Priscian. 18. p. 708. Sic Xe- 
noph. Memor. i iii. 5. 2. εὐμενεστέρους δὲ 
ποτέρους ἑαυτοῖς elvai νομίζεις ; ib. $. 
16. kal φθονοῦσιν ἑαυτοῖς μᾶλλον, ἢ τοῖς 
ἄλλοις ἀνθρώποις. | Cf. Abresch, ad Xe- 
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OA AN. Ἥκιστα νὴ Δί᾽, ὦ Σώκρατες. 
ΣΩ. Τί δαί; μάλιστα περὶ αὐτῶν διαφέρεσθαι; 


ΑΛ. Πολύ γε. 


^ "5 / ^ ^ 
29. Οὐκοῦν οἰμιαί" γεῖ πώποτε σε ἰδεῖν οὐδ᾽" ἀκοῦσαι 
σφόδρ᾽" οὕτω διαφερομένους ἀνθρώπους. περὶ ὑγιεινῶν καὶ 
βῆ, ὥστε διὰ ταῦτα quien αἱ τε καὶ ἀποκτωνύνα ἷ ἀλ- 


λήλους. 
ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


ΣΩ. ᾿Αλλὰ περὶ σῶν δικαίων καὶ ἀδίκων ἔγωγε a 
ὅτι. καὶ εἰ Un ἑώρακας, ἀκήκοας, γοῦν ἄλλων T£ πολλῶν 
D Ὁμήρου. καὶ ᾿Οδυσσείας γὰρ καὶ ᾿Ιλιᾶδος o ἀκήκοας. 

ΑΛ. Πάντωςϑ δή που, ὦ ἡ Σώκρατες. 

290. Οὐκοῦν ταῦτα ποιήματά ἔστι περὶ διαφορᾶς δι- 


καίων τεῦ καὶ ἀδίκων; 


AA. Nai. 


ZQ. - Καὶ «i yg yt καὶ οἱ θάνατοι διὰ ταύτην Tir 
διαφορὰν Τοῖς τε ᾿Αχαιοῖς καὶ τοῖς ἄλλοις Τρωσὶν : ἐψένον- 
70, καὶ τοῖς μνηστῆρσι τοῖς! τῆς Πηνελόπης" καὶ TU 'Odvc- 


6t. 


AA. Az λέγεις. 


ὍΘ). Οἴμαι δὲ xo τοῖς ἔν Τανάγρᾳ ᾿Αδηναίων τε καὶ 


ZYBCEF. 


k πηνελώπης X.— 


noph. Ephes. p. 164. Interpp. Hesych. 
t. i, p. 1059. Hanc ob causam in Phaedro 
237. C. lectionem vulgatam, quam 
Heind. et Heusd. tentabant, hic quidem 
pro ἄλλοις conjiciens ἀλλήλοις, ille vero 
e Vindob, ἀλλήλοις reponens, sollicitan- 
dam non esse, persuasum habeo. Asr. 
“ἀλλήλοι5] Codd. opt. et plur. cum 
Ficino ἄλλοις. — Sollemni permutatione 
. mata est mendosa lectio hic etin Phzedro 
p. 237. C. ubi vid. Heind. Veram hic 
servarunt Mss, duo cum Proclo. Astius 
autem in defendenda utroque loco scrip- 
tura ἄλλοις operam ludens memor non 
erat illorum quz paulo ante hic leguntur 
17. Qui cum hoc ἀλλήλοις jam compre- 
hensum crederet altero ἑαυτοῖς, vellem 
explicasset, quinam sint ἄλλοι, a quibus 
diversa sentiant οἱ πολλοί, BuTTM. 


—^5 δὲ X ATIIFUp.—^ οἴομαί X.—*9 ye om p.— 
f ἀποκτειννύναι F.—8 πάντων Up.—h^ τε om p.—! ταύτην γε τὴν 
! παναγρα BC et pr EY. L 


--ὦ ἢ EX.—t σφόδρ᾽ T.— 
.—) om EYp.— 


—" κωρωνεία F, κορωνείᾳ συμβᾶσιν Up. 


τί δαὶ μάλιστα] For. Τί δαί; μάλιστα 
etc. STEPH. 

πολύ γε] Ita Bas. uterque et Fic. 
Πάνυ ye. Ms. Bodl. Erw. 

ἰδεῖν, οὐδ᾽ ἀκοῦσαι] Ita Ms. Bodl. et 
Bas. uterque, sed Fic. οὐ δεῖν ἀκοῦσαι. 
Forsan voluit οὐ δ᾽ àv ἀκοῦσαι. Erw. 

ἀκήκοας γοῦν ἄλλων] Ita Bas. uter- 
que et Fic. ἀκήκοας, καὶ ἄλλων Te Ms. 
Bodl. Erw. 

ἄλλοι] οἱ ἄλλοι additur interdum 
nomini, quamvis diversa indicanti, immo 
contrario ei quod preecesserat. Gorg. p. 
473. c. ὑπὸ τῶν πολιτῶν kal τῶν ἄλλων 
ξένων : ubi vid. Heind, et ad Phzdo, 8. 
137. In talibus nomen epexegesis est 
vocis ἄλλος. BuTTM, 

ἐν Τανάγρᾳ! Hoc bellum Athenien- 
sium, apud Tanagram, adversus Lacede- 


11. iii, 319. 


10 IIAATONOZ 


Λακεδαιμονίων. καὶ Βοιωτῶν ἀποθανοῦσι καὶ τοῖς ὕστερον 
ἐν Κορωνείᾳ," ἐν oic" καὶ ὁ σὺς πατὴ Κλεινίας ἐφελεύ- 
τῆσεν, οὐδὲ περὶ ἑνὸς ἄλλου διαφορὰν" 7 περὶ ToU? δικαίου 


7e καὶ ἀδίκου TOUG θανάτους" καὶ τὰς μάχας πεποιηκέ- 


you." 7 γάρ; 
AA. ᾿Αληδη λέγεις. 


29. Τούτους οὖν φώμεν ἐπίστασθαι περὶ ὧν οὕτω σφό- 
δρα διαφέρονται, ὦ ὠστε ἀμφισβητοῦντες ἀλλήλοις τὰ £0 y 


TU σφᾶς αὐτοὺς" ἐργάζονται; 


AA. Οὐ" Φαίνετοιί 7,8». 
$. 19. 29. Οὐκοῦν εἰς 


τοὺς σοιούτους Lu Xeuc 


ἀναφέρεις οὺὃς ὁμολογεῖς αὐτὸς" μιῆ εἰδέναι; 


—^ ὅτε Up.—? διαφορὰ Up, 5; διαφορὰ 74Π.---Ρ τοῦ om ,Up.—4 τε om XArn.— 


 Oavóvras p.—? πεποίηκεν XC ATI. 


monios, pro libertate Boeotiorum gestum, 
memorat Plato etiam in Menexeno p. 
242. E quo Thucydides (i. 108.) lu- 
cem accipit. Monendum autem, dupli- 
cem pugnam fuisse ad Tanagram. In 
priori (quz Thucydidi tamen est poste- 
rior) Myronides hostibus devictis Tana- 
gram expugnat et monibus exuit ; alte- 
rà ad (Enophyta committitur. Vid. 
Wesseling. ad Diod. xi. 82. 83. Gorrr. 

ἐν Κορωνείᾳ]  Pulsi sunt Athenienses 
ex Bootia hoc Coroneensi proelio, decem 
circiter annos post Tanagrense gesto, du- 
cente eos Tolmida; qui, Charonea ex- 
pugnata, deinde apud Coroneam, a Boeo- 
torum et Eubeensium exulibus, ductu 
et auspiciis. Spartanorum, atrocissimo 
prelio victus est: ut auctor est Thucy- 
dides i. 113. cum quo cf. Diog. xii. 6. 
et quos laudat Wesseling. Xenophon 
autem (Mem. iii. 5.) hanc calamitatem 
ad Lebadeam, qu: prope Coroneam in- 
ter Heliconem et Cheroneam sita est, 
accidisse scribit (v. Strab. xi. 285.).— 
Hoc etiam notandum videtur, prepositi- 
onem ἐν, nominibus locorum additam, 
τὴν περίχωρον significare. v. Duk. ad 
Thuc. i. 100. Gorrr. 

οὐδὲ περὶ ἑνὸς x. τ. A.] Sic codd. CI. 
Vat, Ven. quos non ideo optimos vocare 
solemus quod minus mendosi sint cete- 
ris: nam eorum mendorum, quz negli- 
gentia scribentium parere solet, permulta 
in his quoque offenduntur: sed quod 
antiquiores fere lectiones illi exhibent ac 


—1 τῶν κακῶν Up.— οὐ... εἰδέναι om ΣΎ. 


—* αὐ- 


rarius tales que arbitro corrigentium 
debentur. ltaque hic quoque non dubi- 
tavimus lectionem, que illorum auctori- 
tate nititur, vulgatze οὐδὲ 7. €. ἄλλου δια- 
φορὰν---πεποιηκέναι praeferre, Quippe 
hanc arbitror esse ejus, cui post illud 
οἶμαι sermo obliquus aptior videretur. 
Sed non minus bene habet rectus etiam, 
maxime in longiori a verbo οἶμαι inter- 
valo. Accedit quod formula ἦ γάρ; 
recto fere sermoni subjicitur ; sicut su- 
pra 14. ᾿Αλλὰ μὴν τό γε πρὸ τούτου παῖς 
ἦσθα. ἢ γάρ; sermoni obliquo, qualis 
esset, οἶμαί σε τότε γενέσθαι παῖδα, non 
item. Apud Proclum quidem perperam 
permixta est utraque lectio, διαφορὰ (sic 
sine articulo)—"Terotmkéva: : et confer 
eundem in commentario p. 274. lin. 4— 
10.—Ejusdem commentatoris autem ma- 
jores etiam turbas aliquas memorabo : 
habet enim kal τοῖς ὕστερον ἐν Κορωνείᾳ 
συμβᾶσιν ὅτε καὶ ó σὸς πατήρ---: que 
cum reliqua oratione nullo modo coeunt ; 
tum in seqq. rà ἔσχατα τῶν κακῶν ἐργά- 
ἕονται omissis his σφᾶς αὐτοὺς, quo ac- 
cusativo carere sermo non potest. Atque 
bujus farine alia fere tacemus apud 
Creuzerum Bekkerumque cognoscenda. 
Βυττμ. 

οὐδὲ περὶ évbs] Observent tirones, 
hanc lequehdi formam cum majore vi 
negandi poni loco hujus περὶ οὐδενὸς, sic- 
ut sine przpositione οὐδὲ εἷς loco vul- 
garis οὐδείς. Atque sic etiam infra 41. 
οὐδ᾽ hy ἑνί, et 37. μηδὲ ὑπὸ μιᾶς. BurTM, 
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ΣΩ. IIo; οὖν εἰκὸς σὲ εἰδέναι σὰ δίκαια καὶ τὰ ἄδι- 
κα, περὶ ὧν οὕτω πλανᾷ" καὶ οὔτε μαθὼν φαίνει παρ᾽ οὐ- 
δενὸς οὔτε αὐτὸς ἐξευρών» 

ΑΛ. Ἔκ μὲν ὧν σὺ λέγεις οὐκ εἰκός. 

ΣΩ. Ὁρᾷς αὖ τοῦθ᾽ ὡς οὐ καλῶς εἶπες, ὦ ᾿Αλκι- 


βιάδη, 
ΑΛ. Τὸ ποῖον: ; 


$0. "Oz: ἐ ἐμὲ φὴς ταῦτα λέγειν. 

AA. Tí δέ," οὐ σὺ λέγεις ὡς ἐγὼ οὐδὲν ἐπίσταμαι 
περὶ τῶν δικαίων καὶ ἀδίκων; 

ZO. Οὐ μέντοι. 

AA. 'ÀAX ἐγω; 

ZO. Na. 

AA. Πῶς δή; 

ΣΩ. Ὧδε sicui." ἐάν σε ἔρωμιαι τὸ ἕν καὶ τὰ δύο, 
πότερα πλείω ἐστί, φήσεις ὅτι τὰ δύο; 

AA. Ἔγωγε. 

ΨΩ, Πόσῳ; 

ΑΛ. "Exi. 

20. Πότερος οὖν ἡμῶν ὁ λέγων ὅτι τὰ δύο τοῦ ἑνὸς ἑνὶ 
“λείω; 

ΑΛ. ᾽Ἔγω. 

XQ. Οὐκοῦν ἐγὼ μὲν ἠρώτων, σὺ δὲ ἀπεκρίνου s 

ΑΛ. Nai. 

29. Πρρὶ δὴ τούτων μῶν' ἐγὼ φαίνομαι λέγων ὁ ἐρω- 
τῶν, ἢ σὺ ὁ ἀποκρινόμενος; 


AA. Ἔγω. 
20. Ti δ᾽ ἂν ἐγὼ μὲν ἐρωμιαι ποῖα γράμματα Σω- 


κράτους," σὺ δὲ εἰπῆς, πότερος ὁ λέγων; 


τοὺς l'Z.-—" εἰδέναι post ἄδικα ponit U.—* πλάναι YM.—Y ἐξεῦρες U.—7 εἶπας U.— 
* δαὶ ΣΥ.--" οὐκ ἐπίσταμαι Up,*oU συνεπίσταμαι EF, συνεπίσταμαι XTAIZYBC.— 
* εἴσει KK et pr T.—4^ καὶ τὸ F.—* ἀπεκρίνω U, ἀποκρίνου Δ.---ἰ μὲν ρμ.---8. ἐρωτῶ 


8. 19. ὁρᾷς x. τ. 4.] Possunt hzc in- ἂν ἐγὼ μὲν épà. Similiter Ven, ἂν ἐγὼ 
terrogative etiam legi. ΞΤΕΡΗ. μὲν ἐρῶ. Mox pro γίγνηται, Vind. 
ἢ σὺ δ] ἢ σὺ Ms. Bodl. Erw γένηται. Aer. 


γί δ, ἂν byb μὲν ἐρωτῶ] Vind. (9 ἔρωμαι soia] Vulgo ἐρωγῶ καὶ ποῖα. 


r1, lii. 320. 


Ex. 113. 


I1, iii. 321. 
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ΑΛ. Ἔγω. 
20. 
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yt P TARERV / 3. δες, ΝΥ 3. «ἡ 7, i M 
| 05, €i. λόγῳ εἰπε OTULV £puT70ic TÉ καὶ ἀπο- 


᾿ς - / [j 7 e Ὧν ^ Ee 
"01016 γίγνηται, πότερος 0 λέγων, 0 ἐρωτῶν ἢ 0 ἀποκρινό- 


μενος; 
ΑΛ. 
2Q. 
ΑΛ. 
ΣΩ. 
A A. Πάνυ γε. 


Na. 


'Oo ἀποκρινόμενος, ἔμοιγε δοκεῖ, ὦ D Σώκρατες. 
Οὐκοῦν ἄρτι διὰ παντὸς ἐγὼ" μὲν 7. ὁ ἐρωτῶν; 


x N qu / 
Σὺ δὲ ὁ OUT 072 WO UE VOG ; 


Ti οὖν; τὰ λεχθέντα πότερος ἡμῶν εἰρηκεν; 
Φαΐνομναι μέν, D Σώκρατες, € ες τῶν ὡμολογημένων" 


δ. 20. ΣΩ. Οὐκοῦν ἐλέχθη" ὅτι περὶ δικαίων καὶ ἀδί- 


κων ᾿Αλκιβιάδης ὁ δ᾽ καλὸς ὁ Κλεινίου οὐκ ἐπίσταιτο," οἵ-- 
oiTo δέ, καὶ μελλοι' εἰς ἐκκλησίαν. ελθων" συμβουλεύσειν" 


᾿Αδηναίοις περὶ ὧν οὐδὲν οἶδεν: 


καὶ ΓΈἜς, ἐρῶ καὶ ceteri.—h σωκράτη Τ'.---οἰ τις F.—J γένηται EY. 


λόγου ἐγὼ γ{Δῃ.--- 
ἢ ὁμολογουμένων EF. 
—14 καὶ ἀδίκων om pr &. 


Ficinus cum scripserit ita, quot sunt in 
Socrate littere, Schleiezmacher inde et 
ex molesto illo καὶ conjecit legendum 
πόσα kai ποῖα. Qu: emendatio tantum 
non certa jam olim visa est collato loco 
gemino in Xenoph. Mem. iv. 4. 7. οἷον 
περὶ γραμμάτων, ἐάν τις ἔρηταί σε, πόσα 
καὶ ποῖα Σωκράτους ἐστίν. Jam cum in 
codd. longe plurimis hodie repertum sit 
ἐρῶ kai ποῖα, manifestum est, vulgatam, 
quam prebent Coisl. et Ven. E. hujus 
esse emendationem: et malam quidem 
illam: conjunctivum enim aoristi et sen- 
tentiarum nexus requirit et proximum. 
εἴπῃς. ltaque Bekker id saltem quod 
hinc et ex collatione loci Xenophontei 
certissimum fit, ἔρωμαι ποῖα, reposuit. 
Neque ego his non contentus esse volui. 
Quanquam fere persuasum mibi sit, ve- 
ram scripturam ἔρωμαι πόσα kal ποῖα "y. 
bifariam jam olim mutilatam fuisse: ἔρω- 
μαι πόσα *y. quod in suo cod. habuit 
Ficinus, et ἐρῶ kal ποῖα *y. quod est in 
ceteris. Burrw. 
διὰ παντὸς] 
quod glossemati simile est. 


Ven. addit ToU λόγου, 
Rectius in- 


οὐ ταῦτ ἦν: 


—k παντὸς τοῦ 


ι ἢ AHZYBC et pr T, E Y, om Up: ἦν *s.—" vaí om F.— 
- οὐκοῦν ἐλέχθη ὅτι om p.—P ὅτι post ἀδίκων ponunt X AI. 
—t ὃ ἀλκιβ. Up.—$ ἐπίστατο F. 


-ἰ μέλλει TU.—" ἐλθὼν 


telligas τοῦ hA (quod aliis locis, v. c. 
Xenoph. Cyrop. viii. 2. 1. additum legi- 
tur), semper, usque, quemadmodum Fici- 
nus vertit. Ceterum pro ἐγὼ μὲν Viud. 
ἐγὼ μήν. Asi. 

ἢ] Sic pro vulg. ἦν Bekk. ex Mss. 
quod nunc itaque exeimplum accedit iis 
de quibus vid. Heind. ad Protag. ἃ. 5. 
Choerobosc. ap. Bekker. in Ind. p. 1379. 
Bvrrxw. 

ἐκ τῶν ὁμολογημένω» Cf. Dionys. 
Hal. de Art. c. 8. "Emeibiy ὡμολόγησε μὴ 
εἰδέναι τὸ δίκαιον, κέχρηται καταδρομῇ ὃ 
Σωκράτης ἐλέγχων κατὰ τὸν ᾿Αλκιβιάδην, 
οὐκ ἀπ᾽ ἀλλοτρίου προσώπου. Καὶ Φοίνιξ, 
εἰσάγων τὸν Πηλέα (Μελέαγρον Homer. 
Iliad. X. 546.) οὕτως ἐλέγχει τὸν ᾿Αχιλ- 
λέα. ΝΌΚΝΒ. 

$. 20. ἐπίσταιτο, οἴοιτο δὲ] Haud abs 
re esset"huic loco iuserere quze Cicero 
dicit Acad. QQuast. 1. 1. * Socrates in. 
omnibus fere sic disputat, ut nihil affir- 
met ipse, refellat alios ; nihil se scire 
dicat, nisi id ipsum, eoque prestare cae- 
teris, quod illi qua nesciant, scite se pu- 
tent, ipse, se nihil scire. Erw. 
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zo. To τοῦ Εὐριπίδου ἄρα) συμβαίνει, ὦ o ᾿Αλκιβιά- 
δη: σοῦ τάδε κινδυνεύεις ἀλλ᾽ oux ἐμοῦ ἀκηκοέναι, οὐδ᾽ 
ἔγω £i UA ὃ ταῦτα λέγων ἀλλὰ σύ, ἐμὲ δὲ Qi TILOLC μάτην. 

ΑΛ. Καὶ μέντοι, καὶ εὖ λέγεις. 

M20. Μανικὸν γὰρ ἐν νῷ ἔχεις ἐπιχείρημα, ἐπιχειρεῖν, 
ὦ βέλτιστε, διδάσκειν ἃ οὐκ οἶσθα, ἀμελήσας μανθάνειν. 

- AX. ipae Moy e Σώκρατες, ὀλιγάκις ᾿Αδηναίουςϑ 
βουλεύεσθαι καὶ τοὺς ἄλλους Ἕλληνας πότερα δικαιότερα 
ἢ ἀδικώτερα. τὰ μὲν yag τοιαῦτα ἡγοῦνται δῆλα εἰναι" 

m E 

ἐάσαντες οὖν περὶ αὐτῶν, σκοποῦσιν ὁπότερα συνοίσει πρά- 


ξασιν." 


οὐ γὰρ TOUT, 0 1.0.1, ἐστὶ T 7€ δίκαια καὶ rà) 


om p.— συμβουλεύειν Up.—" οἶμαι p.—* ταύτην X.—Y ἄρα om ZYUp.—* rà F. 


- ἀλλ᾽ om Up.—^ ἀλλὰ σύ om p.—* σύ με διαιτιᾶ (A, σύ με διατιῶ TI. 


-( καὶ 


ante εὖ add XrAanup. - τοῦ μανθάνειν Up.—f δὲ Up.—£ ὀλιγάκις ἀθηναίους YXTA 


EHZTYBCUp, ἀθηναίους μὴ EF : 


ἀθηναίους ὀλιγάκις s.—bh πράξουσιν Ἐ, πράξεσιν p. 


-ἰ ἐστι add XTAIIBCEFUp.—3 τὰ om Up.—* μεγάλα ἀδικήσασι T, ἀδικήσασι 
Pp. p 


τὸ ToU Ἑὐριπίδου]ῇἽ] Locus ad quem 
respexit Socrates, exstat in Hippol. 352. 
Σοῦ τάδ᾽, οὐκ ἐμοῦ κλύεις. Mira autem 
hóc loco est elegantia et urbanitas in dis- 
p notanda. Quum indignaretur 
ere Alcibiades, quod inscientiam ipsi 
exprobrare Socrates videretur; lepide 
hanc reprehensionem a se amovet, se ni- 
hil tale dicere, Alcibiadem se ipsum re- 
prehendere, et opportune loco Euripidis 
utitur, Alludit et infra ad Euripideum 
iMlud, c. 23. καὶ àv μὴ αὐτὸς σὺ σαυτοῦ 
| ἀκούη: -ἄλλῳ λέγοντι μὴ πιστεύσῃς v. 
Muret. V. L. lib. v. 20. Gorrr. 
καὶ μέντοι εὖ Aéyeis] | Verba hec sic 
scripta, Alcibiadi vulgo tribuuntur. Al- 
terum kal Bekk. auctoritate codd. opti- 
morum et Procli addidit. Sed apponen- 
da sunt verba Olympiodori ad h. 1, qui- 
bus duorum Neo-Platonicorum interpre- 
tum de eodem sententias memorat. Τὸ 
- RMrer ὃ μὲν Δημόκριτος ἐπίκλην Χνᾶ, 
ότι μετρούμενον τὺ ὄνομα αὐτοῦ xva 
(651) ποιεῖ, ὡς ἀπὸ Σωκράτους ἐκδέχεται, 
δὲ Δαμάσκιος ὡς ἀπὺ ᾿Αλκιβιάδου. καὶ 
ἄμεινον τὸ δεύτερον, (Damascius satis 
notus : v. Fabric. B. Gr. t. 13. p. 784. de 
Democrito, Longini «quali, vid. Creuzer. 
Proem. ad Procl. p. xiv.) Priorem ra- 
tionem solam, alterius ut videtur prorsus 
ignarus, sequitur Proclus his verbis (p. 
293. " me δὲ τούτοις καὶ Tb εὖ 


λέγεις μίγνυσι τὸν ἔπαινον ἐμμελῶς τῷ 
ψόγῳ. Etsic Ficinus: meque ego hec, 
sed tu dixisti: me autem frustra« accusas. 
Et profecto bene dicis. | Furiosum enim 
etc, Veram autem esse hanc rationem 
de eo semel monitus nemo opinor dubi- 
tabit. Nam assensum alterius. neque 
particule καὶ μέντοι recte inducunt, ne- 
que qua sequuntur μανικὸν γὰρ K. T. €. 
huic respondent, Contra perquam face- 
te hoc Alcibiadis de se ipso judicium pri- 
mum laudat Socrates, dein probat etiam. 
Kai μέντοι autem idem esse quod alias 
καὶ μὴν docebit illud Ob μέντοι ἀλλὰ, 
quod eodem sensu, quo Οὐ μὴν ἀλλὰ 
usurpatur. Alterum autem καὶ ita intel- 
ligendum est: * Tu hoc dicis, non ego: 
et profecto recte quoque dicis. BurTM. 

μανικὸν] Egregie huc faciunt verba 
Xenophontis Mem. Socr. iii, 9. 6. Μανί- 
αν γε τὴν ἐναντίον μὲν ἔφη εἶναι σοφίᾳ, 
οὗ μέντοι γε τὴν ἀνεπιστημοσύνην μανίαν 
ἐνόμιζεν" τὸ δὲ ἀγνοεῖν ἑαυτὺν, καὶ μὴ & 
οἷδε δοξάζειν τε καὶ οἴεσθαι γιγνώσ- 
κειν, ἐγγυτάτω μανίας ἐλογίζετο εἶναι. 
Nunxn. 

ἐπιχειρεῖν] | F. ἐπιχειρῶν. Erw. 

πράξασιν] Bas. 2. πράξουσιν, haud du- 
bie a correctoris alicujus manu profec- 
tum, Etiam Ficinus vertit: qua condu- 
cant agentibus, inquirunt,. Asr. 


Vor, VI, K 


II. iii. 322. 
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συμφέροντα, ἀλλὰ πολλοῖς δὴ ἐλυσιτέλησεν ἀδικήσασι 
μεγάλα ἀδικήματα," καὶ ἑτέροις γε, T δίκαια € egy e- 
Gu uievoLG οὐ ξυνήνεγκεν. 

S. 21. 29. Ti οὖν; ut ὅτι μάλιστα ἕτερα μὲν τὰ 
δίκαια. τυγχάνει ὄντα," ἕτερα δὲ τὰ συμφέροντα, οὔ Tí? 
που αὖ CUP oisi ταῦτ᾿ À εἰδέναι ἃ συμφέρει τοῖς ἀνθρώποις, 
καὶ διότι; 

AA. T; γὰρ κωλύει, ὦ Σώκρατες; εἰ μή μεῖ αὖ ἐρή- 
σει" παρ ὅτου ἐμαθον ἢ 7 ὅπως αὐτὸς * εὗρον. 

$0. Oio τοῦτο ποιεῖς. εἰ τι "i ὀρθῶς λέγεις, τυγχά- 
νει ὃς δυνατὸν ὁ oy" ἀποδεῖξαι ài οὗ περ καὶ τὸ πρότερον 
λόγου," οἶει δὴ" sin Y ἄττα δεῖν ἀκούειν ἀποδείξεις Té ire 
ρας, ὡς τῶν προτέρων οἷον σκευαρίων κατατετριμιριένων, καὶ οὐ- 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


M 
xíT ἂν σὺ αὐτὰ ἀμπίσχροιο,, 


μάλα F et pr E. 
—P αὖ σὺ YTAZIIZYBCUp: 
! αὐτὸ p.—* ὃν add XX, ὃν ATI. 


οὔτι που σὺ αὖ] Ald. Bas. 1, 2. οὔτι 
ποῦ σὺ αὖ σύ. Asr. 

αὐτὸς εὗρον] αὐτὸν εὗρον Ms. Bodl. 
Mox δεῖνα ἀκούειν. | Erw. 

τυγχάνει δὲ δυνατὸν] Ven. δυνατὸν 
ὄν. Sed τυγχάνειν sepenumero sine 
participio verbi εἶναι ponitur. Vid. Lo- 
cell. ad Xenoph. Ephes. p. 266. Heind, 
ad Gorg. $. 124. Asr. 

τὸν πρότερον λόγον] F. τὸ πρότερον 
λόγου. Ita Ms. Bodl. Erw. 

τεκμήριον) [n Grecis legendum, καὶ 
οὐκέτ᾽ àv σὺ αὐτὰ ἀμπίσχοιο, ei μή τίς 
σοι σκευάριον καθαρὸν καὶ ἄχραντον οἴσει. 
In vulgatis habetur τεκμήριον falso pro 
σκευάριον. Sunt autem σκευάρια qua 
ad amictum parata sunt, hoc est a'eval, 
non τὰ σκεύη, quz vasa et instrumenta 
alia significant. ConwNan. 

τεκμήριον) Cornarius h. l. turpe men- 
dum, quod obsidet editt, tollit, restituen- 
do pro τεκμήριον, σκευάῤιον. Serranus 
admodum lepide totum locum ita vertit : 
Arbitraris autem—alias quasdam de- 
monstrationes adhibendas : tanquam pri- 
ores ille essent veluti scruta quedam, 
usuque detrite vestes, quas tu non am- 
plius induas: ut quidem purum quoddam 
£t ullo usu minime pollutum argumentum 
tibi sit de integro adducendyum. Quod- 
nam tale sit argumentum, difficile sit 


—1 γε add XTA& EI ZYBCUp.—n εἰ om ΣΎ.---ὐ ὅταν Δ. 
σὺ αὖ ἔς.---« ταῦτ᾽ TU. 
—" περὶ T. 


7] 
εἰ μῆ τίς co^ τεκιμήριον κα- 


-- Ὁ ὅτι Fp. 
-ἰ μὲν p.—* ἐρήσει pr .— 
—V τὸν πρότερον λόγον Es.—* δεῖ ΓΥ͂, 


conjiciendum. Repone autem σκενάριον, 
apparatum, qui ad corporis cultum perti- 
net (σκεύη dicitur apud Herod. i. 24.) 
tanquam vestimentum purum et mun- 
dum; elegantia loco restituetur. Meli- 
us sibi consulebat Dacierius, quod omit- 
teret hac verba, sibi obscura, p. 271. 
Gorrr. Cornar. pro τεκμήριον reponit 
σκευάριον, et σκευάρια exponit : ad amic- 
tum parata. Cujus significationis nul- 
lam auctoritatem exstare credo. Certum 
quidem est, eam significationem h. ], re- 
quiri, ut ex ἀμπίσχοιο liquide apparet ; 
sed puto potius, σκευαρίων esse corrup- 
tum, cui si vocem commodiorem substi- 
tueris, locum suum τεκμήριον tenere po- 
terit. SCHNEID, 

Equidem nihil comuptum existimo, 
Primum enim locum ita constituo : οἴει 
δὲ καινὰ ἄττα δεῖν ἀκούειν, ἀποδείξεις τε 
ἑτέρας' ὡς τῶν προτέρων, οἷον σκευαρίων, 
κατατετριμμένων" καὶ οὐκέτι ἂν σὺ αὐτὰ, 
(i. e. αὐτὸ, dicit enim pro hoc αὐτὰ, quia 
σκευαρίων preecessit) b! οὗπερ καὶ τὸ 
πρότερον λόγου ἐτύγχανε δυνατὸν ἀπο- 
δεῖξαι, ἀμπίσχοιο, εἰ μή τίς σοι τεκμήριον 
καθαρὸν καὶ ἄχραντον οἴσει,. tum ea δι᾽ 
ἅπερ τυγχάνει δυνατὸν ἀποδεῖξαι uno 
verbo explico ἀποδείξεις. Si autem Plato 
propter σκευαρίων dicere potuit τὰς ἐπιδεί- 
leis ἀμπίσχεσθαι, quare non licitum fue- 


AAKIBIAAHZ IIPOTOZ. 


T5 


θαρὸν καὶ ἀἄγραντον οἰσει. ἐγὼ δὲ χαίρειν ἑᾶσας τὰς σὰς n. MA. 
προδρομὰς ToU" λόγου, οὐδὲν ἧττον ἐρήσομια " πόθεν μιαθὼν 
αὖ τὰϑ συμφέροντα ἐπίστασαι ἷ καὶ oc τίς ἐστινδ o^ διδάσ- 
καλος- καὶ πάντ᾽ ἐκεῖνο! τὰ πρότερον ἐρωτῶ μιᾷ" ἐρωτή- 
9 A Y ^ e ἢ , 918 e ^ 3 ej 
σει. ἀλλὰ γὰρ δῆλον ὡς εἰς ταὐτὸν ἥξεις καὶ ovy, ἕξεις 
^ id 5 
ἀποδεῖξαι οὔθ᾽ ὡς ἐξευρῶν" οἶσθα τὰ ξυμφέροντα" οὔθ᾽ ὡς 
, ^ N 
pubs. [S. 22.] ᾿Επειδὴ 09^ τρυφᾷς καὶ οὐκέτ᾽ ἂν ἡδέ- 


ὲ 


δεῖν corr Γ΄.---ὖ καὶ ἅττα ρ.-- ἀμπέσχοιο 'T.—* ce T.—b καὶ τοῦ F.—* εὑρήσομαι 
Δ.--ἶ πόθεν YMATUp: ὁπόθεν ἔἜς.---6 αὖ τὰ YXATIp : αὐτὰ *s.—f ἐπίσται YC, ἐπί- 
σταιο ἘΣ.---Ξ αὐτῶν Up.—h ὁ add Y(AEHUp.—! πάντ᾽ Τ', πάντως p.—) ἐκεῖ E.— 
k ἐρωτώμενα ".--ἰ ὡς om 1].---ὔῖ ὀρθῶς ἐξευρεῖν p.—^ t, U.—9 ἐπεὶ pr T, ἐπεὶ δὲ 


rit eadem metaphora τεκμήριον (quod h. 
l. idem est ac ἀπόδειξι5) καθαρὸν kal 
ἄχραντον appellare? Nunwz. 
τεκμήριον] Omnia sana sunt deleto 
τεκμήριον, quod nihil nisi glossema est; 
adscripserat scilicet quispiam τεκμήριον 
(propter neutra καθαρὸν et ἄχραντον) 
pro ἀπόδειξιν, quod e superioribus ἀπο- 
δείξεις τε ἑτέρας, si sensum verborum 
spectes, repetendum est ; namque σκευ- 
Es. (ἢ. e. σκεύη vel σκευὴ, vestitus, orna- 
tus, omnisque apparatus) tropice posita 
sunt pro ἀποδείξεις. Repetas igitur ad vo- 
ces καθαρὸν kal ἄχραντον (int. τί, quod 
sepissimeomittitur,v. Perizon. ad ZElian. 
V. H. x. 21. Vzlken. ad Herod. p. 414.) 
σκευάριον, quod tropice positum esse pro 
ἀπόδειξιν is significare voluit, qui vel 
margini adscripsit vel ipsi orationi intu- 
lit τεκμήριον. Accedit Ficini auctoritas, 
qui τεκμήριον ignorans sic vertit, quasi 
priores discisse et confracte sint instar 
apparatuum atque vestium, quibus in 
scena utuntur, quibus quidem tu mon 
amplius induaris, nisi quis aliud quid- 
p purum immaculatumque afferat. 
σκευάριον] | Usurpatur maxime ut de- 
minutivum ἃ σκεῦος, ac vasculum signi- 
ficat : sed pluralis legitur ita ut ad ap- 
paratum vestiarium vocabulum spectet 
derivandumque videatur a voce ἡ σκευὴ, 
m sepe sensu vestimenti occurrit, ut 
rit. $. 16. Nimirum horum vocabulo- 


tum: (τὰ σκευάρια) σημαίνει τρία, ἢ τὰ 


σκεύη κοινῶς, 1) τὴν τρυφὴν, ἣ ὡς νῦν 
(i. e. hoc loco) τὰς σκευὰς τῶν κωμικῶν 
καὶ τραγικῶν, 0 ἐστι τὰ ἐνδύματα. Qui 
cur de apparatu potissimum scenico hic 
quidem cogitet, et cur τὴν τρυφὴν, lux- 
um, ut peculiarem aliquam vocis σκευά- 
pix significationem recenseat, non per- 
spicio. Lepor autem orationis in eo est 
quod ob illam comparationem ipsi rex- 
μηρίῳ omnia junguntur qua ad vesti- 
mentum spectant. Jam etsi recte et fa- 
cete hoc fieret: tamen praferendam 
nunc duco rationem Astii, qui e Ficini 


tralatione recte colligit, eum in suo cod. 


vocem τεκμήριον non. habuisse, eamque 
ut glossema ejiciendam censet. Non 
tamen, quz illius est sententia, σκευάριον 
intelligendum puto, quod e grammatica 
ratione ne fieri quidem recte potest. 
Sed sicut in superioribus plurale neu- 
trum sine substantivo positum est, καινὰ 
ἄττα ἀποδείξεις τε érépas, pronomenque, 
quod refertur ad intercedentia heec, ὡς 
τῶν προτέρων κατατετριμμένων, iterum 
neutro genere prolatum est, αὐτά : ita 
hec etiam καθαρὸν kal ἄχραντον recte 
sine substantivo inferuntur: immo ele- 
gantius hoc pacto verba ad vestimentum 
spectantia (ἀμπίσχοιο, καθαρὸν, ἄχραν- 
Tov) velut in medio suspensa sunt, quam 
δὶ aut τεκμήριον aut σκευάριον (nam hoc 
uoque fuerunt qui reponere vellent) 
diseite iis additum esset. BuTT»M. 
Tpobpouàs] Schol. Προδρομή ἐστὶν 
ὅταν ἐν πολέμῳ καταλάβῃ τις φρουρίον, 
ἐξ οὗ δύναται ἀσφαλῶς πολεμεῖν. BuTTM. 
ἐπίστασαι] Codd. duo ἐπίσται, unde 
r correctionem natum quod habent 
Veneti duo ἐπίσταιο. Sed illud est ἐπί- 
στᾳ, de qua forma vid. ad Soph. Pbiloct. 
798. BvTTM. 


tt, iii. 322. 


H. iii. 324. 


16. IIAATONOSZ 


ὡς TOU αὐτοῦ γεύσαιο λόγου; τοῦτον μὲν ἐῶ Motum, εἶτέ 


οἶσθα εἶτε Ua τὰ ᾿Αθηναίοις συμφέροντω" πότερον δὲ ταὺ- 
τά ἐστι δίκαιά σε καὶ συμφέρονται ἢ ἕτερα, τί οὐκ ἀπέδει- 
ξας, εἰ μὸν βούλει," ὁ ἐρωτῶν με ὡς περ ἐγὼ σέ, εἰ δέ, χαὶ 


αὐτὸς ἐπὶ σεαυτοῦ" λόγῳ διέξελθε. 
ΑΔ. ᾿Αλλ᾽ οὐκ οἶδα εἰ οἷός T ἂν εἴην, ὦ Σώκρατες, 


πρὸς σὲ Die Dei. 


29. ᾿Αλλ, ὦ ᾽γαθέ, : ἐμὲ ἐκκλησίαν γόμιισον καὶ δῆμον' 
καὶ ἐκεῖ τοί σε δεήσει ἕνὼ ἕκαστον πείθειν. ἦ γάρ; 


AA. Ναΐ. 


^ ^ ^ fe" "5 ἈΝ 7 
: 30. Οὐκοῦν σοῦ αὐτοῦ ἕνα τε οἷόν ἐόν wave: μόν 
yc πείθειν καὶ. ξυμπόλλους περὶ ὧν ἂν εἰδῆ, ὡς περ o" 
γρωρυμιατιστῆς £0 σέ σου πείθειΐ περὶ γραμμάτων καὶ 


πολλούς; 5 


AN. Nei." 


20. "Ag οὖν oU" καὶ περὶ ἀριθμοῦ ὁ αὐτὸς ἕνω τε καὶ 


πολλοὺς πείσει: 


AN. Ναΐ. 


^ SQ. Οὗτος δ᾽ ἔσται ὁ εἰδώς, ὃ ἀριθωητικός; 


AM. Πάνυ ys? 


. Z0. Οὐκοῦν li σὺ ἃ περ χαὶ πολλοὺς οἷός τε πεί- 


θεῖν εἰ, ταῦτα καὶ ἕνα; 


ΑΛ. Εἰκός γε. 


ΣΩ. Ἔστι δὲς ταῦτα δῆλον ὅτι ἃ οἶσθα. 


, AM. Nai. 


corr.—P τοῦτον (TAEITZYBC.—a μὲν οὖν βούλει Up.—' δὲ μὴ rc T. 


—8 σεαυτοῦ" 


XTAII: σαυτοῦ *s.—t τι Up.—" περ γὰρ ὃ p.—" που πείθει Q(ATIUp, ἔπειθέ που. 


DPXYBCEF : πείθει που s.—" ναί om XYBCF et pr E. 


—2 ὁ εἰδὼς om F.—* πάνυ γε om. Up.— 


P. 22. τοῦτο μὲν] τουτὸν μὲν οἷος 
Ms. Bodl. Mox οἷός τ᾽ à εἴη. Dein ἀλλ᾽ 
he à ᾽γαθὲ omittit. Erw. 

εἰ à]. Post ei δὲ fortasse deest partic. 


μή 3. alioqui subaudiri dixerim βούλει, ex. 


priced. [AR d. Aut, si mavis: sive au- 
tem hoc sit, sive illud, hypostigme opus 
est. . posi ei δέ. Srx Pn. 


ἕνα ἕκαστον] ' Schleiermacher emen-. 


dandum censet ἕν ἕκαστον; quoniam 
turbatur sane aliquantum oppositio, vo- 


—* οὐ add QLATI. —* πείθει T. 
—b καὶ ante σὺ om X(ATI.—« δὲ om F.—. 


cabulo ἕνα et hic, ubi de ommnibus, et. 
mox, ubi de uno, usurpato. Mihi tamen. 
hac observatione ipse scriptor emendari 
videtur, qui negligentius hic ἕνα ἕκαστον. 
posuit pro ἅπαντας. BurrM. — 

áp' οὖν Kal] Ven. ^Ap. οὖν. οὐ kolj 
quod Nürnberger. probat; sed .áp' olv, 
idem est ; vid, Heind, ad Cratyl. p. pt. 
Asr. 

φηλογότι] δῆλα ὅτι. Με. Bodl. Erw. 
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(ra 


^ δὲ TNT MT NISL 
ΣΩ, "Αλλο τι o0v^ τοσοῦτον μόνον" διαφέρει' τοῦ ἐν τῷ 

2 ^ ^ "ὕ 
Opp ῥήτορος ὁ ἐν τῇ τοιῷδε ξυνουσίῳ, ὅτι ὁ μὲν ἀθρόους 


πείθει" ταὐτά ὁ δὲ 
ΑΔ. Κρωδυνεύει. 
S. 23. 39. "ἼΛΔι 


3 m 
καθ᾽ ενα; 


ed M Ἃ nd , ^ 7 : 
νῦν! ἐπειδὴ τοῦ αὐτοῦ φαίνεται πολ- 


΄ Nc 5 ^k? x3 / 1 N u$ / 
λούς τε καὶ ἕνὼ πείθειν, GV" ἐμυοὶ ἐρμυμιελετησον᾽ καὶ ἐπιχεί- 
5 ^ m € N 7 ἣν , yg 
ρῆσον &zi0eizou4" ὡς τὸ δίκοιον ἐνίοτε οὐ ξυμφέρει. 


d oy ἢ Ἐς.--" τοσοῦτον μόνον X ATIUp, τοσοῦτο μόνον ΓΈΣΥΒΟ: τοσούτῳ μόνῳ S. 
|—Í διαφέρειν 1[ΔΠ.---Ξ ἀθρόως F.—h πείθειν Ἐ.---ἰ ταυτὰ TEXYBC, τὰ αὐτὰ Y(ATI * 
ταῦτα *s.—) ἴθι νῦν YTATIBCEF, ἴθι τοίνυν Up : ἴθι δὴ νῦν *s.—k ἐν om Y.—! ἕν᾿ 


᾿ς 23. ἴθι δὴ νῦν] Οτ δὴ Ms. 
Bodl. Erw. . 
ἐμμελέτησον]Ἵ Breviter in Grammatica 
egi de ea verborum compositionis ratione 
qua verbi ipsius vis non afficitur, sed 
Tpente semper separanda est preepositio 
ita, ut ad nomen aliquod proximum vel 
totam sermonis partem referatur. Ut 
συμπίνειν, συνηβᾷν τινι" οὗτος συνεξαιρεῖ 
αὐτοῖς τὴν Σελλασίαν (Xenoph.) h. e. 
ἐξαιρεῖ σὺν αὐτοῖς :---ἀλλὰ καὶ προσδιέ- 
βαλέ με h. e. ad omnia que modo ex- 
posita sunt, etiam obtrectavit me. Que 
omnia sunt notissima. In his itaque 
sunt etiam composita quzdam cum prze- 
positionibus àzb et ἐν, quae non facile 
invenias nisi adjecta alii propositioni in 
modo infinitivo. Plat. Phedr. p. 260. 
B. συντιθεὶς λόγον, ἔπαινον κατὰ ToU 
ὄνου, λέγων ὡς παντὸς μᾶλλον ἄξιον τὸ 
θρέμμα----, ἀποπολεμεῖν τε χρήσιμον h. e. 
χρήσιμόν ἐστι τὸ θρέμμα πολεμεῖν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ (sedentem in eo pugnare): Thuc. 
i. 2. νεμόμενοι τὰ αὑτῶν ἕκαστοι Ücov 
ἀποζῆν, καὶ περιουσίαν χρημάτων oUk 
ἔχοντες. Quem locum apparet non recte 
intellexisse qui ipsum verbum ἀποζῆν 
hic verterent parce vivere, egre vitam 
tolerare, cum. hoc tantum dicat Thucy- 
dides, homines illos suis bonis fruitos 
esse in tantum, quantum opus fuerit, ut 
ez iis (ἀπ᾿ αὐτῶν) victum haberent. Sed 
in errorem induxerat interpretes illos 
usus scriptorum posterioris evi; qui, 
cum huic loquendi formae, ὅσον ἀποζῇν, 
revera inesset circumscriptio opposita 
laxi et opulentie, ipsi verbo &moffv 
talem vim sensim tribuebant; ut patet 
ex Luciani locis his, Dial. Meretr. 6. 
ἐξ οὗ τέθνηκε, ὅ. πατὴρ οὐκ οἶσθα ὅπως 
ἀπεζήσαμεν ; h. e. ut ad primarium verbi 
usum hzc revocem, ' quam wgre habue- 


rimus ὅσον ἀποζῇν τ᾿ Fugit. 17. μόγις 
ἀποζῶντας ἐκ τῆς τοιαύτης μισθαρνίας h. 


: P4 » ^ / ὅ ΄ 
e. ἔχοντας ἐκ τῆς μισθαρνίας ὁσον μογις 


ἀποζῇν.  Toxar. 59. πονήρως τὸ μεταξὺ 
&rotjcayres.—Sed redeamus ad legitimi 
ilius usus exempla, et quidem in prz- 
positione ἐν. — /Eschin. c. Ct, 75. 1. 
διώμνυτο τὴν ᾿Αθηνᾶν, ἣν ὡς ἔοικε Φειδίας 
ἐνεργολαβεῖν εἰργάσατο. καὶ ἐνεπιορκεῖν 
Δημοσθένει b. e. εἰργάσατο τῷ Δ. ὥστε 
ἐργολαβεῖν καὶ ἐπιορκεῖν ἐν αὐτῇ. Plat. 
Phedr. p. 228. E. παρόντος δὲ Λυσίου 
ἐμαυτόν σοι ἐμμελετᾷν παρέχειν οὐ πάνυ 
δέδοκται h. e. παρέχειν ἐμαυτόν σοι ὥστε 
μελετᾷν ἐν ἐμοί (ut in me exercearis). 
His premissis quemque puto mecum 
mirar quod in hoc nostro dialogo legi- 
mus (23. 1.) ἐν ἐμοὶ ἐμμελέτησον καὶ ἐπι- 
χείρησον ἐπιδεῖξαι. Nam quod in aliis 
compositis non admodum eleganter fit; 
ut praepositio cum casu suo repetatur, 
id in his, quorum prepositio ad ipsum 
verbum nihil spectat sed velut seorsim 
prolata auditur, fieri plane non posse 
dixeris. Neque sane unquam profecto 
Gracus quis dixit, ἀφ᾽ ἵππου ἀπεπολέ- 
μησεν, ἄπ’ ἰχθύων ἀποζῶσιν, in illo ni- 
mirum primario verbi sensu, ἔν τινι πράγ- 
ματι ἐνεργολαβεῖν : sed ἀφ᾽ ἵππου émo- 
λέμησεν, ἀπ᾽ ἰχθύων ζῶσιν, ἐν τοῖς κη- 
ρύγμασιν ἐργολαβεῖν (ut idem ZEschines: 
loquitur ibid. 38. 26.). Utillnd ἐν ἐμοὶ 
ἐμμελέτησον negligentize cuidam minime 
grata tribuendum sit, et fortasse futuri 
sint qui, quandoquidem hic dialogus, non 
contemnendis de causis Platoni abjudi- 
catur, in his verbis malam loci e Phaedro. 
supra allati imitationem agnoscant. Qua 
cum ita.sint, minime negligenda. est, 
quamvis inutilis videri possit, unica in 
hoc loco varietas ex optimo codice Clar- 
kiano enotata hzc, ἐν ἐμοὶ ἕν μελέτησον.: 


tt. lii. 325. 


11, 115. 
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AA. Ὑβριστὴς εἰ, ὦ Σώκρατες. 
XQ. Νῦν γοῦν" ὑφ᾽ ὕβρεως μέλλω σε πείθειν τἀναντία 


“- N01 b , 5 A/ 
οἷς σὺ εμυιὲ οὐκ εθελεις. 


ΑΛ. Λέγε δή. 


5 
ΣΩ. Αποκρίνου μόνον TO ἐρωτώμενοι. 
AMA. Μῇ, ἀλλὰ σὺ αὐτὸς λέγε." 
2Q. Τί δαί; οὐχ, ὅτι μάλιστα βούλει πεισθῆναι; 


ΑΔ. Πάντως δή που. 


ZQ. Οὐκοῦν εἰ λέγεις ὅτι ταῦθ᾽ 1 οὕτως ἔχει, μάλιστ᾽ 


“ὁ » ΄ 
ον £126 TET £10 [,£V06 5 


AA. "Eworye δοκεῖ. 


, /, / N 5*4 ἡ apes Ν “- 
290. Αποκρίνου δή. καὶ £V μὴ αὑτὸς σὺ σαυτου" 
3 / t ei N δι 7 £ Ὁ 3 u v , 
ἀκουσής΄ OTI τῶ οθικαίῶ συμφεροντὰ ἐστιν, ἄλλῳ γε  At- 
Á, 


γοντι μὴ πιστεύσης. 


AA. Οὐ τοι" ἀλλ᾽ ἀποκριτέον καὶ" γὰρ οὐδὲν οἵο- 


poa. βλαβήσεσθαι. 


x 6 z E 
ZO. Mawrixog γὰρ εἰ. καί μοι λέγε: τῶν) δικαίων 
7 E 7 
Qs &yit pue" συμφέρειν, ἐνίω δ᾽ oU; 


μελέτησον Ἴ[ΔΠ.---τ δεῖξαι p.—^ ἢ που v&y Up.—9 λέγε. «πάντως om. p.—P δ᾽ XT 
AIIBCU.—4 ταῦθ᾽ vel ταῦτα Y(TAEIIZYBCUp: αὐτὰ *s.—" ἐὰν ΖΔΙΠῸ : ἂν *s.— 
* σαυτοῦ om 2(ΔΠ.---ἰ ἀκούσης ἼΔΙΙ : ἀκούης corr T cum *s.—" ἄλλο Δ: ἄλλῳ 
post λέγοντι ponit T.—" γε add 2(AIIUp.—" οὗτοι Σ.--- οὐ Up.—! τῶν om Up. 


Nam id ipsum quod omni sensu prorsus 


destituta est hzc scriptura haud levem 
suspicionem movet, latere verius quid in 
ea, Jam si consideramus verba proxime 
superiora: ἐπειδὴ ToU αὐτοῦ φαίνεται 
πολλοὺς καὶ ἕνα πείθειν : satis opinor est 
probabile, apodosin his se applicuisse 
Ita: ἐν ἐμοὶ ἑνὶ μελέτησον kal ἐπιχείρησον 


ἐπιδεῖξαι, ὧς τὸ δίκαιον ἐνίοτε οὐ ξυμ-. 


φέρει. BurrM. 

αὐτὰ οὕτως ἔχει] Tta Ms. Bodl. Bas. 
2. Tavra. Erw. 

ἀποκρίνου k. τ. Δ. Hiclocus est apud 
Stob. ix. p. 122. usque ad συμφέροντά 
ἐστιν. "Ἔοικε (8. 26). Qus ibi variant 
lectiones, de iis si veriores vel saltem 
alicujus momenti sunt, ad ipsa loca mo- 
nebimus, ceteras bic apponere placet. 
23. pro οἴομαι--- οἶμαι. 24. in ὅρα τοίνυν 
ei jj, vocula εἰ omissa ; pro ὡμολόγει5---- 
ὁμολογεῖς. 25. pro Ναί. Τὴν üpa—, 
Πάνυ γε. T. a. 26. pro οὐκοῦν εὐδαίμο- 
ves—-o. ἡ εὐδαιμονία" pro Τὸ εὖ ἄρα π.--- 


Τὸ γοῦν καλῶς v. BurrM. 

σὺ σαυτοῦ ἀκούσῃς} Νυτηρ. e Ven. 
diserte enotavit σαυτοῦ ἀκούσῃς [Stob. 
quoque ἀκούσῃς] omisso σύ: quod non 
displicebat, Sed nunc in Bekkeri sche- 
dis invenio, non σὺ sed σαυτοῦ omitti in 
Ven. TI. (quem eundem esse codicem 
certum est) et in Vat. Ejusque rei fidem 
facit quod eadem omissio ex Cl. quoque 
enotata est, Itaque nihil hic mutandum. 
Bvrrw. 

μαντικὸς γὰρ εἶ] Eo sensu, quo Plato 
vocem sumit, Vera predicis nesciens, 
quid tibi velis. cf. Meno. c. 26. ubi So- 
crates : λέγουσι μὲν (οἱ θεομάντει5) ἀληθῆ 
καὶ πολλὰ, ἴσασι δὲ οὐδὲν, ὧν λέγουσι. 
Nihil noceberis ; hoc recte dicis, licet 
nescias, quid sit noceri, quareque nihil 
damni ex respondendo ad te redundet. 
NvnN5. 

τῶν δικαίων φὴς] Demonstrat jam So- 
crates, omne, quod justum sit, esse 
utile, Concluduntur autem ejus argu- 


AAKIBIAAH IIPOTOZ. 


AA. Nai. 


19 


^ 5 / 
ΣΩ. ΤΊ δαί; τὰ wi» καλὰ αὐτῶν εἶναι," τὰ δ᾽ οὔ, 


AA. Πῶς τοῦτ 5 ἐρωτῷς ; 


ZO. E/ τις ἤδη σοι ἔδοξεν αἰσχρὼ μέν, δίκαια δὲ 


πρᾶττειν. 


AA. Οὐκ ἔμοιγε. 


$0. ᾿Αλλὰ πάντα τὰ" δίκαια καὶ 


AA. Nai. 


$0. TS à αὖ τὰ καλά 


x /, x , » 
τὰ μὲν, TO, δ᾽ οὔ; 


καλά; 


,ὔ ,ὕ , la ἍΝ 
; πότερον TOTO, (y OUO, ἢ 


LANE "e / A ^. 
ΑΛ. Oipaui! ἔγωγε, ὦ Σώκρατες, $O. TOV κοωυλῶν κα- 


* 3 
Xo tivo. 


20. *H* καὶ αἰσχρὰ ἀγαθά" 


AA. Na? 


S. 24. 390. "Aen λέγεις τὰ τοιώδε; οἷον πολλοὶ ἐν 


N , /, ] 
πολέμῳ βοηθήσαντες" ἑταίρῳ ἢ οἰκείῳ τραύματα ἔλαβον 
DUO / e δ᾽ , n q δέ e ^ , ^ 6 r 
καὶ ἀπέθανον, οἱ δ᾽ οὐ βοηθήσαντες, δέον, ὑγιεῖς ἀπῆλθον. 
x 5 
ΑΛ. Πάνυ μὲν οὖν. 
^ , A, /, 
ZO. Οὐκοῦν τὴν τοιαύτην βοήθειαν καλῆν" μὲν λέγεις 
^s ^ i] / ^ 3 N 
κατὰ" τὴν ἐπιχείρησιν τοῦ COCOA οὺς ἔδει" τοῦτο δ᾽ ἐστὶν 
i » 
ἀνδρία." ἢ οὔ; 


-ὦ μὲν om p.—? τί δαὶ TAZZYC et supra versum 7 : om II.— αὐτῶν εἶναι (A 
H: εἶναι αὐτῶν *e,—* τοῦτ᾽ T.—43 δή X ATI.—* τὰ om U et pr K.—f xal om X(ATI. 
—E εἰ p.—^ ἢ om 24Π.---ἰ οἴομαι XLATI.—J αὐτῶν p.—k 7 om Up.—! kal om TZ 
(TC.—" ἀγαθὰ δέ p.—^ vai om p,—? βοηθήσαντες...οἱ δ᾽ om p.—P? ἑτέρῳ XYAII et 
pr C.—4 μὴ βοήσαντες p.—' ἀπῆλθον om pr Ε.--- καλεῖν Z, καλὸν p.—* kal F.— 


menta in h. c. sic: Quod est justum, 
omne est honestum ; quod autera hones- 
tum, omne est bonum; justum igitur 
quod est, bonum est, Superius quidem, 
omne justum esse honestum, Alcibiades 
concedit, Alterum autem quod sumtum 
erat, ita confirmat, ut ostendat, auxilium 
amicis in bello latum alio modo hones- 
tam dici, alio malum.  Honestum est 
hoc auxilium, quum illud ex fortitudine, 
quz animi adeoque rationis perfecte est, 
metiamur; malum autem, si cum vulne- 
ribus atque morte, quz ad corpus perti- 
nent et animi appetitionem, spectatur, 
Fortitudo autem est ἐν ἀγαθοῖς θείοις, 
qg longo praeferenda sunt τοῖς ἀνθρω- 
vois ; nam (ut l, 1, $. 6. de Legg. dicit 


Plato) ἤρτηται ἐκ τῶν θείων θάτερα, kal 
ἐὰν μὲν δέχηταί τις τὰ μείζονα πόλις, 
κτᾶται καὶ τὰ ἐλάττονα εἰ δὲ μὴ, στέ- 
ρεται ἀμφοῖν. Moc ultimum autem ut 
Socrates Alcibiadi probaret, eum ad sen- 
sum sui relegat: πῶς οὖν, aiens, λέγεις 
περὶ ἀνδρίας ; ἐπὶ πόσῳ ἂν αὐτοῦ δέξαιο 
στέρεσθαι. Νυ ΝΒ. 

$. 24. τραύματά τε] Vocula τε e Stob. 
et Ven. II. inserta: nam sine illa sermo 
esset de iis qui vulnerati moriuntur: res 
autem poscit id, quod plenius etiam 
enuntiari poterat per ἄλλοι---ἄλλοι cal—. 
Βυττμ. 

τραύματα] γράμματα Ms, Bodl, mox 
καὶ ἕλκη sine τά, Erw. 


11. iii. 326. 


iT, iii. 927. 
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AA. Nai. 


ZO. Κακὴν 06 γεῖ κατὰ τοὺς θανάτους τεῦ καὶ τὰ" 
ἕλκη. 7 γάρ; 

ΑΛ. Ναΐ. 

20. "Ag 00V) οὐκ ἄλλο μὲν" ἡ ds ἄλλο δὲ 0 θά- 
νῶτος; 

ΑΔ. Πάνυ iria 

ZQ. Οὐκ ἄρα κατὰ ταὐτόν" γέ ἔστι κολὸν καὶ κακὸν 


Ζὺ Τοῖς φίλοις βοηθεῖν; 
ΑΛ. Οὐ φαννται. 
T0. Ὅρα TOÍVUV εἰ P γε καλόν, καὶ ἀγαθόν, ὡς περ 


τὸ 
a ἐνταῦθα. κατὰ τὴν ἀνδρίαν γὰρ ὡμολόγεις καλὸν᾽ 
/ 


5 
εἰνῶι τὴν βοήθειον. TOUT οὖν αὐτὸ" σκόπει, τὴν ἀνδρίαν, 
ἀγαθὸν ἤ κακόν; ὡδε δὲ" σκόπει. σὺ πότερ ἂν δίδω 
σοι εἰναι, ἀγωθὰ ἢ κακά; 


AA. ᾿Αγαθά. 


2 ^v N / / N e e 
$3Q0.. Οὐκοῦν τὰ ῥεγίστὼ μῶᾶλιστωα, καὶ ἠκιστοῶ των’ 


τοιούτων δέξο δ ἂν στέρεσθαι ; 
ΑΛ. Π|ς᾿ γὰρ οὖ; 
ΣΩ. II2 )^ 
ως οὖν λέγεις περὶ ἀνδρίας; ἐπὶ πόσῳ ἂν αὐτοῦ 
δέξαιο στέρεσθαι; 
ΑΛ. Οὐδὲ ζῆν ἃ ἂν ἐγὼ δεξαίμην δειλὸς ὦ δ 


20. Ἔσχατον ὁ ἄρο κακῶν εἰναί σοι δοκεῖ ἡ δειλία. 


ΑΛ. "Ἔμοιγε. 
29. Ἔξ ἴσου τῷ τεθνάναι, ὡς} ξοικεν. 
ΑΛ. Qui. 


S. 25. 390. Οὐκοῦν θανάτῳ τε καὶ δειλίᾳ ἐναντιωτα- 
k N λιν ἃ 7 
ζωὴ καὶ ἀνδρία; 


LI 


" ἀνδρεία 1.—" γε om 'Y.—" τε omm Up.—* τὰ om T'TBCEHUp.—* οὖν om Y. - 


ἢ μὲν..«κατὰ om p. M Vu. XTAZII ἄλλος T.—^ karavróv X: κατὰ om U.—^ εἴ 
p.—* kal add Y(ATI.—4 αὐτὸς Γ'.--- δὲ om p. — qu δὴ T, om XY( ATIUp. “πότερον ἂν 
F, ποτέραν ἼΔΠ΄: πότερα ἂν *s.—t δέξαι᾽ F.— h τόσῳ οὖν U, τὸ σῶμα οὖν p. 
—l κακῶν εἶναί σοι (ATI : σοι κακὸν εἶναι Ἔς.---ὖ ὡς om T.—k ἐναντιώτατα Es.— 


^ 


Lh γε καλὸν] Ita Ms. Bodl. Fic. ἣ ydp. δέξαι. — Postremo Stob. ἐναντιώτατον. 


Asr. 
om ἐνταῦθα] Stob. et Ven. ὥσπερ αὐτοῦ] Nota neutrum respiciens prox- 


xol ἐνταῦθα. Mox Stob. ὁμολογεῖς pro. ime progressum àwüpias. V. ad Men. 


ὡμολόγεις. Dein Ald. Das, 1. 2. Stob. 12. BurrM. 


AAKIBIAAHX ΠΡΩΤΟΣ. 


AA. Nai. 
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V fa? 7 
ΣΩ. Καὶ τὰ μὲν μάλιστ᾽ Gy tivo" βούλοιό σοι, τὰ 


A " n 
δὲ ἥκιστα; 


AMA. Nai. 


ΣΟ "Ae ὅσι τὰ μὲν ἄριστα ἡγεῖ, τὰ δὲ κάκιστα; 


ΑΛ. Ἔγωγε. Ρ 


2Q. To ἄρω βοηθεῖν € £y πολέμῳ σοῖς φίλοις, 7 μὲν e 
λόν, 1 zo. dando πρᾶξιν. σὴν τῆς ἀνδρίας, καλὸν αὐτὸ 


προσεῖπας: χ 


ΑΛ. Φαννομαΐί γε. 


ΣΩ. Κατὰ δεῖ κακοῦ πρᾶξιν σὴν τοῦ θανάτου κακόν; 


ΑΛ. Nai. 


50. Οὐκοῦν ὧδε δίκαιον προσοιγορεύειν ἑκάστην τῶν 
πράξεων: εἴ περ ἥ κακὸν ἀπεργάζεται," κοκῆν καλεῖς, καὶ 


7 ἀγαθόν," ἀγαδὴν κλητέον. 
AA. "Eporys δοκεῖ. 


- o 5 T / T ᾽ 
ΣΩ. "Ag οὖν καὶ 5 ἀγαθόν, καλόν, ἢ δὲ κακόν, αἰσ- 


χρόν; 
ΑΔ. Ναί, 


20. Τὴν ὦ ἄρα ἐν τῷ πολέμῳ σοῖς φίλοις βοήθειαν λέγων 
καλὴν μὲν eau, κακὴν δέ, οὐδὲν διαφερόντως λέγεις ἢ e 
προσεῖπες" αὐτὴν ἀγαθὴν μέν, κακὴν δέ. 

AA. ᾿Αληθῆ μοι δοκεῖς λέγειν," ὦ Σώκρατες. 


! ἂν add X ArI. 
—P ἔγωγε "X ATI: 


— εἶναι add XTAZIIZYBCUp.—^ κάκιστα corr Δ.-- ἡγεῖται T. 
πάνυ γε Ἔς.-- ὃ μὲν καλὸς p.—t τὴν..«πρᾶξιν om ZYC.— 


* προσεῖπες U.—' δὲ om ΖΔΠ΄: δέ γε s.—" ἀπεργάζεται Y(ATI : ἐργάζεται *s.— 


* καλεῖν ZY.—" ἀγαθόν om p.— 


κάκιστα; ΑΛ. πάνυ γε. ΣΩΚ. ἐν τοῖς 
ἀρίστοις ἄρα σὺ ἡγεῖ ἀνδρίαν εἶναι, κἂν τοῖς 
κακίστοις θάνατον : ΑΛ. ἔγωγε] | Verba 
hzc, ἐν Tois — Ἔγωγε, e Stob. inserta sunt, 
Genuina hzc quin sint, dubitari nequit, 
tum quia non apparet quomodo in Sto- 
beum irrepserint ; tum quia optime in- 
serviunt argumentationi, Fortitudo enim 


et mors e superioribus quattuor potissi- . 


mum secernenda erant, quoniam duobus 
his solis statim  usurus erat Socrates. 
Merz autem omissionis hoc quoque est 
indicium quod in Mss. tribus non Πάνυ 
γε servatum est, sed inferiusillud "Eyoye, 
quo minus recte respondetur illis ἊΨ; 


X ὡς: 


εἰ,.«δοκεῖς om pr F.—* προσεῖπες ATIU. 


ὅτι. BurTM. 

ἐργάζεται] | Stob. ἀπεργάζεται. | Mox 
pro καλεῖς Bas. 2. et Vind. καλεῖν, 
unde suspicio nascitur, pristinam fortasse 
scripturam hanc fuisse: εἴπερ κακὸν ép- 
γάζεται, κακὴν καλεῖν (int. οὔκουν δί- 
καιον ;). Asr. 

οὐδαμῶ9] Hc vox inserta e Stob. 
Βυττμ. 

προεῖπε5] F. προσεῖπες. Erw. 

ἢ ei προσεῖπε]  Vitiosum illud προεῖ- 
πες, quod libros editos obsidet, mutavi 
in προσεῖπε.  Monuit de hoc etiam 
Wolfius Miscell. Litter, p. 103. Asr, 
Et sic Proclus. BurTM. 


oL, VI, L 


IT. 116. 


II, iii. 228. 
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XQ. Οὐδὲν ἄρα τῶν καλῶν, wo ὅσον κωλόν, κακόν, 
οὐδὲ τῶν αἰσχρῶν, καθ᾽ ὅσον αἰσχρόν, ἀγωθόν. 

ΑΛ. Οὐ φαίνετα,.ὃ 

$. 26. ΣΩ. "Ἔτι τοίνυν καὶ ὧδε σκέψαι. ὃς τις κα- 
λῶς πράττει," οὐχὶ καὶ εὖ πράττει: 

ΑΔ. Ναΐ. 

230. Oi δ᾽ εὖ πράττοντες οὐκ εὐδαίμονες ; 

ΑΛ. Πῶς γὰρ οὐ; 

ZO. Οὐκοῦν εὑδαίμονες δὲ ἀγαθῶν κτῆσιν; 

ΑΛ. Μάλιστα. 


ΣΏ. Καῶνται δὲ ταῦτα τῷ εὖ καὶ καλῶς πρἄᾶττειν S. 

AA. Nai. 

3Q. Τὸ εὖ aps πρᾶττειν ἀγαθόν s! 

ΑΛ. Πῶς δ᾽ οὐ 

ΣΩ. Οὐκοῦν Mec 7 εὐπραγία; 

ΑΛ. Ναΐ. 

ΣΩ. Ταὐτὸν ἄρ᾽ t ἐφάνη ἡμῖν πάλιν αὖ καλόν τε καὶ 
ἀγαθόν. 


AA. Φαίνεται. 


29. "O TI ἂν ἄρα εὕρωμεν κωλόν, καὶ ἀγαθὸν εὑρή- 

σορμνεν ἐκ γε TOUTOU τοῦ λόγου. 
τ, ἢ]. 829. — AA. ᾿Ανάγκη. 

ΣΩ. Τί δὲ; τὰ ἀγαθὰ συμφέρει ἢ οὐ; 

ΑΛ. Συμφέρει. 

XO. Μνημονεύεις οὖν περὶ τῶν δικαίων πῶς ὡμολογή- 
σαμεν; 

ΑΛ. Οὐμαί γε τοὺς TO δίκαια πράττοντας ἀνωγκαῖον 
εἰναι κωλὰ πράττειν." 

ZO. Οὐκοῦν καὶ τοὺς τὰ καλὰ TATUR 


--Οἢ λέγειν μοι δοκεῖς mg F.—? desinit U.—^ πράσσει 2(ΔΠ.--- καὶ om F.— 
ἃ πράττοι F.—e ἄρα εὖ ΣΎ.---ἰ ἀγαθῶν Ὑς.---8 ἄρ᾽ Τ'.---" καλὸν καὶ Y(TATIF, καλόν 
γε καὶ R&: καλόν τε καὶ *s.—À γε om II. τοῦ λόγου τούτου Τ'.---ἶ τὰ add 2(ΔΠ.--- 


^ 


$. 26. εὖ πράττει] εὔπραγει Ms. ταυτὸν ὑπολαμβάνουσι τῷ εὐδαιμονεῖν. 
Bodl. mox ἀγαθόν. Erw. Etsic Vind. ΝυκνΝΒ. 
Stob. et Ficin. Asr. τοὺς δίκαια πράττοντας] Stob. τοὺς τὰ 
; πράττοντες οὐκ εὐδαίμονε:} Aristot. δι mp. Asr. 
Ethic, iv. rb δὲ εὖ ζῇν kal τὸ εὖ πράττειν 
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AA. No. 

ΣΩ. Τὰ δὲ ἀγαθὰ συμφέρειν." 

AMA. Ναΐ. 

ΣΩ. Τὰ δίκαια ἄρα, ὦ ᾿Αλκιβιάδη, συμφέροντά ἐστιν. 

AA. "Eoizev. 

ΣΩ. Tí οὖν; ταῦτα οὗ σὺ ὁ λέγων, ἐγὼ" δὲ ὁ ἐρωτῶν; 

ΑΛ. Φαίνομιαι, ὡς ξοικῶ. 

29. Ei οὖν τις ἀγίσταται ξυμβουλεύσων" eire ᾿Αδη. 
γαΐοις εἰτε Πεπαρηθίοις, οἰόμνενος γιγνώσκειν τὰ δίκαια 
καὶ τὰ ἄδικα, φήσειν δ᾽ εἰδέναι τὰ δίκαια κακὰ" ἐνίοτε, 
ἄλλο Ti καταγελῴης" ἂν αὑτοῦ, ἐπειδή itn τυγχάνεις καὶ 
σὺ λέγων ὅτι ταὐτὰ ἐστι δίκαιά, TÉ καὶ ξυμφέροντα: 

δ. 27. ΑΛ. ᾿Αλλὰ μὰ σοὺς θεούς, ὠ Σώκρατες, οὐκ 
οἶδ᾽ i yay οὐδ᾽ t τι λέγω, ἀλλ᾽ ἀτεχνώς. ξοικῶ ἀτόπως 
ἔχοντι. τοτὲ μὲν" γάρ μοι ἕτεροι δοκεῖ σοῦ ἐρωτῶντος, oTi 

$ ἄλλα. 

ZO. Eíre τοῦτο, ὦ φίλε, ἀγνοεῖς τὸ πάθημα τί ἔστιν; 

AA. Iz» yt. 

20. Oz à ἂν οὖν, €&& τις ἐρωτῴη σΈ, δύο ὀφθαλμοὺς ἢ D 
τεεῖς ἔχεις, καὶ δύο χεῖρας 5 τέτταρας, ἢ ἄλλο Ti τῶν 
τοιούτων, τοτὲ μὸν ἕτερ" ἂν ἀποκρίνωσθαι, σοτὲ δὲ ἄλλα, 
ἢ" ἀεὶ τὰ αὐτά; 

AA. Δεδοικο μὲν ἔγωγε ἤδη περὶ ἐρναυτοῦ, T μέν- 
τοι τὰ αὑτά. 

k πράττειν καλὰ Τ'.---ἰ καὶ add Y(ATI.—" συμφέρει EFs.—^ λέγων ἐγὼ ἼΔΠ : λέ- 
γων εἶ ἐγὼ *s,—9 E. ΤΞΥΒΟΕ..---Ρ φήσεις ZY.—4 δ᾽ elbévui E, δ᾽ εἶναι YA et pr 


Π.--- δίκαια kal κακὰ F.—5 τι καταγελώης pr B: τι ἢ καταγελφηϑ ἧς τ olo T 
—! μὲν om ΣΎ.---" ἕτερ᾽ DT.—" ἂν om ZY.—* ἢ om IL—Y οἷσθας XTAIIBC.— 


Tlerapnflois] ταρηθίοις Ms. Bodl. Erw. 

Πεπαρηθίοι5]  Peparethus insula fuit 
vini oleique praestantissimi ferax inter 
Cycladas ; civitas ignobilis, et ob id. ip- 
sum hic Athenis opposita, BurTM. 

εἶναι] Servavit Bekk, scripturam εἰδέ- 
ναι, quam Ficinus quoque sequitur, di- 
catque scire se, jusla interdum esse 
mala. Με adoptate lectionis εἶναι, 
quz est in tribus optimis, nondum pzni- 
tet, Tum hzreas in fut. φήσει, pro quo 


vel reponendum putes φησὶ, ut respon- 
deat pragresso ἀνίσταται, vel, que 
Schueideri est sententia, utrumque ver- 
bum mutandum ita : ἀνίσταιτο--- φήσειε. 
Sed sunt talia fortasse negligentie non 
condemnande, Temporum certe hac 
consecutio, εἰ φήσει (in hypothesi)— 
καταγελῴης ἂν, alibi quoque occurrit : v. 
supra 21. (οἴσει) Heind. ad Phedo. $. 
129, extr. Sed cf, etiam Alcib. 11, 11. 
BurrM, 


IT, iii. 330. 


I. HT. 


1I, iji. 331, 
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^ e rw 3 
$O. Οὐκοῦν ori οἰσθα;) τοῦτ᾽ αἴτιον; 


AA. Οἴμοι ἔγωγε. 


29. Agi y ἄρα ἄκων τἀναντία ἀποκρίνει, δῆλον 0 0Ti 


περὶ τούτων οὐκ οἱσθα. 


ΑΛ. Εἰκός γε. 


ΣΩ. Οὐκοῦν καὶδ περὶ σῶν δικαίων καὶν ἀδίκων καὶ 
καλῶν καὶ ᾿ αἰσχρῶν καὶ κακῶν καὶ ἀγαθῶν καὶ συμφερόν- 
τῶν καὶ μῆ ἀποκρινόμενος" φὴς. πλανᾶσθαι: εἴτα οὐ δῆλον 
ὅτι διὰ τὸ μὴ εἰδέναι περὶ αὐτῶν, διὰ ταῦτα πλανᾷ; 


ΑΛ. Ἔμοιγε. 


S 28. 3Q. "Ag οὖν οὕτω καὶ ἔχει: ἐπειδάν ríe vi 


μὴ εἰδῆ, à ἀγουγηκαῖον περὶ σούτου" πλανᾶσθαι TZ) ψυχῆν; 


ΑΔ. Πῶς γὰρ, οὔ; 


29. Τί οὖν; οἶσθα, ὃν τινα τρόπον ἀνωβήσει εἰς τὸν 


οὐρανόν; ; 


AA. Μὰ Ar οὐκ ἔγωγε. 


» ^V 
ΣΩ. ^H καὶΐ πλανᾶταί σου ἡ δόξα περὶ ταῦτα; 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


ZO. Τὸ δ᾽ αἴτιον οἶσθα 7 ἐγὼξ φράσω; 


ΑΛ. Φράσον. 


zo. "Ori, à φίλε, οὐκ οἴει αὐτὸ ἐπίστασθαι οὐκ ἐπι- 


᾿ στάμνος. 


AA. Πῶς αὖ τοῦτο λέγεις; 
eu Ν N Ind e« N 5 4 / 
3Q. “Ὅρα καὶ σὺ κοινῆ. ἃ μὴ ἐπίστασαι, γιγνώσκεις 


? τἀναντία ἼΔΠ: 
5» , 
€ ἀποκρινούμενος EF. 


οἶσθα] Sex codd. et in his optimi, 
olo0as: quanquam Clark. cum duobus 
punctis super ultimo g, qu: tamen vi- 
dentur esse ab aliquo qui puriori Atti- 
cismo timeret, Vid. Piers, ad Morid. p. 
283. Certe τῶν κοινῶν nunquam fuit 
hac forma ; ut non facile dicas quomodo 
irrepserit, Sane sexcenties in Platone 
occurrit οἶσθα sine hac varietate. Sed 
ob id ipsum quod toties sine vi sermoni 
hzc vox inseritur, si quando significan- 
tius usurparetur, ponderosius etiam pro- 
latam fuisse non inepte suspiceris. BurTM. 

οὐκοῦν---πλανᾶσθαι] | Omittitur vulgo 
interrogationis nota ; male : 'nam si citra 


τὰ ἐναντία *s.—^ οὐκοῦν γε καὶ s, —h δικαίων γε καὶ pr B.— 
—4 τὶ om 'f.—* τούτων EFs.— 


f καὶ om A.— ἐγὼ om 7(Δ 


interrogationem hzc intelligenda essent, 
dicendum esset οὐκοῦν valere jam vero, 
contra ingenium lingue. BurTM. 

καὶ ἔχει] Legendum censeo καὶ àel 
ἔχει. Distinguenda enim nunc sunt 
hzc duo, cum quis aliquid se ignorare 
Scit, et cum nescit. SCHLEIERM. 

τούτων] FF. τούτου. lta Ms. Bodl. 
Erw. 

τούτων] . Codd. longe plurimi περὶ 
τούτου" vid. ad $. 16. Sed vera videtur 
Schneideri emendatio περὶ τοῦτο ; nam 
etiam in seqq. ubique πλανᾶσθαι περί Ti. 
Burrw. 

ταῦτα]  F. τοῦτο. Erw. 
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δὲ ὅτι" οὐκ ἐπίστασαι, πλανᾷ περὶ τὰ τοιαῦτα: ὡς περ 
περὶ ὄψου σκευασίας, οἶσθα δή που ὅτι οὐκ οἰσθα; 

ΑΛ. Πών γε. 

2Q. Πότερον οὖν αὐτὸς περὶ s ταῦτα δοξάζεις ὅ πως χρὴ 
δυό), καὶ πλανᾷ, ἢ τῷ ἐπισταμένῳ ἐπιτρέπεις; 

ΑΛ. Οὕτως. 

ΣΩ. Tí δ᾽ εἰ ἐν νηὶ πλέοις, ἄρω δοξάζοις ἂν πότερον 
χρὴ τὸν οἴακα εἰσω ἄγειν ἢ ἔξω, καὶ ἅτε οὐκ εἰδὼς “λα- 
uo ἄν, ἢ τῷ κυβερνήτη ἐπιτρέψας" ἄν ἡσυχίαν ἄγοις: 

AA. τῷ κυβερνήτῃ. 

ΣΩ. οὐ ἄρα περὶ ἃ μὴ οἶσθα πλανῶ, ὧν περ εἰδῆς 
ὅτι οὐκ οἵσθα; 

ΑΛ. Οὐκ ξοικα. 

ἃ. 29. ZO. Ἔννοεῖς οὖν ὅτι καὶ τὰ ὡμαρτήματα' ἐν 
τῇ πράξει διὰ ταύτην τὴν ἀγνοιᾶν ἐστι, τῆν τοῦ py, εἰδό- 
vt οἴεσθα, εἰδέναι; 

ΑΛ. Πῶς αὖ λέγεις τοῦτο; 

29. Τότε που ἐπιχειροῦμεν πράττειν, ὅταν οἰώμεθα εἰ- 
δένα: ὅ τι TPÜTTOJLEV; 


ΑΛ. Nai. 
1 , ) 
ZQ. Ὅταν δέ γέ" πού τινες μὴ οἴωνται εἰδέναι, ἄλλοις 
παραδιδόασιν; 


AA. Πῶς δ᾽ οὔ; 
$90. Οὐκοῦν οἱ τοιοῦτοι τῶν μὴ εἰδότων ἀναμάρτητοι 
ζῶσι διὰ τὸ ἄλλοις περὶ αὐτῶν ἐπιτρέπειν; 


AA. Na. 

ZO. Tí» οὖν oi ἁμαρτάνοντες; οὐ γάρ που οἵ γε εἰ- 
δότες. 

AA. Οὐ 27z«. 


ZQ. 'Ezu0z δὲρ οὐδ᾽ οἱ εἰδότες oUÜ οἱ τῶν μὴ εἰδότων 


Ti.—h διότι ἼΔΗ.---ἰ πλέεις ΓΞΣΥ.---ὖ πλανῶ V.—k ἐπιστρέψας ΔΕΈ!.----ἰ ἀγνοήματα 
ὃ 


corr .— τὴν post ἐστε om Δ.--- λέγε X, λέγε ΔΠ.---- ἀναμάρτητον YI. — δὲ 


πλανῷο)] Ms. Bodl. πλανῶν. Erw. eis, Erw. 
$. 29. ἐννοεῖς οὖν] Ms. Bodl. évvo- 


U. lil. 332. 
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11, 118. εἰδότες 0 ὅτι οὐκ ἴσασιν, 71 ἄλλοι λείπονται Z οἱ μὴ εἰδότες, 


11. iil. 333. 


οἰόμενοι δ᾽ εἰδέναι; 
AA. Οὖὔκ ἀλλ" οὗτοι. 


ΣΩ. Αὕτη & ἄρα 7 (Ly 010. σῶν κακῶν αἰτία καὶ 7] ἐπο- 


νείδιστος ἀμαθία. 


ΑΛ. Nai. 


3Q.' Οὐκοῦν ὃ ὅταν ἦ περὶ τὰ μέγιστα, τότε κακουργο- 


TÜT καὶ οἰσιχίστη: ;^ 


AA. Πολύ γε. 


KA / ^ ^ 
ZO. Τί οὖν; ἔχεις" μείζω εἰπεῖν δικαίων τε καὶ 202. 


καὶ ὠγωθῶν καὶ ξυμφερόντων; 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


ΣΩ. Οὐκοῦν περὶ ταῦτα σὺ φὴς πλανᾶσθαι; 


AA. Nai. 


29. E; à πλανᾷ, ἄρ οὐ δῆλον ἐκ τῶν ἐμυπροσθεν ὅτι 
οὐ μόνον ἀγνοεῖς τὰ pun ἀλλὰ καὶ οὐχ εἰδὼς Ot" 


αὐτὰ" εἰδέναι; 


ΑΛ. Κιυνδυνεύω.Σ 


$. 30. zo. Βαβαὶ ἄρα, o ᾿Αλκιβιάδη, οἷον πάθος 


πέπονθας: ὃ ἐγὼ ὀνομάζειν μὲν ὀκνῶ, ὅμως δέ, ἐπειδὴ | μόνω 
ἐσμέν, ῥητέον. ἀμαθίᾳ" γὰρ * ξυνοικεῖς, ὦ βέλτιστε, 77 αἰσ- 
χίστῃ, ὡς ὃ λόγος σου κατηγορεῖ, καὶ σὺ σαυτοῦ. διὸ καὶ 
ἄστεις ἄρα πρὸς τὰ πολιτικὰ πρὶν παιδευθῆναι. πέπονθας 
δὲ TOUTO οὐ σὺ μόνος, ἀλλὰ καὶ οἱ πολλοὶ τῶν πραττόντων 
τὰ τῆσδε 776 πόλεως, πλὴν ὀλίγων γε καὶ ἴσως TOU σοῦ 


ἐπιτρόπου Περικλέους. 


om F.—34 οἱ II, delet T. 
ZY.—" οἴει om Q(ATI.—" αὐτὰ XATI: 


Y ποῖον Q(ATI.—7 ῥητέον οὐκ ἀμαθία F.— 


3 ἐπονείδιστοε]  Articulum ἣ 
malim. Burrw. 

πολλή γε] Non dubito quiu scriben- 
dum sit πολύ γε. SrEPH. Εἰ πολύ γε 
Ms. Bodl. Erw. Et Vind. Asr. 

$. 30. drreis] Elegantissimo verbo 
utitur, quod proprie de lapsu serpen- 
tum adhibetur, et deinde ad celeres 
animi motus transfertur. Onosand. Strat. 
p. 13. de imperatore: ἐπὶ πᾶν ἄττοντα, 


abesse 


-ὶ ἀλλ᾽ T.—3 aie xía A. 
«ταῦτα *s.—* κινδυνεύω om F et pr E.— 
ἃ yàp om EF.—^ ἐσχάτη Y ATIF. 


AD 
—t πολλή E, πολλή Fs.—" ἔχοις 
— CÓ ye 


δι᾽ ὠκύτητος ψυχῆς. Plato in Thezt. 2. 
ὄξεις πρὸς τὰς Üpyas ἄττοντες φέρονται. 
vid. Valken. ad Eurip. 1388. qui do- 
cet, hoc verbum recentioris Atticismi 
esse, nec iofa subscriptum esse negli- 
gendum; - cf. in primis Schwebel, ad 
Onosaudr. p. 15. Gorrr. 

(rres] Vid. Sympos. δ. 39. Apolog. 
» 142. Pers. Satyr. iv. 1. ubi v. Casaub. 

ST. 
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6 N 
ΑΔ. Λέγεταί γέ mon? ὦ Σώκρατες, οὐκ ἀπὸ ταυτομά- 
f N 7] , N ^ N ^ 
του σοῷος γεγονέναι, OUO, πόλλοις κῶς σοῷοις συγγέγο- 
, 7 Ν mur » 
γένωι, καὶ ΠΠυθοκλείδηδ καὶ ᾿Αναξαγόρῳ: καὶ νῦν £i! τη- 
- κω "T. PW 7 . 7 
λικοῦτος ὧν Δάμωνιἷ ξύνεστιν αὐτοῦ τούτου! ἕνεκα. 
ZO. Τί οὖν; ἤδη τινὰ εἶδες σοφὸν ὁτιοῦν ἀδυνατοῦντα 
X2 L4 N e Bw e e] 20/0 
“ποιήσαι ἄλλον σοφὸν ἃ περ αὐτὸς: ὡς περ OG σε ει αξε 
o ^» r 
γράμματα, αὐτός τε ἦν σοφὸς καὶ σὲ ἐποίησε τῶν τε ἀλ- 
e ^m ? / "y ow 
λων ον τιν ἐβούλετο. n γὰρ; 
ΑΔ. Nai. 
^ y C3 d 
ZO. Οὐκοῦν καὶ σὺ ὁ παρ ἐκείνου μιαθὼν ἄλλον οἷός 
T£ ἔσει; ; 
AA. Nai. 
A / 
20. Καὶ o κιθαριστὴς δὲ καὶ ὁ παιδοτρίβης ὡσαύτως; 
ΑΛ. Πάνυ γε. 
ὅς ΑΨ, Καλὸν γὰρ δή που τεκμήριον voUTO? τῶν 
ἐπισταμένων ὁτιοῦν, ὅτι ἐπίστανται, ἐπειδὰν καὶ ἄλλον οἷοί 
TP ὦσιν ἀποδεῖξαι ἐπιστάμενον. 
AA. Ἔμοιγε δοκεῖ. 
5 ! ^ ^ 
2Q. Tí οὖν; ἔχεις εἰπεῖν Περικλῆς τίνα ἐποίησε σοφόν, 
^ ^ 
ἀπὸ τῶν υἱέων ἀρξάμενος; 
ἼΔΠ: Te *s.—4 τοῦ σοῦ om Σ.--- τοι add 7{ΔΠ.---ἰ τοῦ αὐτομάτου 11.---ξ καὶ 
γὰρ πυθοκλείδῃ E.—h νῦν ἔτι ἜΓΔΙΠΒΟ, ἔτι ΣῪ et pr E, νῦν ἔς.---ἰ δάμονι ΠΕ. 


—À του Y(ATI.—k δή 1[ΔΠ.---ἰ ὅσπερ ὧς ZT, ὅσπερ ὅς TBC, ὅς pr F.— ὅντιν᾽ T.— 
? kglante ὅ κιθαριστὴς om ZYBC et pr Z.—9 τεκμήριον τοῦτο ἼΓΔΗ : τοῦτο τεκμή- 


καὶ γὰρ Πυθοκλείδῃ} Sc. συγγέγονεν. 
Hanc scripturam solus Ven. & servavit. 
Vulgo γὰρ omittitur: quod bene haberet 
Siin superioribus esset ἀλλ᾽ ἄλλοις τε 
πολλοῖς. Βυττμ. 

Πυθοκλείδῃ} Schol. Πυθοκλείδης μου- 
σικὸς ἦν τῆς σεμνῆς μουσικῆς διδάσκαλος 
καὶ Πυθαγόρειος" οὗ μαθητὴς ᾿Αγαθοκλῆς, 
οὗ Λαμπροκλῆς, οὗ Δάμων. Vid. εἰ Pro- 
tag. p. 316. E. et 101 Heind. Βυττν. 

xal νῦν] Ὑρ. νῦν ἔτι. SrxPH. καὶ 
νῦν, ἔτι Ms. Bodl. et Bas. 2. Erw. 

Adáuwwi] De Damone v. Plut. Pericl, 
4. qui narrat, simulagsse illum se esse mu- 
sicum, cum insignis esset sophista, qui 
Pericli velut athletz aliptes in rep. ad- 
esset; ejectus tandem urbe per ostra- 
cismum ὡς μεγαλοπράγμων kal φιλοτύ- 
pavvos. (Cf. Diog. Laert. ἢ, 19.) Anaxa- 
goram Periclis praeceptorem fuisse, e Pla- 


tone, Plutarcho l.l. et Cicerone Brut. 
11. notum est, GorTr. 

σὺ, ὃ παρ᾽ ἐκείνου] σὺ, παρ᾽ ékeivov 
Ms. Bodl. Erw. 

$. 31. τί οὖν ; ἔχει5} In superioribus 
edit. vocule τί οὖν junguntur cum ἔχεις 
εἰπεῖν : et post εἰπεῖν, est τελεία στιγμή. 
quasi ἀρξάμενος ad Περικλῆς pertineret : 
quum hic sit sensus, Quid ?gitur? po- 
tesne dicere quem Pericles reddiderit sa- 
pientem? idque, sumpto « filiis initio? 
Sic autem paulo ante in tribus locis male 
hae vocule τί οὖν cum sequentibus sunt 
illic junctze. Srrrn. 

Περικλῆς τίνα ἐποίησε aoQbv] Socrates 
hic (ut ipse Plato in Gorgia) Periclem 
reprehendit quod opes publicas in urbe 
exornanda consumpsisset, mores vero ci- 
vium suorum neglexisset, disciplinam 
veterem et primevam simplicitatem ΟΥ- 


11, iii. 334. 
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ΑΛ. Ti δ᾽, εἰ τὼ Περικλέους vite ἠλιθίω ἐγενέσθην, ὦ 


Σώκρατες; ; 


XQ. ᾿Αλλὰ Κλεινίαν σὸν σὸν ἀδελφόν. 


ΑΔ. Tí δ᾽ ἂν εὖ εὖ 


: / 
Κλεινίαν λέγοις, μαινόμενον ἀνθρωπον; 


ZO. ᾿Ἐπειδὴ τοίνυν Κλεινίας μὲν" μαίνεται, τῶ δὲ Πε- 


, / , / 
ρικλέους vise ἠλιθίω ἐγενέσθην, 


i^ θαι πὴ τ , δὰ 
00i τιν οἰτίῶν (OC ωμνεν 


διότι σε οὕτως ἔχοντα περιορᾷ: 
ΑΛ. Eys, οἰμνῶ!, αἴτιος OU προσέχων σὸν νοῦν. 


ριον *s,—P τ᾽ ἂν T.—4 εἰ om T.—' μὲν om F. 


namentis ejusmodi corrumpendo.  Plau- 
tarchus summis laudibus omnia recenset 
quz? ad decorandam urbem extruxit Pe- 
ricles, Cicero autem ait, de Officiis 1. 
ii. n. 60. * Theatra, porticus, nova tem- 
pla verecundius reprehendo, Pompeium ; 
sed doctissimi non probant, ut Demetrius 
Phalereus, qui Periclem vituperat, quod 
tantam pecuniam in preclara illa Pro- 
pylea conjecit. Vide Suidam in voce 
Προπύλαια. Erw. 

viée] Paralus atque Xanthippus. Vid. 
Meno ᾧ. 33. Protag. p. 319. extr. Plu- 
tarch. Pericl. $. 36. In vulgus nota erat 
fatuitas filiorum Periclis, qui βλιττομάμ- 
μαι ideo appellati sunt, de qua voce vid. 
Schol. ad ἢ, l. et Schneid, in Lex. Sustulit 
utrumque pestilens ille, qui Athenis tum 
grassabatur, morbus, vivo adhuc patre 
Xenoph. Mem. iii. 5. Burrw. 

Κλεινίαν] Schol. Ὁ Κλεινίας αὐθάδης 
οὕτως, ὡς μηδενὶ τῶν συμβούλων προσέ- 
xev. Plat. Protag. p. 320. Ei δὲ βού- 
λει, Κλεινίαν τὸν ᾿Αλκιβιάδου  Tovrovt 
νεώτερον ἀδελφὸν ἐπιτροπεύων ὃ αὑτὸς 
οὗτος ἀνὴρ Περικλῆς, δεδιὼς περὶ αὐτοῦ 

μὴ διαφθαρῇ δὴ ὑπὸ ᾿Αλκιβιάδου, ἀποσπά- 
σας ἀπὸ τούτου καταθέμενος ἐν ᾿Αρίφρονος 
ἐπαίδευε. καὶ πρὶν ἐξ μῆνας γεγονέναι 
ἀπέδωκε τούτῳ (sc. ὃ ᾿Αρίφρων τῷ Περι- 
κλεῖ) οὐκ ἔχων ὅ,τι χρήσαιτο αὐτῷ. 
Βυττμ. 

αἰτίαν ἀναθῶμεν]Ι Admodum usitata 
est locutio ἀναθεῖναί τινε αἰτίαν τινός 
causam alicujus rei conferre in aliquem 
(v. Steph. Thes. et Indices Xenoph. De- 
mosth, etc.) Itaque Socratis hzc inter- 
rogatio superioribus accommodari possit 
ita : * quamnam causam in te conferamus 
h. e. in te esse dicamus, qualis illa est 
Clinie insania et P. filiorum fatuitas δ᾽ 
Verum hoc si dixit ille, fieri,.nullo niodo 
potuit ut responderetur: Ἐγὼ αἴτιος, 


2b 
—5 τιν T.—t ἢ om A.—" ἰσολόγου 


Apparet igitur Alcibiadem istius σοὶ po- 
tuisse nullam rationem habere, verbaque 
Socratis ita intelligere tanquam si de 
causa extra 8e posita quaereret ile.  Ne- 
que aliter ea interpretatus est Schleier- 
macher: was für eine Ursache sollen 
wir anführen weshalb er dich so über- 
sieht? Nimirum hoc utique poscit sen- 
tentiarum nexus, Greci autem sermonis 
ingenium preterea dativum incommodi, 
illos qui ante nominantur respicientem : 
* Verum si Clinias quidem insanit, P. 
autem filii fatui sunt (quz» nimirum phy- 
sicee sunt extraque voluntatem posita 
causc), tibi quid in causa esse dicamus 
cur te negligat?' Quo facto recte re- 
spondetur, *Ego in causa sum. Hunc 
itaque sensum ut e Socratis verbis elici- 
amus, dicendum est, verbum ἀναθεῖναι 
hoc unico loco urgendum non esse, cum 
per dictionis quandam negligentiam da- 
tivo illi reliquum etiam sermonem ac- 
commodarit Socrates, certus de culpa 
aliqua Alcibiadis se intelligi non. posse : 
fere ut δίκαιος εἶ παθεῖν ab omnibus intel- 
ligitur ita δίκαιόν ἐστι, παθεῖν σε. Quee 
tamen cum nimia mihi quidem videatur 
esse sermonis licentia, non in ipsius scrip- 
toris sed in alicujus e transscribentibus 
cogitationé talem factam esse permuta- 
tionem suspicor; nimirum ut ἀνεύρωμεν, 
quod dederit ille, ob viciniam dativi col 
et vocis αἰτία transierit in sollemne illud 
et velut obvium ἀναθῶμεν. BurTM. 

ἐγὼ οἶμαι αἴτιος] τὸ μηρικὸν νῦν πα- 
ραφράζει : Νήπιος εἷς, ὦ ξένε, λίην τόσον 
ἠὲ χαλίφρων Ἠὲ μεθίεις" (Odyss. ὃ. 
371.) Tàs γὰρ μὴ μανθάνων ἢ φύσεως 
ἀντιπραττούσης πάσχει τοῦτο᾽ καὶ ἐστὶν 
ὁ τοιοῦτος νήπιος καὶ ἠλίθιοϑ" ἢ δύναται 
μὲν, οἴεται δὲ ἀνωφελῇ εἶναι τὰ μανθα- 
νόμενα, καὶ διὰ τοῦτο οὖν ἐπιτείνεται πρὸς 
αὐτά. καὶ ἐστὶν ὃ τοιοῦτος χαλίφρων καὶ 
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ZO. ᾿Αλλὰ τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων ἢ" τῶν ξένων δοῦλον 
7 


" 5 / ITA s. 2-7 
4 ἐλεύθερον εἰπε, OG τίς OTIO 
, 
συνουσιῶν σοφώτερος γεγονέναι, 
à x M , / λ 
i τῆν Ζήνωνος Πυθόδωρον TOV 


/ 

UT διὰ τὴν Περικλέους 
, *, Ll 

ὥς περ ἐγὼ ἔχω σοι εἰπεῖν 

3 

ἸΙσολόγου" καὶ Καλλίαν 


᾿, ο ς Ἕ / e ^ 
TOV Καλλιάδου, 4) ἐκῶώτερος Ζήνωνι ἑχκοιτὸν μνᾶς σελέσας 
7] , 
σοφὸς τε καὶ ἐλλόγιμος γέγονεν. 
AA. ᾿Αλλὰ μὰ Δί᾿ οὐκ ἔγω. 


3 ^ 


ξοῶν 


eis 
z vy 


F-— d 


μαινόμενος kal οἴεται μὲν ὠφέλιμα εἶναι, 
ῥαθυμεῖ δὲ καὶ βλακεύει" καί ἐστιν ὃ τοι- 
oUTOS ἑκὼν μεθείων καὶ μὴ προσέχων τὸν 
νοῦν. Schol. in margine Cod. Ven. 
NvungNn. 

αἰτίαν ἔχει] Bono sensu dicitur, per- 
hiberi, dici: Thect. p. 169. À. ὧν δὴ σὺ 
πέρι αἰτίαν ἔχεις διαφέρειν i. e. in quibus 
censeris excellere: v. Heind. ad Gorg. 
$. 126. Hic ὅστις αἰτίαν ἔχει δ. τ. M. 
€. σοφώτερος γεγονέναι qui Periclis 
contubernio sapientior factus dicatur. 
Bvrrx. 

Ζήνωνι] Schol. Ζήνων ó Ἐλεάτης Παρ- 
μενίδου μαθητὴς, φυσικὸς φιλόσοφος καὶ 
πολιτικὸς ὡς ἀληθῶς κ. τ. A.—Pythodo- 
rus autem et Callias nobiles Athenienses, 
quorum illius etiam in Parmenidis ex- 
ordio mentionem fecit Plato. Deverte- 
. rant enim apud eum Parmenides et Zeno. 
Callias autem Calliadz f. Atheniensium 
dux in proelio ad Potide&am occubuit, 
teste Thucyd. i. 61—63. aliunde mihi 
quidem non notus. Nam quo suspica- 
tur J. Fr. Gronovius (Obss. iv. 7. p. 
595.) nostrum tamen locum non respi- 
ciens, Calliam hunc Calliadz non diver- 
sum esse a notissimo illo Callia divite, 
Hipponici filio, tum quod Hipponicus, 
pater Callie, ipse fuerit Callim anti- 
quioris filius et proinde Calliades appel- 
lari potuerit; tum quod Diodorus 1. xii, 
mentione facta (c. 4.) Callis Hipponici 
f. mox (c. 37.) eum, qui ad Potidzam 
cecidit, nomine patris non addito, me- 
moret; id per se parum probabile hoc 
ipso nostro loco videtur confutari. Illum 
enim Calliam, quem Hipponici filium 
Plato ubique nominat, quique sophistis 


lat , Vor. VI. 


* 5: ^ - ὧν 

$. 32. ZO. δεν. τί οὖν διωνοεῖ περὶ σαυτοῦ; πότερον 
e ^v 3! Y ^ 

LV' ὡς νῦν ἐγεις, 7) ἐπιμέλειάν τινὰ ποιεῖσθαι; 


AA. Konz βουλῇ, ὦ Σώκρατες. 


7 X 5 ^ 
Καὶ τοι ἐννοῶ cov 


ἂν ΣΥῸ et pr EF.—v ἔχης E, ἔχης ZC et corr Y.—* καί 7i corr T.—Y αὐ- 


omnibus se tradidit, omnes ditavit, non 
ita tantum hic memoraret Socrates ut qui 
C minarum didactro numerato a Zenone 
eruditus esset. Utillud taceam, inesse 
huic Pythodori et Callize mentioni ali- 
quid serie laudis, qualem  Hipponici 
filio non tribuisset Socrates. In Scholiis 
hoc tantum notatur : Καλλίας, ᾿Αθηναίων 
στρατηγὺς, ἔνδοξός τε πολιτικὸς καὶ αὐ- 
Tós. BurTM. 

$. 32. ἐᾷν] Pro ἐᾷν, sicut vulgo legi- 
tur, ἡβᾷν habet Ficinus, quam illum 
non advertisse mendam plane miror. 
FanER. 

κοινῇ βούλῃ] Cum his dativis κοινῇ 
βουλῇ, ex praecedentibus subaudiri posse 
videtur διανοοῦμαι ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαι: 
aut certe assumendum extrinsecus cer- 
Téov. Vide infra, p. 124. Item καί τι 
aptius scriptum iri puto. SrrEPz. 

καίτοι] Stephanus καίτοι in καί τι mu- 
tari volebat, male; primum enim, que 
Alcibiades subjicit, prioribus κοινῇ βουλῇ 
quodammodo opposita sunt: attamen 
communi concilio s. deliberatione opus 
non est, propterea quod animi tui sensa 
jam perspecta habeo ; deinde ἐννοῶ haud 
desiderat pronomen τί; cum genitivo 
enim, de more verborum sentiendi ac 
cogitandi, constructum est; ἐννοῶ igitur 
σοῦ εἴποντος est, intelligo te dicentem, 
h. e. id quod dicis s. verba tua. Asr. 

καίτοι] Steph. malebat καί τι" et 
sic est correctum in Coisl, Male. Kaí- 
τοι hic est corngentis se. Vix enim 
opus esse putat κοινῆς βουλῆς, jam enim 
perspicere se verum sensum eorum quie 
dixerit Socrates ἃ. 30. πέπονθας δὲ x. 
T. A. BvrTM, 
M 


11. iii. 335. 
11, 119. 


I1, iii, 380, 
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εἰπόντος καὶ ᾿ξυγχωρῶ. δοκοῦσι ty&e μοι οἱ τὰ τῆς πόλεως 


“ 


πράττοντες, ἐκτὸς ὀλίγων ἀπαίδευτοι εἶναι. 


IQ. Eire τί δὴ τοῦτο; 


“" / / ^ M 3 
AA. E; μέν που ἦσαν πεπαιδευμένοι, ἔδει ἂν" τὸν ἐπι- 
χειροῦντα. αὐτοῖς ἀνταγωνίζεσθαι μοιθόνται καὶ ἀσκήσαντα 


ἰέναι" -ὡς ἐπ’ 


| ἀθλητάς: νῦν δ᾽ ἐπειδὴ καὶ οὗτοι ἰδιωτικῶς 


ἔχοντες ἐληλύθασιν ὦ "i τὰ τῆς πόλεως, Ti δεῖ ἀσκεῖν καὶ" 
μανθάνοντα πράγματ᾽" ἔχειν; ἐγὼ γὰρ εὖ οἶδα ὅτι τού- 
TV 77 yt Φύσει πάνυ πολὺ περιέσορνοιι. 

ΣΩ. Βαβαί, οἷον, ὦ ἄριστε, TOUT εἰρηκας" ὡς ἀνάξιον 
τῆς ἰδέας καὶ τῶν ἄλλων τῶν ὧν ὑπαρχόντων. 

ΑΔ. Τί μάλιστα καὶ πρὸς ví τοῦτο λέγεις, ὦ Σω- 


πρῶτες: 


3Q. ᾿Αγανωκτῶ ὑπέρ σε τοῦ σοῦ καὶ τοῦ ἐμαυτοῦ" 


ἔρωτος. 


ΑΛ. Tí δή; 


EY , ft “ N Y , 7] 
Z2QO. ἘΝ ἠξίωσας τὸν ἀγῶνά σοι εἰναι πρὸς τοὺς ἐνθάδε 


ἀνθρώπους. 


ΑΔ. ᾿Αλλὰ πρὸς τίνας μήν; 
29. Af τοῦτό tt^ καὶ ἐρέσθαι ἄνδρα οἰόμενον pue 


γωλόφρονα eye. 


$. 39. AA. llo; λέγεις; οὐ πρὸς φούτους" μοι ὃ ἀγων; 
ΣΩ. ᾿Αλλὰ κἂν εἰ τριήρη διενοοῦ πυβερνᾶν μέλλουσαν 
VOLULLOU Y εἶν, ἤρκει ἄν' σοι τῶν συνναυτῶν βελτίστῳ εἰναι τὰ 
κυβερνητικά, 1 ἢ ταῦτα μὲν ὦου ἂν δεῖν ὑ ὑπᾶργειν, ἀπεβλε- 


τὸν 1[Δ et pr II. 
ἐμοῦ *s,—4 γε om EFs. ἐρέσθαι X0 : 
8 σὺν αὐτῷ βελτίως II. 


εἰ μέν που] εἰ μέντοι Ms. Bodl. Erw. 

ἂν τὸν ἐπιχ.] Ven. αὐτὸν, quod re- 
cent. manus mutavit in αὖ τὸν, recte ; 
haud dubie enim pristina scriptura erat : 
ἔδει ἂν αὖ τὸν ἐπιχ. Qui fortasse. κακό- 
φωνον hoc judicet, is exempla videat a 
Schafer. Melet. Critic. p. 123. collecta, 
et de crebra vocum αὖ τὸν et αὐτὸν per- 
mutatione ibid. p. 103. Asr. 

τοῦ ἐμοῦ ἔρωτος] Nescio unde iri in- 
terpolata Ficini exemplaria venerit hzc 


—* ἱέναι (.—5 καὶ om F et pr E. 
ἔρεσθαι s. 


—b πράγματ᾽ T.—* ἐμαυτοῦ ATI : 
—e τούτοις ΣΎ.---ἰ ἄν om EF.— 
—l ὡς om IIY et pr E.—J δεῖ EFs.— 


translatio: Dolet enim mihi tum propter 
te, tum ob mutuam nostram benevolen- 
tiam. Nam in genuinis ita legitur : Gra- 
viter enim fero ob mutuam inter nos be- 
nivolentiam. Quicquid autem est, vix 
dubito quin' expuncto priori τοῦ legen- 
dum sit: ὑπέρ re σοῦ, kal τοῦ-ἐμοῦ ἔρω- 
Tos. BurTw. 

ἄξιον τοῦτο καὶ] ἄξιον τοῦτο γε καὶ 
Ms. Bodl, Erw. 
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N P. ^ , / 2 , 
πες δ᾽ sig" τοὺς wg! ἀληθῶς ἀνταγωνιστάς, ἀλλ οὐγ, ὡς 
^ ^N “Ὁ Ζ) / ^ 
νῦν εἰς τοὺς συναγωνιστάς; ὧν δῆ! που περιγενέσθαι" σε δεῖ 
^ ei N 3 ^ 3 / nia N 
σοσοῦτον, ὥστε μή ἀξιοῦν ἀνταγωνίζεσθαι ἀλλὰ κατο- 
φρονηθέντας συνωγωνίξεσθαί σοι πρὸς τοὺς πολ “ἐμίους, εἰ δὴ 
σῷ ὄντι γε καλόν TI ἔργον ἀποδείξασθαι διανοεῖ καὶ ἄξιον 


σαυτοῦ τε καὶ τῆς πόλεως. 


AA. ᾿Αλλὰ 


μὲν δὴ διανοοῦμαί yt 


2X Πάνυ σοι ἄρα" ἄξιον ἀγαπᾷν εἰ τῶν στρατιωτῶν 
βελτίων εἰ, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς σοὺς τῶν ἀντιπάλων ἢ ἡγεμόνας 
ἀποβλέπειν, ὁ ὁπότε ἐκείνων βελτίων γέγονας, σκοποῦντα καὶ 


| ^ N 2 / 
ἀσκοῦντα πρὸς ἐκείνους. 


k περιγεγενέσθαι Ἐ.---ἰ δεῖ om .EF. 
ἂν 


ζεσθαι E, συνταγωνίζεσθαι F, συναγωνίζεσθαι pr T, ἀνταγωνίζεσθαι corr T : 
—?9 σοι ἄρα Y ATI: 


ταγωνίζξεσθαι *s.—^ τι om EF. 


&. 33. ἀλλ᾽ οὐχ ὡς νῦν eis τοὺς συνα- 
γωνιστὰς] Hac omittuntur in Ms. Bodl, 
Erw. 

ὧν δεῖ Tov "περιγενέσθαί σε δεῖ το- 
σοῦτον] Legendum ὧν δήπου, nisi pre- 
feras ὧν δεῖ που περιγενέσθαί σε ἀεὶ 
τοσ. Quam correctionem item adhiben- 
dam puto Luciano D. D.t.i. p. 287. 
᾿Αλλὰ προστέτακται αὐτοῖν ὑπηρετεῖν τῷ 
Ποσειδῶνι καὶ καθιππεύειν δεῖ τὸ πέλα- 
yos, ubi multo planiorem habebis sen- 
tentiam, si, mutato δεῖ in ἀεὶ, καθιππεύειν 
ad προστέτακται referas. Hgvsp. 

μὴ £vwavr.] Ven. μὴ ἀξιοῦν ξυναντ. 
Bene. Etiam Ficinus vertit, ut non con- 
tra, illos pugnandum existimes. Asr. 

ὥστε μὴ ἀξ. ἄνταγ.}] Sic recte nunc 
ex optimis. In vulgata ὥστε μὴ συναν- 
ταγων. VOX σὺν nata ex omisso verbo 
ἀξιοῦν. Itaque hac bis composita vox e 
Lexicis iterum ejicienda est, Ad ver- 
bum autem ἀνταγωνίζεσθαι intelligen- 
dum gol, ut recte sensum cepit Schlei- 
ermach." BvrTXM. 

ἀξιοῦν] Proprie dignum censere. Hinc 
ἀξιῶ interdum est, equum censeo, tum 
ut ipse faciam, mihi arrogo, tum ut alii 
faciant, postulo. lilius exempla sunt 
Xen, Mem. ii, 1. 9. ἀξιοῦσιν. αἱ πόλεις 
τοῖς ἄρχουσιν ὥσπερ ἐγὼ τοῖς οἰκέταις 
χρῆσθαι equum censent, se iis uti, h. e. 
uti volunt; Menon. 28. χρήματα ἀξι- 
οὔσι πράττειν quesium facere sibi ar- 
rogant, non dubitant: et hic ὥστε μὴ 
ἀξιοῦν ἀνταγωνίζεσθαι ul sibi non arro- 


ἀξιοῦν 


-- ἀξιοῦν ἀνταγωνίζεσθαι Y ATI, συνανταγωνί- 


συναν- 
ἄρα σοι *s.—P παγκάλων A.— 


gent, non sibi sumant: quod et ipsum 
Latinis interdum est postulare: Plaut. 
Amph. i. 1. 205. * Tun' domo prohibere 
peregre me advenientem postulas ?? ii. 2. 
156. et alibi. In usitatiori autem Latini 
verbi significatione habes ἀξιοῦν Menon. 
27. ὃ ἡμεῖς ἀξιοῦμεν μανθάνειν παρ᾽ αὐτῶν 
ὃν ἂν πέμπωμεν, postulamus ut discat. 
Xen. l. c. ἀξιῶ τοὺς θεράποντας ἐμοὶ πα- 
ρασκευάζειν. Denique ex primaria verbi 
significatione, dignum censere, derivata 
est etiam haec, verum censere h. e. sim- 
pliciter censere, existimare, putare, quam 
habes Men, $. 31. Alcib. 1I. $.21. Βυττν. 

συνανταγωνίζεσθαι)] | Si ad τοὺς πολε- 
μίους refertur, ut orationis series suadere 
videtur, est decertare contra hostes una 
cum liés ita, ut non modo hostes, sed et 
συναγωνισταὶ superentur, NunNz. 

πάνυ ἄρα] nterrogative hzc Ficinus 
quoque legit. Srrern. 

πάνυ ἄρα σοὶ ἄξιον] Ficinus, Quam 
dignum est? ut sat tibi factum putes, 
si 818 tuorum militum pr«stantissimus ? 
Ceterum ἀγαπᾷν h. l. ut τὸ στέργειν su- 
mitur, pro contentum esse. "Eàv mape- 
χώμεθα eikóras (λόγους), ἀγαπᾷν χρή. 
Tim. p. 29. Steph. ᾿Αγάπητον, sufficit ; 
Xenoph. de Rep. Lac. c. iii. 6. Gorrr. 

ἄξιον ἀγαπᾷν | Schleiermacher, qui iro- 
niam, qua mox utitur Socrates, hic com- 
mode incipere negat, legendum censet 
ἀνάξιον : sed ita asper foret orationis de- 
cursus ob sequens ἀλλ᾽ ob—.  Ironiam 
ego interruptam puto Alcibiadis interro- 


11. lii. 337. 


11. 120. 
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AA. Λέγεις δὲ τίνας τούτους, ὦ Σώκρατες; 
ZO. Οὐκ οἶσθα ἡ ἡμῶν τὴν πόλιν Λακεδαιμονίοις σε καὶ 
τῷ μεγώλῳ βασιλεῖ πολεμοῦσων ἑκάστοτε; 


AA. ᾿Αληθῃ λέγεις. 


20 Οὐκοῦν εἰ TED ἐν γῷ ἔχεις ἡγεμὼν εἶναι σῆσδε τῆς 
πόλεως, πρὸς" τοὺς Λακεδαιριονίων βασιλεῖς καὶ σοὺς; Περ- 
σῶν τὸν ἀγῶνα ἡγούμενός 2nd εἰνγῶ! ὀρθῶς ὁ ἂν ἡγοῖο; 

AA. Κκνδυνεύεις ἀληθῆ" λέγειν. 

δ᾽ 34. ΣΩ. Οὔκ, ὦ ᾽γαθέ, ἀλλὰ πρὸς Μειδίαν σε δεῖ 


τὸν ὀρτυγοτρόφον ἀποβλέπειν καὶ ἄλλους τοιούτους, 0i τὰ 


4 γένοιο & et pr T cum s. 


gatione, moxque resumptam. Burrw. 

βελτίων γένοιο] Ita Bas. 1. Das. 2. et 
Fic. βελτίων γέγονας Ms. Bodl. Erw. 

γένοιο] Bekk. in loco impedito satius 
duxit lectionem dare codicum fere om- 
nium γέγονας. Quod tamen commodum 
sensum non fundit, Sic enim ἐκείνων 
iterum referendum esset ad milites *quan- 
doquidem inter illos precellis ;' inquo 
ut taceam miseram tautologiam. post illa 
ei τῶν στρατιωτῶν, quis ferat ἐκείνων εἰ 
ἐκείνους in eodem sermone ad diversos 
spectantia? quis ferat hec πρὸς τοὺς τ. 
c. ἡγεμόνας ἀποβλέπειν, σκοποῦντα---- 
πρὸς ékeiívovs? taque redeundum ad 
vulgatam γένοιο, quz quid velit scriptor 
tamen monstrat, quamque cod. Ven. E 
prebet et a prima manu Coisl. Hanc 
si aliquo modo explicari mavis, illius 
quod olim proposui, ut σκοπεῖν ómóre sit 
* spectare, quando aliquando— atque sic 
idem valeat quod, ὥς ποτε, non me pz- 
nitet. Certe eo ducunt talia quale est 
illud Homericum Il. X. 524. de specu- 
latoribus, Δέγμενοι ómmóre μῆλα ἰδοίατο 
καὶ ἕλικας βοῦς. Neque multum dissi- 
mile est illud Pindari OI. ii. 60. βροτῶν 
κέκριται πεῖρας οὔτι θανάτου, οὐδ' ἁσύ- 
χιμον ἁμέραν ὁπότε àreipe? σὺν ἀγαθῷ 
τελευτάσομεν'" ubi ὅπότε, ut nexus sen- 
tentiarum docet, non definitum tempus 
maxime spectat, sed illam tranquillam fi- 
nem, ut sit simul pro εἴποτε: vid. Boeckh. 
ad l. et conf. Herm. ad Viger. p. 918. 
Quee si non satisfaciunt, nil ego facilius 
reperio ingeniosa Heindorfü con jectura, 
ὅπη Te e. B. γένοιο σκοποῦντα, kal ἀσ- 
κοῦντα T. e. DBurrM. 

πρὸς} Vulgo ὡς πρὸς, moleste. Owit- 
tunt ὡς tres optimi, quod e 'pracedente 


-ἰ πόλεως πρὸς QLATI : 


πόλεως ὡς πρὸς *s,—* τῶν T.— 


voce adhzsisse in vulgata recte judicat 
Nurnb. Burrx. 
Μειδίαν----ὀρτυγοτρόφον Satyram mor- 
dacem verhis istis reconditam exponit Plu- 
tarchus ; aitenim Alcibiadem perinde ac 
Midiam coturnicibus nutriendis operam 


suam dedisse, in vita ejus p. 195. E. Πρώ- 


τὴν δ᾽ αὐτῷ δ πάροδον εἰς τὸ δημόσιον γενέσ- 
θαι λέγουσι μετὰ χρημάτων ἐπιδόσεως, οὐκ 
ἐκ παρασκεύης, ἀλλὰ παριόντα, θορυβούν- 
των ᾿Αθηναίων; ἔρεσθαι τὴν αἰτίαν τοῦ θο- 
ρύβου" πυθόμενον δὲ χρημάτων ἐπίδοσιν 
γενέσθαι, παρελθεῖν! καὶ ἐπιδοῦναι" τοῦ δὲ 
δήμου κροτοῦντος5 καὶ βοῶντος, ὑφ᾽ ἡδονῆς 
ἐπιλαθέσθαι τοῦ ὄρτυγος ὃν ἐτύγχανεν 
ἔχων ἐν τῷ ἱματίῳ' πτοηθέντος οὖν καὶ 
διαστάντος, λαβεῖν δ᾽ αὐτὸν ᾿Αντιόχον τὸν 
κυβερνήτην, καὶ ἀποδοῦναι" διὸ καὶ προσ- 
φιλέστατον τῷ ᾿Αλκιβιάδῃ γενέσθαι. An- 
tiochum hunc, se absente, Alcibiades ad 
imperium classis evexit, unde res Athe- 
niensium pene dissipate sunt. Dacirn. 
Coturnicum certamen ludi genus fuit 
Grecis admodum familiare; meminit 
Marc. Antonin. i. 6. nisi illic mavis cum 
Suida legere óprwyokoTeiv non óprvyo- 
τροφεῖν. Vide etiam Meursium de Lu- 
dis Grzcis et Plutarchum de Poet. Aud. 

Lucianus ludi hujusce causam diserte 
exponit in dialog. περὶ γυμνασίων. Καί 
τοι τί ἂν πάθοις, εἰ θεάσαιο καὶ ὀρτύγων 
καὶ ἀλεκτρυόνων ἀγῶνας παρ᾽ ἡμῖν, καὶ 
σπουδὴν ἐπὶ τούτοις οὐ μικράν ; ἢ γελάσῃ 
δηλόνοτι. Καὶ μάλιστα ἢν μάθῃς ἁ ὡς ὑπὸ 
νόμῳ αὐτὸ δρῶμεν, καὶ προστέτακται πᾶσι 
τοῖς ἐν ἡλικίᾳ παρεῖναι, καὶ ὁρᾷν τὰ ὄρνεα 
διαπυκτεύοντα μέχρι TÍS ἐσχάτοης ἀπα- 
γορεύσεως. 'AAA' οὐδὲ τοῦτο γελοῖον. 
Ὑποδύεται. γάρ τις ἠρέμα ταῖς ψυχαῖς 
ὁρμὴ ἐς τοὺς κινδύνους, ὡς μὴ ἀγενέστε- 
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^ ͵ 7, , bod 3M. oar ^ , ὃ ὃ * 
σῆς πόλεως πράττειν ἐπιχειρουσιν ἐτί τήν CYÜpOUTOÓQO?, 
M V ^ »/ 5 ^ m f “0 
φαῖεν ἂν αἱ "y QVO EC, τρίχα ἐχίόντες £v" 77 ψυχῇ UT 
7 » N 7 
ἀμουσίας καὶ οὔπω ἀποβεβληκότες, ἔτι δὲ βαρβαρίξοντες 
, /, / X N / , , , » 
ἐληλύθασι κολακεύσοντες" τὴν πόλιν ἀλλ οὐκ ἄρξοντες. 
N ^ ^ e / y ^ à: y 
πρὸς TOUTOUG Ct δεῖ οὺς περ λέγω βλέποντα σαύτου [ : | 


τ go, ἡγούμενος Es.—" ἀληθῆ om Z'Y.—" 


pot, kal ἄτολμότεροι φαίνοιντο τῶν àAck- 
τρυόνων. Aristophanes autem, ut vide- 
tur, ipsum Midiam nominat in Av. 1297. 
Μειδίας δ᾽ ἐκεῖ "Oprv£ ἐκαλεῖτο, καὶ γὰρ 
εἶκεν "Oprvyt Ὑπὸ ᾿Στυφοκόμπου τὴν κε- 
φαλὴν πεπληγμένῳ: ^ Atque insuper ἐν 
Περιαλγεῖ ut ἃ Scholiaste laudatur in 
Aves l. c. χρηστόν [τι] μὴ κατὰ Μειδίαν 
᾿Ορτυγοκόπον. Addit vero Scholiastes 
causam, quare Midias coturnix appella- 
retur. 'O δὲ ᾿Αμμώνιος φήθη ἐξ ἐπιθέτου 
Μείδιαν ὄρτυγα καλεῖσθαι γελοίως, διὰ τὸ 
κυβευτὴν εἶναι, καὶ ἐν πυρῷ τοὺς ὄρτυγας 
κόπτειν. Erw. 

Μειδίαν----ὀρτυγοτρόφον] Vid. Leopard. 
Emend. ii. 5. De illo óprvyorpódos vid. 
Schol. ad Lucian. Jov. Trag. ἃ. 49. t. ii. 
p. 143. Schm. cf. Schol. Plat. p. 74. 
Pollux ix. 7. Meurs. in Them. Attüc. 
ii. 25. Reimar. ad Dion. Cass. t. ii. p. 
1097. Asr. 

Meiblav —óprvyorpóboy] Athenzus xi. 
p. 506. D. memorat hinc, Midiam óprv- 
γοκόπον a Platoné dictum esse. Non 
tamen ideo necessarium, ut hic quoque 
reponas ὀρτυγοκόπον, quod volebat Tou- 
pius in Cur. Noviss. T. iii. p. 153. 
Conf. Schol. ad h.l. Οὗτος ἐπὶ κύκλῳ 
τοὺς ὄρτυγας παριστὰς kómTew αὐτοὺς 
ἀλλήλους ἐδίδασκε. Vid. et Suid. in *Op- 
Tvyokomeiv. Plato de Legg. vii. p. 789. 
B. τρέφουσιν (᾿Αθηναῖοι) ov μόνον παῖδες 
ἀλλὰ καὶ πρεσβύτεροί τινες ὀρνίθων θρέμ- 
ματα ἐπὶ τὰς μάχας τὰς Tpbs ἄλληλα 
ἀσκοῦντες τὰ τοιαῦτα τῶν θηρίων.--- πρὸς 
τούτοις, Aafóvres—ToUs μὲν ἐλάττονας 
εἰς τὰς χεῖρας, μείζους δ᾽ ὑπὸ τὴν ἀγκά- 
λην ἐντὺς, πορεύονται περιπατοῦντες στα- 
δίους παμπόλλους ἕνεκα τῆς εὐεξίας---τῆς 
τούτων τῶν θρεμμάτων. Ῥυττν. 

ἀνδραποδώδη)} limzus: ᾿Ανδραποδώδη 
τρίχα. τὴν τῶν ἀνδραπόδων ἴδιον κου- 
ρὰν, ἣν ἀπελευθερωθέντες ἤλλασσον ᾿Αθή- 

w αἱ δοῦλαί τε καὶ οἱ δοῦλοι" uli 
Kuhnk; * Descripsit Olympiod, Schol. in 
hunc dialogum, Παροιμία ἐστὶ γυναικῶν 
ἐπὶ τῶν ἐλευθερουμένων δούλων καὶ ἐπι- 


ἐπὶ Δ et pr IL.—" ἐν XTAII : ἐπὶ *s, 


μενόντων ἐν τῇ δουλείᾳ, ὅτι Ἔχεις τὴν 
ἀνδραποδώδη τρίχα ἐν τῇ κεφαλῇ, τουτ- 
ἐστιν, ἔτι τὴν δουλικὴν τρίχα ἔχεις. πά-. 
λαι γὰρ καὶ τοῖς ὀνόμασι διεκέκριντο "οἷ 
ἐλεύθεροι τῶν δούλων καὶ ταῖς Opiki* T'é- 
ται γὰρ καὶ Δάοι καὶ Φρύγες ὠνομάζοντο" 
νῦν δὲ καὶ ταῦτα συνεχύθησαν. ὃ δὲ ἀντὶ 
τοῦ εἰπεῖν ἐν τῇ κεφαλῇ, φησὶν, ὅτι τὴν 
ἀνδραποδώδη τρίχα ἔχεις ἐν τῇ ψυχῇ ὑπ᾽ 
ἀμουσίας. Quod Scholion sed minus in- 
tegrum, jam olim ex Ms. protulit Casau- 
bon. ad Persii Sat. v. p. 426. Α Platone 
suo sumpsit Proclus in Tim. l. i. p. 31. 
διότι τὴν παντοίαν Αἰγυπτίων σοφίαν ob 
μετήεσαν. ἀλλ᾽ οἱ πλεῖστοι παρ᾽ αὐτοῖς, 
τὴν ἀνδραποδώδη τρίχα ἔφερον ἐν ταῖς 
ψυχαῖς. Adde Eustathium Kustero lau- 
datum ad ll. A. p. 79. Erw. 

ἄνδραπ. Schol. Παροιμίαν εἶναί φασιν 
οἱ μὲν ἀπὸ τῶν ἀρτιγενῶν πώλων, oi δὲ 
ἀπὸ εἴδους κουρᾶς προσηκούσης ἀνδβαπό- 
8ois* παρ᾽ ὃ καὶ αἱ γυναῖκες τοὺς ἀπὸ 
δούλων ἐλευθέρους γεγονότας, οὔπω δὲ τὸ 
ἦθος ueraBaAóvras, ταύτην ἔτι ἔχειν τὴν 
τρίχα ἔλεγον σκώπτουσαι. οἱ δὲ, ὅτι τὰς 
ἐν τῷ στήθει τρίχας φρένας οὕτως (duo 
verba φ. o. delenda videntur) ὁ Πλάτων 
μεταβαλὼν, τὰς ἀνδραποδώδεις φρένας 
οὕτως ἐκάλεσεν. Ex Aristoph. Av. 911. 
ἔπειτα δῆτα δοῦλος ὧν κόμην ἔχεις, ap- 
paret, servis comam alere non licuisse. 
Ad cutem igitur tondebantur. Contra 
liberi adolescentes promissam comam 
gerebant Athenis ; ab anno autem xviii. 
modice attonsam. Hanc itaque justam 
liberorum tonsuram libertini statim re- 
praesentare non poterant, BurTM. 

ἐν τῇ ψυχῇ] E Ven. reposui pro eo, 


quod vulgo legitar, ἐπὶ τῇ ψυχῆ. Vid. 
Schol. et Olyinpiod. Asr. 

δὲ] F. 54. Erw. 

kaAakeócovres] κολακεύοντες Ms. 
Bodl. Erw. 


βλέποντα] For. βλέπειν, aut expun- 
gendum δὲ post σαυτοῦ. STEPH, 

σαυτοῦ δὲ} Sunt quidem exempla par- 
ticulee δὲ in. participiali etiam. structura 


11, 111. 338. 


94. 


HAATONOJZ 


ἀμελεῖν, καὶ μήτε μανθάνειν ὅσα μαθήσεως ἔχεται, μέλ- 
λοντο τοσοῦτον ἀγώνα. ἀγωνίζεσθαι, μῆτε ἀσκεῖν ὅσα δεῖ- 
σαι ἀσκήσεως, καὶ πᾶσαν παρασκευὴν παρεσκευασμένον 
οὕτως ἰέναι ἐπὶ τὰ τῆς πόλεως. 

AA. AAX, ὦ Σώκρατες, δοκεῖς μέν" (μοι ἀληθῆ λέ- 
nh οἴμοι μέντοι τούς TÉ Λακεδαιμονίων στρατηγοὺς καὶ 

* Περσῶν βασιλέα οὐδὲν διαφέρειν σῶν ἄλλων. 
30. AAX, ὦ ἄριστε, τὴν οἴησιν ταύτην σκόπει OiQy 


ἔχεις. 
ΑΛ. Τοῦ πέρι; 


e ^ Ν Y ^ ^| 
2X). llewzov μὲν ποτέρως ὧν οἷει σαυτοῦ μᾶλλον ἐπι- 
8; π / / N 2 ^ e , ^ 6 
μεληθήναι, φοββούμενός T& καὶ οἰόῥνενος δεινοὺς" αὐτοὺς εἰ- 


“Ἃ / 
you ἢ Uns 


ΑΔ. Δῆλον ὅτι εἰ δεινοὺς. οἰοίμην. 

ΣΩ. Mo» οὖν οἴει vi βλαβήσεσθαι ἐπιμεληθεὶς σαυτοῦ; 
ΑΛ. Οὐδαμώς, ἀλλὰ καὶϑ μεγάλα ὀνήσεσθαι. 

29. Οὐκοῦν ἕν e τοῦτο, τοσοῦτο κακὸν ἔγχει ἡ οἰή- 


σις αὕτη. 


ΑΔ. A24602 λέγεις. 


$590. «26. To δεύτερον φοίνυν, ὅτι καὶ ψευδής ἐστιν, 


5 ^v 3v 7 
εχ τῶν εἰκότων σκέψαι. 


ΑΛ. Πῶς δή: 


—* κολακεύοντες 1[ΔΠ et pr E. 


X ATI.— —€ Te om E. 


* σοφοὺ» T.— 


b μέν om EF. 


posite ; de qua re dixi in Excurs. ad De- 
mosth. Midianam ed. Spalding. sed ut 
ibidem monui, inesse debet sermoni op- 
positio aliqua eo se manifestans, quod 
participio resoluto adjici potest uév ; hoc 
autem in nostro loco salvo sensu fieri 
nequit. Nam si dicas πρὸς τούτους μὲν 
βλέπειν δεῖ σαυτοῦ δὲ ἀμελεῖν, hoc dicas : 
Hos respicere, hos observare debes, te 
autem negligere ; quod hinc esset alie- 
nissimum, lllud enim σαυτοῦ ἀμελεῖν 
effectus tantum est τοῦ πρὸς τούτους BAé- 
πειν : Hos respicere debes et. (vilitatem 
eorum considerans) teipsum negligere. 
Rectius igitur δὲ in Cod, Ven, II. dele- 


- δὲ delet II, om T. 
τὸν 
—4 τῶν F, τὸν ΓΞΞΥΟΘΕ et corr I1: τῶν *s.— 


f ὅτι ei (ATI : ὅτι καὶ ei *s.—8 καὶ om ZYC. 


L-—- 3 F. 


—? παρεσκευασμένον 


—h σοὶ Η. τοσοῦτον F. 


tum, in Cois)l. omissum est. Sed vide 
an natum illud e δὴ, qui particula hujus 
plane loci est, presertim sj, quod fieri 
debet omnino, post ἀμελεῖν minimam in- 
terpunctionem ponas pro media, quam 
libri exhibent. Burrw. 

παρεσκευασμένον) Sic Bekk. ex tribus 
opt. pro vulg. παρασκευασάμενον : quan- 
quam probum utrumque et sollemnis heec 
varietas in libris. Xenoph. Cyrop. vii. 
3. 14. ἀκινάκην πάλαι παρεσκευασμένη 
(al. παρασκευασαμένη) σφάττει ἑαυτήν. 
Bvrrxw. 


βασιλέα] βασιλέας Ms. Bodl. Erw. 
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»Q. Πότερον εἰκὸς ἀμείνους γίγνεσθαι φύσεις! ἐν γεν- 
“ναίοις γένεσιν ἢ μή; 

ΑΔ. Δῆλον ὅτι ἐν τοῖς γενναίοις. 

XO. Οὐκοῦν τοὺς" εὖ φύντας, ἐὰν καὶ εὖ σραφῶσιν, 
οὕτω τελέους" γίγνεσθαι πρὸς ἀρετήν; 

ΑΛ. ᾿Ανάγκη. 

ΣΩ. Σκεψώμεθα δή. τοῖς ἐκείνων τὼ ἡμέτερα ἀντιτιθέν- 
τες, πρώτον μὸν εἰ δοκοῦσι φαυλοτέρων γενῶν εἰν οἱ Λα- 
sein uva καὶ Περσῶν βασιλεῖς. ἢ οὐκ irae ὡς οἱ μὲν 
Ἡρακλέους, οἱ δὲν ᾿Αχαιμένους € ἐκ γονοι," TÓ ài Ηρακλέους 
v& γένος καὶ TOP ᾿Αχαιμένους εἰς Περσέο, σὸν Διὸς ἀνα- 


φέρεται; ; 


AA. Καὶ γὰρ TÓ d ὑμέτερον, Ἢ Σώκρατες, εἰς Ἐὐρυσάκη, 


709 δ᾽ Εὐρυσάκους εἰςῖ Δία. 


30. Kai γὰρ τὸ ἡμέτερον, ὦ γενναῖε ᾿Αλκιβιάδη, εἰς 


—i τὸ om EF.—À φήσεις Es.—k καὶ τοὺς F. 
fortasse C, γενναίως F.—n οἱ δὲ...γένος in mg X(.—9 ἔκγονοι... 


- P καὶ TOU T' et pr 2(,—4 τοῦ Π.---᾿ és Z. 


8. 35. $fjces]  Impedita hac reddit 
φήσεις, pro quo si, Ficinum secutus, $ó- 
σεις substituas, nihil requiras ulterius. 
Hzvsp. 

τελέους γίγνεσθαι) | Cf. quae de hac 
verbi γίγνεσθαι cum adverbio construc- 
tione exposuimus in Ephemerid. Liter. 
Landishut. p. i. Fasc. i. p. 138. Asr. 

ἀντιτιθέντεΞ] ἀντιθέντες Ms. Bodl. 

w. 

ὡς οἱ μὲν Ἡρακλέους} Propter stirpem 
suam et majorum gloriam adeo super- 
biebat Alcibiades, ut Socrates, qui inge- 
nium ejus optime novit, ortum ejus ig- 
nobilem esse ostendit, si ad progeniem 
vel regum Persarum vel Lacedemonio- 
rum comparetur. Erw. 

"Axaujsévovs] Huju$ meminit Horatius 
Carm. iü, 1. 44. 'Achemeniumque 
costum.' et Epod, xiii. 12. * Achemenia 
Perfundi nardo juvat. Adeo clarum 
erat genus Achemenis ut Xerxes (uti 
refert Herodot. vii. 11.) gloriabatur se 
ab illo ortum esse. ΑΔ illo porro omnes 
Persarum reges usque ad Darium Achz- 

menides appellati suut, Erw. 
᾿Αχαιμένου:)] Schol. ad h. l. ipsum 
Achzmmenem, auctores autem antiqui ( v. 
Herod, vii. 150. Apollod, ji, 4. 5.) 


—l — X.—nm τελέως XY et 
-"Axauévovs om II.— 
—5 ἀλκιβιάδη γενναῖε A.—t ἀρξάμενοι F. 


Persen, Achemenidarum progenitorem, 
flium faciunt Persei ex Andromeda. 
Burr. 

eis Εὐρυσάκη] Plut. Alcib. init. Τὸ 
᾿Αλκιβιάδου γένος ἄνωθεν Εὐρυσάκην τὸν 
Αἴαντος ἀρχηγὸν ἔχειν δοκεῖ. GorTL. 

καὶ γὰρ τὸ dnénepor) Vituperat Schlei- 
ermacher auctorem dialogi aliena hec 
inculcantem, cum nonnisi de naturali 
genere hic agi possit.  Sophroniscum 
igitur Socratis patrem statuarium, per 
allegoriam putat genus repetisse a D«- 
dalo statuariorum heroe. Verum hoc: 
sed confusa sunt talia in ipsa antiqui- 
tate, ut patet exemplo Asclepiadarum, 
qui non artem solum sed genus etiam ab 
4Esculapio repetebant. Quid obstat au- 
tem, quo minus familiam aliquam Athe- 
nis fuisse credamus, quz per plures arti- 
fices ad Dedalum, heroem Attice indi- 
genam, originem suam referret? Neque 
enim assentiri possum Fischero ad Eu- 
thyphr. 12. (p. 11. B.) putanti et hoc 


.et illo loco jocantem hoc asserere Socra- 


tem. Qui cum dicit ibi, Τοῦ ἡμετέρου 
προγόνου, ὦ Εὐθύφρον, ἔοικεν εἶναι Δαι- 
δάλου τὰ ὑπὸ σοῦ λεγόμενα" καὶ εἰ μὲν 
αὐτὰ ἐγὼ ἔλεγον καὶ ἐτιθέμην, ἴσως ἄν 
με ἐπέσκωπτες, ὡς ἄρα καὶ ἐμοὶ κατὰ τὴν 


IT, iii. 339. 


11, 12]. 


1, iii, 340. 
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Δαίδαλον, ὁ δὲ Δαίδαλος εἰς “φαιστον τὸν Διός. ἀλλὰ 
τὰ μὲν τούτων QT αὐτῶν ἀρξάμενα" βασιλεῖς εἰσὶν ἐκ 
/, / /, e Ν »/ N /, 
βασιλέων μέχρι Διός, οἱ μὲν " Agryouc τε καὶ Λακεδαίμο- 
€ NN ^ / MU » / ^ Ar» 9» / 
Ὁ οἱ δὲ τῆς “Περσίδος 70 995 So δὲ καὶ τῆς Ασίας, 
ὡς περ καὶ Jur ἡμεῖς δὲ αὐτοί τε ἰδιῶται καὶ οἱ πατέρες. 
εἰ δὲ καὶ τοὺς προγόνους σεν δέοι καὶ τὴν πατρίδα Ἐύρυ- 
σάκους ἐπιδεῖξαι Σαλαμῖνα, 7 τὴν Αἰακοῦ τοῦ ἔτι προτέ- 
ρου Αἴγιναν, ᾿Αρτοξερξη" TU Ξέρξου, πόσον ἂν Ort" γέ- 
λωταὰ ὀφλεῖν; [S. 36. | ἀλλ᾽ ὅρα Ma τῷ τεῦ γένους ὄγκῳ 
ἐλωαττώμεθα" τῶν ἀνδρῶν καὶ τῇ ἀλλη τροφῇ. 5^ οὐκ ἤσ- 
θησαι τοῖς τε Λακεδαιμονίων βασιλεῦσιν ὡς μεγάλα τὰ 
ὑπάρχοντα, ὧν αἱ γυναῖκες δημοσίῳ φυλάττονται ὑπὸ τῶν 
9 / e 5 Z N 7 ὦ 5 » /, e 
ἐφόρων, ὅπως εἰς Uv» μὴ λάθη εξ ἄλλου γενόμενος ὁ 


—! ge om X( ATI.—" ἀρτοξέρξῃ ἌΔΈΞΥΒΟ et pr II: 
οἴη *s.-—X ὄφλειν EF cum s.—Y τοῦ re X(TAZIITBC, τοῦτο X. 


EZYC: 


ἐκείνου συγγένειαν τὰ ἐν τοῖς λόγοις 
ἔργα ἀποδιδράσκει, jocum sane habemus, 
sed qui periret, si ipsam hanc suam ori- 
ginem per jocum ibi fingeret, non tradi- 
tam a majoribus memoraret.—fFnisse au- 
tem talem familiam sive gentem (γένος) 
Athenis, demonstratur vel solo nomine 
unius e pagis (δήμοις) Attice Δαιδαλίδαι 
(Steph. Byz.); qui pagus sedes videtur 
fuisse primitus generis illius. Neque 
obstat nostra sententie quod Socrates 
δήμῳ fuit non ἐκ Δαιδαλιδῶν sed 'Axc- 
πεκῆθεν. Longe diversa enim erat dis- 
tributio populi Attici in δήμους ab altera 
in φρατρίας καὶ γένη.  Conferatur De- 
mosth. c. Neer. p. 1365. ubi unius ge- 
neris, τῶν Βρυτιαδῶν, participes enume- 
rantur sex e diversis omnes pagis.-— D«ze- 
dali autem proavum Erechtheum Scho- 
lium ad h.l. facit Vulcani filium, alii 
Pandionis filium Erichthoniique, quem 
Vulcanus genuerat, nepotem. Nimirum 
haud diversi proprie Erichthonius et 
Erechtheus, ut diserte traditur in Schol. 
ad Il. B. 547. Burrw. 

βασιλεῖο---ἐκ βασιλέων] Similiter Xe- 
noph. Agesil. i. 2. ἐκ βασιλέων βασιλεῦ- 
σιν, quod Hebraismum redolere existimat 
doctissimus Sturzius de Dialect. Mace- 
don. p. 24. Quanquam Grecis quoque 
peculiaris videtur hac loquendi forma 
fuisse. Vid. Bergler. ad Aristoph. Eq. 
186. Markland. ad Lys. p, 367. ed. 
Reisk, Heusd. Spec. Crit. p. 130, Heind. 


ἀρταξέρξῃ *s.—"' οἴει CT, εἴη 
—5 ἐλατ- 


ad Phedr. p. 248. Asr. — 





Grzcismus pro οὗτοι m Bvurrx. 

ὄφλειν} Bekker e Mss. optimis repo- 
suit ὀφλεῖν, pro aoristis habens omnia 
hzc ὦφλον, ὄφλῃ etc. nos quidem non 
obloquimur, sed plura adhuc rei docu- 
menta desideramus. BvrrTw. 

$. 36. T6 Te yévovss] Ven. et Bas. 2. 
τοῦ T€ γένους. Asr. 

Tc] τὲ positum est, quia sequi debebat 
καὶ rois τῶν Περσῶν. Sed hoc ob inserta 
ila ὧν ai γυν. k. T. À. mox mutatur. 
Burrx. 

φυλάττονται ὑπὸ τῶν ἐφόρων] φυλάτ- 
τωνται Ms. Bodl. Utrum tacite hic 
reprehendatur Alcibiades, necne, vix lite 
dignum est; sed memoriz traditur, eum 
Ephororum diligentiam elusisse, nam, ut 
refert Plutarchus in Vit. ejus, Τιμαίαν 
τὴν Αἴγιδος γυναῖκα ToU βασιλέως, στρα- 
τευομένου καὶ ἀποδημοῦντος, οὕτω διέ- 
φθειρεν, ὥστε καὶ κύειν ἐξ ᾿Αλκιβιάδου, 
καὶ μὴ ἀρνεῖσθαι. 1114 filium genuit, cui 
foris nomen dedit Leotychidis, at inter. 
familiares et pedissequas eum Alcibia- 
dem non sine jactantia appellare solita 
est. Scribit Athenzus l. xii. Timzam 
mille Daricorum ab eo recepisse. Agis, 
cum se jam moriturum lacrymis preci- 
busque oravisset Leoty hides, filium eum 
esse legitimum affirmavit, et falso uxoris 
sug pudicitiam esse suspicatam : at fra- 
ter ilius Agesilaus Leotychiden, patre 
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βασιλεὺς ἢ ἐξ Ἡρακλειδῶν; ὃ δὲ Περσῶν τοσοῦτον ὑπερ- 
| βάλλει, ὦ ὥστε οὐδεὶς ὑποψίαν t ἔχει ὡς ἐξ ἄλλου ἂν βασι- 
λεὺρ" γένοιτο, ἢ ἐξ αὐτοῦ" διὸ οὐ φρουρεῖται 7 βασιλέωρ" 
yv, ἀλλ᾽ J ὑπὸ φόβου. ἐπειδὰν δὲ γένηται ὃ παῖς 0 uet 
βύτατος," οὗ ». 7 ἀρχῇ, πρῶτον μὲν ἑορτάζουσι πάντες 
οἱ ἐν 77 βασιλέως, ὦ ὧν ἂν ἀρχῇ, εἰτὰ εἰς τὸν ἄλλον χρόνον 
ταύτη τῇ ἡμέρῳ βασιλέως ψενέσιω ἅπασα! boc καὶ ξορ- 
τάξει ἡ 7 ᾿Ασία-" ἡμῶν δὲ γεενομυένων, ὃ σὸ τοῦ κωμῳδοποιοῦ, 
οὐδ᾽ οἱ" γείτονες σφόδρα τι αἰσθάνονται, " ᾿Αλκιβιάδη. 
μετὰ TOUTO τρέφεται ὁ παῖς οὐχ, ὑπὸ γυναικὸς τροφοῦ ὀλί- 
pev ἀξίας, ἀλλ᾽ UT εὐνούχων. οἱ Gy δοκῶσι τῶν περὶ βασι- 
λέα ἄριστοι εἰνοιι" οἷς τᾶ 7 ἄλλα “προσσετακται ἐπίβε- 


λεῖσθαιξ 


τούμεθα E.—23 ἢ ΔΠ: ἢ *s.— 
»ς-- 
T.—h ἡ Σ.-- τί TEHZYBC, om 7Δ : 
Π.---ἰ γενωμένου E, γεννωμένου EFs.— 


jam mortuo, non tantum regno sed etiam 
hareditate paterna spoliavit, Vide Plu- 
tarch. in Agesilao. Erw. 

ἡ ToU βασιλέως] ἡ βασιλέως Ms. Bodl. 
mox ibi ἀλλ᾽ ante ἢ ὑπὸ deest, Erw. 

7 βασιλέως) Vulgo ἡ 7 τοῦ B. sed opt. 
et plur. rectius omittunt alterum articu- 
lum, ut mox ἐν τῇ βασιλέως, et alibi, 
ubi de rege Persarum. Burrw. 

γενέθλια] | Schol. Γενέθλιά ἐστιν ἡ δὲ 
ἐνιαυτοῦ ἐπιφοιτῶσα τοῦ τεχθέντος ἑορτὴ, 
᾿γενέσια δὲ ἡ δι᾿ ἐνιαυτοῦ ἐπιφοιτῶσα τοῦ 
τεθνεῶτος μνήμη. Sic et alii ; nisi quod 
Γενέσια sunt etiam qui festuin esse Athe- 
nis celebratum in hono:eimm mortuorum 
doceant, quz et Nexócia. Omnes ve- 
tant forma lac uti de γενεθλίοις, quod 
verum sit apud antiquos nomen natalium. 
Vid, Lex. Rhetor. apud Dekk, p. 231. 
Ammon. Tho, M. et Phrynich. cum 
annot. Lobeck. p. 104.  Antiatticista 
aütem Bekkeri p. 80. huic Atticistarum 
precepto derogare studens firinare po- 
tius illud videtur: non enim, ut alias 
solet, usum Atticorum scriptorum, affert, 
sed suo tantum τί κωλύει ; rem decidit. 
Usus autem recentiorum Graecorum ( Phi- 
lonem, Josephum, Alciphronem, Dionem 
Cassium excitat Lobeck. 1. c.) facile po- 


TOU γενομένου, καὶ ὅπως ori" 


κάλλιστος ἔσται 


b ἂν βασιλεὺς Y(ATI : βασιλεὺς ἂν ἃς - ς ἡ βασιλέως 
XTATYCEF : ἡ ToU βασιλέως ᾿ς —d πρεσβύτερος EF. 
f ἅπασα ΔΙ : πᾶσα "ς.--- γενομένων XL ARIISTBC : γεννωμένων cum. *s corr 
τοι *s.—À τε om X ATI.— 
-- ὅτι om AII. 


—e γενέσια X(ATI: γενέθλια 


k ἐπιμελέσθαι (Δ 
-- τά τε EFs.—? ἑπτετεῖς 


intrare, Quare nos, quamvis rem mi- 
nime confectam esse censeamus, illis solis 
tamen morem gerere noluimus, Burrw. 

τὸ ToU κωμῳδοποιοῦ] Proverbium hoc 
Scholiastes Platoni comico tribui dicit. 
Muretus (V. L. viii. 12.) comparat illud 
Phocionis apud Plutarch. 30. Δημέᾳ δὲ 
τῷ υἱῷ νύμφην ἀγόμενος," Ἐμοῦ μὲν, εἶπεν, 
ὦ παῖ, τὴν σὴν μητέρα γαμοῦντος οὐδ᾽ ὃ 
γείτων ἤσθετο" (lta se totus habet ver- 
Sus, judice Daciero, ἐμοῦ γαμοῦντος 
οὐδ᾽ ὃ γείτων ἤσθετο.) τοῖς δὲ σοῖς γά- 
μοις καὶ βασιλεῖς καὶ δυνασταὶ συγχορη- 
γοῦσιν. Βυττμ, 

οὐχ ὑπὸ γυναικὸ5}] Vid. de Legg. iii. 
p. 142, Spanhem. ad Julian. Orat. i. p, 
131. Asr. 

τροφοῦ] Schol. Αὕτη Λάκαινα τὸ γένος 
ἦν, Λανικὴ καλουμένη. Alcibiadis nutri- 
cem dicit, Scfibendum autem videtur 
Λανίκη, h. e. Λαονίκη : nisi merum illud 
est mendum: nam apud Plutarchum, 
Alcib. init, et Lycurg. p. 49. F. nomen 
mulieris est ᾿Αμύκλα. BurTM. 

γενομένου] Priscianus, qui h, 1, lau- 
dat p. 1194., post γενομένου addit παι- 
65s. —Mox, ubi vulgo τά τε μέλη, copula 
auctoritate plurimorum codicum et Pri- 
sciani omissa. Quanquam prestat for- 


tuit etiam sat antiquum aliquem Platonis tasse re rà—. DvrTM. 
codicem, unde tres illi optimi nostri, | 
Plat. Vor, VI, N 


1 
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μηγαωνᾶσθαι, ἀναπλάττοντας τὰν βέλη TOU παιδὸς καὶ 
κατορθοῦντας" καὶ ταῦτα δρῶντες ἐν μεγάλῃ τιμῇ εἰσίν. 
[S. 3T. ] ᾿Επειδὰν δὲ ἐπ τέτειρ" γένωντωι οἱ παῖδες, € ἐπὶ 
τοὺς ἵππους καὶ ἐπὶ τοὺς τούτων διδασκάλους φοιτῶσι, καὶ 
ἐπὶ τὰς θήρας» ἄργονται ἰέναι. dis t ἑπτῶὼ δὲ γενομένων ἐτῶν 
σὸν παῖδα παρωλοριβάνουσιν οὺὃς ἐκεῖνοι βασιλείους παι- 
δαγωγοὺς ὀνομάζουσιν" εἰσὶ δὲ ἐξειλεγ μένοι Περσῶν οἱ 
ἄριστοι δόξωντες ἐν ἡλικίρ τέτταρες, ὃ τὲ σοφώτατος καὶ 
ὃ δικοαιότωτος καὶ ὃ σωφρονέστατος καὶ ὁ ἀνδρειότατος. ὧν 
ὁ μὲν μαγείων ve διδάσκει τὴν Ζωροάστρου τοῦ diced 
ζου"----ἶστι δὲ σοῦτο θεῶν θερωπείοω-τ, διδάσκει ὃὲ και, τὰ 
βασιλικά: ὁ δὲ δικαιότωτος ἀληθεύειν διὰ παντὸς τοῦ 
βίου" ὁ δὲ σωφρονέστατος μηδ᾽ ὑπὸ μιᾶς ἄργεσθωι, τῶν 
ἡδονῶν, i ἑνοῦ ἐλεύθερος εἰγοι εθίζηται καὶ ὄντως βασιλεύς, 
ἄργων πρώτονἡ σῶν ἐν αὑτῷ," ἀλλὰ μὴ δουλεύων: ὃ δὲ ἀν- 


HU, lii. 841. 


31, 192. 


δρειότωτος ἄφοβον καὶ "5 ve παρασκευάζει," gc" 


e 


A, ἑπτἔτεις 3[.---Ρ θύρας E.-—1 ὡροζάμου EV.— 
Y παρασκευάζων libri omnes. 


πρῶτα Es.—" ἑαυτῷ A.— 


τάτε μέλη] τὰ μέλη Ms. Bodl. Erw. 

κατορθοῦντας} Olympiodorus inter alia 
narrat eos nasum illi fecisse aquilinum 
ut qui regius esset qualemque habuisset 
Cyrus. Βυττμ. 

$. 87. γενομένων ] Leg. vid. yevóuevov. 

UTTM. 

ἐξειλεγμένοι] Ficin. electi ex omnibus 
Persis etate sua precipui. parum accu- 
rate, Haud dubie sunt ii, qui sunt in 
etatis vigore. lta capitur ἡλικία, inde 
de juventute, apta ad bellum. Thuc. 
vi. 24. 25. quz ctas dicitur ἡλικία ka- 


θεστηκυῖα Thuc. ii, 86. Dacierius bene :. 


on les prend dans la vigueur de l'age. p. 
302. Gor1r. 

Ζωροάστρου] Zoroastres, cujus nominis 
plures fuisse quibusdam visum est, tem- 
pore Darii H ystaspis floruit, quem Bun- 
dari, vite illius scriptor a doctissimo 
Thoma Hyde de Religione Vet, Pers. 
fuse laudatus, Gushtaspin appellat. Scrip- 
sit Justinus artes eum magicas primo in- 
venissc, sed verisimilius est cum potius 
scientiam illam restituisse et emenda- 
visse. Vide Prideaux Connect. V. et 
NV, v. 1. » 215. Tradit Cicero de 
Divinitatc |. i. neminem Regem Persa- 


ὅταν δεί- 


r χε καὶ Ἐ.--- ἵν᾽ T.—' πρώτως F, 
--ν ὡς add γΔΠ et rc E.— 


rum esse posse, * qui non ante Magorum 
disciplinam scientiamque perceperit." llli 
etenim non fantum solennem Deorum 
cultum Principes edocuerunt, qui a Pla- 
tone θεῶν θεραπεία vocatur, at artes 
etiam regnandi; eorumque auctoritas 
usque ad Plinii tatem. tantum valuit, 
utin oriente Regum Regibus imperare 
dicerentur. Plin.l. xxx. c. 1. Erw. 

Ζωροάστρου] Zoroastres an alibi quo- 
que ipsius Oromazis filius dicatur ig- 
noro. Notum est, bonum deum Persas 
Oromazem ( Ormusd), malum Arimanium 
CAhriman) vocasse. "V. Plut. de Is. et 
Osir. p. 369. Locis occi de Zoroastre 
(Plin. xxx. 1. Laert. i, 2. Suid. in v. 
etc.) adde Scholium a nostrum locum 
haud vulgaria continens. Vid. et Hemst.- 
ad Luc. Necyom. 6. Sturz. ad Empe- 
docl. p. 36. Bvrrw. 

πρῶτα τῶν ἐν αὐτῷ] πρῶτον τῶν ἐν 
αὐτῷ Ms. Bodl. Erw. 

παρασκευάζων) Participium Schleier- 
macher, ob molestam anacoluthiam, mu- 
tandum putat in παρασκευάζει. Burr. 

ὅταν δείσῃ!] Forsan scripserat Plato, 
ἅτε δὴ, ὅταν δείσῃ, δοῦλον ὄντα. Srrru. 
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" ^ » Y , , 7 » E] , 
σή δοῦλον ὄντα. σοὶ 0, ὦ Αλκιβιάδη, ἸΠερικλῆς ἐπέστησε 
ZEN N ^ , - M / es / / 
σαιδωιγωγὸν τῶν" οἰκετῶν τὸν ἀγρειότωτον ὑπὸ γήρως, Ζώ- 
N ^ W^ à: N X 3 3 ^ y 
τύρον TOV Θρᾷκα. διῆλθον ὃε καὶ τὴν ἀλλὴν ἂν σοι τῶν 
d N 7ὔ N E) d 
ἀνταγωνιστῶν 'προφήν τὲ καὶ παιδείαν, εἰ μὴ πολὺ ἔργον 
5 (or Nr - - $T one gi ΄ 
ἦν" καὶ ὥρμουν" σαῦτοα ἱκανὼ δηλῶσαι καὶ τάλλα οσαῦ TOU- 
ΝΑ 4 "i x v / 5 5 ἐδ x 
τοις ἀκόλουθω. τῆς 0s σῆς γενέσεως, ὦ Αλκιβιάδη, καὶ 
-Ὁ N / C ME e “. 9 / e 2) 
τροφῆς καὶ παιδείας, ἢ ἄλλου ὁτουοῦν ᾿Αθηναίων, ὡς ἔπος 
^ 3 N 7 3 A / 3 ᾽ὔ 7 " 
εἰπεῖν" οὐδενὶ μέλει, εἰ μὴ εἴ τις ἐραστής σου τυγχάνει ὧν. 
, 5 ὦ e? / 7 Ν V M 
εἰ δ᾽ αὖ ἐθέλεις" εἰς πλούτους ἀποβλέψαι καὶ τρυφὰς καὶ 
3 6Σ à e ᾽ὔ Ü e e Ν / f N Y Ü F 
ἐσθητας iUt TIUV £A E eic πῶ. μνυυρων ὡλοιῷος καὶ Üt- 


D 


e 


rr. iii, 342, 


* τῶν om F.—Y διῆλθον ἄν σοι kal τὴν ἄλλην τῶν EF.—7 ἂν A.—? ὅσα om pr z. 
—b εἰπεῖν om EF.—* ἐθέλοις (ATI, —4 αἰσθῆτας Z, αἰἐσθῆτας E, Tas corr Π.--- 


ὅταν δείσῃ]  Particulam ὡς, qua desi- 
derata orationis nexus turbatur, e Ven. 
eum Nurnb. reposuimus. Wolfius corri- 
gebat ἅτ᾽, ἂν δείσῃ, δοῦλον ὄντα, v. Misc. 
Litter. p. 103, Ὡς propter cv in παρα- 
σκευάζων facile excidere poterat. —Cete- 
rum participium παρασκευάζων, intell. 
ἐστὶ, pro verbo finito positum est ; vid. 
Herinaun, ad Viger. p. 756. Asr. 
παρασκευάζων, ὅταν δείσῃ, δοῦλον ὄντα) 
Simpliciter corrigendum :—órav δεήσῃ, 
δειλὸν ὄντα.  Fortissimus autem impa- 
vidum (puerum) atque intrepidum red- 
dens, quando ita est necesse, si ignavus 
sit. Contraria ratione δειλὸς in δοῦλος 
. mutavi Legg. iii. p. 699. C. Ταῦτ᾽ oiv 
αὐτοῖς πάντα φιλίαν ἀλλήλων ἐνεποίει, ó 
φόβος ὁ τότε παρών" ὅ, τε ἐκ τῶν νόμων 
τῶν ἔμπροσθεν γεγονὼς, ὃν δουλεύοντες 
τοῖς πρόσθεν νόμοις ἐκέκτηντο, ἣν αἰδῶ 
πολλάκις ἐν τοῖς ἄνω λόγοις εἴπομεν" f 
καὶ δουλεύειν ἔφαμεν δεῖν τοὺς μέλλοντας 
ἀγαθοὺς ἔσεσθαι" ἧς ὁ δειλὸς ἐλεύθερος 
καὶ ἄφοβος. Ejusdem est rationis et 
gravitatis locus Lege. vi. p. 762. E. Δεῖ 
δὴ πάντ᾽ ἄνδρα διανοεῖσθαι περὶ ἁπάντων 
ἀνθρώπων, ὡς ὅ μὴ δουλεύσας, οὐδ᾽ ἂν 
δεσπότης γένοιτο ἄξιος ἐπαίνου" καὶ καλ- 
λωπίζεσθαι χρὴ τῷ καλῶς δουλεῦσαι μᾶλ- 
λον ἢ τῷ καλῶς ἄρξαι' πρῶτον μὲν τοῖς 
νόμοις (ὡς ταύτην τοῖς θεοῖς οὖσαν δου- 
λείαν) ἔπειτα τοῖς πρεσβυτέροις κ. τ. À. 
Quam sententiam laudat Plutarch. Prec. 
Ger. Reip. p. 806. F. et respicit Thé- 
mist. Orat. xiii, p. 170, C. Sic item 
Legg. iv. p. 715. C. Τοὺς δ᾽ ἄρχοντας 
νους, νῦν ὑπηρέτας τοῖς νόμοις 
ἐκάλεσα' ---ἐν 5 μὲν γὰρ ἂν ἀρχόμενος ἦ 
καὶ ἄκυρος νόμος, φθορὰν ὁρῶ τῇ τοιαύτῃ 


ἑτοίμην οὖσαν" ἐν jj δ᾽ ἂν δεσπότης τῶν 
ἀρχόντων, οἱ δὲ ἄρχοντες δοῦλοι τοῦ νό- 
μου, σωτηρίαν, καὶ πάνθ᾽ ὅσα θεοὶ πόλεσιν 
ἔδοσαν» ἀγαθὰ γιγνόμενα καθυορῶς — Epist. 
viii. 354. C. Νόμος ἐπειδὴ κύριος ἔγένετο 
βασιλεὺς τῶν ἀνθρώπων, ἄλλ᾽ οὐκ ἄνθρω- 
ποι τύραννοι νόμων" ct τηοχ--τοῖς μὲν 
τυραννίδος é$ieuévois, ἀποτρέπεσθαι καὶ 
φεύγειν φυγῇ ἀπλήστῳ πεινώντων εὐδαι- 
μόνισμα ἀνθρώπων καὶ ἀνοήτων" eis βασι- 
λέως δ᾽ εἶδος πειρᾶσθαι μεταβάλλειν, καὶ 
δουλεῦσαι νόμοις βασιλικοῖς" ubi ἀπλή- 
στῳ non φυγῇ adjungendum, sed, in 
ἀπλήστως mutatum, ad πεινώντων refe- 
rendum est. Adde ibid. E. et Legg. v. 
729. D. Nec negligendum nobile iliud 
Demarati de Lacedemoniis ad Xerxem 
dictum apud Herodot. vii. 104. *'EAe/0e- 
poi γὰρ ἐόντες, οὐ πάντα ἐλεύθεροί εἰσι" 
ἔπεστι γάρ σφι δεσπότης, νόμος, τὸν ὗπο- 
δειμαίνουσι πολλῷ ἔτι μᾶλλον ἢ οἱ σοὶ, 
σέ. Hxvsp. ; 
. Zómvpov] Vid. Plutarch. Alcibiad. 
int. Lycurg. p. 49. Clemens Alexandr. 
Padag. i. p. 109. C. Asr. 
Ζώπυρον] Plut. Alcib. ᾿Αλκιβιάδου δὲ 
καὶ τίτθην γένος Λάκαιναν ᾿Αμύκλαν ὄνο- 
μα, καὶ Ζώπυρον παιδαγωγὸν ἴσμεν, ὧν τὸ 
μὲν ᾿Αντισθένης τὸ δὲ Πλάτων ἱστόρηκεν. 
Bvrrw. 
τροφὴν) Non differt ἃ παιδείᾳ, ut h. 1, 
patet. Xenoph. Memor. iii. 5. Ἐρεχθέως 
γε τροφὴν καὶ γένεσιν, ubi Ernesti recte 
explicat τροφὴν, educationem, GorTr. 
ἱματίων θ᾽ ἕλξει5] σύρειν et ἕλκειν 
ἐσθῆτα, Latinor. trahere vestem (Vid, T, 
Fabr, ad Pha:dr. v. 1.) nobilium et su- 
perborum erat, Vid. Wyttenb. ad Plu- 
tarch. de S, N. V. p, 88. Asr. : 
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/, / , : / ι 4 » / M 
ροποντων πλήθους ἀκολουθίας τῆν τε (AXI ἁβρότητα τηνϑ 
e , / ἥν 4... ^ / ἣν P ᾽ 
Περσῶν, eov uvÜsige ἂν ἐπὶ σεαυτῷ," cuo Üotuevoc. ὁσον! αὖ. 
E / , ᾽ o ὦ / , 
τῶν ελλείπεις. [S. 38. E; δ᾽ αὖ ἐθελήσεις εἰς σωφρο- 
͵7ὔ οὖ / , 7 Ἁ ᾽ 7 N 
σύνην τε καὶ κοσμιότητα ἀποβλέψαι καὶ 'εὐυγχέρειαν καὶ 
, / N / ^ , 7 N , 
εὐκολίαν καὶ μεγωλοφροσυνήν καὶ εὐταξίαν καὶ ἀνδρίαν 
Ν 7 N " d N P N 
καὶ καρτερίαν X04 φιλοπονίαν" καὶ φιλονεικίαν X04. Φιλο- 
7 ἢ / ^ N / N ^ 
σιμίας τὰς Λακεδαιμονίων, παῖδα ἂν ἡγήσαιο σαυτὸν πᾶσι 
L2 " , 2 y ^ p, / N 
roig" τοιούτοις. εἰ Ü αὖ Ti? καὶ πλούτῳ προσέχεις καὶ 
N "d 7 5 N ^ i m »y»€ 3 
κατὰ τοῦτο οἶει τί εἰναι, μηδὲ τοῦτο ἂν UV ἄρρητον ἔστω, 
* ^ M Ψ ^5 nd N Y q ὃ 354 I N 
εών πὼς αἰσθη oU εἰ. τοῦτο [LEY yao? εἰ εθελεις τοὺς Λα- 
/ τ 7 , ^ / ej jT , “ἢ lad 
κεδαιμιονίων πλούτους ἰδεῖν, γνώσει ὅτι πολὺ τἀνθάδε τῶν 
3 - 2 /z. c g ἢ M e 3 ^ 5 «€ e Ν 
ἐκεῖ ἐλλείπει. γῆν" μὲν γὰρ ὅσην ἔχουσι τῆς Ü εαὐτῶν καὶ 
! 7 ) N» ἫΠἔὀοΕ - wE "d TU ^ - SE ὁ DM 
Mece7z»zc, οὐδ᾽ ἂν εἰς ἀμφισβητήσεις τῶν τῆδε πλήθει οὐδὲ 


ὴν ᾿ 

e. θέλξεις ΔΙ.---ἰ μοίρων C.—t8 τὥν H, τῶν ZXF.—h σεαυτῶ XMATI: σαυτῷ *s. 

—1 αἰσθανόμενος 3{.---ὖ ὅσω F.—k οὐ pr T.—l μεγαλοφροσύνην τε καὶ Δ.--ἰἰ φιλο- 
ι 

νεικίαν B, φιλονικίαν EXYC, τὸ φιλονικίαν διὰ τοῦ 1 γραπτέον" ἔχαιρον γὰρ τῇ vim. 

Olympiodor.—^ τοῖς om Z'Y.—9 τοι &.—P τοῦτο ἡμῖν μὲν om AF.—9 γὰρ om pr E. 

—' θέλεις Es.—5* τὴν Y(A et pr IIL.—' scribe Μεσσήνης cum (A, et infra Μεσσήνην : 


ἕλξει5] Schol. Ὅτι καὶ τὴν ἱματίων 
ἕλξιν, 3) φησι Πλούταρχος, διαφερόντως 
᾿Αλκιβιάδης ἐπετήδευεν. Plut. Alcib, p. 
198. E. memorat multiplicem ejus Tpv- 
φὴν τῆς διαίτη-ς--- καὶ θηλύτητας ἐσθήτων 
ἁλουργῶν ἑλκομένων Bí ἀγορᾶς, kal πο- 
λυτέλειαν ὑπερήφανον κ. τ. 4. DuTTM. 

ἕλξις ἱματίου] Cum quis syrma habet 
in vestimento. Cf. Τρωάδας ἑλκεσιπέπ- 
λους 1]. Z. 442. Bvarw. 

8. 38. εὐταξίαν] Cic. de Off. i. 40. 
* Deinceps de ordine rerum et temporum 
opportunitate dicendum est, Hac autem 
scientia continetur ea quam Greci ebra- 
&av nominant, in qua intelligitur ordinis 
conservatio BurrMw. 

φιλονεικίαν) Vocabulum proprium huc 
maxime pertinens: cf. Xenoph. Laced. 
iv. 2. Ages. ii. 8, Nihili igitur lectio 
nonnullorum codd. φιλονικίαν quam. se- 
quitur et explicat Schol, BurTw. 

πᾶσι] For. ἐν πᾶσι... SrEPH. Quo- 
cum facit. Asr. 

εἰ δ᾽ αὖ τι πλούτῳ mpocéxeis] | Quan- 
tum in repiimenda Alcibiadis superbia 
laboravit Socrates satis constat apud 
JEKlian. V. H. ii. 28. Confer dialogum 
inter Socratem et Glsconem apud Xe- 
noph. Mem. 1. iv. huic Platonis nostri 


persimillimum. Erw. 

ἂν] Edd.antt. particulam ἂν omit- 
tunt. Eam autem cum imperativo etiam 
conjungi plura docent exempla, in his 
Xenoph. Anab. i. 4. 8. ἀλλὰ ἰόντων ἄν. 
Soph. CEd. T. 1438. εὖ τοῦτ᾽ ἴσθ᾽ ἄν. 
AsT. 

τοῦτο μὲν] Verba τοῦτο μὲν adverbia. 
liter sunt posita et exspectant proprie 
suum τοῦτο δὲ ( parlim-partim, primum- 
deinde). In animo autem habebat scrip- 
tor inferre mox hzc fere : τοῦτο δὲ τοὺς 
Περσικοὺς πλούτους. Sed ob longiorem 
qui intercedit sermonem, mutatur postea 
oratio (ὡς δὲ πρὸς τοὺς Περσικοὺς k. 
T. 4.) Post ἐθέλεις autem inserendum 
esse eis Schneider monet. Vere, opinor. 
Burrw. 

τῆσθ᾽ ἑαυτῶν] τήν 0 ἑαυτῶν Ms. 
Bodl. Erw. 

Μεσήνη:] Sic etiam paulo post Μεσή- 
v5», unico g, inveniturque et in quibus- 
dam aliorum locis hacc quoque scriptura, 
SrrePH. Apud Thucyd. i. 101. et al. 
cum duplici ec scribitur, etsi ibi etiam 
Codd, habent plures Μεσήκιοι, Μεσηνίων. 
Gorrr. vt 

τῆς θ᾽ é. i. Means] | Struvius emen- 
dandum censet τήν θ᾽ é. x. Μεσήνην, non 


ΝΟ τ ᾽υ----τ--ὉὍὸῷν ΝΥΝ ΜΉΝ MN 
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ἀρετῆ, οὐδ᾽ αὖ ἀνδραπόδων κτήσει, σὼν τε ἄλλων καὶ τῶν 
Ἐὐλωτικῶν, οὐὸς μὴν ἵππων γε, οὐδ᾽ 00 ἄλλα βοσκήματα 
κατὰ Μεσήνην νέμεται. [S. 39. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν 
πάντα £O χαίρειν, χρυσίον δὲ καὶ ἀργύριον οὐκ ἔστιν ἐν 
πᾶσιν Ἕλλησιν ὃ ὅσον ἐν Λακεδαίμονι" ἰδία: πολλὰς" γὰρ 
ἤδη γενεὰς εἰσέρχεται μὲν αὐτόσ " εξ ἁπάντων τῶν EA- 
λήνων, πολλάκις δὲ καὶ ἐκ τῶν" βαρβάρων, ἐξέρχεται, δὲ 
οὐδαμόσε, ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς κατὰ τὸν Αἰσώπου μῦθον ὃν ἡ 
ἀλώπηξ πρὸς τὸν λέοντα εἶπε, καὶ τον εἰς Λακεδαίμονα 
νορυίσρυατος εἰσιόντος μυὲν τὰ ἴχνη τὰ ἐκεῖσε τετραμμέναν 
δῆλα, ἐξιόντος δὲ οὐδαμῇ ὁ ὧν τίς ido" ὥστε εὖ xe εἰδέναι 
0T! καὶ" χρυσῷ καὶ ἀργύρῳ οἱ ἐχεῖ πλουσιώτωτοί εἰσι σῶν 
Ἑλλήνων, «καὶ αὐτῶν ἐκείνω» ὃ βασιλεύς: ἐκ τε γῶρ ay" 
τοιούτων μέγισται" λήψεις καὶ πλεῖσταί εἰσι TOig βασι- 


IT, lii. 343. 
11, 123. 


c 
heoZvas B. 


sine causa, Nunc ad τῆς intelligendum 
χώρας, ut γῆ sit ager, χώρα regio. Sed 
in verbo ἀμφισβητεῖν τι neminem hesisse 
miror, quod liic valet de prestantia ali- 
cujus rei cum nostris collate ambigere : 
cujus usus exemplum aliud nemo, opinor, 
inveniet. Quare suspicor verba aliquot 
bic intercidisse. Βυττμ. 

οὐδ᾽ ὅσ᾽] οὐ δὴ ὅσ᾽ Ms. Bodl. Erw. 

ἄλλα βοσκημ.] Schol. Ὡς Τυρταῖός 
φησι, Μεσσήνην ἀγαθὸν μὲν ἀροῦν, àya- 
θὸν δὲ φυτεύειν. Augeri potest hoc frag- 
mento collectio Klotziana. ' Suspicor au- 
tem adbzsisse illud disticho, quod e 
Pausanie Messeniacis Klotzius exhibuit 
P. 126. in hunc modum : "Huérepov βασι- 
λῆα, θεοῖσι φίλον Θεόπομπον, Ὃν διὰ, 
Μεσσήνην εἵλομεν εὐρύχορον, Μεσσήνην 
ἀγαθὴν μὲν ἀροῦν, ἀγαθὴν δὲ φυτεύειν. 
Βυττμ. 

$. 39. χρυσίον] Cf. Xenoph. Lace- 
dem, Respubl. vii. 6. xiv. 3. Lambin. 
ad Horat, t. ii, p. 207. D. Heyn. in 

t. Societ, Gotting, v. ix. p. 34. 


Δαιμοδοίμοαιν} Legendum recte monet 
Cornarius Λακεδαίμονι. deinde pro ab- 
σὺ», propter χρυσίον, αὐτό; nisi Plato in 
mente habuit χρύσον; ut apud Thuc. ii, 
47. similis est locus: ἡ νόσος ἤρξατο--- 


— AaxeBaluomw CEFs.—"Y πολλαῖς...γενεαῖς 2{ΔΠ.--- 
αὐτὸς *g.—* ἐκ τῶν om EFs.—J γεγραμμένα Y ATI.— 185 T. 


V αὐτόσε YATI: 
—^* kal ante χρυσῷ 


Aeyóuevor—ubi Schol. πρῶτον ἤρξατο 
θηλυκῶς 3| νόσος, τὸ δὲ λεγόμενον, ὡς 
πρὸς τὸ νόσημα ὑπήντησεν. ubi de hac 
Synesi plura dabit Dukerus, tum e ατῶ- 
cis, tum e Latinis scriptoribus. Gorrr. 

ἐν Λακεδαίμοσιν] Ven. Vind. Bodl, ἐν 
Λακεδαίμονι, quod Cornarius conjecit et 
Nurnb. recepit. Causam non video ; ἐν 
est apud. Asr. 

αὐτόσε] Hanc preclaram lectionem 
suppeditavit Ven. "Vulgo αὐτὸς, quod 
Cornarius propter χρυσίον in αὐτὸ mu- 
tari volebat. Mox pro βαρβάρων ex eo- 
dem cod, Bodl. et Vind, scripsi ἐκ τῶν 
βαρβάρων. Asr. 

μῦθον v] Mendum apertum. Nam 
μῦθον Homerice de ipsis verbis vulpis ad 
leonem usurpare Plato non potuit; et 
nimis sollemne jam erat hoc vocabulum 
de fabulis ipsis quales sunt ZEsopica. 
Itaque accedendum videtur emendationi 
Sclineideri, ὃ ἡ ἀλώπηξ---εἶπε, quae verba 
sequentibus sunt jungenda. Ficinus: 
quemadmodum apud. /Esopum vulpes— 
dixit —, sic e( —. Quanquam pro ὃ 
malit aliquis ὅπερ. BurTM. 

Δακεδαίμ.} Vid. Boeckh. Staatshaush. 
der Athen. 1. 6. p. 92. iv. 19, p. 138. 
Burt. 


ΧΙ. lii. 344. 
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λεῦσι, ἔσι 0$ καὶ ὁ βασιλικὸς Φόρος οὐκ ὀλίγος γίγνεται, 
ὃν τελοῦσιν οἱ Λακεδαιμόνιοι φοῖς βασιλεῦσι. καὶ τὰ μὲν 
'Λακεδαιμιονίων ὦ ὡς πρὸς Ἑλληνικοὺς μὲν" πλούτους μεγά- 
λα, ὡς δὲ πρὸς τοὺς Περσικοὺς καὶ τοῦ ἐκείνων βασιλέως 
οὐδέν, [$. 40.] ἐπεί ποτ" ἐγὼ ἤ ἤκουσα ἀνδρὸς ἀξιοπίστου 
τῶν ἀναβεβηκότων παρὰ βασιλέα, ὃ ὃς ἔφη παρελθεῖν' Xe 
ρανϑ πάνυ πολλὴν καὶ ὠγοιθήν, ἐγγὺς ἡμερησίαν ὁδόν, 5 ἥν 
καλεῖν τοὺς ἐπιχωρίους ζωνην τῆς βασιλέ εως γυνοιικός" εἰναι 
δὲ καὶ ἄλλην ἣν αὐ καλεῖσθαι LU TU, καὶ ἄλλους 
πολλοὺς τόπους καλοὺς καὶ ἀγαθοὺς εἰς τὸν κόσμον ἐξηρη- 
μένους τὸν τῆς γυνοιιπός, καὶ ὀνόμιατ᾽" ἢ e ἑκάστους σῶν 
τόπων ἀπὸ ἑκάστου τῶν κόσμων. ὥστε oi petu ἐγώ, εἰ τις 
εἴποι" 77 βασιλέως μητρί, ἔβερξου δὲ γυναικὶ ᾿Αμήστριδι; 
ὅτι m γῷ ἔχει σου τῷ υἱεῖ ἀντιτάττεσθαι ὁ Δεινοριάγης 
υἱός, ἦν ἔστι πόσμος ἴσως ἄξιο, μνῶν πεντήκοντα, εἰ πάνυ 
πολλοῦ, TU δὲ υἱεῖ αὐτῆς γῆς s πλέθρα ᾿Ἐρχιᾶσιν" οὐδὲ : rp 
CL2.00 (0L, θαυμάσαι à ἂν ὅτῳ ποτὲ πιστεύων ἐν γῷ AT οὗτος" 


om ZYBC. 
εἰν 
θὼν Ε.---5ὃ, χαρὰν T, εἰς χώραν A.— 


—b τεττάρων Π.-- 


ἀμίστριδι ἘΣΥΟ, ἀμήστρισιν Ἐ : ᾿Αμάστριδι *s.— 
ο 


^ οὕτως Ἐ, 


—" ἐρχιᾶσιν ré 


6$. 40. ἀνδρὸς ἀξιοπίστου] Schol.in Cod. 
Ven. Ἐενοφῶν αἰνίττεται. — Vid. Schol. 
Ruhnk. p. 79. Xenoph. Anab. i. 4. 10. 
ubi cf. Zeun. Herodot. i. 192. Pausan. vii. 
27. Maxim. Tyr. Dissert. iv. 4. 35. Eu- 


seb. de Vit. Constant. iv. 8. Interpp. ad 


Nepot. Themist. 10. Asr. 
àvópbs] Fuerunt teste Olympiodoro, 


qui putarent Platonem hac viri fide digni. 


appellatione ipsum Xenophontem signifi 
care. BurTM. 

ζώνην τῆς βασιλέως "yvvawbs] Vid. 
Wesseling. ad Diodor. Sic. t. i. p. 62. 
ubi ad morem hunc confirmandum citat, 
Cic. Verr. iii. 33. (76.) * Solere aiunt 
barbaros reges Persarum ac Syrorum 
plures uxores liabere, his autem uxoribus 
civitates attribuere lioc modo: hec civi- 
tas mulieri redimiculum pra:bcat, heec in 
collum, hzc in crines, Xenoph. Anab. 
i. 4. 9. αἱ δὲ κῶμαι ἐν αἷς ἐσκήνουν Παρυ- 
σάτιδος ἦσαν εἰς ζώνην δεδομέναι. ΒυττΜ. 


€ μεγίστας Σ. 


h ὀνόματ᾽ T.— 


—13 μὲν om E.—* περ ZYC.—f mapeA- 


| εἴπη E.—3 ἀμήστριδι XT ATIB, 


k εἶ Δ: om pr IL—! ἄξιος om E. 


οὕτως 'YBC, οὗτος οὕτως pr T.—9 ἀρτοξέρξῃ X(AEZYT 


᾿Αμάστριδι] Ven. ct Bodl. ᾿Αμήστριδι. 
Vind. ᾿Αμίστριδι. Vide de varia bujus 
nominis scriptura interpp. ad Diodor. 
Sic. xx. 108. t. ii. p. 484. et de ipsa no- 
bilissima femina Spanh. de Nuin. Preest, 
p. 495. Asr. 

᾿Αμήστριδ] An fuerit hec Xerxis 
uxor Esthera scriptorum Hebraicorum 
examinat Wessel. Obss. ii. 24. p. 251. 
Gorrr. 

'Epxíascw] Male vulgo 'Epxidouw : ne- 
que melius Coisl. et Ven. & Ἐρχιᾶσιν. 
Pinultima enim producitur, accentusque 
sequitur accentum form: primitive, no- 
men autem hujus Attice pagi traditur 
vel "Epxeia vel 'Epxía (Harpocr. Hesych. 
Suid.). ^Non accurate de hac re tradidit 
Duker ad Thucyd. viii. 92. Burrw. 

ὅτῳ--- πιστεύων] Pers. Satyr. iv. δ. 
* Quo fretus? dic hoc, magni pegiiie 
Pericli. n 
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à ᾿Αλκιβιάδης τῷ ᾿Αρτοξέρξη" διαγωνίζεσθαι, καὶ, οἵμιαι 
ἂν αὐτὴν εἰπεῖν ὅτι Οὐκ ἐσθ᾽ ὅτῳ ἄλλῳ πιστεύων οὗτος o? 
ἀνὴρ ἐπιχειρεῖ πλὴν ἐπιμελείᾳ σε καὶ σοφίᾳ" ταῦτα γὰρ 
μόνω ἄξια. λόγου ἐν Ἕλλησι». [δ 41.] Ἐπεὶ εἴ γε πύ- 
θοιτο ὡς ὁ "᾿Αλκιβιάδης οὗτος γῦν ἐπιχειρεῖν πρῶτον μὲν 
ἔτη οὐδέπω" γε γονῶς σφόδρα" εἰ M" ἔπειτ παντάπασιν 
ἀπαίδευτος, ᾿ πρὸς δὲ τούτοις, τοῦ ἐραστοῦ οὐτῷ λέγοντος 
ὅτι χρῆ πρῶτον paborea καὶ ἐπιμεληθέντα αὐτοῦ καὶ ἂἀσ- 
κήσαντοα οὕτως ἰέναι δια γωνιούρυενον" βασιλεῖ, οὐκ ἐθέλει 
ἀλλ φησιν ἐξαρκεῖν καὶ ὡς ἔχει, ei ta ἂν αὐτὴν" θαυμά- 
σαι τε καὶ giat ΤΙ οὖν gor ἐστιν ὅτῳ T πιστεύει σὸ poet 
guo; εἰ οὖν λέγοιριεν OTI κάλλει τε καὶ μεγέθει καὶ 
γένει καὶ πλούτῳ καὶ φύσει τῆς ψυχῆς, ἡ " γήσαιτ᾽ ἂν ἡμᾶς, 
ὼ ᾿Αλκιβιάδη, μαίνεσθαι πρὸς τῶ παρὰ σφίσιν ἀποβλέ- 
Ψψασα πᾶντα τῶ τοιαῦτα. οἰμμωι δεῖ κἂν Λαμπιδώ, σὴν 
Λεωτυχίδου" μὲν θυ) γατέρα, ᾿Αρχιδάρμιου δὲ γυνοῖπκω, Aye 
δὸς δὲ μητέρα, oi πάντες βασιλεῖς γεγόνασι, θαυμάσαι ὁ ἂν 
καὶ ταύτην εἰς τὰ παρὼ, σφίσιν" ὑπάρχοντα ἀποβλέ deer, 
εἰ σὺ ἐν yo ἔχεις τῷ υἱεῖ αὐτῆς διαγωνίζεσθαι οὕτω καπὼς 
ἠγμένος. καί voi. οὐκ αἰσχροὶ δοκεῖ εἰναι, εἰ αἱ τῶν σπο- 


BC et pr II : ᾿Αρταξέρξῃ *c.—P ó om A et corr 3.—2 ὅτι XT EHZYC, om A.—' ὁ 
add XMTATI.—* viv ἐπιχειρεῖ EFs.—! οὕπω EFs.—" ἔτι σφόδρα EF.—" διαγωνιζό- 
μενον Γ.---Ὗ αὐτὴν add XLATII.—* ἔρεσθαι X et pr £.— πιστεύοι 7[ΔΠ.--- τὰ add 
XTAZHZYBC.—2 δὲ μὲν A.—b m XA et pr Π.---- φύσιν pr E.—9 καὶ màs 


6. 41. πύθοιτο ós] ὅτι Ms. Bodl. at- 


que Bas. 2. Erw. 

otros] Codd. omnes prater Paris. 
E F hic inserunt νῦν ἐπιχειρεῖ, — Est ta- 
men cur buic emblemati diffidam. Eo 
enim admisso duo habes verba, ἐπιχειρεῖ 
et οὐκ ἐθέλει, non bene coeuntia. Contra 
omissis illis posteriora hec οὐκ ἐθέλει, 

$msw-—scensum probe explent, etsi 

accommodata illis tantum verbis qure 
propius pracedunt, Interpretamentum 
igitur sapiunt verba νῦν ἐπιχειρεῖ efüc- 
tum ex antecedentibus οὗτος ἀνὴρ émi- 
χειρεῖ, BurTM. 

ὡς ἔχει) | Frequentant Grzci ὡς ἔχει, 
vel ὥσπερ ἔχει, *à quem dicunt fecisse 
aliquid, von ad id przparatum, vel ap" 
fum, sed, quo statu fuerit, huc. vin. 
42. Herodot. i. 24. de Arione : ῥίψαι piv 
ἐς τὴν θάλασσαν — ὡς elxe— paullo post : 


ὥσπερ ἔχων ἐξεπήδησε σὺν τῇ σκεύῃ πάσῃ 
καὶ---τῇ κιθάρῃ. GorrL. 

πιστεύει] πιστεύειν Ms. Bodl. mos 
Λαμπαδώ. Erw. 

Λεωτυχίδου] Schol. Λεωτυχίδης ὁ κατὰ 
Μήδου στρατηγήσας, ᾿Αρχίδαμος, ἐφ᾽ οὗ 
ὁ ᾿Πελοποννησιακὺς πόλεμος, Αγις δὲ, ἐφ᾽ 
οὗ ἐκράτησαν Aakeüauuóvioi.— Codd. tres 
optimi Aevrvxíbóov. Nomen autem re- 
ginz apud Herodotum scriptum est Λαμ- 
πιτώ ; neque aliter Lacenez apud Comi- 
cum in Lysistrata, Cf. var. lect, ad 
Plutarch. Ages. 1. DurTw. 

irynévos] ἄγειν (unde Lat. educare) 
formare, instituere, in activo rarum, vid. 
Steph. "Thes. in ἄγειν et ἄγεσθαι, Sturz. 
Lexic. Xenoph. in v. ubi exempla parti- 
cipii ἀχθεῖσαι, ἠἡγμέναι de canibus; de- 
que iisdem activum ἤγαγεν apud. Plat. 
dc Educ. iv. 17. hic vero de homine, 


ir 194. 


11. lii. 345. 


11. iil, 346, 


104 IIAATONOZ 


λεμυίων γυνοῖπες βέλτιον περὶ ἡμῶν διανοοῦνται," οἱ οἷους χρῇ 
ὄντας σφίσιν ἐπιχειρεῖν, ἢ Z8 ἡμεῖς περὶ ἥμων αὐτῶν; ἀλλ᾽, 
ὦ μακάριε, πειθόμενος € quoi TÉ Βρὲ σῷ ἐν Δελφοῖς γράμ- 
pere γνῶθι σαυτόν, ὅτι οὗτοι, ἡμῖν" εἰσὶν ἀντίπαλοι, ἀλλ᾽ 
οὐχ, οὗς σὺ οἴει" ὧν ἄλλῳ μὲν οὐδ᾽ ἂν &yi περιγενοίμνεθα, 
εἰ tun ἐπιμελείᾳ τε e καὶ τέχνη. ὧν σὺ εἰ ἀπολειφῥήσει, 
καὶ τοῦ ὀνομαστὸν γενέσθαι, ἀπολειφθήσει" ἐν ᾿Ἑλλησί τε 
καὶ βαρβάροις, οὗ" tuoi δοκεῖς ἐρᾷν ὡς οὐδεὶς ἄλλος ἄλλου. 

$. 42. AA. Τίνα οὖν χρῆ σὴν ἐπιμελείαι», ὦ Σώκρα- 
τες, ποιεῖσθαι; ξ ἔχεις ἐξηγήσασθαι; παντὸς γὰρ μᾶλλον 
ἔοικας ἀληθῆ εἰρηκότι. 

ΣΩ. Na ἀλλὰ γὰρ κοινῇ βουλῇ» ᾧ τινὶ τρόπῳ ἂν 
ὅτι βέλτιστοι γενοίμεθα. ἐγὼ γάρ TOI οὐ περὶ μὲν σοῦ 
λέγω ὡς γρὴ παιδευθῆναι, περὶ ἐμοῦ δὲ οὔ. οὐ γὰρ ἔσθ᾽ 
ὅτῳ σου διωφέρω πλῆν γε e. 


ΑΛ. Tin; 


30. 'O : ἐπίτροπος ὁ ἐμυὸς βελτίων ἐστὶ καὶ σοφώτερος 


ἢ Περικλῆς ὁ 0 rác. 4 


AA. Τίς οὗτος, » Σώκρατες; 

ΣΩ. Θεός, ὦ o ᾿Αλκιβιάδη, ὃς πέρ σοί" με οὐκ εἰὰ πρὸ 
τῆσδε τῆς ἡμέρας διαλεχθῆναι" 9 καὶ πιστεύων λέγω ὅτι 
ἡ ἐπιφάνειοω δὲ οὐδενὸς ἄλλου σοι ἔσται ἢ δὲ ἐμοῦ. 


corr Π.-- εἰ αἱ om XAn: 


μὴ 
δ᾽ er περ 2C, μή περ corr IT.—J ἂν om F.— 
n ἀπολειφθείση Y. 


βαρβάροις καὶ T.—" ὀνόματος Y(A.— 


κακῶς ἠγμένος : inde παίδων ἀγωγὴ εἰ 
παιδαγωγός. BuTTM. 

γνῶθι σαυτὸν] Quod in foribus Apol- 
linis Delphici scriptum erat, a plurimis 
tibuebatur Chiloni, ab aliis alii e sep- 
tem, ab aliis ipsi Pythie : v. Menag. ad 
Diog. Laert. 40. Burrw. 

ἄλλῳ μὲν] Observa, vocula μὲν loco 
sui δὲ respondere ei μή : unde, ut monet 
Struvius, factum ut àv, quod alias hy po- 
thetico εἰ adhzrere non solet, in altero 
etiam hoc membro positum sit. Sunt 
enim hzc instar horum: ἄλλῳ μὲν οὐδ᾽ 
ἂν ἑνὶ (vid. supra ad 18.) περιγενοίμεϑα, 
ἐπιμελείᾳ δ᾽ ἄν. Burrw. 

ἀπολειφθήσειἿ Bas. 3, addit e sequen- 


ei τῶν πολεμίων αἱ rc II. 
II: διανοοῦνται περὶ ἡμῶν *s.—8 ἢ om Z et pr £.—h ἡμῖν om 2[ΔΠ. 


—f περὶ ἡμῶν διανοοῦνται (A 
--ἰ δ᾽ εἴπερ Δ, 


k ἀπολειφθείση Ὑ.---ἰ ἐν ἕλλησί τε καὶ 
—9 οὔ C.—P κοινὴ βουλὴ 


tibus male repetita ἐν Ἑλλησί τε καὶ Bap- 


- βάροις. Ast. 


καὶ τοῦ ὀνομαστὸς γενέσθαι ἄπολει- 
$6405] Hec desunt in Ms. Bodl. Erw. 

6. 42. κοινῇ βουλῇ } Elliptica formula : 
age, communi consilio agamus in hac re. 
Cf. Crit. 10. τούτοις οὐκ ἔστι κοινὴ 
βουλή. Sed κοινῇ solum, ut κοινῇ σκο- 
πεῖν, ἐπισκέψασθαι (Crit. 6. 9.) εὐχὴν 
ποιήσασθαι ( Alcib. LT. 9.) πράττειν, σώ- 
ἕξειν etc. (vid. L. Bos. p. 40..50.) non 
ad ellipsin vocis βουλῇ, γνώμῃ vel simi- 
lis revocandum est, sed inter adverbia 
qua, ex ellipsi utique, sed antiqua et 
obscurata, formam dativi feminini ascis- 
cunt. Burrm. 


cm 
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AA. Παΐζεις, ὦ Σώκρατες. 
2Q. Ἴσως: λέγω μέντοι ἀληθῆ, ὅτι ἐπιμελείας δεόρε- 
θα, μᾶλλον μὲν' πάντες ἄνθρωποι, ἀτὰρ" va) γε καὶ μάλα 


σφόδρα. 


AA. Ὅτι μὲν ἐγώ, ov" ψεύδει." 
ΣΏ. Οὐδὲ μὴν ὅτι γε ἐγώ. 


AA. Tí οὖν ἂν ποιοῖμεν; 


Ν 


ΣΏ. Οὐκ ἀποκνητέον" οὐδὲ μαλθακιστέον, ὦ ἐφαῖρε. 

AA. Οὔ τοι δὴ πρέπει γε, ὦ Σώκρατες. 

δ. 48. ΣΩ, Οὐ γάρ, ἀλλὰ σκεπτέον κοινῆ. καί μοι 
λέγε: φαμὲν γὰρ 07^ wc? ἄριστοι βούλεσθαι γενέσθαι. ἢ 


γάρ : 


F.—1 ó σός om F.—r ὅς τις F.—* σύ YBC.—' δὲ II.—" αὐτὰρ corr I.—" ἐγὼ οὐ 


Kr 


XAII: ἐγὼ δέομαι ob *s.—*" ψεύδει pr T.—* ἀπορητεόν E, ἀπορητέον TZYBCF, 


7 
&zoppiréor E.—Y μαλακιστέον Q(ATI.—7 δὴ add Q(ATI.—^ ὦ Q(AII.—^ οἷοι X(.— 


ἐπιφάνεια] Notat hoc vocabulum 
Schleiermacher ut hoc claritatis et nobi- 
litatis sensu in. Platonico certe sermone 
insolens, Burr. 
μᾶλλον μὲν] Putabam olim reponen- 
dam esse notissimam formulam μάλιστα 
μέν. Verum hec usurpatur quando la- 
tior prait sententia, cui id, quod intro- 
ducitur illo μάλιστα μὲν, et ipsum inest, 
sed minuendum vel restringendum sta- 
tim. Jam optime quidem hie compone- 
rentur hec, μάλιστα μὲν mávres—, ἀτὰρ 
νώ γε---: sed istud πάντες non compre- 
hensum est in superiori δεόμεθα, quod 
cum enuntiaret Socrates, ut nexus sen- 
tentiarum docet, nonnisi de se et Alci- 
biade dicebat. ltaque opus nunc erat 
formula correctiva μᾶλλον δέ: cui ta- 
men, ob eam qu: revera subjicitur re- 
strictionem, loco hujus δὲ, hic additur 
μέν. Sic igitar hz formule inter se dif- 
ferunt, ut μᾶλλον δὲ sit seu polius, μά- 
λιστα μὲν et μᾶλλον μὲν utrumque qui- 
dem reddi possit ita, proprie quidem, 
quoniam vox proprie et confirmando et 
corrigendo adhiberi potest; sed quando 
sentiri debet vis correctiva, dicendum 
est, ut hoc nostro loco, magis proprie 
idem, verius quidem, μᾶλλον μέν. 
UTTM, 
οὐδὲ μὴν ὅτι γε ἐγὼ] ἀγνοεῖ ἑαυτὸν 
sy ^) ἐνθουσιαστικῶτ. — Schol, in 
t. 


marg. C. V. NunNz. 

οὐκ ἀπορητέον] Sic Vind. et Schol. 
Rubnk. p. 80. ᾿Αποκνητέον, quod in li- 
bris editis extat, interpretationem esse 
vOCjs ἀπορητέον, ex eo perspicitur, quod 
ον habet: οὐκ ἀπορητέον] οὐκ 
ἀποκνητέον. AsT. 

ἀποκνητέον͵]! Plurimi codd. habent 
ἀπορητέον. Conspirat Ficinus qui vertit 
nec hesitandum. Nimirum hzc vulga- 
tior est vis verbi ἀπορεῖν et ἀπορεῖσθαι, 
quod tamen de ipsa animi desponsione 
etiam usurpatur. Xen. Hellen. iv. 6. 
17. oi δ᾽ ἀποροῦντες ἤδη, ὅτι ἔπασχον 
μὲν κακῶς καὶ ἀπέθνησκον, ---ἐγκλίνουσι, 
καὶ οἱ μὲν πίπτουσιν αὐτῶν ἐς τὴν θάλατ- 
Τὰν K. T. À. ld. Venat, ix. 20. (de 
cervis) ἀπαγορεύουσι γὰρ σφόδρα, Gare 
ἑστῶσαι ἀκοντίζονται' ῥιπτοῦσι δὲ καὶ εἰς 
τὰ ὕδατα ἀπορούμεναι. Jam cum in 
scholiis sit: οὐκ &vopmréov] οὐκ ἄπο- 
κνητέον, hoc illius interpretamentum in 
textum migrasse dicas, Sed quoniam 
ἀποκνητέον est in tribus optimis: vere 
bum autem ἀποκνεῖν satis Platoni quo- 
que familiare, quanquam lenior! fere 
sensu gravandi, detrectandi (vid. Phed. 
p. 84. D. μηδὲν ἀποκνήσητε kal αὐτοὶ 
εἰπεῖν Yvep. i. p. 319. A. ἀλλ᾽ οὐ μέντοι 
ἀποκνητέον γε τῷ λόγῳ ἐπεξελθεῖν σκο- 
πούμενον) : vulgatam intactam relinquere 
satius visum, BurrM, 


Vor, VI. Oo 


11, 111, 847, 


1t, 125. 
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AN. Noi. 

Z3Q. Τίνα ἀρετήν; 

ΑΔ. Δῆλον ὅτι ἥν περ οἱ ἄνδρες οἱ ἀγαθοί. 

ΣΩ. Οἱ τί ἀγαθοί, 

ΑΔ. Δῆλον ὅτι 6i" πράττειν τὰ πράγματα. 

$0. Iloi«;* ἄρα TO, ἱπαικᾶ; 

ΑΛ. Οὐ δῆτα. 

ΣΩ. Παρὰ τοὺς ἱππικοὺς γὰρ ἂν ἥμοεν; 

ΑΛ. Να,. 

ΣΏ. ᾿Αλλὰ τὰ ναυτικὰ λέγεις; 

ΑΛ. Οὐ. 

»0. Παρὰ σοὺς ναυτικοὺς γὰρ ἂν ἦμεν; 

AMA. Ναί. 

ΣΩ. ᾿Αλλὰ ποῖα; ἃ τίνες πρᾶττουσιν; 

ΑΛ. ἽἍΑ περ ᾿Αθηναίων οἱ κωλοὶ κἀγαθοί. 

ZO. Καλοὺς δὲ κἀγαθοὺς λέγεις τοὺς φρονίμους 
τοὺς ἄφρονας s 

ΑΔ. Τοὺς φρονίμους. 

XQ. Οὐκοῦν 0 ἕκαστος φρόνιμος, τοῦτο ἀγαθός; 

ΑΛ. Nai. | 

$9. Ὃ à ἄφρων, πονηρός; 

ΑΛ. Πῶς γὰρ 0U 5 

3Q."Ag οὖν ὁ σκυτοτόμος φρόνιμος εἰς ὑποδημάτων 
Ν : 
ἐργασίαν; 

ΑΛ. Πάνυ γε. 

ZQ. ᾿Αγαθὸς ἄρα εἰς αὐτὰ 8 

ΑΛ. ᾿Αγαθός. 

ΣΩ, Τί δὲ; εἰς ἱμνωτίων ἐργασίαν οὐκ ἄφρων ὁ σκυτο- 
τόμος; 

ΑΔ. Noi. 


ANS 


ς ποῖα; ἄρα XMTAETIIBFE, ποῖα ἄρα 'YC : ómoia ἄρα *s.—9 vaí...vaí om TI.—* ἦμεν 
rc F, om EF.—f δὲ add Y(T'EZYBC.—5$ αὐτά ΔΙ £ZvaUra. "s.—-h^ γε τούτω γε F.— 


$. 43. οἱ τί &ya00(;] ὅ τι ἀγαθοί. Ms. αὐτὰ videtur referri posse ad eis $. ἐργα- 
Bodl. mox καλοὺς δὲ κἀγαθούς. Erw. σίαν, sed solummodo ad ὑποδήματα: 
ταῦτα]! Bekk. αὐτὰ e Mss. duobus. quoddispliceret. Contra ταῦτα in tali usu 
Sed non conspirat Clark. Neque eis sollemne est perinde ut τοῦτος. Burrw. 
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30. Κακὸς ἄρα εἰς τοῦτο; 


AA. Nai. 


b t A A » / h E" / / EY 
Q. Ὃ αὐτὸς ὥρω τούτῳ γε τῷ λόγῳ κᾶκος T6 καὶ. 


ἀγαθός. 


AA. Φαίνεται. 


ΣΏ. Ἦ οὖν λέγεις τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας εἰγαι καὶ κα- 


, 
κους; 


AA. Οὐ δῆτα. 


S. 44. XO. ᾿Αλλὰ τίνας ποτὲ τοὺς ἀγαθοὺς λέγεις; 
ΑΛ. Τοὺς δυναμένους ἔγωγε ἄρχειν ἐν τῇ πόλει. 
ZO. Οὐ δή που ἵππων γε; 


AA. Οὐ δῆτα. 

XO. AAX ἀνθρώπων; 

ΑΛ. Nai. 

290. * Aen καμνόντων; 

ΑΛ. Qo) 

ΣΩ. ᾿Αλλὰ πλεόντων; 
AA. Οὔ φημι. 

20. ᾿Αλλὰ θεριζόντων; 
ΑΛ. Οὐ. 


, , ἈΝ 7] 37 7 
ΣΩ, 'AAX οὐδὲν ποιούντων 7 τι ποιούντων; 


ΑΛ. Ποιούντων λέγω. 


XQ. Τί δή:" πειρῶ καὶ ἐμοὶ δηλῶσαι. 

ΑΛ. Οὐκοῦν τῶν καὶ συμβωλλόντων ἑαυτοῖς καὶ γρω- 
μένων ἀλλήλοις, ὡς περ ἡμνεῖς ζῶμεν ἐν ταῖς πόλεσιν. 

ΣΩ. Οὐκοῦν ἀνθρώπων λέγεις ἄρχειν ἀνθρώποις χρω- 


͵ 4 
μένων; 


3 “οὔ..«πλεόντων om Ἐ'.---ὖ οὔ,..θεριζόντων om E.—k δὴ add Π.---ἰ ἐρέτραις ΣῪ et pr 


λέγει9] Post λέγεις non interpungo, 
quia τί non jungitur cum λέγεις (ut 
Fic. etiam putavit) sed cum χρωμένων. 
hic enim est sensus, Quem usum cum 
hominibus habent illi homines quibus 
imperare posse dicis? Perinde ac si ita 
dictum esset, τί χρῶνται ἀνθρώποις ἄν- 
θρωποι ἐκεῖνοι, ὧν λέγεις οἷόντ᾽ εἶναι ἄρ- 
Χειν; Sed in praeced. χρωμένων possit 
etiam simplicius exponi utentium. | Hic 
&utem, τῶν ἐν τῇ πόλει accipio τῶν 


neutro gen. 4. d. τούτων, ἄρχειν ἐν ἐκεί- 
vois & ἐν τῇ πόλει ἐστί. ΘΤΈΡΗ. 
οὕκουν ἀνθρώπων] Repetendum est ex 
poe τοὺς δυναμένους ἄρχειν. 
gitur sensus : οὔκουν λέγεις τοὺς δυνα- 
μένους ἄρχειν ἀνθρώπων ἄρχειν àv0pd- 
ποις χρωμένων : nonne eos, qui imperare 
valeant, imperare dicis hominibus, qui 
hominibus utantur? | Sic in sequentibus 
quoque genitivi κελευστῶν et ' riri 
αὐλητῶν e verbo ἄρχειν intelligendo pen- 


II. 111. 349. 


Ir. lij. 850. 
1r, 126. 
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AA. Nea. 


2Q. " Aen, κελευστῶν χρωμένων ἐρέταις s. 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


»0. Κυβερνητικὴν γὰρ αὑτή γε ἀρετή; 


ΑΔ. Nai. 


iQ. ANM ἀνθρώπων λέγεις ἄρχειν αὐλητῶν, ἀνθρώ- 


σοῖς ἡγουμένων δῆς καὶ χρωμένων χρορευταῖς; 


ΑΛ. Οὐ dona. 
XQ. Χοροδιδασκαλικὴ γὰρ αὕτη γ᾽ αὖ: 


ΑΛ. Πάνυ γε. 


zo. ᾿Αλλὰ Tí πότε λέγεις χρωμένων ἀνθρώπων ἀνθρώ- 


“σοῖς οἷόν τ΄ εἰναι ἄρχειν; 


AM. Κοινωνούντων ἔγωγε λέγω πολιτείας» καὶ συμ- 


ΓᾺ 


λλόντων πρὸς ἀλλήλους, τούτων ἄρχειν τῶν ἐν τῇ πόλει. 
δ. 45. 2Q. Τίς οὖν αὑτὴ ἢ σέχνη; ὡς περ ἂν & σε 


ἐροίμην πάλιν τῶ γῦν δή, Κοινωνούντων γαυτιλίαις ἐπίστασ- 


θαι ὦ 


ἄργειν σίς ποιεῖ τέχνη; 


AA. Κυβερνητικῆ. 


^ Ν ^v ^ 
29. Κοινωνούντων δὲ ῳδῆς, ὡς νῦν δὴ ἐλέγετο, τίς &vi- 


στήμη ποιεῖ ἄρχειν: ; 


ΑΛ. "Hv περ σὺ ἄρτι ἔλεγες, ἥ χοροδιδασκαλία. 
29. Ti δέ; πολιτείας κοινωνούντων τίνα καλεῖς &Ti- 


στήρην; 


B. 


AA. Εὐβουλίαν & ἐγωγε, ὦ ἢ Σώκρατες. 


$90. εἰ λόε; μῶν ἀβουλία δοκεῖ εἰναι ἡ τῶν κυβερνητῶν; 
ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


XQ. ᾿Αλλ᾽ εὐβουλία; 
ΑΛ. "Eporys δοκεῖ, ig^ γε τὸ σώζεσθαι πλέοντας. 


—mn κυβερνητικὴ XATI: κυβερνητικῆς *s.—^ ἀλλήλων F.—9 οὖν T.—P πολι- 


τείας λέγω Γ.---4 ποιεῖν TZYBC.—r7 ἔγωγε om Z.—5 : εἰς EF, : εἰς τί : εἴς rc T.— 
t σώζεται "yp BC.—" : τί F.—" λέγεις Y(AITYBCF.— ὥσπερ... ἀπογιγνομένου om 


dent. 


Denique verba ἀλλὰ τί τοτε--- partim Ficino, hzc ita distribuit: ΣΩ. 


ἄρχειν sic capienda sunt : Quanam in re ᾿Αλλ᾽ εὐβουλία, ἔμοιγε δοκεῖ, els γε τὸ 
hominibus utuntur homines, quibus im- σώζεσθαι πλέοντας. ΑΛ. Καλῶς λέγεις. 


pera 


ri posse dicis?  TÍ enim cum χρω- ΣΩ. Τί δὲ κι T. 4. Βυττμ. 


μένων conjungendum, sicuti dicitur χρῆσ- καλεῖς] λέγεις Ms. Bodl. mox ἔροις 
θαί τινί τι, aliquo uti ad. aliquam vem, --- διοικεῖσθαι---- σώζεσθαι --- ὑγιείας dein 
aliquem tractare etc. Asr. αὖ ante ἄμεινον deest. Erw. 


δ. 4 


45. ἀλλ᾽ εὐβουλία] Schleierm, duce 
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; ΣΩ. Καλῶς λέγεις. τί" δέ, ἣν σὺ καλεῖς εὐβουλίαν, 
εἰς τί ἐστιν; 

ΑΛ. Εἰς τὸ ἄμεινον τὴν πόλιν διοικεῖν καὶ σώζεσθαι. 

ΣΩ. ΓΑ μεῖνον δὲ διοικεῖται καὶ ένα! τίνος παρα- 
γιγνομένου 7 ἀπογιγνομένου: ὡς Ttp" ἂν" εἰ σύ με ἐροιοῦ 
᾿Αμεινον. διοικεῖται σώμιοις καὶ σώζεται" τίνος gs e atl 
γομνένου ἢ ἀπογιγνορένου: εἴποιμ᾽ ἂν ὅτι ὑγιείας μέν" πα- 
ραγιεγνορυένης, νόσου δὲ ἀπογιγνορνένης.“ οὐ καὶ σὺ οἰει οὕτως; 

AA. Nai. 

20. Καὶ εἴ p αὖ εἴθοιο Τίνος δεῖ ἄμεινονδ ὁ ὀμματα: 
ὡσαύτως εἴποιμ ἂν 671 ὄψεως μὲν παρα γιγνομένης, τυ- 
φλότητος δὲ ἀπογιγνομένης. καὶ ὦτα δὲ κωφότητος μὲν 
ἀπογιγνοριένης, ἀκοῆς δὲ ἐγγιγνομένης βελτίω τε γίγνεται 
καὶ ἄμεινον θεραπεύεται. 

AA. 'O ρθῶς. 

δ. 40. 3o. Ti à: 07 πόλις; σίνος παραγιγνομένου 
καὶ ἀπογιγνοριένου βελτίων τε γίγνεται καὶ ἄμεινον θερα- 
πεύεται καὶ διοικεῖται; 

ΑΛ. Ἐμοὶ μὲν δοκεῖ, ὦ Σώκρατες, 6 0TOU φιλία μὲν αὐ- 
τοῖς γίγνηται πρὸς ἀλλήλους, τὸ δὲ pacti T6. καὶ στασιά- 
ζειν ἀπογίγνηται. 

XQ. "Ag οὖν φιλίαν λέγεις ὁμόνοιαν T) διχόνοιαν; 

ΑΛ. Ὁμόνοιαν. 

EO. Διὰ τίνα οὖν τέχνην ὁμονοοῦσιν αἱ πόλεις περὶ 
ἀριθμούς; | 

ΑΛ. Διὰ τὴν Gil wn it 

ZQ. Tí mij) oi ἰδιῶται οὐ διὰ τὴν αὐτήν; 
pr F.—* ἂν add XMAZIZTBCE et mg F.—* ἄμεινον διοικεῖται σώματα] hec post 
ἀπογιγνομένου ponit E F, omissis kal aóterai.—-7 διοικεῖσθαι TEZYBC. —^ σώματα 
TZZYTBC et mg F.— ^ σώξεσθαί TEYBC.—* ὑγείας EFs.—4 μὲν γὰρ pr E.—* νόσου 


δὲ ἀπογιγνομένης om A.—f δὲ αὖ Es.—£ παραγιγνομένου ἄμεινον "C A, παραγιγνό- 
μενος ἄμεινον Π.---" ὅτι καὶ Π.---ἰ μισεῖν δὲ 1[ΔΠ.---- καὶ 'Y.—J) δαὶ ΓΕ.--Κ διὰ τίνα 


ὥσπερ εἴ] Ven. ὥσπερ ἂν εἰ cet. Mox 
-— διοικεῖσθαι σώματα καὶ σώξεσθαι. 

81. 

$. 46. τί δὲ δὴ] Hunc locum excerp- 
sit Stobzus p. 270. usque ad περὶ σταθ- 
μοῦ οὐχ ὡσαύτως ; Θοττι.. 

abrois] Non debet suspectus esse da- 
tivus αὐτοῖς, quum sequatur πρὸς ἀλλή- 


λους : et sub przced. nomine πόλις in- 
telligantur πολῖται. STxPMH. 

abrois] Notetur schema πρὸς τὸ ση- 
μαινόμενον (vid. ad Philoct. 713.) in vo- 
cibus αὐτοῖς et ἀλλήλους, que referun- 
tur ad πολίτας latentes in voce πό- 
λει. BurTM. 


ΤΙ, iii, 351. 


Στ. lii. 852. 
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ΑΛ. Nai. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


2 ^v Mk , N e ^] el 
ΣΏ. Οὐκοῦν καὶ" αὐτὸς αὑτῷ ἕκαστος: 


AMA. Na." 


$0. Διὰ τίνα δὲ φέχνην ἕκωστος αὑτὸς αὑτῷ" ὁμονοεῖ 
περὶ σπιθαμῆς καὶ πήχεως, ὁπότερον μεῖζον; οὐ διὰ τὴν 


μετρητικῆν ;P 
AA. Τί μήν; 


3 ^ lY m T X 7 
ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ οἱ ἰδιῶξαι ἀλλήλοις καὶ αἱ πόλεις; 


ΑΛ. Nai. 


3Q. 'T δὲ περὶ σταθμοῦ: ovy, ὡσαύτως: 


AA. Oui. 


| N e 
39. Ἣν δὲ Li σὺ λέγεις ὁμόνοιαν, τίς" ἔστι καὶ περὶ 
σου; καὶ τίς αὐτὴν" TÉ yn" παρασκευάζει; καὶ ὥρα ἥ περ 
πόλει," αὕτη" καὶ ἰδιώτη, οὐτῷν" τε πρὸς αὑτὸν καὶ πρὸς 


ἄλλον; 
ΑΛ. Eixóc γέ τοι. 


ΣΩ. Τίς οὖν ἔστι; μὴ κἄμης ἀποκρινόμενος, ἀλλὰ 


προθυμοῦ εἰπεῖν. 


AA. Eye μὸν οἴμοι φιλίαν TÉ Aye καὶ ὁμμόνγοιαιν, 
ἥν περ πατήρ τε υἱὸν" Qoo ὁμνονοεῖ καὶ μήτηρ, καὶ ἀδελ- 


qoc" ἀδελφῷ καὶ γυνῆ ἀνδρί. 


δὲ τέχνην s.—! αὐτῶν Σ.--- 


m ναὶ om pr EF, ναί..«ἕκαστος om T.— 


à ἕκαστος αὐτὸς 


αὑτῶ XYAII: αὐτὸς αὑτῷ ἕκαστος *s.—? πήχεος YT'EXYBCFE.—P μετρικήν E.— 


q σταθμοὺς Y(ATI.—" δὴ om &. 


YAnZBC.— 
à 
s.—Y αὐτόν EF. 


αὐτὸς ab. €. ;] Quidam veteres οὐκοῦν 
καὶ ab. αὖ. €. Cum qua lectione respon- 
sio Alc. ναὶ magis convenit ; altera au- 
tem lectio ex sequentibus irrepsisse puto. 
SrrEPnu. Ficinus ita, ut Steph. reperit 
in quibusdam Codd, Mss. quos tamen, 
more suo, non nominat, legit. Vertit 
enim: Eft unusquisque secum ipse? 
Certe. Que versio demonstrat Fici- 
num, qui vertit e cod. Ms, vulgatam non 
habuisse. Stobzus quoque [et Bas. 2. 
Vind, Ven.] καὶ ab. αὖ. €. Gorrr. 

οἶμαι Aéyew] ldem est ferme quod 
λέγω, quasi dicas im animo habeo ut 
dicam, dicere volo; plane ut in loco 
Demosth. Mid, 21. ὅτι ὁ τύπτων αὐτὸν 


—$ τί Dos 
W Ümep πόλει F, εἰ περιπολεῖ QLATI.— 


—2 τε εἶναι λέγειν  F.—9? τε υἱὸν om F. 


t πσρύτου ZY.—" αὖ τὴν AIL.—" τέχνην 
* αὐτῇ AIIZYBC et pr ΓΞ, αὐτὴ 


—b ἀδελφὸς om pr E.— 


ὑβρίξειν dero h. e. injuria affecit. ita ut 
animus simul quem dicunt injuriandi ap- 
pareret. Xen. Hell. v. 1. 15. (14.) 
οἴεσθε καρτερεῖν h. e. καρτερεῖτε vel po- 
tius in animo habeatis tolerare ; et quae 
similia habet Sturzius in Lex. Xenoph. 
in v. Proficiscuntur hec omnia e sim- 
plicissima verbi οἴεσθαι notione: mente 
concipere, cogitare, quam habes in Ho- 
merico “γόον δ᾽ ὠΐετο θυμὸς (Od. x. 248. ) 
et in illo οἶμαι Alcib. II. 11. ἀλλ᾽ εἰ, οἷ- 
μαι, δόξειέ σοι, ubi non ut alias est puto, 
opinor, sed, hoc volo, hoc sentio, in- 
quam, nihilque fere differt ab eo quod 
alibi est λέγω, et in nostro loco eiat 
λέγειν. Burrw. 
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ὦ ᾿Αλκιβιάδη, ἄνδρα γυναι- 


x N 7 / e ^ N Ko 2 7 
κὶ περὶ τωλασιουργίας δύνωσθαι ὁμονοεῖν, TOV [uj] ἐπιστά- 


-" 5 
μένον τῇ ἐπιστωμέ γῇ: 


dun» Jove. 


ZO. Οὐδέ γεῦ δεῖ οὐδέν: γυναικεῖον γὰρ τοῦτό γε μιά- 


θημνα." 
- ΑΛ. Nai. 


ZQ. Τί δέ; γυνὴ ἀνδρὶ περὶ ὁπλιτικῆς δύναιτ᾽ ἂν ὄμο- 


νοεῖν μὴ μαθοῦσα; 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


᾽ ^ “ν 3 5 
.ZQ. ᾿Ανδρεῖον γὰρ τοῦτό γε ἰσως αὖ' φαίης ἂν &ivou. 


A A. Ἔνγωγε. 


ZQ. Ἔστιν ἄρα τὰ μὲν γυναικεῖα, τὰ δὲ ἀνδρεῖα μνα- 


b; * N N / 
ἡμῶώτα κατὰ τὸν σὸν λογον. 


AX. Πῶς δ᾽ οὐ; 


3 L4 3) /, , N e / N λ 
ΣΩ. Οὐκ Got. ἐν γε τούτοις ἐστὶν ομνόνοιω γυνωιξὶ πρὸς 


ἄνδρας. 
ΑΛ. Οὐ. 


ZQ. Οὐδ᾽ ἄρα φιλία, & περ ἡ φιλία ὁμόνοια ἦν. 


ΑΛ. Οὐ Quiero. 


z / "T ^ 
ZQ. Hu ἄρω αἱ γυναῖκες τὰ αὑτῶν πράττουσιν, οὐ φι- 


^ e à ^ , ^ 
λουντῶι UTO τῶν ἀνδρῶν. 


AA. Οὐκ ξοικεν. 


2*5 5» e » ex ^ ^ ὧρ ^ e “ὦ g 
XO. Οὐδ᾽ ἄρα οἱ ἄνδρες ὑπὸ τῶν γυναικῶν, ἣ τὰ αὑτῶν.5. 


AA. Οὐ. 


ΣΩ, Οὐδ᾽ αὖ ἄρα ταύτην 


tM τ / 
αὐτῶν εκῶστοι Teo TUO. 


* ^i e 7 ej X 
οἰκουντῶι ὧν πόλεις, ὁτῶν TOL 


* οἴῃ s.—! γε add Y(ATI.—* θαῦμα T.—í αὖ om EFs.—E αὐτῶν πράττουσιν F.— 


$. 47. περὶ ταλασιουργίας] ταλασιουρ- 
γία δὲ λέγεται ἡ ξαντικὴ, παρὰ τὸ τὰ 
λάσια ἐργάζεσθαι, ἢ παρὰ τοὺς ταλάρου-. 
εἰ δὲ καὶ ἡμίονοι ταλαεργοὶ λέγονται, 
παρὰ Tb ὑπομενητικὸν, καὶ τὺ περὶ τὰ 
ἔργα ταλαιπωρεῖν. εἴληπται δὲ ἀπὸ τῆς 
ταλασιουργίας. τοιαῦτα δὲ καὶ αἱ γυναῖκες 
ὑπομενητικαὶ, οὐ γὰρ οἱ ἄνδρες. διὸ καὶ 
εἴρηται περὶ αὐτῶν" [Eurip. Med, 247.] 
Ἔξω μολῶν ἔπαυσε καρδίας ἄσην. Olym- 
piodor, apud Ruhnk, ad Tim,v. Ταλασι- 
συργία, Erw. 


ἴσως αὖ φαίης ἂν] Sic Vind. Vulgo 
ab deest. Etiam Ficinus expressit, virile 
enim àd rursus esse diceres. Asr. 

αὖὉ Schleierm. et Astius emendan- 
dum censent εὖ; Heusdius p. 113. ean- 
dem voculam inserendam post ταύτῃ. 
Alterutrum necessarium puto. Ficinus : 
Non ergo tunc optime civitates insti- 
tuuntur—? Vid. post pauca εὖ οἰκεῖσθαι, 
et Men. 3. B. τὴν οἰκίαν εὖ οἰκεῖν. BurrM. 

πράττωσιν] πράττουσιν Ms. Bodl. 
Er w. 


1r, 127. 


JI. ill. 353. 
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ΑΛ. Οἴμαι € ἔγωγε, ὦ Σώκρατες. 

20. lloc λέγεις, φιλίας μὴ παρούσης, ἧς ἐφαμεν' ἐγ- 
γιγνομένης εὖ οἰκεῖσθαι τὰς πόλεις, ἄλλως δὲ οὔ; 

ΑΛ. ᾿Αλλά puo δοκεῖ καὶ κατὰ τοῦτο αὐτοῖς φιλία 
ἐγγίγνεσθαι, ὅτι τὰ αὑτῶν ἑκάτεροι πράττουσιν. 

S 48. 2Q. Οὐκ ἄρτι 7: γῦν δὲ πῶς αὖ λέγεις; ὁμο- 
νοίας μὴ ἐγγιγνομένης φιλία ἐγγί γνεταιι: ἢ οἷόν τε "e 
νοιαν ἐγγίγνεσθαι" περὶ τούτων ὧν οἱ μὲν ἰσασιν, οἱ δ᾽ οὐ 


AA. ᾿Αδύνατον. 
ΣΩ. Δίκαια δὲ 


e / 
£/50/0 701 TOO TUO ^ 


AA. Δίκαια: πῶς | γὰρ οὖ: 


7 “ἍἋ 3/ e N ες » 
TO0TTOUCIV 7j ἀδικα, οἵῶν τῶ CLUTOV 


$20. T« δίκαια οὗ οὖν πραττόντων ἐν τῇ πόλει τῶν πολι- 
σῶν φιλία οὐκ ἐγγίγνεται πρὸς ἀλλήλους; 

ΑΛ. ᾿Ανάγκη αὖ βοι δοκεῖ eia e ἢ Σώκρατες. 

ΣΩ. Τίνα οὖν ποτὲ λέγει τὴν φιλίαν ἢ OJLÓVOLOLY, περὶ 

τι. iii, 354, ἧς δὲ! ἡμᾶς σοφούς σε εἰναι καὶ εὐβούλους, TE ἀγαθοὶ 
ἄνδρες ὦ MAY οὐ γὰρ δύναμαι μαθεῖν οὐδ᾽ ἥ τις οὔτ᾽ ἐν οἷς 
τισίν" TOTÉ μὲν γὰρ ἐν τοῖς αὑτοῖς Φαίνεται ἐνοῦσα, τοτὲ δ᾽ 
οὗ, ὡς ἐκ τοῦ σοῦ λόγου. 

ΑΔ. ᾿Αλλὰ μὰ σοὺς θεούς, ὦ e Σώκρατες, οὐδ᾽ αὐτὸς 
οἶδα ὅ ὃ 7i λέγω, κινδυνεύω δὲ καὶ πάλαι" λεληθέναι € εμαυ- 
σὸν αἰσχιστ'" ἔχων. 

$0. ᾿Αλλὰ χρὴ θαῤῥεῖν. εἰ μὸν γὰρ αὐτὸ ἤσθου πε- 
πονθὼς πεντηκονταετής, χαλεπὸν ἂν ἤν" σοι ἐπιμεληθῆναι 
σαυτοῦ" νῦν δὲ ἣν ἔχεις ἡλικίαν, αὕτη ἐσεὶν ἐν 7 δεῖ αὐτὸ 
euo soon." 

ΑΔ. Τί oov τὸν αἰσθόμνενον" χρῆ ποιεῖν, ὦ Σώκρατες; 


h ταύτη om T.—! φαμὲν γιγνομένης 2[ΔΠ.---ὖ καὶ om F et pr E. 
— μὴ add 2ΔΠ et pr E.—" ὁμόνοια TIF.—^ γίγνεσθαι XC ATI. 
των XAII.—P εἶναι om EF.—4 ποτ᾽ ἔλεγες F.— 

—1* ἣν ἄν EFs.—" αἰσθάνεσθαι EFs. 


—k μετὰ corr T. 
—? ἴσασι περὶ τού- 
r ἵν᾽ T.—* πάλιν II.—t αἴσχιστ᾽ 
--ν αἰσθόμενον Ἴ(ΔΙΠ: αἰσθανόμενον *s.— 


^ 


Ὁ. 48. éyyvyvouévgs] Ita nunc. cum 
Bekk. reposui ex optimis. Antea defi- 
ciente vocula μὴ, verba ὁμονοίας ἐγγΎ. $. 
ἐγγίγνεται intelligenda erant tanquam 
positio e superioribus, cui statim subjun- 
gendum erat 7j olóvre—. Nunc ista ἢ 


otóvre rationem reddunt illorum óyu. μὴ 
ἐγγιγνομένης. BurTM. 
φιλία ἐγγίγνεται) | Si φιλίαν ἐγγίγ- 
νεσθαι legatur (ut Fic. legit) post λέγεις, 
nota interr. non opus erit. SrkPH. 
αἰσθάνεσθαι] αἰσθέσθαι Ms. Bod], Erw. 
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20. ᾿Αποκρίνεσθαι τὰ ἐρωτώμενα, p ᾿Αλκιβιάδη. καὶ 
ἐὰν τοῦτο ποιῆς, ἂν θεὸς ἐθέλῃ, εἰ Ti δεῖ καὶ τῇ ἐμῇ μια»- 
τείᾳ πιστεύειν, σύ τε κἀγὼ βελτιόνως" σχήσομμιεν. 

AA. "Erros “οὔτι ἕνεκά γε τοῦ ἐμὲ ἀποκρίνεσθαι. 

ἃ. 49. ΣΩ. Φέρε δή, τί ἔστι τὸ ἑαυτοῦ ἐπιμελεῖσθαι; 
-τϑὴ πολλάκις λάθωμεν οὐχ, ἡμῶν αὐτῶν ᾿ἐπιμυελούμοενοι, 
οἰόμενοι 0é—2xoi πότε ἄρα αὐτὸ ποιεῖ" ἄνθρωπος: Gp" ὅταν 
σῶν αὑτοῦ" ἐπιμελῆται, σότε καὶ ἑαυτοῦ; 


AA. Ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ. 


ΣΩ. Ti uis ποδῶν ἄνθρωπος πότε" ἐπιμελεῖται; dpa 
ὅταν" ἐκείνων ἐπιμελῆται & ἐστι τῶν ποδῶν; 


ΑΔ. Οὐ μανθάνω. 


29. Καλεῖς 0&8 τι χερός" οἷον δακτύλιον ἔστιν ὅτου 
ἂν ἄλλου τῶν τοῦ ἀνθρώπου φαίης ἢ δακτύλου; 


AA. Οὐ δῆτα. 


^ AN 
EO. Οὐκοῦν καὶ ποδὸς ὑπόδηρνοι σὸν αὐτὸν τρόπον; 


X βελτιόνως Γ΄: βέλτιον *s.— abro ποιεῖ YAII : ποιεῖ αὐτὸ *s. 
—J δρα...ἐπιμελῆται om. A.— 
—h χερός ATI: χειρός *s. 


νων T.—^ δαὶ l'TBC.—* τότε ZYBC. 
—1 ἐπὶ E.—8 δή Es, γέ corr T. 


$. 49. φέρε δὴ x. τ. 4.] Excerpsit 
hunc sermonem Stobzus p. 178. Gorrr. 

πολλάκις] Hoc quidem loco possit ali- 
quis proprium vocis πολλάκις sensum 
servare velle : sed collatis exemplis quz 
attulit Heind, ad Phado. $. 11. sentiet, 
jam firmum fuisse usum quo post voces, 
εἰ, ἐὰν, μὴ adverbium πολλάκις significat 
forte. Atque ad philosophicum quóque 
nostri loci sensum longe praestat ea sig- 
nificatio. Nam non hoc verendum est 
ne scpe, sed ne, se ipsum ignorans, om- 
"ino aliarum rerum curam quis gerat 
loco sui ipsius. Originem autem locu- 
tionis studiosi cognoscent ex loco Vir- 
gilii in quo cognatus quidem, non tamen 
prorsus idem usus est, /En. i, 148. * Ac 
veluti magno in populo cum scepe coorta 
est Seditio ;' vbi Servius quoque : * sepe, 
ut fieri solet:' eoque referenda Glossa 
Isidori: * Conszpe (leg. Cum sepe), ut 
adsolet, Sed vox sepe vim suam revera 
ibi servat. Parum enim refert an verba 
ita jungas * Ac veluti saepe, cum—" an 
ita explices ' Ac veluti cum, quod sepe 
accidit—.' In Greca dictione autem 
posterior ratio sola valet. Burr, 


—* áp Γ.---ἃ ἐκεί- 
€ ὅταν om pr Ξ. 
-ἰ δακτύλιον pr F, δακ- 


καλεῖς δή τι χειρὸς] For. genit. χειρὸς 
separandus a sequentibus hoc modo, κα- 
λεῖς δή τι χειρός ; οἷον, δακτύλιον ἔστιν 
ὅτου etc. Fic. autem post δακτύλιον, 
Alcibiadis responsionem ponit: haec enim 
est illius interpretatio hujus loci (male 
in posterioribus edit. typogr. mutata) 
Dicisne esse aliquid ipsius manus, quem- 
admodum annulus est? Ar, Dico equi- 
dem. So. Num alterius membri quam 
digiti, etc. Sreru. 

καλεῖς δέ τι xeipos]. A librariis videtur 
aliquid turbatum fuisse. Sic enim Fi- 
cinus; Dicisne esse aliquid ipsius ma- 
mus, quemadmodum annulus est? — Dico 
equidem. Num alterius membri, quam 
digiti, annulum esse censes? In extre- 
mis his convenit illi cum Paris. F. qui 
pro δακτύλου habet δακτύλιον et a rec. 
manu δακτύλου δακτύλιον. Scribendum 
utique censeo: KaAeis δέ τι χειρός" olov 
δακτύλιον" ἔστιν ὅτου --- φαίης ἢ δακτύ- 
Xov δακτύλιον ; Nimirum in vulgata ma- 
nus et digitus ut diversa meiorari viden- 
tur: quod esse non debet, ut apparet e 
consecutione sententiarum, Burr. 


Plat, Vor, VI. r 


1f, 128. 


n.n. 588, 


11. nii. 356. 
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D ΡΥ / 
ZQ. "Ae οὖν ὅταν ὑποδημάτων ἐπιμνελώμεθα, τότε πο- 


δῶν ἐπιμελούμεθα; 


AA. Οὐ πάνυ μανθάνω, ὦ Σώκρατες. 
ΣΩ. Τί δέ, ὦ ᾿Αλκιβιάδη; ὀρθὼς ἐπιμελεῖσθαι καλεῖς" 


€ ^ 
vi! ὁτουοῦν πράγματος; 


AA. Ἔγωγςε. 


t ΕΝ e N / 
20. Ae οὖν ὅταν Tíc Ti βέλτιον 70117, σύτε ὀρθὴν λε- 


, / 
γεις ETIN EID; 


AMA. Nai. 


XQ. Τίς οὖν τέγνη ὑποδήματα βελτίω ποιεῖ; 


ΑΔ. Σκυτική" 


ΣΩ; Σκυτικῇ ἄρα ὑποδημάτων ἐπιμελούμεθα; 


ΑΛ. Nai. 


ZO. Ἢ καὶ ποδὸς σκυτικῇ; 


ποιοῦμεν; 


ΑΔ. ᾿Κκείνη. 


ἤ ἐκείνῃ 7 πόδας βελτίους 


ZO. Βελτίους δὲ πόδας οὐχ, 5 πὲρ καὶ τὸ ἄλλο σώμα; 


ΑΔ. ἼἜἝμοιγε δοκεῖ. 


$O. Αὕτη δ᾽ οὐ γυμνωστικῆ; 


ΑΛ. Μάλιστα. 


ΣΏ. Τυμναστικῇ μὲν (oc ποδὸς ἐπιμνελούμεθω, σκυτι- 


x ὃς τῶν TOU ποδός; 


AA. Πάν γε. 


ZO. Καὶ γυμναστικῇ μὲν γειρῶν." δακτυλιογλυφίᾳ" 


δὲ τῶν τῆς γειρός; 


τύλου δακτύλιον rc.—) Ναί. 


Καὶ ἱμάτια καὶ στρώματα τοῦ ἄλλου σώματος ὁμοίως ; 


Ναί Stobzus i. p. 402. Gaisford,—k καλεῖ Π.---ἰ τι om 2{4Π.--ἰ σκυτική om pr 


val] Verba exhibet Stob. p. 178. ΣΩ. 
Kal ἱμάτια kal στρώματα τοῦ ἄλλου σώ- 
ματος ὁμοίως ; ΑΛ. Ναί. qu: desunt in 
Steph. Gorrr. 

val] Verba inserta e Stobzo rejece- 
runt Ást. et Bekk. quasi fieri posset, ut 
sive Stob. sive quisquam alius hzec animi 
causa inferserit. — Manifestum potius, 
excidisse ea ob duplex Ναί. Sunt autem 
talia certissimo argumento, .codices om- 
nes istos quorum varietatem hic ponimus 
derivatos esse ex uno perantiquo quidem, 


sed in quo illa lacuna jam esset.— Porro 
in sequentibus (c.)*Ap' οὖν, ὅταν τίς τι 
βέλτιον, Stob. omittit τί. Burrw. 

ckvruk))]  Sophiste sepe riserunt So- 
cratem exempla a sutoribus et aliis opi- 
ficibus' petentem : veluti in Gorg. p. 491. 
A. ἀεὶ σκυτέας Te kal κναφέας- -- λέγων 
οὐδὲν παύει. Vid. et Xenoph. Mem. i. 
2. 37. et ibi Ruhnk, et Schneid. Gorrr. 

δακτυλιογλυφίᾳ] δακτυλιογραφίᾳ Ms. 
Bodl. Erw. 


AAKIBIAAHZ IIPOTOS3. 


ΑΛ. Nai. 


115 


iQ. Καὶ γυμναστικῇ μὲν σώματος, ὑφαντικῇ δὲ καὶ 
ταῖς ἄλλαις TÀV τοῦ φἀιναξορι 


AA. Παντάπασι μὲν. οὐν." 


S. 50. 29. "AX ph ἄρα τέχνη αὐτοῦ ἑκάστου ἐπι- 
μελούμεθα, ἄλλη δὲ τῶν αὐτοῦ; 


͵Ὅ([Ἃἃ' δείωε, 


/ 4 ^ ^ ^ E" 
ZQ. Οὐκ ἄρα ὅτων τῶν σαυτοῦ! ἐπιμελῇ, σαυτοῦ &Ti- 


μελεῖ. 


ΑΛ. Οὐδαρώς. 


ΣΩ. Οὐ γὰρ ; αὐτὴ τέχνη, ὡς ξοικεν, 7 Tig ἂν αὑτοῦ 


T£! ἐπιμελοῖτο καὶ τῶν αὑτοῦ. 


AA. Οὐ φαίνεται. 


20. Φέρε δή, ποίῳ" ποτ᾽ ἂν ἡμῶν αὐτῶν' ἐπιμνεληθείημοεν; 


ΑΔ. Οὐκ ἔχω λέγειν. 


29. ᾿Αλλὰ φοσόνδε" γε ὡμολόγηται, óri οὐχ, 7 ἂν τῶν 
ἡμετέρων καὶ ὁτιοῦν βέλτιον ποιώμοεν, ἀλλ᾽ "" ἡμᾶς αὐτούς; 


AA. ᾿Αληθῆ λέγεις. 


ΣΩ. Ἦ οὖν" ἔγνωμεν ἄν ποτε τίς τέχνη ὑπόδημα βελ- 
τιον ποιεῖ, μὴ εἰδότες ὑπόδημα; 


AA. ᾿Αδύνατον. 


ZO. O06 γε, τίς τέχνη δακτυλίους βελτίους ποιεῖ, 


3 ^ / 
ἀγνοοῦντες δακτύλιον. 


E.—^ χειρῶν.. «μὲν om Σ. 


—P? δακτυλογλυφίᾳ 7(4Π.---Ρ μὲν οὖν add 2(ATI.—48 τῶν 
ἑαυτοῦ ΔΗ, τῶν αὐτοῦ ZYBCEF et pr T.—' τε om pr Ξ.---" ποία om 2(ATI. 
τῶν ἡμῶν T.—" τοσόνδε Y((AII : τοσοῦτον δέ *s.—" ἀλλ᾽ T. 


—t αὖ- 
—X εἰ οὖν 


—N ἢ om X. 


ἌΔΠΣΥΒΟ et pr T, οὔκουν EF.—Y ποιεῖ YT AII et corr &: ποιῇ *s.—^ ἀγνοοῦντας 


. 50. ἥτις ἂν αὐτοῦ τε ἐπιμελοῖτο 

τῶν αὑτοῦ] Locus hic male scribi 
videtur, Οὐ γὰρ 7j αὐτὴ τέχνη ὡς ἔοικεν, 
ἥτις ἂν αὐτοῦ τε ἐπιμελοῖτο καὶ τῶν αὗ- 
τοῦ. Sic vertit Ficinus: Alia igitur 
arte unumquodque, alia que illius sunt, 
curamus. Male; non enim hzc Plato- 
nis mens est, Serranum jam respice. 
Non enim eadem ars est que et sui ip- 
ius curam gerit et earum rerum que ad 
86 pertinent. Se vero fallit, neque in 
mentem revocat, si ea, que dixit, vera 
essent, duos fore in textu Grzco solo- 
cismoe. Pro αὐτοῦ enim et αὑτοῦ ne- 
cesse esset legere αὐτῇς et αὑτῆς. Pro 
ἥτις ἂν αὐτοῦ legendum cst igitur f τις: 


ἂν αὐτοῦ et vertendum mon enim eadem 
ars est, qua quis seipsum curat, et qu& 
ad se pertinent, vel concinnius, non enim 
eadem arte et nos, et nostra. curamus. 
DacixR. 

τοσοῦτον] Stob. τοσόνδε, quod Ven. 
Tb σὸν exhibens confirmat. Sed τοσοῦ- 
TOV idem est quod τοσόνδε; utrumque 
enim sonat i, m τοῦτο μόνον: "hoc unum; 
v. Viger. p. 153. Hutchins. ad Xenoph. 
Anab. ii, 1. 9. Asr. 

ποιοῖμεν] Ita scripsi Struyio monente, 
ut supra ἐπιμελοῖτο. Junge ἐπιμελοῖτ᾽ 
ϑνηβοιαῖμαν ἄν. Vulgo ποιῶμεν, BvrTM. 

E οὖν) εἰ οὖν Ms. Bodl. mox τί δέ; 
τίς τέχνη. Erw. 


11. lii. 357. 


11, 129. 


Its lii, 358. 
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ΑΛ. ᾿Αληθη. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΩ. Tí δέ; vi^ τέχνη βελτίω ποιεῖ αὐτόν, ἀρ ἄν ποτε 
γνοῖμεν ἀγνοοῦντες τί ποτ ἐσμὲν αὐτοί; 


ΑΛ. ᾿Αδύνατον. 


590. Πότερον οὖν 07" ῥάδιον τυγχάνει" TÓ γνώναι &0LU- 
TOV, καί σις ἦν φαῦλος 0 τοῦτο ἀναθεὶς εἰς τὸν ἐν Πυθοῖ 
νεῶν, ἢ χαλεπόν "i καὶ οὐχὶ παντός; 

ΑΛ. ᾿Εμοὶ μέν, " Σώκρατες, πολλάκις μὲν ἔδοξε πα»- 
σὸς εἰναι, πολλάκις δὲ παγχάλεπον. 

S AXX.5 ᾿Αλκιβιάδη, εἴτε pedo» εἶτε μῆ ἐστιν, 
ὅμως γε ἡμῖν ὧδε t p ^d γνόντες μὲν αὐτὸ τάχ, ἂν γνοῖεν 
TÀV ἐπιμέλειαν ἡμῶν αὐτῶν, ἀγνοοῦντες δὲ οὐκ ὧν ποτε. 


S 51s: Ἔστι ταῦτα. 


»0 Φέρε δή, τίν ἂν τρόπον εὑρεθείη αὐτὸ TO αὐτό" 


οὕτω 2 yog ἂν τάχ" 


ei 
Dd xat Tí ToT ἐσμὲν αὐτοί, TOU- 


70U C £71 ὄντες € £y ἀγνοίᾳ ἀδύνατοί" σου. 


Δ, ἀγνοοῦντες δὲ 'YBC.—^ τίς τε X, τίς γε Ἐς.---Ὁ 


οὖν ἂν Ἔς.--- τυγχάνει Y AZII et pr T : 


ταὐτὸ X(ATI. 


τυγχάνοι] Ms. Bodl. τυγχάνῃ. Erw. 

οὖν δὴ ῥάδιον τυγχάνει] Vulgo οὖν ἂν 
ῥ-. τυγχάνοι. Νοβίτα est in libris opti- 
mis et in lemmate scholii Ruhnkeniani, 
nisi quod ibi est τυγχάνειν, per sphalma, 
opinor. Alias sequeretur genitivus τοῦ 
γνῶναι. — Sed probum est ῥᾷδιον Tv'yxá- 
vei, non inserto ὄν ; quod demonstravit 
Heind. ad Gorg. $. 124. Infra 57. rvy- 
χάνει ὅμοιον. BuTTM. 

$. 51. αὐτοτοαυτό ;] Hzc non videtur 
Fic.legisse conjuncta: qui vertit illud 
ipsum: et in sequent. ipsum idem. 
SrrPH. 

αὐτοτοαυτό;:] Ita se habet textus Gree- 
cus; τίν᾽ ἂν τρόπον εὑρεθείη Αὐτοτοαυ- 
τό; locum hunc secus accepisse videtur 
Marsilius Ficinus, qui sic vertit, quo- 
modo illud ipsum inveniemus? rectius 
Serranus ; inepte vero satis existimavit 
Platonem hic per αὐτοτοαυτὸ, de Deo 
loqui velle. Scio equidem Deum solum 


. ,verum esse Ens, et omne, quod non Deus 


est, ab eo tantum esse derivatum ; scio 
etiam Deum esse αὐτοτοαγαθὸν, αὐτο- 
Tobv etc. quod mon intellectu difficile 
est; quod si per αὐτοτοαυτὸ Deum in- 


τυγχάνοι ἕς.--- Ὑνοίημεν γΔΠ.: 


—Í à» τάχ᾽ àv EF, τάχ᾽ ἂν s.—8 ὄντες Y AI, "e YBC : 


οὖν δὴ X ATI, àv οὖν T, οὖν &: 
-- αὐτὸ 


ὄντος Ἔς.--- 


tellexit Plato, quomodo affirmare potuit 
αὐτοέκαστον etiam Deum esse, cujus vo- 
cis meminit Plato? $Si bonus iste vir 
Parmenidem recte intellexisset, qui om- 
nium Platonis Dialogorum plurimum in 
se continet Metaphysices ac sermonis 
valde arcessiti, in. mentem forsan revo- 
casset, idem esse discrimen inter αὐτο- 
τοαυτὸ et αὐτοέκαστον [S. 53.] ac inter 
Ideam Platonicam, ac id quod ex Idea 
ista conflatum est. Per αὐτοτοαυτὸ de- 
nique significare quis potest universalem 
rerum essentiam ac per αὐτοέκαστον es- 
sentiam rerum particularem. FAnprEn. 
abroroavrb] Stob. αὐτὸ τοῦτο. Fici- 
nus disjunctim legisse videtur; vertit 
enim: Πα ipsum. | Est autem, vt alibi 
vocat, αὐτοτοαυτὸ, αὐτὴ οὐσία, ἣς λόγον 
διδόμεν τοῦ ὅν; αὐτὸ ἑκάστον, ὅ ἐστι 
τὸ ὄν, idea illa εοΐθγπα, quam ita definit 
in Parmenide p. 141. fons quasi omnium 
rerum, τὸ αὐτοαεὶ, immutabile, ad quos 
omnes res exigi debent, secundum Pla- 
tonem. vid. nostra ad Ph:edon. 22, p. 
42. et ad 25. p. 45. 71. 83. Gorrr. 
ὄντος] For. ὄντες ἐν ἀγνοίᾳ. Atque 
ita legisse videtur et Fic. qui vertit, hoc 
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ΑΛ. ᾿Ορθῶς λέγεις. 


ΣΩ. Ἔχε οὖν πρὸς Διός. 


Ὃν. 
7) ἐμοί" 


ΑΔ. Nai. 
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^ 7 * bad / 
τῷ διωλέγει σὺ γὺν; ἄλλο. 


ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἐγὼ σοί; . 


AMA. Nai. 


30. Σωκράτης Xo ἐστὶν ὁ διαλεγόμενος ; 


ΑΛ. Πάνυ γε. 


- 


SQ. ᾿Αλκιβιάδης δὲ ὁ ἀκούων; 


ΑΔ. Nai. 


XO. Οὐκοῦν λόγῳ διωλέγεται ὁ Σωκράτης: 


ΑΛ. Ti μήν; 


XQ. Τὸ δὲ διωλέγεσθαι καὶ τὸ" λόγῳ χρῆσθαι ταὐτὸν 


που καλεῖς; 
ΑΛ. Πάνυ γε. 
$9. 'O X χρώμενος καὶ 
AA. Πῶς λέγεις; 


Ὁ" ^ / 
ᾧ χρῆται οὐκ ἄλλο; 


ΣῊΝ περ σκυτοτόμος τέμνει που TOLM6L. καὶ P1772 1d 


καὶ ἄλλοις ὀργᾶνοις. 


ΑΛ. Nai. 


" ἀδύνατόν EFs.—! ὀρθῶς λέγεις om 1(Δ et pr Π.--- ἄλλω τινὶ rc E cum s.—k libri 


ἢ ἐμοί.---ἰ ναί om pr E.—m 


ἄρ᾽ T.—^ καὶ τὸ (TEZYBCEF: καὶ τῷ *s.—? τομῇ pr 


E cum s.—P σμιλῆ A, σμύλη F.—4 οἷς ὁ τέμνων Ἐς .---ἰ χρώμενος X ATI : χρώμενός 


ignorantes. ut ὄντες ἐν ἀγνοίᾳ τούτου, 
sit ἀγνοοῦντες τοῦτο. Sic praecedit ἀγ- 
νοοῦντες δέ. Alioqui ὄντος ἐν ἀγνοίᾳ 
sonabit ἀγνοουμένου. ΘΤΈΡΗ. 

óvres] E Ven. et Stephani conjectura 
scripsimus pro ὄντος. Mox pro ἀδύνα- 
τόν που Vind. exhibet ἀδύνατοί που, 
quod admodum arridet. Asr. 

ἄλλῳ τινὶ] ἀλλό τι, Ms. Bodl. Erw. 

ἄλλῳ τῳ ἢ] Sic scripsi e Stobzo. 
Vulgo ἄλλῳ τινὶ 1j —, quod a rec. manu 
est in Paris, E. Ceteri codd. teste Bekk. 
ἄλλο τι ἢ, (nam sic est in Clark. Bekk. 
de *vocula ἢ, quam ipse omisit, nil 
memorat): sed Nurnb. e Veneto di- 
serte enotavit ἄλλῳ τι Jj. Ad nostrum 
ἄλλῳ τῳ autem zque bene respondetur 
per. ναὶ atque ad similia per οἶμαι. 
Berrs. 


τομῇ καὶ σμίλῃ] ἡμιτομῇ καὶ σκύλῃ. 
Vulgo τομῇ pro ἡμιτομῇ habetur. Est 
autem ἡμιτομὴ culter, quem operarium 
sutores vocant et nostri werckmesser. 
ConNAnR. 

τομεῖ] Sic ex Polluce x. 141. p. 1323. 
scribendum esse monuerunt Jungerm. et 
Bast. de Plat. Symp. p. 125. et Wolf. 
Miscell. Litter. p. 103. Idem extat 
in Vind. 54. et Schol. Ruhnk, p. 82. 
As. 

τομεῖ] Pollux : Τὰ σκυτοτόμου σκεύη, 
τομεὺς ἐν Πλάτωνος ᾿Αλκιβιάδῃ εἰρημέ- 
vos—-. Schol. ad nostrum l. Τομεύς és 
τιν ἐργαλεῖον τὴν βάσιν ἔχον κυκλικὴν, 
σμίλη δὲ ἡμικυκλικήν (sive secundum 
Olympiodorum ἰσόπεδον vel εὐθεῖαν). 
Burrw. 
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SO. Οὐκοῦν ἄλλο μὲν ὁ τέμνων καὶ ὁ χρώμενος, ἄλλο 
δὲ οἷς τέμυνων! χρῆται; 
rr, iii, 359. AA. IIoc ye οὐ; 
205. "Ae οὖν οὕτω καὶ οἷς ὁ κιθαριστὴς κιθωρίζει καὶ 
αὐτὸς ὁ κιθαριστῆς ἄλλο ἂν εἴη; 
AA. Nai. 
$Q. Τοῦτο τοίνυν ἀρτίως ἠρώτων, εἰ ὁ χρώμενος" καὶ 
χρῆται ἀεὶ δοκεῖ ἕτερον εἶναι. 
ΑΔ. Δοκεῖ. 
30. Tí oO»? φῶμεν τὸν σκυτοτόμον; τέμνειν ὀργάνοις 
* N 7 
μόνον 5 καὶ χερσίν; 
AA. Καὶ χερσίν. 


IQ. Χρῆται ἄρω καὶ ταύταις; 


"8 ΕῚ 


ΑΛ. Nai. 

$0. Ἦ καὶ τοῖς ὀφθαλρμιοῖς γρώμνενος σκυτοτομυεῖ; 

AA. Nai. 

$20. To δὲ Y, go usvoy καὶ οἷς χρῆται" ἕτερα ὁμιολο- 
γουμοεν; 

ΑΛ. Nai. 


ZQ. Ἕτερον ἄρα σκυτοτόμος καὶ κιθαριστὴς χειρῶν 
καὶ ὀφθαλμῶν οἷς ἐργάζονται; 

AA. Φαννεσαι. 

ΣΏ. Οὐκοῦν καὶ παντὶ τῷ σώματι, γρῆται ἄνθρω- 
706 5 

AA. Πάνυ γε. 

ΣΩΏ. “Ἕτερον δ᾽ ἦν" τό τε χρώμενον καὶ ᾧ χρῆται; 

AA. Nai. 


τε *s,—5 αὖ Es.—t ναί, «ὁμολογοῦμεν om A.—" χρῆται om pr E.—" δ᾽ ἣν X(AII, 


οἷς ὁ τέμνων] οἷς τέμνων Ms. Bodl. ἕτ. δ᾽ jv. Pro, τί ποτ᾽ οὖν ἄνθρ. Stob. 
Erw. τί ποτ᾽ οὖν ἐστιν ἄνθρ. — Pro, μὴ γὰρ οὖν 
ὁ τέμνῳν] Pro, ó τέμνων καὶ ὃ χρώ- ἄρχοντος, Stob. μ. "y. συνάρχοντος. Pro, 
μενος. : Stob. ó T. k. xp. sine articulo. νῦν δὴ ἀντὶ τοῦ αὐτοῦ, αὐτὸ ἕκαστον ἐσ- 
Pro, πῶς γὰρ οὔ ; Stob. πῶς ob; Pro, κέμμεθα τί ἐστι, Stob. y. δὲ à. τ. a., ab- 
vl αὖ φῶμεν, Stob. τί οὖν $. Θοττι.. τὸν ἕκαστον ἐ. ὅτι ἐστί. Ῥτο, τοῦτ᾽ ἄρα 
τί αὖ φῶμεν] Ven. Stob. et Bas. 2. τί ἣν ó καὶ ὀλίγον, Stob. ὀλίγῳ. Pro, 
οὖν φῶμεν, quod rectius videtur esse. πρὸς τὸν σὸν πρόσωπον, Stob. τὸ σὸν 7p. 
Asr. : Pro, ἔμοιγε δοκεῖ, Stob, ἔμοιγ᾽ οὖν δοκεῖ. 
ἕτερον δὴ] Pro, ἕτερον δὴ τό τε, Stob. Οοττι. 


T 
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ΣΩ. Ἕτερον ἄρα ἄνθρωπός" ἐσσι τοῦ σώματος τοῦ 
ἑαυτοῦ; 
— AA. "Eoxer. 


S. 52. i9. Τί zov οὖν ἄνθρωπος: 
ΑΔ. Ovx € ἔχω λέγειν. 


ΣΩ. Ἔχεις μὲν οὖν, ὅτι γε vo" TQ σώματι χρώμενον. 
AA. Nai. 


ΣΩ, ^H? o» ἄλλο τι χρῆται αὐτῷ ἢ ἡν dox; 
AA. Οὐκ ἄλλο." 


ΣΏ. Οὐκοῦν ἄρχουσα: 
AA. Nai. 


20. Καὶ μὴν φόδε γε DT οὐδένα ἃ ἂν ἄλλως οἰηθῆναι. 
ΑΛ. Τὸ σϑίον: 


XO. Mz ow τριῶν ἕν γέ τι εἶναι τὸν ἄνθρωπον. 


ΑΛ. Téóo; 

ΣΩΏ. Ψυχὴν ἢ σώμα, ἢ ξυναμφότερον, τὸ ὅλον τοῦτο. 

AA. Τί μήν; 

ZO. ᾿Αλλὰ μὴν αὐτό γεῖ τὸ τοῦ σώματος ἄρχον ὧμο- 
λογήσαμεν ἄνθρωπον εἰναι; 


ΑΛ. ᾿Ωμολογήσαμωεν.ἕ 


ΣΩ. "Ag οὖν σώμα αὐτὸ αὑτοῦ" ἄργει; 
ΑΛ. Οὐδαμῶς. 

XQ. Αρχεσθωι γὰρ αὐτὸ εἴπομεν. 

AA. Na. 


ZO. Οὐκ ὁ ἂν δὴ τοῦτό γε εἴη ὃ ζητοῦμεν. 
ΑΔ. Οὐκ ξοικεν. 


δὲ corr T ; δὴ *s,—" ἄνθρωπος om Ἴ[ΔΠ : ὅ ἄνθρωπος *s.—X τοῦ σώματος ToU ἕαυ- 
τοῦ XA: TOU ἑαυτοῦ σώματος ᾿ς ye om EF.—7 τὸ om F et pr E.—? εἶ X ATI. 
—h ἢ 4 ΔΠ et corr T, ἡ ΣΟ et pr ΓῪ : ἢ *s.—« ἄλλοι A.—9 οὖν ZYC.—9 ἢ ξυναμ- 


$órepor X TAEITZYB : ἢ καὶ ξυναμφότερον *s, —f ἀλλ᾽ αὐτό γε μὴν T.—8. ἄνθρωπον 
ὡμολογήσαμεν εἶναι Ἐ, qui hzc in mg habet,—h ante ἄρ᾽ omisi τίς οὖν ó ἄνθρωπος 
cum 7Δ et pr IL. pro illo τίς pr E τί.---ἰ αὐτοῦ αὐτὸ Γ.--- δὴ τοῦτο XLATI : τοῦτό 


8. 52. ἢ ξυναμφότερον τὸ ὅλον] Fici- 


deest in opt. et plur. omisimus : non ta- 


nus, qui habet aut totum ipsum ex utris- 
' compositum, legisse videtur ἢ καὶ ἐξ 
έρων τὸ ὅλον τοῦτο, nec male, ut 
preparetur ita vox ξυναμφότερον, qua 
mox utitur Socr. ScnrgrgRgM. | Nimi- 
rum vulgo hic legitur ἢ καὶ ξυναμφότερον. 
Nos autem cum Bekk, voculam καὶ, quz 


men derogantes eo. conjectura? Schleier- 
macheri. BurTM. 

τίς οὖν b üvOpwmos] Hc verba quee 
commode et commodius fortasse absint, 
non leguntur in tribus optimis, nisi in 
Ven. recentiori manu ad marginem ap- 
picta. Burr. 


11, iii, 360. 


11, 130. 


1T. iii. 


361. 
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29. "AAX ἄρα τὸ ξυναμφότερον τοῦ σώματος ἄρχει, 


καὶ ἔστι δὴ τοῦτο ἄνθρωπος; 


AA. Ἴσως δῆτα. 


20. Πάντων γε: ἥκιστα: μὴ γὰρ συνάρχοντος" TOU 
ἑτέρου οὐδεμία" oU" μηχανὴ τὸ ξυνωμφότερον ἄρχειν. 


A A." Olla. 


$0. Ἐπειδὴ δὲ οὔτε TO . Tun. οὔτε τὸ ξυναμιφότερόν 


ἐστιν" ἄνθρωπος, λείπεται, οἶμαι, ἢΡ 


N 
μηδὲν αὐτὸ iyu, ἢ εἰ 


πέρ Tí ἐστι, μηδὲν ἄλλο σὸν ἄνθρωπον [ovii à 7 ψυχήν. 


ΑΛ. Kad μὲν οὖν. 


s. 53. ΣΩ. "Ez οὖν 78 σαφέστερον δεῖ ἀποδειχθῆναί 
coi ὅτι ἥ ψυχή ἐστιν ἄνθρωπος: 

AA. Μὰ Δί; ἀλλ" ἱκανῶς puoi δοκεῖ t ἔχειν. 

$0. E; δὲ γε μὴ ἀκριβῶς, ἀλλὰ καὶ μετρίως," ἐξαρκεῖ, 
ἡμῖν: ἀκριβῶς μὲν. γὰρ TÓTÉ εἰσόμεθα, ὁ ὅταν εὕρωμεν ὃ νῦν 
7 παρήλθομεν € διὰ τὸ πολλῆς εἰνωι σκέψεως. 


ΑΛ. Τί τοῦτο; J 


$0. Oa ἄρτι. οὕτω πως ἐῤῥήθη, ὁ ὅτι i ape σκεπτέον εἴη 


9 P7 , 


αυτο TÓ αὐτό: γῦν à: ἀντὶ" 


σοῦ αὐτοῦ αὐτὸν" 
τι. iii, 362. κέμμεθα ὅ ὃ Ti" ἐστι. καὶ ἴσως ἐξαρκέσει"" 


ἐκᾶστον ἐσ- 
οὐ γάρ ποῦ XU- 


ριώτερόν γε οὐδὲν ἂν ἡμῶν αὐτῶν) φήσαιμεν ἢ τὴν ψυχήν. 


γε *s.—k συνάρχοντος ἽΔΠ: 
--- που om II. 


E.—" libri αὐτὸν. --- 


υ Tl prz 


ἀλλ᾽ ἄρα] Bekk. ἀλλ᾽ ἄρα : quod non 
probamus, Vid. Heind. ad Sophist. 60. 
"Apa sermonem continuat; interrogatio 
est in tenore solo, Burrw. 

συνάρχοντος} lta, pro vulg. οὖν ἄρ- 
χοντος, recte Stob. et codd. tres optimi. 
Βυττν. 

οὐδεμία μηχανὴ] Ita Plato frequenter, 
"on potest fieri, v. c. Phaedon. 26. v. 
Jens. ad Lucian. t. i. p. 573. Gorrr., 

οὐδεμία umxar?] Sc. ἐστὶ, cum inf. 
fieri non potest ut. Sic Phzdo p. 86. 
A. οὐδεμία γὰρ μηχανὴ àv εἴη τὴν μὲν 
λύραν ἔτι εἶναι τὴν δὲ ἁρμονίαν ἀπολω- 
λέναι. BuTTM. 

οὔτε — Sic Cl. Vat. Ven. Vulgo 
Tb σῶμα. Vid. ad Meno.7. Burrw. 
οὔτε σῶμα Ms. Bodl. Erw. . 


οὖν ἄρχοντος *s.— ἑ 
-α τὸ ante σῶμα om 2ΔΠ.--- 
add XrAn. -ἰ ἀλλ᾽ T.—5 ἀλλὰ kal μετρίως om Q( ATI, καὶ om pr B. 
Ww ὅ τι ATI : τί *s.—* ἐξαρκέσει kal ἴσως T.—Y αὐτῶν 


ἑτέρου : οὐδαμῶς : οὐδεμία T. 
9 ἐστιν om E.—P ἢ om XY(ATI.—9 τι 
—t δὲ XArr. — 


συμβαίνειν Alias verbo εἶναι ita con- 
jungitur, ut συμβαίνει εἶναι vel συμβαίνει 
ὧν per ubertatem quandam orationis sit 
loco solius ἐστί. Sed interdum etiam 
solum συμβαίνειν est loco verbi εἶναι. 
Vid. Heind. ad Gorg. 77. Burrw. 

$. 53. ἔστιν ἄνθρωπος] ἔστιν ὃ ἄνθρω- 
ros Ms. Bodl. Erw. 

ToU αὐτοῦ) Schleierm. emendat αὐτοῦ 
τοῦ αὑτοῦ, quo fortasse non opus. Sed 
pro αὐτὸ ἕκαστον, quod ex re ipsa est 
certissimum, quodque Latine reddit Fic. 
non modo Stobzus, sed codd. Bekkero 
collati omnes, αὐτὸν ἕκαστον. Steph. 
primus correxit. Burr. 

αὐτὸ ἕκαστον] Ald. Bas. 1. 2. Stob. 
et Venet. αὐτὸν ἕκαστον. Attamen Fi- 
cinus : ipsum unumquodque. Asr. 


n adii. 
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AA. Ov δῆτα. 

XO. Ooxo)0» καλῶς ἔχει οὕτω γομιίζειν, ἐ ἐμὲ. καὶ σὲ 
προσομιλεῖν ἀλλήλοις τοῖς λόγοις γρωμιένους τῇ ψυχῇ 
πρὸς τὴν ψυχήν; 

ΑΛ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΣΩ. Τοῦτ᾽ 4g" ἦν ὃ καὶ ὀλίγῳ" ἔμπροσθεν eT OJUE, ὅτι 
Σωκράτης ᾿Αλκιβιάδῃ διαλέγεται λόγῳ" χρώμενος, οὐ 
πρὸς T0^ σὸν πρόσωπον, ὡς SOLE, ἀλλὰ πρὸς. σὸν ᾿Αλκιβιά- 


c 


ἤν ποιούμενος σοὺς λόγους" σοῦτο Ü ἐστὶν ἡ ψυχῇ. 


ΑΛ, Ἔμοιγε δοκεῖ. 


$. 54. ZO. Ψυχὴν ἄρα ἡμᾶς κελεύει γνωρίσαι ὁ ἐπι- 


’ ^ e 7 
ταττων "yVoycti εαῦυτον. 


ΑΛ. Ἔοικεν. 


ΣΩ. Ὅς τὶς ἄρα τῶν" TOU σώμνωτός Ti^ γιγνώσκει, τὰ 
αὑτοῦ ἀλλ᾽ οὐχ, αὑτὸν ἔγνωκεν. 


AA. Οὕτως. 


29. Οὐδεὶς ἄρα σῶν ἰατρῶν ἑαυτὸν γιγνώσκει, καθ᾽ 
ὅσον ἰατρός, οὐδὲ τῶν παιδοτριβῶν, καθ᾽, ὅσον παιδοτρίβης. 


ΑΛ. Οὐκ £ ἐοικεν. 


7 N x / 
ΣΩ. Πολλοῦ à ἄρα δέουσιν οἱ γεωργοὶ καὶ οἱ ἄλλοι δη- 
μιουργοὶ γιγνώσκειν ἑαυτούς. οὐδὲ γὰρ σὰ ἑαυτῶν οὗτοί 
γε, ὡς ἔοικεν, ἀλλ᾿ ἔτι πορῥωτέρω TU) ἑαυτῶν κατά γε τὰς 


om ΣΥῸ et pr Ξ.---Φ ἄρ᾽ Γ.---ὃ ὀλίγον EFs. 
M i Schleiermacherus. 


--ὁ cri, Tày IC T, TÀ E: 


ὀλίγον] ὀλιγῷ Ms. Bodl. [et Stob.] 
Erw. 

πρὺς τὸν ᾿Αλκιβιάδην) Legendum cen- 
sco πρὸς τὺν ᾿Αλκιβιάδην αὐτόν. FABER. 

. ἔμοιγε] Stob. ἔμοιγ᾽ οὖν. BurTM. 

$. 54. γνωρίσαι) Stob. γνωρίζειν. Pro, 
ὅστις ἄρα τῶν τοῦ σώματος γινώσκει, 
Stob. τῶν τοῦ σώματός τι γιν. Steph. 
quoque notat in margine: * Vel τι arti- 
culo r&v addendum, vel in rà mutandum 
esse videtur. Prius verisimilius est, 
quod et Stobzus confirmat. Pro, οὐδὲ 
γὰρ τὰ ἑαυτῶν οὗτοί γε, ὡς ἔοικεν, ἀλλ᾽, 
Stob. ὡς ἔοικε, γινώσκουσιν, ἀλλ᾽, Ῥτο, 
ἀληθῆ λέγεις, Stob, ἀ, λέγει. Ρτο, Ὅσ- 
τις δὲ σοῦ τῆς ψυχῆς ἐρᾷ ; αἱ Stephanus 
interpunxit, Ficinus (ut j jam idem Steph. 
monuit) absque interrogatione legit, dis- 


—b λόγω om 2(A.—^ τὸν pr Π cum s. 
-- τι add Stobeus,—f ἂς om 


tinguens post σοῦ, et ibi subaudiens ἐρᾷ, 
Apud Stob. est post σοῦ incisum, Pro, 
(js, Stob. £y. — Pro, παρᾳμένων, Stob. 
περιμένων. GOTTL. 

τὶ] Insertum e Stob. praeeunte Schlei- 
ermachero, qui simul jubet inducere ar- 
ticulum τῶν, quod eo servato unum per- 
eat de gradatione iu superioribus signi- 
ficata, BvrTM. 

τῶν ἑαυτῶν] Ut infra τῶν ἑαυτοῦ. 
Adverbium ποῤῥωτέρω negligentius ad- 
jectum, pro τὰ ποῤῥωτέρω---γιγνώσκου- 
σιν, sicut infra ποῤῥωτέρω pro rà ποῤῥω- 
τέρω θεραπεύει. olim enim hic, &s 
omittens quod, per sphalma opinor, de- 
estin Cl. Vat. Ven. jungere ποῤῥωτέρω 
ἔχουσιν. Dvu1TM. 


lat, Vor, VI, Q 


11. 131. 


It, iii, 8603. 
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τέχνας &c! ἔχουσι" τὼ γὰρ 
oig τοῦτο “θεραπεύεται. 


ΑΛ. ᾿Αληθῆ λέγεις. 
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TOU σώματος γιγνώσκουσιν, 


N Ν 
ΣΩ. ἘΠ ἄρα σωφροσύνη ἐστὶ τὸ ἑαυτὸν γιγνώσκειν, οὐ- 
7 
δεὶς τούτων σώφρων κατὼ τὴν TE VIV. 


AA. O? puoi δοκεῖ. 


ZO. Διὰ ταῦτα δὴ καὶ βάναυσοι αὗται αἱ τέχναι δο- 
κοῦσὶν εἶναι καὶ οὐκ ἀνδρὸς ἀγαθοῦ μαθήματα. 


AA. Ile» μὲν οὖν. 


^ Cu Lr /, 
3Q. Οὐκοῦν πάλιν ὃς τις αὖ σῶμα θερωπεύει, rà εαυ- 
τοῦ ἀλλ᾽ oU, ἑαυτὸν" θερωπεύει; 


ΑΛ. Κωδυνεύει. 


ΣΩ. Ὅς τίς δέ yt τὰ χρήματα, oUÜ' ἑαυτὸν οὔτε τὰ 
ἑαυτοῦ, ἀλλ᾽ ἔτι ποῤῥωτέρω σῶν εαυτοῦ; 


AA. "Eporye δοκεῖ. 


$Q. Οὐ τὰ αὑτοῦ ἄρ Et πρᾶττει ὃ χρηματιστῆς. 


ΑΛ. ᾿Ορθῶς. 


$. 55. 29. E: ἄρα σις γέγονεν ἐραστῆς σοῦ AAxi- 
βιάδου σωμᾶτος, οὐκ ᾿Αλκιβιάδου ἠράσθη" ἀλλά τινος 


và» ᾿Αλκιβιάδου. 
ΑΛ. ᾿Αληθῆ λέγεις. 


ΣΩ. "Or τις δέ cov! φῆς ψυχῆς € teas 
ΑΛ. ᾿Ανάγκη φαίνεται ἐκ τοῦ λόγου. 
ΣΩ. Οὐκοῦν ὁ ὃ μὲν τοῦ σώματός σου ἐρῶν, ἐπειδὴ λήγει 


ἀνθοῦν, ἀπιὼν οἴχεται; 


1[ΔΠ.---ἶ τὰ ὙΠ: 


σωφροσύνη ἐστὶ] σωφροσύνην λέγει 
τὴν φρόνησιν ὡς ἀπὸ τῶν χειρόνων ἐπὶ τὰ 
κρείττω ἐπιστρέφουσαν' καὶ ἄλλως ὅτι 
ἀντιστρέφουσιν ἀλλήλαις αἱ πολιτικαὶ 
àperaí. Schol. in marg. C. V. Recte 
interpretatur Schol. τὴν σωφροσύνην, 
qua alias circa moderandas voluptates 
versatur, Phedo c. 13. Eodem fere 
sensu vocem σωφροσ. a Socrate usurpa- 
tam esse dicit Xenoph. Mem,. iii, 9. 4. 
Nvnws. 

βάναυσοι τέχναι] ϑεϊιϊατία artes, il- 
liberales, sordide. v. Perizon, ad ZElian. 


Tb *sc.—h οὐκ αὐτὸν (ATI, 
βιάδου ἠράσθη XLATI : ᾿Αλκιβιάδου ἄρα ἠράσθη e — 


—k ἀλκι- 
— ἐρῶν om pr II. 


—À ἄρ᾽ T.—) ἔτι om F. 
! gov om &. 


V. H. vi. 6. Gorrr. 

δ. 55. ὅστις δὲ coU] Absque interr. 
legit et Fic. distinguens post σοῦ, et ibi 
subaudiens ἐρᾷ, STEPH. 

οὐκοῦν ὃ μὲν ToU σώματός cov ἐρῶν, 
K. T. À.] Similiter Sympos. p.183. E. 
Ἅμα yàp τῷ τοῦ σώματος ἄνθει λήγοντι, 
οὗπερ ἤρα, οἴχεται ἀποπτάμενο», πολλοὺς 
λόγους καὶ ὑποσχέσεις καταισχύνα" ὃ δὲ 
τοῦ ἤθους χρηστοῦ ὄντος ἐραστὴς διὰ 
βίου μένει, ἅτε μονίμῳ συντακείς. 7υη- 
cus apud Stob. p. 588. 2. Ὅτι τὸ μὲν 
νέον ὥρα Tis kal ἀκμὴ κατακοσμεῖν Éoi- 


σι 


ΑΛΚΙΒΙΑΔῊΣ ΠΡΩΤΟΣ. 


AA. Φαννεται. 
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^ ^ ^ d y 
39. 'O X γε τῆς Ψυχῆς ἐρῶν οὐκ ἄπεισιν, ἕως ἂν ἐπὶ 


N P 7 
T0 βέλτιον ἴη:" 


ΑΛ. Εἰκός γε. 


ZQ. Οὐκοῦν ἐγώ εἰμι 0? οὐκ ἀπιὼν ἀλλὰ παραμένων 
λήγοντος τοῦ σώματος, τῶν ἄλλων ἀπεληλυθότων; 

ΑΛ. Ἐῤ γε ποιῶν, ὦ Σωώκρωτες" καὶ pus ἀπέλθοις." 

ZQ. ἹΠΠροθυμοῦ τοίνυν ὅτι κάλλιστος εἰναι. 

AA. ᾿Αλλὰ προθυριήσορναι. 


ΣΩ 'Q el 3 » 35 4. 7 r e 3 
. ς OUTU γε σοι ἐγ ει" OUT  £'y£V£TO, ὡς εοίκεν, 


3 Ll , 
Αλκιβιάδη τῷ Κλεινίου ἐρωστὴς οὔτ᾽ ἔστιν ἀλλ᾽ ἢ 


* fe 
8 gie 


—A εἴη EF, ἴῃς s.—9 ὃ om IL—» μὴ 1ΔΠ.--- ἀπέλθοις Q(AEX'TBC, ἀπέλθουσι Tl : 
ἀπέλθῃς ἔ-ς.---ἰ ἐγένεθ᾽ 11.--5 ἢ om 7ΔΠ.----ἰ εἷς om F.—" οὗτοι pr Ἐ.---" σμικρὸν 


κεν, τό, τε τοῦ σώματος ἄνθος λήγει ἅμα 
τῷ χρόνῳ, τὸ δὲ ἀληθὲς κάλλος, ὅπερ ἐκ 
θείας κοινωνίας ἔσχε τὴν ἀποῤῥοὴν καὶ 
ἦλθεν ἐπὶ τινάς" τοῦτο δὲ οὔτε πόνος ἢ 
λιμὸς ἢ ἀμελεία τις, ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ὃ πο- 
λὺς χρόνος δύναται ἀμαυρῶσαι, συγγενό- 
μενον δὲ ὁτῳοῦν καὶ συντραφὲν, οὐκ ὥφθη 
ποτε θᾶττον ἄπαλλαγὲν τῆς ἐκείνου ψυ- 
2ζ)5. Nec pratermittendus est Xenoph. 
Sympos. viii. $. 14. Ἣν δὲ καὶ ἀμφότεροι 
στέρξωσι, Tb μὲν τῆς ὥρας ἄνθος ταχὺ 
δήπου παρακμάζει, ἀπολειπόντος δὲ τού- 
του, ἀνάγκη καὶ τὴν φιλίαν συναπομαραί- 
νεσθαι. ἣ δὲ ψυχὴ, ὅσονπερ ἂν χρόνον ἴῃ 
ἐπὶ τὸ φρονιμώτερον, καὶ ἀξιεραστοτέρα 
γίγνεται. Sed huic loco labes insidet, 
p obiter delenda videtur. Si tenen- 

um est ἀμφότεροι, referendum est ad 
amatorem et amatum, At vero nullam 
sic magnopere vim habeat sententia. 
Presertim si consideramus quz hunc lo- 
cum proxime antecedunt: φιλεῖν γε μὴν 
τῶν μὲν Tb ἦθος ἀγαμένων, ἀνάγκη ἰδία 
καὶ ἐθελουσία καλεῖται’ τῶν δὲ τοῦ σώ- 
haros ἐπιθυμούντων πολλοὶ μὲν τοὺς τρό- 
πους μέμφονται, καὶ μισοῦσι τὸν ἐρώμε- 
vov. Legendum conjeci ἀμφότερον. Sic 
Tb ἀμφότερον στέργειν apprime opponi- 
tur τῷ ἦθος ἄγασθαι et τῷ σώματος ἐπι- 
θυμεῖν. Similter hzc distinguit Plato 
Sympos. 209. D. Τά τε οὖν σώματα τὰ 
καλὰ μᾶλλον ἢ τὰ αἰσχρὰ ἀσπάζεται, 
ἅτε κυῶν' καὶ ἐὰν ἐντύχῃ ψυχῇ καλῇ καὶ 
γενναίᾳ καὶ εὐφυεῖ, πάνυ δὴ ἀσπάζεται 
τὸ ξυναμφότερον. — Caeterum qua venus- 
tate his locis de forme pulcritudine 
usurpatur ἄνθος et ἀνθεῖν, eadem usur- 


patur ἀπανθεῖν Aristeeneto ii. 1. ἀνανθεῖ 
γὰρ kal ἀπηνθηκότι σώματι οὐ πέφυκε 
προσιζάνειν ὃ Ἔρως" οὗ δὲ ἂν εὐανθές τε 
καὶ εὐῶδες 5), ἐνταῦθα kal ἐνιζάνει καὶ 
μένει. Ubi non sine veri specie Pauw. 
εὐῶδες in εὐειδὲς mutandum censet, Sed 
vulgatam tuetur Platonis auctoritas Sym- 
pos. 196. B. ᾿Ανανθεῖ γὰρ καὶ ἀπηνθηκότι 
καὶ σώματι καὶ ψυχῇ; καὶ ἄλλῳ ὁτῳοῦν, 
obk ἐνίζει "Ἔρως" οὗ δ᾽ ἂν εὐανθής τε καὶ 
εὐώδης τόπος ἢ, ἐνταῦθα καὶ ἵζει καὶ μέ- 
νει" e quoloco illustraudus est Aristz- 
netu. Atque hoc quidem sensu ἄπαν- 
θεῖν restituendum Luciano de Parasito 
t. ii. p. 469. ᾿Αμέλει πολλὰς ἄν σοι δεί- 
ξαιμι, μορφῆς μὲν εὖ ἡκούσας, τὰ δ᾽ ἄλλα 
αἰσχυνούσας τὸ κάλλος, ὡς καὶ μόνον 
φθεγξαμένων ἀποθανεῖν αὐτὸ καὶ ἀπομα- 
ραίνεσθα. Ὁ enim durissimum est, 
neque ullo modo tolerari potest ἀποθα- 
veiv,ita unice se commendat ἀπανθεῖν. 
Hrvsp. 

εἴη] Ita Bas. 1. 2. ἴῃ Ms. Bodl. Erw. 

15] Hanc librorum lectionem solus 
Steph. correxerat ita, ἴῃς : cui assentie- 
bar olim. Nunc ἴῃ ad animum relatum 
concinnius esse agnosco, propter supe- 
rius λήγει ἀνθοῦν ad corpus. Burr. 

εὖ γε ποιῶν] Cf. Heind, ad Theat. $. 
96. Asr. 

μηδὲ] Sic codd. plur. nisi quod CI. 
Vat. Ven. dant μὴ, per correctionem, 
Opinor, ejus cui xal μηδὲ diphowete 
Sed καὶ est mera copula, in μηδὲ autem 
latet etium. | Optativus autem hic est 
vere optantis, non jubentis, Burrw. 


It. 132. θεῖν. 


ΠΛΑΤΩ͂ΝΟΣ 


μόνος, καὶ οὗτος" ἀγαπητός, Σωκράτης ὁ 0 Σωφρονίσκου καὶ 
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Φαιναρέτης. 
ΑΛ. ᾿Αληθδη. 


2Q. Οὐκοῦν ἔφησθα σμικρὸν" φθῆναι με προσελθόντα 


σοι, ἐπεὶ πρότερος ἄν puoi προσὸν, Ai βουλόμενος πυθέσθαι 


/ 
διότι γον οὐκ ἀπέρχομαι" 


ΑΛ. ^H» γὰρ οὕτως. 


ΣΩ, Τοῦτο τοίνυν αἴτιον, OTI μόνος ἐραστῆς ἦν σός, οἱ 


τι. ἢϊ, 866. ὃ ἄλλοι τῶν σῶν" τὰ δὲ σὰ λήγει ὥραις, σὺ δ᾽ ἄρχει ἂν- 


[8. 56.] Καὶ νῦν y ἂν μὴ διαφθαρῆς ὑπὸ τοῦ 


᾿Αθηναίων δήμου καὶ αἰσχίων γένη, οὐ μή σε ἀπολίπω 


τοῦτο γὰρ δὴ μάλιστ᾽ 


ἐγὼ φοβοῦμαι, 


Un δημεραστῆς" 


ἡμῖν γενόμενος" διαφθαρῆς" πολλοὶ γὰρ ἤδη κἀγαθοὶ αὖ- 
τὸ πεπόνθασιν ᾿Αθηναίων. εὐπρόσωπος γὰρ ὁ τοῦ μεγοωλή- 
σορος δῆμος Ἔρεχθέ sag" ἀλλ᾽ ἀποδύντα χρὴ αὐτὸν θεάσασ- 
θαι. εὐλαβοῦ οὖν τὴν εὐλάβειαν ἣν ἐγὼ λέγω. 


AN. Tío; 


2Q. Εύμνασαι πρῶτον, ὦ putate, καὶ μάθε ἃ δεῖ 


μαθόντα i ἰέναι ἐπὶ τὰ τῆς πόλεως, πρότερον δὲ μή, i 


iy € 


€ ἀλε- 


ξιφάρμακωα € 6 a ἴης καὶ μηδὲν πάθης δεινόν. 
AA. E? μοι δοκεῖς λέγειν, Ἢ Σώκρατες" ἀλλὰ πειρώ 
ἐξηγεῖσθαι ὃν τιν ἂν τρόπον ἐπιρμεληθεῖρυεν ἡ ἡμῶν αὐτῶν. 
$O. Οὐχοῦν τοσοῦτον μὲν ἡμῖν εἰς TO πρόσθε" πεπέρονν- 


XTAII : μικρὸν *s.—v ὀφθῆναι E, ἐφθῆναι F.— 
5“ 


* μάλιστ᾽ T.— 


ἃ δήμ᾽ ἐραστης X.— 
e iv I. 


&yammros] Lepide utitur Socrates dic- : 


tione Homerica de filio unico, Il. B. 365. 
de Telemacho, μοῦνος ἐὼν ἀγαπητός. 
Conf. Demosth. Mid. 45. et ibi Spald. 
Burr. 

ἐπεὶ] Nota sermonem obliquum con- 
tinuatum per alteram propositionem, 
quz pendet a conjunctione ἐπεί. Sermo 
rectus ex Alcibiadis persona est, ἔφθης 
προσελθών μοι, ἐπεὶ mpórepos ἂν προσ- 
ῆλθόν σοι. BurTM. 

$. 56. ἀπολείπω] ἀπολίπω. Ms. Bodl. 

TW. 

δῆμος "Epex0. ] Verba sunt Homeri ex 
Iliad. B. 547. Δῆμος ᾿Ερεχθῆος μεγαλή»- 


* ἐπέρχομαι A.— ἀπολείπω Es.— 


b ἡμῖν γενόμενος Q(AYI: γενόμενος ἡμῖν *s.— 
—1 ἂν libris deest, —* πρόσθε T.— 


f φοβούμεθα J(AIL.—E σφαλέντος '.— 


τορος, ὅν ποτ᾽ ᾿Αθήνη Θρέψε. v. qu: no- 
tavit Clark. ad h.l. Mentionem facit 
hujus loci Athen. xi. p. 506. τὸν ᾿Αθη- 
ναίων δῆμον εἰκαῖον εἴρηκε ( Plato) κριτὴν 
εὐπρόσωπον. et paullo post: καὶ τὸν 
᾿Αθηναίων δῆμον εὐπρόσωπον μὲν εἶναι, 
δεῖν δ᾽ αὐτὸν ἀποδύσαντας θεωρεῖν. 
GorTr. : 

γύμναδ αι] Ficinus vertit, exue illum : 
idque retulit ad δῆμον ᾿εὐπρόσωπον. 
Similis locus in Charmid. t. v. p. 109. 
φαίνεται---εὐπρόσωποε---εἰ ἐθέλει ἀποδῦ- 
ναι, δόξει σοι ἀπρόσωπος εἶναι. ἘΛΈΗΒΕ. 

γύμνασαι πρῶτον] Vid. Casaubon. ad 
Pers. Satyr. iv. 15. p. 329. Asr. 
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d ὃ ᾿ γὰρ ἐσμέν, ἐπιεικῶς ὡμολόγηται. ἐφοβούμεθα δὲ 
μὴ τούτου σφαλέντερῦ λάθωμεν t ἑτέρου φινὸς ἐπιμελόμενοι," 


ἀλλ᾽ 0U'y, ἡμῶν. 
ΑΛ. Ἔστι ταῦτα. 


ZO. Καὶ μετὰ τοῦτ᾽ ἤδη τῆς ψυχῆς ἐπιμελητέον καὶ 


, ^v / 
εἰς τοῦτο βλ ἐπτεον. 


ΑΛ. Δῆλον. 


ΣΩ. Σωμάτων δὲ καὶ γρημάτων φὴν ἐπιμέλειαν ἑτέροις 
μ χρη μ e 


, 
παραδοτέον. 


ΑΛ. Τί μήν; 


δ. ὅ7. ΣΩ. T$) οὖν ἂν τρόπον yon pue αὐτὰ ἐναργέ- 
στατα; ἐπειδὴ τοῦτο γνόντες, ὡς ἔοικε, καὶ ἡμᾶς αὐτοὺς 
γνωσόμεθα. (pt “πρὸς θεῶν εὖ λέγοντος οὗ νῦν δὴ ἐμνήσθη- 
μεν τοῦ Δελφικοῦ γράμματος oU Euviepuey s" 

ΑΛ. Τὸ ποῖόν «τι διανοούμιενος λέγεις, o Σώκρατες: 

ΣΩ. Eys σοι φράσω, " γε ὑποπτεύω λέγειν καὶ ξυμ-- 
βουλεύειν ἡμῖν τοῦτο τὸ γράμμα. — γὰρ οὐδὲ 


h ἐπιμελόμενοι ΖΔΈΠΣΥΒΟ : 
—À τίνες II.—k καὶ om 2( ATI. 


πεπέρανται] Stob. πεπέραται.  Rec- 
tius. Gorrz. Male. Burrw. 

γὰρ] Inserta more Greco ei ipsi ser- 
moni, qui introducitur illo τοσοῦτον. V. 


Gramm. $. 136. ubi de voce γάρ. 


Burra. 
"ined Vind. σφαλέντος. Mox 
pro δὴ νῦν, Ven. νῦν δὴ, quod idem est. 


Vid. Heind. ad Charinid. p. 67. Asr. 

ἐπιμελούμενοι] Ita Ms, Bodl. pro ἐπι- 
μελόμενοι. Erw. 

kal μετὰ τοῦτο δὲ] Bekk. cum Clark. 
Vát. Ven. kal μετὰ τοῦτο ἤδη τῆς ψυχῆς. 
Quod satisfacere tamen non potest. Nam 
P est καὶ μετὰ τοῦτο, nisi sequente 

1 refertur ad ὡμολόγηται" Neque locus 
est copula καὶ, nisi quod inde pendet 
jam comprehensum est in illo πεπέραν- 
ται. Sane ὅτι τῆς υχῆς ἐπιμελητέον, 
καὶ εἰς τοῦτο βλεπτέον in superioribus 
diserte non est dictum, Οοπιποάθ ta- 
men hzc et proxima aliquatenus refe- 
runtur ad totum $. 54. argumentum. 
Sed καὶ ----δὲ non est hujus loci, pro quo 
malim ka1—94. BuTTM. 

$. 57. αὐτὰ] Hoc αὐτὰ non habet ad 


ἐπιμελούμενοι *s.—Ài ἤδη τῆς X AII: 
— δὴ νῦν EFs.—" ξυνίεμεν YXAM :. ξύνισμεν *s.— 


δὲ ὅτι "s. 


quod commode referatur. Quare recte, 
opinor, Schleierm. legi jubet αὐτὸ, ut 
cum superiori eis τοῦτο referatur ad ani- 
mum. Eoque ducit illud etiam quod i in 
tribus opt. mox omisso καὶ legitur & ἔοικεν, 
ἡμᾶς-----: bene opinor, τοῦτο (τὴν ψυ- 
χὴν) γνόντες, ἡμᾶς αὐτοὺς γν. Βυττγτμ. 

ToU] Articulus τοῦ videtur debere 
hinc abesse, quum praecedat o0: talem 
tamen ejus sive usum sive abusum habe- 


mus et alibi apud hunc scriptorem, 


SrrPH. 

ξυνίεμεν} Sic tribus opt. addicentibus 
nunc legitur loco vulgati olim ξύνισμεν, 
quod per sensum non satis aptum in so- 
lite etiam structum est, Nusquam enim 
invenitur σύνοιδα ἐκείνου ποιοῦντος, sed 
σύνοιδα ἐκείνῳ ποιοῦντι vel σύνοιδα ὕτι 
ἐκεῖνος ποιεῖ.----ϑ δ] οοία autem Alcibia- 
dis interrogatio male vulgo distinguitur 
ita: Τὸ ποῖον ; τί διαν. Scribendum Τὸ 
ποῖόν τι διανοούμενος. | Sophist, p. 240. 
C. Πῇ καὶ τὸ ποῖόν τι φοβούμενος οὕτω 
λέγεις ; et ibid, p. 217. A. Τί δὲ μάλισ- 
τα καὶ τὸ ποῖόν τι περὶ αὐτῶν διαπορηθεὶς 
ἐρέσθαι διενοήθης ; BurrTM. 


IT, lii, 366. 
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IIAATONOZ 


πολλαχοῦ" εἶναι παράδειγμα αὐτοῦ, ἀλλὰ κατὰ τὴν ὄψιν 


μόνον. 
AM. Πῶς τοῦτο λέγεις: 


ZO. Σκόπει καὶ σύ. εἰ ἡμῶν τῷ ὄμματι, ὥς περ ἀν- 
θρώπῳ ξυμβουλεύων εἶπεν ἰδὲ σαυτόν, πῶς ἂν ὑπελάβο- 
(κεν τί παραινεῖν; ag οὐχὶ εἰς σοῦτο βλέπειν, εἰς ὃ | βλέ- 
TU οἷ ὀφθαλμυὸς ἔμελλεν αὑτὸν ἰδεῖν; 


ΑΛ. Δῆλον. 


ΣΩ. ,Ἐυνοῶμεν δή, εἰς τί í βλέποντες σῶν ὄντων ἐκεῖνό τε 
PT ὥμ" ἂν καὶ ἡμᾶς αὐτούς; 28 
ΑΛ. Δῆλον δή, ὦ Σώχρατες, ὁ ὅτι εἰς κἀτοπτρὰ τε καὶ 


δ ἴω 
706 τοιαυταῶ. 


29. bass λέγεις. οὐκοῦν καὶ τῷ ὀφθωλρνῷ 
V σῶν τοιούτων; 


(εν ἔνεστί" 


ΑΛ. Ii» yt. 


S 


pes 


20. E»veónuene" οὖν ὅτι τοῦ ἐμιβλέποντος εἰς τὸν óQ- 
θαλρμὸν Ty πρόσωπον ἐμιφαίνεται, ἐν τῇ τοῦ καταντικρὺ 


λον 0» vi? τοῦ ἐμιβλέποντος: 


AA. ᾿Αληδῃ λέγεις. 


» TL om T. 


et pr I.—t ὁ add YXA.—" ἅμ᾽ r.— 


Wolfius.—* ἐννενόημαι F.—Y τοῦ om pr E.—2 κόρην YA et mg F: 


ἕν ἐστι τῶν τοιούτων * Legendum cen- 
semus ἔνεστι τι τῶν τοιούτων, aut certe 
ἕν ἐστί τι τῶν τοιούτων. Vulgatum sus- 
pectum nobis fecit bene loquentium con- 
suetudo, Worrivs in Miscell. Litterar, 
p. 104. preeunte Ficino. Apparet vi- 
rum doctum diffisum fuisse isti ἐν pro τί, 
Sed certa quaedam hujus generis obver- 
santur animo Socratis, ut ipsum specu- 
lum, aquz superficies, pupilla. Earum 
autem unam speciem recte dici posse ἕν 
τῶν κατοπτροειδῶν nemo dubitabit, Sed 
ilud dubito, an si dixisset Socrates καὶ 
TQ ὀφθαλμῷ €v vel ἕν τί ἐστι τῶν τοιού- 
των, Alcibiades dativum hunc, qui com- 
modi esse videtur, neque tamen esse de- 
bet, statim ita intellexisset, ut respon- 
dere potuisset Πάνυ γε. Quod si tamen 
credimus, acquiescendum videtur in vul- 
gata: nam illud ἔνεστι, quod praebent 
cod. Clark. et alii nonnulli, ex illo ἕν 


--ὁ πολλοῦ pr E.—P εἰπεῖν 2(ΔΠ.---4 ἂν om IH, 
Y ἔνεστι AIIF et corr I: 


nr. 183. ὄψει ὦ ὡς TT £y κατόπτρῳ, ὃ 07 καὶ κόρην" καλοῦμεν, εἰδω- 


5. βλέπει TC 
--νἰ τι add 


κορυφὴν *s. 


--τἰ ἄρ᾽ T.— 
ἕν ἐστι Ss. 


ἐστι sponte nasci debuit. Sin minus, 
cum Bekk. adoptanda prior Wolfii cor- 
rectio, ἔνεστί τι, aut etiam legendum : 
καὶ ἐν sive κἂν τῷ ὀφθαλμῷ-- -ἕν ἐστι τ. 
τ. Schleiermachero verba hec ᾧ ὁρῶ- 
μεν sejuncta a superioribus pupillam sig- 
nificare videntur: quod absque inserta 
voce ἐκεῖνο fieri posse non puto. ΕἸ sic 
demum dativus iste commodi καὶ τῷ 0$- 
θαλμῷ vere otiosus esset, quod in altera 
ratione de his ᾧ ὁρῶμεν illi videbatur. 
Verum adjecta hzc puto ad oppositio- 
nem speculi vulgaris. Plenius: ille ipse 
oculus, quo videmus, inspici etiam pro 
speculo-potest. BurrM. 

κορυφὴν] Mira hic mibi in exemplari 
Graco videtur esse menda. Quid enim 
sibi vult κορυφὴν apicem? legendum 
censeo κόρην oculi scilicet pupillam. 
Daciem. κόρην Stob. Ven. Asr. 


— 
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29. ᾿Οφθαλρυὸς ἄρα ὀφθοιλριὸν θεώμενος, καὶ ἐμβλε- | 
"- εἰς T00TO ὃ σερ βέλτιστον αὐτοῦ χαὶ o ὁρᾷ, οὕτως ἂν 
αὑτὸν ἴδοι; 

ΑΛ. Φαίνεται. 

A. E; δέ γε εἰς ἄλλο τῶν TOU ἀνθρώπου βλέποι ἤ ἤ τί 
τῶν ὄντων, πλὴν εἰς ἐκεῖνο ᾧ T0UTO τυγχάνει δίμοιον, οὐκ 
ὄψεται ξαυτόν. 

ΑΔ. ᾿Αληδῃ λέγεις. 

$9. ᾿Οφϑαλμὸς ἄρα εἰ μέλλει ἰδεῖν & ἑαυτόν," εἰς óQ- 
θαλμοὸν αὐτῷ βλεπτέον, καὶ τοῦ ὄμματος εἰς ἐκεῖνον τὸν 
τόπον ἐν ᾧ sugars ἡ" ὀφθωλμοῦ deem ἐγγιγνομνένη" 
ἔστι δὲ τοῦτό που $^ ὄψις. 

ΑΛ. Οὕτως. "qx 

δ. 58. 30. "Ag οὖν, Qi φίλε ᾿Αλκιβιάδη, καὶ ψυχὴ 
εἰ μέλλει γνώσεσθαι αὑτήν, εἰς ψυχὴν αὐτῇ ἢ βλεπτέον, καὶ 
μάλιστ᾽ εἰς τοῦτον αὐτῆς τὸν τόπον ἐν ᾧ i ἐγγίγνεται 7 
ψυχῆς ἀρετή, σοφία, καὶ εἰς ἄλλο ᾧ τοῦτο" τυγχάνει τι. iii, 368. 
OJL010y. ὃν; 


8 ὄν τι 6A, ὅτι TI: ὃν ἔς.--" co; Δ.--- αὑτὸν 2{.--- ἡ add 7{ΔΠ.---- ἡ add 
XAIL—f ὦ om pr Ξ.--- μάλιστ᾽ T. εἰς..«ἄλλο om Σ et pr E.—h ὃ τούτου F. 


ὀφθαλμοῦ ἀρετὴ} Articulum hic et in 


paret certissime "veram esse lectionem 


verbis ἡ ὄψις e Ven. recepimus. — Cete- 
rum cf. Platon. Polit. i. 24.  Metop. 
Pythagor. in Stob. Sermon. i. p. 7. 14. 
Hippodam. in Stob. Serm. xci. p. 553. 
43. p. 556. 48. Asr. 

τοῦτο] Stob. τουτί. .Pro, οὐκ ὄψε- 
ται ἑαυτὸν, Stob. οὐχὶ ὁ. é. Post, τὸ 
εἰδέναι τε καὶ φρονεῖν, Stob. addit ' eit 
Gorr1. 

$. 58. τόπον] τύπον Ms. Bodl. Erw. 

σοφία] Non recte olim Heusdio As- 
tioque assenseram, vocem σοφία ut glos- 
sema r ntibus, quoniam in sequen- 
tibus demum doceat Socrates, animi vir- 
tutem in sapientia sitam esse : quod ve- 
rum non est ; sed illud mox dicet, animi 
virtutem esse in eo, circa quod sit τὸ ei- 
δέναι kal τὸ φρονεῖν, Jam sicut in 
proxime superioribus de oculi virtute 
sermo erat, quam ὄψιν nominabat; ita 
nunc, de animi virtute loquens, σοφίαν 
eam appellat. Itaque respondent. sibi 
jus et σοφία. Jam sicut τῆς ὄψεως sc- 
des est in pupilla, ita nunc sedem querit 
eliam τῆς σοφίας. Quo pacto simul ap- 


voepórrepoyv, quam e tribus optimis et e 
Stobzo in sequentibus adoptavimus pro 
vulgato antea θειότερον. Nam sic tan- 
dem ab omni parte absolvitur comparatio 
oculi. Sicut enim virtus oculi, ὄψις, sita 
est in eo d δρᾷ ; ita virtus animi, σοφία, 
sita est in eo ᾧ νοεῖ sive in eo quod est 
τῆς ψυχῆς Tb voepórarov. Hoc autem 
dicet esse illud περὶ ὃ τὸ εἰδέναι τε καὶ 
φρονεῖν ἐστιν, pro quo mox una voce 
φρόνησις utitur, 'H σοφία itaque est ἐν 
τῇ φρονήσει, sicut ἡ ὄψις ἐν τῇ κόρῃ : 

sapientia in mente, sicut visus in pupilla. 
Restat alia varietas. Quippe pro istis 
τῷ θείῳ Nurnberger e codice Ven, (II) 
affert τῳ Θωι (sic ille, sine accentibus ut 
solet) h.e. τῷ θεῷ: Bekker autem ex 
eodem et Vatic. diserte enotavit τῷ θεῷ. 
Verum probe notandum, in Clark. a quo 
duo illi alias non recedunt nisi in exiguis 
scripture diversitatibus vel mendis ma- 
nifestis, hanc varietatem non esse: cu- 
jus rei fidem facit summa alias in minu- 
tissimis diligentia Gaisfordi qui hunc 
codicem contulit. De sententia horum 
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ΑΛ. "Emorys δοκεῖ, ὦ Σώκρατες. 

20k Ἔχομεν οὖν εἰπεῖν ὃ Tí ἐστι τῆς ψυχῆς γοερώτε- 
gov! ἢ τοῦτο περὶ ὃ τὸ εἰδέναι v& καὶ φρονεῖν ἐστίν" 

ΑΔ. Οὐκ &vopuer. 

30. T2 θεῷ" ὥρα, ToUT " ἔοικεν αὐτῆς, καί τις εἰς TOU- 
vo βλέπων καὶ πᾶν σὺ θεῖον γνούς, θεόν τε καὶ φρόνησιν, 
οὕτω καὶ ἑωυτὸν ἂν γνοίη" μάλιστα. 

ΑΛ. Φαίδνεται.ὃ 

. 20. Τὸ δὲ γιγνώσκειν αὑτὸν ὁμνολογοῦμνεν σωφροσύνην 
εἰναι. i 


—i voepórepov AII, νοώτερον Q(: θειότερον *s.—À) γε 7{Π.--- ἐστίν add XArI. 
—] θεῷ ΔΗ : θείῳ *s, —m τοῦτ᾽ T.—^ γνοίη ἂν ἘΣῪ et pr C.—9? post φαίνεται Eu- 
sebius (P. E. p. 551.) inserit, quz a Stobzo (i. p. 408. Gaisford.) post Πανύ γε v. 
13. adduntur: ^Ap' ὥσπερ κάτοπτρα σαφέστερά ἐστι τοῦ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ ἐνόπτρου 
καὶ καθαρώτερά τε καὶ λαμπρότερα, οὕτω καὶ ὃ θεὸς τοῦ ἐν τῇ ἡμετέρᾳ ψυχῇ βελείσ- 
του καθαρώτερόν τε καὶ λαμπρότερον τυγχάνει üv; "Εοικέ γε ὦ Σώκρατες. Eis τὸν 


verborum cf. Excursum ad ποῖ. sq. 
Burrw. 

$] Deest ᾧ, mox ἐστι, et postea περὶ 
in Ms. Bodl. Erw. 

ᾧ τοῦτο τυγχάνει ὅμοιον] | Cui sapien- 
tia (τοῦτο enim ad σοφίαν referendum) 
similis est, i.e. cognitio rationis atque 
intelligenti, que, ut Cratippus ait apud 
Cic. de Div. i. 32. * tum maxime vigent, 
cum plurimum absint a corpore. Plat. 
Phadon. c. 27. Ὅταν δέ γε, inquit, αὐ- 
τὴ (2? ψυχὴ) καθ᾽ αὑτὴν σκοπῇ, ἐκεῖσε 
οἴχεται eis τὸ καθαρόν τε καὶ àel ὃν καὶ 
ἀθάνατον, καὶ ὡσαύτως ἔχον. INURNB. 

τῆς ψυχῆς θειότερον] Ita Plat. Crit. 
c. 8. ἢ φαυλότερον, inquit, ἡγούμεθα εἷ- 
vat τοῦ σώματος ἐκεῖνο, ὅ τι ποτ᾽ ἐστὶ 
τῶν ἡμετέρων, περὶ ὃ 5j τε ἀδικία kal 7) 
δικαιοσύνη ἐστίν ; NuRN£. 

θειότερον] Ven. voepórepov, Euseb. 
Przp. Ev. xi. 27. p. 551. B. hunc locum 
citans, inserit ἐστὶ post ψυχῆς et φρονεῖν. 
Asr. 

τῷ θείῳ ἄρα] Si qua similitudo homi- 
nis est et Dei, ea esse debet ἐν τῷ εἰδέ- 
ναι Te καὶ φρονεῖν. Τῷ μὲν (σώματι) 
δουλεύειν καὶ ἄρχεσθαι ἣ φύσις προστάτ- 
τει, τῇ δὲ (ψυχῇ) ἄρχειν καὶ δεσπόζειν" 
καὶ κατὰ ταῦτα αὖ πότερόν σοι δοκεῖ 
ὅμοιον τῷ θείῳ εἶναι καὶ πότερον τῷ θνη- 
τῷ, ἢ οὐ δοκεῖ -σοι τὸ μὲν θεῖον οἷον ἄρ- 
x&v τε καὶ ἡγεμονεύειν πεφυκέναι. Pha- 
don. c. 27. NunNn». 

θεόν τε kal φρόνησιν] Ὅταν περ αὐτὴ 
(3 ψυχὴ) καθ᾽ αὑτὴν γένηται καὶ ἐξῇ αὖ- 


τῇ" καὶ πέπαυταί τε τοῦ πλάνου, καὶ περὶ 
ἐκεῖνα ἀεὶ κατὰ ταῦτα ὡσαύτως ἔχει, ἅτε 
τοιούτων ἐφαπτομένη" καὶ τοῦτο αὐτῆς 
τὸ πάθημα φρόνησις κέκληται" Phedo. 
c. 27. Et OOlympiodor. ad Phadon. c. 
14. 7 δὲ φρόνησις τὴν ἐπιστημονικὴν δη- 
Aot ἐνέργειαν. NunNsB. 

θεόν τε καὶ φρόνησιν] Magnopere dis- 
plicet illud θεόν τε καὶ φρόνησιν, pro quo 
unice requiritur σοφίαν τε καὶ φρόνησιν. 
In iis enim, que hec precedunt, roga- 
verat: ἔχομεν οὖν εἰπεῖν, 0, τι ἐστὶ τῆς 
ψυχῆς θειότερον ἢ τοῦτο περὶ ὃ τὸ εἰδέναι 
τε καὶ φρονεῖν; Paullo αηίο---ἧ ψυχῆς 
ἀρετὴ, σοφία---ἀοἸεπά πη est σοφία, tam- 
quam glossema ad 7 ψυχῆς ἀρετὴ ad- ' 
scriptum. Hzvsp. 

νοῦν τε καὶ φρόνησιν] Vulgata scrip- 
tura, quam Ficinus quoque expressit, 
est θεόν τε kal φρόνησιν. Jure displice- 
bat Heusdio, Propius accedit ad vocis 
θεὸν ductus, quod .nos, aliis praterea ar- 
gumentis adducti, reponere ausi sumus 
νοῦν. Infra legimus νοῦν ἰατρικὸν et νοῦ 
τε καὶ ἀρετῆς κυβερνητικῆς.  Gravioris 
etiam momenti est Juliani lecus Orat. ii. 
p. 68. D. τὸ γὰρ σεαυτοῦ οὐ δήπου τὸ 
σῶμά φησιν (ὃ σοφὸς, int. Πλάτων), οὐδὲ 
τὰ χρήματα, οὐδὲ εὐγένειαν καὶ δόξαν 
πατέρων' ταῦτα γὰρ αὐτοῦ μέν τινος oi- 
κεῖα κτήματα, oU μήν ἐστι ταῦτα αὐτός. 
ἀλλὰ νῷ καὶ φρονήσει, φησὶ, καὶ τὸ ὅλον 
τῷ ἐν ἡμῖν θεῷ" ὃ δὴ καὶ αὐτὸς ἑτέρωθι 
κυριώτατον ἐν ἡμῖν ψυχῆς εἶδος ἔφη (int. 
Platon.) Cf, p. 69. D. 70. A. Asr. 


"s 
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20. "Ae οὖν μὴ γιγνώσκοντες ἡμᾶς αὐτοὺς μηδὲ σώ- 


θεὸν ἄρα βλέποντες ἐκείνῳ καλλίστῳ ἐνόπτρῳ χρῴμεθ᾽ ἄν, καὶ τῶν ἀνθρωπίνων εἰς 
τὴν ψυχῆς ἀρετήν" καὶ οὕτως ἂν μάλιστα ÓpQuev καὶ γιγνώσκοιμεν ἡμᾶς αὐτούς. 


«- 
B 


πάνυ *yc] Stob. post hzc verba, p. 
181. Z0.^Ap' ὥσπερ κάτοπτρα σαφέσ- 
τερά ἐστι, τοῦ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ ἐνόπτρου, 
καὶ καθαρώτερά τε καὶ λαμπρότερα, οὕτω 
καὶ ὅ θεὸς τοῦ ἐν τῇ ἡμετέρᾳ ψυχῇ βελ- 
τίστου, καθαρώτερόν τε καὶ λαμπρότερον 
τυγχάνει ὥν. ΑΛ. Ἔοικέ γε, ὦ Σώκρα- 
τες. ZO. Eis τὸν θεὸν ἄρα βλέποντες, 
ἐκείνῳ καλλίστῳ ἐνόπτρῳ χρώμεθ᾽ ἂν, 
καὶ τῶν ἀνθρωπίνων εἰς τὴν ψυχῆς ἂρε- 
τήν. καὶ οὕτως ἂν μάλιστα δρῷμεν καὶ 
γιγνώσκοιμεν ἡμᾶς αὐτούς. ΑΛ. Ναί. 
Z0. Τὸ δὲ γιγνώσκειν αὑτὸν, ὅμολο- 
γοῦμεν σωφροσύνην εἶναι: ΑΛ. Πάνυ 
y€ Locus hic omissus in editionibus 
vulgatis, Platone non indignus videtur. 
Bene etiam cum superioribus cohzeret. 
Conr. Gesnerus quidem judicat ita, cu- 
jus verba digna sunt, que hic apponan- 
tur: '**Si hec eximas, precedentia et 
sequentia, ut in impressis Platonis ex- 
emplaribus habent, coherebunt.  Sus- 


-picor vero, recte hic legi, et omnia con- 


jungi debere. In impressis vero culpa 
librarii omissa esse, quz? sequuntur hzc 
verba : (Se ipsum vero cognoscere, pru- 
dentiam esse concedimus. | Prorsus.) 
donec eadem repetantur. Sic enim sepe 
fiterror, Hsecille. Post ea verba, in 
Stobzeo (p. 181.) repetuntur verba: τὸ 
δὲ γιγνώσκειν αὑτὸν ὁμολογοῦμεν σωφρο- 
σύνην εἶναι ; πάνυ γε. ἄρ᾽ οὖν μὴ γιγνώσ- 
κοντες. Gorrr. Equidem hec non 
Platonis esse pato. . Adscendit quidem 
Plato a cognitione animi humani ad cog- 
nitionem Dei; utrum autem a Dei cog- 
nitione ad cognitionem animi descendat, 


-dubito. Certe non recipienda sunt in 
.fextum sine codd. Plat. auctoritate. 
ANvnws. 


Hzc spuria esse et ab homine 
fortasse Christianz religioni addicto in- 
terpolata, quislibet per se sentiet. Ac- 
cedit, quod orationis nexum turbant ; 
verba enim τὸ γιγνώσκειν αὑτὸν et σω- 
φροσύνην cum sequentibus μὴ γιγνώσ- 
κοντες ἡμᾶς αὐτοὺς εἰ μηδὲ σώφρονες bv- 
τες arctissime coherent. AsT. ' 

πάνυ γε] De verbis illis, quz exstant 
apud Eusebium quoque P. E. p. 551. e 
Platonis libris hodie exulantibus prima 


mea olim jam fuerat sententia ut cum 
Conr, Gesnero εἰ Gottlebero recipienda 


censerem, quoniam et alia quedam, 
Plat, 


quanquam breviora, in solis his Stobza- 
nis excerptis inventa sint. Accedebat 
quod in his verbis demum illud cui mens 
similis sit (58. καὶ eis ἄλλο ᾧ τοῦτο 
τυγχάνει ὅμοιον ὃν), Deus nimirum, di- 
sertius indicatur: quo carere non posse 
disputatio videbatur, ob praemissa illa 
de pupilla et speculo, quibus respondent 
mens et deus. Postea tamen transibam , 
in sententiam eorum qui tanquam insiti- 
tia hzc rejicerent, quanquam rationibus 
extrinsecus maxime ductis, Nam pri- 
mum in litteris verbisque nihil eorum 
videbam quz ansam ejusmodi omissioni 
dare solent, ὁμοιοτέλευτον maxime. Sane 
verba Socratis et Alcibiadis hec, Τὸ δὲ 
γιγνώσκειν---Πάνυ γε, apud Stobeeum bis 
leguntur, et ante et post controversa illa 
verba, ' Sed bis hzc, etiamsi genuina 
illa putamus, scriptor nullo modo ponere 
potuit. Ut hoc ipsum, quod tam fatue 
tamen apud Stobzum ea repetuntur, in- 
dicio potius esse videatur textus inter- 
polati. Quin apud ipsum Stobeum, du- 
bia hzc particula et a superioribus et a 
subsequentibus sejuncta legitur, adjecta 
marginali nota * Ejusdem,' qua novum 
alias fragmentum indicari solet: verba 
autem illa, Τὸ δὲ γιγνώσκειν---Πάνυ γε, 
ut superiorem partem ibi claudunt, ita 
proxime sequentem ordiuntur. | Unde 
satis. videbatur patere, Stobzeum, sive 
quicunque verba de quibus agimus inse- 
ruerit, brevius illud diverbium utroque 
loco, ad seriem orationis illo emblemate 
interrupte, necessarium putasse. Ad 
illam autem quam modo tetigi sententia- 
rum concinnitatem efficiendam, vulgata 
quoque quamvis breviora videbantur ta- 
men sufficere posse: modo ne jungere- 
tur in superioribus τῷ θείῳ αὐτῆς, sed 
τοῦτο αὐτῆς ἔοικε τῷ θείῳ, hoc est hic 
ut alibi, 7g θεῷ. ΟΡ id ipsum autem, 
quod nimis breviter hee tractata vide- 
rentur, alium aliquem e Platonicis forsi- 
tan Stobzama illa inseruisse autumabat 
Schleiermacher. ^ Verum ex hoc ipso, 
quod Platonicus hic queque fuisse cen- 
sendus est, apparet, quam parvi tota 
quaestio sit momenti, quamque nulla fere 
ex ipsa re sententiisque indicia duci pos. 
sint. Quod longe sane aliter esset, si, 
quod nemo facile hodie contendet, ipse 


Vor, Vf. 


rH, iii. 369, 
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Φρονες ὄνσες δυναίμεθ᾽ &yP εἰδέναι τὰ ἡμέτερα αὐτῶν κα- 
xA T& καὶ ἀγαθά, 

ΑΛ. Καὶ πῶς ἂν τοῦτο γένοιτο, ὦ Σώκρατες; 

XO. ᾿Αδύνατον" ἴσως σοι" φαίνεται μὴ γιγνώσκοντα 
᾿Αλκιβιάδην τὰ ᾿Αλκιβιάδου γιγνώσκειν ὅτι ᾿Αλκιβιάδου 
ἐστίν. 

A. ᾿Αδύνατον μέντοι νὴ Δία. 

20. Οὐδ᾽ ἄρω τὰ ἡμέτερα ὅτι ἡμέτερα," εἰ μηδ᾿" ἡμᾶς 

πω. 
αὑτοὺς; 
AA. Πώς γάρ; S 
| $20. Ej 2 ἄρα μηδὲ" τὰ ἡμέτερα, οὐδὲ τὰ τῶν ἡμε- 
τέρων; 


AA. Οὐ φαίνεται. 


Ναί.---Ρ ἂν add 2(AII.—4 καλά F.—' post ἀδύνατον omisi γὰρ cum 7{ΔΠΕ----" ἴσως 
σοι (TI, ἴσσοι A, ἴσως τοῦτο F : ἴσως *s.—t ὅτι ἡμέτερα om X(ATI.—" μηδ᾽ X ATIC: 
μὴ δι’ *s,—" μηδὲ add Stobzus.—V co; &F.—* ὁμολογοῦμεν Y(TAIIZEF.— ἀεί τι 


Plato hunc dialogum scripsisset. Illa 
autem externa indicia facile removeas 
ita ut, quod profecto nihil mirum, in 
consarciendis Stobzanis illis excerptis, 
turbatum hic aliquo modo esse putes. 
Certe de hoc dubitari nequit, auctorem 
horum verborum inserta voluisse ea sta- 
tim post illa, οὕτω xal αὑτὸν àv γνοίη 
μάλιστα. Φαίνεται. Atqui eo ipso loco 
revera leguntur apud Eusebium, verbis 
tamen in ipsa commissura corruptis in 
hunc modum: φαίνεται γὰρ οὖν ὅθ᾽ &c- 
περ---, qu& facile emendantur ita: Φαί- 
vera.  "Ap' οὖν ὥσπερ--- : cum apud 
Stobzum molesto asyndeto scriptum sit 
^Ap' ὥσπερ. llla autem minor colloquii 
particula, qua bis legitur apud Stobzeum, 
apud Eusebium, qui in his,—74às ab- 
τούς. Naí.—excerptionem suam absol- 
vit, non comparet, Itaque non est cur, 
quz ἃ duobus antiquorum scriptorum de- 
cerptoribus diversimode nobis porrigun- 
tur, rejiciamus. Posse enim etiam sine 
homooteleuto mera scribz supinitate 
particulas dialogi alicujus, longiores, 
breviores, excidere, quis quaeso negarit ὃ 
Atque sic tandem huic nostre sententiae 
haud spernendum documentum accedit 
in iis quz leguntur inferius ἃ. 60. Καὶ, 
ὕπερ γε ἐν τοῖς πρόσθεν ἐλέγομεν, eis τὸ 
θεῖον καὶ λαμπρὸν ὁρῶντες πράξετε. Nam 
hac τοῦ λαμπροῦ appellatio in superio- 


ribus non legitur nisi in controversa illa 
sermonis parte; neque admodum satis- 
facit Schleiermacheri observatio, verba 
ὅπερ---ἐλέγομεν referri posse ad solum 
hoc εἰς τὸ θεῖον, ut τὸ λαμπρὸν hic de- 
mum a scriptore adjectum sit. BurTM. 

δυναίμεθα eibévai] In Σωφροσύνῃ sive 
φρονήσει inest summum bonum, ad quod 
omnia alia referenda. ^ Egregie huc fa- 
ciunt, que dicit Plato de Legg. i. ἤρτη- 
ται δ᾽ ἐις τῶν θείων (ἀγαθῶν) θάτερα (ge- 
nera bonorum, et divina et humana) καὶ 
ἐὰν μὲν δέχηταί τις τὰ μείζονα πόλις, 
κτᾶται καὶ τὰ ἐλάττονα᾽ εἰ δὲ μὴ, στέρε- 
ται ἀμφοῖν. ΝΌΕΝΒ. 

ἴσως φαίνεται] | Stob. ἴσως σοι φαίν. 
Mox pro, εἰ δ᾽ ἄρα τὰ ἡμέτερα, Stob. εἰ 
δ᾽ ἄρα μηδὲ τὰ ἧ. Pro, ἀλλ᾽ οὐδὲ, Stob. 
ἄλλους bé. Pro, που ἂν ἀγνοοῖ, Stob. 
που ἀγνοεῖ. Denique pro, τί δ᾽, Stob. 
τίς 9. Gorrr. 

ei μὴ δι’ ἡμᾶς αὐτοὺς] Mendam sus- 
picor, ac lego potius εἰ μήδ᾽ ἡμᾶς αὐτούς. 
Vertendum igitur, Nec nostra, quod nos- 
tra sint, nisi nosmet ipsos noverimus. 
FaAnzn.^.Certissiimam hanc Fabri emen- 
dationem confirmat Ficini versio atque 
optimi hodie codices. Vulgo ei μὴ δὲ 
ἡμᾶς αὐτούς. ln seqq. autem zeque ne- 
cessarium μηδὲ post ei δ᾽ ἄρα, in vulgatis 
plane omissum, e Stobeo insertum est. 
BvrTM, 
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-3Q. Οὐχ ἄρα πάνυ vi" ὀρθῶς ὡριολογοῦμνεν" ὁριολο- 
γοῦντες ἄρτι εἶναί τινᾶς οἱ ἑαυτοὺς μὲν οὐ γιγνώσκουσι, 
τὰ δὲ ἑαυτῶν: ἀλλ᾽ οὐδὲ τὼ τῶν" ἑαυτῶν. ἔοικε γὰρ πάντα 
ταῦτα εἶναι κατιδεῖν &vóg τεῦ καὶ μιᾶς τέχνης, αὑτόν, τὰ 


e ^ ^ € [2 ^ b 
αὐτου, τὰ τῶν £0.UTOU. 


᾿ΑΛ. Kos. 


$. 59. ZO. Ὅς τις δὲ τὰ αὑτοῦ ἀγνοεῖ, καὶ τὰ τῶν 


N 


» Y ^ E 3 /, 
ἄλλων που GC ἀγνοοῖ κατὰ ταὐτά. 


AX. Tí 


μῆν; 


5 , ^ , ^ ^ 3J N PI ^ / , 
ESQ. Οὐκοῦν εἰ τὰ τῶν ἄλλων, καὶ τὰ τῶν πόλεων ἄγ- 


, 
y07z0 £t. 


AA. ᾿Ανάγκη. 


5, / i ’ e » N , 
ZO. Οὐκ dg? ἂν γένοιτο ὁ τοιοῦτος ἀνὴρ πολιτικός. 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


ΣΩ. Οὐ μὴν οὐδ᾽ οἰκονομικός γε. 


ΑΛ. Οὐ δῆτα. 


ZO. Οὐδὲε yi! εἴσεται 0 τι πράᾶττει. 


AA. Οὐ γὰρ οὖν. 


ΣΩ. Ὁ δὲ μὴ εἰδὼς ovy, ἁμαρτήσεται; 


ΑΛ. Πάνυ γε. 


ZQ. Ἑξαμαρτάνων δὲ οὐ κακῶς πράξει ἰδίῳ τε καὶ 


δημοσίᾳ; 
ΑΛ. Πῶς δ᾽ οὔ; 


ZQ. Κακῶς δὲ πράττων οὐκ ἄθλιος; 


ΑΛ. Σφόδρα γε. 


ΣΩ, Ti δ᾽ oiz8 οὗτος πράᾶττει; 


AA. Καὶ οὗτοι." 


F.—^ αὐτῶν 11.--- τε om Ἐ.--- τὰ τῶν ἑαυτοῦ om 'Y.—* ἂν om Y(ATII.—4 ταῦτα 
AIL—* ἄρ᾽ T.— γε om Y(AII.—8 οἷς om pr F.—h καὶ οὗτοι καὶ οὗτοι Δ.---ἰ οὐκ... 


ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ τῶν ἑαυτῶν Ita optime 
Stobeus,  Respicitur enim ἃ. 54. ubi 
pronuntiatum erat, medicos, qui corpus 
curant, non ἑαυτοὺς, sed τὰ ἑαυτῶν, agri- 
colas autem et ceteros opifices ne τὰ 
ἑαυτῶν quidem, sed τὰ τοῦ σώματος, 
itaque τὰ τῶν ἑαυτῶν, cognoscere. Vul- 
go h.l. maxima interpunctione post τὰ 
δὲ ἑαυτῶν posita, ita scribitur : ἀλλ᾽ ob- 
δὲ τὰ τῶν ἑαυτῶν, quod etsi non prorsus 


ineptum est, longe tamen concinnior et . 


aptior est Stobai scriptura. BurTM. 

6$. 59. ποῦ ἂν ἀγνοοίη] Stob. ποῦ ày- 
νοεῖ. AST. 

ἀνὴρ moAMirikbs] Plato hic respondet 
objectioni, quam Xenophon Socrati fieri 
posse dicit Mem. i. 2. 17. χρῆν τὸν Σω- 
κράτην μὴ πρότερον τὰ πολιτικὰ διδάσ- 
kew τοὺς συνόντας, ἢ σωφρονεῖν. NURNP. 

κακῶς] καλῶς Ms. Bodl. Erw. 


11. 134. 


11. hii. 370. 
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XQ. Ovx! ἄρ᾽ οἷόν τε, ἐὰν μή τίς σωφρων καὶ ἀγαθὸς 


ἢ, εὐδωίμονα eiu. 


AA.- Οὐχ 


οἷόν Ζε. 


»0. Ὁ; ἃ ὥρω κακοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀθλιοι. 


AM. Σφύδρ a γέ. 


290. Οὐκ à ἄρα οὐδ᾽ ὁ πλουτήσας ἀθλιότητος ἀπαλλάτ- 
e 


σεται, ἀλλ. ὁ σωφρονήσας." 


AN. Φαίνεται. 


29. Οὐκ à ἄρω τειγῶν οὐδὲ τριήρων οὐδὲ γεωρίων δέονται 
αἱ πόλεις, ὦ ᾿Αλκιβιάδη, εἰ μέλλουσιν εὐδαιμονήσειν, οὐδὲ 
πλήθους οὐδὲ μεγέθους ὁ ἄνευ ἀρετῆς. 


ΑΔ. Οὐ μέντοι. 


ZQ. Ej δὴ" μέλλεις τὰ τῆς πόλεως πράξειν ὀρθῶς καὶ 
κωλῶς, ἀρετῆς σοι! μεταδοτέον voic" πολίταις. 


AA. Iloz γὰρ οὐ; 
20. 
ANA. Καὶ πώς; 


1 GU -—- 
Δύναιτο δ᾽ ἄν τις μεταδιδόναι ὃ μῆ £y 05" 


29. Αὐτῷ" ἄρα σοὶ πρώτου κτητέον: ἀρετήν, καὶ ἀλ- 


n, iii, 571. Ap ὃς μέλλει μῆὴ ἰδίᾳ μόνον. αὑτοῦ τε καὶ σῶν αὑτοῦ ἄρ- 


Leo καὶ ἐπιμελήσεσθαι, ἀλλὰ πόλεως καὶ τῶν τῆς πόλεως. 


ΑΔ. AXx402 λέγεις. 


S 60. ΣΩ. Οὐκ ἄρα. ἐξουσίαν σοι οὐδ᾽ ἀρχὴν παρα- 


σκευαστέον σαυτῷ ποιεῖν ὃ TI ἂν βούλῃ, 


οὐδὲ 77 πόλει, 


ἀλλὰ HEB δε καὶ σωφροσύνην. 


ΑΔ. Qoare. 


ΣΩ. Δικαίως μὲν γὰρ iipiteroned καὶ σωφρόνως σύ τε 
καὶ ἡ πόλις θεοφιλῶς πράξετε. 


γε om 2(A et pr II, post σφόδρα γε v. 8. ponit rc II.—J ματαιότητος XATI. 


ZF.—! co: om Z.— τοῖς om T. 


T 
P πρῶτον om F.—9* κλητέον X, krfjmecy. T.— 


ὃ μὴ ἔχει] Struvius corrigit οὗ μὴ 
ἔχει, neque ego repudiem, ob proximum 
illad ἀρετῆς μεταδοτέον. Nihil tamen 
contra libros novandum est, cum accu- 
sativus non prorsus alienus sit ab hoc 
verbo, etiam ubi nonnisi partem su: rei 
aliquis imperüt. Sic enim Xenoph. 


—k δὲ 
—^ ἔχοι ΓΞΣΥΒΟ: ἔχει *s,—9 αὐτὸ CEs.— 
' ἄλλως ΣΎ.--- ὥσπερ Δ.---ἰ ἡμέτερα 


Anab. iv, ὅ. ᾿ὅ.---εἰ μὴ μεταδοῖεν αὐτοῖς 
πυροὺς ἢ ἄλλο τι ὧν ἔχοιεν βρωτῶν. Qui 
locus variati quoque, sicut hoc nostro, 
casus exemplum preebet : sic enim sta- 
tim continuatur ibi narratio : ἔνθα δὴ 
μετεδίδοσαν ἀλλήλοις ὧν y xov ἕκαστοι. 
Βυττν. 
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ΣΩ. Kai δ πέρ" γε ἐν τοῖς πρόσθεν ἐλέγομεν, εἰς τὸ 
θεῖον καὶ λαμυπρὸν ὁρῶντες πρᾶξετε. 


ΑΛ. Φανεται. 


P /, ^ N 
ZQ. ᾿Αλλὰ μὴν ἐνταῦθά γε βλέποντες ὑμᾶς τε αὐτοὺς 
N RN. € 4 t£ s N / N ΄ 
καὶ τὰ ὑμέτερα ἀγαθὰ κατόψεσθε καὶ γνώσεσθε. 


AA. Nai. 


$0. Οὐκοῦν ὀρθῶς vc" καὶ εὖ πρᾶξετε; 


ΑΛ. Na. 


ΣΩ. ᾿Αλλὰ μὴν οὕτω γε πρᾶττοντας ὑμᾶς ἐθέλω ἐγ- 
γυήσασθαι ἦ μὴν εὐδωαιμυονήσειν. 

ΑΛ. ᾿Ασφαλῆς γὰρ εἰ ἐγγυητής. 

ΣΩ. ᾿Αδίκως δὲν AUN) εἰς TÓ ἄθεον καὶ τὸ" σκο- 
φεινὸν βλέποντες, ὡς τὰ εἰκότα, ὁμοία τούτοις πράξετε 


^ e ^ 3 / 
ἀγνοοῦντες ὑμᾶς αὑτοὺς. 


ΑΛ. Ἔοικεν. 


29. Ὥ, γάρ, o" φίλε ᾿Αλκιβιάδη, ἐξουσία μὲν ἢ ἢ 


ποιεῖν ὃ ᾿ βούλεται, γοῦν δὲ Ua ἐχῇ, Tí TÓ εἰκὸς συμβαίνειν, 


ἰδιώτῃ ἢ ἢ καὶ πόλει; οἷον νοσοῦντι ἐξουσίας οὔσης δρᾷν ὃ 


el 


βούλεται, νοῦν ἰατρικὸν μὴ ἔγοντί, τυραννοῦντι δέ, ὡς μηδὲ 
N 

ἐπιπλήττοι τις αὐτῷ," ví τὸ συμβησόμενον; (p οὗ, ὡς TÓ 

εἰκός, διαφθαρῆναι τὸ σώμα; 


ΑΛ. ᾿Αληθῆ λέγεις. 


ΣΩ. Tí δ᾽ ἐν νηΐ, εἴ τῳ ἐξουσία εἴη ποιεῖν ὃ δοκεῖ," γοῦ 
χε καὶ ἀρετῆς πυβερνησικῆς | ἐστερημένῳ, κοωθορᾷς ἃ ἂν 
ξυμβαίνοι αὐτῷ τε καὶ τοῖς ξυνναύταις; 


F.—" ante καὶ omisi τε cum 7ΓΔΠ.---- 


V συμβαίνει F. 


$.60. ᾧ γὰρ]  Astius sine libris ὯΩΙι 
γὰρ hv—. In quo sequitur ille quidem 
normam mille locorum consensu firma- 
tam. Tamen cum in aliis verborum 
structuris hanc particulam sibi expos- 
centibus subinde omittant eam scripto- 
res, et in hac ipsa tragici (vid. Porson. 
ad Eurip. Or. 141. Heind. ad Protag. 
87.) meum certe non duxi nt sine libris 
quidquam hic agerem, E prosariis omissi 
ἂν exemplis, que excitavit Matth, Gr. 


" ἐγγυήσεσθαι T. 
—X* Tb post καὶ add 7ΔΠ.--- εἰκότα om F et pr E.— 
—* ἐπιπλήττοντι ἑαυτῷ ἼΔΠ.---ἃ ὃ δοκεῖν (ATI, om F. 


—" δὲ om X(AII : δέ γε *s. 
* à om F.—^ ἢ om pr z.— 
--, ὃ EFs. 


527. Obs. 2. Platonica aliter hodie edun- 
tur e libris. Burr. 


ἐπιπλήττοι] Optativi hujus ratio quz- | 


renda videtur in sermone hypothetico : 
nam ἐξουσίας οὔσης hic valet idem quod 
εἰ ἐξουσία εἴη αὐτῷ. Est tamen aliquid 
insoliti in hac dictione, cui medelam 
non invenio in hac trium optimorum 
scriptura ἐπιπλήττοντι ἑαυτῷ: | Nisi non 
nimium forte inde recedere censes hoc, 
ὡς μηδὲ ἐπιπλήττειν τινὰ αὐτῷ. Βυττμ. 


I1, lii. 372. 


1: 1955. 


71. i. 373. 


154 


/ t ^ / 
A A. " Eyorys, ovi ve ἀπόλοιντο 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


T 
2 πάντες ἀν. 


29. Οὐκοῦν ὡσαύτως ἐν πόλει TÉ καὶ πάσαις! ἀρχαῖς 
καὶ ἐξουσίαις ἀπολειπομέναις ἀρετῆς ἕπεται τὸ κακῶς 


πράττειν; ; 


ΑΛ. ᾿Ανάγκη. 


δ. 01. 39. Οὐκ ἄρα τυρωννίδα xe. ὦ ἄριστε ᾿Αλκι- 
βιάδη, παρασκευάζεσθαι οὐδ" ἑαυτῷ οὔτε 77 πόλει, εἰ 
μέλλετε εὐδαιρυονεῖν, ἀλλ᾽ ἀρετήν. 


ΑΛ. ᾿Αληθῆ λέ γεις. 


ΣΩ. Πρὶν δὲ γε ἀρετὴν ἔχειν τὸ ἄρχεσθαι (CELO ὑπὸ 


TOU βελτίονος ἢ 7] TÓ (py EV ἀνδρί, οὐ μόνον παιδί. 


ΑΛ. Φαίνεται. 


ZO. Οὐκοῦν τό γε ἄρνεινον καὶ κάλλιον; 


ΑΔ. Ναί. 


ΣΩ. Τὸ δὲ χάλλιον πρεπωδέστερον; 


ΑΛ. Πὸς δ᾽ οὔ; 


A / » ^ L7 7 » 7 
Z2Q. Πρέπει ἄρω τῷ κωκῷ δουλεύειν" ὥμεινον γἄρ. 


ΑΛ. Nai. 


20. Δουλοπρεπὲς ἄρω 7) κακίαι. 


ΑΛ. Φανεται. 


20. ᾿Ελευθεροπρεπὲς δὲ ἡ ἀρετῇ. 


AMA. Nai. 


ΣΩ. Οὐκοῦν φεύγειν “χρῇ, ὦ ἑταῖρε, τὴν δουλοπρέπειαν; 
AA. Μάλιστά γέ, 9 Σώκρ τες. 

$0. Αἰσθάνει δὲ o» “πῶς ἔγεις: ἐλευθεροπρεπῶς ἢ ἢ οὔ; 
ΑΔ. Δοκῶ μοι καὶ μάλα σφόδρα αἰσθάνεσθαι. 


—f ξυμβαίνοι T : ξυμβαίνῃ ἔς. p ye om TZ. 
δε πάσαις Xn: ἁπάσαις *s.—k οὔθ᾽ X(T.—l ναί.. "γάρ om 'Y.— 


6. 61. δοκῶ μοι kal μάλα σφόδρα alc- 
θάνεσθαι] Ea igitur de causa scripsisse 
videtur Plutarchus, quod Alcibiades ar- 
gumentis Socratis solertibus evinctus, 
Ἔπτηξ" ἀλέκτωρ δοῦλον ὧς κλίνας πτε- 
ρόν. Socratis porro dicendi genus sub- 
lime illum ad vivum adficere solitum est, 
ac vel ad lacrymas fundendas illum ex- 
citare potuit. Erw. 

αἰσθάνεσθαι] Plutarchus narrat Alci- 
biadem, victum sermone Socratis, illa- 
crimasse, seque ipsi totumt dedidisse. 


—h ἀπόλλυντο F.—) ἄν om XII. 
"m Tb om A.—^ ἂν 


Quare, quamvis ferox fuerit Alcibiades, 
neque hic locus, reque alter ille $. 48. 
κινδυνεύω kal πάλαι λεληθέναι ἐμαυτὸν 
αἴσχιστα ἔχων similitudine veri destitui- 
tur. Brrsr. Cic. Tusc. iii. 32. * Quid 
enim dicemus, cum Socrates Alcibiadi 
persuasisset, ut accepimus, eum nihil 
hominis esse, nec quidquam inter Alci- 
biadem summo loco natum, et quemvis 
bajulum interesse, cum se Alcibiades 

ictaret, lacrimansque Socrati supplex 
e&set, ut sibi virtutem traderet, turpitu- 
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AR 30. Οἶσθα οὖν πῶς ἀποφεύξε, τοῦτο τὸ περὶ σὲ νῦν; 


ἵγα 
AA A. Ἔγωγε. 
$0. Il2c; 


A? / b m. N A , à / 
pun ovotucu aue» αὐτὸ ἐπὶ κωλῳ ἀνδρί. 


ΑΛ. ᾿Ἐὰν βούλη σύ, ὦ Σώκρατες. 

Z3O. Οὐ καλῶς λέγεις, ὦ ᾿Αλκιβιάδη. 

ΑΛ. ᾿Αλλὰ πῶς xe λέγειν; 

ΣΩ. Ὅς, ἐὰν" θεὸς ἐθέλῃ. 

AA. Λέγω δή. καὶ πρὸς φούτοις μέντοι τόδε λέγω, ὅτι 
κινδυνεύσομιεν μεταβαλεῖν TÓ σγῆμνω, b Σώκρατες, τὸ μὲν 


a. / N ^ , / 3 N 
σὸν ἐγώ, σὺ δὲ τοὐμόν: οὐ γὰρ 
N ^ ^ 7] N 
σε ἀπὸ τῆσδε τῆς ἥμερας, σὺ ὃ 


᾽ 7 , 
£071) οσως OU παιδαγωγήσω 
, e , ^e 


, 
UT ἐμοῦ παιδαγωγήσει. 


^ ^w 7] N / 
29. *Q γενναῖε, πελαργοῦ ἄρα" ὁ ἐμὸς ἐρὼς οὐδὲν διοί- 
14 
σε, eid παρὰ σοὶ ἐννεοττεύσας" ἐρωτῶ ὑπόπτερον ὑπὸ TOU- 


7 ἡ 
TOU πάλιν θεραπεύσεται." 


Δ.-- ἄρ᾽ T.—P διοίσοι Δ.---4 εἰ om pr Ξ.---ἴ ἐννεοττεύσασιν T, ἐννεοτεύσας Fs.— 


dinemque depelleret ? Burrw. 

ὅπως οὐ παιδαγωγήσω ce] Hic locus 
valde vitiatus est; legendum potius opi- 
nor ὡς ὑπὸ σοῦ ἐπαιδαγωγήθην, aut ὡς 
σὺ ἐμὲ ἐπαιδαγώγησας, munc tibi ego 
precipiam, sicut tu mihi precepisti. 
Alcibiadem Socratem suum quasi pre- 
ceptorem insectatum esse jamdudum li- 
quet, ut ab eo autem erudiretur, non ut 
ilum erudiret. Greci liberos precep- 
toribus quibuscunque subditos fecere, 
quoniam apud ludos publicos eruditi 
sunt; proceribus tantum traditi sunt 
magistri particulares, vel hisce quam ra- 
rissime. FanEm. Sensus vero est, fieri 
enim nequit, quin te ab hoc die ducam 
(h. e. secter), tu igitur a me ducaris, h. 
€. τέσ nt tu a me ducaris, int. quum ego 
antea a te ductus fuerim. Δὲ est i. q. 
δὴ s. οὖν, vid. Gregor. de Dialect. p. 31. 
Eustath. ad Il. K, p. 813. 61. Stephan. 
de Dialect. Att. p. 26. sq. Extiterunt 
quidem viri docti, qui de hoc dubitave- 
rint ( Locella ad Xenoph. Ephes. p. 278. 
et Hermann. ad Aristoph. Nub. p. 177.) 
et pro δὲ in ejusmodi locis putaverint 
δὴ esse scribendum (Dorvill. ad Charit. 
P. 461.). Sed dubito an recte. δὲ enim 
sepenumero est particula explicativa, 
Ita ut pro γὰρ, οὖν ponatur ; jam sic hoc 
exemplis indubitatis probari potest, sic- 
uti probatum est, (v. Sturz. Lexic, Xe- 


nophont. t. i. p. 626.) quidni etiam pro 
δὴ adhiberi possit? Asr. Ferri potest 
vulgata, si hac paraphrasi eam explanes : 
Personas jam mutabimus: ego enim 
fiam ὃ παιδαγωγῶν, tu vero ὃ παιδαγω- 
γούμενος, Παιδαγωγεῖν, quia paedagogi 
pueros ubique comitabantur, usurpatur 
de omni assidua prosecutione ; ita ut 
etiam ii qui eruditionis indigeant dican- 
tur παιδαγωγεῖν illos quos ea de causa 
prosequuntur. Sic Plato de Rep. p. 
600. extr. ait, homincs si credidissent 
posse se ab Homero et Hesiodo ad vir- 
tutem juvari, αὐτοὶ à» ἐπαιδαγώγουν 
(αὐτοὺς) ὕπη ἤεσαν. Burrw. 

ὑπ᾽ ἐμοῦ παιδαγωγήσῃ} Series oratio- 
nis docet, non de institutione ἢ, l. cogi- 
tandum esse, sed de assidua prosecu- 
tione, qua prosequebantur amatores pue- 
ros amatos. Supra c. 1. Alcibiades: ἀεὶ, 
ait, ὅπου ἂν ὦ, ἐπιμελέστατα παρών. Cf. 
de Rep. p. 600. Est ab &yowybs, illex, 
allector. Sic ἀγωγοὶ ὀφθαλμοί. Νυ ΝΒ. 

διοίσει] διοίσῃς Ms. Bodl. Erw. 

θεραπεύεται] Vind. et Bas. 2. θερα- 
πεύσεται, quod placct. — De πελαργοῦ 
amore vid. Aristot. H. A. ix. 13. /Elian. 
H. A. iii. 23. x. 16. Plin. x. 22. Hinc 
Pythagoreorum πελαργᾷν, Diog. Laert. 
viti, 20. Suid. v. πελαργᾷν et v. Πυθ. 
Jamblich, Vit. Pythag. v. p. 19. ed. 
Küster, Ceterum τοῦ πελαργοῦ pro 


1r, iii, 374. 
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ΑΔ. AAX οὕτως ἔγει, καὶ ἀἄρξομναί γε ἐντεῦθεν' τῆς 
δικαιοσύνης ἐπιμέλεσθαι. 

2X. Bov2oiqun | ἄν σε καὶ διατελέσαι ὀῤῥωδῶ δέ, οὔτι" 
τῇ σῇ Φύσει ἀπιστῶν ἀλλὰ σὴν τῆς πόλεως ὁρῶν pou, μὴ 
ἐμοῦ τε καὶ σοῦ κρωτήση. 


σεται 
5 θεραπεύεται E, θεραπεύεται Ἐς .---ἰ ἐντεῦθεν om F.—" οὕτοι RF. 


τοῦ (ἔρωτος) τοῦ πελαργοῦ dictum ; v. thize Misc. Philol, v.ii. p. ii. p. 108. 
Scheafer. ad Plin. Epist. p. 45. Melet. Asr. 
Crit. p. 57. ad Lamb, Bos. p. 3. Mat- 


Plat. 


MENESZENO?SX. 


TA TOT AIAAOTOY IIPOZOIIA 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΜΕΝΈΞΕΝΟΣ. 


Vot. VI. 


ARGUMENTUM. 


Consilium Platonis est cohortari omnes ad summam patricze caritatem : quod duobus 
efficit modis, Primo quidem dum laudat illos, qui pro salute patrie pericula 
mortemque intrepide subeunt. Deinde dum ipse patrie suc antiquitatem vir- 
tutesque laudibus miris extollit. Eo igitur redit sermonis summa, uti unusquis- 
que patriz: 58:5 salutem atque incolumitatem omnibus rebus suis suzque adeo 
vite libenter anteponat, eosque beatos existimet, qui hujusmodi rerum causa 


sanguinem profuderint, quos et laus et merces maneat sempiterna, 


E 


MENIE SE 


ENOSX' 


S- 1. Ἔξ ἀγορᾶς ἢ πόθεν Μενέξενος; 
ΜΕΝ. Ἔξ" ἀγορᾶς, ὦ Σώκρατες, καὶ ἀπὸ τοῦ" βου- 


λευτηρίου. 


* Sic laudatur hic dialogus ἃ Dionys. 
Hal. de admir. vi dicendi Demosth. t. 
vi. p. 1027. RH. κράτιστος πάντων τῶν 
πολιτικῶν λόγων ὁ Μενέξενος, ἐν Q τὸν 
ἐπιτάφιον διεξέρχεται λόγον. Athen. xi. 
p. 506. ἐν τῷ Μενεξένῳ. Plutarch. in 
Pericle p. 638. t. i. R. ἐν τῷ Mevetévo- 
ToU Πλάτωνος. Αἱ Ἐπιτάφιος ab Aristot. 
Rhet. iii. 14. Σωκράτης ἐν TQ Ἐπιταφίῳ: 
Dionys. de Compos. Verb. xviii. p. 116. 
κατὰ τὴν τοῦ Ἐπιταφίου ἀρχήν: Longino, 
xxviii, p. 156. Theoph. Corydal. apud 
Fabric. B. G. v. xii. p. 685. Aristid. t. 


. ii: p. 85. Jebb. Cicer. Tusc. v. 12. * Quid 


vero in Epitaphio  Synesius p. 37. 
Petav. vocat ᾿Ασπασίας ἐπιτάφιον---πλά- 
TWVos. Aristides oratorie dicit Menex- 
enum: λόγον πανηγυρικὸν, quem habu- 
erit Socrates αὐτοκέλευστος. T. ii. p. 281. 
Cicero Orator. c. 44. appellat * orationem 
popularem, qua mos est Athenis lau- 
dari in concione eos, qui sint in przeliis 
interfecti, Unde Grece dicitur λόγος 
πολιτικὸς, Oratio, quze ad. populum per- 
tinct ; veluti apud. Dionys. de Aduir. vi 
Dem. p. 1027. Cf. ejusd. τέχνη, c. vi. 
p. 259. mapaBel^ruara—8sc. λόγων, ἐστὶ---- 
τοῦ μὲν κοινοῦ καὶ πολιτικοῦ, παρά γε τῷ 
τοῦ 'OAópov καὶ παρὰ τῷ τοῦ ᾿Αρίστωνος. 
Auctore Dionysio, t. vi. p. 1027. Plato 


"in hac oratione imitatus est Thucydidem 


ii. 35—410. sive Periclem. Gorrr. 
$. 1. Μενέξενος} Menexeni mores ad- 


umbrantur in Platon. Lyside, p. 502. 
Francof, Dicitur autem fuisse ἐριστικὸς 
et δεινὸς λέγειν, utpote Ctesippi disci- 
pulus. Quum dissereret cum Socrate jam 
sene, fuit admodum tenera etate, et 
paullo arrogantior, quod et docent verba 
in principio dialogi: καὶ ἄρχειν ἡμῶν -- 
ἐπιχειρεῖς τῶν πρεσβυτέρων τηλικοῦτος 
ὧν ; ltem : ἐὰν σύ γε ἐᾷς, καὶ συμβου- 
λεύῃ ἄρχειν, προθυμήσομαι.  Gorrr. 
Μενέξενος} Compellationes casu nom. 
pro voc. non raro reperiuntur, szepe ad- 
dito pronomine οὗτος ; v. c. Plat. Conv. 
p. 313. ó Φαληρεὺς οὗτος ᾿Απολλόδωρος, 
οὐ περιμένεις ; Protag. p. 193. D. Καὶ 
ἐγὼ τὴν φωνὴν γνοὺς αὐτοῦ, Ἱπποκράτης, 
ἔφην, οὗτος, μή τι νεώτερον ἀγγέλλει: ; 
sed etiam sine pron. οὗτος : sic Plat. 
Hipp. Maj. p. 281. Ἱππίας ὃ καλός τε 
καὶ σοφὺς, ὡς διὰ χρόνου ἡμῖν κατῆρα5 eis 
τὰς ᾿Αθήνας ; Soph. ΑἹ. 695. ἄναξ ᾿Απόλ- 
λων, ó Δάλιος etc. Verum in alteris 
illis locis hic casus magis efflagitari vide- 
tur pron. illo οὗτος ; in alteris autem 
nom, positus videtur, quo epitheton, 
quod fere cognominis locum tenet, ab 
eo, quod ex loci ratione rei tribuitur, 
jeste possit distingui; sunt tamen etiam 
exempla, ubi sine tali causa nominativus 
voc. locum obtinet. vid. Buttm, in ple- 
niori Gr. Gr. p. 153. Sed nostro loco 
Μενέξενος verus milii ac proprius nom. 
videtur et Socrates Menexenum alloqui 


Steph. 
11. 234. 





Bek. 
II. Hi. 577. 
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30. Τί μάλιστω σὺ" πρὸς βουλευτήριον; ἢ δῆλα δὴ 
e δ "d d N , 9 JN Ἵ € "e 5 N 
os; παιδευσέως JA qAoro pg ἐπί τέλει 7/y6EL- &IVOU, κου 
ὡς ἱκανῶς ἤδη! ᾿ ἔχων ἐπὶ τὼ μείζω t ἐπινοεῖς τρέπεσθαι, καὶ 
ἄρχειν ἡμῶν, ὦ θαυμάσιε, ἐπιχειρεῖς σῶν πρεσβυτέρων τῆ- 
λικοῦτος ὧν, ἵνα μὴ ἐκλίπηϑ ὑμῶν" ἡ 7 οἰκία ἀεί TIVO ἡμῶν 
ἐπιμελητὴν παρεχομένη: 

MEN. 'Ez» σύ γε, ὦ Σώκρατες, tue καὶ συμβουλεύη' 


CODICES DUODECIM, 
TOZZeBCEFZrw. 


—b τοῦ om I.—* σοι ΣΦ. 


ἃ καὶ ἐξ X. 


-ἃ συνέσεως Σ.--- ἡγεῖ w.—f δὴ T.— 
E ἐκλείπη ΣΦ. 


! συμβουλεύης EXéCrw, quod verum est.—3 immo 


in tertia persona, ut Hor. Sat. ii. 4, 1. gendum est: τίς αὕτη; ἢ δῆλον, ὅτι 


* Unde et quo Catius?  Lozns. 

ἀπὸ ToU [JovA.] Est qui memor curiam 
in foro sitam fuisse, (Plut. in X. Rhet. 
t. ii. p. 842. Suid. in Μητραγ.) illud καὶ 
explicativa malit accipere significatione, 
quam disjunctiva, quoniam in iis, quz 
statim sequuntur, nulla amplius τῆς &yo- 
ρᾶς sit mentio; sed ferri etiam potest 
significatio disjunctiva, quam quidem 
equidem prefero, quia simplicior est et 
minus longe repetita. Ceterum causa, 
cur scriptor potius ἀπὸ scripserit, quam 
praecedentem prep. ἐξ repetierit unice e 
numero orationis ac scriptoris arbitrio est 
repetenda, Eodem modo Xenoph. Anab. 
ii. 92.8. λαμβάνομεν δὲ οὔτε ἐκ τῆς γῆς 
οὐδὲν οὔτε ἀπὸ τῶν οἰκιῶν. Quod statim 
sequitur πρὸς dictum est cum respectu 
ad illud ἀπό. Lorns. 

δὴ δηλαδὴ] For. ἢ δῆλα δὴ ὅτι etc. quee 
lectio annotata fuit et in Protagore prin- 
cipio, atque ex Cicerone confirmata. sic 
autem in fine pag. seq. ἢ δηλονότι pro ἢ 
δῆλον ὅτι. ΘΤΕΡΗ. 

ἢ δῆλα δὴ, ὅτι] Vulgo legitur in om- 
nibus editt, vett. ἢ δηλαδή. Sed certis- 
simam Stephani emendationem non du- 
bitavi in textum recipere. Si δηλαδὴ 
vera esset lectio, non posset commode 
sequi ὅτι. — Firmatur nostra correctio e 
Protag. p. 216. ubi vulgo : ἢ δηλαδὴ ὅτι 
ἀπὸ Κυνηγεσίου τοῦ περὶ τὴν ᾿Αλκιβιάδου 
ὥραν; ubi manifeste legendum est: ἢ 
δῆλα δὴ, Óri—Priscianus enim, l. vi, p. 
74. ed. Ven. locum e versione Latina 
Ciceronis Protagore, quem adservavit 
cum duobus aliis, ita profert: * Quid 
tu? unde tandem appares, o Socrates? 
an quidem dubium non est, quin ab AI- 
cibiade ? v, Stephan. Cicer. Lexicon 
Gizcolat, p. 130. Ita paullo post le- 


᾿Ασπασίαν λέγεις ; GorTL. 

δῆλα δὴ] Exempla hujus particule sic 
adhibite collegit Stallbaum. ad Plat. 
Phileb. $. 6. Sed ibidem confirmanti 
Stallb. male post secundam enuntiatio- 
nem signum interrogandi poni, si hoc ita 
confirmat, ut omnino omnem interroga- 
tionem ab ea abesse judicet, equidem 
non assentior; manet enim animus in- 
terrogantis, licet priorem interrogationem 
retractat et corrigit, tamen etiamnum 
quasi suspensus ac dubius, confirmatio- 
nemque ab eo, ad quem directa oratio 
est, expectat. Lozns. 

παιδεύσεως kal φιλοσ. 7 d'alBcbiió et 
φιλοσοφία totum circuitum cognitionum 
complectebantur, quibus qui esset in- 
structus, idoneus ac juste institutus ad 
rempublicam obeundam putaretur. Hinc 
fit, ut toties ea verba conjuncta reperian- 
tur, veluti de Rep. 498. B. μειράκια (δεῖ) 
μὲν ὄντα kal παῖδας μειρακιώδη παιδείαν 
καὶ φιλοσοφίαν μεταχειρίζεσθαι. Isocrat. 
Panath. P. 544. οὗτοι τοσοῦτον ἄπολε- 
λειμένοι τῆς κοινῆς παιδείας καὶ φιλοσο- 
φίας εἰσὶν, ὥστ᾽ οὐδὲ γράμματα μανθά- 
νουσιν. lbid. αἱ φιλοσοφίαι καὶ παιδεῖαι 
τῶν ἄλλων. ubi vid. Morus. Lucian. de 
Saltat. p. 120. v. 30. ἀνὴρ ef τις ὧν, καὶ 
ταῦτα παιδείᾳ σύντροφος, καὶ φιλοσοφίᾳ 
τὰ μέτρια ὁμιληκώς. Lorns. 

ὦ θαυμάσιε] Frequenter hacc adlocutio 
in dialogis occurrit, et in utramque par- 
tem sumitur ; h. |. εἰρωνικῶς, ut loqui 
solet Socrates cum ejusmodi hominibus, 
Menexeno similibus ; quasi dicat : o in- 
epte ! Occurrit crebro ita; jv. C. Phze- 
don. c. 66. Item ὦ φίλε, μακάριε, Bé^- 
τιστε, ὦ ᾽γαθὲ, et δαιμόνιε, ex Hom. Il. 
B. 195. Interdum habent hz voces in- 
crepationem satis acerbam : v. C. Jupiter 


ΜΕΝΈΞΕΝΟΣ. 


ἄργειν, προθυμιήσομναι" εἰ δὲ μή, οὐ. νῦν μέντοι 
' e Ἁ 
πρὸς TÓ βουλευτήριον πυθόμενος ὅτι 7 βουλὴ 
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ἀφικόμην 
μέλλεῤ αἷ- 


ρεῖσθαι ὃς τις ἐρεῖ ἐπὶ τοῖς ἀποθανοῦσι: ταφὰς γὰρ οἶσθ᾽ 


e 5 ^| 
OTI [A807 ποιεῖν." 


apud Lucian. t. ii. p. 644. Junonem 
adloquitur, à μακαρία, 1.e. inepta. GorTL. 
cvuBovAcón] ta Ald. sed Bas. 1. 2. 
συμβουλεύει, more Atticorum. v. Schol. 
ad Aristoph. Plut. 40. et 456. ubi vid. 
Hemsterh. Gorrr. 4 
συμβουλεύῃ] Quam lenissima muta- 
tione converti posset in συμβουλεύῃς, 
quod vulgaris usus dicendi requirit; sed 
non est necesse. Lorns. 
ὅτι ἣ βουλὴ] | Ita. paullo post: ἢ οἴει 
οἷος τ᾽ εἶναι, αὐτὸς εἰπεῖν, εἰ δέοι, καὶ 
ἕλοιτό σε 1j BovXfj.—Sic et Aristid. t. ii. 
p. 85. Jebb. ὅσοι---ὑπὸ τῆς βουλῆς aipe- 
8évres — robs. ἐπιταφίους διεξέρχονται. 
Sed mox noster : ὅτι μέλλοιεν ᾿Αθηναῖοι 
αἱρεῖσθαι τὸν ἐροῦντα. "Thucydides, qui 
hunc morem diligenter describit, ii. 34. 
hunc oratorem a civitate delectum esse, 
sine repugnantia cum hoc loco, dicit. v. 
Petit. Legg. Att. p. 595. 602. ed. Wess. 
Polluc. viii. 136. Cic. de Legg. ii. 25. 
26. Ita Demosthenes Epitaph. t. ii. p. 
1388. R. ἔδυξε τῇ πόλει δημοσίᾳ θάπτειν, 
καὶ προσέταξεν τὸν τῷ νόμῳ προσθέντα 
ἐμοὶ λόγον" et rursus: p. 1389. πόλις 
αἱρεῖται Tbv ἐροῦντα ἐπὶ ταῖς δημοσίαις 
ταφαῖς. Lys. Epit. pr. p. 50. Gorrr. 
ὅτι---μέλλει)] Non hzsitandum in illo 
indicativo μέλλει post tempus historicum 
πυθόμενος ; nihil enim frequentius. Qui- 
dam grammatici hac super re eam sta- 
tuunt legem: * ὅτι, et, quod idem est, 
ὡς post preterita verborum declarandi, 
ac similium cum indic. pras. construi 
potest tum, si enuntiatio, quam significat 
verbum, quod pendet a particula ὅτι, 
non subjectivam, quam dicunt, loquentis 
continet sententiam ; quam quidem le- 
gem stricte secutus esse videtur Herodot. 
v. 97. ᾿Επελθὼν δὲ ἐπὶ τὸν δῆμον ὃ 'Api- 
σταγόρης ταῦτα ἔλεγε τὰ καὶ ἐν τῇ 
Σπάρτῃ,---ὡς οὔτε ἀσπίδα οὔτε δόρυ νομί- 
ἕουσι, εὐπετέες τε χειρωθῆναι εἴησαν" 
ταῦτά τε δὴ ἔλεγε, καὶ πρὺς τοῖσι τάδε, 
ὡς οἱ Μιλήσιοι τῶν ᾿Αθηναίων εἰσὶ ἄποι- 
κοι, καὶ οἶκός σφεας εἴη ῥύεσθαι δυναμέ- 
νους μέγα. Qui rem subtilius tractare 
student, addunt: *&r. post temp. hist, 
tum przcipue cum praes. ind. construitur, 
$i notio verbi ab ὅτι pendentis adhuc 
durat, Sed mnlta etiam ejus generis 
exempla explicari debent ex nota illa 


Grecorum licentia in eadem sententia 
ex hoc tempore in illud transeundi. (Vid. 
Herm. ad Vig. p. 901. et Matth. Gr. 
Gr. p. 710.) Hinc Schaefero non assen- 
tior, qui (vid. Meletem. Crit. p. 102.) in 
loco Xenoph. Anab. vii. 3. 13. καὶ ἔλεγον 
πολλοὶ κατὰ ταὐτὰ, ὅτι παντὸς ἄξια 
λέγει, scribi velit λέγοι : neque magis 
probaverim, quod de Plat. Rep. p. 420. 
C. ὡσπεροῦν ἂν, ei ἡμᾶς ἀνδριάντας γρά- 
φοντας προσελθὼν ἄν τις ἔψεγε, λέγων, 
ὅτι οὐ τοῖς καλλίστοις τοῦ ζώου τὰ κάλ- 
λιστα φάρμακαπροστίθεμεν" οἵ γὰρ ὀφθαλ- 
μοὶ, κάλλιστον ὃν, οὐκ ὀστρείῳ ἐναληλι- 
μένοι εἶεν, ἀλλὰ μέλανι, idem. Scheeferus 
suspicatur, pro προστίθεμεν, scribendum 
esse pooTiüejuev, | Sed hec obiter. 
Lozns. 

ἐρεῖ ἐπὶ τοῖς ἀποθανοῦσι] Ita Thucyd. 
ii. 84. ἐὰν δὲ κρύψωσι γῇ, ἀνὴρ ἡρημένος 
ὑπὸ τῆς πόλεω--- λέγει ἐπ᾽ αὐτοῖς ἔπαι- 
vov τὸν πρέποντα, super humatis, sepultis. 
Qua in re reliqui oratores τῷ ἐπὶ utun- 
tur. Demosth. Epitaph. l. c. τὸν νομι- 
ζόμενον λόγον εἰπεῖν ἐπ᾿ αὐτοῖς. Τί. τὸν 
ἐροῦντα ἐπὶ ταῖς---ταφαῖς. Lys. Epit. p. 
51. πρὸς τοὺς πρότερον ἐπ᾽ αὐτοῖς εἰρηκό- 
Tas: paullo ante: ἐπὶ τῷ τάφῳ λόγῳ 
δηλῶσαι, Dionys. in Τέχνῃ c. 6. p. 258. 
λόγος ἐπιτάφιος, ὅ ἐπὶ τοῖς ἐν πολέμῳ 
πεσοῦσι. Gorrr. 

ποιεῖν) Proprie dicendum erat, ni fal- 
lor, ποιεῖσθαι. Thucyd. enim ii. 34. o£ 
᾿Αθηναῖοι ταφὰς ἐποιήσαντο τῶν ἐν τῷδε 
τῷ πολέμῳ ἀποθανόντων. Quod idem 
est ac: δημοσίᾳ ἔθαψαν. Pro θάπτειν 
itaque περιφραστικῶς, ταφὴν ποιεῖσθαι, 
non ποιεῖν, dicendum esse, tralatitium 
est. tain reliquis, veluti σπουδὴν ποι- 
εἶσθαι etc. Kusterus tamen de V. M. p. 
m. 40. credit, in loco Thucydidis lau- 
dato, &roígsev, adhiberi potuisse ; loco 
Homeri Od. E. 251. in auxilium vocato, 
qui Ulyssem facit construentem sibi na- 
vem, et promiscue τῷ ποιεῖν et ποιεῖσθαι 
utitur. Sed hoc exemplum nihil probare 
videtur. Versatur enim Kusterus in ea 
opinione, ταφὴν significare sepulcrum, 
sed confudit ταφὴν, sepulturam, cum á- 
Qe, sepulcro : quanquam τάφος pro ταφῇ 
sumitur apud Hom. Il. V, v. 619. ut ob- 
servat Eustath. p. 1319. Si τάφος jun- 
gitur τῷ ποιεῖν ; Ma rectissime dicitur, 
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ΣΩ. Πάνυ γε. ἀλλὰ τίνα εἵλοντο; 


ΜΕΝ. Οὐδένα, ἀλλὰ ἀνεβάλοντο tig" 


Α 3j 
σήν αὐριον. 


"5 / , ^ * / e / n 
OipuDAA. μυέντοι Agyim ἢ Δίωνα αἱρεθήσεσθαι. 
S: 2. 290. Koi μήν, ὦ Μρνέξενε, πολλαχῇ" κινδυνεύει 


καλὸν εἶναι τὸ ἔν πολέμῳ ἀποθνήσκειν. καὶ a». φσαφῆς 


μέλλοι.---Κ ποιήσειν T.— 


! ἀνεβάλλοντο EFrw et corr T.— 


m ἐς $,—^ ἐρεθίσεσθαι 


I'—? πολλαχῇ UIORZPBCrw: πολλαχοῦ *s.—P καλῆς ταφῆς Φ.-- λέγοντος Θ.--- 


ut Thucyd. ipse ii. 33. loquitur: αὐτοῦ 
τάφον ἐποίησαν, qui locus fugiebat virum 
doctissimum, Pro sua sententia potius 
hec e Menexeno verba potuisset exci- 
tare; que legibus tamen Kusteri pro- 
positis contraria sunt, ut alia, Gorrr. 

' “ταφὰε---ποιεῖν Differt vulgo inter τα- 
φὰς ποιεῖν et ποιεῖσθαι; Ταφὰς ποιεῖν est 
auctorem esse, curare, ut funera fiant ; 
contra T. ποιεῖσθαι est funera facere. 
Hinc Gottl. ad h.l. et post eum Stall- 
baum. ad Phileb. $. 129. putantes, hoc 
loco verbo ποιεῖν significationem illam 
auctorem esse, curare subesse minime 
posse, eundem sic exponendum censue- 
runt, ut more insolito ποιεῖν pro ποιεῖσθαι 
positum intelligetent. Quam quidem vim 
verbi ποιεῖν, vel potius quam commu- 
tationem verb. ποιεῖν et ποιεῖσθαι vindi- 
cari quidem posse ex Greci sermonis 
natura, non equidem inficiabor. .Enim- 
vero si dicitur κραυγὴν ποιεῖν clamorem 
ücere : Xenoph. Anab. ii. 2. 27. kpav- 
γὴν πολλὴν ἐποίουν καλοῦντες ἄλλήλούῦς. 
Cyrop. iii. 1. 4. εὐθὺς κραυγὴν ἐποίουν, 
quod Fischer. nimis anxie, quam supra 
memoravimus regulam secutus, mutave- 
rat in ἐποιοῦντο, nuper vero Poppo recte 
restituit; si dicitur εἰρηνὴν ποιεῖν Ari- 
stoph. Pac. 1199. et σπονδὰς Aristoph. 
ibid. v. 212. et Xenoph. Cyrop. ii. 3. 1. 
τέλος δὲ τὰς τρίτα: σπονδὰς ποιήσαντες 
καὶ εὐξάμενοι τοῖς θεοῖς τἀγαθὰ τὴν σκη- 
νὴν εἰς κοίτην διέλυον ; ubi velim. editor 


Francoviadrinus germanam et omnium. 


libb, scripturam expulsa prepropera Fi- 
scheri novatione ποιησάμενοι, ut iii. 1. 
, 4. in textum restituisset ; si παῖδας ποιεῖν 
pro ποιεῖσθαι v. Plutarch. Pyrrh. p. 402. 
quidmi etiam dicatur ταφὰς ποιεῖν pro 
ποιεῖσθαι! Sed nostro in loco, quod 
viros illos doctos, Gottl. et Stallb. fu- 
gisse videtur, ποιεῖν propriam suam habet 
vim atque significatum, ac nihil aliud 
est, quam auctorem esse, curare; nam 
qui μέλλουσι τ. ποιεῖν simt ipsa 7) βουλὴ, 
facta ex more solemni, utpote jin. collec- 
tivo, a numere sing. in pluralem transi- 


tione, ut ex iis, que statim subsequuntur, 
ἀλλὰ τίνα εἵλοντο et ἀλλ᾽ ἀνεβάλοντο eis 
τὴν αὔριον satis superque patet. Lorns. 

'Apxivov] Mentionem horum orato- 
rum et facit Dionysius; de admir. vi di- 
cendi in Dem. p. 1027. sed paullo ali- 
ter. Auctor est enim, Platonem imita- 
tum esse Thucydidem, vel, ut ipse dicit, 
Archinum et Dionem: quod vero non 
profitetur, Plutarch. in x. Orat. — Vitis 
t. ix. p. 309. rm meminit, ubi legitur 
᾿Αρχίνοον, quod emendavit Taylor. v. vi. 
Orat. p. 271. sed male; nam in his 
verbis triplex forma usitata est, 'Apxí- 
V00s,—o0vs et—»vos ; ut docuit Ruhnkeri. 
Hist. Crit. Orat. t. viii. p. 127. Reisk. 
De hoc Archino cf. Vales. ad Harpocr. 
p.101. etquos laudat, Ex Archini Epi- 
taphio multa Panegyrico suo intulit Iso- 
crates, ut auctor est Photius, cod. cclx. 
p. 794. Dionem tamen pretermissuni 
video a Ruhnkenio, et Fabricio in B. G. 
t. iii, in Elencho brevi Rhet. Gr. p. 482. 
De Archino, v. Tayl. Lect. Lys. t. vi. p. 
236. Gorrr. 

$. 2. καὶ μὴν---πολλαχοῦ]  Excerpsit 
hunc locum: Stob. S. xlviii. p. 351. us- 
que ad verba παρεσκευασμένων. (ΤΟΥΤῚ, 

πολλαχῇ) Lectio vulgata, que est 
πολλαχοῦ, ferri. minime potest. Hinc 
nos scripturam, quam Dastium Creuzerus 
ad Plotin. p. 520. in codice aliquo repe- 
risse testatur, rece pimus πολλαχῇ, quod 
est multis de causis, longe aptissimam 
eam ad loci sensum, quum in iis, qua 
statim sequuntur, causa 11} enumeren- 
tur. Bekk. quoque habet πολλαχῆ. ln- 
esse autem eam vim, quamvis lexica ta- 
cent, idoneis ex ipso Platone argumentis 
firmatur. Infra p. 237. C. Ἔστι δὲ ἀξία 
7 χώρα καὶ ὑπὸ πάντων ἀνθρώπων ἐπαι- 
νεῖσθαι, οὐ μόνον ὑφ᾽ ἡμῶν, πολλαχῇ "μὲν 
καὶ ἄλλῃ, πῤῶτον δὲ: καὶ μέγιστον, ὅτι 
K. T. A. Conv. p. 178. A. ὅτε μέγας 
θεὸς εἴη ὁ Ἔρως καὶ θαυμαστὸς ἐν ἀνθρώ- 
ποις τε καὶ θεοῖς πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ; 
οὐχ ἥκιστα δὲ κατὰ τὴν γένεσιν. | Logns. 


m" 
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πουλῆςν TE καὶ μεγαλοπρεποῦς τυγχάνει, καὶ ἐὰν πένης 
τις ὧν φελευτήση, καὶ ἐπαίνου αὐ ἔτυχε, καὶ ἐὰν φαῦλος 
ῆ, UT ἀνδρῶν σοφῶν T& καὶ οὐκ εἰκῇ ἐπαινούντων ἀλλὰ ἐκ 
πολλοῦ χρόνου λόγους παρεσκευασμένων, οἱ οὕτω πολώὼς 
ἐπαινοῦσιν ὥστε καὶ τὰ προσόντα καὶ τὰ μὴ περὶ ἑκάστου 
λέγοντες," κάλλιστά πὼς τοῖς ὀνόμασι, ποικίλλοντες, γοη- 
τεύουσιν ἡμῶν τὰς ψυχάς; καὶ τὴν πόλιν ἐγκωμιάζοντες 
κατὰ πάντας φρόπους' καὶ τοὺς" ᾿πετελευτηκότας £y TO 


πολέμῳ καὶ τοὺς πεογόνους 
θεν καὶ αὐτοὺς ἡμᾶς σοὺς 


T πάντας τοὺς τρόπους E.—5 καὶ τοὺς om Σ. 


καὶ ἐὰν] Etiam tum si, de qua re dis- 
putavit Herman, ad Vig. p. 832. quam 
quidem Herm. disputationem de diversa 
significatione part. kai ei et ei καὶ qui 
perlegerit, profecto non faciet cum Gottl, 
qui contra Davis. qui ad Cic. Legg. ii. 
25. pro nostro loco lectionem ei καὶ pro- 
posuit, disputans, idem ei καὶ confirmat 
esse quod καὶ ei. Sed Heind. quoque 
ad Gorg. p. 509. A. kal ei poni dicit pro 
εἰ καί. Quod si sic intelligi voluit, ut 
nonnunquam καὶ ei ponatur, quo l. etiam 
εἰ καὶ ferri possit, propria sua vi atque 
significatione retenta, facile assentior ; 
sed éadem utrumque potestate promiscue 
poni, non probaverim. Quod vero ad 
exemplum attinet, ad confirmandam suam 
opinionem ad Gorg. ex Conv. p. 185, E. 
ab eo excitatum : ἐὰν τοῦτο ποιήσῃς ἅπαξ 
ἢ δὶς, καὶ εἰ πανὺ ἰσχυρά ἐστι, παύσεται 
(ἡ λύγξ) vehementer errat vir summus, 
ibi putans καὶ εἰ positum esse pro ei xal, 
vel εἰ kal etiam locum habere ;posse. 
Nam si εἰ καὶ poneretur, medicus ille 
significaret, singultum vere esse vehe- 
mentem etsensus foret is: quod si fe. 
ceris semel aut bis, singultus tuus, quam- 
vis est vehementior (i, e. qui vehemen- 
tior est) cessabit; contra xal ei hanc 
sententiam praebet : quod si feceris semel 


aut bis, tus etiam si sit vehemen- 
tior, cessabit, una Platonis sententia 
esse potest. ERS$. 


φαῦλος ἢ] φαῦλον non poxÓnpbv sem- 
esse, przclare docuit Ruhnken, ad 

im. p. 191. Plato crebro utitur ἢ, v. 
Zenob. Cent. v. 28. εἰώθασι "yàp ol πα- 
λαιοὶ ἐν τοῖς περιδείπνοις Tbv τελευτή- 
σαντὰ ἐπαινεῖν, καὶ εἰ φαῦλος ἦν. v. Suid. 
in Οὐκ ἐπαινεθείης. ἙΕἰώθεσαν γὰρ τὸν 


ἡμιὼν ἅπαντος' τοὺς. purgor- 
ἔτι ζῶντας 8 ἐπαινοῦντες, ὥστ᾽ 


-ἰ πάντας Σ.--- 


υ ἐπαινοῦντας Q.— 


ἐν τοῖς περιδείπνοις, τελευτήσαντα ἐπαι- 
νεῖν, καὶ εἰ φαῦλος ἦν. qui locus potest 
corrigi ex altero: ἐν τοῖς 7. Tbv TeAev- 


τήσ. Davis. ad Cic. Legg. ii. 25. malit 
legi: ei καὶ φ. ἢ. quod non necessarium 
putem. Est enim ei kal idem quod καὶ 


ἐὰν, ut est apud nostrum in fine orat. 
καὶ ἐὰν μὴ ἡμεῖς παρακελευώμεθα ; vel εἰ 
καὶ verti potést etsi, quamvis ; veluti 
apud Xenoph. Mem. iv. 1. ὥστε τῷ σκο- 
πουμένῳ τοῦτο, καὶ εἰ μετρίως αἰσθανο- 
μένῳ, φανερὸν εἶναι, ubi Ms. i. εἰ. καὶ 
per. ubi v, Valken. et Morum ad Longin. 
p.49. Addi potest e Plutarcho locus 
de Puer. Ed. p. 12. ἵνα kal ei i δίδυμα TÉ- 
Koiev (sc. mulieres) διττὰς ἔχοιεν τὰς 
τῆς τροφῆς πηγά----. Gorrr. 

οὕτω καλῶς ἐπαινοῦσιν] | Pulcherrima 
εἰρωνεία, qua Socrates perstringit Sophis- 
tas et oratores, qui fucata venustate 
animos incautorum deliniebant. Ab ora- 
tione 'tali mendacia .abesse debebant. 
Cic. Legg. ii. 25. * apud quas (epulas) 
de mortui laude, cum quid veri erat, 
predicatum: nam mentiri nefas habe- 
batur. Sed non tenuisse modum ora- 
tores, vel e Thucyd. apparet, ii. 35. qui 
eos μέτρον τηρεῖν difficile putat esse, 
Gorrr. 

ὀνόμασι] τὰ ὀνόματα est idem quod 
Latinis lumina, de quibus vid. Quint. 
Instit, Orat. ix. c. 1. et 2. Aristot. Rhet. 
iii. 2. 37. Eodem modo Isocr, τοῖς óvó- 
μασιν εὖ διαθέσθαι.  Lrons. 

γοητεύουσιν] I. e. ἀπατῶσι. Jüngitur 
γοητεία τῇ ἀπάτῃ apud Dionys. de Thuc. 
πιά, p. 822. cf. Schol. Thuc. ii. 39. ad v. 
&márais—ol Λακεδαιμόνιοι — ἀπάτῃ καὶ 

γοητείᾳ γνώμης ἐκράτουν. Gor. 


{ει OR. 


11. lii. 379. 
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ἔγωγε, ὦ Μενίξενε, γενναίως πάνυ διατίθεμαι ἐπαινούμενος 
UT αὐτῶν, καὶ" ἑκάστοτε ἕστηκαΣ ἀκροώμενος, καὶ κηλού- 
(μενος, ἡγούμενος ἐν TÀ παραχρῆμα μείζων καὶ γεννοιιότε- 
ρος καὶ καλλίων γεγονέναι. καὶ οἷα δὴ τὰ πολλὰ ἀεὶ 
μετ᾽ ἐμοῦ ξένοι τινὲς ἐπόνται καὶ ξυνακροώνται, πρὸς οὺς 
ἐγὼ σεμνότερος ἐν τῷ τς γώ dor γίγνομαι: καὶ γὰρ 
ἐκεῖνοι ταὐτὰ TUTO, δοκοῦσί poc πάσχειν καὶ πρὸς ἐμ 
καὶ πρὸς τὴν ἄλλην πόλιν, θαυμασιωτέραν αὐτὴν ἡγεῖσθαι 
εἰναι ἢ πρότερον, ὑπὸ τοῦ λέγοντος ἀναπειθόμενοι. καί —-— 
αὕτη 7 σεμνότης mapu ἡμέρας πλείων ἢ | τρεῖς" οὕτως" 
ἔναυλος ὁ λόγος TÉ καὶ Ó φθόγγος παρὰ τοῦ “λέγοντος, ἐν- 
δύεται εἰς σὰ ὦτα, ὥστε μόγις τετάρτη 7 πέμπτῃ ἡμέρᾳ 
Got pi aimo pu ἐμαυτοῦ καὶ αἰσθάνομαι οὗ γῆς εἰμι, 
τέως δὲ οἴμοι μόνον οὐκ ἐν μωκάρων νήσοις οἰκεῖν: οὕτως 


ἡμῖν οἱ ῥήτορες δεξιοί εἰσιν. 
Υ καί γ᾽ Z.—" ἐξέστηκα X.— 


ἀκροώμενο5] Pro ἄκροώμ. Valck. in 


Eleg. Callimach. p. 244. conjecit αἰωρού- 


μενος, acute sane pro more suo, sed nihil 
vulgata sanius. Lorms. 

γενναιότερος kal καλλίων] Hoc, et 
quod sequitur, haud dubie est, quod Plu- 
tarch. in Pericl. t. i. p. 638. dicit, prin- 
cipium Menexeni jocose esse scriptum, 
Gorrr. 

οἷα δὴ τὰ πολλὰ] Est idem quod ὡς 
τὰ πολλὰ, plerumque. Exempla quidem 
non sunt in promptu; sed tamen eo, 
quod Graci sepius οἷος et ὥς indifferen- 
ter utuntur, (vid. Vig. p. 120.) satis 
firmatur. Loxrns. 

μετ᾽ éyoü—émovrai] Hec τοῦ ἕπεσθαι 
paullo insolentior structura, cum 'prepo- 


sitione μετὰ, occurrit etiam in Aristoph. 


Plut. 824. Ἕπου μετ᾽ ἐμοῦ, παιδάριον---- 
quam ut exemplo muniret Schol. locum 
e Menexeno, in fin. ἀλλ᾽ ei μὴ πιστεύεις, 
ἀκολούθει μετ᾽ ἐμοῦ, laudavit. Poterat 
et hoc, quem tractamus, commodius uti ; 
quem vero non pretermisit Hemsterh. 
Addatur Thucyd. vii. 57. Μετὰ ᾿Αθη- 
ναίων ᾿Ιώνων ἠκολούθουν ; ubi vid. Du- 
ker. Gorrr. 

παραμένει]  H. e. tam vehementer hic 
sermo aurem. personat, et quasi οἰκέει ἐν 
ὠσὶν plures dies, ut Herodotus loquitur 
vii, 39. Gorrr., 

ἡμέρας πλείω ἢ τρεῖς] In hac loquendi 


X μοι om ᾧ.-- πλείους corr ΣΦ.--- οὗτος F.— 


ἃ παί- 


fatione ea fere lex obtinet, ut aut πλέον 
num. sing. dicatur, ita tamen ut fere 
semper ante subst. locum teneat, ut v. c. 
Meno. p. 91. D. πλέον ἢ τετταράκοντα 
ἔτη ; rarius post subst. ut Conviv. p. 
178. E. ἐν μάρτυσι τῶν Ἑλλήνων πλέον 
ἢ τρισμυρίοις ; aut αἱ numerale πλείων 
et genus et numerum et casum subst. 
accipiat, ut Legg. 775. A. φίλους μὲν 
χρὴ καὶ φίλας μὴ πλείους πέντε ἑκατέρων 
συγκαλεῖν. Hinc nescio, an nostro 1. 
scribendum sit aut πλέον aut quod in 
hac quidem conjunctione frequentius, 
πλείους. Lorns. 

ÉvavAos ὃ Aóvyos] Attingit h. 1. Ti- 
mzeus Lex. p. 73. et explicat, ἔνηχον, ad 
quem v. Ruhnk. Voxi ipsa est ex Ho- 
mero petita, Il. é. 289.— ὡς παῖδα συ- 
φορβὸν, “ Ov ῥά τ᾽ ἔναυλος ἀποέρσει χει- 
μῶνι περῶντα. . Ubi Schol. Lips. χείμαῤ- 
pos ποταμὺς, διὰ στενοῦ ῥέων, et Eustath. 
qui hunc locum Platonis ante oculos ha- 
buisse videtur, p. 1236. ed. Rom. οἱ μεθ᾽ 
Ὅμηρον ἔναυλόν φασι, καὶ τὸν ἔνδον τῆς 
αὐλῆς. Ὅθεν καὶ λόγος ἔναυλος ἀκοῇ, ὁ 
ἔτι ἐντὸς ὧν τῆς ἀκοῆς. Αὐτὸ δὲ ἴσως καὶ 
παρὰ τὸν μουσικὸν αὐλὸν ἐῤῥέθη, ἵνα ἢ 
λόγος ἔναυλος, ἔτι καταυλῶν Τὴν ἀκοήν. 
Gorrr. 

δεξιοί εἰσιν] Η. 6. νοῦν ἔχοντες. Arist. 
Nub. 832. ἄνδρας δεξιοὺς καὶ γοῦν €xor- 
τας. ΟΟΤΤαν 
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5 N 
δ. 3. MEN. 'As σὺ προσπαίζεις," " Σώκρατες, τοὺς 
^ / “ N * 7 
ῥήτορας. νῦν μέντοι οἴμοι ἐγὼ" τὸν αἱρεθέντα οὐ πάνυ &U- 
πορήσειν"“ ἐξ ὑπογυίου γὰρ παντάπασιν ἡ αἵρεσις γέγο- 
/ / , 
νεν, ὥστε ἰσως ἀναγκασθήσεται ὁ λέγων ὡς περ αὐτοσχε- 
διάξειν." 
/ “" , / / 

ΣΩ. Πόθεν, ὦ ᾽γαθέ; εἰσὶν ἑκάστοις τούτων λόγοιἷ πα- 

ρεσκευασμένοι, κωὶ ὥρα οὐδὲ αὐτοσχεδιάζειν τά γε τοι- 
δῷ /, , Ν Ν δέ , 6 7 g , 
αὐτο γοωλεπόν. εἰ μυὲν γὰρ δεοι Αθηναίουςδ ἐν ]ελοποννή- 
7 bh - Ὁ" 7 “ / 2^ ἃ / 3 nu. “ἢ 

σίοις εὖ λέγειν ἢ Πελοποννησίους εν Αθηναίοις, ἀγαθοῦ ἂν 
e / ^ 1 /, 
ῥήτορος δέοι τοῦ séícovrog! καὶ εὐδοκιρυῆσοντος" OTOW" δέ 
τις ἐν τούτοις ἀγωνίζηται' οὕς περ καὶ ἐπαινεῖ, οὐδὲν μέγα 
δοκεῖν εὖ λέγειν. ; 
ζεις T.—b ἐγὼ οἶμαι 9.—* ἀπορήσειν E.—13 ὑπογύου TOEZBCFr et pr ᾧΦ, ὑπογίου 


τ0.--- αὐτῷ σχεδιάζειν F.—f τούτων τῶν λόγων Φ.---ὃ ἀθηναίοις Z.—h πελοποννή- 
' gos Θ, πελοπονησίοις Ἐ.---ἰ δέοιτο πείσοντος Z.—k* ὅτι ἘἙ.---ἰ ἀγωνίζεται E.—n δο- 


δεξιὸς] Latini eadem potestate dicunt 
dexter. Liv. viii. 86. Lorns. 

$. 3. ἀεὶ---προσπαίζεις7 Velutiin Gor- 
gia. Cic. de Or. i. 11.—-' diligentius 
legi Gorgiam ; quo in libro in hoc max- 
ime admirabar Platonem, quod mihi in 
oratoribus irridendis ipse esse orator sum- 
mus videbatur, Aristides t. ii, Orat. 
Plat. ii. p. 135. huc respexit: συγχαίρω 
τῆς λέξεως αὐτῷ (sc. Πλάτωνι) κἄν με 
προσπαίζων οὑτωσὶ πείθῃ, μὴ πάνυ τού- 
του φροντίζειν, οὐ πάνυ πείσομαι, ἀλλ᾽ 
εἴσομαι σφόδρα σπουδάζοντα, καὶ---μά- 
λιστα, ἡνίκα ὡς παίζων Ἀέγῃ. αοττι,. 

προσπαίζει5] προσπαίζειν etiam cum 
dat. construitur, Euthyd. p. 285. A. Ἐγὼ 
οὖν, ἐπειδή μοι ἐδόκουν ἀγριωτέρως πρὸς 
ἀλλήλους ἔχειν, προσέπαιζόν τε τῷ Κτη- 
σίππῳ καὶ εἶπον, cfr, Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 463. Lozns.- 

αὐτοσχεδιάζειν] 1. e. temere de ali- 
qua ve loqui, v. c, in Euthyphr. 5. et 29. 
ubi jungitur τῷ καινοτομεῖν. Aliter ab- 
τοσχεδιάζουσιν imperatores, qui, ex- 
pertes scientiz rei militaris, hoc munus 
capessunt, Xen. Mem. iii. 5. Tali in- 
genio praeditum fuisse Themistoclem, 
Thucydides dicit: κράτιστος δὴ οὗτος 
αὐτοσχεδιάζειν τὰ δέοντα ἐγένετο. i. 138. 
h. e. interprete Nepote: c. 1. *ccleri- 
terque, quz opus erant, reperiebat.'—cf. 
Schwebel. ad Onosandr. p. 8. et Sta- 
veren, V. C. ad l. c. Gorrr. 

λόγοι παρεσκενασμένοι)] — Videtur pe- 
tere n qui locos communes lia- 

ut, 


Vot. 


buit paratos; singularum enim rerum 
laudes vituperationesque conscripsit. vid. 
Cic.in Bruto 12. Idem Cicero ex Ari- 
stotele refert, Antiphontem similia quz- 
dam habuisse conscripta. Ita Socrates 
apud Xenoph. Mem. iv. 2. Euthyde- 
mum: carpit : δοκεῖ δέ μοι καλὸν προοίμιον 
τῶν δημιγοριῶν παρασκευάσασθαι. Fece- 
runt tamen hoc optimi oratores, veluti 
Demosthenes ac Cicero, quorum illius 
προοίμια, ut et hujus sunt nota. vid. l. 
xvi, Epp. ad Att. 6. * De gloria librum 
ad te misi: at in eo procemium id est, 
quod in Academico tertio (f. leg. Aca- 
demicorum). ld evenit ob eam rem, 
quod habeo volumen procmiorum, Ex 
eo eligere soleo, cum aliquod σύγγραμμα 
institui Lucianus quoque t. ii. 657. 
Jovi suo tale procmium aflinxit, quo in 
concilio Deorum uteretur: ἐπιλέλησμαι 
Tb προοίμιον ἁπάντων τῶν λόγων, ὃ πα- 
ρεσκευασάμην----. Gorrr. 

οὐδὲ--- χαλεπὸν] Laudavit hunc locum 
Aristot, Rhet. iii. 14. p. 269. ὃ γὰρ Aé- 
γει Σωκράτης ἐν τῷ ᾿Ἐπιταφίῳ ἀληθὲς, 
ὅτι οὐ χαλεπὸν ᾿Αϑηναίυυς ἐν ᾿Αθηναίοις 
ἐπαινεῖν, ἀλλὰ ἐν Λακεδαιμονίοις. Item 
l. i. 9. p. 82. ὥσπερ ó Σωκράτης ἔλεγεν, 
οὐ χαλεπὸν ᾿Αθηναίους ἐν ᾿Αθηναίοις ἐπαι- 
νεῖν. GorrL. 

ὅταν---- ἀγωνίζηται] Hunc locum ex- 
cerpsit Stobaeus, usque ad verba: εὖ 
λέγειν. Gorrr, 

ἀγωνίζηται] | Dicitur de oratoribus ad 
populum dicentibus. JEuthyd, P. 305. 
VL "m 


IJ, iii. 380. 
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MEN. Οὐκ οἴει, ὦ Σώκρατες; 


ΣΩ, Ov μέντοι ua Δία. 
ΜΕΝ. 


WM // / e 7ὔ 
Z0 &AO0ITO σε 4 βουλή; 


ΑΗ A278 p $2.00 , δέ 
Ἢ oiu" οἷός v ἂν εἶναι αὐτὸς εἰπεῖν, εἰ δέοι 


19. Koi ὑμοὶ pe ys, ὦ Μρνέξενε, οὐδὲν θαυμαστὸν 


0g T εἶναι εἰπεῖν, ᾧ τυγχάνει διδάσκαλος οὖσα. οὐ πάνυ 


φαύλη περὶ βητορικῆς, ἀλλ᾽ 5 Ζερ 


καὶ ἄλλους πολλοὺς. 


A. T5 7, qt e Ν Nr / 
καὶ ἀγωθοὺς πεποίηκε! ῥήτορος, t». δὲ καὶ διαφέροντα 
σῶν Ελλήνων, Περικλέα σὸν Ξανθίππου. 


kei T'OXeBCrw.—^ εἴη F. 
ἐποίησε *s.—T kal om EF. 


C. πότερον τῶν ἀγωνίσασθαι δεινῶν ἐν 
τοῖς δικαστηρίοις, ῥήτωρ Tis κι T. A. Xe- 
noph. Memor. iii. 7. 4. οὐ ταὐτόν ἐστιν, 
ἰδίᾳ τε διαλέγεσθαι, καὶ ἐν τῷ πλήθει 
ἀγωνίζεσθαι. Res i ipsa dicitur ἀγώνισμα. 
Hesych. ᾿Αγωνισμάτων, ὀχλικῶν ἐπιδει- 
ξέων. Cfr. de h. v. Duker. ad Thucyd. 
vii. 86. Lorns. 

δοκεῖ] Priores libri impressi omnes 
habent δοκεῖ, cujus in locum Bekk. re- 
cepit δοκεῖν, quod etiam est apud Sto- 
beeum. Lorns. 

kal ἐμοὶ μέν γε] Hunc locum laudavit 
Schol. Aristidis t, ii. p. 131. usque ad 
verba ᾿Ασπασίαν λέγεις. Gorrt. 

διδάσκαλοΞ---περὶ ῥητορικῆς) Schol. 
ita: διδ. οὖσα οὐ πάνυ φαυλῶς (leg. φαύ- 
Aws) περὶ ῥητορικήν. ^ Accusativus περὶ 
ῥητορικὴν praferendus videtur vulgate. 
Omnes. tamen editt. vett. genitivum ha- 
bent, qui eodem sensu etiam locum ha- 
bet, ut exemplis docuit Abresch. Auctar. 
Dil. Thuc. p. 388. Alias sine prepo- 
sitiohe dicitur: v. c. διδάσκαλος τῶν μου- 
cikQv. Plut. Pericl. c. 4. p. 598. Ari- 
stid. 1, ii. p. 131. respiciens ad hunc 
locum: Τὴν ᾿Ασπασίαν, ὡς διδάσκαλον 


θαυμαστὴν ῥητορικῆς. Ν oster ipse paullo 


post: διδάσκαλοι, ὃ μὲν μουσικῆς, 7 δὲ 
ῥητορικῆς. Gorrr. 

ῥητορικῆ5} ^ Schol. habet ῥητορικὴν, 
quod ferri posset, imo usu frequentius 
est. Sed nostra scriptura germana est ; 
indifferenter enim fere in hujuscemodi 
rationibus usurpari solet περί τινος et 
περί τι. Sic v. c. Euthyphr. p. 3. B. και- 
νοτομοῦντός σου περὶ τὰ θεῖα, contra p. 
8. À. καινοτομοῦντα περὶ τῶν θείων, quod 
exemplum opportune excitavit Heind. 
ad Phado. p. 66. D. ubi sententiam καὶ 
ἐκ τούτου ἀσχολίαν ἄγομεν φιλοσοφίας 


-- ἂν οἷός τ᾽ X.—P αὐτὸν 0.—34 πεποίηκε ΓΘΣΦΒΟΙ : 
- τῶν Ἑλλήνων om ᾧ. 


—t κόνον EF, κῶνόν corr .— 


πέρι διὰ πάντα ταῦτα contra Salvinium 
defendit, qui corrigi volebat φιλοσοφίαν 
πέρι.  Precipue vero promiscuus iste 
usus obtinere solet in constructione cum 
adject. Sic v. c. dicitur φρόνιμος περί 
7iVos, vid. Sturz. Lex. Xenoph. Cratyl. 
p. 424. C. οἱ δεινοὶ περὶ τούτων. Lorns. 
ἀλλ᾽ ἥπερ--- ἀγαθοὺς] Schol. vitiose 
habet: οὐκ ἄλλη τις, ἀλλ᾽ ἥπερ πολλοὺς 
καγαθούς. Gottl. hzrebat in καὶ ἄλλ- 
quia non alterum καὶ ei respondeat ; sine 
justa causa, nam frequentissime reperi- 
tur kal—0é; exempla certatim excita- 
runt Boekb. in Mino. p. 86. Heind. 
ad Cratyl. p. 406. B. Matth. Gr. Gr. $. 
607. Herm. ad Vig. p. 836. Scheef. ad 
Dion. Hal. de Comp. v. p. 193. Stallb. ad 
ad Phileb. p. 17. D. qui quidem poste- 
rior docte de hoc usu addit, * verum 
enim vero ubicunque particulam τε vel 
καὶ subsequitur δὲ in altera orationis 
parte inesse debet aliqua adversandi 
sive augendi significatio, quoniam δὲ vim 
disjunctivam, que ei propria est, nun- 
quam (?) potest amittere." Lorns. 
ἐποίησε] Bekk. ex vulgari de perfecto 
lege gramm. mutavit in πεποίηκε, paulo 
audacior mutatio, vel tum si codd. auc- 
toritate firmetur, cum in tam multis apud 
Platonem aliosque scriptt, locis aor. per- 
fecti locum obtineat. Sed ea de re vid. 
Buttm. Gr. Gr. p. 314. not. 1. Matth. 
Gr. Gr. $. 498. $. 500. Verba τὸν Πε- 
ρικλέα διαφέροντα τῶν Ἑλλήνων Aristid, 
p. 131. ex h..J. repetiit. Ceterum ean- 
dem Pericli Plato laudem tribuit in Pha- 
dro p. 269. E. κινδυνεύει εἰκότως ὁ Πε- 
ρικλῆς πάντων τελεώτατος εἰς τὴν ῥητο- 
ρικὴν γενέσθαι. Quem locum adi, si serio 
Socratem cupis disputantem audire, cu- 
jus potissimum disciplina atque institutis 
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^ Eu 
MEN. Τίς αὕτη; ἢ δῆλον ὁτι Ae acia» λέγεις; 
ΣΩ. Λέγω γάρ, καὶ Kówov γε τὸν Μητροβίου" οὗτοι 
, , ; AT 77 tu x ^ ey wv e 
γάρ uoi δύο εἰσὶ διδάσκαλοι, 0" μὲν μουσικῆς, ἡ" δὲ ῥητο- 
ρικῆς. οὕτω μὲν οὖν τρεφόμενον ἄνδρα οὐδὲν θαυμναστὸν 
N "n ^ 
δεινὸν" &iyoa λέγειν. ἀλλὰ καὶ ὃς τις ἐμοῦ κάκιον ἐπαι- 
ὃ “6 ^ N 6 X ΄ X ὃ lei e A 
εὐθη, μουσικήν μὲν ὑπὸ Λάμπρου" παιδευθείς, ρητορικῆν 
N e 2 ^ ^ A ^ ^ 
δὲ oT Αντιφῶντος τοῦ "Pagwovcíou, ὄζνως κἂν οὗτος οἱός 
Ὗ 3-9 6 /, 32 ws 7 , ^ 5 D 
TJ εἰη Αθηναίους γε y^ ᾿Αθηναίοις ἐπαινῶν εὐδοκιμεῖν. 


ó 


ó 
" $ T.—" ἡ TF, ὁ ἘΦ.---" δεινὸν om F.—X λαμπου w.— τε TOXéBCFw, om r.— 


Pericles usus tantam sit artis dicendi 
laudem consecutus, cfr. etiam Cic. Orat. 
4. Lorns. 

ἢ δηλονότι) For. ἢ δῆλον ὅτι. Vide 
quod annotatum est in principio hujus 
dialogi, in hzc verba, ἢ δηλαδή.  Legi- 
tur alioqui et ἢ, non 2, ante δῆλον ὅτι, 
cum alibi, tum p. 222. circa finem. 
SrrPHE. 

ἢ δῆλον ὅτι] Ita recepi pro vulgata : 
ἢ δηλονότι. Scholiastes Aristid. hunc 
locum habet, ut emendavimus. Gorrr. 

᾿Ασπασίαν] Hujus elegantissimz fe- 
minze, qua Periclem et Socratem eru- 
diisse dicitur, meminit Xenophon Mem. 
ài. 6. Max. Tyr. xxiv. p. 461. et xxxviii. 
p. 225. Harpocr. p. 79. τὸν Σωκράτην 
παρ᾽ αὐτῆς φησι μαθεῖν τὰ πολιτικά. cf. 


Aristid. l. c. qui respexit ad ἢ. l. item. 


Plutarch. in Pericle p. 639. ἐν δὲ τῷ 
Μενεξένῳ τῷ» Πλάτωνο----δόξαν εἶχε τὸ 
γύναιον ἐπὶ ῥητορικῇ πολλοῖς ᾿Αθηναίων 
ὁμιλεῖν ----οἴ, p. 637. Ei non modo hec 
oratio tribuitur, sed et plures alic. v. 
fin. Menexeni. Habuit et Socrates Dio- 
timam amatorie& magistram ; cujus et 
mentionem facit Aristid, t. ii. p. 127. 
item Maximus Tyr. xxiv. p. 459. Ubi 
v. Interp. qui plura de ca. v. et Plutarch. 
Conviv. p. 1193. Gorrr. 
λέγω γὰρ] γὰρ in respons. affirmat ; v. 
Hoogeven. xii. 1, 3. Eadem sententie 
conformatio Xen. Mem. iii. 5. 10. ἄρα 
λέγεις τὴν τῶν θεῶν kplaw— ; λέγω γὰρ, 
καὶ τὴν ᾿Ερεχθέως τε τροφήν. Loxkns. 
Kóvvov] Hujus insignis citharista» me- 
minit et Plato in Euthyd. p. 272. C. 
ui Socratem docuit Musicam, v. Max. 
yr. xxxviii, p. 225, qui Evenum, poe- 
tam, (v. Phadon. c, δὴ Ischomachum, 
agriculturz peritum, et Theodorum, Geo- 
metram, Socratis facit praeceptores. Lacr- 
fius tamen auctor est, 11, 5, 2, Socratem 


Damoni in Musicis operam dedisse, qui 
et Periclis fuit magister. v. Plat. Alcib. 
l. c. 14. Plut. Pericl. p. 594.  Simulavit 
se esse musicum, sed Sophista fuit, 
ejectus urbe ὡς φιλοτύραννος et μεγα- 
λοπράγμων per ostracismum, Ejuslauda- 
biliter meminit Nepos Epam. 2. Gorrr. 
Kóvvov] Schleiermach. scrupulum in 
ἢ. l. vidit, quo suspicio νοθείας dialogicee 
hujus libri partis augeatur. * Quid ma- 
gistro cithare, dicit, negotii est cum 
rhetorica; nam) citharista profecto non 
musicus ejus generis erat, ut rythmorum 
causa huc trahi posset, Sed ut Connus 
non, quemadmodum Archytas et Ari- 
stoxenus (Quint. Instit. Orat. i. 10. Dion. 
Hal. de Comp. Verb. p. 154. ed. Schaf.) 
cum musica grammatices precepta et ar- 
tem recte pronuntiandi conjunxerit do- 
cueritque, de quo dubitari possit, ars 
citharizandi non sine generalibus musices 
preceptis (quz quantze utilitatis oratori 
futuro a veteribus habita sint, intelligitur 
ex Quint. Inst. Orat. i. 10.) addisci po- 
terat, nec erat ea sine cantu. Lorns. 
Λάμπρου] Laudatur a Nepote, Epam. 
2. Atheuzo ii. 6. p. 44. Plut. de Mu- 
sica t. ji. p. 1142. Plato tamen infe- 
riorem Conno habere videtur. Vidit et 
hoc Magius ad Nepot. Epam. 2. hujus 
loci non immemor. GorrL. 
'Avripvros] Platonem non tam ho- 
norifice de Antiphonte sensisse, quam 
Thucydidem, ejus discipulum, non ob- 
scure ex ἢ, l. intelligitur. Hic enim (l. 
viii. 68. p. 545.) eum summum oratorem 
laudat, ejusque eloquentiam in inven- 
fione rerum gravissimarum, ad persua- 
dendum idonearum, et facultate elo- 
quendi eas apte, ponit: κράτιστος ἐνθυ- 
μηθῆναι γενόμενος, kal, ἃ ἂν γνοίη, εἰ- 
πεῖν. Cnomterum mirandum, cur Pseudo 
Plut in Oratt, vit. p. 309. et Photius, 


τις 236. 


ΣΙ, lii. 881. 
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δ. 4. MEN. Koi ví ἂν ἔχρις εἰπεῖν, εἰ δέοι σε λέγειν; 

2; Αὐτὸς μὲν παρ᾽ ἐμαυτοῦ ἴσως οὐδέν, ᾿Ασπα- 
σίας δὲ καὶ χθὲς ἠκροώμην περαινούσηρ᾽ ἐπιτάφιον λόγον 
περὶ αὐτῶν τούτων. ἤκουσε yag ἅ Ν σὺ λέγεις, ὅτι 
μέλλοιεν ᾿Αδηναῖοι sime τὸν. ἐροῦντα! ἔπειτα τὰ μὲν 
ἐκ τοῦ ᾿ παροχρῆμά μοι" διήει, οἷο δέοι λέγειν, σὰ δὲ πρό- 
Tégoy ἐσπεμιμιένη, ὁτε μοι δοκεῖ συνετίθη" τὸν ἐπιτάφιον 
λόγον ὃν Περικλῆς εἶπε, περιλείμμιωσ᾽ ἄττα ἐξ ἐκείνου 


συγκολλῶσα.8 


Jy A A o» , 
MEN. ^H καὶ μνημονεύσαις ἂν ἃ ἔλεγεν ᾿Ασπα- 


σία sn 


ΣΩ. E: Ua ἀδικῶ γε: ἐμιάνθανόν yt voi! M αὑτῆς, 
καὶ ὀλίγου πληγὰς ἐλαββον 0: 071 ἐπελωνθανόμην. 


MEN. Τί οὖν οὐ διῆλθες; 


2 καὶ Ἐ.---ἃ παραινούσης F. 


—b ἤκουσε μὲν γὰρ mg 3. 


- μοι om ᾧ.---ὦ ἐδόκει ΣΦ. 


—* συνετίθη EF et pr Ξ, rere ἧς. —Í ταῦτα ΣΦ.---ὃ ἐξ ἐκείνου κολλῶσα Σ, 


συγκολλῶσα ἐξ ἐκείνου $,— 


Diblioth. p. 791. ^"Thucydidem Anti- 
phontis magistrum fecerint. Locum Plu- 
tarchi correxit Taylor. Lect. Lys. t. vi, 
p. 271. substituendo διδάσκαλον pro μα- 
θητήν ; quod probat P. van Spaan, [ Ruhn- 
ken.] de Antiphonte, oratore Attico, p. 
800. mihi vero videtur retinendum μα- 
θητήν ; Cecilio enim, e quo hausit Plu- 
tarchus, hic error est tribuendus.  Pho- 
tius enim e Cecilio similiter habet μαθη- 
τὴν ; quanquam vitiose legitur in ed. 
August. Κεκίλιος δὲ Θουκυδίδην τοῦ συγ- 
γραφέως μαθητὴν γεγονέναι φησὶ τὸν ῥή- 
Topa, pro Θουκυδίδου. Hunc Antiphon- 
tem Rhamnusium non esse eum, quicum 
disputet Socrates, apud Xenophontem 
Mem.i. 6. Fabricius B. G. ii. 26. p. 
835. et post eum Ruhnkenius, in prz- 
stantissima Diss. de Antiph. c. iv. 
825. in qua et hujus loci Platonici men- 
tionem fecit, docet. Gorrr. 

$. 4. τὸν ἐροῦντα] Articulum a Grecis 
frequenter usurpari, ubi ex aliarum lin- 
guarum ratione pronomen potius τὴς ex- 
pectes, multis exemplis e variis scripto- 
ribus repetitis docuit Heind. ad Char- 
mid. p. 155. D. conf. de ea re etiam 
Matth, Gr. Gr. ξ. 266. sed in hoc quidem 
loco etiam iu nostra (Germana) lingua 
artic, locum habet, Loxns. 


h ἔλεγεν 1j ἀσπασία Xo. 


—i γε τὸ pr T.—3 xaAemavij 


pol δοκεῖ] Ut ἐμοὶ δοκεῖ, μοὶ δοκεῖν, 
οἶμαι, aliaque ejus generis, frequenter 
sic medio sermoni inseruntur, quod jam 
animadvertit Heind. ad Euthyd. p. 300. 
D. ubi nostri quoque loci meminit, sed 
tacite nulla addita ratione pro μοὶ δοκεῖ 
scripsit ἐμοὶ δοκεῖ, quod mon est opus. 
Lozns. 

εἰ μὴ ἀδικῶ γε} pisi dicendi, ex- 
plicata exemplisque illustrata ab Heind. 
ad Charmid. p. 156. Lozns. 

ἐπελανθανόμην] Ita Jovem suum Tra- 
gedum dicentem facit Lucian. t.ii. p. 
657. ἐπιλέλησμαι τὸ προοίμιον ἁπάντων 
λόγων, ὃ παρεσκευασάμην. Gorrr. 

ὅτι ἐπεχανθανόμην Schleiermach. vul- 
gatum ὅτι ἐπελ. improbat ac legendum 
censet ὅτε émeA. sed velim causas attu- 
lisset, nam mihi quidem vulgata ὅτι 
ἐπελ. cum nonnunquam (quod est in im- 
perfecto) obliviscerer (aliquid), weil ich 
zuweilen etwas vergass, sana videtur, 
contextuique, quem vocant, aptissima. 
Lozns.- 

τί οὐ διῆλθε: τί ob cum. aor. indic. 
in hac quidem conjunctione apud Pla- 
tonem aliosque scriptores frequentissimi 
est usus. Exempla collegerunt Stallb. 
ad Phileb. p. 54. B. Heind. ad Charm. 
p. 154. E. Lozns. 
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ΣΩ. 'AAX ὅπως μή μοι γωλεπανγεῖ 7 διδάσκαλος, ἂν" 


Y ἐξενέγκω αὐτῆς σὸν λόγον." 


) 
i 


MEN. Μηδαμῶς, à e) Σώκρατες, QAM &iTÉ, καὶ πᾶνυ 
μοι χαριεῖ," 
ἀλλὰ μόνον εἰπέ. 

Zo. AA d ἴσως [00 καταγελάσει," ἄν" σοι δόξω πρεσ- 
βύτης ὧν ἔτι παίζειν. 

ΜΕΝ. Οὐδαμῶς, ὦ " Σώκρατες, ἀλλ᾽ εἰπὲ παντὶ τρόπῳ. 

ΣΩ. ᾿Αλλὰ μέντοι σοί γε δεὶ γαρίζεσθωι, ὥστε κὰν 
ὀλίγου, εἴ με κελεύοιρῦ. ἀποδύγτα ὀρχήσασθαι, χαιρισαίμην 
ἄν, ἐπειδή γε μόνω ἐσμέν. ἀλλ᾽ ἄκουε. ἔλεγε γάρ, ὡς 
ἐγῴμαι, ἀρξαμένη λέγειν. ἀπ αὐτῶν σῶν τεθνεώτων οὑτωσί. 

δ. o: "Ezyo? μὲν ἡμῖν" οἵδε" ἔχουσι τὰ προσήκοντα 
σφίσιν αὐτοῖς, ὧν τυχόντες. πορεύονται. τῆν epu opum σο- 
ρείαν, προπεριφθέντες κοινῆ μὲν ὑπὸ τῆς πόλεως, ἰδίῳ δὲ 


$ διδάσκαλος RCFr, χαλεπαίνει ἡ διδάσκαλος Σ, χαλεπὸν εἴη διδασκαλίας Τ'.---Κ ἐὰν 





Σ.---ἰ τὸν λόγον αὐτῆς Φ.--- 


ἀλλὰ] Ne te male habeat intra pau- 
culos versus toties repetita particula 
ἀλλά; est enim concitatioris sermonis, 
qualis noster hoc loco est, et apud Pla- 
tonem non infrequens. . Vid. Conviv. p. 
222. C. Lozns. 

κἂν ---χαρισαίμην àv] ἂν hoc loco ad 
vulgarem illam de hujus particule usu 
regulam recte repetitur, nimirum quia 
sententia ef με---ὀρχήσασθαι inter κἂν et 
verbum ad quod pertinet, intercessit. 
Interdum vero, quod obiter monuerim, 
etiam in minoribus sententiis et ubi nulla 
sententia intercessit, ea particula iteratur 
scilicet ad notionem, qua in ea inest, 
magis protrahendam, ^ Nam dubitari 
valde potest, an sententie, qualis est 
Alcib. ii. p. 142. D. ἀλλὰ κἂν εὔξαιντο 
ἂν γενέσθαι, εἴ τῳ μὴ παρόντα τυγχάνει, 
ex lege illa gramm. quam protulit Her- 
man. ad Vig. p. 815. explicari possint. 
Levius m pro grammatico cam rem 
tractavit Elmsl. ad Eurip. Med. p. 362. 
confirmans exquisitius part. ἂν geminari, 
Lozns. 

ἀποδύντα ὀρχήσασθαι] Plato loquen- 
tem sic inducit Socratem, quod omnino 
laudaret saltatoriam, eamque discere 


epére pretium putaret; ut Lucian. de 
Salt. t. fi. c. 25. p. 253. Gorrri.. 


ἢ χαριῆ (ἢ com) Z.— 
corr Σ.---Ρ κελεύεις OEGCBEFrw, κελεύης Σ.---4 hinc incipit Z.— 


—9 ἀλλ᾽ ἀεὶ 
r ἡμῖν om T.— 


^ καταγελάσεις X. 


μόνω ἐσμὲν) Familiaris Socrati jocanti 
locutio, sed plerumque pro μόνω dicit 
αὐτοί. Vid. Heusd. Specim. Crit. p. 
30. Lozns. 

δ. 5. ἔργῳ] Hunc locum laudarunt Dio- 
nys. de Compos. t. v. p. 116. 117. it. t. vi. 
1028. de admir. vi Dem. et Longinus p. 
156. ed. Mori. usque ad verba πορείαν. 
Ita fere Thuc. ii. 35. ἐμοὶ δ᾽ ἂν ἀρκοῦν 
ἐδόκει εἶναι, ἀνδρῶν ἔργῳ γενομένων, 
ἔργῳ καὶ δηλοῦσθαι τὰς τιμάς. it. c. 46. 
εἴρηταν --- λόγῳ κατὰ τὸν νόμον, ὅσα εἶχον 
πρόσφορα' καὶ ἔργῳ οἱ θαπτόμενοι τὰ μὲν 
ἤδη κεκόσμηνται. GorTL. 

οἵδ᾽ ἢ ἔχ.] For. οἵδ᾽ ἤδη ἔχουσι.  Ali- 
oqui abesse potius debeat particula jf. 
STEPH. 

οἵδ᾽ ἤδη ἔχουσι] Vulgo legitur in Ald. 
Das. 1. 2. οἵδ᾽ ἢ ἔχουσι. Sed Dionysius, 
l. c. ut et Longinus, omittunt ἢ, quod 
non locum habere potest. "Theoph. Co- 
rydal. in Rhet. Expos. p. 685. apud 
Fabr. B. G. t. xiii, ἢ, 1. ita laudat : "Ep- 
γον μὲν ἡμῖν olóev ἔχουσι τὰ προσήκοντα 
σφίσιν αὐτοῖς ; vitiose pro ἔργῳ --- οἵδε---- 
Vir doctus in Observ. Miscell, t. ii. p. 
278. legit οἵδε δὴ ἔχ. nut οἵδ᾽ ἐχ. Recepi 
ἤδη. ita habet in simili loco Thuc. ii. 46. 
καὶ ἔργῳ οἱ θαπτομ.---ἤδη κεκόσμηνται. 
Gorrr. 


εἶτε ᾿Ασπασίας βούλει λέγειν εἴτε OTOUODV 
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| ὑπὸ σῶν οἰκείων" λόγῳ δὲ δὴ" τὸν λειπόμενον κόσμον 0 τε 


rr, lii. 383. 


Lo προστάττει ἀποδοῦναι τοῖς ἀνδράσι καὶ χρή: ἔργων" 
γὰρ εὖ πρωγθέντων λόγῳ καλῶς ῥηθέντι μνήμη καὶ κόσμιος 
σοῖς πράξασι γίγνεται παρὰ τῶν ἀκουσάντων. δεῖ δὴ τοιού- 
σου τινὸς λόγου, ὃς Tic τοὺς μὲν τετελευτηκότας ἱκανὼς 
ἐπαινέσεται," τοῖς" δὲ ζῶσιν εὐμενῶς παραινέσετοι, i ἐκγό- 
γοίς μὲν καὶ ἀδελφοῖς patas σὴν τῶνδε ἀρετὴν Aperpete 
κελευόμενος, πατέρας δὲ χαὶ μητέρας καὶ &i τινες τῶν ἄνω- 
θεν € ἐστι προγόνων λείπονται, τούτους δὲ παραμυθούμενος. 
Τίς οὖν ἂν "UV" τοιοῦτος λόγος Φανείη: Ἶ b πόθεν ἂν ὀρθως 
ἀρξ ζαίμεθα ἄνδρας ἀγαθοὺς € ἐπομινοῦντες, οἵ ζῶντές T£ τοὺς 
ἑαυτῶν εὔφραινον à; ἀρετὴν καὶ τῆν τελευτὴν ἀντὶ Tie σῶν 
ζώντων σωτηρίοις" ἠλλάξαντο; LS 6. | Δοκεῖ puoi χεῆνωι 
κατὰ φύσιν, ὡς "e ἀγαθοὶ i ἐγένοντο, οὕτω καὶ ἐπαινεῖν αὖ- 
τούς. ἀγαθοὶ δὲ ἢ ἐγένοντο διὰ τὸ φῦναι εξ ἀγαθῶν. τὴν 
εὐγένειαν οὖν πρῶτον αὐτῶν yt aues δεύτερον δὲ 
φροφῆν T£ καὶ παιδείαν: 6 ἐπὶ δὲ σούτοις τὴν τῶν ἔργων Risa 
ín ἐπιδείξωμεν," ὡς καλὴν καὶ ἀξίων τούτων ἀπεφήναντο." 
τῆς δ᾽ εὐγενείας πρῶτον ὑπῆρξε τοῖσδε 7 τῶν προγόνων. γέ- 
νεσις οὐκ ξπήλυς οὖσα, οὐδὲ τοὺς ἐκγόνους! τούτους" ἀπο- 
φηναμιένη ῥετοικοῦντας ἐν τῇ χώρῳ ἄλλοθεν' eur ἡκόντων, 
ἀλλ᾽ αὐτόχθονας καὶ TO ὄντι ἐν πατρίδι οἰκοῦντας καὶ 
—* ἔργον Θ.---Υ ἐπαινέσει F.—* τοῖς..«παραινέ- 


—* λείποιντο ᾧ.---ἃ ἡμῖν om $,—b ἢ om ZZ. 
f üé ye X: δὲ *s,—8 ἐγκω- 


8$ οἵδ᾽ ἢ s.—t ἰδίων pr T.—" δεῖ Z. 
σεται om pr F.—Y παραινέσει mg F. 
- τῆς om F.—4 ἐλευθερίας Z.—? δοκεῖ οὖν μοι XZ.— 

ω e 
μιάξομεν T, ἐγκωμιάσωμεν ZeZ.—h ἐπιδείξομεν T', ἐπιδείξομεν Z.—À) ἀπεφήνατο F. 


—J éyyóvovs Σ.--- τούτους om ᾧ, 


εἱμαρμένην πορείαν] Hanc mortis cir- 
cumlocutionem sublimem laudat Longi- 
nus, xxviii. p. 156. Gorrr. 

καὶ χρὴ] Hanc clausulam valde exa- 
gitat Dionysius de admiranda vi Dem. 
p. 1031. Gorrr. 

τῶνδε] Bas. 1. 2. τόνδε vitiose. Mox 
Bas. 1. 2. εὐφραίνειν. Gorrt. 

ἢ πόθεν] Cui in h. loco non venit in 
mentem, quem Quintil. patrem eloquen- 
tio dicit, Homeri Od. ix. 14. Tí πρῶτον, 
τί δ᾽ ἔπειτα τί δ᾽ ὑστάτιον καταλέξω ; 
Lorns. 

τῆς T. ζ. σωτηρίας5] Demosth. in Epit. 
p. 1389. oí γὰρ τὴν ὑπάρχουσαν πᾶσιν 


τ διοικοῦντας 10.---ἰ post ζῶντας 


ἔμφυτον τοῦ ζῇν ὑπερεῖδον ἐπιθυμίαν, καὶ 
τελευτῆσαι καλῶς μᾶλλον ἠβουλήθησαν. 
Gorrr. 

$. 6. ἐγένοντο] Ald. Bas. 1. 2. éyé- 
vero, vitiose, Gorrr. 

ἀπεφήναντο] Dionys. legit, ὡς ka- 
λὴν kal ἀξίαν ἀποφῃναμένην. Memoriter 
haud dubie h. 1. laudabat Dionysius ; 
vix credibile enim est, eum in suo codice 
ita legisse. 'Confudit, opinor, cum mox 
seq. ἀποφῃναμένη. GorrL. 

αὐτόχθονα5}] In hac laude precones 
glorie Atheniensium omnes conspirant, 
veluti Thuc. i. 2. Isocrates, Pan. p. 17. 
18. 53. Eurip. apud Lycurg. t. iv. p. 
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ζώντας," τρεφομένους οὐχ, ὑπὸ μητρυιᾶς ὡς ἄλλοι, ἀλλ᾽ 


ὑπὸ μητρὸς, τῆς χώρας ἐν 7 ῴπουν, καὶ E κεῖσθοι» T£A£U- 


τήσαντας ἐ ἐν οἰκείοις τύποις τῆς τεκούσης καὶ θρεψάσης 
καὶ ὑποδεξαμριένης. δικαιότατον δὴ ποσμῆσαι πρώτον" τὴν 
μητέρα αὑτήν" οὕτω γὰρ ξυμβαίνει ὥρμα καὶ ἡ τῶνδε εὑ- 


γένεια ποσμουμένη. 


is Ἔστι δὲ ἀξία ἥ χώρα καὶ ὑπὸ πάντων o» ἀνθρώπων 
ἐπαινεῖσθαι, οὐ μόνον ὑφ᾽ ἡμῶν, πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ, 
πρῶτον δὲ καὶ μέγιστον ὅτι τυγχάνει οὖσα θεοφιλής.; 
AXES, δὲ ἡμῶν τῷ λόγῳ 7 τῶν ἀμφισβητησάντων περὶ 
αὐτῆν' * θεῶν ἔρις TE καὶ κρίσις. ἣν δὴ θεοὶ & ἐπήνεσον, πῶς 
οὐχ, ὑπ᾽ ἀνθρώπων yt" ξυμπάντων" δικαία ἐπαινεῖσθαι" 
Δεύτερος δὲ ἔπαινος δικαίως ἂν αὐτῆς εἴη, ὅτι ἐν ἐκείνῳ τῷ 


omisi καὶ cum ZéZ. 
T πρῶτον om ZZ.—5 i.Z. 


204. R. ys p. 77. Dem. Epit. 1399. 
Justin, ii, 6. Cic. Flacc. 26. cf. Dionys. 
A. R. t. v. a^ 260. ubi hunc locum, ab 
antiquitate ductum, in oratione probat. 
Gorrr. 

ἐν πατρίδι] Isocr. p. 18. Paneg. μό- 


- Vois γὰρ ἡμῖν τῶν Ἑλλήνων, τὴν αὐτὴν, 


77. Cic. Flacc. c. 26. 





3 
[ 


τροφὴν kal πατρίδα koi μητέρα, καλέσαι 
προσήκει. cf. Lycurg. p. 156. Demosth. 
p. 1390. δοκεῖ δέ ,μοι---ὅὁμολογούμενον 

σημεῖον. ὑπάρχειν τοῦ μητέρα τὴν χῶραν 
εἶναι τῶν ἡμετέρων προγόνων. Lys. p 
* et eorum (Ath. ) 
eadem terra parens, altrix, patria dica- 
tur. Cic. videtur ad b. Menex. l. re- 
spexisse; it, ad [socr. l. c. nec omisit 
eum Morus laudare. Wesseling. Obss. 
i. 1. p. 3. notat: Scipionem 7Emilianum 
apud Plutarch. Apophth. p. 760. Reisk. 
t. vi. hunc locum imitatum esse : ᾿Εμὲ, 
εἶπεν, οὐδέποτε στρατοπέδων ἀλαλαγμὸς 
ἐθορύβησεν, οὔτι γε συγκλύδων ἀνθρώ- 
πων, ὧν ob μητέρα τὴν ᾿Ιταλίαν, ἀλλὰ 
μητρυιὰν οὖσαν ἐπίσταμαι. Quem locum 
Vellei. ii. 5. fere ita: * hostium arma- 
torum toties clamore non territus, qui 
possum vestro moveri, quorum noverca 
est Italia, Item Petronius Platonis ἢ, 
l. ante oculos habuisse videtur, * Merce- 
dibus emtz Ac viles operz, quórum est 
mea Roma noverca. Gorrr. 

καὶ νῦν κεῖσθαι] Ex vulgari verborum 


€ 


- ὡς οἱ ἄλλοι Z.—P κεῖνται mg F.—4 τελευτήσαντας F.— 
—t οὖσα καὶ θεοφιλής T. 
*g.—" γε om w.—" i. l'ORZZéBFZw.—* ἐσταινεῖσθαι O.—Y ἅπασα AZ. 


—" αὐτὴν FIOOBCErwy: αὐτῇ 5 


—2 ἔφυε 


constractione exspectes καὶ νῦν κειμέ- 
vovs, sed scriptor relicta, quam inchoa- 
verat, constructione transiit ad infinit. 
vitaturus, ut videtur, concursum partici- 
piorum. Conf. Phedo. p. 86. et quem 
ibi locum Heind. laudat, de Rep. p. 
383. A. Omnino ἀνακολούθων usus in 
Platone, ut scriptore tam sibi tantum 
simili atque fcecundo, tam varius est tam- 
que late patet, ut Platonis studiosos sibi 
maxime devinciret, si qui ea de re dis- 
putationem exhiberet, qualem nobis de 
Ciceronis in eo gencre libertate ac pro- 
prietate exhibuit Matthie in Analectis 
F. A. Wolfii, t. iii. Logns. 

ὑποδεξαμένη5] ὑποδέχ. sic dicitur de 
nutricibus, que pueros nutriendos susci- 
piunt, vid. Hermann. ad Hymn. in Cerer. 
v. 226. Eadem vi δέχεσθαι quoque dici 
docuit Abresch. Animad, ad ZEsch. l. ii. 
p. 474. Lozns. 

8.7. ὑπὸ πάντων --οὐ μόνον] Euthyphr. 
p. 307. B. ἐὰν μέν σοι φαίνηται φαῦλον 
ὃν (τὸ πρᾶγμα), πάντα ἄνδρα ἀπότρεπε, 
μὴ μόνον τοὺς υἱεῖς. Io. p. 530. B. τὴν 
τούτου (τοῦ “Ομήρου) διάνοιαν ἐκμανθά- 
νειν, μὴ μόνον τὰ ἔπη. Lorns. 

μαρτυρεῖ δὲ ἡμῶν] Solemnis formula 
rhetorica, de qua v. W yttenb. ad Plut. 
i. p. 63. Dionys. habet μαρτυρεῖ δ᾽ ἡμῖν. 
Lozns. 


II, lii. 984. 
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χρόνῳ ἐν ᾧ ἥ 4 πᾶσα) γῆ ἀνεδίδου καὶ ἐφυε ζῶα παντοδα- 
πά, θηρία" σε καὶ βοτά; ἐν σούτῳ 7 ἡμιετέρα θηρίων μὲν 
ἀγρίων ἄγονος καὶ καθαρὰ ἐφάνη, ἐξελέξατο δὲ τῶν ζώων 
καὶ é γέννησεν ἄνθρωπον, o^ συνέσει TE ὑπερέχει σῶν ἄλλων 
καὶ δίκην καὶ θεοὺς μόνον opi Cet. μέγα δὲ τεκμήριον 
τούτῳ σώ λόγῳ, ὅτι" ἥδε & en U γῆ φοὺς τῶνδε T& καὶ 
ἡριετέρους σρογόνουρ' πᾶν γὰρ TÓ τεκὸν τροφὴν ἔχει ἐπι τη- 
δείαν ᾧ ἃ ὧν“ φέκη. o καὶ "yv δήλη τεκοῦσά τε aoc 
καὶ Ut ANN. ὑποβαλλομένη, ἐ ἐὰν. μὴ ἔχή πηγὰς τροφῆς 
σῷ γενομένῳ. ὃ δὴ καὶ ἡ ἡμετέρα γῆ τε καὶ μήτηρ ἑκα 


ZBOZry: ἔφυ *s,—. παντ. καὶ θηρία Τ'.---" ὃς ZZ.—* νομίζειν Z.—14 τί ΘΦ.---Ἔ ᾧ 
ἂν] ὧν ἂν r. —Í τῷ γεννωμένῳ TORBCEr, τῷ γεννομενῳ F, τῷ γεννησαμένῳ ᾧ : om 


ἔφυε] Scripsimus ex certissima Bekk. 
correctione pro vulg. ἔφυ, quod quidem 
sensu act. nusquam reperiatur ; przecessit 
etiam imperf. in eadein prorsus ratione. 
Lorns. 

ἐγέννησεν ἄνθρωπον] | Cic. Flacc. 26. 
*que (urbs Ath.) vetustate ea est, ut 
ipsa ex sese cives suos genuisse dicatur." 
Hec τερατώδη ridet et Lucian. in Phi- 


lopseud. t. iii. p. 31. “πῶς οὐ γελοῖον, ei 


᾿Αθηναῖοι τὸν ᾿Εριχθόνιον éi τῆς γῆς àva- 
δοθῆναί φασιν, καὶ τοὺς πρώτους àv0pó- 
πους ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς ἀναφῦναι; Liv. i. 
8. de ejusmodi narrationibus portentosis 
ita disserit, ut ad. Athenarum originem 
transferri possint: * ne vana urbis mag- 
nitado esset, natam e terra sibi prolem 
ementiebantur. cf. Macrob. in Somm. 
Scip. i. 2. Gorrr. 

ἐγέννησεν àv0pómovs] Paulo inferius 
est ὡς ἀνθρώπους γεννησαμένη, et sic 
frequentisime in eadem sententiarum 
ratione cum apud reliquos scriptores, 
tum imprimis apud Platonem act. et 
med. indifferenter usurpata reperiuntur. 
Sic v. c. apud Platonem dicitur μισθὸν 
φέρειν et νικητήρια φέρεσθαι : ; λέγε μόνον 
et statim post λεγέσθω μόνον ; que, 
ut nostro loco ἐγέννησεν, presertim quum 
cum ἐξελέξατο conjunctum sit, ad logi- 
cam illam, quam vulgo grammatici de vi 
ac differentia act. et medii statuunt, le- 
gem revocari omnia vix possunt. ;orRe. 

θεοὺς---νομίζει] H. e. νόμῳ ἡγεῖται 
θεοὺς, agnoscit : ut habet Thuc. v. 105. 
Herod. iv. p. 307. τούτους μὲν sc. Deos 
πάντες οἱ Σκῦθαι νενομίκασι. Ita apud 
Xenoph. Mem. i. 1. obs μὲν ἡ πόλις vo- 
μίξει θεοὺς, οὐ νομίζων. — AEschyl. Pers, 


497. θεοὺς δέ τις Τὸ πρὶν νομίζων οὐδα- 
μοῦ. ad quem locum v. Abresch. qui 
plura exempla congessit; it. in. Dilucid. 
Thuc. l. v. c. 105. Gorrr. 

νομίζει] H. 1l. mil aliud significat, 
quam simpliciter agnoscere, ἡγεῖσθαι, 
qua vi apud unum Plat. sexcenties repe- 
rias, velut, si operz pretium est, Protag. 
322. A. ὃ ἄνθρωπος πρῶτον διὰ rw τοῦ 
θεοῦ συγγένειαν ζώων μόνον θεοὺς ἐνόμιζε. 
V. Legg. p. 899. E. Ibid. 908. C. E. 
Ad rem veniebat Cic. in mentem, Legg. 
ii, 8. * Ex tot generibus nullum est ani- 
mal preter hominem, quod habeat noti- 
tiam Dei." Lozns. 

μέγα δὲ τεκμήριον τούτῳ τῷ λόγῳ] 
Quam sibi similis est scriptor in eadem 
re enuntianda. Conv. p. 195. B. μέγα 
δὲ τεκμήριον τῷ λόγῳ. et sic sepius. 
Lozns. 

ὑποβαλομένη] In omnibus edd. Bekk. 
quoque est ὑποβαλλομένη, quod quidem 
vitium miror editores fugisse. Germana. 
scriptura est ὑποβαλομένη, quam et quod 
pracessit-Tekoüga ct omnino totius sen- 
tentice conformatio firmat atque efllagitat. 
Eandem etiam Fic. ante oculos habuisse 
videtur, cum verteret: quo plane dis- 
cernitur mulier illa, quc peperit, ab 
ed, que infantem simulando supposwit. 
Lorns. 

πηγὰς τροφῆς] Plutarch. de Puer. Ed. 
p. 12. eleganter imitatus est hunc locum : 
ἡ πρόνοια διττοὺς ἐνέθηκε ταῖς γυναιξὶν 
τοὺς μαστοὺς, ἵνα καὶ εἰ δίδυμα τέκοιεν, 
διττὰς ἔχοιεν τὰς τῆς τροφῆς πηγὰς, sine 
περιεργίᾳ locutionis Platonice, ut judi- 
cat Schneider.  Carpit et banc lactis 
periphrasin Dionys. 1041. Gorrr. 


uum 
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Voy τεκρμήριονδ παρέχεται ὡς ἀνθρώπους γεννησουρυένη" μόνη 
γὰρ ἐν τῷ τότε M" πρώτηΪ -— ἀνθρωπείαν ἡ ἤνεγπε τὸν 
σῶν πυρῶν καὶ κριθῶν πωρπόν, 7 κάλλιστοι καὶ ἄριστα 
φσρέφεται τὸ ἀνθρώπειον γένος, ὡς σῷ ὄντι, TOUTO τὸ ζῶον αὐ- 
τὴ" γεννησαμένη. μᾶλλον δὲ ὑπὲρ γῆς ἢ γυναικὸς, προσή- 
κει δέχεσθαι. φσοιαῦτα τεκμήρια οὐ yàg γῆ γυναῖκα͵ ἐυε- 
pho κυήσει καὶ γεννῆσει, ἀλλὰ γυνῆ γῆν. voUTOU δὲ 
τοῦ κωρποῦ οὐκ ἐφθόνησεν ἀλλ᾽ TY, καὶ τοῖς ἄλλοις. 
μετὰ δὲ τοῦτον" ἐλαίου γένεσιν, πόνων ἀρωγήν, ἀνῆκε τοῖς 
ἐκγόνοις." Θρεψαμένη δὲ καὶ αὐξήσασα πρὸς ἥβην o ἀρ- 
χοντὰς καὶ διδασκάλους αὐτῶν θεοὺς € ἐπηγάγετο, ὧν τὰ 
μὲν ὀνόματα πρέπει ἐν τῷ τοιῶδὲ ἐᾷν" ἴσμεν γὰρ οἱ τὸν 
βίον ἡ ἡμῶν κατεσκεύασαν πρός TÉ τὴν ud ἡριέραν δίαιταν 


τέχνας πρώτους παιδευσάμενοι καὶ πρὸς TZV ὑπὲρ τῆς" χώ- 


ρῶς φυλακὴν ὅπλων κτῆσίν τε καὶ χρήσωϑ διδαξάμενοι. 
S. 8. Γεννηθέντες δὲ καὶ παιδευθέντες οὕτως οἱ τῶνὸς 


Zw: in Σ lacuna.—E τεκμήριον ἱκανὸν $.— 
—À καρπῶν &.—k αὐτὴ ZZ ct pr B : 


n Vois X. 


γενομένῳ] In Ald. γεννομένῳ, pro 
γενομένῳ, non pro γεννωμένῳ, ütin Ger. 
[i. e. Bas. t] Potius enim γεγεννημένῳ 
vel γεννηθέντι d:cendum fuisset. SrEPnz. 
ὃ δὴ καὶ---ὡς τῷ ὄντι τ. τ. ξ. a. Yy.] 
Prorsus similis sententiarum nexus est in 
Crit. p. 52. B. μεγάλα ἡμῖν τούτων Tek- 
μήριά ἐστιν, ὅτι σοι καὶ ἡμεῖς ἠρέσκομεν 
καὶ ἡ πόλις' ob γὰρ ἄν ποτε τῶν ἄλλων 
᾿Αθηναίων ἁπάντων διαφερόντως ἐν αὐτῇ 
ἐπεδήμεις -- τά τε ἄλλα καὶ παῖδας ἐν 
αὐτῇ ἐποιήσω, ὡς ἄρεσκούσης σοι τῆς πό- 
λεώς, nisi quod in nostra sententia primo 
loco ὥς cum particip. pro ὅτι cum ind. 
légitur. Lozrs. 
οὐκ ἐφθόνησεν, ἀλλ᾽ ἔνειμε] | Solenme 
est Grzcis, precipue vero Platoni, hoc 
modo negativum cum verbo φθονεῖν ρο- 
nere juxta quod dicunt positivum, Meno. 
p. 71. D. σὺ δὲ αὐτὸς τί φὴς ἀρετὴν εἶναι ; 
εἰπὺν καὶ μὴ φθονήσῃς. lbid. p. 93. D. 
οἴει αὐτὸν φθονεῖν αὐτῷ, καὶ ἐξεπίτηδες 
οὖ παραδιδόναι τὴν ἀρετήν ; Prot. p. 320. 
B. εἰ οὖν ἔχεις ἐναργέστερον ἡ ἡμῖν ἐπιδεῖ- 
£m, ὡς διδακτόν ἐστιν ἣ ἀρετὴ, μὴ φθονή - 
eps, ἄλλ᾽ ἐπίδειξον. Conv, 223. A. ἀλλ᾽ 
ἔασον, kal μὴ φθονήσῃς TQ μειρακίῳ br 
ἐμοῦ ^ "cim Prot. p. 327. A. 
lat, 


h τότε kaipà καὶ ΣΖ.---ἰ μόνην 4. 


αὕτη 5.---ἰ γυναικὸς, 7) γῆς Y.—" ταῦτα Z.— 
- ὑπὲρ w, ὑπὲρ τὴν ὑπὲρ τῆς Z.—P χρῆσίν τε καὶ κτῆσιν r, τε χρῆ- 


πᾶς πάντα διεδίδασκε---» καὶ μὴ ἐφθόνει. 
Lach. p. 209. B. ἐπειδὰν βεβαιώσωμεν 
αὐτὰ, διδάξω καὶ σὲ, kal οὐ φθονήσω. 
Legg. 694. B. Tim. p. 23. Apud Isocr, 
in Panath. c. vi. de eadem re fere eadem 
est sententia : τοιούτων ἀγαθῶν οὐκ ἐφθό- 
νησε τοῖς ἄλλοις, ἀλλ᾽ ὧν ἔλαβεν, ἅπασι 
μετέδωκεν. Logns. 

πόνων] Ald. Bas. 1. 2. πόνον. ΟΌΥ̓ΤΙ,. 

ἀρωγὴν} Similiter in Protag. 334. B. 
τὸ ἔλαιον ταῖς θριξὶ τοῦ ἀνθρώπου kal τῷ 
ἄλλῳ σώματι ἀρωγὸν dicit. Lorns. 

ἄρχοντας καὶ) Ad illustrandum locum 
hunc facit Legg. 920. D. Ἡφαίστου. καὶ 
᾿Αθηνᾶς ἱερὸν τὸ τῶν δημιουργῶν γένος, 
οἵ τὸν βίον ἡμῖν ξυγκατεσκευάκασι τέχ- 
vous. "Apews δ᾽ αὖ καὶ ᾿Αθηνᾶς, οἱ τὰ 
τῶν δημιουργῶν σώζοντες τέχναισιν éré- 
ραις ἀμυντηρίοις ἔργα. Lorns. 

ἐᾷν] Sc. λέγειν. Plene Lucian. t. ii. 
036. Ἐῶ γὰρ λέγειν ----. Gortr. 

κτῆσίν τε καὶ χρῆσιν) Hec verba 
scriptores conjungere amant, exempla 
multa congessit W yttenb, ad Plut. Pra- 
cept. san, tu. p. 137. E. quibus adde de 
Re Ῥ.Ρ. 9333. B. τὴν δικαιοσύνην πρὸς τίνος 
χρείαν ἢ κτῆσιν ἐν εἰρήνῃ φαίης ἂν χρή- 
σιμον εἶναι ; Ibid. p. 451, D, Lorns. 


Vor, VI, U 


11, 238. 


II. ili. 3985. 
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πρόγονοι ῴκουν πολιτείαν κατασκευασάμενοι, ἧς ὀρθῶς ἕ 4L 
διὰ βραχέων. ἐπιμνησθῆναι. πολιτεία γὰρ τροφὴ ἀνθρώπων 
ἐστί, καλὴ μὲν ἀγαθῶν, d δὲ ἐναντίω κακῶν. ὡς οὖν ἐν κα- 
A πολιτείᾳ ἐσράφησαν οἱ πρόσθεν ἡ ἡμῶν, ἀνωγκαῖον δηλῶ- 

G4, δέ ἣν δὴ κἀκεῖνοι ἀγαθοὶ καὶ οἱ νῦν εἰσίν, ὧν οἵδε TUY- 
χιάνουσιν ὄντες οἱ τετελευτηκότες. 3v τ γὰρ! αὐτὴ πολιτεία 
καὶ τότε ἢ dA καὶ νῦν, ἀριστοκρατία, ἐν 7 γῦν τε πολιτευό- 
μεθα καὶ τὸν. ἀεὶ γρόνον εξ ἐκείνου ὡς τὰ πολλά. iab 
δὲ ὁ μὲν αὐτὴν δημοκρατίαν, ὁ δὲ ἄλλο, ᾧ ἂν χαίρῃ" ἔστι 
δὲ 77 ἀληθείᾳ πὰ εὐδοξίας πλήθους ἀριστοκρατία. βα- 
σιλεῖς μὲν γὰρ ἀεὶ" ἡμῖν εἰσίν, οὗτοι δὲ TOT. μὸν ἐκ 5 γέ- 
ous, σοτὲ δὲ αἱρετοί" ἐγκρατες δὲ τῆς πόλεως σὰ πολλὰ 
TÓ πλῆθος, τὰς δὲ ἁ ἀρχὰς" δίδωσι καὶ TÓ' κράτος τοῖς ἀεὶ 
δόξασιν ὁ ἀρίστοις εἰναι, καὶ οὔτε ἀσθενείῳ οὔτε πενίον OUT 


σιν καὶ κτῆσιν ᾧ.---4 ἐν.. «ἀριστοκρατία om r.—' χαίροι X. 


—Vv τὸ add 


plerique.—* τὰς ἀρχὰς δὲ T. 


$. 8. τροφὴ] Apud Dionys. legitur 
p. 1036. τροφὸς, quam vocem simili in 
loco habet Isocrates Pan. p. 18. τῶν 
Ἑλλήνων τὴν αὐτὴν τροφὸν καὶ πατρίδα. 
Apud Stob. p. 245. qui hunc locum ex- 
cerpsit, reperitur ἀναστροφῆ. Vera 
lectio, quam et omnes tuentur editt. vett. 
est τροφὴ, ut sequentia docent. GorTr. 

καλὴ μὲν] Dion. καὶ 5 μὲν ἀγαθὴ, 
ἀγαθῶν, μὴ καλὴ δὲ, κακῶν, qui locus 
haud dubie memoriter est laudatus. Stob. 
l. c. habet μὴ καλὴ δέ' κακῶν.  Pla- 
toni, antitheta et πάρισα venanti, esset 
congruens, GorTr. 

ὃ ἂν χαίρῃ] Grammaticez lex postulat 
lectionem ὃ pro vulgata et Bekkeri $; 
constructio enim sententie est: ó δὲ 
ἄλλο (sc. καλεῖ), ὃ àv χαίρῃ (sc. ka- 
Aeiv). Prope eadem constructio Conv; 
p. 212. C. τοῦτον οὖν τὸν "λόγον, ὦ Φαῖ- 
δρε, εἰ μὲν βούλει, ἃ ὡς ἐγκώμιον εἰς Ἔρωτα 
νόμισον εἰρῆσθαι" εἰ δὲ, ὅ τι καὶ ὅπῃ χαί- 
peus ὀνομάζων, τοῦτο ὀνόμαζε. Cratyl. 
p. 402. D, τοὺς ἀδελφοὺς δὴ αὐτοῦ λέ- 
γωμεν, τόν τε Ποσειδῶ καὶ τὸν Πλούτωνα 
καὶ τὸ ἕτερον ὄνομα, ὃ ὀνομάζουσιν αὐτόν. 
De v. καλεῖν cum accus. vid. Valck. ad 
Eurip. Phen. 12. Schaef. ad Long. p. 
369. Stallb. ad Phileb. $. 78. ubi bac 
emendatio proponitur. Lorns. 

εὐδοξίας} Scribendum puto εὐδοκίας. 
ΘΤΕΡΗ. 

βασιλεῖς ἀεὶ] τὸ ἀεὶ eleganter conti- 


- αἰεὶ B.—t τότε CE et 
Z.—" πενεία ΘΖ.--Σ οὐδ᾽ ἐν τοῖς T.— 
nuationem indicat, non modo temporis, 
sed et loci. Diod. Sic. xx. 456. οἱ ἀεὶ 
διδόμενοι μισθοὶ, stipendia, serie quadam 
militibus data. oí ἀεὶ βασιλεύοντες, vel 
οἱ ἀεὶ ὕπατοι, qui alius post alium reg- 
num consulatumque administrant, ut Ca- 
saub. ad Athen. vi. 6. explicat. Thuc. ii. 
36. τὴν χώραν ἀεὶ οἱ i αὐτοὶ οἰκοῦντες, δια- 
δοχῇ τῶν ἐπιγιγνομένων. v. Wessel. ad 
Diod. 1. c. t. ii. p. 456. qui plura exem- 
pla dabit. item Abresch. Auct. Thuc. ad 
i. 22. p. 218. Valk. ad Theocr. Adon. 
p.197. Plato autem oratorie hoc dicit. 
Sublato imperio regio, archontes hi reges 
αἱρετοὶ erant; secundus quoque βασιλεὺς 
dictus kar ᾿-- ἐξοχήν. Euthyph. c. 1. περὶ 
τὴν τοῦ βασιλέως στοὰν ; et omnino &p- 
xovres appellati sunt βασιλεῖς, ut bic 
locus docet, et βασιλεύειν sive pxeu 
dicuntur. v. Periz. ad lian. V. H. εν 
13. Gorrr. 

οὔτε πενίᾳ) Thucyd. ii. 37. οὐδ᾽ αὖ 
κατὰ πενίαν, ἔχων δέ τι ἀγαθὸν δρᾶσαι 
τὴν πόλιν, ἀξιώματος ἀφανίᾳ κεκώλυται. 
Gorrri. Scripserat enim (ἔγραψε) Ari- 
stides, Lysimachi filius, ψήφισμα, ut ne 
amplius'penes solos εὐπόρους magistratus 
et imperia essent, et capite censi (θῆτες) 
ab iis arcerentur, sed κοινὴν elvai τὴν 
πολιτείαν, kal τοὺς ἄρχοντας ἐξ ᾿Αθηναίων 
πάντων αἱρεῖσθαι. — Plutarch. Aristid. p. 
241, ed. Bas. Lozns. 
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ἀγνωσίᾳ πατέρων ἀπελήλαται οὐδεὶς οὐδὲ τοῖς" ἐναντίοις 
τετίρυηται, ὡς Tte £y ἄλλαις πόλεσιν, ἀλλὰ εἷς ὅρος, ὁ δό- 
ξας σοφὸς ἢ ἀγαθὸς εἶναι κρατεῖ καὶ ἄρχει. Airío δὲ 
ἡμῖν τῆς" πολιτείας σαύτης ἡ ἐξ ἴσου γένεσις. αἱ μὲν γὰρ 
ἄλλαι πόλεις ἐκ παντοδαπῶν κατεσκευασμένοι ἀνθρώπων 
εἰσὶ καὶ ἀνωμνάλων, ὥστε αὐτῶν ἀνώμωλοι καὶ αἱ πολιτεῖαι, 
τυραννίδες τε καὶ ὀλιγαρχίαι: οἰκοῦσιν οὖν ἔνιοι μὲν δού- 
λους, οἱ δὲ δεσπότας ἀλλήλους Vot CO TES ἡμεῖς ὃς χαὶ 
οἱ i ἡμέτεροι, μιῶς μητρὸς πάντες ἀδελφοὶ QUvrec, οὐκ ἀξι- 
m δοῦλοι οὐδὲ δεσπόται ἀλλήλων εἰνῶι, ἀλλ ἢ ἰσογο- 
viet" ἡμᾶς ἡ κατὰ φύσιν ἰσονομυίαν ἀναγκάζει ζητεῖν κατὰ 
νόμον, καὶ μηδενὶ ἄλλῳ ὑπείκειν ἀλλήλοις ἥ. ἀρετῆς δόξη" 
καὶ φρονήσεως. 

"Ofey δὴ : £y πάσῃ ἐλευθερίῳ, τεθραιμυμένοι οἱ τῶνδέ τεῦ 
πατέρες καὶ ἡμέτεροι" καὶ αὐτοὶ οὗτοι. καὶ καλῶς φύντες, 
πολλὰ 7 καὶ καλὰ £e yo ἀπεφήναντο εἰς πάντας ἀνθρώ- 
ποὺς καὶ ἰδίῳ καὶ δημοσίᾳ, οἰόμενοι δεῖν ὑπὲρ τῆς ελευθε- 
gio καὶ Ἕλλησιν o ὑπὲρ ᾿Ἑλλήνων μάχεσθαι καὶ βαρ βά- 
gore ὑπὲρ ἁπάντων τῶν Ἑλλήνων. [8. 9. ] ἜΣ Δα μὲν 
00V" καὶ ᾿Αμωζόνων € ἐπιστρατευσάντων ἐπὶ τὴν χώραν καὶ 


—b χε add ZZ. 
—Pe οὖν om ZZ. 


-- καὶ ἡμέτεροι 


y ἡμῖν ἐστὶ τῆς Σ.---ἰ ἰσογωνία UI —A δόξης Z. 
-ἰ πρότερον 


OeeCZrwyt et pr ΓΒ : καὶ οἱ ἡμέτεροι *s.—94 καὶ om Θ. 


ἀγνωσίᾳ] ἀγνωσ. vi passiva accipien- 
dum. Eadem vi legitur Polyb. xvi. 19. 
12. διὰ τὴν ἐπιμιξίαν τῶν ἐθνῶν, τῶν 
πρὸς τοῖς πέρασι κατοικούντων τῆς Λιβύης 
καὶ τῆς Εὐρώπης, καὶ διὰ τὴν ἀγνωσίαν 
τῆς ἐκτὸς θαλάττης. Loxns. 

ἰσογονία---ἰσογονίαν κατὰ νόμον]  Si- 
milia hzc Euripideis sunt in Phoen. 541. 
τὸ γὰρ ἴσον νόμιμον ἀνθρώποις ἔφυ. ubi 
v. Valkenar. Poor vertit Cic. Off. 
ii. 12. Or. i. * juris sequábilitatem, 
sive jus mquabile; it. OR. 1, 34. * equum 
jus et par,' quod in populari statu viget. 
opp. τυραννίδι. Otanes apud Herod. 
ii. 238. πλῆθος ἄρχον---οὔνομα πάντων 
κάλλιστον ἔχει, ἰσονομίην. ubi vid. Wes- 
sel. et ad p. 390. Gorrr. 

ἢ ἀρετῆς δόξῃ} In Bas. 2. δόξᾳ legitur, 
male. Confirmantur hac Thucyd. auc- 
toritate l. viii, 89. ἐκ δημοκρατίας αἱρέ- 
σεως γιγνομένης, ῥᾷον τὰ ἀποβαίνοντα, 
ὡς οὐκ ἀπὸ τῶν ὁμοίων ἐλλασσούμενός τις 


φέρει. Gor. 

ἀπεφήναντο εἰς πάντας ἄνθ.] Nota 
hunc usum przp. εἰς apud Platonem sze- 
pissime obvium.  Protag. 312. A. Σὺ 
δὲ, πρὸς θεῶν, οὐκ ἂν αἰσχύνοιο εἰς τοὺς 
Ἕλληνας αὑτὸν σοφιστὴν παρέχων ; ibid. 


11. lii. 386. 


11, 239. 


349. A. Conv. p. 179. B. Verti qui- - 


dem coram ; sed ita ut eam in omnibus 
his locis propriam suam vim, sc. motus, 
retinere existimem, Lorns. 

$. 9. Εὐμόλπου] Scientem hunc àvaxpo- 
νισμὸν commisisse, scite observat Valken. 
p.325. Hanc rem et reliqui scriptores 
celebrant ; veluti Isocr. Paneg. p. 19. 
Panath. p. 533. Lycurg. t. iv. p. 201. et 
versus Eurip. a Lyc. laudati, Demosth. 
Ep. p. 1391. Attulit hic Eumolpus sa- 
cra Eleusinia Athenas. vid. Morum ad 
Isocr. Pan. p. 115. Gorrr. 

'Auatóvov] Amazones ex Ponto irru- 
isse in Atticam, et in ipsa urbe castra 
locasse dicuntur, victie a Theseo, v. Plut, 
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A ἊΝ 7 ἔν ὁ 3. «f X. ΟΝ 5 ΑἹ Pub: 
σῶν 6T! προτέρων ὡς ἠμύναντο, καὶ ὡς ἤμυνῶν Αδγείοις 
ἐν / 4 Ὁ ΄ N , 7 “ 
πρὸς Καδιιείους καὶ Ηρακλείδαις πρὸς ᾿Αργείους, 0. τε 
11 iii 387 / N 3 7 1 ὃ Á Ü / 9 Ὁ « κὸ 
«ΤΠ, 387. γερόγος βρωχὺς ἀξίως' διηγήσασθαι, ποιηταί τε αὐτῶν) ἤδη 
(LOU. τὴν ἀρετὴν ἐν μουσικῇ ὑμνήσαντες εἰς πάντας με- 
7, ^ ἢ ^ / 
μηνύκασιν: ἐὼν οὖν' ἡμεῖς ἐπιχειρῶμνεν' φσὼ αὐτὼ λόγῳ Ψι- 
^ ^ N d N 5 
λῷ κοσμεῖν, τάχ᾽ ἂν δεύτεροι φαινοίννεθω. ταῦτω μὲν οὖν 
^ nJ ^ / N / “- 
διὰ ταῦτα δοκεῖ μοι ἐᾷν, ἐπειδὴ καὶ ἔχει τὴν ἀξίαν: ὧν 
x » » y ; 5" 7 5 X ay 3o 3f 3 
δὲ οὔτε ποιητής πω δόξαν ἀξίαν ἐπ᾿ ἀξίοις λαβὼν ἔγχει ἔτι 
^L ^ 5 
v ἐστιν ἐν ἀμνηστίῳ, τούτων πέρι μοι δοκεῖ χρῆνωι ἐπι- 
A ^ / : , »N/ 
vua Üzvyou ἐπαινοῦντά τε καὶ προμνώμενον ἄλλοις, ἐς ὠὡδάς 
gepetante 


Z.—8 ἡμύναντι w.—^ pyeio....fjpakAei0a. TOBCFw.—! βραχὺς ὥστε ἀξίως ZZ. 
—) τε τῶν αὐτῶν Z.—k ἱκανῷς ZZ: καλῶς *s.—l ἐπιχειροῦμεν Z.—" simi 
στεία 
ΓΕΖ.--- ἐᾶν μοι pr T.—9 scribe μνηστείᾳ cum TOGBCEFryt$ et'yp uw: μνήμη w, 
ἄμνηστεία K.—P προμνώμενον ἄλλοις OEZPBCFZrwyor et pr T: προμνώμενον τοῖς 


Thes. p. 56. R. Lys. p. 55. 58. Isocr. 
Pan. 49. Dem, Ep. p. 1391. Caussa 
belli fuit rapta a 'l'heseo Hippolyte. cf. 
Herod. ix. 27. Strabo l. xi. p. 770. por- 
tentosa habet de iis, quz vulgo nairan- 
tur. v. Tayl. Lectt. Lys. t. vi, Orat. p. 
242. Gorrr. 

προτέρων] Vir doctus in Obss. Misc. 
t. ii. p. 366. legi malit πρότερον. Bene, 
dictum fere est, ut supra oi πρόσθεν ἡμῶν. 
Ita Aristid, Or. Plat. i. ab init. ef τινι 
τῶν πρότερον καὶ δόξαν ἐχόντων ἑτέρως 
εἰρῆσθαι---συμβέβηκεν--- V ulgata tamen, 
quz in omnibus editt. exstat, Homericee 
consuetudini loquendi propior videtur. 
Πρότεροι ἄνδρες sunt antiquioris cetatis 
homines, veluti Il. &. 405. Τὸν ῥ᾽ ἄνδρες 
πρότεροι θέσαν ἔμμεναι οὖρον ἀρούρης. 
Infra Noster vulgatam firmat: oí τοῖς τῶν 
προτέρων ἔργοις τέλοΞ---ἐπέθεσαν. "Thu- 
Cydides contra, i. 23. τῶν δὲ πρότερον 


ἔργων, μέγιστον, ἐπράχθη τὸ Μηδικόν.. 


Confunditur subinde πρότερον εἰ προτέ- 
ρων, veluti apud Herod. vi. p. 482. ubi 
similis locus nostro : μεμνημένοι τῶν Tpó- 
τερον οἱ Νάξιοι. Codd. quidam habent 
προτέρων, quod non absurdum habet 
Wessel. ad ] c. quem, sis, vide, si 
plura hujus variationis exempla desideres. 
GorTL. 

ἤμυναν ᾿Αργείοι5--- καὶ Ἡρακλείδαις] V. 
Herod. l. ix. p. 704. Lys. in Epit. p. 
65. Gor1r. 

ὅ τε χρόνος Bpaxvs—Oupy.], Exempla 
hujus usus dicendi reperiuntur apud 


Matth, Gr. Gr, $. 448. Sed de natura 


ipsa hujus usus vide omnino Herm. ad 
Vig. p. 885. Codex Monac. Nr. 499. 
teste Jacobs. ad Achill. Tat. p. 488. 
habet ὥς τε διηγ. quod Jacobs. probat. 
Sed in tali sententize ratione indifferen- 
ter ponitur ὥστε, et omittitur. Vid. 
Matth. Gr. Gr. $. 418. plerumque ta- 
men praecipue apud Plat. onnttitur. v. 
c. Criti. p. 119. B. τὰ μὲν οὖν πολεμι- 
στήρια οὕτω διετέτακτο τῆς βασιλικῆς 
πόλεως, τῶν δὲ ἐννέα ἄλλα ἄλλως, ἃ μα- 
κρὸς ἂν χρόνος εἴη λέγειν.  Phedr. p. 
274. E. πολλὰ μὲν δὴ — Θαμοῦν τῷ Θεῦθ 
λέγεται ἀποφήνασθαι, ἃ λόγος πολὺς ἂν 
εἴη διελθεῖν. Lorms. S 

ποιηταί Te—kaAGs] καλῶς lectio est 
omnium libb. edd. ; Bekk. scripsit ἱκανῶς, 
quod codex quoque Monac. exhibet; 
sed vulgata ea mihi medela non videtur 
indigere. Fic. vertit: eleganter musica 
celebrantes. Loxns. 

λόγῳ ψιλῷ] Η. e. πεζῷ. oratione pe- 
desiri. In Sophista p. 237. opponit Plato 
Tb πεζῇ λέγειν τῷ μετὰ μέτρων. Apud 
Lucian. t. ii. p. 648. Jupiter repre- 
hendit Mercurium, quod in convocandis 
Diis οὕτω ψιλὰ, àmAowà καὶ πεζὰ lo- 
quatur, eumque jubet μέτροις τισὶ uti. 
Gor1r. 

οὔτε meurijs—tri τε] obre— τε dicitur 
Grecis, ut Latinis neque—et, vid. Stallb. 
ad Phileb. p. 21. C. Loxns. 

προμνώμενον) Hunc locum ante oculos 
habuit Aristid. t. ii, p. 85. ἐν à (Epi- 
taphio) xal τοῖς ἄλλοις προξενεῖν φησι 
(Plato) καὶ προμνᾶσθαι, εἰς φδὰς καὶ τὴν 
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χὲ καὶ τὴν ἄλλην ποίησιν αὐτὰ θεῖναι πρεπόντως σῶν πρα- 
ξάντων. ἔστι δὲ τούτων MY λέγω πρώτα Πέρσας 7 ἥγουμέ- 
γους τῆς ᾿Ασίας καὶ δουλουμένους τὴν Εὐρώπην ἔσχον οἱ 
σῆσδε τῆς χώρας ἔκγονοι, yovüs" δὲ ἡμέτεροι, ὧν καὶ δί- 


450540 καὶ χρὴ" πρώτον" 


μιεμυνημυένους ἐπαινέσαι αὐτῶν τὴν 


ἀρετήν. δεῖ ὃ) αὐτὴν ἰδεῖν, εἰ μέλλει TIG καλῶς ἐπαινεῖν, 


ἄλλοις Ἔς.---« αὐτοὺς Fs.—' ὡς Z. 


ἄλλην ποίησιν θεῖναι, κοσμήσαντας ἀξίως 
τῶν πραξάντων, λέγων δὴ τὰ τούτων 
ἔργα. Gor. 

ἄλλοι] Vulgata habet τοῖς ἄλλοις, 
reliquis, sed quinam hi reliqui sunt? 
Veram lectionem, sc. ἄλλοις exhibet frag- 
mentum manuscripti Darmstadt. apud 
Creuzer. ad Plotin. p. 513. que firma- 
tur auctoritate Ficini vertentis: Hec 
nobis predicanda nunc arbitror, ut et nos 
ea laudemus et adjuvemus provocemusque 
alios. Bekk, quoque ἄλλοις. Idem Fic. 
firmat bekk. emenda:ionem, quam rece- 
pimus αὐτὰ θεῖναι pro vulg. αὐτοὺς, quod 
vitium tam apertum miror priores editt. 
fugisse. Ad sensum Pha:dr. p. 245. A. 
Τρίτη δὲ ἀπὸ Μουσῶν κατοχή τε καὶ μα- 
vía ἐκβακχεύουσα κατά τε φδὰς καὶ κατὰ 
τὴν ἄλλην ποίησιν, k. T. A. Ceterum 
notent tirones Grecismum illum ἐς ὠδάς 
τε καὶ τὴν ἄλλην ποίησιν, cujus ad studia 
eorum juvanda quadam exempla juvat 
adscribere, Rep. p. 457. A. καὶ κοινω- 
νητέον πολέμου τε καὶ τῆς ἄλλης φυλα- 
κῆς τῆς περὶ τὴν πόλιν. Rep. p. 612. 
C. μισθοὺς τῇ δικαιοσύνῃ καὶ τῇ ἄλλῃ 
ἀρετῇ ἀποδοῦναι.  Phileb. p. 63. E. τὰς 
ἀεὶ μετ᾽ ἀφροσύνης koi τῆς ἄλλης κακίας 
ἑπομένας ἧδονάς. ΟἸνατι]α, p. 158. A. 
ἥ τε γὰρ πατρῴα ὑμῖν οἰκία---παραδέδο- 
ται ἡμῖν ὡς διαφέρουσα κάλλει τε καὶ 
ἀρετῇ, καὶ τῇ ἄλλῃ λεγομένῃ εὐδαιμονίᾳ. 
Gorg. p. 450, C. Δεῖ μέντοι τῇ ῥητορικῇ 
χρῆσθαι ὥσπερ τῇ ἄλλῃ πάσῃ ἀγωνίᾳ. v. 
Criti, 53. E. Sophist, p. 247. A. Tim. 
p. 18. C. Lozns. 

δουλουμένους} De conatu hec accipi- 
enda sunt, [ta sepe talia verba intelli- 
genda. Isocr. Pan. p.78. de Euboea: 
κρατοῦντες αὐτῆς μᾶλλον, obtinere vo- 
lentes, id agentes, ut in fide tenere- 
mus. ubi vid. Morum. Latini simili- 
ter, Suct. Cos. 29. * Cum adversariis 
autem pepigit, i, e. pacisci voluit. ubi 
vid. Casaub. cf. Gron. ad Liv, xxxvii. 
17. Gor1r. 

ἐπαινεῖν] Post ἐπαινεῖν interpungen- 


—5 γονεῖς cum s mei omnes, sed Z in diphthon- 


dum esse puto, deinde scribendum, ἐν 
ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ γενομένην λέγω, ὅτε. 
etc. hoc sensu, * Videndum sane est an 
aliquis eam bene laudaturus sit. Loquor 
autem de illa que tum extitit quum 
Asia, etc. Q.d. * Videndum est autem 
au quisquam futurus sit qui eam pro 
dignitate laudare possit: eam inquam 
quae tum extitit, etc. STEPH, 

ἐπαινεῖν) Non placet Stephani contorta 
explicatio et emendatio parum probabilis, 
Forte levi mutatione loco consulitur, si 
post ἐπαινεῖν articulus τὸ inseratur, et 
λόγῳ referatur ad ἐπαινεῖν. Λόγος au- 
tem maxime inest pulchris acutisque 
sententiis. Τὸ γενόμενον ἐν é. xp. sunt 
praeclare facta Ath. s. clades, ΔΕΙ͂Ν in- 
flixerunt. lta loquitur Legg. l.iii. p. 
818. διὰ τὸ Μαραθῶνι γενόμενον. — Sen- 
sus est: Quam virtutem profecto aliquis 
cognoscat mecesse est, si eleganter lau- 
dare velit, et ornate, que eo tempore 
facta sunt, quo—. Gorrr. 

ἐπαινεῖν] Alii alia conjectarunt, quee 
longum sit et nostro ab instituto alienum 
omnia enumerare. Mihi vero nihil hac 
sententia incorruptius ac sanius, nihil 
planius et nostra interpretatione ad sen- 
sum accommodatius : oportet autem etc. 
Firmatur nostra interpretatio loco, qui 
sequitur infra p. 240. D. Nimirum 
postquam orator enarravit, quam strenue 
ac fortiter Marathonii hostem propulsa- 
rint, orationem iterum ad nostrum locum 
annectens dicit: ἐν τούτῳ δὴ ἄν τις γε- 
νόμενος γνοίη, οἵοι ἄρα ἐτύγχανον ὄντες 
τὴν ἀρετὴν οἱ Μαραθῶνι etc. Quod vero 
ad λόγῳ γίγνεσθαι ἐν χρόνῳ τινὶ, anüno 
in aliquo Lempore versari, eadem locutio 
est Legg. 683. C. Γενώμεθα δὴ rais δια- 
voíaus ἐν τῷ τότε χρόνῳ, Üre Λακεδαίμων 
μὲν καὶ "Apyos καὶ Μεσσήνη καὶ μετὰ 
τούτων ὑποχείρια τοῖς προγόνοις ὑμῶν, ὦ 
Μέγιλλε, ἱκανῶς ἐγεγόνει : qui quidem 
locus Sclileiermacherum fugisse videtur, 
cum scriberet sine exemplo locutionem 
cam csse; λόγος denique sic pro διά- 


11. iii. 388. 


xr, 240. 
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ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ γενόρνενον᾽ λόγῳ, ὅτε πᾶσα μὲν ἡ ᾿Ασία 
JANET τρίτῳ ἤδη βασιλεῖ, ὦ ὧν ὁ μὲν antt Κῦρος. ἐλευ- 
θερώσαις Πέρσας σοὺς αὑτοῦ πολίτας τῷ" αὑτοῦ" φρονήματι 
ἅμα καὶ τοὺς δεσπότας Μήδους ἐδουλώσατο καὶ τῆς ἀλ- 
λῆς ᾿Ασίας μέχρι" Αἰγύπτου ἦρξεν, ὃ δὲ υἱὸς αὐτοῦν Αι 
γύπτου TE καὶ Λιβύης o ὁσον" οἷόν τε ἦν “ ἐπιβαίνειν, τρίτος 
à: Δαρεῖος πεζῆ μὲν μέχρι Σκυθῶν σὴν ἀρχὴν ὡρίσατο, 
ναυσὶ δὲ τῆς. τε θαλάττης ξ ἐκράτησε καὶ σῶν νήσων, ὥστε 
μηδὲ ἀξιοῦν ἀντίπαλον αὐτῷ μηδένα εἰναι: αἱ δὲ yop 
δεδουλωμιέναι ἁπάντων ἀνθρώπωνξ ἦ ἤσαν" οὕτω πολλὰ καὶ 
μεγάλα, καὶ μάχιμα, γένη καταδεδουλωμνένη ἦ ἦν" ἡ d 
ca» ἀρχῇ. [S. 10.] Αἰσιωασάμενος δὲ Δαρεῖος ἡμᾶς τεὶ 

Ἔρετριέας, Σάρδεσιν ἐπιβουλεῦσαι προφασιζόμενος, 
"is μυριάδας μὲν πεντήκοντα ἔν τε πλοίοις καὶ ναυσί, 


" πρότερον w.—" γιγνόμενον Ξ.--- ἐδούλευσε Z.—* τοῦ 


go corr,—t χρὴ καὶ Z.— 


oU 
μήδας C. 


Z.—! αὐτῷ n 


-- ὅσου 9.—13 olio ἣν rwyt, ἣν δεῖν Q.—* ἐπιβῆναι r.—f δὲ om T.— 
f scribe ἐκράτει cum TXZéBCFZruwyot.—s ἁπάντων τῶν ἀνθρώπων AL, 


es T.— 


voit, λόγισμος, νοῦς poni exemplis de- 
monstravit Wyttenb. ad Plut. de S. N. 
V. p. 21. et apud Platonem quoque ob- 
vium est, v. c. de Legg. p. 653. C. 
Lozns. 

τρίτῳ ἤδη βασιλεῖ Aristid, t. ii. p. 
169. τῶν δὲ Ἑλλήνων, οἱ μὲν τὴν ᾿Ασίαν 
οἰκοῦντες, οἷ μὲν ἐκ τριγονίας ἐδούλευον, 
οἱ δ᾽ ἐκ πλείονος. ubi Schol. σημαίνει 
οὖν, ὅτι πρὸ πολλῶν ἐτῶν ἐδούλευον, οἷον 
ἀπὸ Κύρου καὶ Καμβύσου. Gorrr. 

K)pos] Eadem fere Thuc. i. 16. Κῦ- 
pos καὶ 7) Περσικὴ βασιλεία Κροῖσον ka- 
θελοῦσα, καὶ ὅσα ἐντὸς ἽΑλυος ποταμοῦ, 


πρὸς θάλασσαν ἐπεστράτευσε, καὶ τὰς ἐν. 


Ἠπείρῳ πόλεις ἐδούλωσε---.- Gorrr. 

ἐδουλώσατο)] Thuc.l.l. de eadem re 
habet, ἐδούλωσε; sic et Herod. l.i. p. 
64. de Astyage: ὅτι Μήδους κατεδού- 
λωσε. Gorrr. 

Αἰγύπτου---Λιβύη5] Aristid. p. 168. 
Αἰγύπτιοι--- μίαν τῶν πασῶν μηχανὴν οὐχ 
εὗρον, δι᾽ ἧς ἐκφεύξονται τὸ μὴ δουλεῦ- 
σαι. Λιβύην δ᾽ οὐδεὶς λόγος ἣν, ὃ διαι- 
ρῶν ἀπὸ τῆς ᾿Ασίας, ἀλλ᾽ ἣν ἅπαντα μία 
ἤπειρος ὡς Πέρσαις εἶναι. ΟΟΤΤΤ,. 

Δαρεῖος---νἤσων] "Thuc. i. 16. eadem 
fere habet. Δαρεῖός τε ὕστερον τῶν doi- 
γίκων ναυτικῷ κρατῶν καὶ τὰς νήσους 


-ἢ μέχρι OEGBCFwyt : μέχρις Ἔς.---ὐ αὐτοῦ om ZZw. 


€ QaAÁác- 


(ἐδούλωσε). .GorTr. 

μηδὲ ἀξιοῦν] 1. 6. τολμῆσαι, 5. ἀξιό- 
χρεων ἑαυτὸν ἡγήσασθαι. nos: es ge- 
trauete sich. niemand. — Ita Thuc. vii. 
63. ἀντιστῆναι οὐδεὶς ἠξίωσεν. ^ Esch. 
Pers. 335. ὥστ᾽ ἀξιῶσαι Περσικῷ στρα- 
τεύματι Máxmv συνάψαι. ubi Schol. ἄξιον 
ἡγήσασθαι, τολμῆσαι. cf. Abresch. Dil. 
Thuc. p. 713. GorTr. 

$. 10. ἡμᾶς Te καὶ "Eper.] Repetit 
hzc Plato de Legg. 1. iii. p. 698. Nep. 
Milt. 4. fere ut noster. * caussam inter- 
serens, (προφασιζόμενος) se hostem esse 
Atheniensium, quod eorum auxilio Iones 
Sardeis expugnassent ; suaque presidia 
interfecissent. Plutarch. in Arist. t. ii. 
p. 489. Reisk. ὅτι Σάρδεις ἐνέπρησαν. 
cf, Herod, v. 101—105. et quos laudat 
Staueren ad Nep. l. c. Gorrr. 

popidóas] lta Lys. Epit. p. 82. t. v. 
R. Nepos, d.l. * Hisque (sc. Dati et 
Artapherni) ducenta peditum, decem 
millia equitum dedit. Haud dubie ve- 
rius, quam oratores, qui auxerunt nume- 
rum, ut eo major. virtus Athen. videre- 
tur. Pausanias iv. Messen. p. 135. 
Francof. et Val. M. (v. 3.) trecenta 
millia peditum numerant. Gorrr. 
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νοῦς δὲ “τριακοσίας, Δᾶτιν δὲ ἃ ἄρχοντα, εἶπεν ἥκειν ἄγονται 
Ἔρετρ "ας καὶ ᾿Αδηναίους, εἰ βούλοιτο σὴν ἑαυτοῦ κεφουλῆν 
ἔχειν. ὁ δὲ πλεύσας εἰς ᾿Ἔρέτριαν ὁ eT ἄνδρας οἵ τῶν φότε 
᾿Ἑλλήνων € £y τοῖς εὐδοκιμιωτάτοις" ἦ Z00 τὰ πρὸς σὸν πόλε- 
μον καὶ οὐκ ὀλίγοι, τούτους ἐχειρώσατο" | Uy ἐν τρισὶν ἡμέ- 
gous, διηρευνήσατον δὲ αὐτῶν πᾶσαν τὴν χώραν, iytt μηδεὶς 
ἀποφύγοι," τοιούτῳ" τρόπῳ" ἐπὶ τὰ LA ἐλθόντες τῆς Ἔρε- 
τρικῆς οἱ στρωτιώτωι αὐτοῦ, tx θωλάττηςν εἰς θάλατταν 
διαστάντες, συνάψαντες τὰς χεῖρας. διῆλθον ἅπασαν τὴν 
χώραν, i» ἔγοιεν τῷ! βασιλεῖ εἰπεῖν ὅτι οὐδεὶς σφᾶς ἀπο- 


ἀνθρώπων ἁπάντων ᾧ.---" ἦν om Σ. 
εὐδοκιμωτάτοις ΣΖ. 


^ ἀποφύγη 9Zrt et corr Z, S eaa w. 


ναῦς τριακοσίας] Variant in numero 
navium scriptores. Herod. vi. 95. habet 
sexcentas. Nepos Milt, c. 4. quingen- 
tarum navium classem comparatam di- 
cit. Gorrr. . 

ἥκειν &yovra] Amant Greci scriptores 
bec verba conjungere, ubi Latini sim- 
pliciter adducere scribere solent.  Pro- 
tag. p. 317. E. Ἔν δὲ τούτῳ Καλλίας τε 
καὶ ᾿Αλκιβιάδης ἡκέτην ἄγοντε τὸν Πρό- 
δικον. Phedo p. 117. A. καὶ ó παῖς ἐξ- 
ελθὼν καὶ συχνὸν χρόνον διατρίψας ἧκεν 
ἄγων τὸν μέλλοντα δώσειν τὸ φάρμακον. 
Xenoph. Hell. 111, 3. 8. ἐβουλεύσαντο 
πέμψαι Tbv Κινάδωνα kal κελεῦσαι ἥκειν 
ἄγοντα τῶν Αὐλωνιτῶν τέ τινας, κ. τ. À. 
Ibid. iv. 10. αὐτὸν δὲ καὶ τὸν υἱὸν àvafi- 
βασάμενος ἧκεν ἄγων πρὸς ᾿Αγεσίλαον. 
Sed pertinet illud ad eum usum dicendi, 
quo etiam οἴχομαι, ἥκω, εἶμι cum parti- 
cipio usurpare solent, quo loco Latini 
simplici verbo utuntur. Addo ἄγειν hac 
conjunctione sepissime sensu, quem 
grammatici dicunt, pregnanti, esse vinc- 
tum, captum, captivum. adducere, qua vi 
Latinos itidem agere usurpare monct 
Muret. ad Catil, i. init. Lozns. 

elrev] Herod. l. c. ἐντειλάμενος » 
ἀπέπεμπε ἐξανδραποδίσαντας ᾿Αθήνας kal 
Ἐρέτριαν, ἄγειν ἑωῦτῷ ἐς ὄψιν τὰ ἀνδρά- 
ποδα. οττι, 

κεφαλὴν ἔχειν] Has minas regias ex 
h. 1. profert ad Herodoti I. l. illustran- 
dum Wesselingius. Conferü et potest 
Aristides, t, ii. p. 168. Οὐ τοίνυν, οὐδ᾽ ὁ 
TOU τῶν πολε στρατοπέδου κύριος, 
καὶ ἡγεμὼν Δάτις, οὔτ᾽ αὐτὸς ἀνὴρ ἀγα- 


—l τε om Z.—3 δάτην ΦΖΥ.-- τοῖς μάλιστα 
— ——À BCEuwy et pr 


E.—m διηρευνήσαντο Eny.— 


—?9 τοιῶδε Z.—P θαλάσσης Y. qui similiter 


0bs, αὐθήμερον οἷος τ᾽ ἦν γενέσθαι, οὔτε 
ποιῆσαι τοὺς ὕφ᾽ αὑτῷ τοσούτους ὄντας. 
Καίτοι προείρητό γε ὑπὸ τοῦ βασιλέως, 
αὐτῷ στέρεσθαι τῆς κεφαλῆς, εἰ μὴ Ἔρε- 
τριέας καὶ ᾿Αθηναίους ἀγάγοι. Gorrr. 

ἐν τρισὶν ἡμέραι] Herod. vi. 101. 
septem dierum spatio rem peractam esse, 
proditione Euphorbi et Philagri, auctor 
est, quorum et Plutarch. de Garrul. p. 
30. t. viii. et Paus. vii. 10. s.  Achaic. 
p. 215. ubi alter Philabrus dicitur, me- 
minit. Nepos, l. c. dies non desinit, 
sed celeriter Eretriam captam dicit. Pla- 
to de Legg. iii. 698. etiam ita: Adris 
τοὺς μὲν "Eperpiéas ἔν τινι βραχεῖ χρόνῳ 
-εἷλε---.  Aristid. t. ii. 169. Ἐρετριεῖς 
δ᾽ Εὐβοέων χεῖρας àvrapduevo, τριῶν 
ἡμερῶν ἤγοντο πανοικεσίᾳ. Forma χεῖ- 
pas ἀνταράμενοι est e Thuc. ii. 32. ubi 
vulgo est χεῖρας &yraipovpévovs, pro 
rectiori lectione ἀνταιρομένους. v. Duk. 
GorTr. 

συνάψαντες] Hec illustrat jam szepius 
laudatus locus, Legg. iii. 698. Καί τινα 
λόγον eis τὴν ἡμετέραν πόλιν ἀφῆκε φο- 
βερὸν, ὡς οὐδεὶς ᾿Ερετριέων αὐτοὺς ἀπο- 
πεφευγὼς εἴη.  Zvváavres ἄρα τὰ“ χεῖ- 
ρας, σαγηνεύσαιεν πᾶσαν τὴν ᾿Ἐρετρικὴν 
οἱ στρατιῶται τοῦ Δάτιδος, 1. e. ut velut 
curriculo caperent Eretrienses. — Hunc 
locum Herodoto tribuit Strabo l. x. 687. 
memoria lapsus, cum esset Platonis, non 
e Menexeno ductus, ut Wesselingius 
scripsit, ad Herod. 489. sed e Legibus, 
l. c. ut Valkenarius ad 1, iii, 149. rectius 
notat, ubi plura de hac re erudite dis- 
seruntur, GorTL. 


11. lil, 389. 
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πεφευγὼς εἴη. τῇ δ᾽ αὐτῇ διανοίᾳ κατηγάἄγοντο ἐξ Ἔρε- 
τρίας εἰς Μαραθῶνα, ὡς ἐσοιμυόν σφισιν ὃν καὶ ᾿Αδηναίους" 

ἐν τῇ αὐτῇ ταύτῃ ἀνάγκη ζεύξαντας" ᾿Ερετριεῦσεν ἄγειν. 
φούτων δὲ σῶν μὲν πραθέντων, σῶν δ᾽ ἐπιχειρουμένων οὔτ᾽ 
᾿Ερετριεῦσιν ἐβοήθησεν. Ῥλλήνων οὐδεὶς οὔτε ᾿Αδηναίοις πλὴν 
Λακεδαιμονίων" οὗτοι δὲ 7j ὑστεραίᾳ τῆς μάχης ἀφίκον- 
Το" οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες ἐκπεπληγμένοι, ἀγαπώντες τὴν ἐν 
σῷ παρόν! σωτηρίαν, ἡσυχίαν ἦγον. ἐν τούτῳ δὴ ἄν τίς 

΄ » 

y &Vótu&voc" γνοίη οἷοι " 2» ἐσύγχανον ὄντες TZ) ἀρετὴν οἱ 
Μαραθώνι" δεξάμενοι σὴν τῶν βαρβάρων δύναμιν. καὶ κο- 
λασάμενοι τὴν ὑπερηφανίαν" ὅλης τῆς ᾿Ασίας" καὶ πρῶτοι 
στήσαντες τρόπαιω τῶν βαρβάρων, ἡ ἡγεμόνες καὶ διδάσκα- 
Aoi τοῖς ἄλλοις γενόμενοι ὅτι οὐκ ἄμαχος εἴη 7 Περσῶν 
δύναμις, ἀλλὰ πᾶν πλῆθος καὶ πᾶς πλοῦτος ἀρετῇ ὑπεί- 


161, 11. 


t μακεδονίων T.— γιγνόμενος Tt. 


ὡς ἕτοιμον ὃν] Pro é ὡς ἑτοίμου σφ. ὄν- 
TOS SC. τούτου τοῦ χωρίου. Sic saepius, 
ut h. l. loquuntur Attici. — Thuc. i. 2. 
ἄδηλον ὃν, ὁπότε τὶς---ἄλλος ἀφαιρήσε- 
TOL, pro ἀδήλου ὄντος. Gor1r. 

πλὴν Λακεδαιμονίων V. Legg. 1l. c. 
kal πρεσβενομένοις αὐτοῖς πανταχόσε Bo- 
ηθεῖν οὐδεὶς ἤθελε, πλήν γε Λακεδαιμο- 
νίων. οἷ. Isocr. Paneg. c. 24. Herod. vi. 
106. et Wessel, Parum accurate igitur 
scripsit Nepos Milt. 4. Athenienses— 
auxilium nusquam, nisi a Lacedzemoniis, 
petiverunt. | Scribere potius debebat 
impetrarunt. lta in altero bello Persico 
se gesserunt reliqui Greci, ut se Athe- 
niensibus et Lacedzmoniis, ad liberta- 
tem Grecie defendendam, non adjun- 
gerent. Plutarch. Them. t.i. p. 456. 
Reisk, Gorrr. 

ὑστεραίᾳ] Plat. Legg. iii. 818. ὕστε- 
ρον---τῆς ἐν Μαραθῶνι. μάχης γενομένης 
μιᾷ ἡμέρᾳ. — Cur sero venerint Lacedaz- 
monii, varie ab Atticis scriptoribus tra- 
ditur. Fueritne emulatio iu causa, an 
festi dies, nempe Hyacinthia, ut vult 
Herod. vi. 106. ad quem vid. Wessel. et 
inprimis Valk. vii. p. 601. bellumne cum 
Messeniis, ut conjicit Plato 1. c. vix de- 
cerni potest, — Verum est, Lacedzmo- 
nios.pactos esse inducias cum Messeniis, 
ob Hyacinthia; prodit et Pausan. in 
Messen. p. 129. cf, Intt, ad Nep. Milt, 


163, 1. 166, 15. 172, 3.—4 ἐν τῷ T. 
—" μαραθώνιοι X. 


5 συζεὐξαντας Z.— 
- τῆς 


-ἰ ἀθηναίοις ᾧ.--- 
--ν ὑπερηφάνοιαν Z. 


4 


ὅ. Ρ. 45. Sed dicuntur etiam Atleni- 
enses, a Platzensibus adjuti, non ex- 
spectasse Lacedzemonios. vid. Morum 
ad Isocr. Pan. p. 60. Gor1r. 

oí Μαραθῶνι] Herodot. l. vi. 106. pre- 
positionem addit: ἐν Map. Ita Isocra- 
tes Paneg. 25. τῆς ἐν Μαραθῶνι μάχης, 
in Marm. Arund. 4 ἐν Map. μάχη, apud 
Lys. t. v. p. 9I. Dem. pro Cor. 60. uà 
τοὺς ἐν Μαρ. προκινδυνεύσαντας, Thuc. 
ii. 34. πλήν γε τοὺς ἐν Μαραθῶνι. — Plut. 
Them. p. 444. τῆς ἐν Μαραθῶνι μάχης, 
et alibi ; sed owmittitur etiam prepositio, 
veluti apud Luc. enc. Dem. c. 37. τὸν 
ζῆλον τῶν Μαραθῶνι καὶ Σαλαμῖνι κατ- 
εἰργασμένων. in fin. ib. τοὺς ἐν Μαρα- 
θῶνι πεπτωκότας. $. 87. quanquam fre- 


' quentius additur, ut ipse paullo post : ἐν 


Σαλαμῖνι, ἐν Πλαταιαῖς. Sed in hoc 
constanter omittit, v. c. Legg. iii. l. c. 
τὸ Μαραθῶνι γενόμενον. lta Platonis 
emulus Aristides t. ii. 175. βλέπων τὴν 
Μαραθῶνι μάχην ib. p. 173. Μαραθῶνι 
ἐκρύπτετο etc. GorTr, 

στήσαντες τρόπαια] Apud Thucydi- 
dem et Euripidem constanter est Tpo- 
παῖον, V. C. 1. 105. ii. 92. vi. 70. etc. 
Sed nihil mutandum in iis, qui habent 
τρόπαιον, veluti Lysias. Ita apud Diod. 
xiii, 24. ubi de re ipsa bene agitur a 
Wessel. p. 561. Gorrr. 

πᾶν πλῆθυ5] Hanc sententiam laudat 
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κει. ἐγὼ μὲν οὖν ἐκείνους τοὺς ἄνδρας φημὶ οὐ μόνον" σῶν 
σωμάτων. σῶν ἡμετέρων πατέρας εἶναι, ἀλλὰ καὶ τῆς ἐλευ- 
θερίας τῆς τε ἡμετέρας παὶ ξυμπάντων τῶν ἐν τῇδε τῇ 
ἠπείρῳ" εἰς ἐκεῖνο γὰρ σὸ ἔργον ἀποβλέψαντες καὶ τὰς 
ὑστέρας μάχας ἐτόλμησαν. διακινδυνεύειν οἱ “Ἑλληνες ὑπὲρ 
τῆς σωτηρίας, μαθηταὶ σῶν Magadan* γενόρυενοι. 
μὲν οὖν ἀριστεῖα σῷ λόγῳ ἐκείνοις ἀναθετέον, τὰ δὲ δευ- 
T£péitt τοῖς περὶ Σαλαμῖνα καὶ ET ᾿Αρτερισίῳ. Vau aa 
GOL καὶ νικήσασι. ΕΣ 11.} Καὶ γὰρ δὴ καὶ" τούτων 
τῶν ἀνδρῶν πολλὰ μὲν ἄν τις ἔχοι διελθεῖν, καὶ οἵω ἐπιόντα 
ὑπέμειναν κατά" τε γῆν παὶ κατὰ θάλατταν, καὶ ὡς 

ἠμύναντο φαῦτα" ὃ δ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ καὶ ἐκείνων κάλλιστον 
εἰναι, τούτου μνησθήσομαι, ὅτι τὸ ἑξῆς & & γον τοῖς Μαρα- 
θύων, διεπράξαντο. οἱ μὲν γῶὼρ Μαραθῶνι, τοσουτονὅ μόνον" 
ἐπεδείξαντο' σοῖς Ελλησιν, ὅτι κατὰ y οἷόν τέ ἀμυύνεσ- 
θαι" τοὺς βαρβάρους ὀλίγοις πολλούς, ναυσὶ δὲ 6 eri ἦν 
ἄδηλον καὶ δόξαν εἶχον Πέρσαι ἄμαχοι εἶναι κατὰ θά- 
AcrTOM καὶ πλήθει καὶ «λούτῳ καὶ τέχνη καὶ βώμη. TOU- 


Τὰ 


ὅλης ἀσίας ΣΖ: 
λόγων Ζ.---" δὴ καὶ add ZZ. 
μοι.---ἴ γὰρ ἐν μαρ. Ζ.---8 τοσοῦτο Φ.---" 


Aristides t. ii. p. 85. βαρβάροις iria. 
fav, ὅτι πᾶς πλοῦτος kal δύναμις ἀρετῇ 
ὑπείκει" pro lusu verborum : πᾶν πλῆθος 
Kal πᾶς πλοῦτος. ltem Stobzus de Vir- 
tute, p. 24. Eandem habet Isocrates 
Paneg. c. 25. ἐπιδείξαντες, αὐτοῖς -- τὴν 
ἀρετὴν τοῦ πλήθους περιγιγνομένην. Item 
Lycurgus c. 28. oí πρόγονοι καταφανῆ 
mn τὴν ἀνδρείαν τοῦ πλούτου, καὶ 
τὴν ἀρετὴν τοῦ πλήθους περιγιγνομένην. 

Gorrr. 

ἀρετῇ} Lectio Ms. Darmst. ἀρεταῖς 
piusculum hariolum redolet. Loxrns. 
᾿ πατέρα: ---- éAevüepías] Hunc locum 
ante oculos liabuit Aristid. t. ii. p. 281. 
ὅ γὰρ τοὺς Μαραθῶνι προκινδυνεύσαντας 
ἐπαινῶν ( Plato) eis ἀρετὴν, καὶ φάσκων 
πατέρας τῆς ἐλευθερίας τοῖς Ἕλλησιν εἶἷ- 
vai* καὶ προσέτι γε τῇ ἠπείρῳ πάσῃ, καὶ 
πάλιν τοὺς τὰ δεύτερα ἐκδεξαμένους ἐγ- 
κωμίαζων, τοὺς ἐπ᾽ ᾿Αρτεμισίῳ καὶ XaAa- 
μῖνι ναυμαχήσαντας---. Gori, 

μαθηταὶ] Cod. Monac. 490. exhibet 
μιμηταὶ, μαθηταὶ superscripto ; scd vul- 


Plat, Vot. 


om T'éBCEFrwyt$.—! — w. 
-- κατὰ e kal om $Z. 


—* τῶν ἐν μαραθῶνι UR.—^ τῶν 
—4 ὡς om F.—e plerique δέ 


ἔργον ΣΖ.---ἰ ἐπέδειξαν $ruwyt.—J γῆς 


gata nihil sanius. Apprime enim μαθη- 
ταὶ respondet precedentibus διδάσκαλοι 
...Ὑεν. Lorns. 

τὰ δὲ δευτερεῖα] Respexit huc Aristid. 
t. ii. p. 177. λοιπὸς τοίνυν, Θεμιστοκλῆς, 
ἥκιστα δὴ πάντων ἄξιος ἐκ δευτερείων . τὰ 
πρωτεῖα ἔχειν, εἰ ταμάλιστα καὶ τοῦτο 
αὐτὸ ἐκείνῳ μόνῳ τῶν πάντων ὑπάρξαν 
φαίνεται--- ubi Reiskius vol. iii. Ani- 
madv. ad Gr. Auctores, p. 484. malit 
ἐκ πρωτείων τὰ δευτερεῖα ἔχειν. m 
puto ante ἥκιστα excidisse part. οὐχ. 
e. μάλιστα: etenim οὐχ ἥκιστα ar 
Atticos esse μάλιστα, e Moride notum. 
Exempla collegit Schwebel. ad Onosandr. 
p. 05. Gorrr. 

E. 11. τὸ ἑξῆς rois Μαραθῶνι] Phado. 

. 100. C. τὸ ἑξῆς ἐκείνοις, | Euthyd. p. 
288. C. τὸ ἑξῆς τούτοις, cf. Cratyl. p. 
399. A. et 420. D. Cum genetivo Rep. 
p. 390. rà τούτων ἑξῆς. Similiter ἐφεξῆς 


cum utroque casu construitur, v. Schaf, 
ad Dion, Hal. dc Comp. Verb, p. 142. 
Lorns, 

VI. X 


It, 241. 
11, iil. 300. 


1I. iii. 391. 
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TO δὴ" ἄξιον i ἐπαινεῖν τῶν ἀνδρῶν σῶν τότε" γαυμιουγησάν- 
ΓΝ ὅτι τὸν ἐχόμενον φόβον" διέλυσαν τῶν ᾿Ελλήνων καὶ 
ἐπαυσαν φοβουμένους πλῆθος νεῶν τὰ καὶ ἀνδρῶν. UT ἀμ- 
Φοτέρων δὴ» ξυμβαίνει, τῶν τε Μαραθῶνι» uot; eT t pu any 
καὶ τῶν ἐν Σαλαμῖνι γαυριαχησάντων," παιδευθήναι τοὺς 
ἄλλους “Ἕλληνας, ὑ ὑπὸ μὸν σῶν κατὰ γῆν, ὑπὸ δὲ τῶν πατῶ 
θάλατταν μυαθόντας καὶ ἐθ,σθέντας" μὴ φοβεῖσθαι τοὺς 
βαρβάρους. . Teírov ὃς λέγω τὸ ἐν Πλαταιαῖς ἔργον καὶ 
ἀριθμῷ καὶ ἀρετῇ γενέσθαι τῆς Ἑλληνικῆς σωτηρίας, per 
2 ἤδη TOUTO Λακεδαιμονίων T£ καὶ ᾿Αθηναίων. Τὸ μὲν 
οὖν μέγιστον καὶ χαλεπώτατον οὗτοι πᾶντες ἠμύναντο," 
καὶ διὰ ταύτην σὴν ἀρετὴν νῦν TÉ ὑφ᾽ ἡμῶν ἐγκωμιάζονται 
καὶ εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον ὑπὸ τῶν ὕστερον μετὰ δὲ τοῦτο 
πολλαὶ μὲν πόλεις τῶν Ἑλλήνων € £Ti σαν μετὰ TOU o βαρ- 
βάρου," αὐτὺς δὲ ἠγγέλλετο βασιλεὺς“ διανοεῖσθαι ὡς 
ἐπιχειρήσων πάλιν ἐπὶ τοὺς “Ἑλληνας. AS. 12. | Δίκαιον 
δὴ καὶ τούτων ἡμᾶς ἐπιμνησθῆναι, oi" TOi; τῶν προτέρων 
ἔργοις σέλος τῆς σωτηρίας ἐπέθεσαν" ἀνωκαθηράμενοι καὶ 


E —k ἀμύνεσθαι TORBOFruwy : ἀμύνασθαι ὃς, ---Π δὲ Ζ, 
—9 δὲ Γ.---Ρ μαραθῶσι Ε.--4 μαχησαμένων Σ. 
--ὐ τῶν βαρβάρων Z.— 


er ἤμυναν *s.—t ἦσαν ἔτι ᾧ. 


ἐχόμενον] Genit. “Ἑλλήνων pendet ab 
ἐχόμενον. Τὸ ἐχόμενόν τινος est, quod 
junctum, est alicui, cohamret. v. c. ὄρος 
ἐχόμενον Ῥοδόπης. — Thuc. ii. 96. et ali- 
bi. De usu part. ἐχόμενος v. Hemsterh. 
ad Aristoph. Plut. p. 472. Gorrr. 

ὑπὸ μὲν τῶν] H.e. ἐκείνων----ὑπὸ δὲ 
τῶν, l. e. τούτων. GorrrL. 

τὸ ἐν Πλαταιαῖς ἔργον] I.e. prelium 
Platcense. Fere ita "Thuc, ii. 7. γεγε- 
νημένου ToU ἐν Πλαταιαῖς ἔργου, quan- 
quam ibi ἔργον est irruptio repentina 
Thebanorum, Plateas noctu occupan- 
tium. lta πόλεμος pro prelio. "Thuc. 
i. 107. οἱ μετέστησαν ἐν τῷ ἔργῳ παρὰ 
τοὺς Λακεδαιμονίους, i. e. ἐν πολέμῳ. 
Nam ita Diod. Sic. xi. p. 465. ἐν τῇ μάχῃ, 
ubi v. Wessel. "Thuc. l. viii. 1. ἐξ αὐτοῦ 
τοῦ ἔργου καταπεφευγόσι h. e. prelio. 
Gorrr. 

ἤμυναν Libri veteres consentiunt in 
ἤμυναν, legendum tamen videtur ἤνυσαν. 
Ficinus vertit h. ]. mire: gitur. omnes 
hi Graeciam tn summis nobis, et a pos- 


-- χε το.--- φόβον] βίον 
—r ἠθισθέντας Z.—5 ἠμύναντο X 


ν ó βασιλεὺς XZ.—" ἢ F.— 


. teris laudabuntur. Quid hoc sit, nescio. 


Gorrr. 

ἤμυναν] Sic libri impressi habent om- 
nes. Bekk. mutavit in ἠμύναντο. Sed 
de Legg. Aic Xp&s γοῦν ἠμύναντο αὐτοὺς 
(sc. τοὺς βαρβάρου"). Ibid. paulo infe- 
rius zapakaAovuévm ἀμύνειν Tbv BdpBa- 
pov οὔθ᾽ ὑπήκουσεν οὔτ᾽ ἤμυνεν. Hinc 
mutare non audeo. Lornms. 

διανοεῖσθαι, ὡς ἐπιχειρήσων] Legg. p. 
783. D. Νύμφην xpfi διανοεῖσθαι καὶ νυμ- 
φίον, ὡς ὅτι καλλίστους καὶ ἀρίστους eis 
δύναμιν àmobei£ouévovs παῖδας. De οοπ- 
structione vid. Matth, Gr. Gr. 568. 
Stallbaum. ad Phileb. p. 16. D. Lobeck. 
ad Soph. Aj. 281. V. Lorns. 

$. 12. ἀνακαθηράμενοι] Hoc loco ute- 
batur Ábresch. Auct. Thuc. Dil. p. 215. 
ad defendendam lectionem Cod. Arund. 
ἐκάθῃρε apud "Thuc. 1. iv. pro vulgata : 
τὸ λῃστικὸν καθήρει ἐκ τῆς θαλάσσης. 
De eodem Minoe csse apud Eustath. 
Od. T. p. 690. 39. τὴν θάλασσαν ἐξε- 
κάθῃρε λῃστῶν. Nihil tamen mutandum 
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ἐξελάσαντες πᾶν τὸ βάρβαρον ἐκ τῆς θαλάττης. ἦσαν δὲ 
οὗτοι οἱ τεῦ & er Εὐρυμέδοντι ναυμοιχήσαντες καὶ οἱ εἰς 
Κύπρον στρατεύσαντες καὶ οἱ εἰς Αἴγυπτον πλεύσαντες 
καὶ ἄλλοσε πολλαχόσε, ὧν χρὴ μεμνῆσθαι καὶ χάριν αὐ- 
τοῖς εἰδέναι, δ᾽ 0Ti βασιλέα i ἐποίησαν δείσαντα τῇ ἑαυτοῦ σω- 
τηρίᾳ σὸν νοῦν προσέχειν, ἀλλὰ μῆ" 77 σῶν Ἑλλήνων i ἐπί- 
βουλεύειν | φθορᾷ. 

Καὶ οὗτος μὲν δὴ) πάσῃ τῇ πόλει διηντλήθη" ὃ πόλεμος 
ὑπὲρ ἑωυτῶν τε καὶ τῶν ἄλλων ὁμιοφώνων πρὸς φοὺς βαρ- 
βάρους: εἰρήνης. δὲ γενομένης καὶ τῆς πόλεως τιμιωμένης 
ἤλθεν ἐπὶ αὐτήν, ὃ δὴ φιλεῖ ἐκ τῶν ἀνθρώπων τοῖς εὖ πρᾶτ- 
Tour: | προσπίπτειν," πρῶτον μὲν Gi M. ἀπὸ ζήλου δὲ φθόνος. 
ὃ καὶ σήνδε τὴν πόλιν ἄκουσαν ἐν πολέμῳ τοῖς “Ἕλλησι κα- 
τέστησε. [S. 13. ] Μετὰ δὲ TOUTO γενομένου πολέμου 
συνέβαλον μὲν £1 Τανάγρῳ ὑ ὑπὲρ τῆς Βοιωτῶν" ἐλευθερίας 
Λακεδαιμυονίοις' μαχόμενοι, ἀμφισβητησίμου δὲ τῆς pe 
χῆς γενομένης διέκρινε TÓ ὕστερον ἔργον' οἱ μὲν γὰρ" 
ὥχοντο ἀπιόντες, καταλείποντερ' Βοιωτοὺς: οἷς ἐβοήθουν, οἱ 
δ᾽ ἡμέτεροι, τρίτη ἡμέρῳ ἐν Οἰνοφύτοις νικήσαντες, τοὺς 


IT. 242. 


11. lii, 392, 


x ἐπίθεσις F, qui in mg érí0ecav.—Y τε om t.—2 μὴ καὶ Z.—* διηντλήκει Ct.— - 


5 αὐτῇ T.—* προσπίπτει Z.—4 συνεβάλομεν ἐν ΘΕΕ et pr B, συνεβάλλομεν. ἐν ΣΖ, 
συνέβαλλον μὲν ἐν Ἐ.--- τῆς τῶν βοιωτῶν ᾧΦ.----ἰ λακεδαιμονία w.—E γιγνομένης w. 
—h γὰρ om Φ.--ἰ καταλείποντες ΓΘ ct pr B, καταλειπόντες EF : καταλιπόντες *s. 


- 


mihi videtur; scribendum enim Thuc. 
potius fuisset, si ἐκάθῃρε locum haberet : 
τοῦ λῃστικοῦ ékdÜnpe τὴν θάλασσαν. 
Gorrr., 

Κύπρον --- Αἴγυπτον) Hac expeditio 
conjuncta fuit cum ZEgyptiaca. v. Thuc. 
i, 94. 104. cf. Aristid. t. 11, p. 156— 
281. Jebb. Lys, Epit. p. 108. Diod, 
Sic. xi. p. 459. Wesscl. Gorrr. 

χάριν αὐτοῖς] "Transit constructio a 
relativa ad demonstrativam, eodem modo 
Hipp. Maj. p. 289. D. τί ἔστι τὸ καλὸν, 
ᾧ kal τἄλλα πάντα κοσμεῖται, καὶ προσ- 
γενομένου αὐτοῦ καλὰ φαίνεται. Lokns. 

τῇ πόλει.. ὑπὲρ ἑαυτῶν} Hujus gene- 
ris a numero singulari in collectivis ad 
pn transitiones passim sunt obviw. 
nfra p. 244. E. οὐχ οἵα τε ἐγένετο... 
e s ἀδικησάντων 245. C. Rep. 599. E. 

δὲ τίς αἰτιᾶται πόλις νομοθέτην ἀγα- 
θὺν γεγονέναι καὶ σφᾶς ὠφεληκέναι ; 

ΕΒ5, 


διηντλήθη ὃ πόλεμος] Ficin. vertit : 
atque id bellum per omnes urbes diffu- 
sum fuit, dum Greci seipsos omnesque 
lingue cjusdem homines adversus barba 
ros Lutarentur. "Videtur igitur legisse 
διεχύθη, aut simile quid. Gorrr. 

εἰρήνης δὲ "yevouévgs] X Refertur ad 
memorabilem illam pacem Cimonis, quie 
enarrata est apud. Isocr. Panath. p. 360. 
Aristid, Panath. 264. Plutarch. Cimon. 
c. 13. Lozns. 

£5Aos] Eadem fere habet Lys. p. 107. 
ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ Ἑλληνικοῦ πολέμου 
καταστάντος, διὸ ζῆ fiov τῶν γεγενημέ- 
νων, καὶ φθόνον τῶν πεπραγμένων ---. 
Gorrr. 

8. 13. τρίτῃ ἡμέρᾳ Thucyd. gravis- 
simus in hac re auctor l. l. habet : 'A0s- 
ναῖοι δὲ δευτέρᾳ καὶ ἑξηκοστῇ ἡμέρᾳ μετὰ 
τὴν μάχην (sc. τὴν ἐν Τανάγρᾳ) ἐστρά- 
τευσαν ἐς Βοιωτοὺς, καὶ μάχῃ ἐν Οἰνοφύ- 
τοις τοὺς Βοιωτοὺς νικήσαντες Kk, T. À. 


11, iii, 399, 


' v. Schol. ad Thuc. i. 108. 
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ἀδίκως Φεύγονταις δικαίως κατήγαγον. οὗτοι δὴ πρῶτοι 
μετὰ σὸν Περσικὸν πόλεμον, “Ἑλλησιν ἤδη ὑ ὑπὲρ τῆς ἐλευ. 
θερίας βοηθοῦντες πρὸς “Ἕλληνας, ἄνδρες ἀγαθοὶ γενόμενοι 
καὶ ἐλευθερώσαντες οἷς ἐβοήθουν, ἐ ἐν τῷδε τῷ μνήματι τι- 
μηθέντες ὑπὸ τῆς πόλεως πρῶτοι reset Mosahdb «go 
TO, πολλοῦ πολέμου γενομένου, καὶ πάντων τῶν ᾿ Ἑλλήνων 
ἐπιστρατευσάντων καὶ MILL TZV χώραν καὶ ἀναξίαν 
χάριν ἐκτινόντων τῇ πόλει, νυοΐσαντες αὐτοὺς ναυμνωγχίᾳ 
οἱ ἡμέτεροι καὶ λαβόντες αὐτῶν τοὺς ἡγεμόνας Λακεδαι- 
βμονίους ἐν τῇ Σφαγίᾳ," ἐξὸν" αὐτοῖς διαφθεῖραι ἐφείσαντο 
xci ρουδοδοίναν καὶ εἰρήνην ἐποιήσαντο, ἡγούμενοι. πρὸς μὲν 

god ὁμόφυλον μέχρι. νίκης δεῖν πολερνεῖν καὶ Ua δ, ὀργὴν 
ἰδίαν πόλεως τὸ κοινὸν σῶν Ελλήνων" διολλύναι πρὸς δὲ 
φοὺς βαρβάρους μέχρι διαφθορᾶς. τούτους δὴ ἄξιον ἐπαι- 


- 9 immo Θηβαίους. sed malim expungere.—k μετὰ, «γενομένου om Ζ.--οἰ ἐκτιν- 
νύντων z.—m τοὺς αὐτῶν $.—" σφακτηρία 9PZrwt et corr ZB, σφακτορία C.—9 ἐξ 


ὧν Z.—P αὐτοὺς $Z.—4 τὸν Z.— 


Sed nostrum l, inde mutare non licet, 
quis enim apud oratores ad fidem histo- 
ricam revocare omnia velit? Lorns. 

Οἰνοφύτοις} 1. e. χωρίῳ τῆς Βοιωτίας 
Rhodomanus 
ad Diod, Sic. xi. p. 466. male vertebat, 
in vinetis. Gorr1. 

ἀναξίαν] Eandem fem. generis formam 
apud scriptt. Atticos szepe habent àvó- 
9108, ἀνόμοιος, ἄχρειος, ἀνάρσιος, ἄνοι- 
κεῖοϑ. ᾿Αναξία est Euthyd. p. 304. E. 
ἀναξίαν σπουδήν. Prot. p. 356. A. àva- 
ξία ἡδονή. Legg.943. E. àvaiías δίκας. 
Vid. Aristot. Rhet. ii. c. 9. 213. Ap- 
pian. B. C. iv. 32. Soph. CEd. C. 1446. 
De reliquis exempla dabit Lobeck. ad 
Soph. Aj. v. 175. ubi is de hac adj. for- 
ma intelligenter : * Quid quoque in loco 
Attici scriptores sequuti sint, perscepe 
non apparet. Lorns. 

ἐν τῇ Σφαγίᾳ] Σφαγίᾳ scribendum 
est pro vulgata σφαγίᾳ, quod nomen est 
insule Sphacterie, ut e Strabone, (viii. 
p. 346. Bas.) qui hujus cladis mentionem 
facit, clare apparet. Ἣ προσκειμένη, 
inquit, πλησίον ToU Πύλου, Σφαγία νῆ- 
cos, ἣ δὲ αὐτὴ Σφακτηρία λεγομένη, περὶ 
ἣν ἀπέβαλον ζωγρείᾳ Λακεδαιμόνιοι τρια- 
κοσίους ἐξ αὐτῶν ἄνδρας, ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων 
ἐκπολιορκηθέντας. | Conf. Diod. Sic. xii. 
p.522. Ptolemeus Geogr. iii. p. 90. 
ed. Amst, 1605. Steph. de Urbb. p. 


r τῶν *EAMfvev om ᾧ.--- 


8 διόλλυσθαι $.—t ἡμ- 
687.  Berkel. et Schol. Aristoph. ad 
Nub. 186. qui eandem insulam, Πύλον, 
Κορυφάσιον et Σφακτηρίαν appellat. In- 
telligenda itaque hoc loco est victoria, 
de Lacedzsmoniis ad Pylum insulam re- 
portata, Prater Thucyd. iv. 30—38. 
vid. Diod. Sic. xiii. 24. Gorrr. 

ἐξὸν avrois] Codex Monac. 490. (v. 
Jacobs. ad Achill. Tat. p. 914.) offert 
αὐτοὺς et Σφακτηρίῳ. | Sed hanc lectio- 
nem, ait Jacobs, 1. l. dubiam reddit ob- 
servatio Phavorini ad Steph. Byz. p. 
627. addo, et omnium libb, impressorum 
auctoritas, Lormns. 

εἰρήνην ἐποιήσαντο) Intelligit foedus 
illud ἐνιαύσιον, unius anni, cujus memi- 
nit Thucyd. iv. 17. quod anno ix. B. P. 
fuit ictum, Archonte Isarcho. Gorrr. 

πρὺς μὲν τὸ ὁμόφυλον] Cic. Off. 1. i. 
11. * suscipienda quidem bella sunt, ob 
eam causam, ut sine injuria in pace vi- 
vatur, parta autem victoria, conservandi, 
qui non crudeles—fuerunt: ut majores 
nostri Tusculanos, ZEquos —in civitatem 
etiam acceperunt. Cioterum hujus loci 
meminit Aristides t.ii. p. 150. Ἐπειδή 
γε καὶ αὐτῷ σοι δοκεῖ, μὴ τὸν αὐτὸν δεῖν 
ἀμφοτέροις (Grecis ac Barbaris) Tpó- 
πον, ἀλλὰ τοῖς μὲν, ὡς τοῖς ὁμοφύλοις 
εἰκὸς, rois δ᾽ ὡς χρὴ τοῖς φύσει πολεμίοι5. 
Οοττι. ; 
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νέσαι τοὺς ἄνδρας, οἱ τοῦτον τὸν πόλεμον πολεμήσαντες ἐν- 
θάδε κεῖνται, ὅτι ἐπέδειξαν, εἰ τις ἄρα ἠμφεσβήτει' ὡς εν τῷ 
προτέρῳ πολέμῳ τῷ πρὸς τοὺς βαρβάρους ἄλλοι τινὲς εἶεν 
ἀμείνους Micron, 071" οὐκ ἀληθῆ ἀμφισβητοῖεν." οὗτοι 
γὰρ ἐνταῦθα ἔδειξαν, στασιωσάσης τῆς Ἑλλάδος περιγε- 
γόμνενοι τῷ Og, τοὺς προεστώτας" σῶν ἄλλων ᾿Ελλή- 
γων χειρωσάμενοι, μεθ᾿ ὧν τότε σοὺς βαρβάρους $ ἐνίκων κοι- 
νῇ, τούτους νικῶντες ἰδίᾳ. 15 14. | Τρίτος δὲ πόλεμος 
μετὰ ταύτην τὴν εἰρήνην ἀνέλπιστός τε καὶ δεινὸς ἐγένετο, 
ἐν ᾧ πολλοὶ καὶ ἀγαθοὶ τελευτήσαντες ἐνθάδε κεῖνται, πολ- 
λοὶ μὲν ἀμφὶ Σ,κελίαν πλεῖστα τρύπαιο στήσαντες ὑπὲρ 
τῆς Λεοντίνων ἐλευθερίας," οἷς βοηθοῦντες διὼ τοὺς ὅρκους 
ἔπλευσαν εἰς ἐκείνους σοὺς τόπους, διὰ δὲ μῆκος" TOU πλοῦ" 
εἰς ἀπορίαν τῆς πόλεως καταστάσης καὶ οὐ δυναμένηρ" αὐ- 
σοῖς" ὑπηρετεῖν σούτῳ ἀπειπόντες ἐδυστύχησαν' ὧν oi^ ἐγ- 
θροὶ καὶ προσπολεμήσαντες" πλείω ἔπαίνον ἔχουσι" σωφρο- 
σύνης καὶ ἀρετῆς 7 zy ἄλλων οἱ φίλοι". πολλοὶ δ᾽ ἐν ταῖς 
νωυμωγχίωις ταῖς καθ᾿ Ἑλλήσποντον, [to μὲν ἡμέρῳ πάσας 


προ 

—" ἠμφισβήτει Z.—" περιεστῶτας T. 
πλοῦ qs οἵ 

2 πλέειν T.—^ δυναμένοις T.—b αὐτῆς T, 
προπολεμήσαντες Ἐϊ.--ἃ ἔχουσι om Z.—Í ἢ καὶ τῶν w.— 


φεσβήτει Ow : ἠμφισβήτει *s. — 


—X ἐλευθερείας Θ.--- δὲ τὸ μῆκος XZ.— 
αὐτῆς ΣΖ.---- οἱ om E.—4 


"V ὅχι οἵη ᾧ. 


ἠμφισβήτει) Leg. ἀμφισβητοῖ. In Bas. 
2. ἀμφισβήτει. male. Gorrr. 

ἀμφισβητοῖεν) Proprie dicendum erat : 
ἀμφισβητοῖ, propter superiora : ef ris—. 
Sed collective sumsit τὸ. τίς. Nisi le- 
gendum quis putet: ἀμφισβητοῖ ἂν, ut 
infra: εἴ τις βούλοιτο τῆς πόλεως κατη- 
γορῆσαι, ὀρθῶς ἂν κατηγοροῖ. Scd vul- 
gata non mutanda videtur. Similiter 
"Thucyd. ἢ, 35. és ὅσον àv καὶ αὐτὸς 
ἕκαστος οἴηται ἱκανὺς εἶναι δρᾶσαι τι, ὧν 
ἤκουσε, τῷ δὲ ὑπερβάλλοντι---καὶ ἂπισ- 
τοῦσι--- ubi notat Schol. hoc σχῆμα. 
Gor1r. 

εἰ τιο---ἀμφισβητοῖεν) εἴ τις sequitur 
pluralis; similis nostro loco est Phileb. 
p. 45. B. ὀρθῶς ἂν φαινοίμεθα λέγοντες, 
ὡς εἴ τις τὰς μεγίστας ἡδονὰς ἰδεῖν βού- 
λοιτο, obk els ὑγίειαν ἀλλ᾽ εἰς νόσον ἰόν- 
Tas δεῖ σκοπεῖν ; ubi vid. Stallb. confr. 
Matth. Gr. Gr. $. 487. 4. Eadem con- 
struendi ratio obtinet apud Latinos. Te- 
rent. Eunuch. Prol, 1—3. * Si quisquam 
est, qui placere se studeat bonis—In his 


poeta liic nomen profitetursuum." Lorns. 

$. 14. διὰ τοὺς ὅρκου: Erat Leontinis 
cum Atheniensibus παλαιὰ ξυμμαχία, 
(Thuc. iii, 86.) i. e. ὅρκος, ob cognatio- 
nem, quz his cum illis intercedebat. v. 
Diod. xii, 513. Gorrr. 

ὧν κι τ. Δ. ὧν refertur et idem ad oí 
πολλοὶ, quod monendum est propter 
Gottleberum, qui refert ad Leontinos. 
Ceterum ad quorum hostium nobile et 
humanum erga Athenienses illos factum 
hzec verba referantur et quinam sint, quos 
vocibus τῶν ἄλλων orator significet, feli- 
ciori, quam ego sum, interpreti expedi- 
endum relinquam ; equidem ad liquidum 
perducere nondum potui.  Cogitabam 
olim, τῶν ἄλλων referri: ad eos, qui ad 
Arginussas a suis, (τοῖς φίλοι.) ad se- 
pulturam non sunt sublati, sed si sit, 
quam obscura, quam Platone indigna, 
quam prorsus ἀπροσδιόνυσα laus hos- 
tium! Suspecta, ut dicam, quod sentio, 
mihi tota haec sententia* Qy—oí φίλοι vi- 
detur atque e glossemate oriunda, Lozns. 


I1, 243. 
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τι. iii, 394, τὰς σῶν TO equa ἑλόντες ναῦς, πολλὰς δὲ χαὶ ἄλλας γι- 
κήσαντες. ὃ δ᾽ εἶπον δεινὸν καὶ ἀνέλπιστον τοῦ πολέμου 
γενέσθαι, τόδε λέγω τὸ εἰς τοσοῦτον φιλονεικίας £A civ πρὸς 
τὴν πόλιν σοὺς ἄλλους “Ἕλληνας, ὥστε τολμῆσαι σῷ ἐγ- 
θίστῳ ἐπικηρυκεύσασθαι βασιλεῖ, ὃν κοινῇ ἐξέβαλον" μεθ᾽ 
ἡμῶν, ἰδίᾳ τοῦτον πάλιν ἐπάγεσθαι βάρβαρον ἐφ᾽ Ἕλλη- 
ΝΜ" καὶ ξυναθραῖσαι' ἐπὶ τὴν πόλιν πάντας “Ἑλληνάς T£ 
καὶ βαρβάρους. οὗ δὴ καὶ ἐκφανῆς ἐγένετο ἡ τῆς πόλεως 
ῥώμη τε καὶ ἀρετή. οἰορυένων γὰρ ἤδη αὐτὴν καταπεπολε- 
jos odi καὶ ἀπειλημυμένων" ἐν Μιτυλήνη! τῶν γεῶν βοηθή- 
σαντες ἑξήκοντα ναυσίν, αὐτοὶ ἐμβάντες εἰς τὰς ναῦς καὶ 
ἄνδρες γενόμενοι ὁμολογουμένως. ἄριστοι, νικήσαντες μὲν 
σοὺς πολεμίους, λυσάμενοι δὲ τοὺς φιλίους," ἀναξίου τύχης 
συχόντες, οὐκ ἀνωιρεθέντες € ἐκ τῆς θαλάττης, κεῖνται ἐνθά.- 


€ τοὺς ἕλληνας πρὸς τὴν πόλιν (omisso ἄλλους) $,—h ἐξέβαλλον Z.—! E. ΓΘΞΣΦΒ 


CFZrw.—J αὐτὴν ἤδη ZZ.— 


ἐπικηρυκεύσασθαι)  H. e. διὰ κήρυκας 
πέμπειν πρὸς vel ἐπὶ τ. βασ. Hesych. 
᾿Επικηρυκεύεται, προσκηρύσσεται. Α- 
breschius (Dil. Thuc. p. 412.) corrigat, 
si opus sit correctione, προσκηρυκεύεται. 
Alioquin rectius scribi, ἐπικηρύσσεται, 
προσκηρύσσεται. Sed ipse nihil admo- 
dum conjecture tribuisse videtur qui 
praeclare agitl. c. de h. v. ut et de κη- 
pvkebei et διακηρυκεύεσθαι. Hoc sensu, 
quo noster, usurpavit etiam Isocrates, 
Paneg. p. 115. εἴτις ἐπικηρυκεύεται Πέρ- 
σαις τῶν πολιτῶν. ubi monuit quzdam, 
his gemina, Morus. Gorrr. 

βασιλεῖ] Intelligitur haud dubie Da- 
rius Nothus, ad quem Lacedaemonii le- 
gatos miserunt, et cum eo, contra Athe- 
nienses, fodus fecerunt. Formula ex- 
stat apud Thucyd. viii. 18. Βασιλέα 
esse κατ᾽ ἐξοχὴν Regem Persarum, tra- 
latitium est. Additur interdum μέγας. 
v. c, in Apolog. c.32. Aristoph. Plut. 
170. et Schol. Lys. Epit. p. 113. Mitto 
alia loca laudare. Qui plura volet, ad- 
eat Staueren. ad Nep. Ages. ii. p. 469. 
Gorrt. 

οὗ δὴ] I.q. usitatius ὅθεν δὴ, apud 
Platonem frequentissimi est usus.  Ex- 
empla dabit Heind. ad Thezt. p. 165. 
E. quibus adde Legg. p. 644: E. ibid. 
p.780. E. Conv. p. 193. D. Lorns. 

τοὺς φιλίον»] Rarissime hac conjunc- 


Κ ἀπολλυμένων Z. 


"Legitur ibi pro φιλίους, φίλους. 


—1 scribe MvriAyp.—? βοηθήσαντι 


tione, scilicet ut conjunctum sit cum v, 
πολέμιος vel eidem oppositum, reperitur. 
Sed tamen, licet monitus a Stallb. ad 
Phileb. p. 21. E. mutare in φίλους non 
audeo; nam prorsus codem modo dici- 
tur in Conv. p. 221. B. ἔπειτα ἔμοιγε 
ἐδόκει; ὦ ᾿Αριστόφανες, τὸ σὸν δὴ τοῦτο, 
καὶ ἐκεῖ διαπορεύεσθαι, ὥσπερ καὶ ἐνθάδε, 
βρενθυόμενος καὶ τὠφθαλμὼ παραβάλ- 
λων, ἠρέμα περισκοπῶν καὶ τοὺς φιλίους 
καὶ τοὺς πολεμίους. Eodem fere modo 
Herodotus promiscue dicit ξείνιος et ξεῖ- 
vos vid. v. 63. 91. et 93. Lozns. 

TuXÓóvres) Hunc locum a verbis : »i- 
kfjravres—usque ad τυχόντες excerpsit 
Dionys. p. 1036. de admiranda vi dic. 
Dem. nec eum sine censura dimisit. 
Pro 
λυσάμενοι malit Reisk. ῥυσάμενοι. | Sine 
caussa. GorTr. 

ἀναιρεθέντε5] Sunt naufragi illi, quo- 
rum corpora a trierarchis illis, veluti 
Theramene et Thrasybulo, qui jussi sunt 
hoc facere, non fuerunt sublata ad sepe- 
liendum. Hoc enim est ἀναιρεῖσθαι sc. 
ναυαγούς. . Et ita plane Xenophon, H. 
G. vi. p. 42. διότι οὐκ ἀνείλοντο vava- 
γούς ; ubi rem narrat Xenophon, quo cum 
cf. Mem. Socr.1. i. Hunc nostrum locum 
dudum ita explicavit Wessel, Obss, l. i. 
GorrL. 


ΜΕΝΈΞΕΝΟΣ. 167 


δε. ὧν χρὴ ἀεὶ μεμνῆσθαί τε καὶ ἐπαινεῖν' 77 μὲν γὰρ 
ἐκείνων ἀρετῇ ἐνικήσαμεν οὐ μόνον τὴν τότε y putt γίαν 
ἀλλὰ καὶ TV ἄλλον πόλεμον" δόξαν γὰρ δι αὐτοὺς 7 
πόλις ἔσχε μῆ TOT ἂν arra eqni yon. μηδ᾽ ὑπὸ πάντων 
ἀνθρώπων. καὶ ἀληθη: ἔδοξε, τῇ δὲ 7 ἡμνετέρᾳ" αὐτῶν diego: 
ez aguriénues οὐχ, ὑπὸ τῶν ἄλλων" ἀήττητοι yàg σι 
καὶ γὺν ὑπό γε ἐκείνων ἐσμέν, ἡμεῖς δὲ αὐτοὶ ἡμᾶς αὐτοὺς 
καὶ ἐνικήσαμεν καὶ ἡττήθημωεν. Μετὰ δὲ TOTO ἡσυχίας 
γενομένης καὶ εἰρήνης πρὸς Tovg ἄλλους ὃ οἰκεῖος ἡμῖν “πό- 
A£Iu06 οὕτως" ἐπολεμήθη," ὡς TE εἰ περ εἰμιαρμοένον εἰη ἂν»ν- 
᾿θρώποις στασιάσαι, μὴ ἂν ἄλλως εὐξασθαι μηδένα πόλιν 


pr F. 
Σ.--- καὶ γὰρ Cr.—! πρὸς μὲν τοὺς Z. 


κεῖνται ἐνθάδε] Wessel. Obss. i. 1 
monet, excidisse ante κεῖνται negandi 
voculam ; corpora enim caesorum non 
extracta, non potuisse recondita esse in 
Ceramico; sensum itaque credit hunc 
esse: solulis amicis, iniqua pressi for- 
tuna, non sublati ex mari, hic siti non 
sunt. Sed hic audiendus non videtur 
vir summus, — Lectus enim ille inanis, 
eorum caussa factus, quorum cadavera 
reperiri tollique nequivissent, ut Thucy- 
dides l. ii. 34. notat, indicare videtur, 
absentium corpora tamen, ob hunc ]ec- 
tum inanem, qui repositus fuit in Cera- 
mico, considerari posse tanquam sepulta. 
Et ita Plato videtur dicere potuisse : 
κεῖνται ἐνθάδε. ^ Confirmat hoc locus 
Charitonis iv. 63. quem excitavit Abres- 
chius Dil. Thuc. p. 189. €i μὴ τὸ σῶμα 
εὕρηται τοῦ δυστυχοῦς, ἀλλὰ νόμος οὗτος 
ἀρχαῖος Ἕλλήνων, ὥστε καὶ τοὺς ἀφανεῖς 
τάφοις κοσμεῖν. ubi v. Dorvill. p. 354. 
Gorrr. 

- τὸν ἄλλον] In Ald. Bas. 1. et 2. legi- 
tur ἄλλων. GorrL. 

καταπολεμηθῆναι] Est vinci, debellari 
posse, quod ex iis, qua subsequuntur 
satis firmatur, Similiter Xenoph. Mem. 
ui. 5. 2. Σώματα δὲ καλὰ πότερον ἐκ 
Βοιωτῶν οἴει πλείω ἂν ἐκλεχθῆναι, ἢ ἐξ 
᾿Αθηναίων ; pulcra corpora plura putas e 
IHootiis eligi posse, an ex Atheniensi- 
bus? De hac potestate infinit, aor. cum 
part. &v vid. Hermann, ad Soph. Aj. 
1061. Loxzns, 

ἐκρατήθημεν] κρατεῖν s) est vincere, 
superare, construitur cum accus, Con- 


—^ φίλους r.—? τυχόντες kal οὐκ Z.—? ve T.—8 ἀληθῶς Y.—! ἡμετέρα δ᾽ 
—u οὗτος Φ.--- 


Υ ἐτολμήθη τπ0.---ῖ πειραιῶς 


viv. 290. A. καὶ πίνειν οὐκ ἐθέλων, ὁπότε 
ἀνωγκασθείη, πάντας ἐκράτει. — Tim. p. 
43. A. Lozns. 

ἐνικήσαμεν καὶ ἡττήθημεν] Amant 
Greci sic act. et pass. conjungere Rep. 
358. E. Gore ἐπειδὰν ἀλλήλους ἀδικῶσί 
τε kal ἀδικῶνται---τοῖς μὴ δυναμένοις τὸ 
μὲν ἐκφεύγειν, τὸ δὲ αἱρεῖν δοκεῖ λυσιτε- 
λεῖν ξυνθέσθαι ἀλλήλοις (malim. ἀλλή- 
Aovs) μήτε ἀδικεῖν μήτ᾽ ἀδικεῖσθαι. "im. 
Ρ. 38. Ὁ. ὅθεν καταλαμβάνουσί τε καὶ 
καταλαμβάνονται κατὰ ταὐτὰ ὑπ᾽ ἀλ- 
λήλων ἥλιός τε καὶ ὃ τοῦ Ἑρμοῦ καὶ é ἑωσ- 
φόρος. Legg. p. 776. A. ὧν δὴ χάριν 
μητρὶ καὶ πατρὶ καὶ τοῖς τῆς γυναικὸς oi- 
κείοις “παρέντας χρὴ τὰς αὑτῶν οἰκήσεις, 
οἷον εἰς ἀποικίαν ἀφικομένους αὐτοὺς, ἐπι- 
σκοποῦντάς τε ἅμα καὶ ἐπισκοπουμένους 
οἰκεῖν. Huc pertinet etiam quod infra 
244. B. , legitur : συγγνώμην ἀλλήλοις 
ἔχομεν, ὧν τ᾽ ἐποιήσαμεν, ὧν τ᾽ ἐπάθο- 
μεν. Quo quidem res per se levissima 
tamen ad Grecorum linguam et cogi- 
tandi rationem penitus perspiciendam 
digna est notatu. Lorns. 

καὶ eipfjvms] Intelligit pacem illam in- 
famem, quam Lysander, victis Atheni- 
ensibus, hac lege, si longa Pirzei bra- 
chia et muros destruerent, concessit. v. 
Xenoph. H. Gr. l. ii. » 68. Gorrr. 

οἰκεῖος πόλεμος] V. Xenoph. H, Gr. 
ii, 3. Diod. xiv. 667. Lys. orat. contra 
Eratosth, t. v. orat, p. 418. it. in Epit. 
p. H8. Gorrr. 

στασιάσαι] Xenoph. H. G, iii. p. 108. 
στάσιν vocat tumultum illum contra xxx. 
tyrannos, Gorir. 


ir. lui. 395. 


11. 244. 


τας lil. 996. 
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&QLUTOU νοσῆσαι. ἐκ TÉ γὰρ τοῦ llepeuoc" καὶ τοῦ ἄστεος 
ὡς ἀσμένως καὶ οἰκείως ἀλλήλοις ξυνεμιιξαν" οἱ πολῖται 
καὶ παρ᾿ ἐλπίδα τοῖς. ἄλλοις “Ἕλλησι, τόν TÉ πρὸς τοὺς 
᾿Ελευσῖνι πόλεμον ὡς Regius - ἔθεντο. καὶ τούτων ἁπάν- 
σχὼν οὐδὲν ἄλλ᾽ αἴτιον ἢ Ji TO ὄντι ξυγγένεια, Φιλ (ων Be 
βαιον" καὶ ὁμόφυλον οὐ λόγῳ ἀλλ᾽ ἔργῳ παρεχομένη. 
[5. 15. | Χρὴ δὲ καὶ τῶν 2 TOUT τῷ πολέμνῳ τελευτή- 
σάντων VT ἀλλήλων μνείαν ἔγειν καὶ Χωλχώνει αὐτοὺς 
e^ δυνάμεθα, εὐγαῖς καὶ θυσίαις ἐν τοῖς τοιοῖσδε, τοῖς 
κρατοῦσιν αὐτῶν εὐχομένους, ἐπειδὴ καὶ «pei διηλλάγ-ο 
μεθα. οὐ γὰρ κακίᾳ ἀλλήλων ἥψαντο οὐδ᾽ ἔχθρῳ, ἀλλὰ 
υστυχίᾳ. μάρτυρες δὲ ἡμεῖς αὐτοί ἐσμεν τούτων οἱ Co 
To. οἱ αὐτοὶ vae ὄντες ἐκείνοις γένει συγγνώμην ἀλλήλοις 
ἔγομεν ὧν τ΄ eror pue ὧν τ' ἐπάθομεν. Μετὰ δὲ τοῦτο 
παντελοῦς. εἰρήνης ἡμῖν γενομένης ἡσυχίαν ze»! 7 πόλις, 
τοῖς μὲν βαρβάροις συγγιγνωσκουσα, ὅτι παθόντες ὑπ᾿ αὖ- 
τῆς κακῶς | ἱκανῶς οὐκ ἐνδεῶς ἠμύναντο, τοῖς δὲ “Ἑλλησιν 


ZZ: πειραιέως ὃς.--- ἢ, XZ: post πολῖται ponit T.—Y τοὺς om Z.—* ἐλευσῖνι ΓΘ 
BCEFr, ἐνλευσῖνι Σ, ἐνελέσμοι Z : ἐν ἐλευσῖνι Ἐς - δὴ ἢ Ζ, ἧιτῦ: ἢ Ἔς.--"Ὁ βεβαίαν 


ZZ.—* ὡς ΣΖ. 

τε kal ZZ. 
Qs 

—h παντελοὺυς H, παντελῷς ΣΦΖ.--- 


Πειραιέω5] Videtur scribendum esse 
Πειραιῶς, quz scriptura Attica est. v. 
Thom. M. p. 700. Moris p. 314. Thu- 
cyd. i. 93. ii. 93. et alibi habet Πειραιῶς. 
Ita correxit Tayl. ad Lys. orat. contra 
Eratosth. p. 419. Perite de hac scrip- 
tura exposuit Morus ad Xenoph. H. G.- 
p. 100. Gorrr. 

μετρίως ἔθεντο] 1. e. κατέθεντο, sive, 
ut explicat Schol. ad Thuc. i. 82. οὐ ῥᾷ- 
διον εὐπρεπῶς θέσθαι, sc. πόλεμον, ubi 
Schol. ἀποθέσθαι, καταλῦσαι, vel, ut lo- 
quitur idem "Thuc. i. 121. μὰ ταθέσθαι: 
Sallustius, qui superiorem locum "Thuc. 
ex páten B. Jug. c. 85. per desinere 
vertit: * omne bellum sumi facile, cete- 
rum zegerrume desinere, v. Abresch. 
Auct. Dil. Thuc. p. 236. Gorrr. 

$. 15. τελευτησάντων im ἀλλήλων] 
l. e. qui se mutuo occiderunt. Notanda 
constructio τελευτᾷν ὑπό τινος. Ita 
Alcib. IT. p. 141. E. ὑφ᾽ ἑτέρων τι- 
νῶν ἐτελεύτησεν, occisus est, de Cra- 


—4d δυναίμεθα Φ, qui hec ᾧ δυναίμεθα post θυσίαις ponit.—€ εὐχαῖς 
—Í ἴσως καὶ mg T.—8 ἐποιήσαμεν..«ἐπάθομεν} ἐπάθομεν...ἐποιήσαμεν Φ. 


! εἶχεν Ζ.---ὖ ἠμύναντο TEXOBCEFZrw: ἠμύ- 


teua, Archelai amasio. Sic ἀποθνήσκω. 
v. C. δεσπόται βίᾳ ὑπὸ τῶν δούλων ümé- 
θανον. 'Γμαο. i. 9. Εὐρισθέω----ὑπὸ *H- 
ρακλειδῶν ἀποθανόντος. ltem ἀπολέσ- 
θαι, ἐκπίπτειν, quibus verbis structura 
verbi passivi cognatz significationis ac- 
commodatur ; nisi dicamus, aliud ver- 
bum passivum supplendum 'esse, veluti 


"βίᾳ $. 7. δ. ἀπέθανον, i. e. βιοωυ δόντα b. 


τ. δ. ἂπ. et sic in reliquis, vel ὑπὸ esse 
pro διὰ. v. Abresch. Diluc. Thucyd. p. 
491. τὸ mori pro £rucidari, interfici, est 
apud Liv. ii. 38. Gorrr. 

ἐν τοιοῖσδε] Bas. 1. 2. ἐν τοῖς τοιοῖσδε 
τοῖς κρατοῦσι. Fic. pro illis, qui supera- 
vere, peractis, Sed mendum latere ἢ. l. 
videtur ;^év non est pro. Forte legen- 
dum est ἐπὶ, levi mutatione, quo utun- 
tur Greci in hujusmodi locis. Supra c. 
1. ὅστις ἐρεῖ ἐπὶ τοῖς àmoÜavoUci—ubi | 
alia exempla attulimus. Gorrr. 

ἱκανῶς} Bekker. primus jure ad uncos 
damnavit, utpote procul dubio e glosse- 
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ἀγανακτοῦσα, μεμνημένη ὡς εὖ παθόντες UT αὐτῆς οἵαν 
χάριν ἀπέδοσαν, κοινωσάρμενοι, τοῖς βαρβάροις, TÓG τς ναῦς 
περιελόμενοι αἵ TOT ἐκείνους ἔσωσαν, καὶ τείχη καθελόντες 
ἀνθ᾽ ay ἡμεῖς τἀκείνων ἐκωλύσαμεν" πεσεῖν. διανοουμιένη 
δὲ ἡ 7 πόλις μὴ ἂν ἔτι ἀμῦναι μῆτε “Ἑλλησι πρὸς ἀλλήλων 
δουλουμένοις Uis ὑπὸ βαρβάρων, οὕτως" ᾧκει. ἡμῶν οὖν 
ἐν τοιαύτῃ διανοίᾳ ὀγτων ἡγησάμενοι Λακεδαιμόνιοι, σοὺς 
μὲν τῆς ἐλευθερίας ὦ ἐπικούρους" πεπτωκέναι ἡμᾶς, σφέτερον 
δὲ ἤδη & εργον εἰναι καταδουλοῦσθαι τοὺς ἄλλους, ταῦτ᾽. 
ἔπραττον. [S. 16. | Καὶ μηκύνειν μὲν σί δεῖ; οὐ γὰρ 
πάλαι οὐδὲ πολλωνὴ ἀνθρώπων γεγονότα λέγοιμ᾽ ἂν τὰ 
μετὰ ταῦτα" αὐτοὶ γὰρ ἶσμεν ὡς ἐκπεπληγμένοι" ἀφίκοντο 
εἰς χρείαν τῆς πόλεως σῶν TÉ Ἑλλήνων οἱ πρῶτοι, ᾿Αργεῖοι 
καὶ Βοιωτοὶ καὶ Κορίνθιοι, καὶ TÓ γε θειότατον πάντων, τὸ 
καὶ βασιλέα εἰς τοῦτο ἀπορίας ἀφικέσθαι, ὥστε περιστῆ- 
ναι αὐτῷ μηδαμόθεν ἄλλοθεν τὴν σωτηρίαν γενέσθαι ἀλλ᾽ 


rovro -.---Κ μεμνημένοι C.—! ὧν Z. 


mate τοῦ οὐκ ἐνδεῶς ortum. . Ficin. ver- 
tit: Quod infestati ab illa, fortiter re- 
pugnaverunt. Lorns. 

ὡς - οἵαν] Trita Grxcis loquendi for- 
mula, Latinis quoque non aliena. De 
qua re monuit F. A. Wolfius ad Lept. p. 
312. ubi hoc protulit exemplum, * In- 
telligitis oinnes, quot locos Demosthenis 
nuperus ditor, qui priorum editionum 
vitia se correcturum promiserat, quam 
fiede depravaverit In quo quidem ex- 
emplo si auctoritatem classicam deside- 
res, utere Cic. * Dispositio est ordo ac 
distributio rerum, quz» demonstrat, quid 
quibus in locis sit collocandum.' Quint. 
Inst. Or. ix. 4. 44. * Sed plurimum re- 
fert compositionis, qui quibus antepo- 
nas, Conf. Plaut. Pcnul. v. 3. 47. 
Senec. Ep. 108. Lozrns. 

εὖ παθόντε5}] Male legitur in Das. 1 
et 2. olov. Gorrr., 

τείχη kaBeAóvres] Xenoph. H. Gr. 
ii. 2. p. 69. τὰ τείχη κατέσκαπτον ὑπ᾽ 
αὐλητρίδων πολλῇ προθυμίᾳ. Gorrr. 

$. 16. οὐ γὰρ πάλαι] Das. 1. οὐ γὰρ 
καὶ πάλαι. ὅοττι,. 

πρὸ πολλῶν ἐτῶν *yeyov.] Lectio om- 
nium editionum est. οὐδὲ πολλῶν ἀνθρώ- 
Tuy *ye'yov, quam corruptam esse nemo 

Plat. Vor. 


—m ἐκώλυσαν μὲν Z. 
om $,—P ἤδη om ZZ.—93 οὐδὲ πρὸ πολλῶν ἐτῶν Z. possis οὐδ᾽ € 


—h οὕτω s.—? ἐπικούρους 


ἄλλων ἀνθρώπων. 


? 
€T 


non sentit ; quid enim absurdius et Pla- 
tone indignius dici poterat, quam non 
opus esse, ut reliqua facta commemoren- 
tur, quia non ita multorum hominum 
sint, quasi in rebus a civitate preclare 
gestis dilaudandis oratori multitudo ho- 
minum, a quibus geste sint, spectanda 
magis esset, quam. ipsa rerum nobilitas ? 
praeterea etiam minime quadrat ad statim 
subsequens αὐτοὶ γὰρ ἴσμεν. Heind. ad 
Gorg. p. 448. A. haud dubie e Ficin. in- 
terpretatione conjecturam proposuit ov- 
δὲ πολλῶν ἄνω γενεῶν γεγονότα. — Got- 
tleber. proposuit παλαιῶν, utraque ad 
sensum et nexum orationis satis apta 
conjectura, nisi quod aliqua grammatica 
difficultas insit in παλαιῶν ἄνθρ. et γε- 
νεῶν γεγονότα. Sed veram nobis ac 
germanam scripturam Platonis haud du- 
bie servavit Cod. Monac. 409. quo 
est ea, quam nos recepimus οὐδὲ πρὸ 
πολλῶν ἐτῶν γεγονότα, quam Fic. quo- 
que sine omni dubitatione ob oculos ba- 
buit vertens : meque multis retro seculis 
gesta dicerem, que sequuntur. — Proba- 
vit eam etiam Jacobs. ad Achill, Tat, p. 
913. Lorns. 

ἀφίκοντο] Ald. et Bas. 1. ἀφίκοντα, 
Das. 2. ἀφίκονται, male. Gorrr, 
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εὐ εν ^- , 
dp ἐκ ταύτης τῆς πόλεως ἣν προθύμως ἀπώλλυ. καὶ δὴ καὶ 


1. iij, 397. 


11, 245, 


» / ^ / ^ 7 CA DE ἢ 
εἰ ric βούλοιτο τῆς πόλεως κωτηγορῆσαι δικαίως, τοῦτ ἂν 
/ 7 ^ Y , 
μόνον λέγων ὀρθῶς ὧν κατηγοροίη, ὡς ἀεὶ λίαν φιλοικτίρ- 
t 5 ^ , ^ 
μων ἐστὶ καὶ τοῦ ἥττονος θερωπίς." καὶ δὴ καὶ ἐν τῷ 
/ d JÀ ^v 
TÓT&" γρόνῳ oU, οἷα τε ἐγένετο καρτερῆσοωι οὐδὲ διαφυλά- 
εὶ ἐδεδ 3. Xo Nw δ Ν à / θεῖ ^ 
£o ἃ ἐδέδοκτο αὐτῇ, τὸ" μηδενὶ δουλουμένῳ βοηθεῖν τῶν 
^ , Ν 
σφᾶς ἀδικησάντων," ἀλλὰ ἐκάμφθη καὶ ἐβοήθησε, καὶ τοὺς 
Ἂς "E , My / , / ὃ 7 6 , 
μὲν “λληνας αὐτὴν βοηθήσασα ἀπελύσατο δουλείας, ὡστ 
2 / 5 “- 3 
ἐλευθέρους £i VOLI μέχρι" οὗ πάλιν αὐτοὶ αὑτοὺς κατεδου- 
Á, ^ ^v 
λώσαντο, βασιλεῖ δὲ αὐτὴν μὲν οὐκ ἐτόλμησε (βοηθῆσαι, 
5 à Ἔν" ^ ^ 
αἰσιγυνομένη τὰ τρόπαια τά τεῦ Μαραθῶνι καὶ Σαλαμῖνι 
N ^ 
καὶ Πλαταιαῖς, φυγάδας δὲ καὶ ἐθελοντὰς ἐάσασα 
/, ^o 7 N 
μόνον βοηθῆσαι ὁμολογουμένως ἔσωσε. φσειχισαμένη δὲ καὶ 
/ ^ , 
νωυπηγησαμένη, ἐκδεξαμένη τὸν πόλεμον, ἐπειδὴ ἠναγκάσθη 
^ | s / , / / 
πολεμεῖν, ὑπὲρ Iotoiw» ἐπολέρνει Λακεδαιμονίοις. [S. 17.] 
^ N εἶ 
Φοβηθεὶς δὲ βασιλεὺς τὴν πόλιν, ἐπειδὴ ἑώρα Λακεδαιμο- 
/ ^L ^ 
νίους τῷ κωτὰ θάλατταν πολέμνῳ ἀπαγορεύοντας, ἀποστῆναι 
/ t0 / d δ να : ᾿ 2 ^e ? / ej 
βουλόμενος εξήτει σοὺς λληνας τοὺς ἐν τῇ ἠπείρῳ, 0UG περ 


-- πεπληγμένοι pr Σ.---5 κατηγοροίη ΞΖ, κατηγοροῖ kal ww : κατηγοροῖ *s.—t φιλ- 
οικτίμων Z.—"* θεραπευτὴς Ζ.---" τε Θ.--- τῷ X.—* σφᾶς αὐτοὺς ἀδικησάντων ΣΖ. 


᾿ ποῦ αὐτὴ ΣΖ: αὕτη *s.—* μέχρι ORBCFrw : μέχρις ἔς5.--- αὐτοὶ πάλιν ᾧ.--- τ᾽ 


ἐν ΣΦΖ.---- καὶ ἐν σαλαμῖνι καὶ ἐν ZZ, τὰ σαλαμῖνι καὶ ᾧ.---ὦ ἐζήτει E, ἐζήτει ΣΦΖ. 


περιστῆναι] 1. e. ut preter spem eve- 
niret, secus quam opinatus esset—. Forte 
legendum est παραστῆναι, i.e. ut cogi- 
taret, constitueret, ὥστε δόξαν εἶναι av- 
T4— quod melius superioribus convenit. 
Sic Alcib. IT. p. 229. Bas. 2. εἴ σοι ab- 
τίκα μάλα παρασταίη. Gorrr. 

κατηγοροίη) Pro κατηγοροῖ cum Bekk. 
scripsimus κατηγοροίη quam lect. defen- 
dit corrupta scriptura cod. Mon. 409. 
κατηγορήη. dem cod. pro 6epamis ha- 
bet θεραπευτρίς. Lorns. 

0eparis] Hos mores tribuit Athenien- 
sibus et Thuc. i. 70. 71. ii. 11. viii. p. 
566. et [socr. Panathen. 471. 491. Diod. 
xiii. 26. 27. ed. Wessel. Gorrr. 

ἐκάμφθη] Lach. p. 192. E. εἴ τις ia- 
τρὸς Qv περιπλευμονίᾳ τοῦ υἱέος éxoué- 
νου ἢ ἄλλου τινὺς καὶ δεομένου πιεῖν ἢ 
φαγεῖν δοῦναι, μὴ κάμπτοιτο, ἀλλὰ καρ- 
τεροῖ, ubi similiter κάμπτειν respondet 
verbo καρτερεῖν. Lorns. 


μέχρις ob] Et isthec vox in edd. 
Bekk. in permultis locis, in quibus com- 
munis erat forma μέχρις, ante litt. voc. 
Atticam induit μέχρι. Sed ego ex cau- 
sis supra allatis Atticistarum precepta 
hac quidem in re non curanda censeo, 
quod idem ante me censuerunt Heind. 
ad Gorg. 497. C. Locella ad Xenoph. 
Eph. p. 264. et Jacobs. ad Achill. Tat. 
p. 479. Lorns. 

ἐθελοντὰς} Ald. Bas, 1. 2. ἐθελόντας. 
male. Gorrr. 

τειχησαμένη] Athenienses exstructis 
muris classem alunt pecunia regia. v. 
Xenoph. H. G. iv. 420. Nep. Con. c.2. 
Caeterum taxat haec schemata tria, τει- 
χησαμένη, ναυπηγησαμένη et ἐκδεξαμένη, 
Dionys. p. 1036. t. vi. Reisk, Gorrr. 

ὑπὲρ Παρίων} Quod bellum hoc fuerit, 
mihi obscurum est. Gorrr. 

$. 17. ἐν τῇ iyreipg] Ald. Bas. 1. 2. 
τοὺς ἐν τῇ ἐν ἠπείρῳ. male, Gorrz. 
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/, ^ 7 3 z 
πρότερον Λακεδαιμόνιοι αὐτῷ ἐξέδοσαν, εἰ μέλλοιΐ συμιμια- 
P4 ^ ^ / ΄ 
χήσεινβ zpuiy τε καὶ τοῖς ἄλλοις ξυμμάχοις, ἡγούμενος οὐκ 
, y ^ ^ ^ 
ἐθελήσειν, ἵν αὐτῷ πρόφασις εἴη τῆς ἀποστάσεως. καὶ τῶν 
4 
N » " h , /, i 5 4^ N , - 5 
μὲν ἄλλων ξυμμάχων" ἐψ εὐσθη" ---ηἠθελησὰν γὰρ αὐτῷ ἐκ- 
ὃ δό ] N / ιν 7 6 P. A ^ ἡ 
1Qoyot) xoti ξυνεθεντο καὶ ὠμοσαν Κορίνθιοι καὶ Αργεῖοι καὶ 
Β N Ny k ΄ , 7 ] / , 
04070 καὶ e os συμμαχοι, εἰ μέλλοι. Y peor πᾶρε- 
5 /, , - 5 7, e / N e ^v 
ἕξειν, ἐκδώσειν τοὺς ἐν τῇ ἠπείρῳ Ἑλληνας----, μόνοι δὲ ἡμνεῖς 
AME ΄ ΒΕ ΜΝ ΩΝ δ᾽. x1 7 Q uu. S 
οὐκ ἐτολμήσαμεν OUT& ἐκδοῦναι OUTE" ὀμόσαι. οὕτω δῇ 
o , ^ 7 ^ Ny 7 / /, 
70) τὸ γέ Τῆς πόλεως γεννῶίον 7,004 ἐλεύθερον βεβαιόν τε 
Ace , pP , a 7 ᾽ ὃ Ἂ N , - 
καὶ ὑγιέες" ἐστι καὶ φύσει μισοβάρβαρον, διὰ τὸ εἰλικρινῶς 
5 ei Nds - / , A 7 
sivo. Ελληνες καὶ ἀμιγεῖς βαρβάρων. οὐ γὰρ Πέλοπες 
» ἈΝ ^ / 
οὐὸδὲ Κάδιμοι οὐδὲ Αἰγυπτοίξ τε καὶ Δαναοὶ οὐδὲ ἄλλοι 
N 7’ i / 7 NU 
πολλοί Quai wey βάρβαροι ὄντες, VOL) δὲ “ἙΕλλήνες συνοι- 
^v ^L 7] Li 
κουσιν ἡμῖν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ “Ἑλληνες, οὐ μιξοβάρβαροι οἰκοῦ- 
e s N Ln 7 ^ /, ^ 
pev, οθεν κωθαρον" τὸ μῖσος ἐντέτηκε τῇ πόλει τῆς ἀλλο- 
΄, 7, / T NY 
πτρίως φύσεως. ὄρνως δ᾽ οὖν ἐμονώθημεεν πάλιν διὰ TO μὴ 
ε6ς t , Ν ND WT A 3! , / e/ u 
εθελειν᾽ αἰσχρὸν καὶ ἀνόσιον ἔργον ἐργάσασθαι, ᾿ Ἑλληνας 
7 /, 5 - Ἁ 
βαρβάροις ἐκδόντες. ἐλθόντες οὖν" εἰς ταὐτὰ ἐξ ὧν καὶ TO 
, N ^ 9 y / 
πρότερον κωτεπολεμήθημεν, σὺν θεῷ ἀρνεινον ἢ τότε ἐθέμεθα 
N /, ^ J k. 
τὸν πόλεμον. καὶ γὰρ ναῦς καὶ τείχη ἔχοντες καὶ τὰς 
€ / , ^ e y 
ἡμετέρας αὐτῶν ἀποικίας ἀπηλλάγημοεν τοῦ πολέμου" OU- 
τως ἀγαπητῶς ἀπηλλάττοντο καὶ οἱ πολέμιοι. ἀνδρῶν 
, ^ ^ ^ 
μέντοι ἀγωθὼν καὶ ἐν τούτῳ τῷ πολέμῳ ἐστερήθηρμνεν, τῶν 
οι 
—* ἐν τῇ ἐν E.—Í μέλλει Ε, μέλλει ΓΘΞΣΒΟΕΖιο.---- E. Z.—h £. T.—i οὐκ ἐψεύ- 
σθη XZ.—1 ἐνδιδόναι ZZ.—k καὶ οἱ ἄλλοι ΣΖ.---ἰ μέλλει T.—" οὔτ᾽ r.—? ὀμόσαι 
ἐνδόσειν οὕτω Z.—? τοι om ᾧ.---᾿ ὑγία F.—8* αἰγύπτιοί GZ.—'" μιξοβάρβαροι ὄντες 


οἰκοῦμεν w.—* ὅθεν καὶ καθαρὸν XZ.—t θέλειν ZZ.—* ἕλληνες EBC.—" οὖν l'O£X 
9BCZrw: δὲ *s,.—" πόλεμοι X.—* λεχαιῷ TORBCEFw, λεχεῶ  : λεχαίῳ ἔς.--- 


οὗ γὰρ Πέλοπε---- Δαναοὶ] Parum in- 
telligenter Gottleb. Κάδμοι etc. hoc loco 
insolite dici putat pro Καδμείους etc. a 
Cadmo oriundos. Nil aliud significat, 
quam viri, qualis Cadmus fuit, igitur 
hac conjunctione alienigene ut Cadmus, 
Eodem modo Thezt. p. 169. B. μυρίοι 
γὰρ ἤδη μοι ka μεν τε ue Θησέες év- 
τυχόντες kpur«pol mpbs Tb λέγειν μάλ᾽ 
εὖ LL d ceat 

ἐντέτηκε] Fundus hujus forma lo- 
quendi est apud Soph. Electr, 1217. 
Miaós τε γὰρ παλαιὸν évrérnké μοι. Plut. 


de Puer. Ed. c. 5. paullo aliter: ais 
ψυχαῖς ἁπαλαῖς τὰ μαθήματα ἐντήκεται. 
Gor1r. 

ἐλθόντες δὴ] Vulgata est ἐλθ, δὲ, sed 
desideratur particula consecut. Fic, et 
Cornar. vertunt igitur. Bekk. recepit 
οὖν, nos quam minima mutatione vulga- 
te scripsimus δή. Lorns. 

ἐθέμεθα τὸν πόλεμον] Bellum compo- 
suimus. Quomodo dillerat θέσθαι et 
θεῖναι πόλεμον, quod est excitare bellum, 
docet Kust, V. M, p. 31. Οοττι., 


H, 11}, 398. 
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: , / ki "X 2 
1. ii.399. σε ἐν Κορίνθῳ γρησωμνένων δυσγωρίῳ καὶ ἐν Icy ou" πρό- 
΄ , N ^ N e / ^, / n2 
n. 246. δοσίῳ. ἀγαθοὶ δὲ καὶ οἱ βασιλέα ἐλευθερώσαντες καὶ ἐκ- 
Va , ^ χὰ 3 ^ Ἀ 
βαλόντες" ἐκ τῆς θαλάττης Λακεδαιμονίους. ὧν ἐγὼ μὲν 
€ ^ P m" x 
ὑμᾶς" ἀγαμιμνήσκω, Ops δὲ πρέπει ξυνεπαινεῖν᾽ ve^ καὶ 
κοσμεῖν σοιούτους" ἄνδρας. 
^ ^ t ^ , 
ὃ. 18. Καὶ τὼ μὲν δὴ ἔργα ταῦτα τῶν ἀνδρῶν τῶν εν- 
θάδε κειρνέγων καὶ τῶν ἄλλων, ὅσοι ὑπὲρ τῆς πόλεως τετε- 
΄ εἰ ^ Y / N / b δ᾽ 
λευτηκοασι, πολλὰ μὲν τὰ εἰρημένον καὶ καλὰ, πολυ 
2 / 9 ^N / 3 uf / ^ ^ Ἃ 
£TI πλείω καὶ καλλίω τὰ ὑπολειπορνενα" πολλῶΐ γὰρ ἂν 
/, Ἁ ^ 4 
ἡμέραι καὶ νύκτες οὐχ, ἱκαναὶ γένοιντο τῷ τὰ πᾶνταϑ 
7] “" 7 ^ Á, 
ῥέλλοντι περαίνειν." τούτων οὖν χρὴ μεμνημένους τοῖς τοῦ- 
2 7] 7 1 5 
σῶν ἐκγόνοις πᾶντ' ἀνδρα παρακελεύεσθαι, ὡς; περ ἔν πο- 
/, ἃ F 1 e / » 
λέρῳ, μὴ λείπειν cq» τάξιν τὴν τῶν προγόνων μηδ 
, 7 ^ m» N 
εἰς τοὐπίσω ἀναχωρεῖν εἴκοντας" κάπη. ἐγὼ μὲν οὖν καὶ 
/ "5 m E] ^ ^ ^ : / N 
αὐτός, ὦ παῖδες ἀνδρῶν ἀγαθῶν, vov τε παρακελεύομαι 26004 
2 ^ ^4 / e / i TNNT Ν 
ἐν τῷ λοιπῷ γρόνῳ, ὁποῦ ὧν TQ ἐντυγχάνω ὑμῶν," καὶ 


y ἐκβάλλοντες ΓΘΦΒΟΈΤΙΟ.--- μὲν ἡμᾶς Ζ.---ὃ πρέπει ob ξυνεπαινεῖν Ζ.---ῦ 7e om 
T.—* κοσμεῖν τοὺς τοιούτους Z.—À πολλὰ δέ τοι Ζ2.--- πλείω om ZZ.—í τῷ om Z. 
, 
avc 
-8 πολλὰ O.—bh παραινεῖν Z.—l ὡς ZZ.—J τὴν post τάξιν om ΘΖ.---Κ εἴκοντας ΓΘ 
EOBCrw: ἥκοντας *s,—l κἀκεῖ Z.— ἐντύχω ἡμῶν ᾧ.---ἰ ὡς om T.—? ὑμῖν Z, 


ἐν Λεχαίῳ] Hujus loci meminit Ari- 
stides, t. ii, 286. et Platonem vituperat, 
quod Socratem faciat narrantém cladem 
eorum, qui Corinthi atque in Lechao 
perierint, qui tamen obierit jam, archonte 
Lachete. Gorrr. 

éxBaAóvres]  Lacedzmonii, ad Cni- 
dum a Conone, Persice classis, contra 
Lacedzmonios, praefecto, et duce Timo- 
theo victi, imperium maris amiserunt. 
Nep. Con. 4. v. Wessel. ad Diod. xiv, 
84. et quoslaudat, Plutarch. de Glor. 
Ath. p. 319. F. τειχίζει τὴν πόλιν ἡ Kó- 
v«vos νίκη. Gorrr. 

$. 18. πολλαὶ--- ἡμέραι] Ita Cicero in 
copiosisimo ad dicendum argumento 
fere: * dies me deficiet, si, que dici in 
eam sententiam possunt, coner expri- 
mere,' etc, Athen. xi. 506. ἐπιλίποι ἄν 
pe 2 ἡμέρα. Θοττι. 

ἥκοντας kákm] Scripsisse Plat. puto 
εἴκοντας κάκῃ. quod loquendi genus est 
ποιητικώτερον, ct quidem nominatim 
“Ὁμηρικώτερον, presertim quod ad hunc 
verbi εἴκειν usum attinet. SrxPm. qui 


sic in Not. * De lectione bac dubitare 
me vetat ZEliani quidam locus, ubi ilo 
genere loquéndi utitur. κάκην autem 
postea in duobus alis tribusve hujus 
philosophi locis inveni. 
εἴκοντας] Ita recepi pro ἥκοντας, quod 
est in editt. omnibus, et a Cornario de- 
fenditur: turpiter venientes, i. e. turpi- 
ter se dantes. Profert quidem conJec- 
turam efkovras; sed ei nihil tribuit. 
Equidem contextum, et τὸ ἀναχωρεῖν, 
satis demonstrare putavi, εἴκοντας esse 
veram lectionem. Ita Stephanus casti- 
gavit locum, Sched. i. 23. quod probat 
Ruhnk. ad Tim. p. 111. Verbum κάκην, 
quod occurrit apud poetas, Eurip. An- 
drom. 968. et in iis locis, quz laudavit 
Ruhnk. significare κακίαν, περὶ τὸ ζῆν, διὰ 
τὸ ῥίπτειν τὰ ὅπλα, ex Homero notum 
est, ubi milites κακοὶ, ignari, occurrunt. 
Hesych. Κάκη, πελιὰ, (leg. δειλία) ἢ a- 
κία. Monent ἀοοιὶ Intt. h. v. pro δειλίᾳ 
frequentari. Poterat et hic locus addi. 
Εἴκειν quoque Homericum est, v. c. Il. 
A. 509. μηδ᾽ efkere χάρμηΞ---.- Gor11. 
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ἀναμνήσω καὶ διωκελεύσορμαι προθυμεῖσθαι εἶναι ὡς" ἀρί- 
v ἐν δὲ τῷ παρόντι Masi: εἰμι εἰπεῖν ἃ οἱ πατέρες 
ἡμῖν" ἐπέσκηπτον ἀπαγγέλλειν τοῖς λειπομένοις," & τι 
πἄσχριεν, ἡνίκα κωδυνεύειν' ἔμελλον. Φράσὼ" δὲ ὑμῖν PA 
σε αὐτῶν ἤκουσα ἐκείνων καὶ οἷα γῦν ἡδέως ἃ ἄν" εἴποιεν ὑμῖν 
λαβόντες δύναρωιν, τεκμαιρόμενος εξ ὧν" σύτε ἔλεγον. 
[S. 19. | ᾿Αλλὰ νομίζειν γρὴ αὐτῶν ἀκούειν ἐκείνων ἃ ἂν 
ἀπαγγέλλω. ἔλεγον δὲ τάδε. 

Ὦ παῖδες, 6 OTi μέν ἐστε πατέρων ἀγαθῶν, αὐτὸ noa 
TÓ νῦν παρόν" ἡμῖν" δὲ ἐξὸν ζῇν od καλώς, καλῶς αἱρού- 
μεθα μᾶλλον τελευτᾷν, πρὶν ὑμᾶς" T& καὶ τοὺς ἔπειτα εἰς 
ὀνείδη παταστῆσαι καὶ πρὶν τοὺς ἡμετέρους) “πατέρας καὶ 
πᾶν τὸ πρόσθεν γένος αἰσχῦναι, ἡγούμενοι τῷ τοὺς αὑτοῦ" 
αἰσχύναντι" ἀβίωτον εἶναι καὶ τῷ τοιούτῳ OU τέ TIVO, ἀν- 


ὑμῶν ᾧ.----» ἐπαγγέλλειν Ζ.--- τοῖς ἀεὶ λειπομένοις XZ, τοὺς λειπομένους t. 


—t κινδυνεύσειν ΣΖ.--- φράσον Z. 
y 
αὐτοὺς corr Z, αὐτῶ F. 


ἐν δὲ τῷ παρόντι] Hunc locum ex- 
cerpsit ϑίορευβ $. xlix. p. 355. usque 


ad verba εὐμενῶς δέξεται. item Dionys. 


Hal. t. vi. p. 1044. ἃ φράσω usque ad 
ἀπαγγέλλω. Gor1r., 

δίκαιός εἰμι εἰπεῖν] Ita subinde apud 
nostrum, v. c. Apol. c. 2. δίκαιός εἰμι 
ἀπολογήσασθαι, Crit. 4. ἡμεῖς δίκαιοί ἐσ- 
μεν — κινδυνεύειν τοῦτον τὸν κίνδυνον. 
etc. Gorrr. 

ἐπέσκηπτον] Ald. Bas. 1. ἐπέσκεπτον. 
Pessime Bas. 2. ἀπέσκεπτον. GorrL. 

τοῖς λειπομένοις] I. e. λοιπῷ γένει, ut 
Pind. eleganter posteros vocat, Olymp. 
ii. 29. Gorrr. 
. εἴτι πάσχοιεν] Sc. ἀνθρώπινον. Si 
quid ipsis factum esset, sive accidisset. 
Ita Cic. Tusc. i. 43. * Velletne ( Anaxa- 
goras) Clazomenas in patriam, si quid 
accidisset, auferri." bi v. Davis. cui 
plura de ἢ, forma congessit, p. 92. Ita 
Tb συμβαίνειν, v. c. 'Thuc. ii. 34. ὅπότε 
ξυμβαίη αὐτοῖς, i, e. occiderentur ; unde 
Tb συμβεβηκὸς ipsa mors. Plut. Cons. ad 
Apoll. t, vi. p.386. 403. Reisk. Gorrr. 

κινδυνεύειν] | Stob. κινδυνεύσειν, non 
male, etsi μέλλω sequitur. Gorrr. 

λαβόντες} Dion. ἀναλαβόντες, et àv 


in exempl. Dionys. deerat, sed additum 


—* &...Àv om Z.— 
ZZ.—" ὑμῖν 6.—* ὑμᾶς lTOZZBCEFrw: 


- 3 αἰσχύναντι ZZ: αἰσχύνοντι "s. 


υ ἂν ἡδέως d. 


: —v ἐξ ὧν 
ἡμᾶς *s.-—Y ὑμετέρους Φ. 


- ταὐτοῦ Ζ, 


— μὴ μετὰ ἀνδρείας X, 


e Platone. Paullo post alius ordo : ἀλ- 
Aà χρὴ νομίζειν ἀκούειν αὐτῶν ἐκείνων. 
Gorrr. 


ἔλεγον} In Dionys. leg. ἔστι δὲ τάδε. 
Gorrr. 

8. 19. ξῆν μὴ kaX9s] Alterum καλῶς 
deerat in Dion. et nunc ex h.l. addi- 
tum. Gorrr. 

πρὶν ὑμᾶς} Vulgata est ἡμᾶς, male. 
Si enim ἡμᾶς recta esset lectio, orator 
patres periclitaturos induxisset filiis suis 
dicentes, se patrum suorum et majorum 
et nepotum causa mortem oppetere, fi- 
liorum ipsorum, ad quos verba facerent, 
et quorum causa maxime mortis pericu- 
lum subirent, nulla facta mentione, quo 
nihil facere poterat ineptius. — Accedit 
concinnitas, quz» lectione ὑμᾶς senten- 
tiz conciliatur ; nam sic periclitaturi bi- 
partito majores commemorant, sc. πατέ- 
pas καὶ πᾶν τὸ πρόσθεν γένος, et itidem 
binis nominibus posteros nempe ὑμᾶς καὶ 
TOUS ἔπειτα. — Ficin. vertit: emori ma- 
luimus, quam vos ceterosque posteros in- 
famie subjicere. Dekk, quoque ὑμᾶς. 
Lozns. 

καταστῆσαι] In Dionys. esse kara- 
στῆναι, notat Sylb. male. Gorrr. 

aio Xóvovri] Bekk, mutavit in ale xó- 


11, iii. 400. 


n, 247. 
1, lii, 401, 
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θρώπων οὔτε θεων φίλον εἰναι οὔτ᾽ ἐπὶ γῆς οὐθ᾽ ὑπὸ γῆς τέ- 
λευτήσαντι. χρὴ οὖν LA γημένους σῶν ἡρυετέρων λόγων, ἐάν 
τι καὶ ἀλλο ἀσκῆτε, ἀσκεῖν μετ᾽ ἀρετῆς, εἰδότας 6 ὅτι τού- 
70U λειπόμενα πάντα καὶ χτήματα καὶ ἐπιτηδεύματα 
αἰσχρὰ καὶ κακά. οὖτε γὰρ. πλοῦτος κάλλος φέρει TO 
κεκτηριένῳ puer ἀνανδρίας" ---ιλλῳ" γὰρ ὃ τοιοῦτος AM 
σε καὶ οὐχ, ἑαυτῷ----, οὔτε σώματος κάλλος καὶ ἰσχὺς 
δειλῷ" καὶ κακῷ ξυνοικοῦνται πρέποντα φαίνεται" ἀλλ᾽ 
ἀπρεπῆ," καὶ ἐπιφανέστερον ποιεῖ τὸν ἔχοντα καὶ ἐκφαίνει 
τὴν δειλίαν: πᾶσά τε ἐπιστήμη χωριζομένη, δικαιοσύνης καὶ 
τῆς ἄλλης ἀρετῆς πανουργία, οὐ σοφία φαίνεται. ὧν ἕνεκα, 
καὶ πρῶτον καὶ ὕστατον καὶ διὰ παντὸς πᾶσαν πἄντως 
προθυμίαν πειρᾶσθε t ἔχειν, ὅπως μάλιστα μὲν ὑπερβαλεῖσθε 
καὶ ἡμᾶς καὶ σοὺς πρόσύεν εὐκλείᾳ" εἰ δὲ μή, ἴστε" ὡς 
ἡμῖν, ἄν' μὲν Indique ὑμᾶς" ἀρετῇ, 7 via αἰσχύνην' φέρει, 
ἥ δὲ ἥττω, ἐὰν ἡττώρεθα, εὐδωιμνονίων. μάλιστα à" ἂν 


μὴ μετὰ ἀνδρίας ΦΖ. 


λον μὲν οὖν corr $,—8 ἀπρεπεῖ Ζ. 
EF.—k ἡμᾶς Z.—! αἰσχύνην ἣ νίκη F.— 


ναντι quod dubito, an recte ; nam non 
minus recte dicitur, quà suos dedecorat, 
vita indignus est, quam qui suos dede- 
coravit ; ut non videam, quze tanta libri 
cu juscunque manuscripti possit esse auc- 
toritas, ut vulgatam αἰσχύνοντι, quae 
etiam Cornarii et Ficini interpretationi- 
bus firmatur, labefactare valeat. Lorns. 

ἀβίωτον εἶναι] Hoc loco utitur Val- 
kenarius ad Theocriti ᾿Αδωνιαΐ. p. 215. 
ad corrigendum alium, (de Legg. ix. p. 
873.) ὃς àv ἑαυτὸν κτείνῃ, μηδὲ αἰσχύνης 
τινὺς ἀπόρου kal ἀβίου μεταλαχὼν, ubi 
malit e perpetuo usu loquendi Platonis 
àBiórov. lta quoque Xenoph. Mem. 
Socr. iv. 8. de senectutis incommodis : 
ταῦτα μὴ αἰσθανομένῳ μὲν, ἀβίωτος ἂν 
εἴη βίος, αἰσθανόμενον δὲ, πῶς οὐκ ἀνάγκη 
χεῖρον καὶ ἀηδέστερον ζῆν ; Gorrr. 

ὑπὸ ys] In Dionys. est ὕστερον, sed 
male. Gorrt. 

καὶ ἄλλο] Sic sepissime usurpatur, 
ubi ex aliarum linguarum ratione locum 
habere non potest. Exempla hujus usus 
congessit Heind. ad Gorg. y. 653. B. 
ad Phado, p. 66. A, Schafer. ad Dion. 


Hal. de Comp. Verb. 


—t€ ἄλλο E.—À ἰσχὺς καὶ δειλῷ Z.—e φαίνονται Cr.—f μᾶλ- 


μεν 


—bh ἔστι ιτυ.--- ἐὰν EZ.—À) νικῶσιν ΒΟ, νικῶσιν 
m δ᾽ om Σ.---ἢ ἡττώμεθα Qw et yp B : »ι- 


. 115. conf, 
Boeckh. ad Legg. p. 146. Weisk. de 
Pleonasmis Gr. p. 60. et Herm. ad Eu- 
rip. Med. 291. Lorns. 

τῷ κεκτημένῳ] Dionys. τῷ κεκτ. ἂν- 
δρίαν" ἄλλοις γὰρ τοιοῦτος πλουτήσει--- 
οὔτε κάλλος σώματος, οὔτ᾽ ἰσχύς. GoTTL. 

ἐπιφανέστερον Apud Dion. καὶ ἐπι- 
φανεστέραν ἔχοντα τὴν δειλίαν. ΟΟΤΤᾺ- 

πᾶσά τε ἐπιστήμη] Hunc locum vertit 
Cic. Off. i. 19. * preclarum igitur Pla- 
tonis illud : non solum scientia, que est 


remota a justitia, calliditas potius, quam 
C 


sapientia est appellanda, Cf. l. iii. Off. 


17. et 25. Gor1r. 
ὑπερβαλεῖσθε---εὐκλείᾳ] Hunc locum 
imitatus est Longin. περὶ ὕψους, S V. ταῖς 
ἑαυτῶν περιέλαβον εὐκλείαις τῶν αἰῶνα. 
Pro περιέλαβον leg. est cum. Langbanio 
et Rhunkenio, ὑπερέβαλον, quorum hic 
pulchre vidit Longinum formam loquendi 
ex h.l. duxisse. Toupius tamen impro- 
bat, ct περιέλαβον vertit: suisque laudi- 
bus secula circumdederunt. Gori. 
μάλιστα] Dionys. μᾶλλον. Gorrr. 
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ἡττῴώριεθα" καὶ opis νικῴητε, εἰ παρασκευάσωισθεν τῇ 
τῶν προγόνων δόξῃ Un καφουχρησόμενοιἣ μηδ᾽ ἀνωλώσοντες" 
αὐτήν, γνόντες ὅτι ἀνδρὶ οἰορυένῳ Ti ἐῶ οὐκ ἔστιν αἰσχμον 
οὐδὲν5 ἢ παρέχει» ἑαυτὸν τιμώμενον Bi ài ἑαυτὸν ἀλλὰ 
διὰ δόξαν προγόνων." εἰναι μὲν γὰρ τιμὰς γονέων ἐκγόνοις" 
καλὸρν θησαυρὸς καὶ μεγαλοπρεπής" χρῆσθαι δὲ καὶ Aen 
μάτων καὶ τιμῶν θησαυρῷ, καί ὶ μὴ σοῖς ἐκγόνοις παραδιδό- 
0t, αἰσχρὸν καὶ ἄνανδρον, ἀπορίᾳ, ἰδίων αὑτοῦ κτηρνάτων 
TE καὶ εὐδοξιῶν. καὶ εὰν μὲν" ταῦτα medadia Φίλοι 
παρὰ φίλους qug ἀφίξεσθε, ὅταν δὴ) ὑμᾶς" ἡ προσήκουσα 





κώμεθα Ἔς.---ο νικώητε ᾧ, νικήτε Θ, νικῆτε corr E, 
ἡττώμεθα T (qui in mg ἀντὶ τοῦ νικῶτε) : 


τε 
νικωντες BF, νικᾶτε ZZ, νικῶντες 
νικῶντες *se,—P παρασκευάσεσθε Zéw. 


—4 καταχρησόμενοι TOZÓBCFrw, χρησάμενοι Z: 5 ui uestri Ἐς τ ἀναλώ- 
σοντες ΓΘΦΒΟ» : ἀναλώσαντες *s.—5 οὐδὲν add ΣΦΖ.---ἰ οὐ Φ.----ὰ προτέρων Gw et 
Ὕρ B, προτέραν $.—" ἐκγόνων Θ.---" καλὸς om ber μὲν om $.—* 5j; om TOZZé 


vuyres] For. νικῷτε, vel νικῴητε. 
Et in iis quz proxime sequuntur, malim 
καταχρησόμενοι et àvaAdcovres, quie 
jungantur cum παρασκευάσαισθε. quum 
hic sit loci istius sensus, * Sic autem 
potissimum nos superari, vos superare 
possitis, si eo animo sitis ut majorum 
vestrorum gloria minime abuti velitis," 
vel * minime uti Ceterum in iis quz 
proxime sequuntur, post αἴσχιον, deside- 
rari puto οὐδέν. Huc autem pertinet 
illud satyrici poete [Juvenal viii. 76.] 

* miserum est aliorum incumbere fame.' 
ΞΤΕΡΗ. 

vucinre] Stephani conjectura fulcitur a 
libris Dionysii, qui νικῴητε habet, et ora- 
tionis series requirit. ltaque recepimus 
νικῴητε. Gor1L. 

karaxpnsónevoi] | Pro vulgata xara- 

χρησάμενοι εἰ ἀναλώσαντες cum. Bekkero 

recepi jam a Stephano ad hunc locum 
propositam scripturam καταχρησόμενοι et 
ἀναλώσοντες flagitante sensu et usu lo- 
quendi, Παρασκευάξεσθαι cum partic. 
sine particula ὡς Phaedo. p. 98. A. καὶ 
δὴ kal περὶ ἡλίου οὕτω παρεσκευάσμην 
ὡσαύτως πευσόμενος. Pro αὐτὴν Dionys. 
habet ταύτην. Loxns. 

οἰομένῳ τὶ εἶναι] | Ita Cicero plane ad 
Grecorum morem. v. e Divin. 15. * sc 
aliquid futurum putet." Gorrr. 

md Quod Stephanus excidisse 

utat οὐδὲν, habet Dionysius, uncinis 
inclusum. Stobazus αἴσχιόν τι. Tb οὐδὲν 
magis Grecorum consuetudini convenit, 
quam Stobei τί. Gorrr, 


προγόνων] Bas. 2. προτέρων. |Post 
ἐκγόνοις videtur deesse Reiskio ὠφελί- 
μους. Gorrr. 

τιμὰς γονέων --- θησαυρὸ] Hanc sen- 
tentiam imitatus est Plutarch. de Puer. 
Educ. 2. καλὸς οὖν παῤῥησίας θησαυρὸς 
εὐγένεια.  Heusing. ad h.l. e Plut. de 
perdito libro, super nobilitate, hanc sen- 
tentiam laudat ; sed nescio, unde petie- 
rit; in Stobzo quidem, ubi hujus libri 
fragmenta sunt aliquot, $. 84. et 86. hic 
locus non reperitur. "Er: δὲ ó Πλάτων, 
ὅταν τὴν τῶν γονέων δόξαν θησαυρὸν εἶναι 
μέγαν φησὶν, οὐ ,καταφρονεῖν ἑαυτὸν δι- 
δάσκει τὴν εὐγένειαν (leg. videtur, δι᾿ 
εὐγένειαν). GorTr. 

καλὸν θησαυρὸν] A gravi vitio nostrum 
libellum liberasse mihi videor, scribendo 
καλὸν θησαυρὸν καὶ μεγαλοπρεπῆ, pro 
lectione omnium librorum impressorum : 
καλὸς θησαυρὸς kal μεγαλοπρεπής. Re- 
spicit nostrum locum, Galen. Protrept. c. 
vii. p. 7. καλὸς οὖν, 3j ἢ φησιν ὁ Πλάτων, 
θησαυρὺς αἱ τῶν πατέρων üperal. Lorns. 

χρῆσθαι δὲ καὶ] Apud Dionys. est 
καταχρήσασθαι δὲ χρημάτων. Mox Dio- 
nys. iterum ἤν. Gorrr. 

φίλοι παρὰ $íXovs] Amat hanc con- 
junctionem Plato, v. c. Legg. p. 740. E. 
ἐκπομπὴ ἀποικιῶν φίλη γιγνομένη παρὰ 
φίλων. lbid. p. 915. E. τὸν βουλόμενον 
épavíCew φίλον παρὰ φίλοις. Similiter, 
qua sequitur mortis circumlocutio, 7) 
προσήκουσα μοῖρα apud cundem sepius 
obvia. Legg. 903. E. ἵνα τῇς προσηκού- 
σὴ μοίρας λαγχάνῃ. | Phaedo. p. 113. F. 
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μμοῖρω κομυίσῃ: ἀμελήσαντας àz? ὑμᾶς" καὶ καρισθέντας" 
οὐδεὶς εὐμενῶς ὑποδέξεται. Τοῖς μὲν οὖν παισὶ ταῦτ᾽ εἰ- 
ρήσθω. 

δ. 90. Πατέρας δὲ ἡμῶν," oie εἰσί, καὶ μητέρας ἀεὶ 

τας iii, 402, xe παραμυθεῖσθαι ὡς ῥᾷσταϑ φέρειν TZV ξυμφοράν," € T 

ἄρα fono γενέσθαι, καὶ "a ξυνοδύρεσθαι---οὐ γὰρ σοῦ 
λυπήσοντος προσδεήσονται" ἱκανὴ γὰρ ἔσται καὶ ) γενο- 
μένη τύχη TOUTO πορίζειν)---ἀλλ᾽ ἰωμένους καὶ πραῦνοντας 
ἀναμυιμνήσκειν αὐτοὺς ὅτι ὧν εὔχοντο" σὰ μέγιστα αὐτοῖς. 
οἱ θεοὶ ἐπήκοοι γεγόνασιν. οὐ γὰρ ἀθανάτους σφίσι παῖδας 
εὔχοντο γενέσθαι ἀλλ᾽ ἀγαθοὺς καὶ εὐκλεεῖς" ὧν ἔσυχον, 
μεγίστων ἀγαθῶν ὁ ὄντων. πάντα! δὲ οὐ pid» θνητῷ ἀγδοὶ 
κατὰ νοῦν ἐν τῷ ἑαυτοῦ (βίῳ ἐκβαίνειν. καὶ φέροντες μὲν 
ἀνδρείως τὰς συμφορὰς δόξουσι τῷ ὄντι ἀνδρείων παίδων" 
πατέρες εἰναι καὶ αὐτοὶ τοιοῦτοι ὑπείκοντες" δὲ ὑποψίαν σα- 
ρέξουσιν 2? μὴ ἡμέτεροι εἶναι ἢ ἡμῶν τοὺς ἐπαινοῦντας κατα- 
ψεύδεσθαι. χρὴ δὲ οὐδέτερα τούτων, ἀλλ᾽ ἐκείνους μάλιστα 
πάντων! ἡμνῶν" ἐπαινέτας εἰναΐ ἔργῳ, παρέχοντας αὑτοὺς 


BCFZrw.— ἡμᾶς Z.— 
F.—f ἀεὶ 3Z: ei *s.—8 ὡς ῥᾷστα m 
Z.— πορίζειν ZZ: 
? κατὰ νοῦν $.—^ παῖδες Z. 


τούτους δὲ 7) προσήκουσα μοῖρα ῥίπτει εἰς 
τὸν Τάρταρον. Lozns. 

εὐμενῶς ὑποδέξεται] Eadem verba de 
eadem re recurrunt Crito. p. 54. C. oi év 
ἅδου νόμοι obk εὐμενῶς σε ὑποδέξον- 
ται. Pro ὑποδέξεται Stob. habet δέξεται. 
Lozns. 

$. 20. εἰ χρὴ] Pro ei non dubito quin 
scribendum sit ἀεί. SrEPH. ἀεὶ habet 
Dionys. l. c. Gorrr.. 

ὡς ῥᾷστα]! Vulg. ὡς χρὴ ῥᾷστα, sed 
Platonis manum restituit Bekk. damnato 
ad uncos illo χρὴ, quod haud dubie li- 
brarii negligentia ex praecedente ἀεὶ χρὴ 
in textum irrepserat. Loszns. 

ξυμβῇ γενέσθαι] De triplici construc- 
tione verbi ξυμβαίνειν : cum nom. et inf, 
cum accus. et inf. et cum participio vid. 
Stallbaum. ad Phileb. p. 42. D. et 55. 
D. Conf. Boéckh. ad Legg. p. 233. 
Lozns. 

λυπήσοντος}] Dion. λυπήσαντος. mox 
pro πορίξεσθαι, πορίζειν. Gorrr. 

εὔχονται] Reponendum puto εὔχοντο, 


a δὴ w.—b ἡμᾶς Ξ. —€ κακυνθέντας Ζ. 


πορίζεσθαι *s,.—k εὔχοντο ΣΦΖ: 
—9 ἐπείκοντες Z.—P ἢ ante μὴ om XZ.—4 πάντων om 


- ἃ ὑμῶν $.—* οἷοι 
ὡς χρὴ ῥᾷστα" Ἐς ξυμφ. ΣΦ.-- ! ἢ om 
εὔχονται *s, —1 πάντες F.— 


ut sequitur. Srrrng. Dion. εὔχοντο. 
Exemplar Sylb. habet ἔτυχον, male; 
adsumtum est infra a parum attento li- 
brario. Gorrr. 

παῖδας] Dion. τοὺς παῖδας, mox pro 
τῷ ἑαυτοῦ βίῳ habet ἐν τῷ σφετέρῳ βίῳ. 
Quod ad rem attinet, Plutarchus his ge- 
mina habet in Cons. ad Apoll. t. vi. p. 
452. Reisk. Xenophon de filio, in pre- 
lio occiso, certior factus, nunciis respon- 
disse fertur: 8, τι θεοῖς ηὐξάμην οὐκ ἀθά- 
νατον, οὐδὲ πολυχρόνιον γενέσθαι μοι τὸν 
υἱὸν----ἀγαθὸν καὶ φιλόπατριν Cf. p. 441. 
et ZEl. V. H. iii. 8. Gorrr. 

φέροντες ἀνδρείως] Notat hoc schema 
Dion. p. 1036. ubi pro δόξουσι habet 
exempl. Sylburg. δοξάζουσι. Gorrr. 

τῷ UÜvri πατέρες] Dictum, ut supra τῷ 
ὄντι ξυγγένεια. | Ejusmodi pater, qui ve- 
rus est pater, dicitur Herod, i. 137. ó 
ἀληθέως τοκεύς. GorTr. 

καὶ αὐτοὶ] Reisk. interponendum cen- 
set ὄντες. Gori. 

ἡμῶν ἐπαινέτας x. τ. A.] Huic sen- 
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Φοιινοῤνένους τῷ ὄντι πατέρας ὀντος" ἄνδρας ἀνδρῶν. πάλαι 
γὰρ δὴ τὸ μηδὲν ἄγαν λεγόμενον καλῶς δοκεῖ λέγεσθαι" 
τῷ γὰρ ὁντί εὖ λέγεται. ὅτῳ γὰρ ἀνδρὶ εἰς ἑαυτὸν ἀνήρ- 
τήται πάντα τὰ πρὸς εὐδοαιρνονίων φέροντω ἢ ἐγγὺς τούτου, 


OZOBCFriw et pr I.—' ἡμᾶς F.—* ὄντας om Σ.---ἰ τούτων X, τι τούτου Ζ.---ἃ θεω- 


tentie suam reddideris vim omnem ac 
significationem, siinterpungas ἡμῶν ἐπαι- 
véras εἶναι ἔργῳ, mapéx. Magnam vim 
babet ἄνδρας ἀνδρῶν, quam formam in- 
signi fere efficacia usurpavit Plato. Et 
opere pretium est hujus usus nonnulla 
hic exempla adscribere. Epist. vii. 343. 
E. Ἡ δὲ διὰ πάντων αὐτῶν διαγωγὴ.--- 
μόγις ἐπιστήμην ἐνέτεκεν, εὖ πεφυκότος, 
εὖ πεφυκότι. Ibid. 351. A. εὐεργετῶν 
ἐν δυνάμει καὶ τιμαῖσι γενέσθαι τὰ μέ- 
Ύιστα ἐν ταῖς μεγίσταις. Rep. x. 600. 
E. ᾿Αλλ᾽.--ὁ ξωγράφος σκυτοτόμον ποιή- 
σει δοκοῦντα εἶναι, αὐτός τε οὐκ. ἐπαΐων 
περὶ τῆς σκυτοτομίας, καὶ τοῖς μὴ ἐπαΐου- 
σιν.  Euthyd. 304. E. Περὶ οὐδενὸς ἀξίων 
ἀναξίαν σπουδὴν ποιουμένων.  Menex. 
239. C. Δόξαν ἀξίαν ἐπ᾽ ἀξίοις λαβὼν 
ἔχει. Legg. v. 740. E. Ἐκπομπὴ &roi- 
κιῶν φίλη γιγνομένη παρὰ φίλων. Rep. 
vii. 566. D. ὅτι μέγας μεγαλωστὶ οὐ 
κεῖται. Tim. 37. A. Ὑπὸ τοῦ ἀρίστου 
ἀρίστη γενομένη τῶν γεννηθέντων. Ib. 
30. Α. Εὕρισκεν ---οὐδὲν ἀνόητον τοῦ νοῦν 
ἔχοντος, ὅλον ÜXov κάλλιον ἔσεσθαι ποτ᾽ 
ἔργον. Ib. 33. A. ex Cod. Tub. et Fi- 
cini versione διὰ δὴ---τὸν λογισμὸν τόνδε 
ἐν ὅλον ὅλων ἐξ ἅπάντων καὶ τελέων 
τέλεον---ξϑνέστησε. Ibid. 34. B. Καὶ 
ὅλον kal τέλεον ἐκ τελέων kal ὅλων σω- 
μάτων σῶμα ἐποίησε ubi vulgo legitur 
Kal ó. k. T. €. τελέων σωμάτων σ. ἐπ. 
Sed formam hanc Cicero vertendo ex- 
pressit C. V. &. 5. fine. Legg. viii, 935. 
C. Gorg. 522. D. Protag. 316. C. Na- 
men, apud Euseb. 543. C. Cf. Abresch. 
Animadv. ad Aristen. p. 257. et 317. 
Hzvsp. A Ficino, ut videtur, admo- 
nitus, qui vertit, Imo vero laudatores 
nostros re ipsa precipue illos esse, osten- 
dentes se re vera etc. Heusdius primus 
ac recte monuit, ἔργῳ pertinere ad ἐπαι- 
véras εἶναι : ut, quod sequitur παρέχον- 
τας---ἀνδρῶν sit quasi ἐπεξήγησις hujus 
ἔργῳ. Lorns. 

. ἄνδρας ἀνδρῶν] Hanc verborum com- 
positionem Plato amat: Legg. p. 950. A. 
καινοτομίας ἀλλήλοις ἐμποιούντων ξένων 


ξένοις. — Politic. 303. μεγίστους δὲ bvras 
μιμητὰς καὶ γόητας μεγίστους γίγνεσθαι 
Plat. Vor, 


τῶν σοφιστῶν σοφιστάς. Huc pertinet 
etiam quod paulo supra attigimus : φίλοι 
παρὰ φίλους. Lorns. 

πάλαι γὰρ δὴ τὸ] Dictum est Chilonis 
Lacedaemonii, ut et τὸ γνῶθι σεαυτόν. v. 
Protag. p. 343. B. Repetiere aiii, ut no- 
tum. Gorrr. 

&vforyro] Hunc locum vertit Cic. 
Tusc. v. 12. * nam cui viro,' inquit, (in 
Epitaphio) * ex se apta sunt omnia, qua 
ad beate vivendum ferunt, nec suspensa 
aliorum aut bono casu, aut contrario, 
pendere ex alterius eventis et errare co- 
guntur, huic optime vivendi ratio com- 
parata est: hic est ille moderatus, hic 
fortis, hic sapiens, hic et nascentibus et 
cadentibus cum reliquis commodis, . tum 
maxime liberis, parebit et obediet pre- 
cepto illi veteri: neque enim laetabitur 
unquam, neque moarebit nimis, quod 
Semper in se ipse omnem. spem reponet 
sui? In hac interpretatione desunt ver- 
ba : ἢ ἐγγὺς τούτου, aut qui huic proxi- 
mus est ; deinde verba : οὗτος γιγνομέ- 
Vay-—-sic vertit, tanquam habuisset in suo 
codice: οὗτος, γιγνομένων καὶ διαφθει- 
ρομένων χρημάτων, καὶ μάλιστα παίδων, 
πείσεται----᾽αἴ monet Davis. ad h. 1. Cic. 
p.331. Sed propterea non aliter Cice- 
ronem in suo codice habuisse necesse 
est ; junxit vel struxit verba suo concipi- 
endi modo. JCaterum hunc locum ex- 
pressit Aristides, t. ii. p. 173. verbis 
subinde mutatis : ó πάντα eis ἑαυτὸν àva- 
δεξάμενος» kal δείξας, ὃ σὺ (Plato) χρησ- 
μῳδεῖς, οὐκ ἐν ἄλλοις εἰκὸς ἔχειν ἐλπίδας, 
(Reisk. vel deleri vult τὸ εἰκὸς, vel εἶναι 
addi) ὧν ἢ εὖ ἢ κακῶς, ἀνάγκη πλανᾶσθαι 
καὶ αὐτὸν, καὶ τὰ αὐτοῦ τινος, ἀλλ᾽ αὐτὸν 
ἐν αὐτῷ, τόνγε δὴ σώφρονα καὶ τὸν ἀν- 
δρεῖον καὶ φρόνιμον. Gorrr. 

ἢ ἐγγὺς τούτου] Non est, auf qui 
huic proximus est, ut vertit Gottl. sed 
est, aut proxime ad cam (sc. felicitatem) 
subintell. adducit. In illo τούτου non 
herendum; prorsus simili modo dicit 
supra 246. E. χρὴ obv—é6dáv τι καὶ ἄλλο 
ἀσκῆτε, ἀσκεῖν μετ᾽ ἀρετῆπ' eibóras, ὅτι 
τούτου λειπόμενα εἰς, Lozns. 


VI, μ᾿, 


II, 248, 


11. lii, 403. 
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καὶ pa ἐν ἄλλοις ἀνθρώποις di agti ros ἐξ ὦ ey. 7 εὖ ἢ κακῶς 
πραξάντων πλανᾶσθαι 7 ἠνάγκασται" καὶ τἀκείνου," τούτῳ 
ἄριστα παρεσκεύασται) ζῆν, 0 οὗτός ἐστιν ὃ σώφρων καὶ οὗ- 
τὸς ὁ ἀνδρεῖος καὶ φρόνιμος: οὗτος γιγνομένων χρημάτων 
καὶ παίδων καὶ διαφθειρομένων μάλιστα πείσεται τῇ πα- 
polio" οὔτε γὰρ χαίρων οὔτε λυπούμενος ἄγαν φανήσε- 
σαι διὰ τὸ αὑτῷ πεποιθέναι." τοιούτους δὲ ἡμεῖς γε" 
ἀξιοῦμεν καὶ τοὺς ἡμετέρους εἶναι" καὶ βουλόμεθα καὶ 
φαμέν, καὶ ἡμᾶς αὐτοὺς νῦν παρέχομεν. TOLOUTOUC, οὐκ 
ἀγανοικτοῦντοις οὐδὲ φοίβουμένους ἄγαν εἰ δεῖ τελευτᾷν" 
£y τῷ παρόντι. [S. 21. | Δεόρνεθα δὴ κοιὶ πατέρων καὶ 
μητέρων τῇ αὐτῇ ταύτη διανοίᾳ χρωμένους σὸν ἐπίλοιπον 
βίον διάγειν, καὶ εἰδένωι ὅτι οὐ θρηνοῦντες" οὐδὲ ὀλοφυρό- 
μενοι ἡμᾶς ἡμῖν μάλιστα “αριοῦνται, ἀλλ᾽ εἴ Xe ἔστι τοῖς 
τετελευτηκόσιν αἰσθησις TOY ζώντων, οὕτως ἀχάριστοι" ev. 
&y μάλιστα, ἑαυτούς TÉ κακοῦντες καὶ βαρέως φέροντες 
τὰς ξυμφορᾶς" κούφως δὲ καὶ μυετρίως μάλιστ᾽ ἂν “χιαρί- 
ζοιντο. τὰ μὲν γὰρ ἡμέτερα σελευτὴν ἤδη ἐξειβ ἢ περ 


Ww ἠνάγκασθαι OZZrw.—* τἀκείνου Z : τὰ ἐκείνου *s. 


ρεῖται $,—" ἐξ ὧν in mg X.— 
"D παρεσκευᾶσθαι Z, “παρεσκευάσθαι Φ. 


b εἶναι καὶ τοὺς ἡμετέρους ΣΖ.---- τελευτῶν ᾧ.---ὦ θαρροῦντες o. 


αἰωρεῖται] Apud Stob. $. 101. p. 583. 
pro αἰωρεῖται est φορῆται, vitiose. —Cae- 
terum hunc locum ex poe expressit 
Cicero Epp. ad Div. v. 13. * quam lau- 
dem sapienti: statuo esse maximam, non 
aliunde pendere, nec extrinsecus bene 
aut male vivendi suspensas habere rva- 
tiones.' Gorrr. 

αἰωρεῖσθαι] In aliqua ve vel circa ali- 
quam vem versari; proprie de navibus 
dicitur, que alto in mari versantur, vid. 
Werferus in Act. Philolog. Monac. i. 1. 
p.74. Toup. Epist. Crit. ii. p. 497. et, 
qui hos laudat, Baehr. sd Platarch. Alcib. 
p. 219. Lozns. 

χρημάτων καὶ παίδων Malles παίδ, 
καὶ χρὴμ. Sed vicit, ut verbis. Quint. 
(Instit. Or. ix. 4. 45.) loquar, composi- 
tionis decor morosam scilicet logicam 
diligentiam, Similis ratio est Gorg. p. 
511. E. ubi Heind. nostrum locum op- 
portune laudavit. Lor&s. 

πείσεται] Quidam vet. cod, πείθεται ; 
sed alteram lect. sequitur Cicero, ver- 
tens, * Hic et nascentibus et cadentibus 
cum reliquis commodis, tum maxime li- 


- αὐτοῦ πεπονθέναι .—9 γε om ZZ.— 


—e ἀχάριστος C. 


beris, parebit et obediet precepto illi 
veteri. SrEPH, 

τοιούτους δὲ] Dionys. δή. mox τό γε 
abest. Gorrr. . 

ἀγανακτοῦντας οὐδὲ QoBovuévovs] Ni- 
hil mutandum esset, si legeretur ἀγανακ- 
τοῦντες et φοβούμενοι, sed vid. Buttm, 
Gr. Gr. p. 539. Loxns. 

ἃ. 21. εἴτις ἐστὶ τ. τελ.} Sulpicius ad 


Cic. Epp. iv. ὅ. ad Div. plane ut noster : 


* Quod si qui etiam inferis sensus est,'— 
Consimiliter [socrates in Evagora p. 368. 
εἴτις αἴσθησις τοῖς τετελευτηκόσι περὶ 
τῶν ἐνθάδε γιγνομένων. εἴ, Platon. Apol. 
32. Phzd. 40. etc. Ut taceam Cicero- 
nem, fluctuantem in hac re, qui in rebus 
philosophicis totus pendet a Platone, 
GorrL. - 

ἀχάριστοι εἶεν àv] Cod. Monac. 490. 
ἀχαριστοῖεν ἄν. Loxns. 

τὰ---ἡμέτερα] Fere idem quod ἡμεῖς, 

vid. ea.de re Heind. ad Phedo. p. 95. 
A. ad Thezt, p. 161. Bergl. ad Arist. 
Eccles. 393. Matth. Gr. Gr. $. 466. 3. 
Buttm, Gr. Gr. $. 115, losxe, 
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καλλίστη γίγνεται ἀνθρώποις, ὥστε πρέπει: αὐτὰ μᾶλγιλον 
κοσμεῖν ἢ θρηνεῖν" γυναικῶν 09 τῶν ἡμετέρων καὶ παίδων" 
ἐπιμελούμενοι καὶ τρέφοντες καὶ ἐνταῦθα' τὸν νοῦν τρέπον- 
Ttc" τῆς T£" τύχης μάλιστ᾽ ἂν εἶεν ἐν λήθη καὶ Cot 
κάλλιον καὶ ὀρθότερον καὶ ἡμῖν προσφιλέστερον." 

Γαῦτα δὴ» ἱκανὰ τοῖς ἡμετέροις παρ ἡμῶν ἀγγέλλειν. 
τῇ δὲ πόλει παρακελευοίμεθ᾽ ἂν ὅπως ἡμῖν καὶ πατέρων 
καὶ υἱέων ἐπιμελήσονται, τοὺς μὲν παιδεύοντες κοσμίως, 
τοὺς δὲ γηροτροφοῦντες" ἀξίως" νῦν δὲ ἴσμεν ὅτι καὶ ἐὰν 
μὴ ἡμεῖς παρωκελευώμεθα, ἱκανῶς ἐπιμνελήσεται.δ 

$. 22. Ταῦτα οὖν, ὦ παῖδες καὶ γονεῖς τῶν τελευτη- 
σάἄντων, ἐκεῖνοί τε ἐπέσκηπτον ἡμῖν ἀπαγγέλλειν καὶ ἐγὼ 
ὡς δύναρναι προθυμότατα ἀπαγγέλλω: καὶ αὐτὸς δέομαι 
ὑπὲρ ἐκείνων τῶν μὲν" μιμεῖσθαι τοὺς αὐτῶν, τῶν δὲ θαῤῥεῖν 
ὑπὲρ αὑτῶν, ὡς" ἡμῶν καὶ ἰδίῳ καὶ δημοσίᾳ γηροτροφησ ὅν- 
τῶν" ὑμᾶς" καὶ ἐπιμελησοριένων, ὅπου ὧν ἕκαστος ἑκάστῳ 
ἐντυγχάνῃ ὁτῳοῦν" τῶν ἐκείνων." τῆς δὲ πόλεως ἴστε TOU 
καὶ αὐτοὶ τὴν ἐπιμέλειαν, ὅτι γόμους θερνένη περὶ σοὺς τῶν 


-ἰ γε X.—8 ἕξειν Z, ἥξει Σ.---" εἴπερ Ζ.---ἰ πρέπειν Z.—) δὲ om Ζ.---ἰ καὶ παίδων 


e 
om $.— ἐνταῦθα B, ἐνταῦτα O.— πρέποντα $.—^ τε om Z.—? προσφιλέστατον 


pov 


T.—? δὲ ZZ.—4 ἐπιμελήσωνται FZ.—' γηρωτροφοῦντες C.—5 ἐπιμελήσηται Z.— 
ὡς 


σον 


' ὑμῖν ἐπαγγέλλειν 2.---" τοὺς μὲν Φ.---" καὶ Y.—" “γηροτροφούντων Τ', γὙηροτροφη- 


9 


προσφιλέστερον͵] — Pollux iii. 63. p. 
298. προσφιλῶς Ξενοφῶν εἴρηκε, καὶ Gov- 
κυδίδης προσφιλεῖς, ᾿Ισοκράτης δὲ προσ- 
φιλεστάτως. Loca Thuc. sunt i. 92. vii. 
86. ubi v. Wass. et Duk. Paullo post 
in fine ἢ, dial. occurrit προσφιλέστατοι. 
Gorrt. 

ἀγγέλλειν | Dion. p. 1049. ἀπαγγέλ- 
λειν. Gorrtr. 

παρακελευοίμεθ᾽ by] Dionys. παρακε- 
λευόμεθα, mox pro υἱέων, υἱῶν. Sed 
υἱέων a Platone est; sub finem dialogi 
bis occurrit, Gorrr. 

παιδεύοντες κοσμίως] Cf. Thuc. ii, 46, 
αὐτῶν τοὺς παῖδας τὺ ἀπὺ τοῦδε δημοσίᾳ 
45 πόλις μέχρι ἥβης θρέψει. i. e. usque 
ad xviii. etatis annum, v. Schol. ad h. 1. 
Lex hec fuit Solonis: τοὺς τῶν ἐν τῷ 
πολέμῳ τελευτησάντων παῖδός τε γεννή- 
TOpas ἐπιμελεῖσθαι, ὅπως hv οἱ τούτων 
μὴ ἀδικῶνται πατέρες τε καὶ μητέρες' 


ὧν X.—* ἡμᾶς E.—Y ὁτουοῦν ΘΒΟΕΈΤιυ.--- ἐκείνου 4.—^? τῷ om ΦΟΥ.---ὐ πο- 


τοὺς δὲ παῖδας δημοσίᾳ τρέφεσθαι καὶ παι- 
δεύεσθαι, καὶ πανοπλίᾳ κεκοσμημένους 
ἐκπέμπεσθαι ἐπὶ τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν, καὶ 
καλεῖσθαι εἰς προεδρίαν. v. Petit. Legg. 
Att. p. 65. Gorrr.. 

$. 22. αὐτῶν] Hic et in proxime se- 
quente loco Fic. ita vertit quasi legerit 
αὑτῶν, seu ἑαυτῶν. STEPH. 

τοὺς αὑτῶν] Ficinus vertit, ut pre- 
claras suorum res imitentur; seniores 
autem, ut de se optime sperent. Diony- 
sius excerpsit ἢ, 1. et habet bis ἑαυτῶν, 
Locus ipse variat in quibusdam a nostro : 
καὶ αὐτὺς δέομαι ὑπὲρ ἐκείνων, τῶν μὲν, 
μιμεῖσθαι τοὺς ἑαυτῶν, τῶν δ᾽ ἐγκαρτερεῖν 
ὑπὲρ ἑαυτῶν. GorTL. 

νόμους θεμένη] Νοίαπάα syntaxis vó- 
μους θέσθαι περὶ τοὺς, quam attigit et 
Abresch, Auct, Dil. Thuc. p. 388. ubi 
notat, in talibus formis, genitivum pa- 
riter ac accusativum locum habere ; quod 


1r, iii. 404, 


it, 249, 


lI, lii, 405. 
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ἐν τῷ" πολέμῳ σελευτησάντων" παῖδάς σε καὶ γεννήτοροις 
ἐπιμελεῖται, καὶ διαφερόντως σῶν ἄλλων πολιτῶν προστέ- 
σοῖο φυλάττειν ἀργῆ" ἥ περ [ut γίστη ἐστίν, ὅπως ἂν οἱ 
φούτων μὴ ἀδικῶνται πατέρες T&^ καὶ μητέρες" 
παῖδας συνεμτρέφει αὐτῆ, προθυμουμιένη ὅτι μάλιστ᾽ ἄδη- 
λον αὐτοῖς τὴν ὀρφανίαν" γενέσθαι, ol πατρὸς igiiur 
καταστᾶσω αὐτοῖς αὐτὴβϑ ἔτι TÉ παισὶν οὖσι, κοι ἐπειδὰν 
εἰς! ἀνδρὸς τέλος ἴωσιν, ἀποη πέμπει ἐπὶ τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν 
πανοπλίᾳ ποσιμήσασα, ἐνδοικνοριόνη καὶ ἀνωριμνήσκουσο τὰ 
TOU πατρὸς, ἐπιτηδεύμωτα, pyra 776 πατρῴας ἀρετῆς 
διδοῦσα, καὶ ἄμα οἰωνοῦ χάριν ἄρχεσθαι i ἰέναι ἐπὶ τὴν jra- 
τρῴαν ἐστίαν ἄρξονται μετ' ἰσχύος. ὅπλοις κεκοσιμηρυένον. 
αὐτοὺς δὲ τοὺς τελεμαθ ons σιμῶσα οὐδέποτε ἐκλείπει, 
xo ἕκαστον ἐνιουτὸν αὐτὴν τὰ νομιζόμενα ποιοῦσα κοι- 


τοὺς δὲ 


λέμῳ τῶν τελευτησάντων T. 
3 
εν 


Φφανείαν BCtw.—f καὶ T.—8£ αὐτῆς w, om ᾧ. αὐτὴ Ζ: 


om $.—J δὲ eis rc $.—k ἴσως Z.— 


exemplis idoneis illustravit. Leges au- 
tem fuerunt : Δημοσίᾳ ταφὰς ποιεῖσθαι 
τῶν ἐν τῷ πολέμῳ ἀποθανόντων. item : 

Tbv πατέρα τοῦ ἄριστα ἀποθανόντος ἐν 
πολέμῳ λέγειν τὸν ἐπιτάφιον. v. Petit. 
Legg. Att. p. 54. Pertinet huc lex So- 
lonis, apud Petitum, p. 65. et 669. et, 
quam supra commemoravimus, n, 36. 
Sed Wesseling. ad Petit. Legg. p. 603. 

reprehendit Petitum, quod attulerit hanc 
legem : * ut pater illius, qui fortius in 
bello ceciderit, de laudibus mortuorum 
dicat. | Hoc Sophisücum videri com- 
mentum, Neminem enim, nisi publice 


constitutum, orationem ejusmodi reci- 


tasse. Gorrr, 

ἀρχὴ] Pro nominativo ἀρχὴ reponen- 
dus esse videtur dativus àápyj. ΞΤΈΡΗ. 

ἀρχῇ, ἥπερ] Accedit auctoritas Ficini, 
quem ita legisse credibile est, ut ex ejus 
versione colligi potest : e£ ante alios cives 
summo magistratui talium committit cu- 
ram. ltaque recepi ἀρχῇ. Per sum- 
mum autem magistratum intelligitur IIo- 
Aéuapxos. Wessel. ad Petit. 669. lau- 
dat Ulpian. in Timocr. p. 445. ὃ IIoAé- 
papxos ἐπεμελεῖτο τοῦ τρέφεσθαι ἐκ τοῦ 
δημοσίου τοὺς παῖδας τῶν ἀποθανόντων 
“γενναίως ἐν τῷ πολέμῳ. Gorrt., 


συνεκτρέφει αὐτὴ] 1. e, sole, — Propo- 


—* ἀρχῆ ΣΖ, ἀρχὴν Φ: ἀρχὴ *s.— 


ἃ Te om Z.—* ὁρ- 
αὕτη S.—h γε corr $.—1 καὶ 


! ἄρξαντα Gw.—" αὐτὴ Z, αὐτὸ Z: αὕτη *s.— 


suisse inter alios hanc legem Hippoda- 
mum Milesiüm in sua Rep. docet Ari- 
stoteies, in ejus examine, l. ii. Pol. 6 
additque, eam nunc esse Athenis et in 
aliis civitatibus. GorTr. 

eis ἀνδρὸς τέλος] Thuc. ii. 46. μέχρις 
ἥβης ubi Schol. μέχρ' ὀκτὼ καὶ δέκα ἐτῶν. 
Eodem modo E ;pinom., 992, D. eis πρεσ- 
βύτου τέλος ἀφικομένοις, quod quidem 
exemplum Lobeck. nondum viderat, cum 
ad Phrynich. p. 212. scriberet : * In Plat. 
Menex. p. 249. A. ἐπειδὰν ἐς ἀνδρῶν τέ- 
Aos ἴωσιν, nisi exemplis demonstretur, 
veteres isto modo locutos esse, simplicius 
τελέσωσιν Scribendum videtur.' Male 
etiam Lobeck. nostrum l. laudavit éze:- 
δὰν e és ἀνδρῶν τέλος ἴωσιν. — Ceterum pro 
eis ἀνδρὸς τέλος ἰέναι vulgo dicitur eis 
ἄνδρα τελεῖν, hinc Theat. p. 173. B. 
εὐθὺς ἐπὶ τὸ ψεῦδός τε kal τὸ ἀλλήλοις 
ἀνταδικεῖν τρεπόμενοι, πολλὰ κάμπτονται 
καὶ συγκλῶνται, ὥσθ᾽ ὑγιὲς οὐδὲν ἔχοντες 
τῆς διανρίας εἰς ἄνδρας ἐκ μειρακίων τε- 
λευτῶσι, δεινοί τε καὶ σοφοὶ γεγονότες, 
ὡς οἴονται. Legendum mihi videtur τε- 
A&ci. Lorrs. 

ἀποπέμπει] Pro participio ἀποπέμ.- 
πουσα ponit ἀνακολούθως hoc à ἀποπέμπει, 
SrkpPH. — 
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γῇ πᾶσιν ἅ περ ἰδίᾳ ὃ ἑκάστῳ" [ἴδια |" γίγνεται, πρὸς δὲ 
τούτοις ἀγῶνας γυμνικοὺς καὶ ἱππικοὺς viele. καὶ μυου- 
σικῆς πάσης; καὶ ἀτεχνῶς σῶν μὲν τελευτησάντων ἐν κλη- 
θογόβιου καὶ vi£oc? polen καθεστηκυῖα, τῶν δὲ υἱέων! ἐν πα- 
πρός, γονέων δὲ eu τῶν τοιούτων' ἐν ἐπιτρόπου, πᾶσαν πών- 
των παρὰ πάντα ror χρόνον ἐπιμιέλειον ποιουμένη." ὧν χρὴ 
ἐνθυμιουμιένους πραότερον φέρειν σὴν ξυμφοράν: τοῖς φεῦ γὰρ 
τελευτήσασι καὶ τοῖς ζῶσιν οὕτως à ἂν προσφιλέστατοι εἴητε 
καὶ βᾷστοι θεραπεύειν σε καὶ θεραπεύεσθαι. Νὺ υν δὲν ἤδη 


ὑμεῖς T£ καὶ 0i 


ἄλλοι πάντες, κοινῇ κατὰ τὸν γόμιον TOUG 


τετελευτηκότας ἀπολοφυράμενοι," ἄπιτε. 
$. 28. Οὗτός σοι ὁ λόγος, ὦ Μενέξενε,, ᾿Ασπασίας τῆς 


Μιλησίας ἐστίν." 


ΜΕΝ. Νὴ ΔΙ᾽, ὦ Σώκρατες, μακαρίαν γε λέγεις τὴν 


5 ἑκάστῳ ante ἰδία ponit ᾧ.--- ἴδια OZBCw, ἴδία F : em ZZ: 


οι 
-4 υἱῶν $.—' καὶ om ZZ. 
BCFZrw.—" ποιούμενοι Ζ.-- 


ἰδίᾳ ἑκάστῳ ἴδια] — Vulg. est ἰδίᾳ ἑκά- ; 


στῳ ἰδίᾳ. Bekk. posterins ἰδίᾳ in ἴδια 
mutatum uncis inclusit; sed ego utrum- 
que, modo posteriori loco cum Bekk. 
ἴδια scribatur, Platonicum existimo, ut 
prius respondeat voci κοινῇ alterum ad 
ἑκάστῳ tractum voci πᾶσι, ut sa»pius, op- 
ponatur; Fic. vertit: que privatim uni- 
cuique proprie peragi solent. Lozgns. 

ἀγῶνας *yvuvucovs] Ita funera princi- 
pum et fortissimorum virorum nobilitan- 
tur. Nicocles apud Isocratem in Evag. 
p- 367. χοροῖς καὶ μουσικῇ καὶ γυμνικοῖς 
ἀγῶσι ἔτι δὲ πρὸς τούτοις ἵππων ἁμίλ- 
λαις. ὅοττι. 

καὶ μουσικῆς mácns] ᾿Αττικώτερον dixit 
Plato, quam μουσικοὺς, quod κοινῶς dic- 
tum est. Pollux iii. 141. οὐ ῥάδιον Aé- 
γειν ἀγῶνας μουσικοὺς, ἀλλὰ μουσικῆς. 
Hemsterh. ad Aristoph. Plut. 1164.' ubi 
est ποιεῖν ἀγῶνας μουσικοὺς, hoc (μουσι- 
κοὺς) tanquam vulgare ex ipso Polluce 
iii. 145. viii. 93. et Diodoro xv. 550. 
qui non spernit hanc formam, demon- 
strat, nec oblitus est hujus loci Platonici. 
Isocrates, ". c. ad rationem Atticam ; xo- 
pois καὶ μουσικῇ ctc. Gorrr, 

μουσικῆς πάση:] Musica certamina 
enumcravit Boeckh, in libro Germanice 


—58 τούτων T, τούτων Z5, τούτου Z.— 
* re add TOEXPBCZrw. 
—* oí om $EFs.—* ἀποκαθῃράμενοι Cr.—* in hac voce desinit Z. 


ἰδίᾳ *s.—P υἱέως Z. 


t τὸν add TEOZé 
—w δὲ lTOZXBCZrw: δὴ ἔς. 
—^3 ξενέξενε T. 


scripto de publ. Atheniensium cconomia 
ii. p. 327. Lozns. 

πᾶσαν πάντων παρὰ πάντα] Eodem 
modo Legg. 738. A. ὁ μὲν δὴ πᾶς eis 
πάντα πάσας τομὰς εἴληχεν. Ibid. p. 
903. D. πᾶς γὰρ ἰατρὸς καὶ πᾶς ἔντεχνος 
δημιουργὸς παντὸς μὲν ἕνεκα πάντα ἐρ- 
γάζεται. | Gorg. p. 448. C. ἑκάστων δὲ 
τούτων μεταλαμβάνουσιν ἄλλοι ἄλλων 
ἄλλως. Phileb. p. 19. B. οὐδεὶς εἰς οὐ- 
δὲν οὐδενὸς ἂν ἡμῶν οὐδέποτε γένοῦτο 
ἄξιος. Politic. 300. B. τὸ παρὰ ταῦτα 
μῆτε ἕνα, μήτε πλῆθος μηδὲν μηδέποτε 
ἐᾷν δρᾷν μηδ᾽ ὁτιοῦν. Lorns. 

νῦν δὲ ἤδη] Bekk. secuti scripsimus 
δὲ pro vulg. δὴ flagitante sensu. Fic. 
vertit: Nunc vero—jam. Eodem fere 
modo epitaphium suum finit apud Thucy- 
didem Pericles : νῦν δὲ, ἀπολοφυράμενοι, 
ὃν προσήκει ἑκάστῳ, ἄπιτε. Mox οἱ ἄλλοι 
πάντ. pro vulg. ἄλλοι, cujus generis vitia 
mirandum est editores fugere potuisse. 
Lorns. 

ἀπολοφυράμενοι] Demosth. in Epitaph. 
t. ii. p. 1400. R. ὑμεῖς δὲ ἀποδυράμενοι. 
Thucyd. ii. 46. Νῦν δὲ ἀπολοφυράμενοι, 
bv προσήκει ἑκάστῳ, ἄπιτε. Gorrr. 

$. 23, μακαρίαν] T. e. divinam, ex- 
cellentissimam feminam -—. Gor, 
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20. ᾿Αλλ᾽ εἰ μὴ πιστεύεις, ἀκολούθει μετ᾽ ἐμοῦ καὶ 


ἀκούσει αὑτῆς λεγούσης. 
ΜΕΝ. Πολλάκις, ὦ 


πασίᾳ, καὶ 04 L οἷα ἐστίν. 


3n. Té οὖν: οὐκ ἄγασαι 


χοῦ λόγου αὐτῇ; 


᾿ Σώκρατες, ἢ ἐγὼ ἐνφετύχηκα ᾿Ασ- 


3. ἢ Ν ^ 7 3J 
CUT»4)9 καὶ VUV X, et DAZ 


MEN. Koi πολλήν 7, ὦ Σώκρατες, 6 ἐγὼ χάριν ἔχω 


τούτου τοῦ λόγου ἐκείνῃ ἢ ἐκείνῳ ὃς τίς eor ὁ εἰπῶν ἔστιν 
αὐτόν: καὶ πρὸ $e ἄλλων πολλών" χάριν ἔχω TO εἰπόντι. 

ZO. Εὖ ἂν ἔχοι. ἀλλ᾽ ὅπως βου μῆ κατερεῖς, ἵγα καὶ 
αὖθίς σΌ! πολλοὺς καὶ καλοὺς λόγους πὰρ αὑτῆς πολιτι- 


κοὺς ἀπαγγέλλω. 


MEN. Θάρρει,. οὐ πατερῶ" μόνον ἀπάγγελλε. 


$0. ᾿Αλλὰ ταῦτ᾽ ἔσται. 


S 


—b ἐστίν om ᾧ.----- ποτ᾽ 0. 


TOZZBCEFw, om ᾧ.---ἰ οὐκ ἀντερῶ X. 


ἀκολούθει μετ᾽ ἐμοῦ] Hunc locum lau- 
dat Schol, in Aristopb. Plut. 824. Ἕπου 
μετ᾽ ἐμοῦ: Πλάτων Μενεξένῳ" ἀλλ᾽ ei μὴ 
πιστεύεις, ἀκολούθει μετ᾽ ἐμοῦ. ubi v. 
Hemsterhus. Gorrr. 

πρό γεἄλλων πολλήν] Variat hoc loco 
scriptura. Das. 1. et 2. πρός γε ἄλλων, 
male. Mox ἄλλων πολλῶν χάριν, Ald. 
et Basilienses. Lugd. et Francof. πολ- 


—13 συντιθέναι ἐστίν T, ἐστὶ συντεθῆναι F.—9 πολλῶν 


λήν. Fic. vertit: ac pre ceteris multis 
narranti gratiam habeo, quam secutus 
interpretationem Bekk. πρό γε ἄλλων 
πολλῶν χάριν ἔχω. Auctoritas librorum 
certe posteriorem suadet, contra ratio 
atque oratio, sc. ob przcedens illud zoA- 
λὴν et quod illud πολλῶν aliquomodo 
offendere possit, nostre magis scripturae 
favere videtur. 1.08 88. 
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^. TA TOY AIAAOTOY ΠΡΟΣΩΠΑ 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ, IIIIIIA3. 


ARGUMENTUM. 


Socrates Hippiam, occasione sumta ab ejus quadam oratione, quz de pulchris officiis 
disserebat, quid sit ipsum per se pulchrum, quo reliqua omnia pulchra fiunt, 
interrogat. Primum Hippias, pulchram virginem, ipsum pulchrum esse respondet, 
Quod ut refutavit Socrates, ad aurum Sophista confugit, auroque omnia pulchra 
fieri; ac proinde, aurum esse ipsum pulchrum, asserit. lloc etiam refellit So- 
crates, nec non et tertiam ejusdem Sophiste opinionem, pulchrum existimantis 
esse corpore bene valere, divitem et honoratum esse, senem mori, sepeliri a filiis, 
sepelisse parentes, ceteraque hujusmodi. His confutatis Socrates, jam ad altiora 
tendens, non quod sensus opinioni, sed quod opinioni ratio porrigit, infert: non 
tam certe ut doceat, quid pulchrum sit, quam ut, quid non sit, ostendat, et va- 
nam fallacemque Sophistatum doctrinam in Hippie Sophiste persona traducat. 
Ex hac disputatione, ac similibus, animadvertatur, queenam sit vera et commoda 
via agendi adversus Sophistas: in quorum nugis refellendis non tam laborandum 


est, quam in iisdem indicandis, utpote qua indicate per se concidant atque eva- 


nescant. 


IHIHIAX MEIZOQN. 


δ. r Ἱστίας a dido σε καὶ σοφός, ὡς διὰ χρόνου 
ἡμῖν κατῆρας εἰς τὰς Alps. 
III. Οὐ γὰρ σγολῆ, 9 Σώκρατες. í γὰρ Ἤλις ὁ ὅταν 


7i δέηται διαπράξασθαι πρός TiVo, τῶν πόλεων, ἀεὶ ἐπὶ πρῶ- 
TOV ἐμὲ ἔρχεται τῶν πολιτῶν αἱρουμένη πρεσβευτήν, ἥγου- 
μένη δικαστὴν" καὶ ἄγγελον ἱκοινώτατον εἰναι τῶν λόγων 
οἵ ἂν παρὰ τῶν πόλεων ἑκάστων λέγωνται. πολλάκις μὲν 


οὖν καὶ εἰς ἄλλας πόλεις ἐπρέσβευσα, πλεῖστω δὲ καὶ" 


CODICES TREDECIM, 
TOeZzZTBCEFvbIr. 


as as 
? rovs ἀθηναίους Z.—b διδακτὴν F.—c ἐστὶ v.—43 καὶ ante περὶ om Es.—* περὶ 


470. C. Κριτίᾳ τῷ καλῷ. — Appellatio 


8. 1. Ἱππίας ó καλὸς] In plano hoc 
initio ut paullulum immoremur, facit Sy- 
denhami, Angli illius interpretis, dili- 

entia, qui, mire argutatus in appella- 
tione τοῦ καλοῦ, trahit eam ad insignem 
illum Sophiste habitum ; (conf. $. 25. 
Hipp. Min. p.368. B. sq. ZElian. V. 
H. xii. 32.) neque repugnante sermonis 
usu, velut Sympos. p. 174. A. Socraies 
praster solitum comptus dicitur οὕτω κα- 
Abs γεγενημένος. Sed ita vereor ut ipse 
Hippias acceperit vulgare illud Attice 


urbanitatis blandimentum. — Phedr. $. 
145. ᾿Ισοκράτην τὸν καλόν. — Phileb. p. 
11. C. Φίληβος ὁ καλός,  Protag. fin. 


Καλλίᾳ TQ καλῷ. Xenoph. Mem. iv. 2. 
J. Εὐθύδημον τὸν καλόν, 
Plat, 


Hellen. ii. U 
OL, 


autem σοφοῦ cum omnium Sophistarum, 


tum Hippiz fuit eximie, hominis pluri- 


marum artium scientiam jactantis. v. 
Pausan. p. 443. HziNp. qui sic in Ad- 
dend. * Cf. Dorvill. ad Chariton. p. 23.' 

ὡς διὰ χρόνου] Quam raro. —Cornar. 
Est potius, quam longo intervallo, in quo 
loquendi genere διὰ significat post. vid. 
intpp. ad Geopon. xiv. fin. Karalpew 
autem, in quo itidem argutatur Sydenh 
de iis, qui et mari el terra iter p orae 
usurpatum illustravit Ruhnken. ad Lex. 
Tim. p. 152, Pro illo eis τὰς ᾿Αθήνας 
Atticis vulgatius est ᾿Αθήναζε. v. Thom. 
Mag. p. 14. HxiwNp», 


24A 


Steph. 
111. 28], 





Bek. 
11. iii, 409. 


11, iii. 410. 
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περὶ πλείστων καὶ με γίστων" εἰς τῆν' Λακεδαίμονα. διὸ 
04, 0 σὺϑβ ἐρωτᾷς, 00 θαμίζω εἰς τούσδε τοὺς τόπους. 

ἌΡ 20. Τοιοῦτον μέντοι, at ὦ Ἵπσπία, s ἐστι σὺ τῇ ἀλη- 
θείῳ σοφόν σε καὶ τέλειον ἄνδρα. εἶναι. σὺ γὰρ καὶ ἰδίᾳ 
ἱκανὸς εἰ παρὰ" σῶν νέων πολλὰ χρήματα λαμβάνων ἔφι 
“πλείω ὠφελεῖν ὧν λαμβάνεις, καὶ αὖ δημοσίᾳ τὴν σαυτοῦ 
πόλιν ἱκανὸς; εὐεργετεῖ, ὡς ΠΈρ χρὴ σὸν “μέλλοντα "i npe 
ταφρονήσεσθαι" ἀλλ᾽ εὐδοκιμήσειν 6 £y τοῖς πολλοῖς. ἀτάρ, 
ὦ ᾿Ἱππίοω, τί ποτε TÓ αἴτιον ὅτι οἱ παλαιοὶ ἐκεῖνοι, ὧν ὀνό- 
poro, μεγάλα λέγεται ἐπὶ σοφίᾳ, Πιττακοῦ τε καὶ Βίων- 
vOG καὶ τῶν ἀμφὶ σὺν Μιλήσιον Θαλῆν καὶ ἔτι τῶν ὕστε- 


μεγίστων v.—f τὴν om 
ὃς 


om v.—À ἱκανῷς EF. 


δὲ περὶ] Legitur etiam καὶ περὶ πλεί- 
στων. STEPH. 

πλεῖστα δὲ καὶ περὶ πλ.1] Sic optime 
Bas. 2. suffragante ΕἸοῖπο : ϑωρῖιϑ eti- 
am et de maximis rebus. ^ Vulgo καὶ 
deest. de Rep. ii. p. 377. E. τὸ μέγισ- 
τὸν kal περὶ τῶν μεγίστων ψεῦδος. 
Phaedr. $. 39. πολλὰ καὶ μετὰ πολλῶν 
ὅρκων. ΠΕΙ͂Ν. 

€. 2. τοιοῦτον μέντοι] Tam praeclarum 
est tanteque utilitatis. ΠΕΙ͂Ν Ὁ. 

ἔτι πλείω ὠφελεῖν] Bene Cornar. ma- 
jorem, quam pro eorum, quc accipis, ra- 
tione utilitatem illis affers. ὠφελεῖν 
τινα πλείω, μεγάλα (S. 8.) ut βλάπτειν 
μείζω Apolog. p.30. C. tritum est di- 
cendi genus. Hrixp. 

εὐεργετεῖν) Cum delectu hic positum, 
nam proprium id est de civibus, qui bene 
de patria merentur. Xenoph. Mem. ii. 
1. 19. kal τοὺς φίλους εὖ ποιοῦσι καὶ τὴν 
πατρίδα εὐεργετοῦσι, unde honorifica illa 
apud Atticos εὐεργέτου appellatio. 1]- 
lud ἐν τοῖς πολλοῖς calhde addit vulgi 
contemptor. HriNp. 

óri—ós] In his primum ὡς post ὅτι 
ilatum, quo interrupta oratio contexa- 
tur, non rari est exempli. Plat. Epist. 
vii. p. 335. E. Δίωνα γὰρ ἐγὼ σαφῶς οἷ- 
δα---ὅτι, τὴν ἀρχὴν εἰ κατέσχεν, ὧς οὐκ 
ἄν ποτε ἐπ᾿ ἄλλο γε σχῆμα ἀρχῆς ἐτρά- 
πετο.  lsocrat. Orat, Amart. p. 792. 
“Ὅτι δὲ, ei kal μηδὲν αὐτὸν ἐκώλυεν, àA- 
λὰ καὶ ἐξῆν καὶ ἐβούλετο συκοφαντεῖν, 
ὡς οὐκ ἂν ἐπ᾽ Εὔθυνον ἦλθε, ῥάδιον γνῶ- 
ναι. Atque ita inverso ordine ὧς---ὅτι 
Xenoph. Cyrop. v. 3. 30. ubi vid. Zeun. 


EXY.—8 σὺ 0 Σ, καὶ σὺ v, ὃ καὶ σὺ EFs.—h μέν τι T.— 


—k καταφρυνηθήσεσθαι rc Τ'.---ἰ αὐτὰρ T.— 


σὺ 


χ 
μέχρι GBCFelt, μ 


Deinde in genitivis his Πιττακοῦ ctc. 
pro nominativis, familiare est illud Gre- 
cis neque Latinis incognitum dicendi 
genus, de quo vid. Wolf. ad Demosth. 
Lept. p. 236. HxiNp. 

τῶν ἀμφὶ τὸν Μιλ. OaA.] De uno ca- 
piendum Thale, neque audiendus Sy- 
denhamus. Conf. Grev. Lectt. Hesiod. 
c. 9. Enimvero de ipsa loci sententia, 
vulgo inter doctos constat neque sine 
veterum testimoniis, illorum, qui bic lau- 
dantur, sapientiam magna ex parte posi* 
tam fuisse in administratione peritiaque 
rerum cum publicarum, tum privatarum, 
ut vel maxime a civili prudentia nomen 
illud Sapientum adepti sint. Cui sen- 
tenti: plane adversari videtur h.l. So- 
cratis. vel potius Platonis auctoritas. 
Monuit hac de re Meinersius in Hist. 
Doctrin. apud Gr. et Rom. t.i. p. 45. 
cui, quod hic Socrates dicit, magis ad 
Sophiste cavillationem, quam e re et 
vero dictum videtur, in quo Platonem 
ait parum caute versatum sape sibimet 
ipsum repugnare. Gravis profecto Pla- 
tonis incusatio, quam nollem silentio 
transmissam ab acutissimo libri illius 
censore in Biblioth. Crit, p. viii. p. 100. 
Quid? Itane statim in sermonis initio 
contradicendi ansam Hippiz Socrates 
dederit, homini antiquitas perito (ὃ. 
12.) neque eam arripuerit Sophista ? 
Sed videndum de singulis. Anasago- 
ram, satis constat, otium et quietem se- 
cutum ad rerum cognitionem se totum 
contulisse. Cic. de Orat. iii. 15. Tusc. 
v. 5. 39. et conf. ἃ. 6. Thalen, quan- 
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gov μέχρι" ᾿Αναξαγύρου, ὡς n^ πάντες ἢ οἱ πολλοὶ αὐτῶν 
φαίνονται ἀπεχόμενοι σῶν πολιτικῶν πράξεων; 

IH. Tí δ᾽ oiz, ὦ Σώκρατες, ἄλλο γε ἢ ἀδύνατοι 7 ἤσαν 
καὶ οὐχ, ἱκανοὶ ἐξικνεῖσθαι φρονήσει ἐπ᾿ ἀμφότερα, τά τε 
κοινὰ καὶ τὰ ἰδιω; 

ᾷ.. 4 XD. Ag οὖν πρὸς Διός, ὡς περ αἱ ἄλλαι τέχ- 
νῶι ἐπιδεδώκασι καὶ εἰσὶ παρὰ τοὺς Voy δημιουργοὺς οἱ πτα- 
λαιοὶ φαῦλοι, οὕτω καὶ τῆν ὑμετέραν" σῶν σοφιστῶν τέχνην 
ἐπιδεδωκένωι φῶμεν καὶ εἰναι τῶν ἀρχαίων τοὺς περὶ τὴν 
σοφίαν φαύλους πρὸς ὑμᾶς" 





III. Πάνυ μὲν. οὐν" ὀρθῶς λέγεις. 


20. E; ἃ ἄρα νῦν ἡμῖν, ὡ 


Ἵπτία, ὁ 0 Βίας ἀναβιῴη, γέ- 


Amr &y ὀφῷλοι πρὸς ὑμᾶς," ὡς περ καὶ τὸν Δαΐδαλόν Qut. 
σιν οἱ ἀνδριοιντοποιοί, yUy τὶ γενόμενος τοιαῦτ᾽ ἐργάζοιτο 010, 


ἤν" ἀφ᾽ ὧν φοὔνομν ἔσχε, 


b: μέχρις *s.— 


4 | Φιλοσοφίαν Ό.--ὐ ἡμᾶς τ.-- 


quam rei publice non defuerit, privatam 
tamen vitam adamasse, tradit Diog. L. 
1. 1. 25. auctore Heraclide, cujus fidem 
nobis non elevavit Meiners. l. l, p. 44. 
Bias autem etsi in summis illius setatis 
oratoribus fuit, afflictorum civium causas 
sine ullo agens pretio (v. Diog. L. i. 5. 
84. ibiq. Menag.) idem tamen, privata- 
rum causarum patronus, quidni vere di- 
catur ἀπεχόμενος τῶν πολιτικῶν πράξε- 


wv? Unus itaque superest Pittacus, 


quem decem annos Mitylenzorum prin- 
cipatum tenuisse remque publicam ordi- 
nasse ait Laert. i. 4. 75. At vero eun- 
dem sponte se hoc munere abdicasse, 
idem tradit Laertius, adeoque invitis ci- 
vibus (vid. Menag. ibid. $. 74. conf. 
Schol. Plat. in Cratyl. p. 14.) ut certe 
non illo sophistarum eal publica trac- 
tarit negotia, — Nimirum fallor ant dicit 
hec sophistarumr cavillator, quo statim 
vani bominis ambitionem provocet, non 
€x sua ipsius mente, sed ex communi so- 
phistarum opinione, qui"sibi solis civilis 
prudentis inventionem vindicantes, si 
quis forte veterum illorum tanquam prin- 
ceps, non tanquam sapiens, rcm publi- 
cam aliquando administrasset, id. nihili 
prorsus facerent; quam opinionem re- 
spexit, opinor, quodam modo Aristot. 


καταγέλαστον ἂν" 


£i VOLL. 


n "S oí F.—? ante τῶν omisi τὴν cum X et pr E.—P τὴν om t.— 
—5 οὖν om y.— 


t γέλωτος Ol.—" ἡμᾶς l.—" ἣν om X. 


Eth. vi. 7. "Avatayópay. kal Θαλῆν kal 
τοὺς τοιούτους σοφοὺς μὲν, φρονίμους δ᾽ 
οὔ φασιν εἶναι, ὅταν ἴδωσιν ἀγνοοῦντας 
τὰ συμφέρονθ᾽ αὑτοῖς, καὶ περιττὰ μὲν 
καὶ θαυμαστὰ καὶ χαλεπὰ καὶ δαιμόνια 
εἰδέναι αὐτούς φασιν, ἄχρηστα δὲ, ὅτι οὐ 
τὰ ἀνθρώπινα ἀγαθὰ ζητοῦσιν. HxtNp. 
$. 3. πάνυ μὲν οὖν ὀρθῶς λέγει5] Ma- 
lebat aliquis distinguere πάνυ μὲν οὖν. 
᾿Ορθῶς λέγ. Perperam. Protag. p.312. 
B. Πάνυ μὲν οὖν μοι δοκεῖ---τοιαύτη εἶναι 
---ἡ μάθησις, ubi, distinctione post οὖν 
facta, rescribi deberet δυκεῖ μοι. ιν. 
γέλωτ᾽ ἂν ὄφλοι πρὸς ὑμᾶς} Τιμροτίθ 
Serranus cum Ficino: ridiculus vobis 
videretur. lmo πρὸς ὑμᾶς, si vobiscum 
compararetur. Hip. 
' οἱ ἀνδριαντοποιοὶ, νῦν] In edd. dis- 
tinctum οἱ ἀνδριαντοποιοὶ νῦν, €i— exquo 
Cornarius: hujus temporis statuarii. 
Kecte, si legisset oí νῦν ἀνδρ. et tum ite- 
rum νῦν ad γενόμενος inserendum esset. 
Nimirum ut dixerat εἰ ἄρα νῦν ó Βίας àv- 
αβιῴη, ita hic infert, νῦν εἰ γεν. nunc 8i 
vivens talia fabricaretur. Hg1NDp. 
τοὔνομα] Magnum illud nomen. Pro- 
tag. p. 335. A. οὐδενὸς ἂν βελτίων ἐφαι- 
νόμην, οὐδ᾽ ἂν ἐγένετο Πρωταγόρου ὄνομα 
ἐν τοῖς Ἕλλησι, Μοπαΐ, ne cui τοὔνομα 
trahendum videretur ad ipsum Daedali 


ΣΙ, 282. 


1I. iu. 411. 
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III. Ἔστι μὲν ταῦτα, ὡ ὦ Σώκρατες, οὕτως ὡς σὺ λέγεις" 
εἴωθα μέντοι i ἔγωγε τοὺς παλαιούς τε καὶ προτέρους ἡμῶν 
προτέρους " καὶ μᾶλλον ἐγκωμιάζειν ἢ 7 σοὺς yov, εὐλα- 
βούμενος 2 φθόνον" τῶν ζώντων, φοβούμενος δὲ μῆνιν σῶν 
τετελευτηκότων. 

2. Καλῶς γε σύ, ὦ “Ἱππία, γορυίζων" σε καὶ διανοού- 
puevoc, ὡς ἐμοὶ δοκεῖς." ἐκ τ᾿ bio δέ σοὶ ἔγω ὅτι 
ἀληθῆ λέγεις καὶ TU ὄντι ὑμῶν" ἐπιδέδωκεν 7 7 τέχνη πρὸς" 
σὸ καὶ τὼ δημόσια πράττειν δύνασθαι μετὰ σῶν ἰδίων. 
[S- A. ] Γοργίως τε γὰρ οὗτος ὁ Λεοντῖνος σοφιστῆς δεῦρο 
ἀφίκετο δημοσίᾳ οἴκοθεν πρεσβεύων, ὦ ὡς ἱκανώτατος ὧν Δε- 
οντίνων TOL κοινὰ πράττειν, καὶ 5 TE τῷ δήμῳ ἔδοξεν ἀ ἄριστα 
εἰπεῖν καὶ ἰδίᾳ ἐπιδείξεις ποιούμενος καὶ συνὼν τοῖς γέοις 
χρήματα πολλὼ εἰργάσατο καὶ ἔλαβεν t M 77006 τῆς TÓ- 
λεως" εἰ δὲ βούλει, ὃ ἡμέτερος ἑταῖρος ᾿ Πρόδικος οὗτος 
πολλάκις μὸν καὶδ ἄλλοτε δημοσίᾳ ἀφίκετο, ἀτὰρ τὰ 
σελευταῖα ἔναγχος ἀφικόρνενος δημοσίᾳ ἐ ἐκ Κέω" λέγων 

4} ἐν τῇ βουλῇ πάνυ εὐδοκίμησε καὶ ἰδίᾳ ἐπιδείξεις ποιού- 
βύενος καὶ τοῖς Véoic" συνῶν χεήματα, ἔλαβε θαυμαστὰ 
ὅσω. τῶν δὲ παλαιῶν ἐκείνων οὐδεὶς πώποτε ἠξίωσεν ἁ ἀργύ- 
gio» μισθὸν πράξασθαι οὐδ᾽ ἐπιδείξεις ποιήσασθαι t ἐν παντο- 
δωποῖς ἀνθρώποις τῆς ἑαυτοῦ σοφίας: οὕτως ἦσαν εὐήθεις 


—"V εἶχε v.—* ἂν om v.—Y post μέντοι omisi γε cum ZYvr.— φθόνου [.—^ óvo- 
μάζων OBCEvblr et pr Τ', ὀνομάζονται (omisso Te) F.—b ἔμοιγε E Es.—* δοκεῖ v.— 


d ἡμῶν Ev.—* mph τὰ καὶ δημόσια v.—f ἑταῖρος evanuit Γ.-- καὶ om T.— ^ κρώ 
9, καίω 'Y.—! Pan EF.—J) τ᾽ om ΣῪ et pr Ξ.--- τοῖς νέοις om C.—! καὶ τῆς F, 
nomen, quod ei ἀπὸ τῶν δαιδάλων, οὐκ — Conf. Cratyl. p. 384. B. Meno. p. 96. 


ἐκ γενετῆς inditum tradit Pausan. ix. 3. 


D. Hzriwp. 
HzariNp. 


χρήματα θαυμαστὰ ὅσα] Nam erat 


εἴωθα μέντοι ἔγωγε] Expunxi parti- 
culam γε post μέντοι vulgo additam. 
HziNr. ed. 2. 

$. 4. Γοργίας τε γὰρ οὗτος] Gorgias 
Athenas venit publice missus ἃ Leonti- 
nis, auxilia adversus Syracusanos peti- 
tum v. Diod. Sic. xii. 53, — Pausan. vi. 
17. οὗτος, ille, bene notus. Hx1Np. 

χρήματα πολλὰ] A singulis enim dis- 
cipulis centum minas exigebat. v. Diod, 
Sic. l. l1. et Suid. v. Γοργίας. Hxiwp. 

ó ἡμέτ. éraipos] Prodici discipulum 
appellat se Socrates Protag. p.341. A. 


ejus de vocabulorum differentia ἐπίδειξις 
πεντηκοντάδραχμος. Plat. Cratyl. 1. l. 
Aristot. Rhet. iii. 14. Conf. ZEschin. 
Axioch. $. 6. Hxrixp». 

ἐν παντοδαποῖς àv6p.] Apud ommis 
generis et ordinis homines, peritos, im- 
peritos, quos vocat de Legg. ii. p. 665. 
E. παντοίους ἀνθρώπους. [Ὀϊά. iv. 707. 
A. παντοδαπῶν καὶ ob πάνυ σπουδαίων 
ἀνθρώπων. ----ἢ ἄλλος δημιουργ. Meno 
p. 91. D. Oiba γὰρ ἄνδρα ἕνα Πρωταγό- 
ραν πλείω χρήματα κτησάμενον ἀπὸ ταύ- 
τὴς τῆς σοφίας, ἢ Φειδίαν γε, bs οὕτω 
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xi ἐλελήθει" αὐτοὺς ἀργύριον ὡς πολλοῦ ἄξιον εἴη." τού- 
σων δ᾽ & ἑκάτερος πλέον ἀρ γύριον" ἀπὸ σοφίας. εἰργασται 7 
ἄλλος δημιουργὸς ἀφ ἢ 26 τινὸς τέγνης" «ἃ zo ἔτι πρότερος 
τούτων Πρωταγόρας. 

δ. 5: XI. Οὐδὲν γάρ, ὦ Σώκρατες, οἶσθα τῶν καλῶν 
περὶ φοῦτο.ἷ εἰ γὰρ εἰδείης ὅσον ἀργύριον εἰργασμυοι ἐγώ, 
θαυμάσαις ἀ ἄν. καὶ τὰ μὲν ἄλλα ἐῶ: ἀφικόμυενο ς δέ ποτε 
εἰς Σικελίαν, Πρωταγόρου αὐτόθι ἐπιδημοῦντος" καὶ εὐδο- 
κιμιουντοςἡ καὶ πρεσβυτέρου ὄντος ZO πολὺ γεώτερος ὧν 
ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ. πάνυ πλέον ἢ πεντήκοντα καὶ ἑκατὸν μνᾶς 
εἰρ γασάμην, καὶ ἐξ ὃ ενός ye χωρίου πάνυ σμικροῦ, Ἴνυκοῦ, 
πλέον ἢ 7 εἴκοσι βινᾶς. καὶ τοῦτο EMay οἴκαδε φέρων τῷ πα- 
Tei ἔδωκα, ὥ ὥστε" ἐκεῖνον καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας θαυμά- 
ζειν T£ καὶ ἐκπεπλῆχθαι. καὶ σχεδόν 7i oi put ἐμὲ “πλείω 
χρήματα εἰργάσθαι ’ ἢ ἄλλους σύνδυο" oUG φινῶς βούλει 
τῶν σοφιστῶν. 


S 6. ΣΩ. Καλόν γε, ὦ 


a e-I 7 / M "d 
viven λέγεις καὶ ῥυεγῶ τέκ- 


᾿ μήριον σοφίας τῆς τεῦ σεωυτοῦ καὶ τῶν νῦν ἀνθρώπων πρὸς 


σοὺς ἀρχαίους, ὅσον διαφέρουσι. σῶν γὰρ προτέρων λέγε- 


om τὉ.---ἶἰῦ χελήθει bt.—^ εἶναι v.—9 ἀργύριον v et pr Z: ἀργυρίου s.—P ἐφ᾽ F.— 
4 ἧστινος βούλει τέχνης v.—! τοῦτο om ΣΎ, τούτων υ.--- ἐπιδημήσαντος v.—' καὶ 
εὐδοκιμοῦντος om τἴ.--- kalante πολὺ om v.—" ἰννυκοῦ ZY, qui sic et infra.— 
" ὥστ᾽ v.—* σὺν δύο s.—YJ τε om ZYbt.—^ σαυτοῦ v.—? διαφέρουσιν ὅσον τῶν 


Nam etc. 


περιφανῶς καλὰ ἔργα εἰργάζετο, kal ἄλ- 
λους δέκα τῶν ἀνδριαντοποιῶν etc.—De 
Protagora Diog. L. ix. 52. πρῶτος μισθὸν 
εἰσεπράξατο μνᾶς ἑκατὸν, ubi vid. Me- 
nag. Hrixp. 

$.5. οὐδὲν γὰρ, ὦ Zékp.] Non mirum, 
nullam dum mei a te mentionem factam. 
Ita yàp h.l. ex vulgatissimo 
Grz:corum usu ad omissam refertur sen- 
tentiam, Ipsa autem hzc verba liabent 
colorem quendam proverhii,  Euthyd. 
p. 293. D. τὸ λεγόμενον, καλὰ δὴ πάντα 
λέγεις. HgiND. 

πρεσβυτέρου] Conf. Protag. p. 317. 
C. HxriNp. 

ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ πάνυ] Voculam πάνυ 
ad ὀλίγῳ traho. Pari trajectione Xe- 

h. Cyrop. i. 6. 39. τὰς μηχανὰς, ἃς 

aa πάνυ ἐπὶ τοῖς μικροῖς Agpleo ἐμηχα- 
vé, quam ibi scripturam firmare mili 
quidem videntur illa Platonis Euthyphr. 


p. 14. B. ἢ πολύ μοι διὰ βραχυτέρων.- 
εἶπες. de Rep. ix. p. 589. E. πολὺ ἐπὶ 
δεινοτέρῳ ὀλέθρῳ χρυσὸν δωροδοκεῖ. 
HxiNp. a quo citatur in Addend, * Ly- 
sias p. 623. ed. Reisk. ἐμοὶ πολλὴν ἐξὸν 
πάνυ προῖκα λαβεῖν, ἐλάττω συνεβούλευ- 
σεν. 

Ἰνυκοῦ]  Inycus, Sicilie oppidulum, 
alias "Ivv£ dicitur. v. Valcken. ad He- 
rodot. vi, 23. HxrNp. 

φέρων €Owka] Notum Grzcismum eru- 
ditissime .explicavit Hemsterh. ad Lu- 
cian, Diall, Mort, vi. 3. HxiNp. 

σὺν δύο] Scribendum potius σύνδυο 
conjunctim : sicut et σύντρεις dicitur. 
Srxrn. 

σύνδυο] Sic junctim scribendum, non, 
ut vulgo, σὺν δύο, monuit jam Stepha- 
nus, Eodem modo σύντρεις, σύμπεντε. 
v. Valcken. ad Herodot, iv, 66. HxiNp. 


11. iii. 412. 


III, 283. 


II. lii. 413. 
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b ics / N N N 7 , 7 x 
TUA TOÀ ἀμαθία 20,7 00 e" do λόγον. TOUVOLYTIOV yer 


᾿Αναξαγόρᾳ, φασὶ" συμβῆναι ἢ 7 ὑμῖν" καταλειφθέντων γὰρ 
αὐτῷ πολλῶν χρημάτων καταμελῆσαιὁ καὶ ἀπολέσαι 
πᾶντα:' οὕτως. αὐτὸν ἀνόητον" σοφίζεσθαι. λέγουσι δὲ καὶ 
περὶ ἄλλων τῶν παλαιῶν ἕτερα τοιαῦτα. τοῦτο μὲν οὖν [Ao 
δοκεῖς tay τεκμήριον inita περὶ σοφίας σῶν νῦν 
πρὸς τοὺς προτέρους, καὶ πολλοῖς συνδοκεῖ, ὅτι τὸν σοφὸν 
αὐτὸν αὑτῷ μάλιστα δεῖ σοφὸν εἰναι: τούτου δ᾽ ὅρος ἐστὶν 
ἄρα, ὃς ἂν πλεῖστον ἀργύριον ἐργάσηται. [5 "e .] Καὶ 
ταῦτα μὸν ἱκονὼς ἐχέτω" σόδε δέ μοι εἰπε, σὺ αὐτὸς πόθεν 
σλεῖστον ἀργύριον εἰργάσω τῶν πόλεων εἰς ἃς ἀφικνεῖ; P 
δῆλον ὅτι ἐκ Λακεδαίμονος, οἱ 0i περ καὶ πλειστάκις ἀφῖξαι: 


1Π. Οὐ μὰ σὸν Δί ὦ Σώκρατες. 


ΣΩ. Πῶς φής: ἀλλ᾽ ἐλάχιστον; 

1Π. Οὐδὲν μὲν οὖν TO παράπαν πώποτε. 

29. Τέρας λέγεις καὶ θαυμαστόν, à Ἵππία. καί p 
εἶπε, πότερον 7 7 σοφία. 7 σὴ" οὐγ, οἷο voUc. συνόντας" αὐτῇ 
καὶ μανθάνοντας εἰς ἀρετὴν βελτίους ποιεῖν: 

1Π. Καὶ πολύ γε; 6) “Σώκρατες. 


20. 


᾿Αλλὰ τοὺς μὲν ᾿Ινυκηνῶν" υἱεῖς οἷός τε ἧσθα 


ἀμείνους ποιῆσαι, σοὺς δὲ Σπαρτιατῶν ἠδυνώτεις: 


νῦν τῶν v.—b libri προτέρων περὶ ᾿Αναξαγόρου λέγεται. 


^ 
v 


ταλῆσαι F.—9 ἀνόνητα F.— 


libri obmep.—1 δι᾽ P.—J πότερον om ἘΣΎ. 


τοὺς b et ic F.— 


$. 6. ᾿Αγαξαγόρου] Verum vidit ἢ. 1. 
Sydenhamus, g genitivum hunc ᾿Αναξαγό- 


pov e margine in textum irrepsisse Sus-. 


picans. Neque enim ferri potest duplex 
genit. τῶν προτ. et ᾿Αναξαγόρου, et mo- 
lestissima est mox nominis iteratio 'Ava- 
ξαγόρᾳ pro αὐτῷ vel τούτῳ.  Inducto 
autem illo ᾿Αναξαγόρου, sententia hic in 
universum prolata statim post commode 
illustratur exemplo aliquo. De ipsa re 
vid. Diog. L. ii. 6. ibiq. Menag. et Bay- 
lii Lex. v. Anaxagoras. Mox verbo 
ἀνόητα, pro quo lenium conjecturarum 
amator conJiciebat ἀνόνητα, haud scio 
an νοῦς ille Anaxagore significetur, a 
quo ipse philosophus νοῦς dictus. vid. 


Diog. L. 1.1. HriNp. 


f ξυνδοκοῦν v.—8 ἢ om ΣΎ. 
—k ἢ σὺ, in margine 7 σοι, (.—! ofa τε 
m E, v. —^ ἰνυκηνῶν t, ἰννυκηνῶν XY, ᾿Ινυκινῶν Ἐς. prestat fortasse 


—€ φασὶ οπι OEF[.—4 xa- 


—h οἵπερ Heindorfius : 


περὶ ἄλλων τῶν παλαιῶν] De ceteris 
illorum temporum sapientibus. —Ficin. 
quasi legisset περὶ τῶν ἄλλων παλ. sed 
ἄλλοι τῶν παλαιῶν sunt alii veterum. 
Attigi interdum talia, ut a conjectandi 
libidine Platonem tuerer. ἨΈ ΙΝ. 

καὶ πολλοῖς συνδοκεῖ] Pertinet huc 
Euripidis ille versus Ciceroni Epist. ad 
Fam. xiii. 15. ]sudatus, Μισῶ σοφιστὴν, 
ὕστις οὐχ αὑτῷ σοφός. Conf. de Offic. 
iii, 15. 9. ibiq. Heusing. et Aristot. Eth. 
vi. T. Deinde post ἐργάσηται suppleri 
potest tacite, τοῦτον εἶναι σοφώτατον. 
HziNp. 

8.7. οἵπερ καὶ πλειστάκ.] ita correxi 
pro οὗπερ, auctoritate Dorvillii ad Cha- 
rit, p. 119. non deterritus. Hzix». 
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1Π. Πολλοῦ γε δέω. 
ZQ. ᾿Αλλὰ δῆτα Σικελιῶται μὲν ἐπιθυμοῦσιν ἀμείνους 
, ' / Í» ΓΜ 
γίγνεσθαι, Λακεδαιμόνιοι δ᾽ οὔ; 
III. Πάντως που, ὦ Σώκρατες, καὶ Λακεδαιμόνιοι. 
' e z 
^ / 
20. Ae οὖν γρηρνάτων ἐνδείο, ἐφευγον τὴν σὴν ὁμιλίαν; 
3 ^ , N e Y 3 ^ 
δ, 8. III. Ov ózza, £zei?. ἱκανὰ αὐτοῖς ἐστίν. 
^ ^ / ^, 
ZQ. Tí δῆτ᾽" ἀν᾽ εἴη ὅτι ἐπιθυμοῦντες xol ἔχοντες γρή- 
^M N M 
μῶώτω, καὶ σοῦ δυναμένου τὰ μέγιστα αὐτοὺς" ὠφελεῖν, οὐ 
7] 5 ἃ... E ^ N 
πλήρη cc" ἀργυρίου ἀπέπεμψαν; Αλλ᾽ ἐκεῖνο, μῶν μὴ" 
^ Y ^ ^ 
Λακεδαιμόνιοι σοῦ βέλτιον ἂν παιδεύσειαν τοὺς αὑτῶν παϊ- 
^ ^ ἈΝ ^ 
δας; ἢ τοῦτο φῶμεν οὕτω, καὶ σὺ συγχωρεῖς: 
1Π. Οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν. | 
^ «v. 55 
2Q. Πότερον o9V^ τοὺς νέους οὐχ, οἷός T ἦσθα πείθειν 
, P. a Ἔ x / b / Cc * , , N , 
ἐν Λακεδαίμονι," ὡς σοὶ συνόντες" πλέον" ἂν εἰς ἀρετῆν ἐπι- 
διδοῖενὶ ἢ τοῖς ἑαυτῶν, ἢ τοὺς" ἐκείνων πωτέρας ἠδυνάτεις 
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Ἰνυκίνων. --- πάντως γέ που v.—P ἐπειδὴ τ.---4 ἐστὶ om Σ.----ἰ δεῖ Y.—5 ἂν. «σοῦ 


ε 
om 'Y.—! ἐπιθυμοῦντες ἀρετῆς καὶ ὑ.---ἃ αὐτοῖς EF.—" cov F.—* ἀπέπεμψεν Ὑ.--- 
X μὴ om v.— φῶμεν οὕτως καὶ συγχωρεῖς v, φῶμεν καὶ συγχωρεῖς οὕτως καὶ σύ t. 
-: οὖν om υ.--ἃ ἐν λακεδαίμονι πείθειν υ.---Ὁ συνόντας E, ξυνόντες υ.----- πλεῖον v. 
Hu 


$.8. οὐ δῆτα, ἐπεὶ ἱκανὰ αὐτοῖς] A 
Persici potissimum belli temporibus, la- 
bante jam tum Spartanorum disciplina. 
v. Xenoph. Resp. Lac. p. 689. E. Lu- 
culentus autem est de magnis, quibus 
tum Spartani pollebant, opibus locus in 
Plat. Alcib. i. p. 122. E. Χρυσίον καὶ 
ἀργύριον οὐκ ἔστιν ἐν πᾶσιν Ἕλλησιν 
ὅσον ἐν Λακεδαίμοσιν ἰδίᾳ.. Πολλὰς γὰρ 
ἤδη γενεὰς εἰσέρχεται μὲν αὐτὸς (ó πλοῦ- 
τος 8. χρυσὺς, ni malis αὐτοῖς) ἐξ &máv- 
τῶν τῶν Ἑλλήνων, πολλάκις δὲ καὶ Βαρ- 
βάρων, ἐξέρχεται δὲ οὐδαμόσε---" ὥστε 
εὖ χρὴ εἰδέναι, ὅτι καὶ χρυσῷ καὶ ἀργύρῳ 
οἱ ἐκεῖ πλουσιώτατοί εἰσι τῶν Ἑλλήνων 
καὶ αὖ τῶν ἐκείνων ó βασιλεύς. Conf. 
Plutarch. Lysand, ed. Bryan. t. iii. p. 
25. et intpp. ad-7Elian. V. H. xiv. 29. 
Mox ad ἐπιθυμοῦντες subaudi τῆς σῆς 
ὁμιλίας. HyiNp. 

ἀλλ᾽ ἐκεῖνο]  Espungenda quispiam 
fortasse dixerit haec verba, ἀλλ᾽ ἐκεῖνο, 
quum orationi nullum usum praestent, 
sed potius cjus structuram prerturbent, 
atque adeo ἃ Ficino mon agnoscantur : 
ego tamen existimo minime audendum 
hoc cuiquam esse: ita enim scripsisse 


Platonem, ut hic legimus, ἀλλ᾽ ἐκεῖνο, 
quod erat ἀκόλουθον illis, τί δῆτ᾽ àv ety 
ὅτι elc. sed quum dicere deberet, ἀλλ᾽ 
ἐκεῖνο ἂν εἴη ὅτι Λακεδαιμόνιοι etc. inter- 
ruptoillius orationis cursu (ut ita dicam) 
verbis illis ἀλλ᾽ éietvo subjungere malu- 
isse ἀνακολούθως ista, μῶν μὴ Aakebat- 
μόνιοι etc. — Talis autem interruptio in 
interrogationibus potissimum invenitur : 
quz nisi observetur, multi loci falso sus- 
pecti mendi fuerint, Srrrn. 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνο] Non opus erat longa illa 
Stephano annotatione, neque hic ἄνακο- 
λουθίαν agnoscendam puto. *AAA' ἐκεῖνο, 
uti apud Latinos at illud, sz: pius ita in- 
fertur, a sequenti structura sejunctum. 
Lucian, Nigrin. $. 8. Εὖ λέγεις καὶ οὕτω 
χρὴ ποιεῖν" ἀλλ᾽ ἐκεῖνο, ὦ ἑταῖρε, ἤδη 
τραγικοὺς ἢ καὶ νὴ Δία κωμικοὺς φαύλους 
ἑώρακας ὑποκριτὰς etc. ubi vid. IIem- 
sterh. ΠΕΙ͂Ν. 
οὕτω] Invenitur etiam junctum se- 
uentibus adverbium οὕτω, manente eo- 
T sensu, Quod si non ἢ sed εἰ lege- 
retur ante τοῦτο, in duas interrogationes 
dividenda oratio liec non esset, STEPH. 


I1, lii, 414. 


111. 284, 


Jr, lii. 416. 
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πείθειν o ὅτι σοὶ xen παραδιδόναι μᾶλλον ἢ αὐτοὺς eTIULS- 
λεῖσθαι, εἰ εἰ “πέρ 7i τῶν υἱῶν κήδονται; οὐ γάρ που * ἐφθόνουν γε 
voi ἑαυτῶν παισὶν ὡς βελτίστοιςδ γενέσθαι. 

1Π. Οὐκ οἶμαι ἔγωγε φθονεῖν. 

ΣΩ. ᾿Αλλὰ μὴν ,εὔνομιός" y 5 Λακεδαίμων. 

III. Πὸς γὰρ ov; 

ΣΩ. Ἔν δέ γε ταῖς εὐνόμοις! πόλεσι τιμιώτατον" ἡ 
ἀρετή. 

$. 9. III. Πάνυ γε. 

20. Σὺ ὃὲ ταύτην παρωδιδόναι ἄλλῳ XAMGOT ἀν- 
θρώπων ἐπίστοσαι. 

1Π. Καὶ πολύ γε, ὦ Σώκρατες. 

ΣΩ. Ὁ οὖν κάλλιστ᾽ ἐπιστάμενος ἱππικὴν παραδιδόναι 
p οὐκ ἄν ἐν Θεσταλίᾳ τῆς Ἑλλάδος μάλιστα" σιμνῷτο 
καὶ πλεῖστα γρήματω λαμβάνοι, καὶ ἄλλοθι omo? τοῦ- 
το σπουδάζοιτο; 

III. Εὐκόὸς γε.ἢ 

ΣΩ. Ὁ δὴ δυνάμενος παραδιδόναι σὰ πλείστου ἄξια 
μοθήμιωτα εἰς ἀρετὴν οὐκ ἐν Λακεδαίμονι μάλιστα τιμῆ- 
σεται καὶ πλεῖστα ἐργάσεται χρήματα, ἂν βούληται, καὶ 
ἐν ἄλλῃ πόλει ἢ" τις. σῶν “Ἑλληνίδων εὐνομεῖται, ἀλλ᾿ ἐν 
Σικελίᾳ, p ἑταῖρε, οἴει μᾶλλον: καὶ ἐν ᾿Ϊνυκῷ ἢ ταῦτα πει- 
θωμνεθα," ὦ “Ἱππία; ἐὼν γὰρ σὺ κελεύης, πειστέον. 


—14 ἐπιδοῖεν ZYt, ἐπιπιδοῖεν F.—e ἢ τοὺς om v.—f που om Y.—8 βελτίστους [s.— 
h évvouós v.—À) εἶ v.—3 évvóuois v.—k τιμιώτατον.. ye]. ἡ ἀρετὴ τιμιώτατόν ἐστι Y. 


—l μάλιστα Ὑ.---ὦ ἂν om r.— 


v.—4 hec evanuerunt T.—r καὶ X. 


ἐφθόνουν ---ὡς βελτίστους γενέσθαι 
Accuraüus βελτίστοις, quanquam ejus- 
modi à dativo ad accusativum transitus 
non est Grecis infrequens. V. Reitz. 
ad Lucian. de Electr. $.3. ΠΕΙΝΡ. 

$. 9. Θετταλίᾳ] Thessalia enim, regio 
campestris et pascua, equos ferebat ge- 
nerosissimos, uüide celeberrimus Thessa- 
lorum equitatus, v. Valcken. in Oratt. 
Hemst. et Valck. p. 258. — Conf. Plat. 
Meno init. et intpp. ad Lucan. vi. p. 
396. Hrixp. 

Σικελίᾳ] Luxurie dissolutisque mori- 


—38 εἴτις Y.— 


" μάλιστα τῆς ἑλλάδος b.—?9 λαμβάνει R.—P ὅποι 


t ἰνύκω υ.---ὰ πειθόμεθα bt et corr 


bus infamata regione. Nota est Xvpa- 
κουσία illa τράπεζα καὶ Σικελικὴ ποικιλία 
ὄψων de Rep. iii. p. 404. D. Conf. 
Plat. Epist. vii. p. 326. B. et intpp. ad 
Horat. Carm. iii. 1. 18. HrrNp. 

Ἰνυκῷ, ταῦτα] Potius separanda hec 
a preced, ut post ἐν Ἰνυκῷ ; subaud. illa 
duo verba superiora: et post Ἱππία sit 
itidem interrog. nota, SrxPn. 

ταῦτα πειθώμεθα] Recte Stephanus a 
praccedd. scparanda monuit. Nam πεί- 
θεσθαί τι tritissimum est loquendi genus. 
HriNp. 


u 
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III. Οὐ γὰρ πάτριον, Ἢ Σώκρατες, Λακεδαιμονίοις, κι- 
νεῖν τοὺς νόμους οὐδὲ παρὼ τὰ εἰωθότα παιδεύειν σοὺς υἱεῖς. 

ΣΩ. Πῶς λέγεις; Λακεδαιμονίοις οὐ πάτριον ὀρθῶς 
πρᾶττειν ἀλλ᾽ ἔξαμ, μιωρτάνειν; 

III. Οὐκ ἂν φαίην ἔγωγε, ὦ Σώκρατες. 

ΣΩ, Οὐκοῦν ὀρθῶς c ἂν τεάττοιεν βέλτιον ἀλλὰ μὴ χεῖ- 
go» παιδεύοντες τοὺς νέους :" 

$. 10. III. Ὅρθῶς. ἀλλὰ ξενικὴν παίδευσιν οὐ νόμυιμυον 

αὐτοῖς παιδεύειν, ἐπεὶ εὖ ἰσθι, εἰ" πέρ τις ἄλλος ἐκεῖθεν χρῆ- 
ματα" ἔλαβε πώποτε ἐπὶ παιδεύσει, καὶ ipi ἂν λαβεῖν 
πολὺ μάλιστα" χαίρουσι γοῦν ἀκούοντες ἐμοῦ καὶ ἐπαι- 
νοῦσιν. ἀλλ᾽, ὃ λέγω, οὐ νόμος. : 

ZO. Νόμον δὲ λέγεις, ὦ Ἱππία, βλάβην πόλεως" εἶναι" 
Z ὠφέλ £102) 5* 

III. Τίθεταιβ μέν, οἶμαι, ὠφελείας ἕνεκα, ἐνίοτε δὲ καὶ 
βλάπτει," ἐὰν κοικῶς τεθῇ ὁ ὃ νόμος. 

20. T: δέν, οὐχ, ὡς ἀγαθὸν μέγιστον τόλει τίθενται 
τὸν! νόμον οἱ mi quaai; καὶ ἄνευ τούτου μετὰ εὐνομίας" 
ἀδύνατον οἰκεῖν; 

III. ᾿Αληθῆ λέγεις. 

39. Ὅταν ἄρα ἀγαθου ἁμάρτωσιν oi. € ἐπιχειροῦντες 
τοὺς νόμους φιθέναι, νορυίψνου τε καὶ νόμου ἡμαρτήκασιν. ἢ 
“πῶς λέγεις; 

III. Τῷ μὲν ἀκριβεῖ λόγῳ, ὦ Σώκρατες, οὕτως ἔχει, οὐ 
μέντοι side ἀνόρωποι ὀνομάζειν οὕτως. 

ΣΩ. Πότερον, ὦ ἽἽστπία, οἱ εἰδότες ἢ οἱ μὴ εἰδότες; 


T.—" πάτριον οἴει ὀρθῶς v.—* υἱεῖς v.—Y παιδείαν ἘΣ.--- ἴσθι due εἴ v,— 
βατα t, om b.—^ μὲ v,.—* ἂν om Z.—4 πότερον, in mg πόλει, F 


—* χρή- 
—e εἶναι om 1.--- 


—1 δ᾽ v.—3 τὸν om pr 


ται 
f ὠφελίαν OBCb et corr K.—£ τίθεμαι EF.—h βλάπτειν Tv. 
ἢ τἀληθὲς ἢ οἱ 


- ἀνομίας ΘΟΕΕυδίτ.--ὶ οἱ om b.—" εἰδότες..«οοὗτοι οἱ om T.— 


οὗ γὰρ πάτριον] Inde Lacedzemonem lex fuerit. — Scilicet vulgo incommode 


Isocrates dicit τὴν μάλιστα τὰ παλαιὰ 
διασώζουσαν Hel. Laud, p. 4381. Conf. 
id. de Pac. p. 353. Cic. pro Flacc, c. 
26. HxiNp. 

$. 10. τίθεται μὲν k. T. A.] Cornar, 
Sancitur quidem utilitatis gralia. Ali- 
dii vero etiam ledit, si male sancita 


᾿ Vor, 


7 


distinguitur—4éxeAe(as ἕνεκα" ἐνίοτε---, 
in quo illud ó νόμος moleste redundabat, 
Mox ol ἐπιχ. τοὺς νόμ. τιθέναι dictum de 
iis, qui νόμους γράφουσι, superius illud 
ol τιθέμενοι de civitatibus rogatam legem 
jubentibus. v. Wolf. Prolegg. ad De- 
mosth, Lept. p. cxxvii, HxrNp. 

VI. 28 


11, iii, 416. 
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III. Οἱ πολλοί. 
XQ. Εἰσὶ δ᾽ οὗτοι οἱ εἰδότες τὠληθές," οἱ πολλοί; 
III. Οὐ δῆτα. 
ἔτ. iii, 417. ΣΩ. ᾿Αλλὰ μήν που οἵ ge: εἰδότες TÓ ὠφελιριώτερον 
v0 ἀνωφελεστέρου γορυιμυώτερον ἡγοῦνται τῇ ἀληθείᾳ πᾶ- 
gy? ἀνθρώποις. ἢ οὐ συγχωρεῖς: 
III. N«/, συγχωρῶ ὅτι γε τῇ ἀληθείᾳ. 


ZQ. Οὐκοῦν ἔστι γεῖ καὶ ἔγχει οὕτως ὡς οἱ εἰδότες 
ἡγοῦνται; 


III. Πώνυ γε. 
S. 11. ΣΩ. Ἔστι, δέ γε Λακεδαιμονίοις, ὡς σὺ φής, 
τι. 285. ὠφελιμυώτερον τὴν ὑπὸ σοῦ παίδευσιν, ξενικὴν οὖσαν, παι- 
δεύεσθαι μᾶλλον" ἢ τὴν ἐπεχωρίων.5 

III. Καὶ ἀληθῆ yt λέγω. 

a9. Καὶ γὰρ ὅτι τὰ ὠφελιρνώτερω. νορυιρνωτερά" ἔστι, 
καὶ τοῦτο λέγεις, ὦ Ἵσπία; 

III. Εὐπον γάρ. 

ΣΩ. Κατὰ τὸν σὸν ἄρω λόγον" τοῖς" Λακεδαιμονίων 
υἱέσιν ὑπὸ Ἵππίου παιδεύεσθαι γομυιμυιώτερόν. ἐστιν, ὑπὸ δὲ" 
σῶν πατέρων ἀνομνώτερον," εἰ περ TOÀ O»T| ὑπὸ σοῦ “πλείω 
ὠφεληθήσονται.) 

1Π. ᾿Αλλὰ μὴν ὠφεληθήσονται," " ὦ Σώκρατες. 

ΣΩ. Παρανομοῦσιν ἄρα “Λακεδαιμόνιοι οὐ διδόντες σοι 
gum iov καὶ ἐπιτρέποντες TOUG αὑτῶν υἱεῖς. 

III. Συγχωρῶ TOTO, δοκεῖς γὰρ [uoi τὸν λόγον πρὸς 
ἐμοῦ λέγειν, καὶ οὐδέν με δεῖ αὐτῷ ἐναντιοῦσθαι. 

n.üi418 2. Παρανόμους μὲν δή, ὦ L eracige, τοὺς Λάκωνας" εὑς 
ρίσπομοεν, καὶ ταῦτ᾽ εἰς τὰ μέγιστα," τοὺς νομωμιωτάτους" 
δοκοῦντας" εἶναι. ᾿Βκαινοῦσι δὲ δή σε πρὸς θεῶν, ὦ 1π- 
σία, καὶ χαίρουσιν ἀκούοντεςἷ ποῖα; ἢ δῆλον δὴ OTi ἐκεῖνα 


rc Τ΄.--- οἵδ᾽ F.—P ἅπασιν υ.--- τε v.—' μᾶλλον om pr Ξ.--- ἐπιχώριον v.—t νο- 


m 

μικώτερα F, νομικώτερα GEX'YBCbIt.—" λόγον ἄρα t.—" τοῖς τῶν XY.—" δὲ om 
EF.—*x ἀνομιμώτερόν Y.—J ὠφεληθήσεται T.—. ἀλλὰ μὴν ὠφεληθήσονται om t.— 
? πρὸ pr B.—^ Adkovas F, λακεδαίμονας γ.---ὃ μέγιστ᾽ αὖ R.—3 νομικωτάτους X.— 


$. ll. πρὸς ἐμοῦ Aéyew] ' Ere mea, Hipp. Min. p.368. D. In seqq. post 
vid. Ko&n. ad Gregor, p. 44. τὰ περὶ τὰ ὁπωστιοῦν apposui distinctionem. HN». 
ἄστρα etc. Conf. Protag. p.316. E. 
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Lu A / »: ὁ N N à πῇ 8.3 N Ἁ 
a GU καλλιστὰ ἐπίστασαι, TO πέρι τὰ ἄστρο τε" καὶ TU 


οὐράνια πάθη; 


III. Οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν ταῦτά γεν οὐδ᾽ ἀνέχονται. 
. SO. ᾿Αλλὰ περὶ γεωμετρίας Ti χρίρουσιν ἀπούοντες: 
- AE, Οὐδαμώς, : ἐπεὶ οὐδ ἀριθμεῖν & ἐκείνων γε ὡς ἔπος 


εἰπεῖν πολλοὶ ἐπίστανται. 


S. 12. ΣΏ. Πολλοῦ ἄρα δέουσι περί γεὶ λογισμῶν 


ἀνέχεσθα!! σου ἐπιδεικνυμένου. 


k 


III. Πολλοῦ μέντοι yz Δία. 
ZQ. ᾿Αλλὰ δῆτα ἐκεῖνο ἃ σὺ ἀκριβέστῳτα ἐπίστασαι 
ἀνθρώπων διαιρεῖν, περί v& γραμμάτων δυνάμεως καὶ συλ- 


λαβῶν καὶ ῥυθμῶν καὶ  ὡρμιονιῶν 


III. Περὶ ποίων, ὦ yat, ἁρμονιῶν καὶ γραμμάτων: 

ΣΩ. ᾿Αλλὰ 7 μήν, ἐστιν ἃ ἥδεως σου ἀκροώντουι καὶ 
ἐπαινοῦσιν; αὐτός μοι. εἰπέ, ἐπειδὴ ἐγὼ οὐχ εὑρίσκω. 

ILI. Περὶ σῶν γενῶν, ὦ à Σώκρατες, τῶν TE ἡρώων καὶ τῶν 
ἀνθρώπων, καὶ τῶν κωτοικίσεων, ὡς τὸ ἀρχαῖον ἐκτίσθησαν 


* δοκοῦντας om ὃ.---ἴ χαίρουσιν οἱ ἀκούοντες pr E.—£ τε om T. 
E cum TOZZTBC.—! τε ὃ.---ὖ ἀνέρχεσθαι F.— 
kal ῥυθμῶν Es.—" περὶ om v.—^ τίνα Es.— 


ὡς ἔπος εἰπεῖν] Formula paullulum 
trajecta pertinet ad οὐδ᾽ ἀριθμεῖν. Hipp. 
Min. p. 372. B. οὐδὲν γάρ μοι δοκεῖ τῶν 
αὐτῶν καὶ ὑμῖν, ὡς ἔπος εἰπεῖν, in quibus 
postrema referenda ad οὐδέν. Schol. 
Plat. p. 46. ὡς ἔπος εἰπεῖν, ὧς φαίνεται, 
ὡς ἐν λόγῳ εἰπεῖν. Τοῦτο .exnuarit erai 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς, kal, ὡς εἰπεῖν ἔπος, 
καὶ, ὡς ἔπος εἰπεῖν, £m, ὡς ἔπος φάναι, 
καὶ, ὡς φάναι ἔπος. "Eri δὲ καὶ διὰ μιᾶς 
λέξεως ἐκφωνεῖται, οἷον, ὡς φάναι, καὶ, 
ὡς εἰπεῖν. Σημαίνει δὲ τὸ αὐτός Οἱ δέ 
on ἀντὶ τοῦ, ὡς φαίνεται, κεῖσθαι, ἢ 
l τοῦ, ὡς ἐν λόγῳ εἰπεῖν.  Neutri 
recte. Formula semper infertur miti- 
gandz orationis causa, ut Latinorum il- 
lud et prope dixerim, apposita 
vulgo τῷ οὐδὲν et πάντες, qua modeste 
reswingat, Plat. de Rep. i. p. 341. B. 
διόρισαι, ποτέρως λέγεις τὸν Épxovrá τε 
τὸν κρείττονα, τὸν ὡς mos εἰπεῖν, ἢ 
Tbv ἀκριβεῖ λόγῳ. de Legg. ii. p. 650. 
E. οὐχ ὧς ἔπος εἰπεῖν μυριοστὸν (ἔτος), 


ἀλλ᾽ ὄντως. Monui semel, quoniam ne 
doctis semper hoc fuit explora- 
tum, —Jam de re ipsa, ejusdem inscitize 


—h post γε inter- 
k ἐνδεικνυμένου v.—l ἁρμονιῶν 
9 κατοικίσεων ΓΘΒΟΣΙ : κατοικήσεων 


Spartanos suz cetatis arguit Igocrat. Pan- 
ath. p. 544. οὗτοι τοσοῦτον ἄπολελειμ- 
μένοι τῆς κοινῆς παιδείας kal φιλοσοφίας 
εἰσὶν, ὥστ᾽ οὐδὲ γράμματα μανθάνουσι. 
Sed optime de hoc egit Perizon, ad ZE- 
lian. V. H. xii. 50. HxrN». 

8. 12. περί re γραμμάτων] Cf. Hipp. 
Min. P: 368. D. Nam Philostrat. Vit. 
Soph. i. p. 495. sua hinc sumpsit.— 
Περὶ dioi ἐοτκιν tu mihi, o bone, har- 
monias et litteras somnias ? vid. ad 
Charmid. 8. 47.---ἅρμον. kai ῥυθμῶν, de 
modis numerisque. Plat. de Legg. ii. 
p. 665. A. Tj τῆς κινήσεως τάξει ῥυθμὸς 
ὄνομα εἴη" τῇ δ᾽ αὖ τῆς φωνῆς, τοῦ τε 
ὀξέος ἅμα. καὶ βαρέος συγκερανγυμένων, 
ἁρμονίας ὄνομα προσαγορεύοιτο. Conf. 
Quintilian. ix. 4. HzriNp. 

κατοικήσεων͵Ὶ Legeadum potius vide- 
tur κατοικίσεων, quum sequatur ἐκτίσθη- 
cav. STEPH. 

καὶ τῶν κατοικίσεων] Hoc fidenter re- 
vocavi ex certa Stephani correctione pro 
κατοικήσεων, que vox, dubiam omnino, 
an sit proba. — Vid. Pollux ix. 7. ubi 
intpp. de veritate emendationis dubitare 
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11, Ili, 419. οἱ πόλεις, "αὶ συλλήβδην πάσης τῆς ἀρχιιολ ογίας ἥδιστα 
ἀκροῶνται, ὥστ᾽ ἔγωγε δὲ αὐτοὺς ἠνάγκασμαι ἐκρυεμνοιθη- 
κέναι τε καὶ μεμιελετημένον" πάντα τὰ τοιαῦται. 

20. Ναὶ μὰ AJ. w Ἱππία, εὐτύχηκάς" γε ὅτι" Λα- 
κεδαιμόνιοι. οὐ χαίρουσιν ἄν τις αὐτοῖς ἀπὸ Σόλωνος τοὺς ἄρ- 
χοντας" φοὺς ἡμετέρους καταλέγῆ: εἰ δὲ μή, πράγματ᾽ 
ἂν εἶχες ἐκριαινθάνων. 

III. Πόθεν, ὦ Σώκρατες; ἅπαξ ἀκούσας πεντήκοντω 
ὀνόμνωτω ἀπομνημνονεύσω. 

$3. ΣΏ. ᾿Αληθῃ λέγεις: ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐκ ἐνενόησα" 
ὅτι τὸν μνηρνονικὸν ἔχεις, ὥστ᾽ ἐννοῶν ὅτι εἰκότως σοι γαΐ- 

i1. 280. ρουσν οἱ Λακεδαιμόνιοι ἅτε πολλὰ εἰδότι, καὶ γρώνται ὡς 
περ ταῖς πρεσβύτισιν οἱ παῖδες πρὸς σὺ ἡδέως ἐβυθυλογήσωι: 

III. Καὶ ναὶ μὰ AL, ὦ Σώκρατες, περί γεῖ ἐπιτηδευ- 
μάτων καλῶν καὶ ἔναγχος αὐτόθι εὐδοκίμησα διεξιών, ἃ 
χεὴ σὸν νέον ἐπιτηδεύειν. t ἔστι γάρ phot περὶ αὑτῶν πάγκα- 
Aog? λόγος συγκείμενος, καὶ ἄλλως εὐ" διωακείρνενος καὶ 


ep τἀρχαῖον v.—1 ἐκμεμελετηκέναι ΓΞΣΥΟσυῦτ et rc B. 
xnkas L, e ἐντετύχηκας τ.--ἰ post ὅτι omisi γε cum T'EYet.— 


—* ἀπομνημονεύω v.— 
—5 δί᾽ 5.—? τε v.— 


non sinunt. HztNp. 

oU χαίρουσιν---εἰ δὲ μὴ] Mirum videa- 
tur hoc εἰ δὲ μὴ, pro quo ob preegressum 
οὗ exspectetur potius ei δέ. Sed usum 
hunc, quem attigit Devar. de Gr. L. 
Partic. p. 117. constantem et legitimum 
esse dico. Herodot. vi. 56. Τούτου μη- 
δένα εἶναι Σπαρτιητέων διακωλντήν'᾽ ei δὲ 
μή, αὐτὸν ἐν τῷ ἄγεϊ ἐνέχεσθαι. Thu- 
cyd. li. 5. τὰ ἔξω ἔλεγον αὐτοῖς μὴ ἀδι- 


κεῖν' εἰ δὲ μή, καὶ αὐτοὶ ἔφασαν αὐτῶν ᾿ 


τοὺς ἄνδρας ἀποκτενεῖν. Plat. de Rep. 
vii. p. 921..B. ᾿Αλλὰ μέντοι δεῖ ye. μὴ 
ἐραστὰς τοῦ ἄρχειν ἰέναι ἐπ᾽ αὐτό" εἰ δὲ 
μὴ, οἵγε ἀντερασταὶ μαχοῦνται. — Conf. 
Phedr. $. 40. Crito p. 53. E. Xenoph. 
Cyrop. in. 1. 85. Πρὸς τῶν θεῶν, μὴ οὕ- 
τω λέγε; εἰ δὲ μὴ, οὐ θαῤῥοῦντά με ἕξεις. 
Dio Chrysost. vii. p. 103. ed. Morell. 
Ἡμῖν δὲ à ἀργύριον οὐκ ἣν, ἀλλ᾽ ἀπωμοσά- 
μην μὴ ἔ ἔχειν" εἰ δὲ μὴ, δεδωκέναι ἄν.---- 
Contra post εἰ μὲν infertur interdum, sed 
rarius tamen, εἰ δὲ, sin, pro εἰ δὲ μή. v. 


Plat, Sympos. ed. Wolf. p. 94. ibiq. 
not. Hrixp. 


- δι Tb.—* εὐτετύ- 
" τρὺς üápxovras om v. 


—" ἐννόησα Ol, ἐνόησα t.—* τὸ om br.—Y ἐνοῷ O, νοῶ EZY. 
—b παγκάλως TEZYvbr, πάγκάλος F. 


—* σὺ t.—43 kal ἀρχὴ om 


ὁ. 13. τὸ μνημονικὸν] | Int. τέχνημα, 
in quo hallucinatus est Sydenb. cum Fi- 
cino. Plat. Hipp. Min. p. 368. D. xaí- 
τοι τό γε μνημονικὸν ἐπελαθόμην σου, ὧϑ 
ἔοικε, τέχνημα, ἐν ᾧ σὺ οἴει λαμπρότατος 
εἶναι. Conf. Xenoph. Symp. iv. 63. et 
de ipsa hac arte Quintil. xi. 2. 11. Cic. 
de Orat. ii. 86. Phedr. iv. 24. Plin. 
Hist. Nat. vii. 24. Muret. Var. Lectt. 
ii.1. ΠΈΙΝΡ. 

πάγκαλο5] Legitur etiam παγκάλως. 
quam lect. malo. alteram tamen agnoscit 
et Fic. qui vertit, Composita luculenta 
quedam oratio. Αἰ hanc sequendo, dix- 
isset, luculente composita oratio. ΘΤῈΡΗ. 

πάγκαλος] Bas. 2.παγκάλως, probante 
Stephano. Sed bene habet vulgatum, 
quum alterum illud sic potius poni de- 
beret, λόγος παγκάλως συγκείμενος. Tra- 
hendum autem συγκείμενος ad preegres- 
sum ἐστὶ, velut Hipp. Min. p. 368. D. 
in verbis καταλογάδην πολλοὶ λόγοι καὶ 
παντοδαποὶ συγκείμενοι hoc συγκείμενοι 
liquido pertinet ad καταλογάδην. Τοῖς 
ὀνόμασιν εὖ διακείμενος. Ἰδοοτᾶΐ, Paneg. 
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τοῖς ὀνόμασι. πρόσχημα às μοί ἐστι καὶ ἀρχὴ" τοιάδε τις 
TOU λόγου. ἐπειδὴ 7, 7 Τροία ἥλω, λέγει 0 λόγος ὅτι Νεο- 
πτόλεριος Νέστορα & ἔροιτο" ποῖά ἐστι καλὰ ἐπιτηδεύματα," 
ἃ ἄν τις ἐπιτηδεύσας γέος ὧν εὐδοκιμιώτατος γένοιτο. μετὰ 
σαῦτα δὴ λέγων ἐστὶν O Νέστωρ καὶ ὑποτιθέμυενος αὐτῷϑ 
πάμπολλα" νόμιμα καὶ πάγκαλα. [δ᾽ 14. Τοῦτον δὴ 
καὶ ἐκεῖ ἐπεδειξάμην καὶ ἐνθάδε μέλλω ἐπιδεικνύναι εἰς 
τρίτην ἡμέραν, ἐν τῷ Φειδοστράτου' διδασκαλείῳ, καὶ ἄλ- 
λα πολλὰ καὶ ἄξια ἀκοῆς" ἐδεήθη γάρ μου Eius 0 
᾿Απημιάντου. ἀλλ᾽ ὅπως παρέσει καὶ αὐτὸς καὶ ἄλλους 
ἄξεις, οἵ τινες ἱκανοὶ ἀκούσαντες κρῖναι TX λεγόμενα. 
39. ᾿Αλλὰ ταῦτ ἔσται, ἂν θεὸς ἐθέλῃ," ὦ Ἵππία. 
γυνὶ μέντοι βραχύ Tí Ben περὶ αὐτοῦ ἀπόκριναι" καὶ γάρ 
με εἰς καλὸν ὑπέμνησας." ἔνοχος γάρ σις, e ἄριστε, εἰς 
ἀπορίαν με κατέβαλεν ἐ £y λόγοις φσισὶ τὰ μὲν ψέγοντα ὦ ὡς 
| αἰσχρά, τὰ δ᾽ ἐπαινοῦντα ὡς καλᾶ, οὕτω πως ἐρόμενος καὶ 
μάλα ὑβριστικῶς. Πόθεν δέ po σύ, ἔφη,» : Σώκρατες, 
οἶσθα ὁποῖα: καλὰ καὶ αἰσχρά; ἐπεὶ Φέρε, ἔχοις" ἂν εἰ- 
πεῖν τί ἔστι τὸ καλόν; 5 Καὶ ἐ ἐγὼ διὰ τὴν ἐμὴν" φαυλότητα 
ἡπορούμην T& καὶ οὐκ εἶχον αὐτῷ κατὰ τρόπον ἀποκρίνασ- 
θα:. [8. 15.} ᾿Απιὼν οὖν ἐκ τῆς συνουσίας ἐμαυτῷ T£ 
ὠργιζόμην καὶ ὠνείδιζον, καὶ ἠπείλουν, ὁπότε πρῶτον ὑμῶν 


h τὰ πολλὰ X. 
-Κ εὐδόκιμος v. —! ἕξεις Γ.-- 
-ο ἀπέμνησας F.—P ἔφη om Z.—4 ποῖα t, ómoia 


€ 
Θ].--- ἔροιτο F.—f ἐπιτηδεύματα ἃ ἄν τις om v.—8 αὐτῶ om X.— 
—À φιλοστράτου v.—) καὶ post πολλὰ om b et pr E. 
ἴὰ ἀλλὰ kal ταῦτ᾽ L.—^ θέλη v.— 


HziNp. ἃ 40 in Addend.citatur * Thom. 
Mag. v. Hpócxnua. Ἐὕρηται δὲ πρό- 


i. p. 7. τὰ προσήκοντα περὶ ἑκάστης 
(πράξεως) ἐνθυμηθῆναι καὶ τοῖς ὀνόμασιν 


εὖ διαθέσθαι, ubi vid. Morus. ΗΕΙΝΡ. 
πρόσχημα] Explicat Tim. παρακά- 
λυμμα τοῦ ἤθους 1) πρόφασις, quc po- 
testas, alias trita, hic locum non habet, 
neque ibi loci hujus meminit Ruhnken, 
Mihi h. 1. idem videtur esse, quod περι- 
βολὴν τοῦ λόγου dicit Isocrat, Panath. 
p. 559. et Or, ad Philipp. p. 168. (die 
Einkleidung der Rede.) Themist. Orat. 
xii. init. Βασιλεῦ, Tb μὲν ἐπαινεῖν σε ἐφέντα 
τῇ προθυμίᾳ, καὶ τὴν παροῦσαν ἑορτὴν 
σχῆμα τοῦ λόγου προστήσασθαι, ἄλλοις 
παρίημι. | Orationem hane Hippia: Phi- 
lostrat. 1, 1, διάλογον, οὗ λόγον fuisse 
dicit, ex his Platonis verbis id colligens. 


σχημα kal ἁπλῶς τὸ σχῆμα. 

$. 14. εἰς τρίτην ἡμέραν] : Moris. Εἰς 
τρίτην ἡμέραν, ᾿Αττικῶς" εἰς τρίτην καθ᾽ 
αὑτὸ μόνον, Ἑλληνικῶς, ubi vid. Pierson. 
HziwN». 

ἐν τῷ Φειδοστράτου διδασκαλείῳ] Satis 
erat ἐν τῷ Φειδοστράτου, vox διδασκαλείῳ 
non vulgari usu adjecta, V. Reitz. ad 
Lucian. Hermotim. $. 82. Qui memo- 
ratur ἢ, 1, Eudicus, Apemantü filius, 
idem est inter dialogi Hippie Min. col- 
locutores. Denique de invitantium hac 
formula ὅπως παρέσῃ, vide, si tanti est, 
Bergler. ad Alciphr. p. 195, HgiNp. 


Ir. lii. 420. 


11. lii. 421. 


ni, 287. 
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TQ τῶν σοφῶν ἐντύχοιμι, ἀκούσας καὶ μιαιθὼν καὶ ἐκρελε- 
τήσας ἰέναι πάλιν ἐπὶ τὸν ἐρωτήσαντα, ἀναμιοιχούμοενος φὸν 
λόγον. νῦν οὖν," ὃ λέγω, εἰς καλὸν ἥκεις, καί ^ δίδαξον 
ἱκανῶς αὐτὸ τὸ καλὸν ὁ τι ἔστι, καὶ πειρὼ puoi OTI μά- 
λιστα ἀκριβὼς εἰπεῖν ἀποκρινόμιενος, μὴ ἐξελεγχθεὶς" TÓ 
δεύτερον αὖθις γέλωτα. ὀφλω. οἶσθα γὰρ δή που eus, 
καὶ σμικρόν ví που τοῦτ᾽ ἂν εἴη μἄθηρμνω ὧν σὺ τῶν πολ- 
λῶν ἐπίστασαι. , 

III. Σρυικρὸν ῥέντοι νὴ Δί᾽, ὦ Σώκρατες, καὶ οὐδενὸς 
ἄξιον ὡς ἔπος εἰπεῖν. 

ΣΏ. 'Ῥᾳδίως à ἄρω μαθήσομαι καὶ οὐδείς με ἐξελέγξει 
eri. 

ὃ. 16. 1Π. Οὐδεὶς μέντοι: φαῦλον γὰρ ἂν)" εἴη τὸ 
ἐμὸν πρᾶγμα καὶ ἰδιωτικόν. 

ΣΩ. Eo" γε νὴ τὴν Ἥραν λέγεις, ὦ “Ἱππία, εἰ ytigo- 
σόμνεθοι τὸν ἄνδρα. ᾿Ατὰρ μῆ τι κωλύω μυιμιούμενος ἐγὼν 
ἐκεῖνον, τῶν σοῦ ἀποκρινομένου ἀντιλαμιβάνωμαι σῶν λό- 
795 iv^ ὅτι μάλιστά με Pepe erige σχεδὸν γάρ 7i* 
ἐρμυπειρός tipi τῶν ἀντιλήψεων. " οὖν μῆ τῇ σοιδ διαφέρει, 


βούλομαι ἀντιλαμβάνεσθαι, ἵν᾿ ἐῤῥωμιενέστερον μυάθω. 


καὶ T.—" ἔχεις iih 9 3b - t— 
ῖ.-ν ἐξελεγχθῆς Ε, Ihe F. 


TL 
σμικρόν που E, σμικρόν τι T, opukpóv που *s.—Y àv om v.—* καὶ ZY.— 
€ f? T.—4 μάθοιμι qui supplevit T. 


μούμενος ὧὃγ.--- ἐγὼ τῶν pr E.— 
elt, τι γὰρ v.— 


$. 15. &àvauaxojbuevos] Phedo p. 89. 
C. πρὶν àv νικήσω ἀναμαχόμενος Tbv Σιμ- 
μίου τε καὶ Κέβητος λόγον. | Suid. 'Ava- 
μαχούμενον, ἐκ δευτέρου μαχεσόμενον. 
Nimirum uti dicitur simpliciter ἀναμά- 


χεσθαι, iterum pugnando. sarcire cladem | 


acceptam, Xenoph. Cyrop. iii. 1. 20. et 
ἀναμάχεσθαι τὴν πληγὴν, τὴν ἧτταν, τὸ 
πταῖσμα, de quo vid. Spanhem, ad Ju- 
lian. p. 178. ita ἀναμαχούμενος τὸν λό- 
yov h. l. dici videtur, qui argumentis 
alterius victus et. confutatus, sermonem 
victurus instaurat. HxiNp. 

σμικρόν που] Legitur etiam σμικρόν τί 
που. STEPH. 

σμικρόν mov] Bas. 2. σμικρόν τί που. 
Non male, quanquam et potest abesse. 


—t τῷ om pr E.—" οὖν om f. 


--- πειρῶμαι ὅτι 


—X σμικρόν τί που ΘΒΟυΐ, σμικρὸν ποῦ TLF, 


a ἐγὼ μι- 
-ξ γάρ τοι 


f σι om ΣΥ.--τθ coi evanuit P, —h ἵν᾽ T.—! χαλεπώτερα GBEFCblt : 


Charmid. S. 46. σμικρὸν τοίνυν με Tpoc- 
δίδαξον. HziNp. 

kal σμικρόν τί που] Voculam τι e Bas. 
2. recepi. Hxiwp. ed. 2. 

&. 16. φαῦλον γὰρ àv εἴη τὸ ἐμὸν 
πρᾶγμα] Crito p. 53. D. οὐκ οἴει ἄσχη- 
μον φανεῖσθαι τὸ τοῦ Σωκράτους πρᾶγμα ; 
Eutbyd. p. 273. D. Καλὸν ἄν που τὸ 
ἔργον ὑμῶν εἴη, εἰ τηλικαῦτα πράγματα 
πάρεργα ὑμῖν τυγχάνει ὄντα. HxiNp. 

ἀτὰρ uf τι κωλύω] Memini qui mallet 
ἀτὰρ εἰ μὴ --- ut. post iteraretur proposi- 
tionis initium εἰ οὖν μή ri.— Sed. quidni 
μήτι per interrogationem accipias, mum- 
quid? quanquam et subaudire licet δεί- 
δω, ὅρα, toties subaudiendum. Hrrsp. 
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III. ᾿Αλλ Avr uu Bou. καὶ γάς, ὃ νῦν δὴ εἶπον, οὐ 
μέγα ἐστὶ τὸ ἐρώτηρυα, ἀλλὰ καὶ πολὺ τούτου χωλεπώτε- 
ga. ἂν ἀποκρίνασθαι ἐγώ σε διδάξαιμι, ὥστε μηδέν} ἀ ἀν- 
θρώπων δύνασθαί σε ἐξελέγχειν. 

ΣΩ, d: ὡς εὖ λέγεις. ἀλλ᾽ ἄγ᾽," ἐπειδὴ καὶ σὺ κε- 
λεύεις, φέρε ὅτι pida ἐκεῖνος γενόμενος πειρώμαί σε 
ἐρωτᾷν. E; yàg : δὴ αὐτῷ" τὸν λόγον τοῦτον" ἐπιδείξαιο" 
ὃν φής, τὸν περὶ τῶν voisin ἐπιτηδευμάτων, ἀ ἀκούσας, ἐπειδὴ 
qa Uc ouo? λέγων," ἔ ἔροιτ᾽" ἂν οὐ περὶ ἄλλου πεότερον ἢ περὶ 
TOU καλοῦ, ἔθος y&e T τοῦτ᾽ ἔχει, , xoi εἰπο; ἂν Ὦ ξένε 
' Haee, ag οὐ δικαιοσύνῃ, δίκαιοί εἰσὶν οἱ δίκαιοι; ᾿Απόκρι- 


you M. ὃ 


Ἵπσπία, ὡς ἐκείνου ἐρωτῶντος. 


III. ᾿Αποκρινοῦμναιν ὅτι δικαιοσύνῃ. 
S. 17. ZQ. Οὐκοῦν" ἔστι τι τοῦτο, ἡ δικαιοσύνη; 


III. Πώνυ γε. 
XE 
ἀγαθῷ 
III. 
29. 


Πῶς δ᾽ οὔ; 
Οὖσί γέ τισι 


χαλεπώτερον *s.—J μηδέν T.— 


y 
- τοῦτο F. 
Z.—! ἔροιτ᾽ T't.—* τι 0m t.— 


οὐκοῦν mg X.—^ ἄγαθὰ om v. 


πολὺ τούτου) Deesse puto prepos. 
πρὸς ante πολὺ, et cum χαλεπώτερον 
subaudiri vocem praecedentem ἐρώτημα. 
SrkPn. 

καὶ πολὺ] Hic ante πολὺ Stephanus 
deesse putabat πρὸς, structuram loci in 
tumultuaria opera parum perspiciens ; 
neque enim virum eruditissimum fallere 
potuit pervulgatum genus dicendi &mo- 
κρίνεσθαί τι, ad. aliquid quedar, Ita 
in hoc ipso sermone $, 18. τὸ ἐ μενον 
ἀποκεκριμένος ἔσομαι. — Conf. s o P. 
448. D. p. 449. D. Protag. p. 336. A. 
Crito p. 48. D. . $. 31. quan- 
quam alterum quoque illud ἀποκρίνεσθαι 
πρός τι scpius invenitur. v. c. Pro 

328. D. Ciito p. 59. A. Hxtxp. 

ἀλλά γ᾽, ἐπειδὴ} lta reposui. Vulgo 
ἀλλ᾽ ἄγ᾽, ἐπειδὴ----, in quo duplex impe- 

φέρε displicebat 


, ^ N / e / 3 N x ^ 
Ουκχοῦν καὶ coQio οἱ coQoi εἰσὶ coQoi καὶ τῷ 
, 9 *a 3 P 
πάντω τἀγαθὰ" ἀγαθά, 


, 3 * ν᾽ A 9, 
TOUTOlG* οὐ γὰρ δή που pn οὐσι γε. 


k ἀλλά γ᾽  TOTBCt.—! μάλιστ᾽ Τυ.---ῖ αὐτὸν EY. 


-9 ἐπιδείξαιο Ξ : ἐπιδείξαις *s,—P παύσαις υ.---4 ὃ λέγων Ὑ et corr 
t οὐχὶ Τ'.--- δαὶ Θ, δὲ [.—" ἐρωτήσαντος F. 
κρίνομαι pr E.—X οὐκοῦν...δικαιοσύνη om t.—* τι om ZYv et pr Ἐ.--ἴ 


—" ümo- 
:πάνυ γε: 


—bh τί σοι, in mg τισὶ, F.—* οὐχὶ Ἐ.---ὦ εἰσὶ υ.--- 


p. 86. E. 'AAAd γε, ἢ 9 ὃς, ὦ Κέβης, 
λέγε, atque tritissimum est hoc ἀλλὰ, 
imperativis junctum hortandi potestate. 
Vid. Hemsterh, ad Aristoph. Plut. p. 
439. Adde, quod ommem hanc rem li- 
brariorum arbiMratu stetisse liquet, ut 
bene monuit Koen. ad Gregor. p. 36. 
Paullo post formula ἔθος γάρ τι τοῦτ᾽ 
ἔχει itidem est in Sympos. p. 11. ed. 
Wolf, ubi vid, not. Hzaiwp. 

$. 17. τοῦτο ἣ δικαιοσύνη} Sic solet 
τοῦτο Plato premittere substantivo, fa- 
miliaris sermonis negligentiam imitatus. 
v. ὦ. Gorg. p. 478. C. Οὐ yàp τοῦτ᾽ ἦν 
εὐδαιμονία, ὡς ἔοικε, κακοῦ ἀπαλλαγὴ, 
ἀλλὰ τὴν ἀρχὴν μηδὲ κτῆσις. de Rep. 
ix. p. 583. D. Tovro γὰρ τότε ἣδὺ laws 
kal ἀγαπητὸν γίγνεται ἡσυχία. | Conf. 
δ. 54. HxiND, 


IT, iii. 422. 


11. iii. 423. 
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i: / 
Οὐσι μέντοι. 


IIAATONOZ 


6 , 6 Ν 7 ^ ^» ^d 
$0. Aeg οὖν οὐ καὶ τὰ καλὰ πάντα τῷ κωλῷ ἐστὶ 


καλά; 
IH. 
29. 
III. 
20. 


/, ^ Ll 
Nou, τῷ καλῷ. 


/ 7 d 7 

"Ovzi γέ τιν! τούτῳ ." 

» 

Over ἀλλὰ zi γὰρ μέλλει κε 

Eit 07,8 à ξένε, φήσει, τί ἔστι σοῦτο τὸ καλόν" 


III. "AAxo ei οὖν, ὦ ) Σώκρατες, 0 τοῦτο ἐρωτῶν δεῖται 


] 


/ /, 3 7ὔ 
πυθέσθαι τίξ ἔστι καλόν; 


ΣΩ. Οὐ μοι δοκεῖ, ἀλλ᾽ 6 τι ἔστιν TO" χαλόν, ὦ 


) Izziía. 


III. Καὶ ví διαφέρει τοῦτ᾽ ἐκείνου; 


$0. Οὐδὲν σοι δοκεῖ; 


1Π. Οὐδὲν γὰρ διαφέρει. 


zo. ᾿Αλλὰ μέντοι" δῆλον OTi? σὺ κάλλιον οἰσθαω. ὅμως 
δέ, ὦ yaf, ἄθρει: ἐρωτῷ yp σε οὐ τί ἔστι καλόν, ἀλλ᾿ δ 


τί ἔστι τὸ καλόν. 


^ ^ ὦ 
III. Μανθάνω, ὦ ᾽γαθέ, καὶ ἀποκρινοῦμαί γε αὐτῷ ὁ 


€ τούτων pr T.— 
καλόν om pr F.— 
— ὅτι ἔστι OXYBCEFel : 


corr F.—4 ἀλλὰ τί corr F, ἀλλ᾽ ὅτι τί E et το X. 


ἀλλὰ τί γὰρ μέλλει 5] Approbantis est 
formula? quid enim? Hipp. Min. p. 313. 
D. Z Ἐν δρόμῳ μὲν ἄρα καὶ τῷ θεῖν 
τάχος μὲν ἀγαθὸν, βραδυτὴς δὲ κακόν ; 
"ITI. ᾿Αλλὰ τί μέλλει ; i. 6. ἀλλὰ τί μήν ; 
Eodem sensu $. 36. ᾿Αλλὰ τί οἴει, et de 
Rep. i. p. 332. C. et ἀλλὰ τί, quidni? 
Phzdo p. 89. B. Οὐκ, ἄν γε ἐμοὶ πείθῃ ----- 
᾿Αλλὰ τί; ex quo Euthyphr. P. 14. D. 
in verbis Z. *Ap' οὖν τόγε ὀρθῶς αἰτεῖν 
ἂν εἴη, ὧν δεόμεθα παρ᾽ ἐκείνων, ταῦτα 


αὐτοὺς αἰτεῖν ; ΕἘὐθ. "AAAo'ri ; reponen- - 


dum puto ᾿Αλλὰ τί; HzIND. 

ὅτι τί ἐστι] Converti, non mihi vi- 
detur; sed quodnam est pulchrum, o 
Hippia: Grece legendum, οὔ μοι δοκεῖ" 
ἀλλ᾽ ὅ, τι ἐστὶ τὸ καλὸν, ὦ Ἱππία. In 
vulgatis redundat alterum τί, post ὅ, τι. 
Distinguit autem Socrates inter τί et 
9, τι, illud definitionem querere osten- 
dens, hoc rem ipsam, ut sit ὅ, τι ἐστὶ, 
quodnam sit, id est, quce res sit: hoc 
autem facit illudens Hippie. Nam et in 
Menone, et alias, τί et 0, τι eadem sig- 
nificatione usurpat. ConNan. 

ἀλλ᾽ ὅτι τί [μὴ Scribendum mihi 


f με δεῖ v.—8 δὲ v. —h τὸ καλὸν τοῦτο X.—l ἀλλ᾽ ὅτι v, ἄλλο... 
k πυθέσθαι τι TOBCEFvblt : πυθέσθαι 7j τι *s.— 
ὅ τι τί ἐστι *g, —n^ Tb om F. 


| καλὸν...«τὸ om T. 
—9 μέντι T.—P οὐχ ὅτι 
—F qb om Y.—5 τἀληθὲς ἘΣῪ ; τὸ 


videtur, ἀλλ᾽ ὅ, τι ἐστὶ τὸ καλὸν, sicut 
sequitur paulo post. Eandem enim utrum- 
que locum poscere lectionem, et hanc 
non illam, esse genuinam puto. Srrru, 

ἀλλ᾽ ὅ,τι ἐστὶ] Vulgo ὅτι τί ἐστι, 
vitiose, ut jam vidit Cornarius, et ipsa 
seqq. ἐρωτᾷ γάρ σε--- καλὸν satis ᾿ατραυηί. 
HxrN». 

ὅμως--- ἄθρει], Sententia vix admittit 
particulam adversativam : forte igitur 
legendum ὁμόσε, vel ὁμοῦ--- ἄθρει, pro* 
pius considera; nam Attici scriptores 
utuntur ὁμοῦ, pro éyyós. vid. Harpocrat... 
p. 130. 131. Gronov. SvpENn. 

ὅμως δὲ---ἄθρει] Vix quisquam offen- 
derit praeter Sydenhamum, qui, nescio 
quamobrem, legi jubet ὁμόσε seu ὁμοῦ 
pro ὁμῶς, significatu τοῦ ἐγγὺς, look 
close seu near. Αἰ ὁμοῦ ἄθρει s. ἐγγὺς 
ἄθρει ne "Grzcum quidem est, et optima 
est sententia : sine dubio tu rem rectius 
nosti ; sed tamen considera, queso. Phi- 
leb. p. 65. D. καλῶς εἴρηκας. Ὅμως 5 
ἔτι λέγε τὸ τρίτον. Nam illud ἄθρει 
siepius ita simpliciter usurpatur, ut Crito 
p. 49. E. Ἐκ τούτων δὴ ἄθρει, ἨΕΙΝΡ. 
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Ti ἐστι TO κωλὸν, καὶ οὐ μή πότε ἐλεγχύω. to. γάρ, ὦ 
Σώκρατες, εὖ iot, εἰ δεῖ τἀληθὲς" λέγειν, παρθένος καλὴ 
— 

δ. 18. 39. Ko ye 2 Ἵππία, γῆ φὸν κύνα καὶ 
d ἀπεκρίνω. ἄλλο zi" οὖν, a" ἐγὼ φοῦτὸ ἀποκεί- 
γωμυοῶι, τὸ ἐρωτώμυενόν T£ ἀποκεκριρυένος ἔσορναι καὶ ὀρθῶς, 
καὶ οὐ μὴ Dey yas 

II. ὼς) γὰρ ὧν, ὦ Σώκρατες, ἐλε γχθείης" δ ys πᾶσι 
δοκεῖ καὶ πάντες σοι μαρτυρήσουσιν οἱ ἀκούοντες ὅτι ὀρθως 
λέγεις; 

19. Eis» πάνυ μὲν οὖν." Φέρε δή, ὦ ὦ Ἱππία, πρὸς 
ἐμαυτὸν ἀνωλάβω ὃ δ λέγεις. ὃ μὲν ἐρήσεταί que οὑτωσί 
σως, Id 4 μοι, ὡ ὦ Σώκρατες, ὁ ἀπόκριναι. ταῦτα πάντα ἃ Qe 
ἄρτι εἰναι, εἰ τί ἐστιν αὐτὸ" τὸ κοιλόν, TOUT ἂν £17] ym 





ἐγὼ" δὲ δὴ 8 βρῶ ὅτι εἰ παρθένος καλῇ καλόν ἐστι, δὲ 


σαῦτ' ἂν εἰηἷ καλά. 


1Π. Ora οὖν ἔτι αὐτὸν ἐπιχειρήσειν σεϑ ἐλέγχειν ὡς 
οὐ καλόν ἐστιν ὃ λέγεις; ἢ ἐὼν ἐπιχειρήση, οὐ καταγέ- 


A40 TOV ἔσεσθαι; 


ΣΩ, Ὅτι μὲν ἐπιχειρήσει, Ἢ διε ρδσαν εὖ οἶδαι- εἰ "n 


ἐπιχειρήσας ἔσται καταγέλαστος, αὐτὸ δείξει. ἃ μέντοι 


ἐρεῖ, ἐθέλω σοι λέγειν. 


ἀληθὲς *s,.—t καλοῦ v.— 


b οὖν : ζῖ.---ὶ 


$. 18. ἐλεγχθείη5}) Quomodo enim 
vefutabere in eo, quod omnibus videtur. 
'EAéyxew duplici accusativo junctum 
illustravi ad Lysid. $. 42. Ηεινν, 

ei τί égrw] In edd. εἴ τι ἐστὶν, ἐγ- 
κλιτικῶΞ. Quod rescripsi εἰ τί, est ex 
certissima Sclileiermacheri emendatione, 
Gorg. p. 448. C. Νῦν δ᾽ ἐπειδὴ τίνος 
(sic scr.) τέχνης ἐπιστήμων ἐστὶ, τίνα 
ἂν καλοῦντες αὐτὸν ὀρθῶς καλοῦμεν ; 
in quibus ex vulgato illo Grecorum 
more duplex est interrogatio, in unam 
coartata propositionem, Xenoph. Mem. 
δν.8, f. καταμεμάθηκας οὖν τοὺς τί 
ποιοῦντας τὺ ὄνομα τοῦτο ἀποκαλοῦσι; 
quem locum ab ipso Valckenario ten- 
tatum miror.—Tabra autem post ταῦτα 
πάντα ilatum cest abundanter, ut s;pe. 


—/! δὲ F, om v.—" ἐνδόξως EXb.—" ἀλλά τι corr F.— 
Χ ἂν om v.—* ἀποκρίνομαι v, ἀποκρινοῦμαι Y.— μή ποτε Ὁ.--- 
—* αὐτῶ [.—4 ἐγὼ..«καλά om b. 


ἃ ἐξελεγχθείης v.— 


--- διότι v.—f εἴη, in mg οἴει, F.—8 γε 


JEschin. in "Timarch. p. 48. ed. Reisk. 
Τοῦτο δὲ ἐὰν σκοπῆτε, e, ὑρήσετε, ὦ ἄνδρ. 
'A0., ὅτι τοῦτο πάντων ἄριστα ἔχει, ubi 
erravit Reiskius. Jam in altero periodi 
hujus membro nihil exspectabas nisi heec, 
ἐγὼ δὲ δὴ ἐρῶ, ὅτι ei παρθένος καλὴ 
καλόν ἐστι, omisso hoc additamento δι᾽ 
ὃ ταῦτ᾽ ἂν εἴη καλά. Hic igitur vere, 
opinor, Sydenhamus istud ei post ὅτι 
inducendum putavit, inculcatum sine 
dubio, ut horum structura responderet 
proxime pregressis. Quo retento indu- 
cenda certe audacius multo illa δ 9. 
HxiN p. 

αὐτὸ δείξει] ies ipsa ostendet. Schol. 
Plat. p. 133. ἐπὶ τῶν ἀπιστούντων τι μὴ 
γίνεσθαι. ( Rectius p. 93. ad. Thetet, 
ἐπὶ τῶν 4x τῆς πείρας γιγνωσκομέν ων. 

20 


lat. Vor, Vl. 


rir. 288. 


11. 111], 424. 
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S. 19. ΣΩ. 'Ὡς γλυκὺς εἰ, φήσει, ὦ Σώκρατες. θήλεια δ᾽ 
A N m PF 
ἵππος καλὴ οὐ καλόν, ἥν καὶ ὁ θεὸς ἐν τῷ χρησμῷ ἐπήνεσε; 
"Tf / j ὌΝ ας / ᾽ k ^ ΙΝ N ! e 
£ φήσομεν ὦ ἱππίω; ἄλλο vi^ Queue» xou τὴν ἐππὸν 
NA. m 1u- ΤΣ ΄ e M $^ ^ » 
A&OUAOy &IVOLI, τήν γε TUIS. πὼς γὰρ ἂν τολμῶμεν εξαρ- 


“ N N N N 
VOI εἰνοιί TO κωλὸν pu] κῶλον" 


5 
TTE 


III. ᾿Αληθὴ λέγεις, ὦ Σώκρατες, ἐπεί TOI! καὶ ὀρθῶς 
αὐτὸ ὁ θεὸς" εἶπε' πάγκωλαι γὼρ παρ ἡμῖν ἵπποι γίγ- 


Vovvz ei. 


T.—h ὅτι v. —) αὐτὸς v.—3 φήσομαι υ.---Κ ἄλλο τι om Of et pr B: quod addebatur 


0 
7, omisi.—! καλὴν F: καλὴν *s.—" εἶναι post ἵππον ponit b.—^ μὴ οὐ καλὸν EX. 


Μέμνηται δ᾽ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος ἐν Ππυ- 
λαίᾳ καὶ Πλάτων ἐν Θεαιτήτῳ (p. 200. 
E.) καὶ ἐνταῦθα. (adde Protag. p. 329. 
B. ubi malim cum Stephano ὡς αὐτὸ δη- 
Aoi. Vulgo ibi avrd.)— Μέμνηται δὲ αὐ- 
. τῆς kal Σοφοκλῆς ἐν Λημνίαις οὕτως" 
Ταχὺ δ᾽ αὐτὸ δείξει τοῦργον, ὡς ἐγὼ, σα- 
φῶς. ltem plene Aristoph. in Lysistr. 
371. τοὖργον τάχ᾽ αὐτὸ δείξει. Interdum 
autem ipsum quoque αὐτὸ omittitur. 
Aristoph. Vesp. 988. Δείξειν ἔοικεν" ἐκ- 
Tépevyas, ὦ Adfms, ubi vid. Bergler. 
unde nescio an explicandum sit vulgare 
illud ἐδήλωσε δὲ pro τεκμήριον δέ. De 
formula illa sepe monitum ab intpp. V. 
Schott. ad Paremiogr. p. 376. Marc- 
land. ad Maxim. Tyr. xxiv. 9. Gatak. ad 
Antonin. p.327. Abresch. ad Aristenet. 
p. 22. Hxiup. 

$. 19. ὡς γλυκὺς εἶ] Quam fatuus es ἢ 
vid. Ruhnk. ad Lex. Tim. p. 132. HzrN». 

ἐν τῷ χρησμῷ] | Oraculum hujusmodi 
profert Schol. Theocrit, xiv. 48. adeo 
lepidum, ut huc transscribere non pigeat : 
Ἱστορεῖ Δεινίας, ὅτι οἱ Μεγαρεῖς φρονη- 
ματισθέντες ποτὲ, ὅτι κράτιστοι τῶν Ἕλ- 


, ^ ^ . 
λήνων εἰσὶν, ἐπύθοντο ToU θεοῦ, τίνος 


κρείττονες τυγχάνοιεν: ó δὲ ἔφη, Γαίης 
μὲν πάσης τὸ Πελασγικὸν ΓΑργος ἄμεινον, 
Ἵπποι Θρηΐκιαι, Λακεδαιμόνιαι δὲ γυναῖ- 
Kes,"Avüpes δ᾽, oi πίνουσιν ὕδωρ καλῆς 
᾿Αρεθούσης. ᾿Αλλ᾽ ἔτι καὶ τῶνδ᾽ εἰσὶν 
ἀμείνονες, οἵτε μεσηγὺ Τίρυνθος ναίουσι 
καὶ ᾿Αρκαδίης πολυμήλου, ᾿Αργεῖοι λινο- 
θώρηκες, κέντρα πτολέμοιο. Ὑμεῖς δ᾽, ὦ 
Μεγαρεῖς, οὔτε τρίτοι, οὔτε τέταρτοι, Οὔτε 
δυωδέκατοι, οὔτ᾽ ἐν λόγῳ, οὔτ᾽ ἐν ἀριθμῷ. 
ldem exstat ex parte oraculum apud Eu- 
seb. Prep. Evang. v. 29. p. 226. ed. 
Viger, Atque idem vel simile significat 


Tzetz. Chil. ix. 291. nisi quod ibi Ger- 
ταλαὶ ἵπποι memorantur, non Θρηΐκιαι. 
Hziwp. 

καλὸν εἶναι] .Aliudne quid quam etiam 
equam pulchrum esse dicemus, quc sane 
pulchra est: in Grecis legendum, ἄλλό 
τι ἢ φῶμεν kal τὴν ἵππον καλὸν εἶναι τήν 


γε καλήν. ln vulgatis καλὴν post ἵππον 
legitur falso. Est enim vox neutra. 
ConNan. 


kai τὴν ἵππον καλὴν εἶναι] Corna- 
rius correxit καλὸν, bene, opinor, quan- 
quam alterum ferri potest quodam modo. 
HarNp. 

ἔξαρνοι----μὴ} De part. μὴ, post ἔξαρ- 
vos εἶναι ex perpetuo fere usu illata, vid. 
ad Lysid. $. 4. παρ᾽ ziv. — Ridicule sta- 
tim ad patriam Elidem gloriolam hanc 
trahit vanissimus homo. V. intpp. ad 
Propert. i. 8. 36. Hziwp. 

πάγκαλαι] Si hzc verba, πάγκαλαι γὰρ 
etc. essent ipsius oraculi verba, hypostig- 
me tantum ponenda fuisset post εἶπε : sed 
ego nullo id modo persuadere mihi pos- 
sum, presertim quum inveniam id cujus 
hic fit mentio, dictum in hoc versu, qui 
affertur ex oraculo, Ἵππον Θεσσαλικὴν, 
Λακεδαιμονίην τε γυναῖκα. cui versui sub- 
jungitur hic, "Avópas θ᾽ οἱ πίνουσιν ὕδωρ 
ἱερᾶς ᾿Αρεθούσης. quo posteriore versu 
existimantur Chalcidenses perhiberi àv- 
δρεῖοι : illi videlicet qui ex ea sunt Chal- 
cide (nam plures sunt hoc nomine) a qua 
Euboicus Euripus appellatur Chalcidi- 
cus, Qüum igitur ait, ἐπείτοιγε καὶ 0p- 
θῶς αὐτὸ ὃ θεὸς εἶπε, illo pronomine αὐτὸ 
intelligit, ut opinor, dictum illud Ἵππον 
Θεσσαλικήν : quasi videlicet perinde sit 
ac si deus dixisset, Thessaliam habere 
equas καλὰς, sicut Lacedemonem mu- 
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$90. Eie», φήσει δή: τί δε; λύρα καλὴ οὐ κολόν; 
Dane) 2* Ἱππία; 

III. Na/. 

zo. Fes φοίνυν μετὰ TOUT ἐκεῖνος, σχεδόν" Ti εὖ οἶδα 
ἐκ τοῦ τρόπου τεκμαιρόμενος, Ὦ βέλτιστε σύ, τί δέ; χύτρα 
καλὴ οὐ καλὸν ἄρα; 

III. ἢ Σώκρατες, τίς ΠΣ ἔστιν ὁ ἄνθρωπος; 
δευτός τίς, ὃς οὕτω φαῦλα ὀνόμνωτω ὀνομάζειν TON, ἐν 
σεμνῷ πράγματι. 

. Τοιοῦτός σις," ὦ Ἱππία, οὐ nepos ἀλλὰ συρῷε- 
Tóc, οὐδὲν ἄλλο φῥοϊτίζω | ἢ T0 ἀληθές. ἀλλ᾽ ὁμῶς ἀπο- 
κρισέον TO ) ἀνδρί, καὶ ἔγωγε προωποφαίνορναι" εἴ ΠΈρ 7 χύ- 
τραΐ κεκεραμευμένη" εἴη" ὑπ. ἀγαθοῦ κεραμέως. λεία καὶ 
στρογγύλη καὶ κωλῶς ὠπτηριένη, οἷοι! σῶν καλῶν χϑεεῶν 
εἰσί τινες" δίωτοι, τών ἐξ xou χωρουσῶν, πάγκαλαι," εἰ 
τοιαύτην ἐρωτῴη χύτραν, καλὴν ὁμολογητέον εἶναι. πῶς 
γὰρ ἂν Qoiusy καλὸν ὃν μὴ κολὸν εἰναι; 

1Π. Οὐδαμῶς, ὦ Σώκρατες. 

$. 20. ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ χύτρα, φήσει, καλὴ καλόν; 
᾿Αποκρίνου. 

Hi. "AXX οὕτως, Ἢ Σώκρατες, ἔ ἔχει, opa κοιλὸν μὲν 
καὶ τοῦτο τὸ" σκεῦός ἐστι καλώς εἰργασμένον," ἀλλὰ T0 
ὅλον τοῦτο οὐκ ἔστιν ἄξιον κρίνειν ὡς o καλὸν πρὸς ἵππον 
TÉ καὶ παρθένον καὶ τἄλλα πάντα τὰ καλά. 

ΣΩ, Eie» μανθάνω, ὦ e) Ἱππία, ὡς ἄρα χρὴ ἡμᾶς ἀν- 
TIAE £I πρὸς σὸν ταῦτα ἐρωτῶντο; σάδε,." ^Q ἄνθρωπε, ἀγ- 


e 3 /, 
ὡς ἀπα:- 


r σῷυ.---5 σχεδὸν 
- κεκεραυ- 
ε 


- τοίγε Es.—P ó θεὸς αὐτὸ ὀρθῶς Γ'.--« οὐκ ἂν φῶμεν corr T.— 
ἐκεῖνος (omisso τι) ΞΣΥ.---ἰ τί v.—" τι Ὑ : om O[.—" ἡ χύτρα om t. 


μένη Θ, κεκραμένη 't.—* ἢ b.—* ὑπ᾽ T.— 
—* φῆς εἰ υ.--ἃὁ τὸ add υ.-- εἰργασμένον καλῶς T. 


7] 
7 Tiyes om ἴ.--᾿ πάγκαλοι v.—h καὶ X. 
—Í ἂν v.—8€ μανθάνω om v.— 


lieres καλάς. ideoque modo dixit, θήλεια 
δὲ ἵππος καλὴ, ob καλὸν, ἣν καὶ ó θεὺς ἐν 
τῷ χρησμῷ ἐπήνεσε ; STEPH. 

οἷαι τῶν καλῶν ᾿χυτρῶν---πάγκαλαι] 
Additamentum hoc, tantum abest, ut 
cum amico pro spurio habeam, ut mirum 
in his agnoscam leporem. Fastidii vide- 
licet superbi hominem, φαῦλα illa ὀνό- 
ματα ἐν σεμνῷ πράγματι adeo asperna- 


tum, ludit callide Socrates diligenti hac 


'splendidioris cujusdam vasorum generis 


descriptione. Atque ipsum hoc πάγκα- 
Aa. quam festive est additum, et supra 
glossatoris ingenium! HxrN». 

ἐξ χοᾶς xwpova v] lta correxi: vulgo 
xóas. Conf. Schol. ad Aristoph. Acham. 
960. HxiNp». ed. 2. 

$. 20. ἐρωτῶντα τάδε" ὦ ἄνθρ. Vulgo 


Ir, iii, 425. 


I. iii. 426. 
rrr, 289, 
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νοεῖς ὁτι TO! TOU Ἡρακλείτου εὖ! ξ ἔχει, ὡς ἄρα πιθηκῶν ὁ. 
κάλλιστος αἰσχρὸς ἀνθρωπείφ" γένει συμβάλλειν, καὶ 
χυτρῶν 7 καλλίστη αἰσχρῶν" παρθένων" γένει συμβάλλειν, 
ὡς φησιν Ἱππίας ὁ 0 σοφός. Ovx οὕτως, ὦ Ἱππία," 

ΠΠ1. Πάνυ μὲν οὖν, ὦ Σώκρατες, ὀρθως ὁ ἀπεκρίνω. 

zo. " Axousc δῆ. μετὰ TOUTO γὰρ εὖ οἱ δ᾽ ὅτι φήσει T: 
δε, ὧν Σώκρατερ, TÓ τῶν παρθένων γένος θεῶν γένει ὧν τις 
συμβάλλῃ, οὐ" ταὐτὸν πείσεται o" περ TÓ τῶν χυτρῶν τῷ 
τῶν παρθένων συμβαλλόμενον; οὐχ, 7 καλλίστη παρθένος 
αἰσορμαι φανεῖται: [S. 21. Ἢ οὐ καὶ ᾿Ἡράκλειτος 
vOLUTOVV τοῦτο λέγει, ὃν σὺ ἐπάγει, ὅτι ἀνθρώπων ὁ σο- 
φώτατος πρὸς θεὸν πίθηκος φανεῖται καὶ σοφίᾳ καὶ κάλλει 
καὶ τοῖς ἄλλοις πᾶσιν: ᾿Ομολογήσωμμεν," Qa “Ἱππία, φῆν 


καλλίστην σωρθένον πρὸς θεῶν γένος QAO y pay εἰναε; 


h post τάδε interpunxi cum ΓΘΞΣΥΒΟ. 


denh.: libri ἀλλῳ. nescio an przstet ἀνθρώπων .--- 


βάλειν Ξ : συμβαλεῖν Sees 
P ὦ ἱππία om b. - οὖν om pr &.— 
βάλη τ.-ὰ ἢ οὗ υ.--’ τὸ OZBO et pr T.— 
Γ, τοῦτο λέγειν v.—Y ἐπάγει ΒΟΕῚ : 


sic distinctum ἐρωτῶντα" τάδε, ὦ ἄνθρ. 
Sed τάδε manifesto trahendum ad pra- 
gressum ἀντιλέγειν. Illa autem. ὡς ἄρα 
πιθήκων---συμβαλεῖν habent, quod offen- 
dat magnopere. [stud ἄλλῳ adeo friget 
et fluctuat, ut vix digna exeat Heraclito 
sententia: pulcherrimam omnium simiam 
deformem esse, quando cum alio genere 
comparetur. Quonam cum genere? Nam 
in seqq. certa rerum genera proferuntur, 
χυτρῶν ἢ καλλίστη" αἰσχρὰ παρθένων 
γένει συμβάλλειν, et post τὸ τῶν παρθέ- 
νων γένος θεῶν γένει ἄν τις συμβάλλῃ. 
Hac reputanti indubitata videtur Syden- 
hami correctio ἀνθρωπίνῳ (vel potius àv- 
θρωπείῳ, quod Platonicum est magis), in 
quo facilis erat propter Scripture com- 
pendium error. Jam si addas his eam, 
que mox infertur, Heracliti sententiam, 
ὅτι ἀνθρώπων ὃ σοφώτατος πρὸς θεὸν πί- 
θηκος φαίνεται, optimam quandam habe- 
bis sententiarum gradationem : πίθηκος 
ὃ κάλλιστος αἰσχρὸς ἀνθρωπείῳ γένει 
συμβάλλειν' ἀνθρώπων ἰδὲ ὃ σοφώτατος 
καὶ κάλλιστος πρὸς θεὺν πίθηκος Qv φαί- 
νεται. Hip, ; 


* 


ἐπάγῃ s. 


' usus. 


—i τὸ om G[.—3J ὡς εὖ b.—k ἀνθρωπείῳ Sy- 


! συμβάλλειν TOXYBCFvblt, συμ- 
ἧς 


m καλλίστη ναὶ αἰσχρὰ v.—" παρθένω Ἰ.--- φησει Ἰ.--- 
- τοῦτ᾽ εὖ t.— 


-5 à add TEXYBCEFtbIr.—t συμ- 
V ταυτὸ ΓΞΥΙ, αὐτὸ v.—* λέγει τοῦτο 
—2* ὁμολογήσωμεν ἘΣῪ : ὁμολογήσο- 


$. 21. ὃν σὺ ἐπάγῃ}] Ficinus et alii 
vertunt, Quem tu in testimonium addux- 
isti, subaud. μάρτυρα. Atqui non Hip- 
pias, sed ipse Socrates Heracliti placita 
protulerat. Hinc legendum arbitror, ὃ 
ἂν σὺ ἐπάγῃ, quod ἔμ infers, ais. SybENn. 

ὃν σὺ ἐπάγῃ] | H.l. non itidem laude 
mactari debet Sydenh. quod verba pror- 
sus integra tentando rescribit, ὃ àv σὺ 
ἐπάγῃ, quod tu infers s. ais. Hoc ne 
Graecum quidem est, nedum sensum ad- 
juvet. ὃν σὺ ἐπάγῃ i i.e. quem tu testem 
adhibuisti, qui proprius est τοῦ ἐπάγεσθαι 
Lysid. $. 27. Kal δὴ καὶ τὸν 
Ἡσίοδον ἐπήγετο μάρτυρα. Protag. p. 
347. E. ἐπαγόμενοι αὐτοὺς (τοὺς ποιη- 
τὰς) οἱ πολλοὶ ἐν τοῖς λόγοις οἱ μὲν ταῦτα 
φασὶ τὸν ποιητὴν νοεῖν, οἱ δ᾽ ἕτερα, περὶ 
πράγματος διαλεγόμενοι, ὃ ἀδυνατοῦσιν 
ἐξελέγξαι. (Sic ibi lego; vulgo sine 
sensu: οἱ δ᾽ ἕτερα περὶ πράγματος διαλε- 
γόμενοι ἀδυνατοῦσιν ἐξελέγξαι.) de Rep. 
ii. p. 364. C. τούτοις πᾶσι τοῖς λόγοις 
μάρτυρας ποιητὰς ἐπάγονται. Nimirum 
Sydenh. non Hippiam ait, sed Socratem 
Heracliti illud dictum modo laudasse. 
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III. Τὰς yàg ἂν ἀντείποι TOUTÓ ys," Ἢ Σώκρατες; 


ΣΩ. 


" AY. τοίνυν ταῦτα ὁμολογήσωμεν, ᾿γελάπεταί T$ 
N 
καὶ ἐρεῖ (19) Σώκρατες, μέμνησαι, οὖν" δ d 


d 


ἠρωτήθης; 


Ἔγωγε, φήσω, ovi αὐτὸ TÓ κωλὸν ὁ τί mort i ἐστιν. Ἔτσει- 


τα, φήσει, ἐρωτηθεὶς σὸ καλὸν ἀποκρίνει 


^ f ὃ τυγχάνει ὃν, ὡς" 


αὐτὸς φής, οὐδὲν μᾶλλον κολὸν ἢ αἰσχρόν: " Eoize, φήσω. 
Ἢ τί μοι συμβουλεύεις, ὦ ὡ φίλε, φάναι: 

III. Τοῦτ) ἔ ἐγώγε. καὶ δὴ" πρός γε θεοὺς ὅτι οὐ καλὸν 
τὺ ἀνθρώπειον" γένος, ἀληθῆ ἐρεῖ. 

19. E; δὲ cé" , figben, φήσει, εξ o ἀρχῆς τί ἐστι καλόν 


TE καὶ αἰσχρόν, εἰ, n ἅ z- νῦν ἀπεκρίνω, ἀρ“ 
buc" ἀ ἀποπέχρισο: ἃ ἐφ δὲ xo δοκεῖ σοι αὐτὸ τὸ καλόν, 


οὐκ ἂν ὁρ- 


G 
e 
4 


καὶ TUA. πάντα κοσμεῖται καὶ καλὰ" φαίνεται, ἐπεί- 


δαν" 


ἵππος ἢ λύρα" $ 


προσγένηται ἐκεῖνο σὸ εἶδος, TOUT εἰναι πωρθένος ἢ ἢ 


,ὔ "5 ^ 
δ. 22. III. ᾿Αλλὰ μέντοι, ὦ Σώχρατες, εἰ τοῦτό γε 
ζητεῖ," πάντων ῥῶστον ἀποκρίνασθαι αὐτῷ τί) ἔστι σὸ κα- 


μεν ς.---Ὦ ὦ add T.—^ τούτῳ γε TEXYvbt: 


* οὖν om Of. 


k καὶ γὰρ δὴ v.—l ye om zY.— 
T.—3 ἀποκέκρισο T : 


Ἢ XóTpa t.— 


Recte. Igitur istum, quem fingit So- 
crates, collocutorem hec facit sibi di- 
centem. HziNp. 
kal δὴ πρός γε θεοὺ---- ἀληθῆ ἐρεῖ] Haec 
quoque verba Hippie tribuenda existimo, 
ponendamque Socratis personam ante, εἰ 
δέ σε ἠρόμην etc. Nempe ignorabant, 
ic. kal sepius vim habere τοῦ γὰρ, 
et καὶ δὴ, καὶ μὲν δὴ, notare enimvero. 
Svpxzwn. 

* kal δὴ πρός γε θεοὺ---- ἀληθῆ ἐρεῖ] In- 
epte hec in edd. Socrati tribuuntur, 
Quam feci colloquentium distinctionem, 
eam suaserat jam Maucroisius, probante 
Sydenhamo. HxiN p. 

εἰ δέ σε ἤρόμην] | Quod si te initio in- 
terrogassem, inquiet ille, quid. esset pul- 
et turpe, ac si tu mihi eadem, 

qua munc, respondisses, nonne recte re- 
spondisses? Num vero. praterea. ipsum 
quoque illud pulchrum, quo cetera omnia 
ornantur fiuntque pulchra, quando quid 
illam induat speciem, id virgo aut equus 


—f ὅτι τί Θ.---ξ ποτ᾽ v.—h ἀποκρίνει v.— 
m τἀνθρώπειον Ὁ.--- γε v.— 
ἀπεκέκρισο ἔ-ς.--ἰ ὅτι υ.---ὃ τἄλλα ΓΞΣΥΒΟΕΣ δῖτ: τὰ ἄλλα 
ἔς ---͵τ τἄλλα v.—" ἐπειδὰν ΓΘΒΟΕΕ ῦδί : 
—5* γ᾽ ἐζήτει υ.---ῦ ὅ, τι τ.-- πάντα τὰ ἄλλα Ξ3.--- 


γε τούτῳ τ τ ἂν om T.—4 τι v.— 
1 ὡς om v.—J τοῦτ᾽ T.— 
—9 ἀρ᾽ l'v.—P ὀρθῶς àv 


V στὸ εἶδος ἐκεῖνο T.— 
ἃ γοῦν EY.—b ἐρω- 


ἐπειδάν τῳ *g.— 


aub lyra esse tibi videlur? Ἐχρεαϊία 
sane sunt hzec et aperta, nisi quod inter- 
rogatio illa ἄρα οὐκ àv ὀρθῶς ἀπεκέκρισο ; 
pro simpliciter affirmante sententia τότε 
ὀρθῶς ἂν ἀπεκέκρισο habet ex meo quidem 
sensu nescio quid incommodi. Hxixp. 

$. 22. τὸ καλὸν, Q καὶ τἄλλα] Illud 
καλὸν, quo. Pro προσγενομένου αὐτοῦ 
accuratior stili nostri ratio exigebat po- 
tius οὗ προσγενομένου. Sed perpetuus 
prope est hic Grece lingue mos a pro- 
nomine relativo orationem ita deflec- 
tendi.  Phedo p. 82. D. 'Excivoi, οἷς 
τι μέλει τῆς αὑτῶν ψυχῆς, ἀλλὰ μὴ cá- 
ματα πλάττοντες ζῶσι. Theag. p. 126. 
B. οἷς εἰσί τε ἵπποι καὶ χρῶνται ἑκά- 
στοτε καὶ οἰκείοις καὶ ἀλλοτρίοις πολλοῖς. 
Phaedr, &. 138. ó νοῦν ἔχων γεωργὺς, ὧν 
σπερμάτων κήδοιτο καὶ ἔγκαρπα βούλοιτο 
γενέσθαι. Neque Latinis incognita haec 
ratio», Vid. Wopkens. Lectt, Tull. p. 
105. HriNp, 


un. iii. 427. 


11. lii. 428. 


rrr, 290. 
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λόν, ᾧ καὶ τἄλλα πάντα κοσμεῖται καὶ προσγενομένου 
αὐτοῦ καλὰ φαίνεται. εὐηθέστατος οὖν" ἐστὶν Ó ἄνθρωπος 
καὶ οὐδὲν ἐ ἐπαΐει περὶ καλῶν “τημάτων." ἐ ἐὰν γὰρ αὐτῷ 
ἀποκρίνῃ ὅτι TOUT ἐστὶν ὃ ἐρωτᾷ" TÓ καλὸν οὐδὲν ἄλλο ἢ P 
χρυσός, ἀπορήσει" καὶ οὐκ ἐπιχειρήσει σε ἐλέγχειν. ἴσμεν 
γάρ που πάντες ὁ ὅτι ὅπου ἂν TOUTO προσγένηται, κανϑ πρό- 
τερον αἰσχρὸν φαίνηται, κουλὸν φανεῖται χρυσῷ γε ποσμιηθέν. 


ΦΩ; ᾿Απειρος εἰ τοῦ ἀνδρός, ὦ o Ἱππία, ὡς σιχέτλιός 
ἐστι καὶ οὐδὲν ῥᾳδίως" ἀποδεχόμενος. 

IH. T οὖν τοῦτο, ῶ ὦ Σώκρατες: τὸ γὰρ ὀρθῶς λεγόρμοε- 
γον ἀνάγκη. αὐτῷ ἀποδέχεσθαι i ἤ Wi ἀποδεγορνένῳ κατα- 


γελάστῳ εἰναι. 


ΣΩ. Καὶ piv δὴ ταύτην γε τὴν ἀπόκρισιν, ὦ ἄριστε, οὐ 
μόνον οὐκ ἀποδέξεται, ἀλλὰ" πάνυ με καὶ τωθάσεται, καὶ 
ἐρεῖ "0 τετυφωμεένε σύ, Φειδίαν οἴει κακὸν" εἶ εἰνῶι δημιουρ- 
γόν; Καὶ & ἐγώ, οἰρυοιι, ὁρῶ ὁ ὁτι Οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν. 

1Π. Καὶ ὁ güoc y ἐρεῖς, e Σώκρατες. 

δ. 48. 30. ᾿Ορθῶς μέντοι. τοιγάρτοι ἐκεῖνος, ἐπειδὰν 
ἐγὼ ὁμολογῶ" ἀγαθὸν QUT δημιουργὸν σὸν Φειδίαν, Eiza, 


φήσει," 


Καὶ ἐγὼ Τί μάλιστα; φήσω. 


τημάτων v et'yp ἘΣΒΟ. 
v.—Í τοῦτο om T.—€8 καὶ OBCI : 


Y.—À καὶ post ue om ἘΣΎ. 


κτημάτων] In quodam vet. pro κτη- 
μάτων legitur ἐρωτημάτων. STEPH. 

κτημάτων] Verbo κτημάτων signifi- 
catur, quod. statim post profertur, xpv- 
σός. Inepte Bas.2. épermuárev. [η- 


eptius etiam Bipontinus editor ex Ficino 


conjecit ἐπάγει pro ἐπαΐει. "Ematew περί 
τινος, rei peritum esse, velut εἰδέναι περί 
τινος, frequens est dictio. Crito p. 48. 
A. ὃ ἐπαΐων περὶ τῶν δικαίων καὶ ἀδίκων. 
Lach. p. 186. D. ó μὲν Σωκρ. οὔ φησιν 
ἐπαΐειν περὶ τοῦ πράγματος. ΠΕΙ͂Ν. 

τί οὖν τοῦτο ;] Quid tum? v. ad Char- 
mid. δ. 95. Ad v. τωθάσεται vid. Lex. 
Tim. p. 261. ibiq. Ruhnk. ὦ τετυφω- 
μένε, o stupide. Suid. Τετύφωμαι, ἀντὶ 
τοῦ ἐμβεβρόντημαι, ἔξω τῶν ψρενῶν γέ- 
γονα. ἨεΙνΝ. 

8. 23. ἐγὼ τί μάλιστα φήσω] Scriben- 


οἴει, τοῦτο τὸ καλὸν ὃ σὺ λέγεις, 


—* ἐρωτᾷ l'OBCEvcblt: ἐρωτᾷς *s.— 
e" cum *s corr T. 


— Mel [.—! ὁμολογῶ om pr £.—" φύσει E. 


ἤγνόει Φειδίας; 
"Ori, ἐρεῖ," τῆς Αθηνᾶς 


d ἀποκρήσει υὑ.---Ξ γε 
—h ῥάδιον T.—! ἀλλὰ kai E 
—h ἐρῶ 


dum puto, Kal ἐγὼ, τί μάλιστα; φήσω. 
SrEPH, qui sic in Not. * Male (meo qui- 
dem judicio) legit Fic. quoque, καὶ ἐγὼ 
τί μάλιστα φήσω; vertit enim, at ego 
quid maxime dicam? quum τί μάλιστα 
non pertineat ad φήσω : sed sit sensus, 
at ego dicam, Cur maxime, (vel potissi- 
mum) hoc ex me rogas? Sic autem 
sepe post τί interrogativum ponitur hoc 
adverbium μάλιστα: quod videri — 
πλεονάζειν. 

ἐγὼ, τί μάλιστα, φήσω] Sic interpun- 
gendum, ut μάλιστα ad τί pertineat, op- 
time motiuit Steph. Obvium hoc τί μά- 
λιστα ubivis, v. c. Parmenid. p. 126. B. 
de Rep. v. p. 449. C. Lysis ἃ. 34.—De 
hac Phidie Minerva vid. Junius Cata- 
log. Artif. vet. p. 157. et Davis. ad Cic. 
Tusc. i. 15. HxrNp. 
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τοὺς ὀφθαλμοὺς οὐ γρυσοῦς ἐποίησεν, οὐδὲ τὸ ἄλλο" πρόσ- 
eM οὐδὲ τοὺς πόδας οὐδὲ τὰς χεῖρας, εἴ bi χευσοῦν γε 
δὴ 0 e κάλλιστον ἔμελλε φαίνεσθαι, ἀλλ᾽ ἐλεφάντινον. δῆ- 
λον ὅτι τοῦτον ὑ ὑπὸ ἀμαθίας ἐξήμαρτεν, e ἀγνοὼν ὅτι χευσὸς! 
ἐς ἐστὶν ὁ πάντα καλὼ ποιῶν, ὅπου ὧν προσγένητῶι. Ταῦτ 





00V) A&yoyri* τί [ ἀποκρινώρεθα," ὦ Ἱππία; 

HI. Οὐδὲν χωλεπόν' ἐροῦμεν γὰρ ὅτι ἰὀρδῶρ, $ ἐποίησε. 
καὶ γὰρ TO ἐλεφάντινον, οἰνοιι, καλόν ἐστιν." 

ΣΩ, Τοῦ οὖν ἕνεκα, φήσει, οὐ καὶ τὰ μέσα τῶν ὀφθαλ. 
pn ἐλεφάντινα εἰργάσατο, ἀλλὰ "λίθινα, ὡς οἷόν T ἣν 
ὁμοιότητα σοῦ λίθου TU ἐλέφαντιΝ ἐξευρων; ἢ καὶ ὁ ) λίθος 
ὁ καλὸς καλόν ἐστι: Φήσομμεν ὦ) Ἱππία; 

1II. Φήσομμεν perros ὅταν γε πρέπων" j. 

29. Ὅταν δὲ μὴ πρέπων," αἰσχρόν; Ὁμολογῶ ἢ ἢ Ui 

S. 24. III. Ope sya, ὁ ὅταν ve "n πρέπῃ; 

ΣΩ. T; δὲ δή; ὁ ἐλέφας καὶ 0 χρυσός, φήσει, ὦ σοῷε 
σύ, οὐχ, ὅταν μὲν oic, καλὰ ποιεῖ φαίνεσθαι, ὁ ὅταν δὲ 
Utt. αἰσχρά; ΓἜξαρνοι ἐσόμεθα ἢ ὁμολογήσομεν αὐτῷ" 


ὀρθῶς λέγειν αὐτόν; 


Ill. ᾿ΟὉμολογήσομεν σοῦτοϊ γε, OTI o8 ὧν πρέπη ἐκᾶ- 
στῳ, TOUTO κωλὸν ποιεῖ E400 TOV. 


τ.-- ἄλλον v.—P τοῦτο om t.—4 ὅτι ὃ χρυσὸς f.—' ταῦτ᾽ T. 
pr E cum s.—" ἀποκρινόμεθα Orblr et pr E. 
ἀνθομοιότητα v.—* ἐλέφαντι ΓΘΥΒΟυδΙ et pr Z: 


—5 δὲ Σ.---ἰ λέγοντα 
—* εἶναι 1.--ἶῖπ ὁμοιότατα fortasse Γ΄, 
Wire ary cum *s corr &.— 


Υ ὦ om TOYBCEFÍ et pr Z.—- libri 1o;.—2 ples F, πρέπον EXYvt.—h πρέπον 


“ἐλεφάντινον Dietingiunt vulgo στιγ- 
n] τελείᾳ, ut prius ὅτι referatur ad prz- 
gressum τί μάλιστα; Sed ita. dure deest 
in Δῆλον ὅτι particula οὖν, vix alias in 
ejusmodi transitu a Platone omissa. Igi- 
tur ne corrigi debeat δῆλον ὅτι---ἐξαμαρ- 
τὼν, mutare Anterpunctionem, vt illa δῆ- 
λον, ὅτι τοῦτο etc. apodosin facerent. 
HrrNp. 

Aéyovra] Legendum videtur λέγοντι: 
alioqui opus esse przepositione πρὸς cum 
accus. λέγοντα : legendo, πρὸς ταῦτα οὖν 
λέγοντα. vel potius, πρὸς οὖν ταῦτα λέ- 
γοντα. ΘΤΈΡΗ. 

λέγοντι] Hoc grammatica ratio flagi- 
tabat pro vulgato Aéyovra, neque enim 
hoc quisquam pcr accusativum illum ab- 


solutum tuebitur. HxiNp. 

τῷ éAépavri] Quod quantum fieri 
posset similitudinem lapidis ad. ebur ex- 
quisivisset : Grece legendum, ὡς οἷόν τε 
ἦν ὁμοιότητα τοῦ λίθου τῷ ἐλέφαντι ἐξευ- 
ρών. Vulgo habetur τῷ ἐλεφαντίνῳ pro 
τῷ ἐλέφαντι. Couwan. 

τῷ ἐλέφαντι] Ex certa Cornarii emen- 
datione pro τῷ ἐλεφαντίνῳ admisi τῷ 
ἐλέφαντι, ἃ Ficino quoque expressum. 
Hzrix p. 

ἢ καὶ ὃ A(0.] Vulgo interpungitur: ἢ 
καὶ ὃ λίθυς ὃ καλὸς καλόν ἐστι, φήσομεν, 
ὦ Ἵππ. in qua distinguendi ratione in- 
commode abest ὅτι ante kal ó λίθος. 
HziN p. 


IT, lil. 429. 


11, iii. 480, 


111, 291, 
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ΣΩ. Πότερον. πρέπει," φήσει, ὅσῶν Tig τὴν χύτραν ἣν 
ἄρτι ἐλέγομεν, τὴν καλήν, en € £TVOUG καλου μεστῆν, χρυ- 


σῇ τορύνη αὐτῇ, ἢ συκίνη; 


III. Ἡράκλεις, οἷον λέγεις ἄνθρωπον, ὦ ὼ Σώκρατες. οὐ! 


k 
βούλει [^oi εἰπεῖν τίς ἔστιν»; 


39. Οὐ γὰρ ἂν γνοίης, εἴ σοι εἰποιῤυι τοὔνομα. 
1Π. ᾿Αλλὰ καὶ νῦν ἔγωγε γιγνώσκω ὅτε ἀμαθής τίς 


5 
£0' 71V. 


29. Μέρμερος πάνυ ἐστίν, ὦ Ἵπτία. ἀλλ᾽ ὅμως Ti 
φήσομεν; ποτέραν πρέπειν zoi»! πορύνοιιν TO &TVEL καὶ τῇ 
χύτρᾳ: ἢ δῆλον ὅ ori τὴν συκίνην; εὐωδέστερον γάρ που φσὸ 


ἔτνος ποιεῖ, 


καὶ ἅρμα, ὦ ἐφαῖρε, οὐκ ἂν συντρίψασα fpi 
3, 


, 
τῆν χύτραν ἐκγέαι TÓ £7Voc καὶ TO πῦρ ἀποσβέσει καὶ 


τοὺς μδλλοτάξ ἑστιάσθωι ἄνευ ὄψου πάνυ" 


γενναίου 


ποιήσειεν" 9" δὲ χρυσῆ ἐκείνη πάντ᾽ ἂν ταῦτα ποιήσειεν, 
ὥστ᾽" ἐμοὶ. δοκεῖ: τὴν συκίνην ἡμᾶς μᾶλλον φάναι πρέπειν 
ῇ TÉ χρυσῆν, εἰ Un σι σὺ ἄλλο λέγειρ. 

$. 25. 1Π. Πρέπει μὲν γάρ, ὦ Σώχρατες, μᾶλλον’ 


EXYwbt—* ἱππία v. 


πρέπει v.—) αὕτη υ.--- «i 'Y. 
*e,.—nm ὄψου πάνυ T'OBCEFeI 
9 ὥς γε OCb(r.—P ἐμοὶ XY, ἔμοιγε v: 


ἃ, 24. ἔτνους] De voc. ἔτνος vid. Tim. 
Lex. p. 124. ibiq. Ruhbnk. τορύνη est tu- 
dicula, undequaque expansa, brachia ha- 
bens. Cornar. Eclog. p. 88. ed. Fisch. 
ja. t Y Suidas ex ponit τορύνην κινητήριον 
τῆς χύτρας, id est, instrumentum quo 
olla movetur. Et addit, πᾶνταχοῦ δὲ 
ἐκτείνεται, ut accipiamus tudiculam esse 
wundiquaque expassa brachia habentem, 
quod genus nosti eim Quirrel vocant. 
Et hoc ipsum satis declarat etiam hoc 
loco Plato. Hippocrates etiam verbo 
TopvvGv usus est pro τῇ τορύνῃ χρῆσθαι, 
in libro de internis morbis, ubi de vol- 
vulis agit ᾿Αμαθὴς autem est moribus 
rusticis et illiberalibus homo. Cf. Hem- 
sterh. ad Aristoph. Plut. p. 382. et mox 
μέρμερος, difficilis, morosus, cuà non fa- 
cile satisfacias, ut h. 1. vocabulum de- 
claravit Ruhnk, ad Tim. Lex, p. 178. 
Hxixp. 


—4 δὲ v.—? αὐτὸ Es.— 
—k βούλοιμι εἰπεῖν Z.— 


: ὄψου ἂν πάνυ *s. 
μοι 


f τοῦτόν ἵ.---ὃ ὃ om t.—^h πότερον οὖν 
' οἵ 
|! τοῖν TÉv : ταῖν ΘΒΕῚ : ταῖν 
εἰ 
—h ἡ.««ποιήσειεν om ΓΣΥ : ἡ E.— 
ὃς,--α δοκεῖν υ.--ἰ πρέπειν ΣΎ.--- γε 


ταῖν τορύναι» Malim τοῖν τορ. αἱ 
δ. 25. οἷν ἄρτι ἔλεγον, τοῖν τορύναιν. 
Ηεξινν. ed. 2. 

τὴν συκίνην] Mira Sydenbami est 
ratio, conjectantis τὴν συκαμίνην, prop- 
terea quod Theophr. Hist. Plant. iv. 2. 
συκάμινον appellet ξύλον πρὸς πολλὰ 


-χρήσιμον, ficulneum autem mile sit 


lignum. Horat. Serm. i. S. Num ad 
tudiculas quoque faciendas inutile? Imo 
ob mollitiem, credo, et εὐωδίαν, ut Plato 
docet, utilissimum, —Vilissimum autem 
memorari hic debebat ligni genus, quod 
auro opponeretur. Sed suam ipse con- 
jecturam mox oblitus vir optimus infra 
illa ἃ. 2627 ék τῆς συκῆς εἰμγαφμένη non 
itti ΠΕΙ͂Ν. 

ἄνευ ὄψου] Repetendum ex pragressis 
ἑστιωμένους. de Rep. ii. p. 372. C. "Avev 
ὄψου, ἔφη, ὡς ἔοικας, ποιεῖς τοὺς ἄνδρας 
ἑστιωμένους. ΠΕΙ͂Ν. 
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οὐ pávr ἂν ἔγωγε τῷ ἀνθρώπῳ τοιοῦτ᾽ ᾿ ἐρωτῶντι noi 
pu. 

zo. ᾿Ορθῶς γε, ὦ φίλε" σοὶ μὲν γὰρ οὐκ ἂν πρέποι" 
τοιούτων ὀνορυώτων ἀναπίμπλασθαι, κολὼς μὲν οὑτωσὶ ἀμ- 
πεχοριένῳ, καλῶς δὲ ὑποδεδεμένῳ," εὐδοκιμοῦντι δὲ ἐπὶ σο- 
Φίῳ ἐν πᾶσι τοῖς" “Ἑλλησιν. ἀλλ᾽ ἐμοὶ οὐδὲν πρᾶγμα 
φύρεσθαι πρὸς σὸν ἄνθρωπον: ἐμὲ οὖν προδίδωσκε καὶ pu 
χάριν ἀποκρίνου. εἰ γὰρ δὴ πρέπει γε iei e 7 συκίνη 
τῆς" χρυσῆς, un ὃ ἄνθρωπος, ἄλλοϑ τι 2047 καλλίων ἂν 
£47, ἐπειδή περ" τὸ πρέπον, e) Σώκρατες, κάλλιον ὡμολόγη- 
σὰς £A y04 TOU μὴ πρέποντος: "AAXo τι δμολογώμεν," ὦ 


Ἵσπία, σὴν συκίνην καλλίω τῆς χρυσῆς eios 
III. Βούλε, co εἴπω, e ὦ Σώκρατες, 0! εἰπὼν εἶναι τὸ 
καλὸν ἀπαλλάξειςξ αὐτὸν τῶν πολλῶν λόγων; 


τ.---ἰ τοιαῦτ᾽ T'.—" οὐ πρέπει Ὑ et pr. 


—* δεμένω, in mg ὑποδεδεμένῳ, F: ὑποδε- 


χομένω τ.--" πλείστοις v.—* συκίνη γε τῆς ἘΣ.---" ἄλλο...215, 4. ἡρώων om I, cu- 


jus inter folia 470 et 471 unum videtur excidisse.—7 τὶ ἢ καὶ ἘΣΥ. 
-- τῆς χρυσῆς Ses v.—? βούλει οὖν σοι v. 


Y.—h 7, ἢ &XY.—* ὁμολογοῦμεν v.— 


—* ἐπειδὴ περὶ 


—Í ἢ Z.—8 ἀπαλλάξω ZY. σαυτὸν corr T. τῶν om Σ.--" ἣν v.—À ἀποκρίνομαι EY 


ὃ. 25. τοιούτ. ὄνομ. ἀναπίμπλασθαι] 
istiusmodi verbis pollui ac fedari. Vid. 
Ruhnk, ad Tim. Lex. p. 31. σιν. 

ἀμπεχομένῳ] Ita solent Greci ἀμπε- 
xóvm et ὑποδέσει vestitum universum 
exprimere. Conf. Xenoph. Mem. i. 2. 
$5. Charmid. ἃ. 45. et alibi. Hziwp. 

οὐδὲν πρᾶγμα] Mihi non est incom- 
modum aut molestum. Vid, Bud. Comm. 
L. Gr. p. 165. que pervulgata voc. 
πρᾶγμα vis obtinet etiam in formula illa 
οὐδὲν πρᾶγμα seu οὐδέν ἐστι πρᾶγμα, da- 
tivo non addito, parvi refert, mon in 
magno ponendum discrimine. Gorg. p. 
447. B. Euthyphr. p.3. C. et E. Cratyl. 
p. 393. D. de Legg. vii. p. 794. E. et 
locis aliis, Ηξινν, 

émeib yep] Ante ἐπειδήπερ quadam 
legit vel legenda censuit et Ficinus. ver- 
tit enim, Pulchriorem respondebis, o So- 
crates: postquam quod. decet, pulchrius 
quam quod dedecet, es confessus. Non ab- 
simile autem vero fuerit, Hippiam usum 
fuisse illis postremis verbis, sed absque 
interrogatione, atque ita dixisse, KaA- 
λίων ἂν εἴη, φήσεις, ἐπειδήπερ etc, vel 
ita fuisse ab eo mutata, καλλίονα εἶναι 
mes instép etc, "Talis omnino er- 

L, 


roris qualis fuerit iste, si dicamus omissa 
esse a librario haec vocabula, exemplum 
habemus in Parmenide, p. 160. nam 
quum is qui interrogabat" dixisset, ἄρ᾽ οὐ 
σκεπτέον μετὰ τοῦτο, omissum est σκεπ- 
τέον quod a respondente dicebatur. 
SrrPH. 

ἐπειδήπερ) Vana est suspicio Ste- 
phani. Eodem prorsus modo ὃ, 37. 
Socratis verbis ab Hippia subjiciuntur 
illa Ἐάν γε, ὦ Σώκρ. ἀγαθὰ δύνηται. 
Phzdo., p. 76. C. Ἦσαν ἄρα, ὦ Σιμμία, 
αἱ ψυχαὶ καὶ πρότερον, πρὶν εἶναι ἐν ἂν- 
θρώπου εἴδει, χωρὶς σωμάτων, καὶ φρόνη- 
σιν εἶχον. Ei μὴ ἄρα γιγνόμενοι λαμβά- 
νομεν, ὦ Σώκρατες, ταύτας τὰς ἐπιστή- 
pas. HxiNpD. 

σαυτὸν] Pro αὐτὸν non dubitavi re- 
ponere σαυτὸν, flagitante usu sermonis. 
Nam ἀπαλλάττειν τινὰ, α se removere 
aliquem, quamvis proba sit locutio, v 
Casaub. ad Theoph. Char, iii. p. 45. ed. 
Fisch. velut ἀπαλλάττειν λύπας, ἐπιθυ- 
μίας in Platone legitur(conf. Bud. Comm. 
Gr. L. p. 318.) tamen ἀπαλλάττειν 
τινά τινος dici non potest nisi qui alte- 
rum ὦ re molesta odiosaque liberat, ta 
post ἃ. 53. ἵνα καὶ ἀπαλλαγῶμεν * am 

2 


Vor, Vf, 


ΤΙ, lii, 431. 
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29. Πάνυ μὲν οὖν. μὴ" μέντοι πρότερόν yt, πρὶν ἄν 
μοι εἰπῆς “ποτέραν ἀποπρίνωρνοι" οἷν) ἄρτι ἔλεγον τοῖν" το- 
ρύναιν πρέπουσάν cé. καὶ καλλίω εἶναι. 

S. 26. III. ᾿Αλλ, εἰ βούλει, αὐτῷ ἀπόκριναι OTI ἡ ἐκ 


τῆς συκῆς εἰργασμένη. 
29. Λέγε 02 von? 


ὃ ἄρτι $e) uec" λέγειν. ταύτῃ" 


μὲν γὰρ σῇ ἀποκρίσει 7 ἂν Qu σὺ καλὸν χρυσὸν εἰναι; οὐ- 


δὲν ὦ ὡς "ITA poi ἀναφανήσεται κἄλλιον oy? χρυσὸς ἢ 


ἢ ξύ. 


λον σύκινον: τὸ δὲ νῦν τί αὖ λέγεις" TÓ καλὸν eios 
III. ᾿Εγώ σοι ἐρῶ. ζητεῖν γάρ por δοκεῖς φοιουτόν" Ti 
TÓ καλὸν ἀποκρίνωσθοι, ὃ 0 | μηδέποτε αἰσχρὸν μηδαρνοῦ μη- 


δενὶ φανεῖται. 


30. Πάνυ wi» οὖν, ὦ ᾿Ἱππία' καὶ καλῶς γε νῦν ὑπο- 


λαμβάνεις. 


III. "Azove δή. πρὸς γὰρ τοῦτ᾽, ἰσθι, ἢ ἐάν τις ἔχη ὃ τι 


ἀντείπῃ, φάναι ἐμὲ Lu 


0.—1 οἷον Z'Yb.—k ταῖν zb. — γε T. 


40 ὁτιοῦν ἐπαΐειν." 


—m νῦν ARZXYv.—n ἔμελλε X.—o πάντη T. 


—P ó ZY : 3) suppl T.—83 σύκινον πετὸ δὲ νῦν τί αὖ λέγεις τὸ καλὸν εἶναι οὐδὲν ὧς 
ἔοικέ μοι ἀναφανήσεται ριττὸν ὧν χρυσὸς ἢ ξύλον σύκινον 1.- αὖ λέγεις I 


oL, àv λέγης YF : àv λέγοις *s.—9 τοιοῦτό 'Y. 


vos ζητήσεως. "Theag. Ῥ' 127. B. καί με 
πολλῶν καὶ φοβερῶν ἀπαλλάξατε φρον- 
τίδων. Gorg. p. 458. A. μεῖζον ἀγαθόν 
ἐστιν, αὐτὸν ἀπαλλαγῆναι κακοῦ τοῦ με- 
γίστου, ἢ ἄλλον ἀπαλλάξαι. Aristoph. 
Plut. v. 115. Οἶμαι---Ταύτης ἀπαλλάξειν 
σε τῆς ὀφθαλμίας. Sed piget, plura af- 
ferre. Unum addo locum, scriptura 
nostrae simillimum, Theztet. p. 185. E. 
εὖ ἐποίησάς με μάλα συχνοῦ λόγου ἀπαλ- 
λάξας. ΠΕΙ͂Ν». 

δ, 26, κάλλιον ὃν} Nemo non dixerit 


scribendum esse κάλλιον Qv χρυσὸς," 


quum ita intelligi sit necesse ut si dictum 
esset, χρυσὸς àv οὐδὲν κάλλιον: exemplo 
tamen lectio illa nostra carere non vi- 
detur. SrEPzE. 

κάλλιον ὃν] Facile cum Stephano cor- 
rigas ὧν, sed ὃν illud exemplis defendo 
ad$. 43. Hrrwp. 

μηδενὶ] Est dativus commodi ad aic- 
xpbv pertinens. Hziwp. 

ἄκουε δὴ] ἄκουε δὴ, etc. ab Hippia 
dici arbitror: a Socrate autem ista, Aéye 
δὴ ὡς τάχιστα πρὸς θεῶν. STEPH. qui sic 
in Not. * Hzc dici ab Hippia, non ἃ So- 
crate, rationi consentaneum est, "Akove 


—t τοῦτ᾽ LT.—" ἐπαΐειν v et yp & 


δή. πρὸς γὰρ etc. ἃ Socrate autem illa, 
λέγε δὴ ὡς τάχιστα Tpbs θεῶν.  Post- 
quam enim dixit Hippie Socrates, Tw 
tandem recie mentem meam  percipis, et 
quod genus καλοῦ qucram intelligis: 
Hippias, qui sibi videtur id illi proposi- 
turus, cui contradici a nullo possit, dicit, 
Audi igitur: et Socrates, qui magno 
illud audiendi desiderio tenetur, illum 
ne cunctetur id proferre, rogat." 

ἄκουε δὴ---ἐπαΐειν] | Vulgo hzc verba 
Socrati tribuuntur, prorsus inepte, ut vi- 
dit Muret, Var. Lectt. v. 4. optime de 
hoc loco meritus. Ex ejus enim itemque 
Cornarii indubitata correctione revocavi 
ἐπαΐειν pro vulgato ἐπαινεῖν, quod male 
Stephanus tuetur intelligendo : quod lau- 
dem tanquam καλὸν, seu, cui illam καλοῦ 
laudem tribuendama censeam vel ToU κα- 
λὸν εἶναι. Lum saltem scripsisset Plato 
μηδ᾽ ὁτιοῦν ἔχειν ἐπαινεῖν, quanquam | sic 
quoque dure admodum subaudienda illa 
ὡς καλόν.  Emendati loci sententiam 
interpretatur Muretus 1]. }, Ausculta igi- 
tur. Adversus id enim, quod nunc affe- 
ram, si quis quod. dicere possit habeat, 
scito me fassurum, nullius me omnino 


e 
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7 A oy / A 0n te. 
ΣΩ. Λέγε δὴ ὡς" τἄγχιστω πρὸς θεῶν. 
m Bd "P / » Wi n N e a / 
III. Λέγω τοίνυν ἀεὶ καὶ παντὶ καὶ πανταχοῦ κἀλ- 
5 N ^M e / / E NI 
A40TOV EiVOLL ἀνδρὶ πλουτοῦντι, U'yiDAVOVTI, τιμωμένῳ υπό 
ev. w Á, / ^ N e ^ / 
σων Ελλήνων, ἀφικομένῳ εἰς γῆρας, τοὺς αὑτοῦ γονέας τε- 
/ ^ / £,-N ^ e ^ 5 ’ὔ 
λευτήσαντοας κῶώλως περιστείλαντι ὑπὸ τῶν αὐτου εγγονων 
^ Ν Ll ^v 
κώλως καὶ μεγωλοπρέπως ταφῆνωι. 
*0 E Numa X Ue Ἵ 7 3X Ü 7 N y y 
. lou ioU, ὦ ἱππίῶ, ἡ θαυμασίως κῶὶ μεγάλως 
N09 cn ^ 3 : N No ἐδ » 7 
καὶ ἀξίως σαυτοῦ εἰρηκῶς" IO VI] τῆν Ηραν ἄγαμαι σου, 
e ^ , t fm P» v Z fe) a , “- ^ 5 
OTi μοι δοκεῖς εὐνοικῶς καθ᾿ ὅσον" oig" v εἰ βοηθεῖν. ἀλ- 
N N “Ἂν N , 7 3 E 6 o ^ X c3 N 
^0 y^ του ἀνδρὸς OU τυγχῶνομνεν, ὡλλ ἡμῶν 07 γυν και 
- / ^5 o» 
πλεῖστον καταγελάσεται, εὖ ἰσθι. 
ΓΔ / , 5 / 7 e/ 
S. 27. IHI. Προνηρόν y, ὦ Σώκρατες, γέλωτα" ὅταν 
^ N ^ » * N eu / ^ 7 ς 
γῶρ πρὸς ταυτῷ ἐγ μὲν μηδὲν ὃ τί λέγη, γελᾷ δέ, αὑ- 
^ / ^ E. A e. M / - AS P 
TOU κατωγελάσεται κῶὶ ὑπὸ τῶν πῶροντὼν ÜLUTOG ἔσται 
[4 
καταγελᾶστος. 
3/ e 3 » / AT l4 / ^ 
ΣΩ. Ἴσως οὕτως ἐγει" ἰσὼς μέντοι ἐπὶ γὲ ταύτη τῆ 
^ / $3. , ^ ΄ E / , / x 
αὐπόκρισει, ὡς £u μνῶντευορνῶι, κινδυνεύσει οὐ ῥμόνον μμου 
καταγελᾶν. 


ἐπαινεῖν *s.—* δή τι ὡς suppl Γ.--Ὑ ἐγγόνων υ.--- ὡς Εἴς.--) μεγαλείως Ὑυδ, 
recte, ut opinor.—* καθόσον γ᾽ οἷός 'T.—^ οἷς Z.—b νῦν δὴ Ὁ.---ἰ λέγει Ὑ.--θὀἐ ἀλλὰ 


rei gnarum atque intelligentem 6856. 
Hziwxp. 
φάναι] Paulo aliter hzc legisse aut 
legenda censuisse videtur Fic. et quidem 
inter alia, kal φάναι. lta enim eum 
vertit, Audi modo: et vide si quis contra 
hoc oljicere possit, dicereque nihil me 
laudare posse. Αἱ ego recte scriptum 
esse locum istum existimo, sed non recte 
interpretatum, Hunc enim ejus esse 
puto sensum, Audi igitur: et quidem 
ita habeto, siquis inveniat quod possit 
opponere iis que a me dicentur, me dic- 
turum nihil jam esse quod laudem. | In- 
tellige autem, * Quod laudem tanquam 
v: sive, * Cui illam καλοῦ laudem 
tribuendam censeam, vel, τοῦ καλὸν 
εἶναι. Q. d. * Videor mihi tandem tale 
καλοῦ exemplum invenisse, ut nullus 
mihi de eo possit contradicere: quod si 
p t silentium mihi impositum fu- 
erit ; fatebor enim nihil jam posse mihi 
in mentem venire quod tanquam καλοῦ 
appellatione dignum lgudare qucam.' 
Non aliter igitur. sunt accipienda verba 
quam sj ita collocata essent, ἴσθι γὰρ, 


ἐάν τις ἔχη ὅ,τι ἀντείπῃ πρὸς τοῦτο, φά- 
ναι ἐμὲ etc. Quod autem ad particulam 
yàp attinet, ab hoc loco alienam judica- 
runt interpretes, ut certe primo aspectu 
ab eo videtur esse aliena: sed quaedam 
extrinsecus subaudiri possunt (ut opinor) 
quz illam usum aliquem habere osten- 
dant. Veluti si dicamus perinde esse 
acsi dictum fuisset, * Audi igitur καλοῦ 
exemplum, dignissimum quod a te audi- 
atur, et quod tibi satisfacturum spero. 
nam tale est ut siquis ete, Addo autem 
hic exempli appellationem (sicut et paulo 
ante) expositionis gratia. STEPH. 

καλῶς περιστείλαντι] εὖ περιστεῖλαι et 
καλῶς in talibus adhiberi monuit, adhi- 
bito loc loco, Valcken. ad Herodot. vi. 
30. περιστέλλειν autem, pollingere, om- 
nem sigaificat curam, quam pollinctores 
cadaveribus adhibent, membra collocare, 
ungere, componere faciem, fasciis obvol- 
vere, vestes pretiosas induere, Verba 
sunt Gisb. Cuperi Obss, i1. 9. Mox de 
structura τοῦ ἄγαμαι v. Wulink, ad Tim. 
Lex. p. 8. et Pierson, ad Marid. p. 1. 
ΝΡ, 


11, lii. 432. 


un 292, 


11, lil. 433, 
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III. ᾿Αλλὰ τί μήν: 

ΣΩ. Ὅτι," ἂν τύχῃ βακτηρίαν $ P ἂν μὴ ἐκφύγω" 
φεύγων αὐτόν, εὖ μάλα μου ἐφικέσθαι πειράσεται. 

1H. IIog λέγεις; δεσπότης τίς σου ὁ ἄνθρωπός ἐστι; 
καὶ TOUTO ποιήσας οὐκ ἀχβθήσεταιβ καὶ δίκας ὀφλήσει:" 7 
οὐκ ἔνδικος ὑ ὑμὴν 7 πόλις ἐστιν, ἀλλ᾽ £c. ἀδίκως τύπτειν 
ἀλλήλους τοὺς πολίτας: 

ΣΩ. Οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν ἐᾷ. 

III. Οὐκοῦν δώσει δίκην ἀδίκως γέ σε τύπτων. 

29. Οὐ ps δοκεῖ, ὦ “Ἱππία, οὔκ, εἰ ταῦτά γε ἀποκρι- 
yon, ἀλλὰ δικαίως, ἔ εμοίγε δοκεῖ. 

1H. Καὶ & uoi σοίνυν δοκεῖ, ὦ Σωώχρωτες, ἐπειδή πέρ yt 
αὐτὸς ταῦτα itl. 

ΣΩ, Οὐκοῦν εἴπω σοι καὶ 7 αὐτὸς οἴομαι δικαίως ἃ ἂν 
τύπτεσθαι ταῦτα ἀποκρινόμενος s ἢ καὶ σύ Qu ἄκριτον 
χυπτήσεις; ἢ δέξει λόγον;" 

III. Δεινὸν γὰρ ἂν εἴη," ὦ Σώκρωτες, εἰ Ua δεχοίμην. 
ἀλλὰ πῶς λέγεις: 

5 Q8. 230. Ἔγώ σοι ἐρῶ τὸν αὐτὸν τρόπον ὃν περ γῦν 
05? μιηριούμενος. ἐκεῖνον, EVO μὴ πρὸς σὲ λέγω ῥήματα οἷαι 
ἐκεῖνος εἰς ἐμὲ ἐρεῖ, χωλεπᾶ T6 καὶ ἀλλόκοτα. εὖ γὰρ 
ἴσθι, Εἶπε μοι, φήσει, ὦ Σώκρατες, οἴει ἂν ἀδίκως πληγὰς 
λαβεῖν, 6. ὃς τίς διθύραμβον φοσουτον) σας οὕτως ἀμούσως 
πολὺ roo ἀπὸ τοῦ ἐρωτήμιωτος; Πῶς 05; φήσω ἐγώ. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


τί μήν; ὅτι] ἀλλότι b. 
ΤΣΊ.---ἢ ὀφελήσει v, ὀφελήσει F.— 
—] εἴπω...δέξει rc mg EF.— 
—P τοσοῦτον v.—4 ἀπῆρας mg F. 


δ. 27. οὐκ ἀχθήσεται:)] Nonne injus 
rapietur ὁ  Derivatur enim hoc ἀχθήσε- 
ται ἀπὸ τοῦ ἄγεσθαι. vid. Pierson. ad 
Mor. p. 21. Hzrwp. 

οὔ μοι δοκεῖ, ὦ Ἵππ. οὔκ, ei] Sympos. 
p. 199. A. οὐ γὰρ àv δυναίμην, οὐ μέντοι. 
"hezt. p. 177. D. Μὴ λεγέτω τὸ ὄνομα, 
ἀλλὰ τὸ πρᾶγμα, ὃ ὀνομαζόμενον θεωρεῖ- 
ται" μὴ γάρ. Seneca de Benef. vii. 25. 
* Non est ista admonitio, non ; convi- 
cium est. ^Conf. Manut. ad Cic. ad 
Att. x. 9. ἤεικν, 


€ 
—€ ἐκφύγω T.— 
λ 


! ἐὰν v.—1 δοκεῖ om F. 
0 λέξεις v.— /...218, 15. σώκρατες om 'Y.— 
—r ἂν δή 9. 


f ἀφικέσθαι T.—8 ἄχθεσεται B, ἀχθέσεται 


—k γε add TzY(b. 
? δὴ om el. 


-3 φήσω l'ORSZBCFvbl: φράσω *s. 


$. 28. éyó σοι ἐρῶ, τὸν αὐτὸν τρόπ.] 
Distinxi post ἐρῶ, ut verba τὸν αὖτ. τρό- 
πον trahantur ad μιμούμενος, et illa ἕνα 
μὴ etc. epexegesin quandam faciant ; 
alioquin hec «μιμούμενος ἐκεῖνον admo- 
dum frigent, In seqq. διθύραμβον To- 
σουτονὶ cum irrisione dictum, ut est in 
illo Διθυραμβοποιῶν νοῦν ἔχεις ἐλάττονα 
apud Suid, v. Toup. Epist. Crit. t. ii. p. 
528. HziNp.. 

ἀπῇσα5] Non dubium est quin ἀπῇσας 
ab ἀπάδω scribendum sit, ut in editione 
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eo 7 2 v , Ὁ ^ t." N N 
Ozwc; φήσει" οὐγ, οἷός v εἰ μεμνήσθαι OTi τὸ καλὸν 
1 c 94 / ) 
αὐτὸ ἠρώτων, ὃ παντὶ ᾧ ἂν προσγένηται, ὑπάρχει ἐκείνῳ 
^u 5 N 7 : N rd A 129 7 N ^y 
κωλῷ" εἰνωι, καὶ λίθῳ καὶ ξύλῳ καὶ ἀνθρώπῳ καὶ θεῷ 
Ν jj 
καὶ ἁπάσην πράξει καὶ παντὶ μιωθήματι; αὐτὸ γὰρ ἐγω- 
5 - - ^ / 7 
γε, ὦ ἄνθρωπε," κἄλλος ἐρωτῶ δ᾽ τι ἔστι, καὶ οὐδὲν σοι 
^ ^ δύ * » zÜü y i x 
μῶλλον γεγωνεῖν OUVOLULCA. ἡ εἰ μοι παρεκχαθησο λίθος. καὶ 
- /, / AC a gi 3 / 3! , “ 
οὗτος μυλίως, μήτε ὠτοῦ μήτ᾽ ἐγκέφαλον ἐγων. ἘΝ οὖν 
N » 2 Ἦν ἃ 7 b “δ ἂν c 3 ἍἋ » 
φοβηθεὶς εἰποιῤυι ἐγὼ ἐπὶ τούτοις τάδε, UU. οὐκ ἂν ἀγ- 
τ δι 7 , N / 7 N N “ t 7 
θοιο, ὦ Ἱππία; ᾿Αλλὰ μέντοι τόδε τὸ καλὸν εἰναι “Ἱππίας 
3 7 3 N 3*5 X 5 7 el e Nu» Z " χἵ 
&£Qu' καὶ TOL ἐἔγω αὐτὸν ἠρώτων οὕτως ὡς πὲρ σὺ ἔμ, ὃ 
^ N πο χη Ὁ £u a ^a 7 2 , 7 
πᾶσι κῶλον καὶ Cep. ἐστι. lleg οὖν σὺ" Qc; οὐκ ἀχβθέ- 
i ^ 
cu ἂν εἴπω ταῦτα; 
- ^ 5 ^ / ej e 
δ. 20. III. E) γ᾽ ow οἶδα, ὦ Σώκρατες, ὅτι πᾶσι 
Χ Fo 9 3 Au "s N m N Δ) 
κῶλον TOUT ἐστὶν ὃ ἔγω εἰπόν, καὶ δόξει. 
kA »! Ν / 
20. Ἦ καὶ ἔσται; φήσει: ἀεὶ γάρ που κωλὸν" τό γε 
καλόν. 
III. Πάνυ γε. 
ZO. Οὐκοῦν καὶ ἦν; φήσει. 
III. Καὶ ἦν. 


—t μνησθῆναι v.—" καλὸν O[.—" θείῳ v.—" πάση ἘΣ.--- ὥνθρωπε b.— παρε- 
κάθισο EF.— μήτε....«ἂρα om Z.—^ νοῦν. v.—b τούτοις ECEF: τούτους ἔς.--- 
€ áp υ.--- ἀεί OZCFr[: αἰεί s.—* σὺ add ΘΙ.---ἰ ἀχθέσει v, ἄχθέση T'OBCÓI, 
ἀχθεσθήση ἘΣ: ἀχθήσῃ "-5.----ὃἜ γοῦν vb.—^ καλὸν om TOZBCEFtbI.—! εἰ ἢ v. 


Ald. legitur (praesertim quum przcedat ἀγεννῆ, ἔμοιγε δοκεῖ. Conf, Aristoph. 


&cas) non &rfjpas, ut in illa Basiliensi. 
Sic vero et futurum hujus ipsius verbi 
depravatum alibi invenitur. nam in Ti- 
meo, p. 26. ubi ἀπωσόμεθα in praeced, 
editionibus scriptum est (ex quo nullus 
loco illi aptus sensus potest clici) scri- 
bendum esse ἀπασόμεθα, mili omnes as- 
sensuros puto. Quinetiam (adeo non- 
nulla vocabula pre aliis depravationi 
sunt obnoxia) tertio quodammodo de. 
pravatum hoc ipsum verbum alibi inve- 
nitur. SrEPH. 

&rjcas] Bas. 1. et 2. ἀπῇρας, viti- 
08e.—"Omws ; dfmei— Elegans est in ite- 
rata hac interrogatione quotidiani ser- 
monis imitatio, de Legg. ii. p. 662. A. 
Kal πῶς ἂν ταῦτά γ᾽ ἔτι ξυγχωροῖμεν ; 
ΑΘ. “πως; εἰ θεὸς ἡμῖν---δοίη τις συμ- 
φωνίαν, Euthyphr. p. 2. B. ἀλλὰ δὴ τίνα 
γραφήν σε γέγραπται; X. Ἥντινα ; οὐκ 


Thesm. 210. Ηξινο. 

Tobrovs] Alia est lectio τούτοις, quce 
potior videtur. Fic. ita vertit acsi le- 
geretur πρὸς ταῦτα. Paulo ante scrip- 
tum est etiam ἀχθεσθήσῃ. SrEPn. 

ἐπὶ Tobrois] Sic vere Das. 2. addi- 
cente Ficino: ad hec. "Vulgo τούτους. 
Post paullo ibid. ἀχθεσθήσῃ pro ἀχθέσῃ, 
(nam hoc restitui pro ἀχθήσῃ, Piersonum 
ad Morid. p. 21. secutus), minus ᾽Αττι- 
κῶς. vid. ibi Pierson. HxiwNp. 

$. 29. πᾶσι καλὸν τοῦτ᾽ ἐστὶ ---- καὶ 
δόξει)  Sydenhamo, πᾶσιν hoc non satis 
intelligenti, redundare videbantur illa καὶ 
δόξει. Sed πᾶσι pendet à verbo καλὸν, 
non ab illo ἐστὶ, et est πᾶσι καλὸν id, 
quod omnibus decoris et pulchritudinis 
speciem tribuit ; velut mox ὃς παντὶ $ys 
καὶ αἰεὶ καλὸν εἶναι. — Conf, δ. 26. 30, 
init, HxiNp. 


I1, lii. 434. 


111. 293. 


11, iij. 435. 
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20.^H! καὶ TQ ᾿Αχιλλεῖ, φήσει, 0 ἕένος ὁ ᾿Ἤλεῖος 


ἔφη καυλὸν εἰναι ὑστέρῳ τῶν προγόνων “ταφῆναι, καὶ τῷ 


πάππῳ αὐτοῦ Αἰακῷ, X0 τοῖς ἄλλοις ὅσοι ἐκ θεῶν ἢ 


νοσι, καὶ αὐτοῖς oic θεοῖς; 


γεγύ- 


1Π. Ti σοῦτο; βάλλ᾽ i ἐς μακαρίαν! τοῦ ἀνθρώπου οὐδ᾽ 
εὔφημα, ὦ Σώκρατες, ταῦτά y τὰ ἐρωτήματα. 


19. Tí δαί: vo" £eopévov! ἑτέρου" φάναι ταῦθ᾽" 


Ζως ἔχειν οὐ πᾶνυ δύσφημον: 


III. Ἴσως." A 


/ Ν ΠΣ PA 
ΣΩ. Ἴσως τοίνυν σὺ εἰ οὗτος, φήσει, ὃς παντὶ φὴς καὶ 
ἀεὶρ καλὸν εἶναι ὑπὸ po ζῶν ἐκγόνων ταφῆναι, σοὺς δὲ yo- 


γέας θάψαι. 1 ἢ οὐχ, εἰς τῶν ἁπάντων καὶ Ἡρακλῆς ἦν 


οὺς νῦν δὴ ἐλέγομεν". πάντες; 


καὶ 


1Π. 'AAX οὐ τοῖς θεοῖς ἔγωγε ἔλεγον. 
ΣΩ, Οὐδὲ τοῖς ἥρωσιν, ὡς ξοικας. 


III. Ovx ὅσοι 


—3 δαὶ ΓΘΞΣΒΟ, γε v. -- τῷ, in mg 75, F. 
—1 χαῦθ᾽ DTD.—?9 ἴσως om v.—P ἀεὶ ΓΘΞΣΟ.--- 


ἐρωτωμένου *s.—" ἑτέρου om pr &. 


βαλλ᾽ és μακαρίαν) Hac verba BáAN 
és μακαρίαν videntur per parenthesin 
interjecta: ideoque legendum esse, Tí 
τοῦτο, (βάλλ᾽ és μακαρίαν) τοῦ ἀνθρώ- 
που; STEPH. 

τί τοῦτο; βάλλ᾽ ἐς μακαρίαν" τοῦ &y6p.] 
Hec βάλλ᾽ és μακ. per parenthesin in- 
terjecta esse, bene animadvertit Stepha- 
nus ; sed idem quod genit, τοῦ ἀνθρώπου 
ad τοῦτο traxit, in eo usum sermonis 
neglexit. Latini dicunt: quid hoc ho- 
minis? Greci non item, ne quid dicam 
de ipsa verborum structura, absone tum 
interrupta, Imo τοῦ àv0p. manifesto per- 
tinet ad seq. τὰ ἐρωτήματα, quod Cor- 
narium quoque fefellit; neque vulgatam 
disünctionem mutavit Ruhnk. ad Lex. 
Tim. p. 59. Formula hzc βάλλ᾽ és ua- 
καρίαν (F. Makap.) in malam crucem, 
unde originem duxerit, non constat; 
vulgo traliunt ad Macariam, Herculis ex 
Deianira filiam, quz pro salute fratrum 
Atheniensiumque mortem oppetens fonti 
Macarie in Marathone nomen dedit. vid, 
Lex. Tim. p. 59. ibiq. not. Conf. Schol. 
Plat. p. 134. HziNp. 

ἐρωτωμένου] Fic. quoque jt vertit 
quasi ἐρωτῶντος legerit, aut. ἐρωτωμένου 


γε θεῶν παῖδες ἦσαν. 


—J ἐρομένου Ficinus, ἐρωτώμενον v, 


pro ἐρωτῶντος posse accipi crediderit ; 
quem tamen passive vocis pro activa 
usum in illo verbo alibi inveniri vix cre- 
diderim. ΘΤΕΡΗ. 
τὸ ἐρωτωμένου ἑτέρου] Quid hoc est: 

quando alius interrogatur? Istud ἑτέρου 
utro trahendum, ad Socratemne an ad 
Hippiam? Bene Ficinus sententiam, 
qua hic opus est, expressit : : qperconíante 
alio lec asserere, non. valde profanum? 
Atque sic procedere debebit sine dubio 
Socratis argumentatio: impietatis, in- 
quiet, Hippia, incusas eum, qui illa δύσ- 


φημα ἐρωτήματα propoiat. At vero num 


minus impie faciet, qui ad istiusmodi in- 
terrogaia affirmate respondere, ca, quam 
protulit, sententia cogetur? Tuum igitur 
potius istud. est impietatis crimen,  Le- 
gendum igitur aut τὸ ἐρωτώμενον ὑφ᾽ 
ἑτέρου Tov, aut, quod malim: và épo- 
μένου τοῦ ἑτέρου, percontante altero. 
Atque ἐρδμένου pro ἐρωτωμένου conjecit 
jam Bipontinus editor, idque eodem 
modo cum altero a librariis permutatum 
in Menone p.75. D. ubi cum Cornario 
legendum ὧν àv προσομολογῇ εἰδέναι ó 
ἐρόμενος. HxiND. 
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$0. 'AXX ὅσοι μή; 

III. Πάνυ γε. 

ZO, Οὐκοῦν κατὰ τὸν σὸν αὖ λόγον, ὡς φαίνεται, τῶν 
ἡρώων τῷ μὲν Ταντάλῳ καὶ τῷ Δαρδάνῳ καὶ τῷ Ζήθῳ 
δεινόν τε καὶ ἀνόσιον καὶ αἰσχρόν ἐστι, Πέλοπι δὲ καὶ 
TOig ἄλλοις τοῖς οὕτω γεγονόσι καλόν. 

$. 30. III. ἼἝμοιγε δοκεῖ. 

$Q. Σοὶ τοίνυν δοκεῖ, φήσει, ὃ ἄρτι οὐκ ἐφησθα, σὸν 
θάψαντι τοὺς προγόνους ra rye O70" τῶν ἐκγόνων" ἐνίοτε 
καὶ ἐνίοις αἰσχρὸν εἰναι" ἔτι δὲ μᾶλλον, ὡς ἔοικεν, ἀδύνατον 
TCI rovro" γενέσθαι καὶ tiva. κωλόν, ὡς TE τοῦτό γε; ὡς 
περ καὶ τὰ ἔμπροσθεν ἢ ἐκεῖνα," ἥ τε παρθένος καὶ 7 χύτρα, 
ταὐτὸν πέπονθε, καὶ ἔτι" γελοιοτέρως, φοῖς μέν ἔστι καλόν, 
τοῖς δ᾽ οὐ καλόν.Σ καὶ οὐδέπω καὶ τήμερον, φήσει, οἷός τ 
εἶ, ὦ Σώκρατες, περὶ τοῦ καλοῦ δ᾽ τι ἔστι, τὸ ἐρωτώμενον 
ἀποκρίνασθαι. “Ταῦτά puoi καὶ τοιωαῦταν ὀνειδιεῖ δικαίως, 
3. 3 ^ ej , / 
ἐὰν αὐτῷ οὕτως ἀποκρίνωμαι. 

Τὰ μὲν οὖν πολλά, ὦ “Ἱππία, σχεδόν ví μοι οὕτω δια- 
λέγεται" ἐνίοτε δ᾽ ὡς περ ἐλεήσας μου τῆν ἀπειρίαν καὶ 
ἀπαιδευσίαν" αὐτός μοι προβάλλει ἐρωτῶν εἰ τοιόνδε μοι 


4 νῦν διελέγομεν τὉ.---ἰ ἐστὶ om O[.—5 φησὶν υ-.--- τῷ Tt et com F, τὸ τῷ v.— 
" ὕστερον suppl Γ.--- ἐγγόνων v.—" τοῦτο πᾶσι Vv.—X κεῖνα OBClt.—Y καὶ ἔτι 
TOZZBCrblt: καίτοι *s.—7 τοῖς δ᾽ οὐ καλόν om ἴ.---ἃ ἀποκρίνεσθαι F.—b καὶ τοι- 
αῦτα l'AXBCvb[: καὶ τὰ τοιαῦτα *s.— 


€ καὶ τὴν ἀπαιδευσίαν G[.—9 τὸ καλὸν δοκεῖ 


τῷ μὲν Ταντάλφῳ---Ζήθῳ] Ut Jovis 
filis. Tantalus enim Jovis et Plutonis 
seu Plutus filius. Hygin. Fab. 82. ibiq. 
Munck. Dardanus Jovis ex Electra, At- 
lantis filia. vid. ibid. Fab. 155. Apollod. 
ii.12. 1. Servius ad Virg. ZEn. vii. 206. 
Zethus Jovis cum Amphione ex Antiopa 
filius. Hygin. Fab. 155. Apollod. iii. 
10.1. Pelops contra Tantali filius et 
Diones, Atlantis filie, quanquam de 
matre non constat. v. Hygin. Fab. 83. 
ibiq. Mauncker, τοῖς οὕτω γεγονόσι---- 
οὕτω 1. e. parentibus mortalibus. Hg1ND. 

4.30. 4 χύτρα] In his Sydenhami 
commentum [quod probat Bip.] pro 7 
χύτρα legentis ὅ χρυσὸς, refutare non 
attinet. Conf. $. 20. HxiND». 

προβάλλει] Aliud (ut opinor) legit 
aut legendum censuit Fic. quam προ- 
βάλλει, qui vertit occurrit, — Aliquis 


autem fortasse, quum sequatur hic épe- 
τῶν, et dicatur προβάλλειν ἐρώτημα, 
eam significationem habere putet a qua 
dicuntur pbilosophorum προβλήματα : 
sed opus esset aliquo accusativo : pra- 
terea cur aliquam qu:estionem proponere, 
esset ejus qui τὴν ἀπειρίαν kal ἀπαιδευ- 
cíay miserari diceretur?  Faciunt certe 
hec ut προβάλλει quidem retinendum 
sed μοι in με mutandum censeam: ut 
nimirum προβάλλει με idem valeat quod 
προβιβάζει, quum προβιβάζειν 511 ejus 
qui aliquem adjuvat: ideoque apte di- 
catur de illo qui alicujus miseretur, Hic 
autem de quo loquitur Socrates eum 
προεβίβαζεν, quum ipsum, plane alioqui 
herentem, jubebat considerare saltem 

annon hoc vel illud tale esset ut de eo 
dici posset illud de quo questio erat, 
sive περὶ τοῦ καλοῦ sive de alia quapiam 


tT. lii. 436. 


216 IIAATONOS 


δοκεῖ εἰναι τὸ καλόν, ἢ καὶ περὶ ἄλλου ὅτου ἂν" σύχη! | 
συνθωνόμνενος καὶ περὶ οὗ ἂν λόγοςϑ ἢ." ; 
ἃ. 81, III. Πῶς τοῦτο λέγεις, ὦ Σώκρατες; 

; iQ. Eyá σοι φράσω. ᾿ Ὦ δαιμόνιε, φησί, Σώκρατες, 
τὰ μὲν τοιωῦτω! ἀποκρινόμνενος καὶ οὕτω παῦσαι: λίαν 
γὰρ εὐήθη" τε καὶ εὐεξέλεγκτά! ἐστιν: ἀλλὰ τὸ τοιόνδε 
σκόπει, εἴ σοι δοκεῖ καλὸν εἰναι οὗ καὶ νῦν δὴ ἐπελαβόμεθα 
ἐν τῇ ἀποκρίσει, ἡνίχ᾽ ἐφοιμνεν σὸν χρυσόν, οἷς μὲν πρέπει, 
καλὸν ENVOI, οἷς δὲ μή, oU, καὶ τἄλλα" πάνταϊ οἷς ἂν 
TOUTO προσῇ. αὐτὸ δὴ τοῦτο τὸ πρέπον καὶ τὴν φύσιν αὐ- 
σοῦ τοῦ πρέποντος σκόπει, εἰ τοῦτο τυγχάνει ὃν τὸ καλόν. 
"Eye μὲν οὖν εἴωθα συμφάναι τὰ τοιωῦθ᾽Ῥ ἑκάστοτε" οὐ 
γὰρ ἔχω ὅ τι λέγω" σοὶ δ᾽ οὖν δοκεῖ. τὸ πρέπον κολὸν 
εἰναι; 

1Π. Πάντως δή που, ὦ Σώκρατες. 


εἶναι t.—? ἂν om T.—f τύχοι YEs.—8 ἂν ὁ λόγος ἵν : articulo utique opus.—h ἣν 
L— σωκράτης Z.—) μὲν οὖν τοιαῦτα X.—k εὖ v.—l εὐξέως λεγκτὰ 1.---ὔ τἄλλα... 
σκόπει om Σ.--- τἄλλα πάντα TOBCEFebIt : τἄλλα δὴ πάντα *"s.—? τοῦ 0m υ.--- 


re querebatur. nam ita intelligenda sunt 
hec, ἢ kal περὶ ἄλλου ὅτου ἂν τύχοι 
πυνθανόμενος, καὶ περὶ οὗ ἂν λόγος j. 
Nam si (exempli gratia) περὶ τοῦ καλοῦ 
interrogaverat, illum jubebat considerare 
annon videretur illi ἡ φύσις αὐτοῦ τοῦ 
πρέποντος esse illud τὸ καλόν : si autem 
questionem aliquam περὶ τοῦ δικαίου 
moverat, itidem aliquid illi consideran- 
dum proponebat, cujus consideratione 
ipsum ad respondendum velut προεβί- 
βαζεν. ὅΤΕΡΗ. 

, αὐτός μοι προβάλλει ἐρωτῶν}  Ficin. 
ipse mihi occurrit. Ex quo non debe- 
bat Stephanus de scriptura loci existi- 
mare, nodum hic in scirpo quzrens. 
Nempe opus esse ait accusativo aliquo 
ad προβάλλει: preterea cur aliquam 
quzstionem proponere esset ejus, qui 
τὴν ἀπειρίαν οἱ ἀπαιδευσίαν miserari di- 
ceretur? Retento igitur προβάλλει, mu- 
tandum esse uo: in με, ut προβάλλει 
idem sonaret, quod προβιβάζει με, adju- 
vat me. Ne Grecum quidem hoc est, 
neque ulla egent hec mutatione, nisi 
quod in verbis kai περὶ οὗ àv ὁ λόγος ἢ 
art. ó, vulgo omissum, restitui. (Conf. 
$. 55.) Accusativus ad προβάλλει, si 
quo omnino est opus, latet in seqq. his 


ἐρωτῶν ei τοιόνδε etc. atque προβάλλει 
ἐρωτῶν idem est q. d. προβάλλει ἐρωτή- 
ματα τοιαῦτα ei—non àn universum me 
interrogat, quid. sit pulchrum vel aliud 
aliquid, de quo agitur, sed. ut. fluctuan- 
tem me et hallucinantem aliquando. in 
viam reducat, certa mihi quedam propo- 
nit rerum genera, querens, an hoc il- 
ludve esse putem pulchritudinem vel aliud. 
aliquid, v. c. an sit τὸ καλὸν idem, quod 
τὸ πρέπον. HziNp. 

ὅτου ἂν τύχῃ] ta scripsi pro vulg. 
τύχοι. τιν». ed. 2. 

ἃ, 31. τὸ τοιόνδε ckómei—kaAv elvai] 


Exspectabas potius τὸ καλὸν, ut mox, 


ubi hec iteratur sententia, αὐτὸ δὴ τοῦτο 
τὸ πρέπον---σκοπεῖ εἰ τοῦτο τυγχάνει ὃν 
τὸ καλὸν, neque hic quzritur, an τὸ πρέ- 
vov pulchrum sit, sed an ipsa pulchri- 
tudo, αὐτὸ τὸ καλὸν seu τὸ καλὸν, idem 
sit, quod τὸ πρέπον. Sed eodem modo 
paullo post: σοὶ δ᾽ οὖν δοκεῖ τὸ πρέπον 
καλὸν εἶναι; et cf. $. 33. D. 34. C. 35. 
E. lllud οὗ post εἶναι pertinet ad prz- 
gressum τοιόνδε---. καὶ τἄλλα δὴ πάντα 
sc. καλὰ εἶναι. Tum in seqq. οἷς ἂν 
τοῦτο προσῇ hoc τοῦτο est Tb πρέπον, 
quod latebat in preegressis οἷς μὲν πρέπει. 
HginNp. 
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/ 7r 3 5»s ? / Ü 
30. Σκοπώμεθα μή" T &o^ ἐεξαπατώμεθα. 
, N V - 
III. ᾿Αλλὰ γρὴ σκοπεῖν. 
7 N [4 5 lad 7 eu 
ZO. Ὅρα τοίνυν. τὸ πρέπον ὥρα τοῦτο λέγομεν ὃ πα- 
/ - € / N ^ “ A 
δουγενόμνενον ποιεῖ excu TO, φαίνεσθαι κωλὼ τούτων οἷς ἂν 
ΠΝ, wu m m 9 »N/ / 
παρῇ, ἢ ὃ εἰναι ποιεῖ, ἢ οὐδετεραΐ τούτων; 
3 ^ 
III. 'Eporys δοκεῖ. 
/ ε u / Y , 7 / 
ZO. Πότερα ὃ ποιεῖ" φαίνεσθαι" καλά, ὡς πέρ γε 
5 N e / / / ^ € / e / ^ 
ἐπειδὰν ἐμὰτιὰ τις λάβη ἢ ὑποδήματα ὠρρνόττοντοι, καν 
lcd ^ / / , ^ 3» 
42 5.0106, καλλίων Φαίνεται; [S. 32. | Οὐυχοῦν εἰ T£ 
D / ^ δὴ €» N / 3 / * 
κολλίω ποιεῖ φαίνεσθαι ἢ ἐστι TO πρέπον, ἀπάτη τίς ἂν 
Υ N N N N / X , Y y ^ el ^ 
£47] περὶ" TO καλὸν τὸ πρέπον, κοιὶ οὐκ ὧν εἴη τοῦτο ὃ ἡρνεῖς 
c ΩΝ. / e — τ 2 Fr EU n 
ζητοῦμεν, ὦ Ἵπαίω; ἡμεῖς γὰρ" που ἐκεῖνο ζητοῦμεν" ῷ 
/ N N / y 0 ej 3 / 
πάντω ταῦ καλὰ πράγματα καλὰ ἐστιν," ὡς πὲρ ᾧ πὰν- 
Ν / , V M o€ / 7 N 
TU, τὰ μεγάλα ἐστὶ μεγάλα, τῷ ὑπερέχοντι." τούτῳ γὰρ 
/ 3 7 X. i N 7, ε 7 7 
πάντα μεγάλα" ἐστί, καὶ ἂν μή φαίνηται, ὑπερεγῆή δε, 
9c £g , ^ 5 | e / / 'N N 
ἀνάγκη αὑτοῖς μεγάλοις εἰναι οὕτω δή, Φαρνεν, καὶ τὸ 
7 “ ^ , / » , “" / 3) ^ 
καλὸν, ᾧ κωλὼ πᾶντω ἐστίν, ἂν τ΄ οὖν φαίνηται ὧν τε Uff, 
, Δ »/ N x N 7 , ^ » [δ N 
τι ὧν 6/25 TO μὲν "yo πρεπὸν οὐκ ὧν 6i καλλίῳ y cte 
^ 7 K^ e e X / fe 5 s 3 
ποιεῖ φαίνεσθαι 7 ἔστιν, ὡς ὁ σὸς λόγος, οἷος ὃ ἔστιν, οὐκ 
P τοιαῦθ᾽ T.—1 δοκεῖ om ΘΕΕῚ et pr Β.---ᾷἰ μέν E.—5 ἄρ᾽ T.—t οὐδέτερον Y.— 
" πριεῖ ἕκαστα v.—" φαίνεται X.—" mepl...ef om b.—* ἡμεῖς μὲν γὰρ v.—Y ἐϊκεῖνο 


ξητοῦμεν E: ἐκεῖνο ἐζητοῦμεν *s.—* τὰ om ZX.—* ἔσται v.—b ὑπάρχοντι T.— 
€ zd PLA d uus d ἴδω κα PX i) ^ 
πάντα τὰ μεγάλα v.—!À καὶ ἐὰν T, κἂν v.—* εἶναι om τ.---ἶἰ ἐστι τὸ πρέπον. τοῦτο 


οὐδέτερα τούτων]  Nihili est, quod 
Sydenh. pro οὐδέτερα τούτων conjecit, 
ἀμφότερα τούτων. mo id callide hoc 
loco prztermittit Socrates, ne, hoc statim 
arrepto, argumentationis tenorem So- 
phista interrumpat. Inferius demum hoc 
infertur, et ab ipso Hippia $. seq. ἀλλὰ 
Tb πρέπον, ὦ Σώκρ. καὶ εἶναι καὶ φαίνεσ- 
θαι ποιεῖ καλὰ παρόν. Scd, ni plane 
cwcutio, alia eaque gravis liunc locum 
invasit corruptela. Quid? Num, pro- 
posita triplici illa a Socrate interroga- 
tione, defungi poterat Hippias respon- 
dendo ἔμοιγε δοκεῖ ἢ Mibi Plato ita scrip- 
sisse videtur: IIl. Ἔμοιγε δοκεῖ, ὦ 
Σώκρ. τὺ πρότερον, ὃ ποιεῖ φαίνεσθαι καλὰ, 
ὥσπέρ γε ἐπειδὰν .--- καλλίων φαίνεται. 
ΣΩ. Οὐκοῦν εἴπερ etc. Nam in vulgata 
scriptura id quoque offendit magnopere, 
quod post Socratis hanc interrogationem 
Tlórepa—kaAA(ev φαίνεται ne verbum 
quidem ab Mippia subjicitur, sed con- 
Plat, 


Vor, VI. 


tinuo additur a Socrate Οὐκοῦν εἴπερ, 
cujus generis aliud ullum in Platonis 
sermonibus exemplum reperiri negamus. 
HxriwNp. 

$. 32. ἐξητοῦμεν Scripserim ζητοῦμεν 
propter modo presgressum ζητοῦμεν. Et 
sic post τοῦτο γὰρ ζητοῦμεν, εἴπερ---ζη- 
τοῦμεν. Conf. $. 33. HxiNp. 

ζητοῦμεν] Ita dedi loco vulgati ἐζη- 
τοῦμεν. ἘΚΕΙ͂Ν». ed. 2. 

$] Malim abesse à: ut legatur, 
ὥσπερ πάντα τὰ μεγάλα, ἐστὶ μεγάλα 
τῷ ὑπερέχοντι. STEPH, 

ᾧ πάντα---τῷ ὑπερέχοντι] Stephanus 
ᾧ abesse malebat, Sydenhamus rescribi 
τὺ ὑπερέχον Ti, in quo τι male redun- 
daret. Neuter vidit, orationem ita sup- 

, ^ 7 

plendam : ὥσπερ εἰ Cgroiuev, ᾧ πάντα 
τὰ μεγάλα ἐστὶ μεγάλα, φαῖμεν ἂν, τῷ 
ὑπερέχοντι. ἴπ seqq. καὶ ἂν μὴ φαίνη- 
ται vulgo vitiose φαίνεται. ΠΕΙ͂Ν. 


2 E 


rtr. 294, 


tI. lil. 437. 


17. 111, 438. 
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&m φαίνεσθωι. τὸ δὲ ποιοῦν εἰνωι κοιλά, O περ νῦν δὴ εἶπον, 
ἐᾶν τε φαίνητοωι εάν τε μή, πειρατέον λέγειν τί ἐστι" τοῦτο' 
γὰρ ζητοῦμεν, εἰ meg? σὺ καλὸν ζητοῦμεν. 

TH. ᾿Αλλὰ TÓ πρέπον, ὦ Σώκρωτες, καὶ εἰνωι καὶ φαί- 
γεσθαι ποιεῖ καλὰ παρόν. 

20. ᾿Αδύνατον ἄρω τῷ ὄντι κωλὰ ὄντα μὴ φαίνεσθαι 
καλὰ εἰναι, παρόντος γε τοῦ ποιοῦντος φαίνεσθοιι; 

1Π. ᾿Αδύνατον. 

S. 93. zQ. | Open o0? τοῦτ᾽ ( Ἵσπία, 
πάντα τὰ" σῷ ὃντι κωλῶ, καὶ pap xeu. ἐπιτηδεύματα 
καὶ δοξάζεσθαι καλὰ εἶναι καὶ φωίνεσθοαι ἀεὶ πᾶσιν, ἢ 
πᾶν τοὐναντίον ἀγνοεῖσθαι καὶ πάντων ATO, ἔριν καὶ 
μάχην περὶ αὐτῶν εἶναι καὶ iic, ἑκάστοις" καὶ δημοσίῳ 
σαῖς πόλεσιν; : 

1Π. Οὕτω μᾶλλον, o Σώκρατες: ἀγνοεῖσθαι. 

ΣΏΩ. Οὐκ ἄν, εἰ γέ που TÓ φαίνεσθαι αὐτοῖς προσῆν 
προσῆν δ᾽" ἄν, εἰ περ TÓ πρέπον κωλὸν ἦν καὶ μῆ μόνον 
καλὰ ἐποίει εἰναι ὠλλὰ καὶ αίνεσθαι. ὥστε τὸ πρέπον, εἰ 
μὲν TO κωλὰϑ ποιοῦν ἐστὶν eru, TÓ [μὲν] καλὸν ἂν εἴη ὃ 0 
ἡμεῖς ζητοῦμνεν,. οὐ" μέντοι σύ γε ποιοῦν φαίνεσθαι" εἰ δ᾽ 
αὐ τὸ φαίνεσθαι ποιοῦν ἐστὶ" τὸ πρέπον, οὐκ ἂν εἴη τὸ κα- 
λὸν ὃ ἡμεῖς ζητοῦμεν. εἶναι γὰρ ἐκεῖνό ye ποιεῖ; φαίνεσθαι 
δὲ καὶ ποιεῖν εἰνωι οὐ μόνον καλὼ οὐκ ὧν πότε δύναιτο TÓ 
αὐτό, ἀλλ᾽ οὐδὲ" ἄλλο ὁτιοῦν. ὁλώμεθα δὴ πότερα δοκεῖ 

τὸ πρέπον εἶναι τὸ φωίνεσθωι καλὰ ποιοῦν ἢ τὸ εἶναι. 


^ 


e 


F.—8 ei ὅπερ v: 

—i οὖν om Θ.---ὐ τοῦθ᾽ ἱππία T. 
γεσθαι υ.-- ἕκαστος ζ.--- 
μεν ἴ.- 


$. 33. ἀγνοεῖσθαι] Non est jungendus 
infinit, ἀγνοεῖσθαι cum οὕτω μᾶλλον, 
sed cum preced. futuro (quod subaud.) 
ὁμολογήσομεν. q. d. ἤγουν ἀγνοεῖσθαι, 
vel δηλονότι ἀγνοεῖσθαι, vel ἀγνοεῖσθαι 
δήπου. hoc sensu, Hoc potius quam illo 
modo rem se habere fatebüimur : nimirum 
illa ignorari. ΘΤΈΡΗ. 

οὕτω μᾶλλον--- ἀγνοεῖσθαι] Hoc potius 
modo rem se habere fatebimur, ut illa 
ignorentur. Pendet cnim ἀγνοεῖσθαι a 


- 


εἴπερ ..«ζητοῦμεν om 1.--- ὁμολογήσωμεν & : 
—k τὰ om T.— 
9 οὐδ᾽ suppl F.- 
T οὗ, «ζητοῦμεν om Z.—5 ποιοῦν ἐστὶ φαίνεσθαι v. 





ὁμολογήσομεν *s. 
J καὶ post νόμιμα om v.—" διαλέ- 
P τὰ καλὰ corr F.—84 ζητοῦμεν] ποιοῦ- 
—t δύναιτο αὐτὸ τὸ αὐτὸ, 


pregresso ὁμολογήσομεν, neque jungen- 
dum cum antecedentibus οὕτω μᾶλλον, 
de quo jam monuit Steph. Hzixp, 
φαίνεσθαι δὲ καὶ ποιεῖν εἶναι]  Trajec- 
tiones véiborum licet apud Atticos non 
sint rarz, h.l. tamen εἶναι moleste trans- 
positum reponendumque sine dubio ante 
ποιεῖν sic : φαίνεσθαι δὲ καὶ εἶναι ποιεῖν 
etc. Structura autem verborum hzc est : 
τὸ αὐτὸ οὐκ ἄν ποτε δύναιτο ποιεῖν φαί- 
νεσθαι καὶ εἶναι οὐ μόνον καλὰ, ἀλλ᾽ οὐδὲ 
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ΤΙ. Τὸ φαίνεσθαι, ξ a δοκεῖ, ὦ Σώκρατες. 

ΣΩ. Βαβαί, οἴχεται ἄρ" ἡμᾶς διαπεφευγός, ὦ e) Ἵππία, 
σὸ κωλὸν gren ὃ τί TOT ἔστιν, ἐπειδή γε TÓ πρέπον ἄλλο 
7i ἐφάνη ὃν ἢ καλόν. 

HI. κω μὰ Δία," ὦ Σώκρατες, καὶ μυάλων ἔμοιγε 
ἀτόπως." 

$. 34. 29. ᾿Αλλὰ μέντοι, 2 ἑταῖρε, μή TU γε ἀνῶ- 
pue αὐτό: ἔτι γάρ TiVo. ἐλπίδα ἔγω ἐκφανήσεσθαι τί ποτὶ 
ἔστι τὸ καλόν. 

II. Πάντως δή’ που, 9 Σώκρατερ' οὐὸς γὰρ χαλεπόν 
ἐστιν εὑρεῖν. ἐγὼ μὲν οὖν £U^ οἱ δ᾽ ὅτι, εἰ ὀλίγον γρόνον εἰς 
ἐρημίαν ἐλθὼν σκεψαίμην" πρὸς ἐμαυτόν, ἀκριβέστερον αὐ- 
σός σοι εἰποιριι τῆς ἁπάσης ἀκριβείας. 

30."A μὴ μέγα, 2) Ἵππία, λέγε. ὁρᾷς ὅσα πράγ- 
ματα ἡμῖν ἤδη παρέσχηκε' μὴ καὶ ὀργισθὲν ἧμιν. ἔτι 
μᾶλλον ἀποδρᾷ. καί TOL οὐδὲν λέγω" σὺ μὲν γάρ, Oi ut 
ῥᾳδίως αὐτὸ εὑρήσεις, ἐπειδὰν μόνος γένη. ἀλλὰ πρὸς θεῶν 
ἐμυοῦ ἐναντίον αὐτὸ ὄξευρε, εἰ δὲ βούλει, ὥς περ νῦν puoi 
συζήτει. καὶ ἐὰν μὲν" | εὕρωμεν, ἘΒΆΜΝΝΝ ἔξει" εἰ δὲ μή, 
στέρξω, oi putt, ἐγὼ 77 ἐμῇ TA. σὺ δ᾽ ἀπελθὼν ῥᾳδίως 
εὑρήσεις. καὶ ἐὰν vv “εὕρωμεν, ἀμέλει, οὐκ ὀχληρὸς ἔσο- 
p σοι πυνθανόμενος ὁ ὅ τι ἦν ἐκεῖνο ὃ κατὰ σαυτὸν ἐξεῦρες. 
γῦν δὲ θέασαι αὐτό, εἴ ἢ σοι δοκεῖν εἶναι τὸ καλόν. λέγω à7 


ἄσκο 
ἀλλὰ καὶ οὐδὲ υ.---ὐ ἄρ᾽ DI.—" δί᾽ b.—" μέγα Ὑ.--- ἀτόπως bt, ἀσκόπως '.—* μή- 
πω ἀνῶμεν Σ et pr £, μήποτε ἀγνῶμεν υ.--- πάντως δή TOTBCEFvblr : πάντως γε 
δή *s,—^ εὖ om Θεῖς. ^ ἐσκεψάμην 'Y.—* αὐτός YF : deficientem ante αὐτὸ par- 
ticulam ἂν przbet jam v.—4 καὶ μὴ s.—* μὲν om t.—f ψυχῆ v.—8 ἐὰν μὲν νῦν Yv. 


τι ὑμῖν μέγα λέγειν.  Sophist. p. 238. 
A. Θ. Τέλος γοῦν ἂν ἀπορίας ἔχοι ὁ λό- 
yos. B. Μήπω μέγ᾽ εἴπῃς. Conf, Kon. 
Przfat. ad Gregor. p. x. ΠΕΙ͂Ν. 


ἄλλο ὁτιοῦν. Hgixp. 

φαίνεσθαι δὲ καὶ ποιεῖν εἶναι] In hunc 
ordinem reposui: φαίνεσθαι δὲ καὶ εἶναι 
ποιεῖν. HriNp. ed. 2. 


Ὁ. 34. ἀκριβέστερον τῆς &m. à«pi.] 
Proverbiale loquendi genus, simile illi 
apud Suid. δίκης δικαιότερος. Hr1x p. 

μὴ μέγα λέγε] | Perperam vertit Fici- 
nus: me alta id voce dicas. Imo me sis 
magniloquus. Phado p. 95. B. ὦ  γαθέ, 
-σ-μὴ μέγα λέγε, μή τις ἡμῶν βασκανία 
περιτρέψῃ τὸν λόγον. — Apolog. p. 20. E. 
Καί μοι---μὴ θορυβήσητε μηδὲν, ἂν δόξω 


καὶ μὴ]  Cornarius legi jubet μὴ καὶ 
ὀργισθὲν etc, — Equidem, nisi καὶ hoc 
natum putetur ex proxima syllaba, post 
καὶ subaudiri velim illud toties intellec- 
tum δείδω vcl ὅρα. ΠΕΙ͂Ν. 

νῦν δὲ θέασαι) Malim δὴ pro δέ, De 
poseer αὐτὸ pro ἐκεῖνο adhibito vid, 


ad Lysid. & . 2. HatrND. 


Ií. lii. 439. 


111. 295. 


11, iil, 440. 


11, iii. 441. 
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αὐτὸ εἰναι ---ἀλλὰ γὰρ ἐπισκόπει rts TÓYU προσέχων 
τὸν γοῦν, μὴ παραληρξήσω. TOUTO γὰρ " δὴ ἔ ier ἡμῖν κοιλόν, 
ὃ ἂν χρήσιμον 7. εἶπον ὃς ἐκ τῶνδε! ἐννοούμιενος. καλοί, 
quu, οἱ ὀφθαλμοί, εἰσιν Uy, οἱ &y δοκῶσι τοιοῦτοι εἰνοι 
οἱοι μὴ δυνατοὶ ὁ ( ὁρᾷν, n ἀλλ᾽ οἱ ἂν δυνατοί TG καὶ χρήσιμοι 
πρὸς T0 ἰδεῖν. 7 7 γάρ; 

III. Ναΐ. 

$. 95. ZO. Οὐκοῦν καὶ τὸ ὅλον σῶρνα οὕτω λέγομεν" 
καλὸν εἶναι, TÓ μὲν πρὸς δρόμον, σὸ δὲ πρὸς πάλην, καὶ αὖ 
τὰ ζῶα πάντα, ἵππον καλὸν καὶ ἀὠλεκτρυόνω καὶ ὀρτυγῶ, 
καὶ τὰ σκεύη πάντα καὶ τὰ ὀχήμωτο χὰ τε πεζὰ καὶ τὰ 
ἐν φῆ θωλάττῃ πλοῖώ σε καὶ τριήρεις, καὶ τά ye ὁ gym 
πάντα σὰ, τε ὑπὸ 77 μουσικῇ καὶ τὰ ὑπὸ ταῖς ἄλλαις 
φέγναις, εἰ δὲ βούλει, ΓΝ ἐπιτηδεύματα καὶ TOUC νόμους, 
σχεδόν σι πάντα ταῦταϊ καλὰ προσωγορεύοριεν TU QUTO 
τρόπῳ' ἀποβλέποντες πρὸς" ἐκαστον αὐτῶν 7 πέφυκεν, ἧ 
εἰργασται, 7 κεῖται, φὸ μὲν χρήσιμον" A0 7 χρήσιμον καὶ 
πρὸς ὃ χρήσιμον καὶ ὁπότε χρήσιμον καλόν ἀχρημα εἰναι," 
70 δὲ ταύτη" πάντῃ ἄχρηστον αἰσχρόν. ἄρ᾽ oUV" οὐ καὶ 
σοὶ δοκεῖ οὕτως, ὦ "πὰ 

III. "Ἔμοιγε. 

3. ᾿Ορθῶς ὥρα ypy* λέγομνεν ὅτι τυγχάνει σαντὸς Oy) 
μᾶλλον καλὸν" τὸ χρήσιμον; 

III. ᾿Ορθῶς μέντοι, 6) Σώπρ τες. 


ΣΩ. Οὐκοῦν τὸ δυνατὸν ἕκαστον ἀπεργάζεσθαι, εἰς ὁ 


—h 6 v.—l φανῇ Τ'.--- : λέγω..«εἶναι : Ξ.--- τοῦτο μὲν γὰρ v.—! δ᾽ ἐκ τῶνδ᾽ v.— 
m μὲν Υ.--- δρᾷν. «δυνατοί om T.—-9 λέγωμεν ΘΪ.---Ρ τε υ.--- βούλει καὶ τὰ vt.— 
T ταῦτα πάντα Ὑ.----ϑ πρὸς om v.—t μὲν οὖν χρήσιμον Ὑ.---ἃ καλόν φαμεν καλὸν ei- 
γαι υ.--ν ταύτη add ΓΘΞΣΥΒΟυδγ.--ν οὖν om PYtbt.—* νῦν om b.— εἶναι b. 


$. 35. τὸ μὲν πρὸς δρόμον] Conferen- τέχναις λέγεις. HziND, 
dus his locus Xenoph. Memor. iv. 6. 9. χρήσιμον καὶ ἣ χρήσιμον] Melius, opi- 
ubi idem obtinet usus τοῦ καλοῦ πρός nor, hoc καὶ abesset. Mox Bas. 2. τὸ 
τι.---καὶ ἄλεκτρ. kal Üprvya—vid. ad δὲ ταύτῃ πάντη ἄχρηστον. Non male, 


Lysid. $. 20. HzrNp. q. d. τὸ "δὲ οὐδαμῇ πρὸς οὐδὲν οὐδέποτε 
τὸ ὑπὸ τῇ μουσικῇ] Que in musica χρήσιμον. Hziwp. 
ceterisque artibus adhibentur. Sympos. τὸ δὲ ,πάντη] Legitur bun; τὸ δὲ 


p. 205. B. αἱ ὑπὸ πάσαις ταῖς τέχναις ταύτῃ πάντη ἄχρηστον. STEPH. 
ἐργασίαι ποιήσεις εἰσί. de Rep. vi. p. ταύτῃ πάντη] Vocabulum ταὐτῇ € 
511. A. Μανθάνω, ἔφη, ὅτι τὸ ὑπὸ ταῖς Bas. 2. revocavi, Hx1N». ed. 2. 
γεωμετρίαις τε καὶ ταῖς ταύταις ἀδελφαῖς 
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; , mM s / ἈΝΕ 9 [4 UI 
Tp δυνατόν, εἰς τοῦτο καὶ χρήσιμον, τὸ ὃς ἀδύνατον αγρη- 
στον: 

IH. Πώνυ γε. 

SQ. Δύναμις μὲν ὥρα καλόν, ἀδυναμία δὲ αἰσχρόν: 

S. 36. III. Σφόδρα yt τά TÉ οὖν" ἄλλα, : Σώκρα- 
σες," μωρτυρεῖ ἡμῖν ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει, ἀτὰρ! οὖν καὶ τὰ 
πολιτικά. ἐν γὰρ τοῖς mentes v6 καὶ τῇ αὑτοῦ" πόλει 
σὸ μὲν δυνατὸν εἰναι πάντων“ κάλλιστον, v0 ὃὲ ἀδύνατον 
πάντων" αἴσχιστον. 

ΣΩ. E2 λέγεις. ἄρ᾽ οὖν πρὸς θεῶν, ὦ ὧ “Ἱππία, διὰ ταῦ- 
σὰ καὶ ἡ σοφίω πάντων κάλλιστον, ἢ δὲ ἀμαθία πάντων 
αἰσγχίστον; 

1Π. ᾿Αλλὰ τί οἴει, Ἢ Σώκρατες; 

2o. Ἔχε δὴ ἠρέρνω, ὦ φίλε ἑταῖρε, ὡς φοβοῦμαιϑ τί 


TOT αὖ λέγομεν. 


IH. Τί δ᾽ αὖ φοβεῖ, ὦ Σώχρατες, ἐπεὶ νῦν γέ coi" ὁ 


λόγος παγκάλως προβεβηκεν; 

19. Βουλοίρνην ἄν, ἀλλά μοι φσόδε συνεπίσκεψαι.. y 
ἄν τίς τι ποιήσειεν ὃ μήτ᾽ ἐπίσταιτο! μήτε τὸ παράπαν 
δύναιτο; 

III. Οὐδαμῶς: qc γὰρ ἂν 0 γε μὴ δύναιτο; " 

ΣΩ. O? οὖν ἐξαμαρτάνοντες καὶ κακαὶ" μάν, τὸν κιραέ 
T& καὶ ποιοῦντες ἄκοντες, ἄλλο τι οὗτοι," εἰ μὴ ἐδύναντο 
ταῦτα ποιεῖν, οὐκ ἄν ποτε ἐποίουν; 


1Π. Δῆλον δῇ. 


ἱππία 
—* καλὺν μᾶλλον O[.—? γοῦν v.—h" σώ [.—* ἑαυτοῦ Yvbt.—43 πάντων om 
F.—* ἁπάντων v.—' à om Tl'OBCEFeb[t.—5 φοβεῖ vb, φοβούμεθα suppl T.—h γε 
“σοι νῦν T.—! μοι om v.—3J ἐπίσταται Ὑυ.--- δύνατο v.—l εἰ [.— κακῶς suppl T. 


8. 36. ἀλλὰ τί οἴει) Vid. ad $. 17. λέγομεν ἡμῖν εἶναι τὴν ὀρθὴν παιδείαν. 
Hxixp. Gorg. p. 455. A. φέρε δὴ, ἴδωμεν τί ποτε 

λέγομεν] Scribendum videtur λέγω- καὶ λέγομεν περὶ τῆς ῥητορικῆς.  Eu- 
μεν. Sic autem p. 2908. Ἔχ᾽ ἡσυχῆ, ὦ  thyphr. p. 7. A. φέρε δὴ, ἐπισκεψώμεθα, 
Ἱππία, κινδυνεύομεν γάρ τοι, etc, STEPH, τί λέγομεν. | Quibus locis τί ποτε λέγο- 

φοβοῦμαι τί ποτ᾽ αὖ λέγομεν] In his μὲν est quid 8. quale sit id (verum 
Stephanum, corrigentem λέγωμεν, non necne), quod dicimus. Contra de Legg. 
audio. Fraudi fuit viro doctissimo La- i. p. 642. A. ὁρᾶτε οὖν τί ποιῶμεν est 
tini sermonis ratio, cui dispar in hoc ge- videte, quid. faciendum mobis sit s. quid 
nere est usus Grzcorum, de Legg. ii. p. facere velimus. Hytwp. 
052, B. ᾿Αναμνησθῆναι---ἐπιθυμῶ, τί ποτε 


111, 296. 


II, iil. 442. 


11. iil. 443. 
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ἢ. 97. 30. ᾿Αλλὰ μέντοι δυνάρνει γε δύνανται" οἱ 
δυνάμενοι: οὐ γάρ που! ἀδυναμίᾳ γε. 

1Π. Οὐ δῆτα. 

XQ. Δύνανται δέ γε πάντες ποιεῖν οἱ ποιοῦντες ἃ ποι- 
οὐσιν; 

III. Ναΐ. 

ZO. Κακὰ δέ ys πολὺ" πλείω ποιοῦσιν ἢ ἀγαθὰ πάν- 
τες ἄνθρωποι, ἀρξώμνενοι ἐκ παίδων, καὶ ἐξαμιαρτάνουσιν' 
ἄκοντες. 

III. Ἔστι. ταῦτα. 

ΣΟ. Ti οὖν; ταύτην τὴν δύναμιν καὶ ταῦτα TOL. χρήῆ- 
cip, ἃ Ry ἢ ἐπὶ TÓ" κακόν Ti ἐργάζεσύαι χρήσιμνω, coo 
φήσομεν ταῦτα εἶναι καλά, ἢ πολλοῦ δεῖ; 

II. Πολλοῦ, € i se δοκεῖ, ὦ ῶ Σώκρατες. 

iQ. Οὐκ ἄρα, δὴν Ἵπτία, σὺ δυνατόν τε καὶ τὸ χρῆσι- 
[^ov pi, ὡς £016), ἐστὶ τὸ καλόν. 

III. ᾿Ἐάν γε, ὦ Σώκρωτες, ἀγαθὰ δύνηται καὶ ἐπὶ τοι- 
αὐτοῦ χρήσιμον ΄. 

35 ᾿Ιὐκεῖνο μὲν τοίνυν οἴχεται, TÜ δυνατόν T£ καὶ Xgt- 
ded 9s εἰναι χαλόν. ἀλλ᾽ did τοῦτ᾽ ἦν. ἐκεῖνο, ὦ. lz- 
πία, δ ἐβούλετο ἡ ἡμῶν 7 ψυχὴ εἰπεῖν, ὅτι τὸ χρήσιμόν τε 
καὶ τὸ δυνατὸν ἐπὶ τὸ ἀγαθόν τι ποιῆσαι, TOUT ἐστὶ τὸ 


καλόν; 
III. "Ἔμοιγε δοκεῖ. 
ΣΩ. ᾿Αλλὰ M TOUTÓ 
III. IIcw γε. 


—Ah οὗτοι om X.— 
—T γε om v.—-5 πολὺ om "f. 


Ww τὸ om t.—* ὃ O,— ἐπὶ τὰ τοιαῦτα v.—^ ὃ ὃ ἵ, omisi postea ὃ. 


$. 37. οὐ γάρ πω] Melius utique zov 
quam πῷ ; sed Platonis loca, ubi ita πῶ 
pro ποὺ illatum reperitur, inutare omnia 
non ausim. vid. Theat. p. 200. D. So- 
plist. p. 243. E. Cratyl. p. 438. C. Phi- 
leb. p. 64. D. de Legg. vii. p. 808. D. 
Hxixp. 

ἐάν γε--- ἀγαθὰ δύνηται] δὲ quidem 
bona preestet scu cfficiat. Phileb. p. 23. 
D. Μῶν οὖν σοι koi πέμπτου προσδεήσει 
διάκρισίν τινος δυναμένου (*y&vovs) ; sed 


9 ἢ εἰ Y.—P δύναιντο EF.—94 που 'OZXYBC(lt, om 5: 
—t ἐξαμαρτάνοντες v.—" τὰ om ZX.— 


, / y. n * 3/ 
γε weMiuoy ἐστιν. ἡ οὐ; 


πω *s, 
Y ἂν om v.— 
—28 ὅτι om v.— 


pervagatus est hic significatus τοῦ δύ- 
νασθαι, diversus paullulum ab illo, quo 
itidem actusativo id junctum sonat spec- 
tare aliquo, velle, de quo vid. Heusing. 
ad Plutarch. de Puer. Ed. iv. 18. ΠΕΙ͂Ν. 

ὅτι τὸ χρήσιμόν τε καὶ τὸ δυνατὸν ἐπὶ 
τὸ ἀγαθ.]  Placebat olim transponi ὅτι 
τὸ δυνατὸν καὶ τὸ χρήσ. éri—sed ut h. ]. 
δυνατὸν ἐπὶ τὸ ποιῆσαι dicitur, iia dic- 
tum supra $. 35. εἰς ὅπερ δυνατόν. HyiN p. 


IIIIIIAX MEIZON. 223 


ej N N N hi / N M! 
$. 38. XO. Οὕτω δὴ καὶ τὰ καλὰ σώματα καὶ τὰ 
Ν L4 3 or / Ἀ e di 07 Li , / 
καλὰ VOUMIUVOL καὶ ἡ σοφία καὶ ἃ VUV δὴ ἐλέγομεν πᾶντα 
p^. e -. 3 , 
καλὰ ἐστιν, OTI. ὠφελιμα. 


III. Azo ὅτι. 


ZQ. Τὸ ὠφέλιμον pu. ἔοικεν ἡμῖν εἴναι τὸ καλόν, ὦ 
Izzía. 

IHI. Πάντως δή zov, ὦ Σώκρατες. 

ΣΏ. ᾿Αλλὰ μὴν τό γε ὠφέλιμον τὸ ποιοῦν ἀγαθόν 
ἐστιν. 

III. Ἔστι y γάρ. 

SO. Τὸ ποιοῦν δέῦ y ἐστὶν οὐκ ἄλλο τι ἢ τὸ αἴτιον. 
ἦ γάρ: | 

III. Οὕτως. 

XQ. Τοῦ ἀγαθοῦ co^ αἰτιόν ἐστι τὸ καλόν. 

III. Ἔστι γάρ. 

ZO. ᾿Αλλὰ μῆν τὸ γε" αἴτιον, ὦ Ἱππία, καὶ οὗ ἂν 


» “ N » 7 , 7 , 7 / » 
CTIO) ἢ TO DTIOV, ἀλλο ἐστιν OU γὰρ ποὺ TO γε C TIOV 
Am) » * 3 t X / , N » ^ 
OTIOD αἰτίον ὧν εἰῆ. ὧδε δὲ σκόπει: οὐ τὸ OTIO) ποιοῦν 
2 7 
εφανή; 
7 
III. IIx»w γε. 
, ^ e X ^ ^ ^ , 33) “ἢ 
$O. Οὐκοῦν ὑπὸ τοῦ ποίουντος ποιείτῶιί οὐκ ἄλλο TI 7 
^ / , , , N ^ 
TO "yi VOLUEVOV, CLA... οὐ τὸ ποίουν; 
, τι “Ὁ 
III. “ἔστι ταυτα. 


ΣΩ. 


, ^ 3 N / » N N ^m 
Ούυχουν ἄλλο τι τὸ gf My VOUUEVOY, 0,2. 2.0 ὃς TO ποιοῦν ;! 


7 
III. Nai. 
29. Οὐκ ἄρ &, τό y δ αἴτιον αἴτιον αἰτίου ἐστίν, ἀλλὰ 
του γιγνομένου P εαυτοῦ. 
, 
III. IIzvv γε. 
, 5» ^ 4 5 L7 4 , ^ 7 5» ἃ 
ΣΏ. ἘΠ ἀρω τὸ καλὸν ἐστιν αἰτίον ἀγαθοῦ, γίγνοιτ᾽ ἂν 
e ^ ^v M. / N ὃ Ν ἂν Δ δὰ ot y 
ὑπὸ του καλου TO ἀγαθὸν. p iU, ταῦθ᾽," ὡς εοιζε, videi 
δάζομεν καὶ τῆν φρόνησιν καὶ τἄλλα πάντα τὰ καλά, ὅτι 
τὸ ἔργον αὐτῶν καὶ τὸ ἔκγονον ᾿ σπουδαστόν ἐ ἐστι, τὸ ἀγαθόν, 


eg 


καὶ κινδυνεύει ἐξ ὧν εὑρίσκορνεν πωτρός τινος ἰδέα! εἶναι τὸ 
καλὸν τοῦ ἀγαθοῦ. 


ν δέ om O[.—^ ἄρ᾽ T, ἄρ᾽ ἑκάστου υ.--τ-ο ἐστὶν αἴτιον Y.—* Ὑ᾽ v.—f ποιούμενον v. 
—5 *y om r.—^ ταῦθ᾽ Γ.---ἰ ἔγγονον v.—3 εὑρίσκομεν ἐν πατρός τινος εἰ ἰδέα v. — 


pnn—Ó—— B n 


Pn 297. 


11. iii, 444, 


11. lii. 445. 
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$. 30. III. Πάνυ μὲν οὖν: καλῶς γὰρ λέγεις, ὦ Xo- 


κρῶτες. 


Q0. Οὐκοῦν καὶ σόδε" παλὼς λέγω, ὅτι οὐθ᾽ ὁ πατὴρ 


υἱός ἐστιν ovt! 


III. K«2oc μέντοι. 


" υἱὸς πατήρ; 2 


SN N 5. 5 N 
μιν ἃ Οὐδὲ γε TO αἰτίον γεγνόμνενόν ἐστιν, οὐδὲ τὸ γιγ- 


νό(ψενον αὖ αἴτιον. 
III. ᾿Αληθη λέγεις. 


$0. Μὰ ALS "Ὁ ἄριστε, οὐδὲ ἀ ἄρω σὸ καλὸν" ἀγαθόν 
ἐστιν, οὐδὲ τὸ ἀγαθὸν καλόν. ἢ" δοκεῖ σοι οἷόν T6 εἰνο 


ἐκ τῶν προειρημένων S 


1Π. Οὐ 
39. 


N N / / 
μὼ τὸν ΔΙ, οὐ ΕΝ φαίνεται. 
᾿Αρέσκει" οὖν ἡμῶν καὶ ἐθέλοιμεν ἂν 


λέγειν ὡς 


σὸ καλὸν οὐκ ἀγαθὸν οὐδὲ τὸ ἀγαθὸν καλόν; 


TTE 
$0. Nai 
ἥκιστ᾽" 


Ill. 


»/ X e 
Ἰύοικε γὰρ ἜΗΝ 


Οὐ μὰ τὸν AP , 00 πάνυ (μοι ἀρέσκει. 
“μὰ σὸν Δί᾽, ὦ Ἱππία: ἐμοὶ δέ γε πάντων 
ἀρέσκει ὧν" εἰρήκαμεν λόγων. 


?0. Koowesa* ἄρ᾽" ἥμιν, οὐχ, ὡς περ ἄρτι ἐφαίνετο 

κάλλιστος εἰναι τῶν λόγων τὸ ὠφέλιριον καὶ πὸ χρήσιριόν 
^ 

T£ καὶ τὸ δυνατὸν ἀγαθὸν Ti ποιεῖν κῶλον εἶναι, οὐχ, οὕ- 


TUS ἔχειν, ἀλλ᾽, 


εἰ οἷόν T ἐστίν, ἐκείνων εἰναι γελοιότερος" 


τῶν πρώτων, ἐν οἷς σήν τε παρθένον ῳόμνεθ᾽ εἰνωι τὸ καλὸν 
καὶ ἕν ἕκαστον τῶν ἐμυπροσθεν" λεχθέντων. 


k σόγε Ἶ.----ἰ οὔθ᾽ T. —" δ rb. 


--ο ἢ om EZYv.—P οἷόν om v.—4 εἶναι om T. 
ρημένων Ἐς 5 τὸν om v.—t δί᾽ b.—" ἀρέσκει ΓΥΒΟΕΡῸ blt et corr & 
—V yal...&péc kei: om Θ, μὰ..«ἀρέσκει om T, uà vb» 5f om b.— 
- κινδυνεύειν v.—? ἄρ᾽ .—^ τὸ om y.— 


—v οὖν καὶ ἡμῖν καὶ v.— 
X ἥκιστ᾽ T.—* ἐξ ὧν τὸ F. 


δ. 39. ναὶ μὰ τὸν Δία]:  Heerebat ἃ}1- 
quis in formula hec affirmandi, sine 
causa. Nam his verbis przegressum Hip- 
pie responsum Socrates asseverat. Vere 
ais, tibi non admodum placere. Hxtwp. 

ἐφαίνετο κάλλιστος] Vulgo distinctum 
κινδυνεύει ἄρα ἡμῖν, οὐχ, ὥσπερ ἄρτι ἐφαί- 
vero, κάλλιστος εἶναι τῶν λόγων, τὸ 
ὠφέλιμον---ποιεῖν, καλὸν εἶναι, οὐχ οὕτως 
ἔχειν, αἱ κάλλιστος εἶναι penderet a 
pregresso κινδυνεύει, et illa οὐχ οὕτως 
€xew addita essent abundanter. Sed 


—^ ἢ καλόν OBCEFÍ et pr T, ἢ καλόν b, ἣ καλόν t. 


» 
z 
e 


--ἰ προειρημένων ΓΘΕΣΎΒΟΥ δι: 
&: ἀρέσκοι 


-- γελοιότερον 


Graecus lector hand dubie ἐφαίνετο jun- 
gebat — lis κάλλιστος elvat. 
HzrNp. , 

ὠφέλ. καὶ E xp.] Scribendum puto, 
τὸ ὠφέλιμόν τε kal χρήσιμον, kal τὸ δυ- 
νατὸν, etc. ΞΤΕΡΗ. 

ὠφέλ. καὶ τὸ xp.] Stephanus scriben- 
dum putabat τὸ ὠφέλιμόν τε καὶ χρήσι- 
μον καὶ τὸ δυνατὸν, quasi τὸ ὠφέλιμον οἱ 
τὸ χρήσιμον ejusdem prorsus generis es- 
sent. Imo χρήσιμον aliquid csse poterat 
etiam ἐπὶ τὸ κακόν τι ἐργάζεσθαι ; contra 
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S. 40. III. "Ἔοικεν. 

29. Ko ἐγὼ μέν γε οὐκ ἔτι ἔχω, ὦ Ἱππία, ὅποι 
TOUT ULL, ἀλλ᾽ ἀπορῶ" σὺ LE ἔχεις " “λέγειν: 

III. Οὐκ : ἔν γε τῷ παρόντι, ἀλλ᾽ ὡς περ ἄρτι ἔλεγον, 
σκεψάμενος εὖ οἶδ᾽ ὅτι εὑρήσω. 

29. ᾿Αλλ᾽ ἐγώ μοι δοκώ ὑπὸ ἐπιθυμίαςϑ τοῦ εἰδέναι 
οὐγ, οἷός τε σὲ εἰναι περιμένειν μέλλοντα. καὶ γὰρ οὖν δή 
Ti χαὶ οἶμαι ἀ ἄρτι εὐπορηκέναιὉ Opt γάρ, εἰ" ὃ ἂν χαίρειν 
ἡμᾶς ποιῆ, μή Ti πάσας τὰς ἡδονάς, ἀλλ᾽ ὃ ἂν διὰ τῆς 
ἀκοῆς καὶ τῆς ὄψεως, τοῦτο φαῖμεν! εἰνως κωλόν, πῶς τί 
ἄρ᾽ ἀ ἂν ἀγωνιζοίρυεθα s οἱ τεὶ γέ που καλοὶ ἄνθρωποι, ὦ 
Ἵππία, καὶ τὰ ποικίλρυοτο πάντα καὶ τὰ ζωγραφήματα 
καὶ σὰ πλάσματα τέρπει ἡμᾶς ὁρώγτας, ἃ ἂν καλῶ ἤ: 
καὶ οἱ φθόγγοι οἱ καλοὶ καὶ i μουσιπῆ ξύμπασα καὶ οἱ 
λόγοι καὶ αἱ μυθολογίαι ταὐτὸν τοῦτον ἐργάζονται, ὥστ᾽ 
εἰ eroi quon σῷ θρασεῖ t ἐκείνῳ ἀνθρώπῳ δ᾽ ὅτε X] γενναῖε, 
“ὸ aside deve ie ἀκοῆς σε καὶ ὄψεως" ἡδύ, οὐκ ἂν 
oic)? αὐτὸν! τοῦ θράσους $ ἐπίσχοιμεν 

1Π. ᾿Ἐμοὶ γοῦγ' δοκεῖ νῦν, ὦ Σώκρατες, εὖ λέγεσθαι 
σὸ καλὸν ὃ ἔστιν." 

$. 41. ZO. Τί δ᾽ ἄρα; τὰ ἐπιτηδεύματα τὰ καλὰ 


f 


TZXYBCEvblt.—43 πρόσθεν v.—* καὶ om v.—f ὅπη v.—€ εὐθυμίας Cost εὐπορικέ- 
ναι F.—! γὰρ οὖν εἰ υ.---ὁ φαίημεν v.—k ἀγωνιζώμεθα ZY.—! τί ZY.—m τοῦτον 
ZY.—^ ἐστι τὸ om [.—? καὶ ὄψεως OZZYlt : καὶ δι ὄψεως ' *s.—P εἴη TZ, οἴει ei t. 


- αὐτῷ v.—' ἐπισχεῖν COIT T.— 5. ἐμοὶ γοῦν v, ἔμοιγε b : ἔμοιγε οὖν *s.—t νῦν γε 


ὠφέλιμον erat τὸ χρήσιμον καὶ τὸ δυνα- iii. 13. 6. Pro ἄρα autem quanquam et 


τὺν ἐπὶ τὸ ἀγαθόν τι ποιῆσαι. ὃ. 87. 
Hzisp. 
$. 40. μήτι)͵ Malim μήτοι, neque ta- 
men. Nam μήτι est nedum. Deinde 
scripserim φῶμεν pro φαῖμεν, quoniam 
ἀεὶ τὰ ἀπορίαν ἐμφαίνοντα ὑποτακτικοῖς 
συντάσσονται, ut monet Schol. Eurip. 
Hec. v. 85. laudante Valckenario ad 
Herodot. v. 82. ξεῖν». 
πῶς τί ἄρ᾽ ἂν] Mutari jubebat Syden- 
hamus in πῶς γὰρ ἂν, vel πρὸς τί γὰρ àv, 
uplici nimirum interrogandi particula, 
πῶς τί, male offensus. Ion. p. 530. A. 
πῶς τί ἤγωνίσω ; Theet, p. 208. E. πῶς 
τί τοῦτο ; Conf. Sophist. p. 261. E. Po- 
litic, p. 297. C. Tim. p. 22. B. idque 
-— fortasse debet in Xenoph, Mem. 
lat, 


Vor, VI, 


Ficinus γὰρ expressit: nam quo pacto 
etc. tamen illud non tentem. Hgriwp. 
πῶς τί γὰρ ày] ἘΦ Ficino ita correxi. 
Vulgo πῶς τί ἄρ᾽ àv &y. Hzi1Np. ed. 2. 
τὰ ποικίλματα] Xenophonti Mem. iii, 
8. 10. ποικιλίαι dicta, interpretatur ibi 
Schneiderus de opere intestino, lacuna- 
ribus similibusque artificiis. Hx1Np. 
8.41], τί δ᾽; ἄρα τὰ ἐπιτ.} Vulgointer- 
pungitur τί δ᾽ ἄρα ; τὰ ἐπιτ. lllaautem 
Ταῦτα δ᾽ ἴσως, ὦ Σώκρ., κἂν παραλάθοι 
τὸν ἄνθρωπον miro errore Cornarius cum 
Ficino: h«c fortassis, etiamsi hominem 
lateant, κἂν h.l. est καὶ ἂν, non kal ἐὰν, 
et sensus est hic : Juec fortasse hominem 
istum. lateant, ut. verendum nobis non 
sit, ne hac «jus ὑποφορᾷ illam PEU 


Ir, iii. 446, 


xir. 298. 


2926 


καὶ 70 ὺς γόμιο υς, 
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ὦ Ἱππία, δ ἀκοῆς ἢ δ ὄψεως. φήσομεν 


ἡδέα 0 OVTUL κωλὰ εἶναι," ἢ ἄλλο Ti εἶδος & exem | 


III. Ταῦτα δ᾽ 


9) 
ἄνθρωπον. 


ἴσως, "n Ὁ Σώκρατες, κἂν παρολάθοι σὸν 


5 y N 
3Q. Μὰ τὸν κύνα, ὦ botes οὐγ, ὃν δῆ ἀν" ἐγὼ μά- 
Auc y ee vol quy ληρῶν καὶ προσποιούμενός τι λέγειν 


μηδὲν λέγων. 
III. Τίνα τοῦτον; 


29. Σωκράτη" σὸν Σωφρονίσκου, ὃ ος ἐμοὶ 5 οὐδὲν ἂν μᾶλ- 
λον ταῦτα ἐπιτρέποι ἀνερεύνητα o. 0»TOU ῥοιδίως λέγειν ἢ ὡς 


εἰδότα ἃ μὴ οἶδα. 


III. ᾿Αλλὰ μὴν ἔμοιγε καὶ αὐτῷ, ἐπειδὴ σὺ εἴπες, δο- 
κεῖ Ti ἄλλο εἰναι τοῦτο zo! περὶ φοὺς νόμους. 

ΣΩΏ. Ex ἡσυχῇ, ὦ Ἱππία: κινδυνεύομεν γάρ Tons 6 £y 

τῇ QUT] ξμπεπτωκότες" ἀπορίῳ περὶ τοῦ καλοῦ ἐν ἢ περ 
νῦν δή, οἴεσθαι ἐν ἄλλῃ Tiii | εὐπορία! £0. 

III. Ilaec τοῦτο λέγεις, e ὦ Σώκρατες: 

50. Eyá σοι φράσω ὃ ys poi καταφαίνεται, εἰ ἄρα 
σι λέγω. ταῦτα μὲν γὰρ TO περὶ τοὺς γόμους τε καὶ τὼ 
ἐπιτηδεύματα τάχ᾽ ἂν φανείη οὐκ ἐκτὸς ὄντο, τῆς αἰσθή- 
σεως ἣ" διὰ τῆς ἀκοῆς TÉ ze ὄψεως ἡ ἡμῖν οὖσα συγχάνει, 
ἀλλ᾽ ὑπομείνωμεν τοῦτον σὸν λόγον, σὺ διὰ σούτων ἦδὺ κα- 
λὸν εἰναι, μηδὲν τὸ τῶν νόμων εἰς μυέσον TOU. OV EG. 


à v.—" ὅτι ἐστίν v.— 
Yo, 


Ξ.--- TL Et. 


pulchri definitionem | mittere cogamur. 
Que sententia mire decet Hippiam, va- 
nissimum hominem, verique parum cu- 
risum. Mox de dictione ῥᾳδίως λέγειν 
vid. ad Charmid. δ. 44. HxrN». 
κινδυνεύομεν γάρ τοι--- εὐπορίᾳ εἷναι] 
Cornar. videmur enim in candem ambi- 
guitatem de pulchro illapsi, in qua modo 
eramus, et tamen putare, abunde nobis, 
quod dicamus, adesse. In quibus ἄλλῃ 
illud non expressit. Mibi olim εὐπορίᾳ 
inculcatum a glossatore videbatur ; nunc 
integra omnia esse prestem, modo hzc 
ἐν ἄλλῃ τινὶ εὐπορίᾳ referantur ad illa 
superiora $. 40. καὶ γὰρ οὖν δή τι καὶ οἷ- 


Y φήσομεν ἢ δηλονότι καλὰ εἶναι ἡδέα v.— 
y ἂν cor E, ἂν T.—J μάλιστ᾽ Τυ.--- καὶ ἢ v.—? σωκράτην ἘΣΎ, om v.— 
b ἐμοὶ om υ.--- ἐπιτρέποιεν Y.—9. ἀνευρήματα t.—* εἰδότι EZY.— 
—h ἐκπεπτ. Ἐ᾿---ἰ δὴ νῦν ΓΘΒΟΕΕΥΣΙ.---ὖ ἀπυρία F. 


w δὴ t.—* yàp X 


f τὸ om XY etpr ἢ 
—k ἢ F.—! vvy- 


μαι ἄρτι εὐπορηκέναι. Ἔν ἄλλῃ τινὶ est 
rursus in alia. Quamcunque enim ante 
pulchri finitionem tentaverat cum Hip- 
pia Socrates, eam initio avide amplexus 
erat Sopbista, in εὐπορίαν se devenisse 
somnians, HyrNp. 

ὑπομείνωμεν τοῦτον τὸν λόγον] Phedo 
p. 95. D. πάνυ μοι οὖν ἀτόπως ἔδοξεν εὐ- 
θὺς τὴν πρώτην ἔφοδον οὐ δέξασθαι τοῦ 
σοῦ λόγου.  Phileb. p.41. B. προσιστώ- 
μεθα δὴ, .καθάπερ ἀθληταὶ, πρὸς τοῦτον 
αὖ τὸν λόγον. Contrarium est ibid. p. 
43. A. ἀλλὰ γὰρ ὑπεκστῆναι τὸν λόγον» 
ἐπιφερόμενον τοῦτον βούλομαι. H1ND. 
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T peur uw T εἰ ) y 
[S. 42.] ᾿Αλλ᾽ εἰ ἡμᾶς &porTO εἶθ᾽ οὗτος OV. λέγω εἶτε 
^ n P4 N /, ! 
ἄλλος ὁστισοῦν, T£ δῇ, o? Ἵππίω vsP καὶ Σώκρατες, ἀφω- 
£ ^ δέ ^q 7 r » ^'g / t 4 ἈΝ “ 
ρίσουτε TOU 50606 το τωυτή ἤθυ, ἡ λέγετε, κοῖλον | &LVOUE, 
Ν : 7 , 7 LU 
v0 δὲ κατὰ τὰς ἄλλας αἰσθήσεις σίτων τε καὶ ποτῶν καὶ 
^u -4 Ν HJ / N 5 E^ Ny ^ » 
των περι τἀφροδίσια κοί ταλλὼ TrOLVTOL τῶ τοιίαυτῶ οὐ 
Ν fs ne 5 NN eNZ 9A Nue N N ’ὔ 
Qur& καλὰ εἰναΐς; 7 οὐδὲ ἤδεο;, οὐδὲ ἡδονὰς TO παρᾶπαν 
, ^ / N gv P , pi « ^u ἰδ ^ 
ἐν τοῖς τοιούτοις ῴωτε &iyOM, OUO ἐν ὥλλῳ 9" TQ (θεῖν τε 
^ εν y 
καὶ ἀκοῦσαι; τί φήσομεν, ὦ “Ἱππία; 
III. Πάντως δή που φήσορυεν, ὦ Σώκρατες, καὶ ἐν τοῖς 
3) , 7, ε N fts 
0,)..046 μεγῶλας πᾶνυ ἡδονὰς £i OL. 
n Ν 7 3 ἊΧ “Ὁ Y 
ZQ. Τί οὖν, φήσει, ἡδονὰς οὔσας οὐδὲν ἧττον ἢ xou) 
E" ^ E N " ^ 
ἐκείνως OQoupsicÜc" voUTO TOUVOJuU καὶ ἀποστερεῖτε TOU 
i a- .51 ej / EB Nue re NN 
zoMAc* εἰναι; Ori, φήσομεν, κωτωγελῳῴη ἂν ἡμῶν οὐδεὶς 
e 3 "6 ^ x »» “ ^ , Ν Pm 
ος τίς OU, εἰ΄ Qoupuey μὴ θυ εἰνῶξί φαγεῖν OU 0t 260,0), 
T. hy iT €NN N / 
καὶ ὁζειν ἡδὺ“ μὴ ἡδυ ἀλλὰ καλόν. [ὃ. 48.] Τὰ δὲ 
/ N t 
που περὶ τὰ ἀφροδίσια πᾶντες ὧν ἡμῖν μᾶχριντο ὡς 
/ » D N $. 7 537 / 
ἥδιστον 0» δεῖ δὲ αὐτὸ, ἐάν vig καὶ πράττη, οὕτω 


y 

χάνει F.—" εἴθ᾽ T.—n ὃ pr E.—9^ à om e.—P τε om F.—a4 ἡδέος περὶ τὸ v.— 
τ ταὐτηφεῖ.--3 ἢ T.—* λέγεται mei omnes.—" καὶ τῶν om v.—" τὰ om v.—" οὐ- 
δὲν ἄλλυ ἢ τὸ ττ.----Σ εἶναι t.—Y. καὶ post?) om Ἐ.--- ἐκείνας οὔσας ἀφαιρεῖσθε v. 
-2 καλῶς F.—bh καταγελώη EYv: καταγελῷ "s,—* εὖ σοι v.—À3 ἡδὺ ante μὴ om 


$. 42, τί δὴ, ὦ] Malim τί δὴ a verbo 

ὡρίσατε separare, ut ita dictum sit 
sicut τί δ᾽ ἄρα, circa princip. hujus pag. 
STEPH. : 

τί δὴ, ὦ Ἵππία] Cur igitur, Hippia 
εἰ Socrales, ab omni omnino jucundo il- 
lud separastis jucundum, quod. hactenus 
€st jucundum, quatenus pulchrum esse 
dicitis, ceterorum autem sensuum volup- 
tatibus pulchri nomen aljudicatis? τὸ 
ταύτῃ ἡδὺ $ λέγετε i.e. τὸ μέρος τοῦ 
ἡδέος, τὸ ἐπὶ τῇ ὄψει τε καὶ ἀκοή γιγνό- 
μενον. ὃ. 43. Non video, cur Stephanus 
illa τί δὴ sejungi voluerit a verbo ἀφωρί- 
gare, quum eadem mox eodem modo 
iteretur interrogatio τί οὖν, φήσει, ἡδονὰς 
εἰς. HxiwNp. 

αἰσθήσεις σίτων] σίτων ceterique 
hi genitivi pendent a verbo αἰσθή- 
c«s, male in edd, a seqq. distincto. 
Hzix». 

σίτων τε kal ποτῶν] Scribere fortasse 
debui σιτίων. | Atque extr. &. vereor ne 


post haec, εἰ φαῖμεν μὴ ἡδὺ εἶναι φαγεῖν, 


textu exciderit vox ἡδύ. Hg1Np». ed. 2. 

τί οὖν, φήσει] Vulgo hec interpun- 
guntur perperam : τί οὖν ; φήσει, ἡδονὰς 
οὔσας οὐδὲν ἧττον ; ἢ καὶ ékelvas—-Sen- 
sus est; cur igitur, inquiet, has volup- 
lates, quum tamen ec mon minus sint 
voluptates quam. ille (ai δι’ ὄψεως kal 
àicojjs), nomine hoc pulchri dofraudatis ? 
HziNp. 

οὐδεὶς ὅστις οὐ] Priscian. xviii. p. 
1196. ed, Putsch. οὐδὲ εἷς ὅστις. οὔ. 
Bene, ex more Atticorum, Aristoph. 
Plut, 37« ὑγιὲς μηδὲ ἕν, et sic οὐδ᾽ àv εἷς 
pro οὐδεὶς ἄν. v. Thom. Mag. p. 661. 
HziNp. 

$. 43. τὰ δέ που περὶ τὰ ἀφροδ.---ὃν] 
Nonne ὄντα pro ὃν, vel τὸ δὲ pro illo τὰ 
δέ1 Sed nihil muto. de Rep. i. p. 386. 
A. ἐπειδὴ δὲ οὐδὲ τοῦτο ἐφάνη ἡἣ δικαιο- 
σύνη ὃν, οὐδὲ τὸ δίκαιον, τί ἂν ἄλλο τις 
αὐτὸ φαίη εἶναι;  Protag. p. 354. C. 
Οὐκοῦν τὴν μὲν ἡδονὴν διώκετε, ὧς àrya- 
θὺν ὃν, τὴν δὲ λύπην φεύγετε ὡς κακόν ; 
ubi nolim abjici ὄν, Ibid. p. 361, B. εἰ 


I1, iii, 448. 


I11, 299, 


11, li, 449. 
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πράττειν ὥστε μηδένα ὁρᾷν, ὡς αἴσχιστον ὃν ὁρᾶσθαι. 
Ταῦτα! ᾿ ἡμῶν λεγόντων, ὦ Ἵππία, Μανθάνω, ἃ ἂν ἴσωςϑ φαίη, 
καὶ ἐγὼ c ὅτι πάλαι αἰσχύνεσθε σαύτας τὰς ἡδονὰς φάναι 
καλὰς εἶναι, Ov: οὐ δοκεῖ τοῖς ἀνθρώποις. ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐ τοῦ- 
τὸ ἠρώτων, 0 δοκεῖ τοῖς TOM" καλὸν εἰναι, ἀλλ᾽ ὅ i 


ἔστιν. "Ἐροῦμεν δή, οἴμοι, 
ἡμεῖς ys φαμεν" 


0 περ ὑπεθεμιεθα, ov; loo0 


TO μέρος τοῦ doc, zo? ἐπὶ 77] ὄψει. T6 


καὶ Qao γιγνόμενον, κωλὸν εἶναι. ἀλλὰ" ἔχεις Ti γχρῆσ- 
θα, TO λόη yas Ἢ 7i καὶ! ἄλλο ἐροῦμεν, ὦ lzzios 
III. ᾿Ανάγκη πρὸς ye τὰ εἰρημένα, ὦ Σώκρατες, μῆ 


ἀλλ᾽ ἄτα ἢ ταῦτα λέγειν. 
ΣΩ. Καλώς δὴ λέγετε," 


φήσει. οὐκοῦν εἴ A có δὲ 


ὄψεως καὶ ἀκοῆς 229 πουλόν ἐστιν, ὃ μὴ τοῦτο᾽ συγ χάνει 


ὃν τῶν ἤδέων, δῆλον € ὅφι οὐκ ἂν καλὸν εἴη: 


σορνεν s" 
III. Ναΐ. 


ὋὉμολογή- 


ΣΩ. Ἦ οὖν τὸ δὲ ὄψεως ἡδύ, φήσει, δ ὄψεως καὶ 
» “Ὁ 5 N ewNZ 0 N ΓΝ, κω eNN Ἄν, Ὁ ^v NU ^y 
ἀκοῆς ἐστὶν ἡδύ, ἢ τὸ δ ἀκοῆς ἡδὺ Oi ἀκοής καὶ opea" 


ἔστιν ἡδύ; [ὃ. 44. | Οὐδαμῶς, ,φήσομεν, τὸ διὰ τοῦ éré- 


EP" ὃν τοῦτο δὲ ἀμφοτέρων εἴη ἀν 


χοῦτο γὰρ δοκεῖς 7 ἡμῖν 


λέγειν. ἀλλ᾽ ἡρυεῖς ἐλέγομεν ὅτι καὶ ἑκώτερον TOUTUY! QU- 


T". 
T.—i ἀλλὰ τί υ. --) γε evanuit T.— 


9 λέγεται ΘΕ. 
" καὶ δι 


—t τούτου υ.--- 


μὲν γὰρ ἄλλο τι ἣν 1) ἐπιστήμη 1; ? ἀρετὴ, ὶ 


(sic leg. cum Steph. )--σαφῶς οὐκ ἂν ἣν 
διδακτόν" νῦν δὲ εἰ φανήσεται ἐπιστήμη 
ὃν---, θαυμάσιον ἔσται μὴ διδακτὸν ὄν. 
Vicissim Protag. p. 359. D. ἐπειδὴ τὸ 
ἥττω elvat ἑαυτοῦ εὑρέθη ἀμαθία οὖσα.--- 
Sed sequente illo δεῖ haud. dubie melius 
est δεῖν. Hx1wp. 

μανθάνω, àv ἴσως φαίη} Vulgo uav6d- 
vc ἂν, ἴσως $. solece, neque offendere 
debet hic positus τοῦ ἄν.  Phedo p. 87. 
D. ἀλλὰ γὰρ ἂν φαίην ἑκάστῃν τῶν ψυ- 
χῶν πολλὰ σώματα κατατρίβειν. Ρ. 101. 
E. σὺ δ᾽, εἴπερ εἶ τῶν φιλοσόφων, οἶμαι, 
ἂν, ὡς ἐγὼ λέγω, ποιοῖς. HxiNp. 

τοῦτο] Fortasse τούτῳ scribendum 
est, ut intell, διὰ τούτου; videlicet δι᾿ 


τὸ μηδ᾽ ζ.---ἰ ταῦτ᾽ οὖν suppl ow μανθάνω μὲν ἴσως ἂν v.— 
* ἔφαμεν EY. 
ΘΙ.--- καὶ τῇ ἀκοῇ υ. —9 ἀλλ᾽ v.—P ἔτι l'Oblr et BC.—14 καὶ om ZY.— 
—^* εἶναι t.—" ὁμολογήσωμεν Et, ὁμολογήσω p Y.— 
ὄψεως TOBCFvb[.—* εἴη àv TOBCEF : 


4, 


ἀνθρώποις suppl 
—n σοῦ 
*Te 0 


—1 τοῦ ἡδέος τὸ μέρος T. 
εἶναι *s.—Y αὐτῶν τούτων v.— 


ὄψεως, vel δὲ &kojs. nam statim post 
queritur annon quod alterutro est ἡδὺ, 
sit etiam utroque. SrEPH. 

τοῦτο] Inutilis ac ne Greca quidem 
Stephani est conjectura τούτῳ, ut intel- 
ligatur διὰ τούτου, δι᾿ ὄψεως vel δι᾽ ἀκο- 
55. Si qua ppus est mutatione, rescrip- 
serim τοιοῦτσ, quanquam et τοῦτο com- 
modum est. τῶν ἡδέων autem pendet ab 
illo ὃ, quod jucundarum Terum genus 
etc. Hrrwvp. 

$. 44. οὐδαμῶς φήσομεν---δ ἀμφοτέ- 
pov εἶναι] Non placet subitus hic transi- 
tus ab obliqua oratione οὐδαμῶς φήσομεν 
εἶναι ad directam τοῦτο γὰρ δοκεῖς. Sus- 
picor εἴη ἂν legendum pro εἶναι, ut $. 
4T. οὐ καὶ ἑκάτερος ἡμῶν εἴη ἄν; HziN». 
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Ν 2 gt ^ eN/ ^ y NIS / , 
v0 καθ᾿ αὑτὸ τῶν ἡδέων κωλὸν tig, καὶ ἀμφότερα. Οὐχ, 
el , /, 
οὕτως ἀποκρινούμεθα 5" 
Γ εἶ "5 
III. Πάνυ μὲν oov. 
^5 , 6 Α e Q2 Κ e ^ e ^ / 
29. "Ae οὖν, φήσει, ἥδυ ἡδέος ὁτιοῦν ὁτουοῦν διαφέρει 
Ψ ^ CNN 5 N N , 79 » 3 A 5 / 
τούτῳ TQ ἡδὺ εἰναι; μὴ γὰρ εἰ μείζων τις ἡδονή ἤ ἐλᾶτε 
b ^ ^ ^c τὰ / 5 , 5 » 3 ^d z e 
των ἢ μῶλλον ἡ΄ ἧττον ἐστιν, C εἰ Tig CUTO τούτῳ 
/, ^ ἣν N “ N N "| [nd € 
διαφέρει, T9 ἡ pw ἡδονὴ εἰναι,8 ἡ δὲ μὴ ἡδονή, τῶν ἤδο- 
^ 3 m m 5 7 
νῶν. Οὐχ, ἡμῖν γε δοκεῖ. Οὐ γάρ!" 
21 Ν d En 
III. O2' γὰρ οὖν δοκεῖ. 
, ^ "EM. NU ἢ 
ΣΩ. Οὐκοῦν, φήσει, 003 ἄλλο τι ἢ oi^ ἡδοναίΐ εἰσι προ- 
li Á, ^ τ 5 ^ » e LS m-— 
εἰλεσθε ταύτας τὰς ἡδονὰς & τῶν ἄλλων ἡδονῶν, τοιοῦτόν' 
e nc , 5 ^! N d » 7] "d Lad / 
TL ὁρῶντες ἐπ ἀμφοῖν, ὅτε ἐγουσί TI διώφορον τῶν ἄλλων, 
εἰ e 3 / / m DAC LUN 5 , / 
€ ὃ ἀποβλέποντες κωλὰς φατε αὐτὰς εἰναι. οὐ γᾶ 
»! bd NE. N N ^ » 7 5 
πῶ διὰ τοῦτο κωλή ἔστιν ἡδονὴ ἡ διὰ τῆς ὄψεως, ὅτι δὲ 
3 Pap v N ^ WT AS N 7 - ον 
ὄψεως ἐστιν. εἰ γῶρ τοῦτο αὑτῇ ἦν" τὸ αὐτίον 2000]. εἶναι, 
- » ^5 eT, δ » ^ K' yw 
οὐκ ἂν πότε ἦν ἡ ἐτέρο, 7 διὰ τῆς ἀκοῆς, καλή" οὔκουν 
3) au ap 7 , ^ / 
ἐστι γε 0i ὀψεως ἡδονή. ᾿Αληθῆ λέγεις, φήσομεν; 
2 ἀποκρινούμεθα v, ἀποκρινόμεθα t, ἀποκρινάμεθα ΕἾ : ἀποκρινώμεθα *s.—^ δτιοῦν 
ἢ μᾶλλον ὁτουοῦν v.—b ἢ καὶ ἐλάττων Ο.--- ἢ μᾶλλον ἢ om v.—4 εἴτι αὐτῶν v. 
- αὐτῶν τούτων Τ.---ἰ ὑμῖν corr Ξ.---8 εἶναι om. Θ].---ἰ οὐ γάρ om υδῦ.--ἰ ob... 


δοκεῖ om δτ.---ὖ φήσει ἢ δὲ υ.---Κ διότι υ.---ἰ τοιοῦτό ἘΣΥΎ.---ῖι. φατε..«διὰ om v.— 
π ἦν αὐτῇ ἘΣΥ.--- καλὴ ΓΘ.---Ρ ἣν ἑτέρα υ.--- τῆς παρὰ ἄκοῆς v.—" ἔτι ς.---5 ἂν 


μὴ γὰρ εἰ] Fic. quoque cum μὴ sub- 
audit verbum ἐρωτῶ : quamvis cum hoc 
indicativo putabit fortasse quispiam il- 
lum usurum fuisse potius altera particula 
negativa: ideoque cum μὴ subaudire 
malet εἴπητε, vel ἀποκρίνησθε.. Paulo 

t autem δοκεῖν utroque in loco legit 
idem interpres, subaudiens et hic verbum 
aliquod, videlicet φήσομεν, aut aliud 
ejusmodi: et ob γὰρ priore in loco non 
agnoscens, ut opinor. Ita enim vertit 
hunc locum, Nobis quidem mon videri 
dicemus. Hier. Non videri plane. 
ΞΤΕΡΗ. 

μὴ γὰρ εἰ μείζων] | Non enim quero 
ἀπ, Geminum huic est illud μὴ ὅτι, non 
dicam. llla οὐχ ἡμῖν γε δοκεῖ etc. ver- 
tit Ficinus: nobis quidem mon videri 
dicemus. — Mirev, Non videri plane. 
Unde Stephanus conjectat legisse eum 
utroque loco δοκεῖν pro δοκεῖ, ut. φήσο- 
μεν vel tale quid subaudiret, illud autem 
οὗ γὰρ non agnosceret. Sed Ficinum, 
$wpe vidimus, non adeo fidum esse in- 


terpretem, ut in talibus quoque ejus 
standum sit auctoritate. Hic post δοκεῖ 
facile subaudias $fjropev.— Paullo infe- 
rius ne quis pro o? "γάρ πω malit ob γάρ 
που, suus his locus est particule πῶ : 
nondum propterea pulchra est etc. sed 
aliud aliquid requiritur. HE1Np. 

ἔτι γε] Pro ἔτι γε in vet. ἐστί γε. 
eodemque modo paulo post, in loco qui 
omnino similis est, οὐκοῦν ἐστί γε Ov 
ἀκοῆς ἡδονῆ. ^ Utrobique autem hanc 
vet. libri lectionem sequendam esse pu- 
to. SrEPH. 

οὐκοῦν ἔτι γε] Vitiosa heec esse li- 
quet, mox $. seq. itidem repetita. Ac 
pro ἔτι in vet. libro legi et h.l. et post 
ἐστὶ eamque lectionem utrobique se- 
quendam judicabat Stephanus. Seque- 
rer, si preterea scriptum esset οὐ γὰρ, 
non οὐκοῦν. Minus etiam placet Cor- 
narii audacior mutatio obi οὖσα ἔτι γε, 
probata Sydenhamo, nisi quod pro ἔτι 
ye mavult /rye, neque sane ἔτι ferri hic 
potest. Nobis utroque loco corrigenduui 
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III. Φήσομεν γάρ. 

δ᾽ 46. ΣΏ. Οὐδὲ y e. ἡ δ΄ ἀκοῆς ἦδονή, ὅτι δὲ 
ἀκοῆς ἐστί, διὰ ταῦτα τυγχάνει καλή. οὐ γὰρ ὧν ποτε 
αὖ ἡ διὰ τῆς ὄψεως κωλῆ ἣν: οὔκουν ἐστι γε δὲ ἀκοῆς 
ἡδονή. ᾿Αληθῆ φήσομεν, ὦ ᾿Ἱππίω, λέγειν" τὸν ἄνδρα ταῦ- 
70 λέγοντα; 
III. Aazé;. 
$0. ᾿Αλλὰ TL ἀμφότεραί oy 

Φαμὲν γάρ; 
1Π. Φαμέν." 
ΣΩ. "Eyovzn ἄρα τι σὸ αὐτό, ὃ ποιεῖ αὐτὰς καλὰς 
εἶναι, TÓ AI) TOUTO, ὃ od ἀμφοτέραις. αὐταῖς ἔπεστι 
κοινῇ" καὶ ἑκατέρῳ ἰδίῳ. οὐ γὰρ ἄν που ἄλλως ἀμφότε- 
go τε κωλαὶ ἦσαν καὶ ἑκωτέρω. ᾿Αποκχρίνου ἐμοὶ ὡς 
adi 
ἐκείνῳ. 

III. ᾿Αποκρίνομυαι," καὶ ἐμοὶ δοκεῖ & Ey ὡς λέγεις.“ 

ΣΩ. E; ἄρα τι αὗται αἱ ἡδοναὶ | ἀμφότεραι πεπόνθασιν, 
ἑκατέρα δὲ quf, οὐκ ἂν τούτῳ yt τῷ παθήματι εἶεν καλαί. 

III. Καὶ πὼς ἂν εἴη τοῦτο, ὦ Σώκρατες; μηδετέρας 
πεπονθυίας vi τῶν ὄντων ὁτιοῦν, ἔπειτα τοῦτο τὸ πάθος, ὃ 
μηδετέρα πέπονθεν," ἀμφοτέρας πεπονθέναι; 

ΣΩ. Οὐ δοκεῖ σοι: 

III. Πολλὴ γὰρ ἄν H Gor ἀπειρίαϑ καὶ τῆς σούτων 
φύσεως καὶ τῆς τῶν παρόντων λέξεως λόγων. 


δ᾽ ,Ἃ, / ς 
"V" εἰσὶ καλαΐ, ὡς φα- 


7 
7€. 


v.—t ἔτι S, —" Aéyeiw ᾧ ἱππία X.—Y μὴν EZXY, μέντοιγε v. —V m om v.—* φαμὲν 
om ZYo οἱ pr 5.-- καὶ om 1..- ἔπεστι. κοινῇ FOBCEFvblt : ἔπεστι καὶ κοινῇ *s. 

---ἃ ἄλλαι [.— ἀποκρίνωμαι ΣΥυ.--- λέγει υς.-- πέπονθεν.. “πεπονθέναι) πέπον- 
θεν : ναί. οὐ γὰρ.. «αὗται δῆλον αἱ ἀμφότεραι... "πέπονθεν. ναί υ.-- γ᾽ ἄν t, γάρ 
Ξ.---ἰ ἔχει E, ἔχη ὃ.---ὃ ἀπορία bt. τῆς τῶν τούτων B, τῆς τούτου X.—h δὲ v. 


ó ἀνήρ: ut hec quoque in ejus persona 
dicantur. SrEPn. 


videtur ὅτι pro ἔτι, ut pro more suo argu- 
mentum superius repetat Plato. HriNp. 


$. 45. Aéyes] Malim λέγειν : quum 
dicatur itidem in principio pag. seq. ἄλη- 
65 φήσομεν ὦ Ἱππία λέγειν τὸν ἄνδρα, 
ταῦτα λέγοντα ; STEPH. 

καὶ κοινῇ) Videtur r expungenda par- 
ticula xal ante κοινῇ. Srxrnu. Part. 
καὶ ante κοινῇ expungendam putabat 
Steph. vere, opinor. ΠΕΙ͂Ν. 

λέγει] Non videtur necesse mutare 
λέγει in. λέγεις, e possit subaudiri 


Aéyeis] Ex Ald. et Bas. 1, suftragante 
Ficino, recepi λέγεις pro λέγειν. quod 
tuetur Steph. subaudiendo ὁ ἀνήρ. Al- 
tero opus est propter pregressa illa ἀπο- 
κρίνου ἐμοὶ ἁ ὡς ἐκείνῳ. Hgi1ND. 

ἑκατέρα, δὲ μὴ] Sydenhamus reins 
hic sibi visus deprehendere, post verba 
ἑκατέρα δὲ μὴ ex $. 50. restitui jubet ἢ 
ἑκατέρα μὲν, ἀμφύτεραι δὲ μή. Quod 
commentum satis convincitur ipsa, quze 


ἹΠΠΙΑΣ MEIZQN. 231 


-. 8. 46. ΣΩ. Ἡδέως γε," 2 Ἱππία. ἀλλὰ “γὰρ ἐγὼ 
ἴσως κινδυνεύω δοκεῖν μέν zi ὁρῶν οὕτως £ yo») ὡς σὺ φὴς 
ἀδύνατον εἶναι, ὁρῶ δ᾽ οὐδέν. 

1Π. Οὐ κινδυνεύεις, ὦ Σώκρατες, ἀλλὰ πάνυ ἑτοίμως 
παρορᾷς. 

ZO. Καὶ μὴν πολλᾶ y μοι προφοιΐνεται τοιαῦτα" πρὸ 
τῆς ψυχῆς, ἀλλ᾽ ἀπιστῶ αὐτοῖς, ὅτι σοὶ μὲν οὐ φαντάζε- 
TOI, ἀνδρὶ πλεῖστον ἀργύριον εἰργασμένῳ σῶν γὺν ἐπὶ σο- 
φίᾳ, ἐμοὶ" δέ, oc? οὐδὲν πώποτε κεἰργασάμην. καὶ ἐνθυρυοῦ- 
pu, ὦ ἑσοῖρε, μὴ παίζῃς πρός με καὶ ἑκὼν ἐξαπατᾷς" 


οὕτω (μοι σφόδρα καὶ πολλὰ καταφαίνεται. 

III. Οὐδεὶς σοῦ, o Σώκρατες, κάλλιον εἰσεται εἶτεῖ 
παίζω εἶτε Uh ἐὰν ἐπιχειρήσης" λέγειν τὰ προφαινόμενά 
eg ταῦτα: φανήσει γὰρ οὐδὲν λέγων. οὐ γὰρ μῆ TOTE. 


7, 


εὕρῃς, ὃ ur ε ἐγὼ πέπονθα μήτε σύ, TOUT rb ἊΝ 


ἡμᾶς πεπονθότας. 


zo. Πως λέγεις, ὦ Ἱππία; ἴσως μέντοι zi λέγεις,“ 
ἐγὼ δ᾽ οὐ μανθάνω. ἀλλά μου σαφέστερον ἄκουσον L ' βού. 
λομαι λέγειν. [S. 47.] ᾿Ἐμοὶ γὰρ φαίνεται, ὃ uiv. ἐγὼ 


--ἰ τοι ΘΞΟεῖ.---ὖ € ἔχων F. 
'Y.—^ ἐμὸς e. 
v.—5 Te v.—! μήτ᾽ Ὑ et pr. g.— 


subjicitur, Hippiz responsione, qua non 
nisi ad ea spectat, quz leguntur in con- 
textu. HxiNp. 

8. 46. ἡδέως γε, ὦ Ἵππ.] SStolide, 
Hippia. lta νος. ἡδέως explicat h. ]. 
Ruhnken. ad Tim. Lex. p. 131. quo sig- 
nificatu ni subaudias λέγεις, quorsum 
hoc ἡδέως referatur, non video. Num 
repetendum ἀπειρία σε Éxoretc.?  Nihili 
hoc. Neque vero commode hoc traxeris 
ad seqq. stulle quidem, sed tamen /for- 
fasse videor etc. Si vitii hic nihil deli- 
tuerit, approbandi certe sensu illud ἡδέως 
γε accipiendum, non, quo accepit Ruhn- 
kenius, vituperandi et cavillandi. "The- 
wt. p. 161. C. Τὰ μὲν ἄλλα μοι πάνυ 
ἡδέως εἴρηκεν, ὧς Tb δοκοῦν ἑκάστῳ τοῦ- 
το καὶ ἔστι" τὴν δὲ ἀρχὴν τοῦ λόγου τε- 
θαύμακα etc. Hr1N ν᾽. 

οὗ κινδυνεύει5} Subaudi οὐδὲν ὁρᾷν vel 
potius ex seqq. παρορᾷν. lla πάνυ ἑτοί- 
μὼς παρορᾷς vertit Cornar. sed admodum 
aperte male vides, talique sane opus est 


—k “προφαίνεται (a τοιαῦτα υ.---ἰ ἄλλ᾽ T'Yv.—" τῷ pr 
—9 ὡς t.—P Φαίνεται ΓΘΥΒΟΕοῖυ. —4 εἴπερ rj et pr EL—' ἐπιχειρῶ 
" μέν τί τοι ΒΟ, μέντι pr & 


Ξ, μέντοι ΘΪ.---" λέγεις 


sensu ob illud οὐ κινδυνεύεις, sed ἑτοίμως 
vulgo est ἐμπαρασκευῶς, ut explicatur 
&pud Suid. ; illam potestatem exemplis 
illustrare nequeo. An legendum éró- 
pos? HzrwD. 

$. 47. ἐμοὶ γὰρ φαίνεται] | Hic si sin- 
cera est lectio, quomodo ταυτολογίας 
moleste crimen scriptor effugiat, plane 
non video. Nam qui hoc dixit: fieri 
potest, ut, quod neque ego sim neque tu, 
id simus uterque, is haud dubie hoc 
quoque dixit: fieri potest, ut, quod 
uterque simus, id. neuter sit nostrum ; 
ut opponi certe inter se commode ne- 
queant hec ó μήτ᾽ ἐγὼ πέπονθα elyau — 
olóvr' εἶναι, et illa ἕτερα δ᾽ αὖ---εἶναι 
ἡμῶν. Quapropter mihi quidem videtur 
aut corruptam scripturam aut ipsum Pla- 
tonem bene correxisse Sydenhamus le- 
gendo: ἕτερα 8' αὖ, ἃ μὴ ἀμφότερο---- 
ταῦτα ἑκάτερον εἶναι ἡμῶν. ^ Cul suspi- 
cioni pondus aliquod accedet ox seqq. 
Sed idem quod mox legendum ait τέρατα 
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πέπονθα εἶναι pm εἰμὶ μηδ᾽ αὖ σὺ εἰ, TOUT " 
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ἀμφοτέρους 


πεπονθέναι ἢ ἡμᾶς οἷόν T did ἕτερα d δ᾽ αὖ ἃ" ἀμφότεροι" 
πεπόνθαμεν £i yt. ταῦτ᾽ * οὐδέτερον εἶναι ἡμῶν. 
III. Τέρατα αὖ" ἀποκρινομυένῳ. βομκοις, e Σώκρατες, 


ἐσι μείζω ἢ 


ὀλίγον πρότερον ἀπεκρίνω. σκόπει γάρ' πότε- 


gor ut ἀμφότεροι δίκαιοί € ἐσμεν, οὐ καὶ ἑκάτερος, ἡμῶν εἰ 


ἄν, 2 εἰ ἄδικος ὃ ἑκάτερος, οὐ καὶ ἀμφότεροι αὖ s ἢ £i 


^h 


ὑγιαίνοντες, οὐ καὶ ἑκάτερος y ἢ ej κεκμηκώς τι ἢ férper 
μένος ἢ πεπληγμένος ἢ ἄλλ᾽ ὁτιοῦν zisolon : ἑκάτερος ἡμῶν 
εἰῆ, οὐ καὶ ἀμφότεροι 2 ἂν TOUTO πεπόνθοιμυεν:"" ἔσι τοῖ- 


γνὺν εἰ Xguror 


ἢ 4 ἀργυροῖ" ἢ ὀλεφάντινοι; εἰ δὲ βούλει, gre 


Votiol ἢ σοφοὶ! 2 7 τίμιοι 7 γέροντές "22h E νέοιϊ 2 ἄλλο ὅ σι 
᾿ βούλει σῶν ἐν ἀνθρώποις ἀμφότεροι τύχοιμεν ὄντες, p οὐ 
μεγἄλη ἀνάγκη καὶ εκἄτερον ἡμῶν TOUT ^ εἰναι; 's 


3Q. Πάντως ys δή που. 


1Π. ᾿Αλλὰ γὰρ δὴ σύ, ὦ Σώπρατες, τὰ μὲν ὅλαν 
σῶν πρωγμνάτων οὐ σκοπεῖς, οὐδ᾽ ἐκεῖνοι οἷς σὺ εἴωθας δια- 
λέγεσθαι, [ὃ. 48. | κρούετε, δὲ ἀπολαμβάνοντες σὸ καλὸν 
καὶ ἕκαστον σῶν ὄντων ἐν σοῖς λόγοις κατατέμινοντες. διὰ 
χαῦτα οὕτω μεγάλα ὑμᾶς λανθάνει καὶ διανεκῇΣ σώματα 
^ e D 7 / / 
φῆς οὐσίας πεφυκότα. καὶ νῦν τοσοῦτον) σεῦ λέληθεν, ὥστε 
δ. λον τυ 72 Sha. Uf * DN. τὶ N N 3 / ^ 
oi&i* ey TI ἢ" πάθος ἢ οὐσίαν ἣ περί μὲν ὠμφοτερὼ TOLU- 


ἴσως υ.--ν ToUT lY. 
ἃ ταῦτ᾽ Ll.— 


—X ἃ om cb.—Y σὺ ei. τοῦτο ἀμφοτέρους ΘῚ.--- 
b ἡμῶν EF(.—* αὖ om ΣῪ et pr Ξ.- ἔοικας om v.—e εἰ om v.— 


2 εἶναι ὦ vt.— 


Γἣ 


om 'Y et pr Ξ.--ὃ αὖ om TOBCEFvblIr.—^ ei om t.—1 ἀμφότεροι v.—J εἰ 5p F.— 


k αὖ om ΣῪ et pr &.—l ἂν om pr E.—" πεπόνθειμεν C, πεπόνθαμεν F.— 


ἢ TZYBCEFvbt : 


om F et pr &.—v sens Y.— 


τό v.— ce om ΣῪ, w [.—* εἴη (οἴει in mg) F : 


νῦν pro αὖ, in hoc illa statim post illata, 
ὀλίγον πρότερον, parum respexit, HgiND. 

ἢ γέροντές γε ἢ νέοι] Vocula γε post 
γέροντες, qui olim nata videbatur ex 
pregressi verbi initio, solet ita in plu- 
rium rerum enumeratione inferri, 'Tho- 
et. p. 156. B. ὄψεις τε καὶ ἀκοαὶ kal ὁσ- 
φρήσεις kal ψύξεις τε kal καύσεις kal 
ἡδοναί γε δὴ καὶ λύπαι etc. Gorg. p. 
400. D. οἷον ἣ ἀριθμητικὴ καὶ ἣ λογισ- 
τικὴ καὶ ἣ γεωμετρικὴ καὶ ἣ πεττευτική 
γε καὶ ἄλλαι πολλαὶ τέχναι. τῶν ἐν àyOp. 


n χρυσοῖ 


χρυσοῖ ἂν ἢ *s.—9 ἀργυριοὶ εὗῦ.---Ρ σώφρονες v.— γε om zY 
et pr &, —r ἢ νέοι om ΣῪ οἱ Ji Ξ.--- ἄλλο τι ὅτι T. 


-ἰ τοῦτ᾽ Τ'.--οῦ “γὰρ v.—" σὺ 


X διανεκῇ C'ORZBCIt et corr E: διηνεκῆ *s.—Y τοσοῦ- 


μα τοδὶ ΟΡ 


i.e. τῶν ἀνθρωπίνων. v. Zeun. ad Xe- 
noph. Cyrop. ii. 2. 17. HxiNp. 

$. 48.. κρούετε δὲ] Conf. ἃ. 55. init. 
Κρούειν autem eodem prorsus modo ἢ, 1. 
adhibitum, quo καταγνύναι et κερματί- 
ζειν τὴν ἀρετὴν dixit Menon. p. 19. A. 
HzriNp. 

διηνεκῆ] Schol, Plat. p. 135. διανεκῆ, 
διαπαντός" οὕτω καὶ Διογενιανός. — At- 
que διανεκεῖ Aóyq--ex Platonis hoc libro 
δ. 49. laudat Meeris, ubi vid. Sallier. ; 
quam formam Platoni restituendam ar- 


om t.—P 7) post σι om b. 
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σα ἔστιν ἅμα, περὶ δὲ ἑκάτερον οὔ, 4^ αὖ περὶ μὲν ἑκάτε- 
£o, περὶ δὲ ἀμφότερα οὔ: οὕτως ἀλογίστως καὶ ἀσκέπτως 
καὶ εὐήθως καὶ ἀδιανοήτως“ διάκεισθε. 

2Q. Τοιαῦτα, ὦ Ἱππία, τὰ ἡμέτερά ἐστιν, οὐχ, οἷα 
βούλεταί Tic, Φασὶν ἄνθρωποι" ἑκάστοτε ,παροιμιαιζόμενοι, 
ἀλλ᾽ οἷαι δύναται ὁ ἀλλὰ σὺ ἡμᾶς ὀνίνης ἀεὶ γουθετών, 
ἐπεὶ καὶ νῦν, πρὶν ὑπὸ σοῦ ταῦτα γουθετηθῆναι, ὡς εὐήθως 
διεκείμεθα," ἔτι σοι μᾶλλον ἐγὼ ἐπιδείξω, εἰπὼν ἃ διανο- 
οὐμεθαὶ περὶ αὐτῶν, ἢ μὴ εἰπω; 


τες Εἰὐδόςι μὲν ἐρεῖς, Ἢ 


3 N € / 
Σώκρατες" οἶδα yo? PA 


στους" τῶν περὶ τοὺς λόγους ὡς διάκεινται: δῴνως δ᾽ εἰ, 7i 


σοὶ Z0ioy," λέγε. 
29. ᾿Αλλὰ μὴν ἥδιόν" 


xn ἡμυεῖς “γάρ, o βελτισ- 


T£, οὕτως ἀβέλτεροι ἢ ἦμεν πρίν σε ταῦτ᾽ εἰπεῖν," ὥστε δό- 
£ay εἴχομεν περὶ ἐμοῦ σε καὶ σοῦ ὡς ἑκάτερος ἡμῶν. εἷς 
ἐστί, τοῦτο δέ, ὃ ἑκάτερος ἡμῶν εἴη, οὐκ Gg? εἴημεν «p 
Φότεροι" οὐ γὰρ εἰς ἐσμὲν ἀλλὰ δύο. οὕτως εὐηθικῶς &i- 


depen. 


[S. 49. | No» δὲ παρὼ σοῦ ἤδη ᾿ἀνεδιδάχθημεν 


ὅτι εἰ μὲν dvo ἀμφότεροί oque δύο καὶ ἑκάτερον ἡμῶν" 
ἀνάγκη £90, εἰ δὲ εἰς ἑκάτερος, ἔνα καὶ ἀμφοτέρους ἀνᾶγ- 
κη" οὐ γὰρ οἷόν τε διανεκεῖ' λόγῳ 776 οὐσίας κατὰ Ἱππίαν 
ἄλλως ἔχειν," ἀλλ᾽ ὃ ἂν ἀμφότεροι ἢ," TOUTO καὶ ἑκάτε- 


οὔ om Γ'.---ὦ ἀνοήτως v.— 

ται T.—^ διακείμεθα εὗγ.---- 
—1 ἑκάστου v.—" ἴδιον b. 
Feblt : 


bitror, scripturam tamen mutare gram- 
- maticorum auctoritate non ausus, HkrN p. 
ἀμφότερα ταῦτα] Hoc ταῦτα quorsum 
spectet, non liquet. Ficin. ambo que- 
dam, ut legisse videatur ἀμφότερ᾽ 
Ac fortasse verum est ἀμφότερ᾽ αὖ ἄττα. 
HziwNp. qui sic in Addend. * Nihili est, 
pe conjeci ab ἅττα. Verum nune vi- 
ur τοιαῦτα, ut. Hippias respiciat illa, 
(quz paullo ante protulit ipse, exempla 
8. 47. Σκόπει γάρ' πότερον, εἰ ἀμφότεροι 
δίκαιοί ἐσμεν, οὐ καὶ ἑκάτερος ctc 
οὐχ οἷα ΟΝ Ipsum proverbium 


€ ἀνθρώποις v.—f ἑκάστοτε om ΘΕΕῚ et pr B.—8 δύναν- 
| ἐπιπλήξω υ.---Ἰ διενοούμεθα v.—k ὦ σώκρ. ἐρεῖς T. 
—^ μὴν καὶ ἥδιόν v, μὴν ἴδιόν Ὁ.---ο ταῦτ᾽ εἰπεῖν ΓΘΒΟῈ 
ταῦθ᾽ ἡμῖν εἰπεῖν *s, —P ἂν corr T.—4 δύω [.—" καὶ om EF. 


ΓῚ ε ^ € , 
- ἡμῶν ékà- 


μὴ κατὰ προαίρεσιν ζώντων. Κέχρηται 
Πλάτων ἐν Ἱππίᾳ. Conf. Schol, Plat. 
p. 135. HxtNp. 

$. 49. àvebibáxOnuev] ἀναδιδάσκεσ - 
θαι significare, sic priora dedoceri, vel 
dedocendum se prebere, ut quis alia dis- 
cat istis contraria, docoit Valcken. ad 
Herodot, viii. 63. | Mox de διηνεκεῖ cf. 
ad $. 48. — Paullo post verba ἀλλ᾽, ὃ ἂν 
ἀμφότερα ἦν---ἀμφότερα εἶναι trahuntur 
fortasse rectius ad sequens πεπεισμένος. 
Hrrwp. 

ἀμφότερα d] ἢ 


rescripsi pro ἦν. 


hoc Suidas ita profert: Ζῶμεν γὰρ οὐχ  Wyriwp. ed. 2. 
ds θέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνάμεθα' in τῶν . 
Plat. Vor, VI, 2 6G 


11. lil. 454. 


111. 302. 
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go» καὶ ὃ ἑκάτερον," ἀμφότεροι" εἶναι. πεπεισμένος δὴ νῦν 
ἐγὼ ὑπὸ σοῦ ἐνθάδε uin quta. πρότερον μέντοι," ὦ ὼ Ἱππία, 


ὑπόμνησόν pe 
δύο κἀγων δύο; 


“Δ 


M 
πότερον εἰς ἐσμὲν ἐγώ 7€ καὶ σύ, 7] σύ T£. 


III. T; λέγεις, Ἢ Σώκρατες: 
2L). Tavra ἅ περ λέγω" φοβοῦμαι γάρ σε σαφῶς 


λέγειν, ὅτι d χωλεπαίνεις 
yen. Ou δ᾽ ἔτι μοι εἰπέ’ 
καὶ ind TOUTO, εἷς εἰναι: 


III. Πώνυ γε." 


ἐπειδάν 7i δόξης σαυτῷ" A£- 
οὐ, εἷς ἡμῶν ἑκάτερος ἐστι 


20. Οὐκοῦν εἰ Tp εἷς, καὶ περιττὸς ἂν εἴη ἐκάτερος 
ἡμῶν. ἢ οὐ τὸ ἕν περιττὸν ἡγεῖ," 


ἬἮ καὶ ἀμφότεροι οὖν περιττοί ἐσμεν δύο ὄντες; 


Il. Ἔγωγε. 

5 Ω, 

II. Οὐκ ἂν εἴη, ώ Σώκρατες. 

$0. AAX ἄρτιοί γε ἀμφότεροι. 7 γάρ; 
III. Πώνυ γε: 


39. 


ἑκάτερος ἄρτιοςϑ ἡμῶν ἐστίν; 


IH. Οὐ δῆτα. 


Vf 
Ma» οὖν, ὅτι i ἀμυφότεροι ἄρτιοι, TOÜTOU ἕνεκεν καὶ 


^ ^ ἢ i Y 
$O. Οὐκ ἄρα πᾶσα ἀνάγκη, ὡς νῦν δὴ ἔλεγε, ἃ ἂν 
ἀμφότεροι, καὶ ἑκάτερον, καὶ ἃ ἂν ἑκάτερος," καὶ ἀμφο- 


τέρους εἰναι. 


τερος E.— 
v.—* ἡ EYbt et corr T, ἢ v: ἣν *s— 
repa mg F. 
Fo: δύο εἶ κἀγὼ *s.— 
f καὶ om υ.---Ὦ ἄρτιος ἑκάτερος E. 


φοβοῦμαι γάρ σε σαφῶς λέγειν] Quid 
hoc est, vereor emim te aperte. dicere? 
Hec qui congruunt proximis ταῦτα ἅπερ 
λέγω, quibus significat, nolle se aperte 
loqui ? Corrigendum puto σοι pro ce, 
ni malis λέγων, ac deinceps scribendum 
ἐπειδάν τι δόξῃς αὐτὸς σαυτῷ λέγειν, 
quam scripturam expressit Ficinus, quum 
vertit: vereor enim aperte coram te lo- 
qui. Nam mihi succenses turbasque, 
quando dicere aliquid tibi ipsi videris, 
et iisdem prope verbis Cornarius, mutata 
tacite, opinor, ut solet interdum, lectio- 


εἴ 


D 

t διανεκεῖ T'OEBCt et corr E, διανεκεῖ F, διανεκη Y: διηνεκεῖ Ἐς --οὠὶυ ἔχειν 
w 3. ἑκάτερον εἴη εἶναι ἑκάτερα, ó δὲ ἑκά- 
—X τοῦτο καὶ ἀμφότερα γ.-Κ τοίνυν v.—* σύ γε υ.---ἢ δύο κἀγὼ ΘΒΟΕ 
b ἑαυτῶ υ.--- καὶ πάνυ γε v.— 


--ἃ ἡγεῖ b.—€ ἕνεκα Et.— 


—bh καὶ à ἂν ἑκάτερος om v, ἑκάτερον rc E. 


ne. HzrNp. qui sic in Addend. * Quam- 
vis certa loci hujus scriptura vix sine 11- 
bro vet. constitui queat, magis tamen 
nunc placet istud σε abjicere, et pro 
δόξῃς σαυτῷ reponere δόξῃς abrós—. 

φοβοῦμαι γάρ σε σαφῶς] Sic scribenda 
arbitror νυ φοβοῦμαι γὰρ σαφῶς λέγειν, 
ὅτι μοι χαλεπ. ἐπειδάν τι δόξῃς σὺ αὐτὸς 
λέγειν. Πξεινῃ. ed. 2. 

τοῦτο, εἷς eivai] Post τοῦτο excidisse 
videtur art. τό. Statim post scripsi ἢ οὐ 
τὸ ἕν etc. Vulgo 3. Hxrwp». ed. 2. 
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III. Οὐ τά γε τοιαῦτα, ἀλλ᾽ οἷοι ἐγὼ πρότερον ἔλεγον. j 

s. 50. 20. ᾿Ἐξαρκεῖ; ὦ ὦ Ἱππία" ἀγαπητὰ γὰρ καὶ 
ταῦτα, ἐπειδὴ τὰ μὲν οὕτω Φαίνεται, σὰ δ᾽ οὐχ, οὕτως 
ἐχοντῶ. καὶ γὰρ ἐγὼ ἔλεγον, εἰ βμυέμινησοι ὅθεν οὗτος ὃ λό- 
γος ἐλέχθη," ὅτι 7 ᾿ διὰ τῆς ὄψεως καὶ Qi ἀκοῆς ἡδονὴ οὗ 
τούτῳ εἶεν καλαί, ὃ TI) τυγχάνοιεν ἑκατέρα μὲν αὐτῶν 
εἴνωι πεπονθυῖα, ἀμφότεραι. δὲ μή, P ἀμφότεραι μέν, ὑκα- 
τέρω δὲ uf, ἀλλ᾽ ἐκείνῳ "E ἀμφότεραί τε καὶ ἑκατέρα, 
διότι" συνεχώρεις ἀμφοτέρας TÉ αὐτὰς εἶναι καλὰς καὶ 
ἑκατέραν. τούτου" δὴ ἕνεκα 77 οὐσίᾳ 77 em ἀμφότερα 
ὑποριόνῃ gun, E περ ἀμφότερά ἐστι RUM, ταύτη δεῖν 
αὐτὰ καλὰ εἶναι, τῇ δὲ κατὰ TO ἕτερα ἀπολειπομέ- 
γῇ μή. καὶ ἔτι VOV. ot oput." ἀλλά dg λέγε, ὡς περ ἐξ 
ἀργῆς" ἡ δὲ ὄψεως" ἤδονὴ καὶ 53" Qi ἀκοῆς, εἴ περ 
ἀμφότεραί T^ εἰσὶ καλαὶ καὶ ματέρα, ἀρ 0 ποιεῖ αὐ- 
τὰς καλάς, οὐχὶ καὶ | ἀμφοτέραις yt* αὐταῖς ἕπεται καὶ 
ἑκατέρῳ; 

III. Πάνυ v 

290. "Ag οὖν ὅτι ἡδονὴ ὃ ἑκατέρα T ἐστὶ αὶ ἀμφότε- 
gau, διὰ τοῦτο ἂν εἶεν καλαί; 5 διὰ τοῦτο μὲν καὶ οἷ 
ἄλλαι πᾶσα, ἂν οὐδὲν τούτων ἧττον εἶεν καλαί; οὐδὲν γὰρ 
ἧττον ἡδοναὶ ἐφάνησαν οὖσαι, εἰ μέμνησαι. 

III. Μέμνημαι. 

$. 51. ZO. 'AAX ὅτι γε δ ὄψεως καὶ ἀκοῆς αὑταίν 
εἰσι, διὰ τοῦτο ἐλέγετο καλὰς αὐτὰς εἶναι. 

III. Καὶ ἐῤῥήθη" οὕτως. 

Z9. Σκόπει δὲ εἰ ἀληθῆ" λέγω. ἐλέγετο γάρ, ὡς ἐγὼ 


ΕἸ 4 
μνήμης ἔχω, TOUT εἶναι καλὸν τὸ ἡδύ, οὐ πᾶν, ἀλλ᾽ O ἂν 


δ᾽ ὄψεως καὶ ἀκοῆς ὖ. 
III. ᾿Αληθη.. 


—À τάγε τὰ τοιαῦτα 3 ..--- ἐγὼ ἔλεγον T.—k ἐλέγχθη BCE et pr T', ἠλέχθη Yt : 
ἐλέχθη cum *se corr &F.—! ob v.—" δ om vt.—^9 τούτῳ εἶεν TOBCEFvbft : τού- 
τῳ ἂν εἶεν *s.—^ ὅ, τι ΘΒΟ: ὅτι *s.—P ἢ..«μὴ om ΣΎυ.--- ἑκατέρα γε διότι T.— 
* τούτοιν corr ὕ'.--- τὰ om υ.---ἰ καὶ νῦν Z.—" οἶμαι ς.---" ὄψεων F.—" ἢ καὶ v.— 
7} v.—! ἄρ᾽ Τ', ἄρα καὶ ὃ v.—* τε v.—^ al om s,—^ αὐταί 'r.—* ἐρρέθη ἘΣΥ.--- 


$. 50. καὶ ἄλλαι] Fortasse καὶ αἱ ἄλλαι---. τειν», 


IT, ili. 456. 


11. 111, 457. 


nr, 303. 
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2o. Οὐκοῦν τοῦτό γέ TÓ πάθος ἀμφοτέραις μὸν e£ 
ΤΩΙ; ἑκατέρᾳ δ᾽ oU; οὐ“ y&e που ἑκάτερόν ys αὐτῶν, ὃ περ 
ἐν τοῖς πρόσθεν ἐλέγετο, δι ἀμφοτέρων ἐστίν, ἀλλ᾽ ἀμφό- 
τερῶ μὲν δι᾿ ἀμφοῖν, ἑκώτερον δ᾽ οὐ. ἔστι ταῦτα; 

III. Ἔστιν. 

29. Ovx ἄρα τούτῳ' ys ᾿ ἑκάτερον αὐτῶν ἐσσὶ καλόν, 
ὃ Uh ἕπεται ἑκουτέρῳ: TÓ γὰρ ἀμφότερον ἑκατέρῳ οὐχ, ὅπε- 
σαι. ὥστε ἀμφότερα μὲν αὐτὼ" φάναι καλὰ κατὰ τῆν 


ὑπόθεσιν ἔξεστιν, ἑκάτερον O8. οὐκ ἔξεστιν. ἢ πῶς λέγομεν" 
οὐκ ἀνάγκη; 


III. Φαίνεται. 

ΣΏ. Φῶμεν οὖν ἀμφότερα μὲν καλὰ" εἶναι, ἑκάτερον 
δὲ μῆ Qauer; 

S. 52. III. T: γὰρ κωλύει; 

ΣΏ. Τόδε i ἔμοιγε δοκεῖ, ὦ ὠ φίλε, κωλύειν, ὅτι ἦν που 
ἡμῖν τὰ μὲν οὕτως ἐπιγιγνόμοενα ἑκάστοις, εἴ περ ἀμφοτέ- 
θοις ἐπιγίγνοιτο," καὶ ἑκατέρῳ," καὶ εἴ περ ἑκοιτέρῳ, καὶ 
ἀμφοτέροις, ἅπαντα ὅσα σὺ διῆλθες. ἢ γάρ; 

III. Ναΐ. | 

XQ. "A δέ ys? αὖ ἐγὼ διῆλθον, οὐ: ὧν δὴ ἣν καὶ αὐτὸ 
φὸΡ ἑκάτερον καὶ TÓ ἀμφότερον. ἔστιν οὕτως; 

III. Ἔστιν. 


^5 5 A ἈΝ N 5 
20: ΠΠοτέρων οὖν, ὦ Ἱππία, δοκεῖ σοι τὸ καλὸν εἰνοε; 


ἃ ἀληθῶς Γ.-- πω πάνυ v.—Í τούτων Y.—£ γε om bt.—h^ ταῦτα ΣῪ et pr &.—! δ᾽ 
v.—J λέγωμεν T.—k μὲν οὐ καλὰ v.—! δοκεῖ ὦ φύλε Θ: ὦ e δοκεῖ Es.— ἐπι- 


γίγνονται Ὁ : ἐπιγίγνοιτο.. «ἀμφοτέροις om v.—" καὶ é ied E, kal ἑκατέροις ΣΎ. 


$. 51. τοῦτό γε τὸ πάθος] Int. τὸ δι᾽ 


dicamus? quid dicturi sumus ὁ 2 HriNp. 
ὄψεως καὶ ἃ ἀκοῆς ἡδὺ εἶναι.---Οὐ γάρ που 


$. 52. ἦν---τὰ uiv] Huic τὰ μὲν op- 


ἑκάτερ. i. e. οὐ γάρ που Tb δι ὄψεως ἡδὺ 
o7 ἀμφοτέρων, δι᾽ ὄψεως καὶ ἃ ἀκοῆς, ἐστὶν 
ἡδὺ, οὐδὲ τὸ δι᾽ ἀκοῆς ἡδὺ, δι’ ἀκοῆς καὶ 
ὄψεώς ἐστιν ἡδύ. Conf. 8. 43. quo spec- 
tant haec ὅπερ ἐν τοῖς πρόσθεν ἐλέγετο. 
HzrNp. 

ἢ πῶς λέγομεν " Corrigebat aliquis 
λέγωμεν, male, opinor. Euthyphr. P. 
10. D. τί δὴ οὖν λέγομεν περὶ τοῦ óotov ; 
scilicet πῶς λέγομεν est quid. putamus? 
πῶς vel potius τί λέγωμεν esset quomodo 


ponitur in seqq. ἃ δέ γε, et οὕτως illud 
explicatur verbis seqq. εἴπερ ἀμφοτέροις 
etc, Mox verba ἅπαντα ὅσα σὺ διῆλθες 
epexegesin faciunt pregressi τὰ μέν. 
lllud mihi quidem, amice, videtur ob- 
stare, quod alia rebus sic inesse videban- 
tur, ut, si ambabus, utrique etiam rei 
inessent, ac si utrique, etiam ambabus, 
omnia, quecunque tu enarrabas ; alia 
contra, que ego enarrabam, mon item. 
HxiNp. 
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πότερον ὧν σὺ ἔλεγες; εἰ cep" 6 ἐγὼ ἰσχυρὸς καὶ σύ, καὶ 
ἀμφότεροι, καὶ! εἴ meg, ἐγὼ δίκαιος καὶ σύ, καὶ ἃ μφότε- 


L4 
£o, καὶ & di ἀμφότεροι, καὶ ἑκάτερος" οὕτω δὴ καὶ £i 


περ ἐγὼ καλὸς καὶ σύ, καὶ ἀμφότεροι, καὶ εἴ περ ἀμφό- 
ΤΈροΙ, καὶ ἑκάτερος; P οὐδὲν κωλύει, ὡς Tp ἀρτίων ὄντων 
τινῶν ἀμφοτέρων, τάχα μὲν" ἑκάτεροι, περιττὰ εἰναι, τάχα 
δ᾽ ἄρτια, καὶ αὖ ἀῤῥήτων ἑκατέρων | ὄντων τάχα μὲν pura 
τὰ συναμφότερα εἶναι, τάχα, δ᾽ ἄρῥητα, καὶ ἄλλα μυρίων 

vancusw; ἃ à7 καὶ ἐγὼ ἔφην ἐμοὶ προφαίνεσθαι: [S B3. ] 
ποτέρων" 02 τίθης" τὸ καλόν; ἢ ὡς περ puoi περὶ αὐτοῦ 


1T, iii. 458. 


καταφαίνεται, " καὶ σοί: πολλὴ y&e ἀλογία ἔμοιγε δοκεῖ. 


εἰναι ἀμφοτέρους μὲν ἡμᾶς εἶναι καλούς, ἑκάτερον δὲ μή, 
ἢ ἑκάτερον" μέν," ἀμφοτέρους δὲ βῆ, 7 ἄλλο ὁτιοῦν τῶν 
τοιούτων. οὕτως αἱρεῖ" ὡς περ ἐγὼ 5 ἐκείνως; 

III. Οὕτως € eye ὦ Σώκρατες. 

ZQ. E? γε σὺ“ ποιῶν, ὦ ὦ “Ἱππία, (pO, καὶ ἀπαλλαγώμεν 
πλείονος ζητήσεως. εἰ γὰρ τούτων y ἐστὶ τὸ καλόν, οὐκ 
ἂν ἔτι εἴη τὸ δὲ ὄψεως, καὶ ἀκοῆς EL. καλόν. ἀμφότερα 
μὲν γὰρ ποιεῖ καλὰ τὸ δὲ ὄψεως καὶ ἀκοῆς, ἑκάτερον δ᾽ 
oU. TOUTO à ἦν ἀδύνατον. ὡς ἐγώ σε καὶ σὺ δὴ ὡμολογοῦ- 
μεν, ὦ ἽἽππία. 


—9 *y vbr.—P αὐτό γε τὸ υ.--- kal εἴπερ...ὅ. ἀμφότεροι om Σ.---ἰ καὶ εἴπερ... 
3. ἑκάτερος post ἀμφότεροι ponit pe εἴπερ καὶ ΘΕΕῚ.---ἰ xal εἴπερ...ἑκάτερος 
om pr Ξ.---" καὶ F.—"* τὰ om ἘΣ.--- μύρια et ἃ om ὑ.--ἰ πότερον Σ.---Ὁ δὲ T.— 
* χιθεὶς v.—^? ὥσπερ ἂν ἐμοὶ 9 gveys περὶ αὐτοῦ t.—^ δὲ μή, ἢ ἑκάτερον om v. 


—t δὲ τ.--φὰ αἱρεῖ BCbr, épei v, ἑρεῖ [. ἐκείνως EXYvt et corr F : ᾽κείνως *s.—9 σοι 
—f καὶ ἀκοῆς om ΘΕΙ et pr BF. ἡδὺ.. «ἀκοῆς om Z.—8 ὡμολογοῦμεν Ἐτὃ : ὅμολο- 


᾿ ἢ οὐδὲν κωλύει, ὥσπερ ἀρτίων] Plena ibi distinguuntur γραμμαὶ ῥηταὶ, ratio- 
oratio hzc foret: ἢ οὐδὲν κωλύει, ὥσπερ nales, εἰ ἄλογοι, irrationales. — V. c. 
ἀρτίων ὄντων τινῶν ἀμφοτέρων οὐδὲν κω- ἄῤῥητον est A/ 3. et A/ 6. contra ῥητὸν 
λύει τάχα μὲν ἑκάτερα.---τάχα δὲ ἄῤῥητα, est ,, (3--6.); ῥητὸν autem est ,,γ 4. 
οὕτω δὴ καὶ ἀμφοτέρους ἡμᾶς καλοὺς itemque A/ 9. contra ἄῤῥητον 4/ (4-9.) 
εἶναι, ἑκάτερον δὲ οὔ. Ἠειν». Apte autem his utitur exemplis Socrates 
ἑκάτερα περιττὸ εἶναι) Ut numerus apud Hippiam, hominem artem λογισμῶν 
septenarius et ternarius, ἄρτια, ut qua-  profitentem. v. δ. 12. HxrNp. 
ternarius et octonarius. "Afjpnra autem 8. 53. ὥσπερ ἐμοὶ----καταφαίνεται, kal 
εἰ ῥητὰ non sunt, quz vocant mathe- e! Sc. καταφαίνεται ; Ion. p. 534. C. 
matici incommensurabilía et commensu- ἐπεὶ ei περὶ ἑνὸς τέχνῃ καλῶς ἠπίσταντο 
rabilia, ut. accepit Sydenh, sed potius λέγειν, κἂν περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων. 
irrationalia et rationalia, — lla enim  Hxiwpn. 
Grecis dicuntur σύμμετρα et ἀσύμμετρα, ὁμολογοῦμεν] Malim ὡμολογοῦμεν 
vid, Euclid. Elem. x. Def. 1.2. a quibus utrobique, sicut et Fic, legit, ΒΤΕΡΗ, 


11. lil. 459. 


III, 304, 


11. 111. 460. 
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III. ᾿Ὡμολογοῦμοεν" γάρ. 

ZO. ᾿Αδύνατον & ἄρα; TÓ δὶ ὄψεως καὶ ἀκοῆς ἡδὺ καλὸν 
εἰναι, ἐπειδή γε καλὸν γιγνόμενον σῶν ἀδυνάτων τι παρέ- 
yero 

7 ^ 

III. Ἔστι ταῦτα. 

ΣΩ. Aéyerc* 97 πάλιν,  Φήσει,, ἐξ o ἀρχῆς, ἐπειδὴ τού- 
Ζου διημάρτετε' Tí Quart εἶναι vOUTO τὸ καλὸν 70 ἐπ᾿ Ὁ 
ἀμφοτέραις τοῖς ἡδοναῖς, δύ δ᾽ τι TOUTUG πρὸ TÀY ἄλλων 
Hindde Vds καλὰς ὠνοριάσατε; [δ. 54. ᾿Ανάγκη δή (μοι 
δοκεῖ eiu, o Ἵππία,. λέγειν ὅτι ἀσινέστατοαι αὗται σῶν 
ἡδονῶν εἰσὶ καὶ βίλτισται, καὶ ἀμφότεραι καὶ ἑκατέρα. ἢ 
σύ τι ἔχεις λέγειν ἄλλο ᾧ διαφέρουσι σῶν ἄλλων; 

III. Οὐδαμῶς- τῷ ovri γὰρ βέλτισταί εἰσιν. 

^ / 5 

290. Τοῦτα ὥρα, φήσει, λέγετε δὴ τὸ καλὸν εἶναι, 
ς N 5 / 2 7 7 » N 7 
ἡδονὴν ὠφέλιμον: Εοίκωρνεν, φήσω ἔγωγε. σὺ 06; 

IH. Kar eys^ 

^ T d b ^ ΄ 
$30. Οὐκοῦν ὠφέλιμον, φήσει," τὸ ποιοῦν τἀγαθόν, τὸ δὲ 

^ N / ei e 
ποιοῦν καὶ TO ποιούμενον ἐτέρον νῦν" δὴ ἐφάνη, καὶ εἰς τὸν 

/ / e/ v οὖ OC Woo. E N N » ^ 
πρότερον λόγον ἥκει UUUV  O λόγος; οὔτε γῶρ TO αγωθὸν 
«ἃ »/ b. » M N , 7 Υ 3 UR. 
ὧν εἰη καλὸν οὔτε τὸ καλὸν ἀγαθὸν, εἰ ctp ἄλλο αὐτῶν 
€ / / 5 y ^ Pi 59 t 7 
εκατερὸν ἐστι. Ἰ]αντὸς γε μᾶλλον, φήσομεν, ὦ ᾿ἱππία, 
V ^ ^ ^ 
ἂν σωφρονώμεν' οὐ γὰρ που θέμυις τῷ ὀρθῶς λέγοντι μὴ 
συγχωρεῖν. 

OS 55; 1Π. ᾿Αλλὰ 07 y? ὠ ὦ Σώκρατες, Tí oici^ ταῦτ᾽ ὃ 
£10 ξυνάπαντα" “νίσματά σοί ἐστι καὶ περιτμήματα 
τῶν λόγων, δ περ ἄρτι ἔλεγον, κατὰ ( βραχὺ διηρημένα. 
γοῦμεν ἄραι ὡμολογοῦμεν Eb : —Ó" Ae, preter v: is enim hac ἅμολος 
γοῦμεν yàp om.—i γὰρ ἄρα ΣΎυ.---ὖ παρέχειν v.—* λέγεται Σ.---Ἰ δὲ ZY.— 
ἐπ᾽ υ.---ὰὀωδιὸ RXY.—9 δὲ δή ῦ, δέ [.—P εἶναι om Xt et pr Ξ.---Ο« λέγειν ὦ Roue 


—5 δὴ om τ.---ἰ ἔγωγε [.—" φύσει 0.—" νῦν post δὴ ponunt EZY, om 


- ταῦτ᾽ F 
τ τον νῦν ἥκει v.—* ἡμῖν vs.— Ὑ᾽ om v,—7 δεῖ bt.—? ταῦτ᾽ Γ.---ὐ ξυνάπαντα ΓΘ 


ὁμολογοῦμεν] Hic et statim post Ste- 
phanus malebat ὡμολογοῦμεν. Frustra. 
Consentiunt inter se adhuc in hac re et 
sic szepius ἐκ τῶν ὁμολογουμένων. — Vid. 
Crito p. 48. B. Sympos. p. 200. B. ubi 
male corrigas ὡμολογημένων. ' HziNp. 

&. 54. τοῦτ᾽ ἄρα, φήσει, λέγετε] Hoc 
ergo, dicet, pulchrum esse dicitis, volup- 
tatem utilem? Nam τοῦτο pertinet ad 


elvai, premissumque, ut s»pius, seqq. 
ἡδονὴν ἀφέλιμον. Cf. ad $. 17. Vulgo 
male interpungitur Τοῦτ᾽ ἄρα φήσει, Aé- 
yere etc. quam interpunctionem Corna- 
rium in versione secutum miror. HriNp. 

$. 55. κνίσματά τοι ἐστὶ καὶ περιτμή- 
ματα] Bene Cornar. ramenta et preseg- 
mina. Ἡ ιν. ; 
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ἀλλ᾽ ἐκεῖνο καὶ κολὸν καὶ πολλοῦ ἄξιον, οἷόν 7 εἰναι εὖ 
καὶ καλώς λόγον καταστησάμμενον. ἐν δικαστηρίῳ ἢ 5 ἐν βου- 
λευτηρίῳ Z em ἄλλῃ τινὶ ἀρχῇ πρὸς ἣν ἂν ὁ λόγος A πεί- 
σαντῶ, οἴχεσθαι φέρονται οὐ τὰ σμικρότατα ἀλλὰ τὰ μέ- 
γιστα σῶν ἄθλων, σωτηρίαν αὑτοῦ T&^ καὶ τῶν erro Xg- 
μάτων καὶ Φίλων. τούτων οὖν χρῆ ἀντέχεσθαι, Aegean ἐά- 
σαντῶ τὰς σμικρολογίας ταύτας, m μῆ δοκῇ λίαν ἀνόη- 
τος εἶναι λήρους καὶ φλυαρίας ὡς περ γῦν μεταχειριζό- 
(μένος. 

29. Ὦ 'Iezín φίλε, σὺ μὸν μακάριος εἰ, ὅτι τε οἶσθα 
ἃ d ἐπιτηδεύειν -ἄνθρωπον5 καὶ ἐπιτετήδευκας i ἱκανώς, ὡς 
φής" . ἐμὲ es δαιμονία τις τύχη, ὡς ξοίκε, κατέχει, ὃς τις 
πλανώμιαι μὲν καὶ ἀπορώ ἀεί, ἐπιδεικνὺς δὲν τὴν ἐμαυτοῦ 
ἀπορίαν ὑμῖν σοῖς σοφοῖς λόγῳ αὖ ὑπὸ DUUM προπηλακί- 
Copas, ἐπειδὰν ἐπιδείξω. [8. 56.] Δέγετε γάς με ὥ περ 
καὶ σὺ νῦν λέγεις, ὡς ἠλίθιά τε καὶ σμικρὰ καὶ οὐδενὸς 
ἄξια may patur euo putt. ἐπειδὰν δὲ a) ἀναπεισθεὶς ὑφ" ὑμῶν 
λέγω! ὦ ἅ v ὑμεῖς, ὡς πολὺ κράτιστόν ἐστιν οἷόν v εἰναι 
λόγον" εὖ καὶ καλώς καταστησάμενον περαίνειν ἐν δικα- 
στηρίῳ 7 ἐν ἄλλῳ τινὶ συλλόγῳ, ὑπό τε ἄλλων τινῶν τῶν 
ἐνθάδε καὶ ὑπὸ τούτου τοῦ ἀνθρώπου τοῦ" ἀεί με ἐλέγχον- 
τος πάντα κακὰ ἀκούω. καὶ γάρ μοι τυγχάνει ἐγγύτατα 
γένους ὧν καὶ ἐν TQ αὑτῷϑ οἰκῶν. ἐπειδὰν οὖν εἰσέλθω! oi- 


€ σε αὑτοῦ b. 


EZBCrlrt, ξυνὰ πάντα Ὑ : ξύμπαντα ς,-- 


τὸν ἄνθρωπον υ.---ἰ ὡς φὴς ἱκανῶς v.—8 δὲ om ΘΕΐ et pr. B.— 
k ὑφ᾽ T.—! λέγωμεν ΘΙ, om b.—" καὶ λόγον &. 


—À ἂν Y.— 


δοκῇ5} In preced. edit. scriptum est 
δοκῇ. que lectio ferri posset si post ἀν- 
τέχεσθαι sequeretur τινά : quum id sub- 
audire durum sit, SrrPn. 

9oxjs] Ald. et Bas. 1. 2. δοκῇ pro 
δοκῇς, illudque ferri posse ait Steph. si 
post ἀντέχεσθαι sequeretur τινὰ, quod 
durum sitsubaudire, Neutiquam durum 
id foret, sed ex legitimo utriusque ser- 
monis usu: hec oportet amplecti mit- 
tentem. minuta ista. Verum ad àvré- 
χεσθαι subaudiendum potius esse ce, 
ideoque tenendum δοκῇς, arguunt satis 
seqq. illa ὥσπερ νῦν. Hx1Np. 

ὅτι τε οἶσθα]  Accuratius legeremus 
ὅτι οἶσθά τε, quanquam hoc τε negligen- 


--ὦ δον» s.—* ἐπιτηδεύειν 
hà μὲν ἘΣΥ.---ἰ ὑφ᾽ b. 
—n ἃ περαίνειν ἢ ἐν υ.--- 


tius interdum locatur, nisi id ἢ, ]. om- 
nino commodius absit, HxrNp. 

&$. 56. λέγετε γάρ με] Dicitis enim de 
mé.  Phedo p. 94. D. οὗ λέγει τὸν 
᾽Οδυσσέα" Στῆθος δὲ πλήξας etc, — Conf. 
Hom. Il. Z. 479. Sed hoc tironibus 
quoque notum, HxrNp. 

ἅπερ]  Possent etiam fortassis includi 
parenthesi verba ista, ἅπερ kal σὺ νῦν 
λέγεις : ut. dictum sit Aéyeré με ὡς ἠλί- 
θια πραγματεύομαι, pro Aéyeré με ἠλίθια 
πραγματεύεσθαι. ΘΤΈΡΗ, 

ἐγγύτατα γένους ὧν] Ita loquuntur 
Attici ὅ ἐγγύτατα 8. ἐγγυτάτω γένους. 
v. Taylor ad Lysiam p. 27. ed, Reisk, 
Ηξινν. 


TT, ili. 461. 
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^ / ^v ^ 
καδὲ εἰς ἐμαυτοῦ καί βου ἀκούσῃ TOUTOL λέγοντος, ἐρωτῷ 
εἰ οὐκ αἰσχύνομαι τολμῶν περὶ καλῶν ἐπιτηδευμάτων δια- 
λέγεσθαι, οὕτω Φανερώς ἐξελεγχόμενος περὶ TOU καλοῦ, 

/ 
ὅτι οὐδ᾽ αὐτὸ τοῦτο 0 τί ποτ' ἔστιν οἶδα. Καί -— πῶς 
σὺ £10 £1," φησίν," 7 λόγον ὃς Tic καλὼς κατεστήσατο ἢ μή, 
7 ἄλλην meae ἡ ἡντινοῦν, TÓ κολὸν ἀγνοών; καὶ ὁπότε οὕτω 
διάκεισαι, οἰ σοι κρεῖττον εἰναι ζῆν mean ἢ τεθγά- 
ot 5 Συμβέβηκε 07 [^oi δ περ λέγω, κακῶς μὲν oQ" 
e ^ 3 Jj δ ἃ 7 ^ M. ὦ .9.5 7] 5 EN 
ὑμῶν ἀκούειν καὶ ὀνειδίζεσθωι, κακῶς δὲ ὑπ᾽ ἐκείνου. ἀλλὰ 
fr / t 

γὰρ ἴσως ἀναγκαῖον ὑπορυένειν ταῦτο πάντα," οὐδὲν γὰρ 
"77 Jy - / y 93 N o ὃ το, ΚΝ / , 
(TOT OV εἰ M Odi ἡμέων ye οὖν di 0X0, ὦ ἱππία, ὠφε- 
λῆσθαι" ἀπὸ τῆς ἀμφοτέρων ὑμνῶν ὁμιλίας" TZV γὰρ Tü- 
βοιμιίαν ὃ τί πότε λέγει τὸν χωλεπὰ TO, καλά, δοκῶ [^ot 


εἰδέναι. 


LÀ 


9 τοῦ ante ἄεί om t.—P αὐτῶ om pr 


€t 


ὠφελησθαι t : ὠφελεῖσθαι s.—h^ τὰ T. 


περὶ καλῶν ἐπιτηδευμ.} Venustissima 
est cavillatio. Videlicet, tangi e holy 
et paullo ante $. 55. illis ὦ Ἱππία φίλε, 
σὺ μὲν μακάρ. superiora illa, in quibus 
se Jactaverat Sophista &. 13. περί γε émi- 
τηδευμάτων καλῶν καὶ ἔναγχος αὐτόθι 
εὐδοκίμησα διεξιὼν εἴς.---οὐδ᾽ αὐτὸ τοῦτο, 
ne hoc unum quidem. Hxiwp. 

ἢ λόγον ὅστις καλῶς κατεστήσατο] 
Cormar. que oratio bene et pulchre com- 
posita sit. Accus. λόγον pendet a verbo 
κατεστήσατο, ut ante ἃ. 55. εὖ καὶ καλῶς 
λόγον καταστησάμενον ἐν δικαστηρίῳ εἴο. 
quz Hippie verba h. l. respicit Socrates; 


q εἰσέλθωσιν v.— 
—" oligre. l'OBCEFPbI, ὃς οἴει v.— 
b.—Y ὠφελούμην 'OBCEFbIt, ὠφελοῦμεν v.—^ δοκῷ om Z. 


E. 


τ οἶδα om v.—95 εἴσει v. 
—V ὑφ᾽ Γ.-- πάντα ταῦτα 
--ὃ ὠφελῆσθαι EXYb, 


V καλῶΞςευ. 


Themist. Orat, iv. p. 102. ed. Petav. 
δοκεῖς οὖν μοι χρήσασθαι προοιμίῳ, ὥσπερ 
οἱ ῥήτορες ποιοῦσι καθιστάμενοι τὸν λό- 
yov. HzrsNp. 

ἐγὼ οὖν μοι] Scribendum fortasse Ἐγὼ 
γοῦν μοι δοκῷ K. T. 4. HxtNp. ed. 2, 

χαλεπὰ rà καλὰ]  Soloni dictum lioc 
auctori tribuit Plat. Schol. ad b. l. p. 
136. quod postea in proverbium abierit. 
Platoni hoc proverbium adamatum in 
primis. Conf. Cratyl. p. 384. A. ibiq. 
Schol. (p. 14.) de Rep. iv. p. 435. C. 
vi. p. 497. D. Ηεινν. 
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δ. 1. Κλειτοφῶντα Ty ᾿Αριστωνύμου, τις ἡμῖν διηγεῖτο Steph. 
ἔναγχος, ὅτι Λυσίᾳ διαλεγόμενος τὰς μὲν μετὰ Σωκρά- nme 
τους διατριβὰς ψέγοι, τὴν Θρασυμάχου δὲ ξυνουσίανν E 
ὑπερεπαινοῖ." 

KAEI. Oc τις, D à Σώχρατες, οὐκ ὀρθῶς ὁ ἀπεμνημόνευξ" 
σοι τοὺς ἐμοὶ περὶ σοῦ γενομένους λόγους πρὸς Λυσίαν: τὰ 
μὲν γὰρ ἔγωγε οὐκ ἐπήνουν σε, τὰ δὲ καὶ ἐπήνουν. ἐπεὶ δὲς 
δῆλος εἰ μεριφόμενος D (401, προσποιούμενος δὲ μηδὲν' 
φροντίζειν, ἥδιστ' ἄν σοι διεξελύοιμι αὐτοὺς αὐτός, ἐπειδὴ 
καὶ μόνω τυγχάνομεν ovre d ἵνα ἧττόν μεν ἡγῇ πρὸς σὲ 
φαύλως ἔχειν. νῦν γὰρ ἴσως οὐκ ὀρθὼς a ἀκήκοας, ὥστε Qai- 
yer πρὸς ἐμὲ ἔ Eo EI τραχυτέρως τοῦ δέοντος. εἰ δέ" μοι δί- 
δὼς παῤῥησίαν, ἥδιστ᾽ ἀν' δεξαίμην καὶ ἐθέλω λέγειν: 

ZQ. ᾿Αλλ' αἰσχρὸν pa σοῦ yt ὠφελεῖν γὼ " προθυμου- n1, 407. 
μένου μὴ ὑπομένειν" δῆλον γὰρ ὡς γνοὺς ὅπη" χείρων εἰμὶ tt, lii, 466. 
καὶ βελτίων, τὰ μὲν ἀσκήσω καὶ διώξομιαι, σὰ 0s φΦεύξο- 
μαι κατὰ κράτος. 


KAEI. ᾿Ακούοις &». [S. 2.] ᾿Εγὼ γάρ, ὦ Σώκρατες, 





CODICES UNDECIM, 
ATOGZzIZCiollt. 


* μὲν om CE.—h^ [. 3w.—* ὑπερεπαινεῖ ἘΝ, ἐπαινεῖ ,9. —9 ἀπεμνημόνευσέ Xw, 
ἀπομνημονεύσει (omisso σοι) €.—« ἐπειδὴ δὲ TCU.—! μὴ CT.—€ ὕντος TOwlbr.— 
" μὲν T.— φαίνει X, φαίνειν CT,—) με ΠΖω.--- δή Z«o.—! ἂν om 2w.—? με om 
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* συγγιγνόμιενος πολλάκις ἐξεπληττόμην ἀκούων, καί 
n , t παρὰ τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους κάλλιστα λέ- 
γεῖν, ὁπότε ἐπιτιμῶν τοῖς ἀνθρώποις, ὡς περ ἐπὶ μηχανῆς 
τραγικῆς θεός, ὑ ὑμνεις" λέγων Ποῖ φέρεσθε, ἄνθρωποι," καὶ 
ἀγνοεῖτε οὐδὲν σῶν δεόντων πράττοντες, οἱ τινες χρημάτων 
μὲν πέρι τῆν πᾶσαν σπουδὴν & d de ὅπως ὑ opa ἔσται, φσων 
" υἱέων οἷς ταῦτα παραδώσετε, o ὅπως ἐσιστήσονται" γρῆσ- 

ε δικαίωρν τούτοις, ἀμελεῖτε, ci οὔτε διδασκάλους 
αὑτοῖς εὑρίσκετε τῆς δικαιοσύνης, εἰ ΠῈρ μαθητόν"" εἰ 2d 
μελετητόν" σεῦ xci ἀσκητόν, οἵ τινες ἐξασκήσουσι καὶ ἐκ- 
ῥελετήσουσιν ἱκανῶς. οὐδέ v" £r πρότερον ὑμᾶς αὐτοὺς οὕ- 
bn ἐθεραπεύσατε," ἀλλ᾽ ὁρῶντες γράμματα καὶ μουσικὴν 
καὶ γυμναστικὴν ὑμᾶς σεῦ αὐτοὺς καὶ τοὺς παῖδως ὑ ὑμῶν 
ἱκανῶς μεμαθηκότας, ὁ ἃ on παιδείαν ἀρετῆς eivai τελέαν 
ἥγησθε," κάπειτα οὐδὲν 5 ἥττον κακοὺς' γιγνομένους περὶ TO 
χρήματα, πῶς οὐ καταφρονεῖτε τῆς " παιδεύσεως οὐδὲ 
ζητεῖτε οἱ τίνες ὑμᾶς παύσουσὴ ταύτης" τῆς ἀμουσίας; 2 
καί τοι διὰ χε ταύτην TZV πληρυμέλειαν καὶ ῥᾳθυμίαν, 
ἀλλ᾽ οὐ διὰ σὴν ἐν τῷ ποδὶ πρὸς σὴν λύραν ἀμετρίαν καὶ 
ἀδελφὸς ἀδελφῷ καὶ πόλεις πόλεσιν ἀμέτρως" καὶ ἀναρ- 
μιόστως προσφερόμεναι στασιάζουσι καὶ πολεμοῦντες φῶ 
ἔσχατα δρῶσι καὶ πάσχουσιν. ὑμεῖς δέ p οὐ δὲ ἀπαι- 
δευσίαν οὐδὲ δὲ ἄγνοιαν, ἀλλ᾽ ἑκόντας τοὺς ἀδίκους" ἀδί- 
κους εἰνῶι. πάλιν 0? αὖ φολρυᾶτςε λέγειν ὡς αἰσιχρὸν καὶ 
θεοριισὲς ἡ 7 ἀδικία. πῶς οὖν bj ms TÓ γε φοιοῦτον κακὸν 
ἑκὼν αἰροῖτ, ἄν; ἥττων ὃς ἃ ἂν 7, φατέ, TOV ἡδονῶν. οὐκοῦν 
καὶ τοῦτ" ἀκούσιον, εἰ τε TÓ nuc émotion; ὥστε £25 παν- 
σὸς τρόπου TÓ γε ἀδικεῖν ἀκούσιον ὁ λόγος αἱρεῖ," καὶ δεῖν" 
ἐπιμέλειαν τῆς νῦν πλείω ποιεῖσθωι πάντ᾽ ἄνδρα ἰδίῳ θ" 
ἅμα καὶ δημοσίῳ ξυμπάσας τὰς πόλεις. [8. 3. ] ΠΣ 


Cf.—^ ὕποι C.—? σοι om 1w.—P ἐδόκει Π.--- θεοῖς τ0.--ἰ ὕμνεις Z, ὁμνεῖς ι: 
ὑμεῖς Dos ἄνθρωποι Γ, ὦνθρωποι ὐὟΪῦ : scribe cum ἔς ὥνθρωποι.--- πᾶσαν τὴν 
Zw.—* ἡμῖν Ἐ.---ν ἐπιστήσωνται w.—" δικαίου G[. —X δμελεῖγεὶ καὶ om ATOIIZC 
wtit.—Y μαθητῶν Ο.--ἶ εἰ δὲ ΑΓΠΙ, ἠδὲ Gr, ἰδὲ Cf: εἴτε *s.—? μελετητῶν C.— 


. b χε om 1.---ἢ γέ τὶ (.---ἃ βεραπεύετε C.—* re om IL—f δεῖ Θ.---8. εἶναι om Cf. 


—h ἡγεῖσθε ZXw.—l κακῶς C.—3 παύουσι ἕ.---Ε ταύτης om Θ.---ἰ πόλις GCI.— 
πὶ ἀμετρέως É.—^ τοὺς ἀδίκους om Zw: alterum ἀδίκους om $.—9 δ᾽ om Cf.— 
P ἥττονος pr X, ἥττον rc Z, ἧττον w.—4 ὡσανεὶ Zw: ἦ om t.—' τοῦτ᾽ T.—* kara- 
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οὖν, ὦ Σώκρωτες, ἐγὼ" ὅταν ἀκούω σοῦ θαμὰ λέγοντος, 
καὶ μάλα ἄγαμναι καὶ θαυμαστῶς ὡς ἐπαινῶ. καὶ ὁπόταν 
αὖ φῆς τὸ ἐφεξῆς τούτῳ, voUc" ἀσκοῦντας μὲν τὰ σώματα, 
τῆς δὲ Ψυχῆς ἠμεληκότας ὑτερόν τι πράττειν τοιοῦτον, 
τοῦ μὲν" ἄρξοντοςὅ ἀμελεῖν, περὶ δὲ τὸ ἀρξόμενον" ἐ ἐσπου- 
δακέναι:. καὶ ὅταν λέγῃς ὡς ὅτῳ τίς μὴ ἐπίσταται χρῆσ- 
Ücu, κρεῖττον ἐξν τὴν TOUTOU χρῆσιν εἰ δή" τις μὴ ἐπίστα- 
ται ὀφθαλμοῖς. χεῖσθαι μηδὲ ὦ ὠσὶν μηδὲ ξύμπαντι σώ σώ- 
ῥῶτι, τούτῳ UTE ἀκούειν μήθ᾽ ὁρᾷν μήτ᾽" ἄλλην χρείαν 
μηδερυίαν χρῆσθαι τῷ σώματι" κρεῖττον L ὁπηοῦν' χεῆσ- 
θαι. καὶ δὴ καὶ περὶ τέχνην ὡσαύτως" ὅστις γὰρ δὴ" μὴ 
ἐπίσταται, 71] ἑαυτοῦ λύρᾳ χρῆσθαι, δῆλον ὦ ὡς οὐδὲ τῇ TOU 
γείτονος, δ rri μῆ τῆ τῶν ἄλλων, οὐδὲ τῇ ἑαυτοῦ, οὐδ᾽ 
ἄλλῳ τῶν ὀργάνων οὐδὲ κτημάτων οὐδενί. καὶ τελευτᾷ δὴ 
καλῶς 0 λόγος οὗτός 00i, ὡς ὅς σις Ψυχῆ Ul ἐπίσταται 
χρῆσθαι, σούτῳω" τὸ ἄγειν ἡσυχίαν τῇ ψυχῇ καὶ μὴ ζῆν' 
κρεῖττον "y ζῆν πράττοντι" καθ᾽ αὑτόν" εἰ δὲ τις ἀνάγκη 
ζῆν εἴη, δούλῳ ὁ ἄμεινον ἢ ἐλευθέρῳ διάγειν τῷ τοιούτῳ TOV 
βίον € ἐστὶν ἄρα, 1 zoo, περ πλοίου παραδόντι᾽ τὰ TE ΤΩΝ 
τῆς διανοίας ἄλλῳ, TO μαθόντι σὴν τῶν ἀνθρώπων κυβεργη- 
σικῆν, ἣν δὴ σὺ" πολιτικήν, " ὦ Xoonric, ἐπονομάζεις" “πολ- 
λάκις, τῆν αὐτὴν ὃ) ταύτην δικαστικῆν τε καὶ δικαιοσύ- 
v ὡς ἔστι λέγων. [ὃ. 4. ] Τούτοις δὴ τοῖς λόγοις xo" 

ἑτέροις τοιούτοις" πορπόλλοις καὶ παγκάλως λεγομένοις, 
ὡς διδακτὸν ἀρετὴ καὶ πάντων ἑαυτοῦ δεῖ μάλιστα ἐπι- 
μελεῖσθαι, σχεδὸν οὔτ᾽ ἀντεῖπον" πώποτεῖ OUT οἰμναι μή 
ποθ᾿ ὕστερον" ἀντείπω' προτρεπτικωτάτους τε γὰρ" ἡγοῦ- 
μαι καὶ ὠφελιμνωτάτους, καὶ ἀτεχνῶς ὡς Tp καθεύδοντας 
ἐπεγείρειν ὑμᾶς. προσείχιον δὴ τὸν νοῦν τὸ μετὰ TOLUTOL 


λαμβάνει O[.—t δεῖ w.—" δ᾽ w.—" ἐγὼ ὦ σώκρατες Z.—" θαῦμα Xw.—* τούτους 


α 

Γ,---) τοιοῦτο l't.—^ μὲν γὰρ Xwl|.—^ ἄρξοντος Z, ἄρξαντος Cwt.—^ ἀρξάμενος Y. 
—* εἰ δ᾽ εἴ C, εἰ δέ ωτ.--ἃ μήτ᾽ p.—* τῷ σώματι om CE.—f ἤπηοῦν E£.—8 χρήσασ- 
θαι Τ'.---" γὰρ δὴ Z, γὰρ ἂν Π: γὰρ ἂν δὴ "-ς.--' ἐπίστηται τὸ Α.---ὐ λόγος om ΘΙ. 
—k τοῦτο Ο.---ἰ Ceiv w.—? καὶ Θ.----" πράττοντι post αὑτὸν ponit t.—^? ante καθ᾽ 
erasum aliquid in A.—9 τῶν βίων C.—4 γὰρ w.—" παραδιδόναι s.—" σὺ om C.— 
ιὦ σώκρατες πολιτικὴν C.—? ὀνομάζεις ς.---" δὲ Zw.—" καὶ om t. —* obrois 1.— 
Y δὴ l.—7 οὕτοις ἀντεῖπον ἴ.--- μήποθ᾽ T, μήποτ᾽ «is w.-—" és ὕστερον corr Z.— 


11. 111. 468. 


rir, 408. 


11, lii, 469. 


τις iii, 470, 


111. 409. 
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ὡς ἀκουσόρμενος, ἐπανερωτῶ oU Ti^ vi. τὸ TPUTO), ὦ Σά. 
πρῶτες, ἀλλὰ τῶν ἡλικιωτῶν TÉ καὶ συνεπιθυμιητῶν ἢ ἢ ἑσαΐ- 
go» σῶν, ἢ ὅπως δεῖδ πρὸς σὲ περὶ αὐτῶν σὸ τοιοῦτον 
orem. τούτων γὰρ σούς τι — εἶναι δοξαζομέ- 
γους" ὑπὸ σοὺ πρώτους ἔ ἐπανηρώτων, πυνθανόμενος τίς ὁ μμε- 
τὰ φαῦτ᾽ εἴη λόγος, καὶ κατὰ σὲ τρόπον τινὰ ὑποτείνων 
αὐτοῖς iU βέλτιστοι, ἔφην, ὑμεῖς, πὼς" ποτὲ νῦν! ἀποδεχό- 
μεθα τὴν Σωκράτους προτροπὴν ἡριῶν" ἐπ ἀρετῆν; ὡς ὄν- 
σὸς μόνου, τούτου, ἐπεξελθεῖν δὲ οὐκ ἔνι τῷ πράγματι καὶ 
λαβεῖν αὐτὸ τελέως," ἀλλ᾽ ἡμῖν παρὰ πάντα! 073 vov βίον 
ἔργον τοῦτ᾽ ἔσται, τοὺς μήπω προτετραμυμένουρ" προτρέπειν, 
καὶ ἐκείνους" αὖ ὑτέρους: ἢ δεῖ τὸν Σωχράτην' καὶ ἀλλή- 
λους" ἡμᾶς TÓ μετὰ σοῦτῦ ,πανερωτᾷν," ὁμολογήσαντας 
TOUT αὐτὸ ἀνθρώπῳ προικτέον iyi, ví τοὐντεῦθεν: πῶς 
ἄρχεσθαι δεῖν Quien δικαιοσύνης πέρι μωθήσεως: ὡς περ 
ἂν & τις ἡμᾶς προὔτρεπε τοῦ σώματος ἐπιμέλειαν ποιεῖσ- 
θαι, μηδὲν προνοοῦντας ὁρῶν, καθά πΈρ παῖδας, ὡς ἔστι "ig" 
γυμναστικὴ καὶ ἰατρικῆ, κἄπειτα ἀνείδιζε, λέγων ὡς αἰσ- 
χρὸν) πυρῶν μὲν καὶ san καὶ ἀμπέλων ἐπιμέλειαν πᾶ- 
σᾶν ποιεῖσθαι, καὶ ὁσα" TOU σώματος ἐνεκα διαπονούμεθά 
σε καὶ πτώμεθα, σούτου δ᾽ αὐτοῦ μηδεμίαν τέχνην μηδὲ 
μηχανήν, ὅπως ὡς βέλτιστον | ἔσται τὸ σώμα, ἐξευρίσκειν, 
καὶ σαῦτα οὖσαν. εἰ δ᾽ ἐπανηρόμεθα" TV ταῦϑ' ἡμᾶς προ- 
πρέποντα, Λέγεις δὲ εἶναι τίνας ταύτας τὰς τέχνας: εἶπεν 
ἂν ἴσως ὅφι γυμναστικὴ καὶ ἰωτριπή. καὶ νῦν δὴ τίνα Qu: 
μὲν εἶναι τὴν ἐπὶ v7 τῆς Ψυχῆς ὁ ἀρετῇ τέχνην; λεγέσθω." 
[S- ὅ.} Ὁ δὴ Dind , αὐτῶν" ἐῤῥωμενέστατος εἰν! πρὸς 
φαῦτω ἀποκρινόμενος εἶπέ μοι ταύτην τὴν τέχνην εἶναι ἣν 
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πέρ ἀκούεις σὺ λέγοντος, ἐφη," Σωκράτους, οὐκ ἄλλην" 7 
δικαιοσύνην. Εἰπόντος δ᾽ ἐμοῦ Μή μοιΐ τὸ ὀνομιὰ póvoy 
εἴπης, ἀλλὰ ὧδε. ἰατρική TOU τις λέγεται τέχνη" ἕ ταύτης 
δ᾽ ἐστὶ διττὰ τὰ" ἀποτελούμενα, τὸ μὲν ἰωτροὺς ἀεὶ πρὸς 
τοῖς οὖσιν ἑτέρους ἐξεργάζεσθαι, σὸ δὲ ὑγίειαν" ἔστι δὲ 
τούτων θάτερον οὐκέτι τέχνη, τῆς τέχνης à: τῆς διδασ- 
κούσης TE καὶ διδασκομένης ἔ egyov, ὃ δὴ λέγοριεν ὑγίειαν. 
καὶ τεκτονικῆς δὲ χατὰ ταὐτὰ οἰκία τε καὶ σεκτονικὴ τὸ 
μὲν ἔργον, σὸ δὲ δίδαγμα. σῆς δὴ δικαιοσύνης ὦ ὡσαύτως TÓ 
μὲν δικαίους ἔστω ποιεῖν, καθά περ ἐκεῖ τοὺς τεχνίτας 
ἑκάστους" σὺ δ᾽ $TEQ0), ὃ δύναται ποιεῖν ἡμῖν ἔργον ὁ δί- 
καιος, τί τοῦτό φαμεν: εἰπέ. Οὗτος" μέν, ὡς oi putt, TÓ 
συμφέρον ἀπεκρίνατο, ἄλλος δὲ τὸ δέον, & ἕτερος δὲ τὸ ὠφέ- 
Aspuov, ὁ δὲ τὸ τὸ λυσιτελοῦν. ἐπανήειν δὴ" ἐγὼ λέγων 0r; Κἀ- 
χεῖ τὰ ys ὀνύμωτα ταῦτ ἐστὶν ἐν" & ἑκάστῃ. τῶν τεχνῶν, 
ὀρθῶς πράττειν, λυσιτελοῦντα, ὠφέλιμα καὶ τἄλλα τὰ 
τοιαῦτα: ἀλλὰ πρὸς D Ti ταῦτα πάντα τείνει, ἐρεῖ τὸ 
ἴδιον € ἑκάστη τέχνη, οἷον T] τεκτονικὴ τὸ εὖ, TO καλώς, TÓ 
δεόντως, ὥστε τὰ ξύλινα, φήσει," σκεύη γίγνεσθαι, ἃ δὴ 
οὐκ ἔστι τέχνη. λεγέσθω δὴ καὶ τὸ τῆς δικαιοσύνης ὡσαύ- 
τως. AS 6. | Τελευτῶν ἀπεκρίνατό Tig ὦ “Σώκρατές μοι 
τῶν σὼν ἑταίρων, ὃς 07 κομψότατα ἔδοξεν εἰπεῖν, ὅτι TOUT 
εἴη τὸ τῆς δικαιοσύνης ἴδιον & £gy0V, ὃ τῶν. ἄλλων οὐδεμιᾶς, 
φιλίαν ἐν ταῖς πόλεσι ποιεῖν. οὗτος δ᾽ αὖ ἐρωτώμενος σὴν" 
φιλίαν ἀγαθόν dad ἔφη εἶναι καὶ οὐδέποτε κακόν. τὰς δὲ 
χῶν παίδων φιλίας" καὶ τὰς τῶν θηρίων, à ἃς ἡμεῖς TOUTO TOU- 
"pns ἐπονομάζομεν, οὐκ ἀπεδέλ χέτο εἰναι φιλίας ἐπανερω- 
τώμενος"7 συνέβαινε γὰρ αὐτῶ" τὰ πλείω τὰς τοιαύτας 
βλαβερὰς" ἢ “ἀγαθὰς εἰναι. φεύγων 07 τὸ τοιοῦτον οὐδὲ 
φιλίας ἔφη τὰς τοιαύτας εἴναι, ψευδῶς δὲ ὀνομάζειν αὐὖ- 
σὰς τοὺς οὕτως" ὀνομάζοντας" σὴν δὲ ὄντως καὶ ἀληθῶς φι- 
[.—^ λεγέτω t.—^ αὐτῷ Σιυ.--- ἔφη om 0[.—* ἄλλου Γ.---ἴ μου [.—89 τέχνη λέ- 
yerai T.—^ τὰ om Zw et pr E.—! οὐκ ἔστι E.—k τέχναις 0.—! δὲ τέχνης [. ἐκεῖ 
τοὺς ITZ, ἐκείνους τοὺς w: ἐκείνους *s.—" οὕτως w.—n^ δ᾽ ITZw.—^ κἀκεῖ τά γε 
ΑΓΘΠΣΟιυΐίς : κἀκεῖνά γε *s.—» ἐν om TI,—4 ἑκάστη τέχνη AOTIZ: ἑκάστῃ 
τέχνῃ "-.-- τί 1,— φύσει wl.—! τῶν ἑταίρων τῶν σῶν ἵ.---- αὐταῖς w.—Y τι X. 
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λίαν £4 VOL σαφέστατα ὁμόνοιοιν. τὴν δὲ ὁ ὁμόνοια» ἐρωτώμε- 
11 iii. 472, νος εἰ ὁμοδοξίαν εἰναι λέγοι 7 ἐπιστήμην, τὴν μὲν ὁμοδο- 
£i ἡτίμαζεν'" ἡνωγκάζοντο γὰρ πολλαὶ καὶ βλαβερ αἱ 
γίγνεσθαι ὁμοδοξίαι ἀνθρώπων, v7» δὲ φιλίαν ἀγαθὸν ὁ opos 
λογήκει πάντωρ" εἶ εἰναι καὶ δικαιοσύνης € ἔργον, ὥστε ταὐτὸν' 
ἔφησεν £4 pO OJJDVOLOLY [291] : ἐπιστήμην οὖσαν, ἀλλ᾽ οὐ δό- 
Sav. ὅτε δὴ ἐνταῦθα 7 ἦμεν TOU λόγου ἀποροῦντες, οἱ παρόν- 
rr. 410, T&g ἑχοινοὶ ἦσαν! ἐπιπλήττειν σε αὐτῷ καὶ λέγειν ὅτι πε- 
εἰδεδράμηκπεν, εἰς ταὐτὸν "| λόγος. σοῖς πρώτοις, καὶ ἔλεγον 
ὅτι Καὶ ἡ 2 ἰατρικὴ ὁμόνοιά víc ἔστι καὶ ἅπασαι αἱ τέχ- 
VO, παιὶ περὶ ὅσου εἰσὶν ἔχουσι λέγειν" τὴν δὲ ὑ ὑπὸ σοῦ λε- 
γομένην δικαιοσύνην" ἢ ὁμόνοιαν, ὅποι" τείνουσά ἐσφι, δια- 
πέφευγε, zi ἄδηλον, αὐτῆς ὃ τί ποτ᾽ ἔστι τὸ ἔργον. Ταῦ- 
τα, ὦ Σωώκρωτες, ἐγὼ τελευτῶν καὶ σὲ αὐτὸν ἠρώτων, καὶ 
εἶπές [Aot δικαιοσύνης" εἶναι σοὺς pi ἐχθροὺς βλάπτειν, 
τοὺς δὲ φίλους εὖ ποιεῖν. ὕστερον. δὲ ἐφάνη βλάπτειν ys 
οὐδέποτε ὁ δίκαιος οὐδένα: πάνταϊ γὰρ ἐπ᾿ ὠφελείᾳ πᾶ»ν- 
τὰς δρῶν. [ὃ. {. Ταῦτα 0:5 οὐχ, ἅπαξ οὐδὲ δὲς ἀλλὰ 
πολὺν on ὑποριείνας χρόνον καὶ Mun ἀπείρηκα, γομίσας 
cs" zo" μὲν προτρέπειν εἰς ἀρετῆς" ἐπιμέλειαν κάλλιστ 
ἀνθρώπων δρῶν, δυοῖν δὲ θάτερον, ἢ 7 τοσοῦτον μιόνον δύνασθαι, 
μιωπρότερον δὲ οὐδέν, ὃ μ γένοιτ᾽ ἂν καὶ περὶ ἄλλην ἥντινα- 
τι, lii. 478. οὖν φέχνῆν, οἷον" pa ὄντα κυβερνήτην καταμελετήσοι τὸν 
ἔπαίνον περὶ αὑτῆς, ὡς πολλοῦ σοῖς ἀνθρώποις ἀξία, καὶ 
περὶ σῶν ἄλλων τεχνῶν ὡσαύτως. ταὐτὸν δὴ καὶ σοί M 
ἐπενέγκοι τάχ; ἂν περὶ δικωιοσύνης, ὡς οὐ μῶλλον Ovi 
δικαιοσύνης ἔ ὑπιστήμωονι, διότι res αὐτὴν ἐγκωμιάζεις. 
οὐ μὴν σύ y ἐρυὸν οὕτως ἔχει" δυοῖν δὲ θάτερον, ἢ ἢ οὐκ εἰ- 
δέναι σὲ ἢ οὐκ ἐθέλειν αὐτῆς ἐμοὶ" —" διὰ σαῦτα 
δὴ καὶ πρὸς Θρασύμαχον, οἰ μυοι, πορεύσομαι" καὶ ἄλλοσε 
ὅποι" δύναμαι, ἀπορῶν, ἐπεὶ εἴ γ᾽ ἐθέλοιςβΒ σὺ τούτων μὲν 
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ἤδη παύσασθαι πρὸς ἐμ σῶν λόγων τῶν προτρεπτικῶν, οἷον 
δέ, εἰ περὶ γυμναστικῆς προτετραρμιμένος 2" σοῦ σώματος 
δῶ» μὴ ἀμελεῖν, TÓ ἐφεξῆς ὁ ἂν τῷ" προτρεπτικῷ λόγῳ ἔλε- 
786, οἷον τὸ σώμά βου Φύσει ὃν οἵας θερωπείας δεῖτα,: καὶ 
γῦν δὴ ταὐτὸν γιγνέσθω. θὲς τὸν Κλειτοφῶντα ὀρμνολογοῦντα 
ὡς ἔστι καταγέλαστον τῶν μὲν ἄλλων ἐπιμέλειαν ποιεῖσ- 
θαι, ψυχῆς δέ, ἧς ἕνεκα τἄλλα διωπονούμνεθα, ταύτης ἤμνε- 
ληκέναι" καὶ τἄλλα πάντα οἴου 46 νῦν οὕτωρ" εἰρηκέναι 
τὰ τούτοις ἑξῆς, ἃ καὶ γῶν δὴ διῆλθον." καί σου δεόμενος 
λέγω μηδαμῶς ἄλλως" σοίεῖν, ἵνα th, ab περ νῦν, σὰ 
μὲν ἐπαινῶ σε πρὸς Δυσίαν καὶ πρὸς σοὺς ἄλλους, τὰ δέ 
zi καὶ ψέγω. μὴ 22 γὰρ προτετραμριένῳν σε ἀνθρώπῳ, 
o Σώκρατες, ἀξιον εἰναι τοῦ παντὸς φήσω, προτετραμμιένῳ 
δὲ σχεδὸν καὶ ἐμπόδιον τοῦ πρὸς τέλος ἀρετῆς ἐλθόντα εὐ- 
δαίμονα γενέσθαι. 
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: ARGUMENTA. 


LIP. I. 


Propositum est Platoni in his omnibus politicis libris docere, qua ratione opportune 
ac fructuose constituenda sit Respublica, et quibus eam legibus munire consen- 
taneum sit, ut hominibus constet vera ratio societatis constituendz. — Primi libri 
thesis et argumentum est justitiee definitio: qu: ita proponitur, ut potius docea- 
tur, quid non sit justitia, quam quid sit revera. Duas autem justitie descrip- 
tiones selegit de industria, quas ita refutaret, ut spargeret tamen semina integrze 
et plenae definitionis, quz rei subject: naturam representaret. ^ Respublica 
enim constat magistratu et subjectis: in illum tyrannis, in hos promiscua quz 
dam et indecora ἀταξία cavenda est. Illum non private utilitatis, sed subdito- 
rum salutis et commodi, rationem habere; istos, quod et magistratui et mutuo 
alii aliis debent, ex honestatis formula reddere consentaneum est. 


118. II. 


Primo libro, seu dialogo, posuit Plato fundamentum disputationis, universeque 
doctrinze summam representavit: nunc ad partes descendit. Primum illustrat 
definitionem Justitizi ex suo contrario, nimirum Injustitia : contraria enim con- 
trariis elucescunt. Deinde pulcherrimum primordium uberrime disputationis , 
de Republica proponit, et de membris et capite ejus distincte agit, subjectis 
nimirum et magistratu, Hujus naturam ita describit, Ut sit iracundus et sagax : 
ac proinde valeat ad vim hostium propulsandam, improbisque civibus infligen- 
dum supplicium, magna quadam animi vehementia: suosque sub legum prezesi- 
dio pacate contineat, bonisque etiam premia statuat pro meritis. Illius institu- 
tionis duas partes facit, Musicam et Gymnasticen : quarum domina est Religio ; 
de qua ita agit, ut sui temporis superstitionem refutet: veram tamen religionem, 
utpote quam ignorabat, minime doceat. 


LIB. III. 


Pergit in eodem sermone de magistratus institutione Plato, cujus duas fecerat 
partesyMusicam et Gymnasticam : de illa jam multa egit: nunc reliqua, quz 
ad eam pertinent, persequitur. Postea de Gymnmastica tractat, Agit tum de 
inferiorum magistratuum ingenio, moribus, institutione, explorandi modo, quo 
publicis muneribus preficiantur. Denique ex Phonicize cujusdam fabulze, quam 
vocat, explicatione, attexit πόρισμα, De civium quasi consanguineorum et vere 
fratrum in eadem republica communitate et summa consensione: Variorum ho- 
minum distincta et bene ordinata εὐταξίᾳ, ut quidem alii sint aurum, alii argen- 
tum, alii ferrum et 2s: ita tamen ut omnia conferantur ad universam rempubli- 
cam constituendam. Jam vero, quoniam poetarum doctrinz nimium auctorita- 
tis tribuebatur a suis hominibus, eam exagitat, docetque, clarissimorum virorum 
propositis exemplis, pestem perniciemque inferre hominum moribus: et ita sena- 
tusconsultum facit de illis e republica expellendis: honorifice tamen, ut erudi- 
tioni suus honos tribueretur, 


, . LIR. IV. 


Post accuratam disputationem de custodis institutione, ad finem tertii incepit agere 
de universe civitatis institutione, quam hoc libro diligenter pergit explicare 
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Quarti igitur hujus dialogi thesis est de universe civitatis institutione: quam 
componit ex Sapientia, Temperantia, Fortitudine et Justitia; ut earum vi et 
efficacia, Respublica sit sapiens, temperans, fortis et justa.  Illarum multipli- 
cium virtutum conjunctionem et societatem ex multiplicibus animi facultatibus 
accuratissime tractat, ut ex his politiae varii modi componantur, et quidem ita, 
ut in unam harmoniam congruenter coalescant, — Ex illa constare ait illud Jus- 
tum, quod est fundamentum Reipublice. llli opponit Injustitiam, cujus detri- 


. menta commemorat, quemadmodum Justitia commoda docuerat. Porro Justi- 


tie nomen hic varie sumitur, modo pro genere ipso, modo pro specie quadam in 
illa generis communitate. Sic Aristoteles. in Politicis, Politie nomen, quod 
generatim dicitur de omni civili administratione, facit nomen speciei, ejus vide- 
licet formz, cum penes populum summa est auctoritas. 


LIB. V. 


Docet hic Plato, qua re instituendus sit Magistratus, ut felix sit respublica: vide- 


licet vera philosophia, qux non superficiaria sit, et externum quendam ornatum 
et vitz et orationis consectetur: sed a rebus genitis hisce et caducis animum 
convertat ad id, quod vere est, solidam nimirum germanamque Dei cognitionem. 
Idcirco re paulo altius repetita, Philosophie subjectum, naturam, utilitatem co- 
piose persequitur: ut constet, et illam esse summi boni, id est, Dei cognitio- 
nem, et illo fundamento constaturam reipublice utilitatem : ac proinde tum de- 
mum illam felicem fore, cum in ea vel philosophi regnabunt, vel reges philoso- 
pbabuntur: neque prius quietem malorum futuram hominibus. Quoniam autem 
optimam rempublicam dixerat constare summa et animorum et omnium rerum 
communitate : istius communitatis modum ita definit, Uti mulieribus eque ac 
viris officia sint communia in republica: uxores, liberi, bona civibus item sint 
communia. Quz sententia recte ab Aristotele reprehenditur: qui vult quidem 
unam esse rempublicam, sed tamen hactenus, ut naturarum, quze diversis homi- 
nibus diverse competunt, maxima ratio habeatur, ut εὐταξία servetur in rebus 
omnibus, ut caveatur perturbatio omnis et πολυπραγμοσύνη, certa reipublice 
pernicies. 


LIB. VI. ; 


Ad finem pene proximi libri aggressus est Plato gravissimam disputationem de 


V 


vere philosophie, ad recte gubernandam rempublicam, przstantia atque utili- 
tate: 'et veri ac adulterini philosophi discrimen docuit, ne fucate philosophiae 
ignominia odium invidiamque conflaret nobilissimze scientie : nunc eundem 
illum de philosophia sermonem diligenter persequitur duobus his libris, ut solidis 
argumentis verum reperiatur illud theorema, Beatam fore rempublicam philoso- 
phis magistratibus. Itaque verum veraz philosophie subjectum, ejusque dis- 
cende modum et rationem luculenter docet. Summa est, custodem reipublica 
optimarum scientiarum presidiis instructum esse oportere: nom ut quidem in- 
fructuosis contemplationibus animum suum pascat, sed ut illius eruditionis atque 
virtutis, cujus habitum disciplinze .adjumentis induerit, rationes omnes referat ad 
communem humane societatis utilitatem. — Subjectum philosophie ostendit 
Ideam boni, quod est vere ens et αὐτοὺν, quo nomine Deum significat: et hanc 
suam esse de suprema illa Idea sententiam diserte testatur Plato. Et ita sub- 
jecto indicato, sciendi modum incipit explicare: quem in septimo accurate per- 
sequitur. 
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LIB. VII. 


Explicato vero vere philosophia subjecto, nunc iilius discenda» modum diligenter 
persequitur, docetque, qua via et ratione ad summum illud perveniamus, et quo- 
modo etiam przclara illa scientia instructi accedamus ad seriam sobriamque vitz 
et reipublice πρᾶξιν : hanc enim doctrinam diligenter accommodat suo instituto : 
Disciplinam nimirum illam, quam in suo custode requirat, non esse inanem 
quandam contemplationem : sed prudentem efficacemque cognitionem rerum, 
ad vite officia societatemque generis humani accommodatam : ut videlicet ma- 
gistratus ille philosophicus sit rerum divinarum et humanarum scientia instruc- 
tus, quz vera est et prima philosophia. Hanc vocat Dialecticam : cujus famula 
sunt, Physica nimirum, que circa generationem rerum versatur, et Mathema- 
tice discipline, quz sunt inter hanc et illam summam scientiam intermedia. 
De quibus omnibus diligenter et copiose agit. 


LIB. VIII. 


Declarata reipublice recta administratione, nunc consequenter agit de vitiosa, 
quam injustitia nomine hactenus designarat. Recte gubernationis modos tres 
posuerat, monarchiam, aristocratiam, et politiam, quo ultimo nomine popularem 
gubernationem notabat, que vulgo Democratia nominatur. "Trium ergo illarum 
publice administrationis formarum excessus et peccata explicat. Hanc doc- 
trinam duobus proximis libris, octavo videlicet et nono, persequitur. Peccata 
autem illa sive excessus considerat tum in republica, tum in civium moribus, ex 
quibus videlicet conformantur civitatis mores. Quatuor notat excessus: in 
Aristocratia oligarchiam : in Politia, democratiam: in Regno, timarchiam et 
tyrannidem. Dequibus omnibus in hoc dialogo singulatim agit: tractationem 
de Tyrannide non absolvit, sed rejicit in sequentem librum. 


LIB. IX. 


Tractationem de T yrannide superiori dialogo inchoatam, hic absolvit: cujus ortum 
ex populari licentia, πάθη denique omnia diligenter persequitur. Et sicuti do- 
cuerat, felicissimum esse recte politiae statum, et hominis in illa assueti condi- 
tionem felicissimam : ita et vitiose politiz, et hominis in ea assueti, Tyrannidis 
vero maxime et tyrannici ingenii, infelicissimam conditionem graphice represen- 
tat. Agit autem de facultatibus animi, et cupiditatibus ac voluptatibus iis, quae 
in eas varie et multipliciter cadunt : quibus domandis opportunum affert reme- 
dium, nempe rationis imperium. 


LIB. X. 


Plato, impositurus finem nobilissime huic disputationi, duo facit in hoc decimo 
libro. Primum luculentius docet, quo consilio hactenus poéticam e suz rei- 
publicze communitate exterminasset. Novi autemistius decreti causam idcirco tam 
sollicite reddit, quod suo tempore et apud suos homines poética erat in maximo 
pretio: ut quidem gravissima ei necessitas imponeretur declinande invidie. 
Caste tamen poética: quendam locum tribuit in republica, ad Deorum videlicet 
hymnos, et ad illustrium virorum laudes celebrandas. Deinde pulcherrimum 
colophonem pulcherrimo sermoni imponit, De przmiis, quz justitiam tum in 
hac, tum in altera, vita comitantur: et, De suppliciis, quz Injustitiam conse- 
quuntur: quorum horribilem quandam ὑποτύπωσιν, reprasentat: ut contra illius 
felicitatis, qua justi in secunda vita perfruentur, jucundissimam optatissimamque 
descriptionem. 


MUS p 
amet dibus Aq: 0 ἜΣ οὗ 3A, 


A.' 


8. 1. Κατέβην χϑὲς εἰς Πειραιᾶ μετὰ Τλαύκωνος τοῦ 
᾿Αρίστωνος, προσευξόμενός" τε τῇ θεῷ καὶ ἅμα τὴν. ἑορτὴν 


* πολιτειῶν) Πολιτείας nomine potius 
appellari solet hoc opus a veteribus. 
Cum πρῶτος autem subauditur λόγος, 
sive διάλογος. In Ald. Πολιτειῶν πρώ- 
T3», vel subaudito βίβλος, vel πολιτεία : 
quasi unusquisque etiam liber vocari pos- 

t πολιτεία. SrEPH. qui sic in Not. 
*Hoc opus nomine Πολιτείας potius 

Πολιτειῶν a veteribus appellari, 
jamjam dixi. Qua de re siquis wihi 
fidem non habet, is videat apud Pliutar- 
clium πρὸς Κολώτην hzc verba; πλάτων 
δὲ καλοὺς μὲν ἐν γράμμασι λόγους περὶ 
νόμων καὶ πολιτείας ἀπέλιπε, ete, Videot 
et apud Athenzum ista, libro Δειπνοσοῷ. 
nuno, KAéapxos ὅ Σολεὺς ἐν τῷ ἐπιγρα- 
φομένῳ, περὶ τῶν ἐν τῇ Πλάτωνος πολι: 
τείᾳ τικῶν εἰρημένων, Quinctiam 
legat apnd Diogenem Laertium, IIoA:- 
τεία ἢ περὶ δικαίου, πολιτικός. ubi ani- 
madvertendum etiam est omnes hujus 
operis dialogos pro uno censeri. nam 
cum deua. τ subauditur διάλογος.  Sui- 
dam quoque numero singulari non. plu- 
rali appellare sciat istud Platonis opus. 
Quod si et ad nostros veniendam eit, 
Justinus Martyr ἐν τῷ Tpbs “Ἕλληνας 
παραινετικῷ, non ἐν τῷ πρώτῳ τῶν πολι- 
τειῶν λόγῳ, 8ed ἐν τᾷ πρώτῳ τῆς πολι- 
τείας «€ dicit: eodemque Eusebius 
modo primum vel secundum vel tertium 
(etc.) πολιτείαν passim dicit, non πολι- 
r&y. Jam vero et ex multis ipsius 


Platonis locis (quod caput est) ita nomi- 


nari debere, facile ostendere possem, 
nisi aliquid ipsius lectoris diligentie re- 
servandum putarem: quem etiam con- 
siderare velim quam diversum sensum 
he diverse inscriptiones, Πολιτεία et 
Πολιτεῖαι, efficiant, 

Plenius exhibet titulum Diog. L. iii. 
δ. 60. Πολιτεία, ἢ περὶ τοῦ δικαίου" πο- 
λιτικός, Inscriptionem Πολίτείαν, ho- 
rum librorum argumento convenientissi- 
mam, esse genuinam, ct ex ipso Platone 
patet iii. 9. ἐν τῇ πόλει παρ᾽ ἡμῖν. c. 18. 
ἐν τῇ πόλει ἡμῖν, ὦ Τχαύκων, v. 1. ' Avya- 
θὴν μὲν τοίνυν τὴν τοιούτην πόλιν τε καὶ 
πολιτείαν καὶ ὀρθὴν καλῶ. €. 2. κινεῖτε 
περὶ τῆς πυλιτείας, ἣν ὡς ἤδη διεληλυθὼς 
ἔγωγε ἔχαιρον. "'im. p. 17. τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ 
ῥηθέντων Ἀόγων περὶ πολιτείας, et ex 
testimoniis eorum scriptorum, qui hos 
libros eo indice citarunt (vid, Stephani 
Annotationes ct Morgensternii Com- 
mentat. de Platon, Republ. p. 26.) ut 
ne Cicero quidem hoc Greco eos ti- 
tulo laudare dubitaverit, v. c, de Divi- 
nat.i. 29. *vide quid Socrates in Pla- 
tonis Politia loquatur. ii. 27. * nam si 
ista sequimur, quod Platonis Politiam 
nuper apud me mures corroserunt, de 
republica debui pertimescere — De ver- 
bis vero, quz» apud Diogonem et vulgo 
addita leguntur, ἢ περὶ δικαίου, hacc, sic- 
ufi alias omnes principi titulo adjectas 


Steph. 
Ir. 827. 
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inscriptiones, a grammaticis profecta 
esse, contra quam Fischer (vid. ad Eu- 
thyphr. p. 5.) alii statuerunt, persuasum 
mihi habeo. Sic etiam Morgenstern. 1. 
l. p. 29. judicat. Ceterum totius Po- 
litie argumentum refert Mazim. Tyr. 
xxxvii, 1. p. 433. Asr. 

&. 1. Politie principium in tabulis post 
Platonis mortem repertis sepius inven- 
tum esse inversum atque immutatum, 
Euphorion ac Panetius apud Diog. L. 
ii, $. 37. tradunt. Vid. Dionys. Hal. 
de compos. c. 25. Quintilian, viii. 6. et 
cf. Muret. Var. Lect. xviii, 8. P. Victo- 
rius Var. Lect. ix. 5. *laudat mirum in 
modum Dionysius Halicarnasseus dili- 
gentiam Platonis, qua utebatur in com- 
ponendis verbis, probatque studium ip- 
sius, quum pectus haberet refertum plu- 
rimis scientiis, jamque ad octogesimum 
etatis annum pervenisset, non cessaret 
tamen expolire sermones illos suos, pre- 
cipue autem recta constructione verbo- 
rum ipsos ornaret. Asr. 

κατέβην x8:s] Laudat hoc Politic 
initium, cujus mirifica est simplicitas, 
Demetrius περὶ épumveías, eo utens, ut 
ostendat, qualem esse oporteat periodum 
dialogicam : διαλογικὴ δέ ἐστιν, inquit, 
ἢ περίοδος 7) ἔτι μᾶλλον ἄἂνειμένη καὶ 
ἁπλουστέρα τῆς ἱστορικῆς, καὶ μόλις ἐμ- 
φαίνουσα, ὅτι περίοδός ἐστιν, ὥσπερ ἡ 
τοιάδε' Κατέβην--- ἄγοντες. | Citat idem 
Suidas v. Χθὲς et respexit Maximus Tyr. 
xi. 8. p. 125. Narrat hac Socrates. Ti- 
mo, Critie, Hermocrati et quarto cui- 
dam, cujus nomen (ignotum (v. Timzi 
initium), et causam primum exponit, 
quz, ut in Pireeum descenderet, ipsum 
adduxerit. Asr. 

Πειραιὰ} Pirzeus, celeberrimus Athe- 
narum portus et emporium, erat pagus 
tribus Hippothoontidis (Stephanus de 
urbibus: Πειραιεὺς δῆμος Ἱπποθοωντί- 











. f » 
b xal ἡ τῶν ἐπιχωρίων πορμν- 


80s), ab urbe, antequam ei muris longis 
(quz τείχη μακρὰ dicebantur) a Themi- 
stocle exstructis jungeretur, quadraginta 
stadiorum intervallo distans. Vid. Strab. 
ix. 16. p. 359. t. iii. ed. Siebenk, Cf. 
Meursii liber singularis de Pirzeo, UI- 
traject. 1686. 4. et Cellarii Notit. Orb. 
Antiq. ii. 13. t. i. p. 1150. Asr. 
Γλαύκωνος} Glauco, Aristonis et Pe- 
rictiones filius, Platonis et Adimanti 
frater fuit, vid. Diog. L. iii. 1. Muretus 
ad ἢ, ]. observat: *Sibi hoc studio ha- 
buit Plato, ut amicorum nomina per oc- 
casionem scriptis suis insereret, eorum- 
que hoc modo memoriam propagaret. 
lta hic et spe alibi patrem suum Ari- 
stonem et fratres germanos Glauconem 
et Adimantum nominat; hos quidem 
etiam in Parmenide sub principium, ubi 
et vitricum Pyrilampen et fratrem uteri- 
num Antiphontem, cujus etiam mentio 
est in Gorgia. Omnibus denique pro- 
pinquis ac familiaribus suis studiose ac 
libenter hunc honorem impertiebat, ut 
non temere suspicati sint veteres, quum 
Xenophontem nusquam nominaverit, ali- 
quid inter eos simultatis fuisse. Se qui- 
dem ipsum raro admodum nominat, ut 
sub principium Phzedonis : Πλάτων δὲ, 
οἶμαι, ἠσθένει, etin Apologia : ó δὲ ᾿Αδεί- 
μαντος ὃ ᾿Αρίστωνος, οὗ ἀδελφὸς οὑτοσὶ 
Πλάτων.᾽ Plutarch. de Fraterno Amore 
t. ii, p. 484. E. ὥσπερ Πλάτων τοὺς ἀδελ- 
φοὺς eis τὰ κάλλιστα τῶν αὑτοῦ συγ- 
γραμμάτων θέμενος, ὀνομαστοὺς ἐποίησε, 
Γλαύκωνα μὲν καὶ ᾿Αδείμαντον εἰς τὴν 
Πολιτείαν, ᾿Αντιφῶντα δὲ τὸν νεώτατον 
εἰς τὸν Παρμενίδην. Ceterum propter 
alios quoque in his libris locos, ubi Pla- 


' tonis familia attingitur, totam ejus stir- 


pem apponere, ut vulgo traditur (plura 
enim in hac re adhuc obscura et dubia 
esse constat), haud abs re esse puto. 


Execestides 
Ξε ME Rz" M 
Solon (?) Dropides . 
Critias 1. 
Calleschrus 
Glauco Critias II. 
(ὁ τῶν τριάκονταλ 
SOMIT WR ἘΚ CERA 1 TV 
Perictione Charmides 
marit. Aristo 
Plato Glauco Adimantus 
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πῇ tOoÉsy tivo, οὐ μέντοι ἧττον" ἐφαίνετο πρέπειν᾿ ἣν οἱ 

^v » ^ 

Θρᾷκες ἐπερυπον. προσευξάμενοι δὲ xoi θεωρήσαντες ἀπῆ- 
N "n ^ 

μὲν πρὸς τὸ ἄστυ. κατιδὼν οὖν πόρῥωθεν ἡμᾶς οἴκαδε ὧρ- 


CODICES DUODECIM, 
AOZI$DKqívmt. 


(Horum t primo libro caret, Ambrosiani non ultra p. 203, 3. [Bekk. in marg.] 
copia fuit.) 


ἃ προσευξάμενός K.—h^ μοι om K.—* ἧττον ΑΘΞΦφίυτ : ἥττων s.—9 πέμπειν K. 
, 


Vid. Diog. L. iii. 1. ubi cf. Menag. Pro- 
clus in Timzum p. 25. Schol. in Platon. 
p. 201. ed. Ruhnk. Asr. 

ἢ θεῷ] Ficinus et Foxius Comment. 
in Platon. lib. de Republica p. 31. Pal- 
lada s. Minervam intelligunt, in cujus 
honorem constat Παναθήναια μεγάλα et 
μικρὰ celebrari solita esse. Sic et Schol. 
Ruhnk. p. 143. ἑορτὴν ἐνταῦθα τὴν τῶν 
μικρῶν Παναθηναίων φησὶν---τὰ δὲ μικρὰ 
Παναθήναια κατὰ τὸν Πειραιᾷ ἐτέλουν. 
τούτων δὲ καὶ Θρᾷκες ἐκοινώνουν, ἐπεὶ 
καὶ Βένδις παρ᾽ αὐτοῖς ἡ "Ἄρτεμις καλεῖ- 
ται, καὶ αὕτη τιμωμένη κοινῇ παρ᾽ ἀμφοῖν. 
Sed Bendin Deam et festa Βενδίδεια, e 
Thracia allata, intelligenda esse, ipse 
Plato significat i. 24. Ταῦτα δή σοι, ἔφη, 
ὦ Zákpares, εἱστιάσθω ἐν τοῖς Bevói- 
δείοις. Sic et Origen. adv. Cels. vi. 4. 
t. i. p. 631. E. ἀλλ᾽ οἱ τοιαῦτα περὶ τοῦ 
πρώτου ἀγαθοῦ γράψαντες καταβαίνουσιν 
εἰς Πειραιέα, προσευξόμενοι ὧς θεῷ τῇ 
᾿Αρτέμιδι, καὶ ὀψόμενοι τὴν ὑπὸ Βενδιδείων 
(sic emendavit Hemsterh. vid. Rubnk. 
ad Tim. p. 62.) ἐπιτελουμένην πανήγυριν. 
Cf. et Athanasius Orat. contra Gent. $. 
10. t. i. p. 9. E. ed. Patav. Proclus in 
Tim. p. 9. v. 27. ὅτι γὰρ τὰ ἐν Πειραιεῖ 
Bevbibeia τῇ ἐννάτῃ ἐπὶ δεκάτῃ Θαργη- 
λιῶνος (vid, Schol. Ruhnk. in Plat. p. 
143.) ὁμολογοῦσιν oi περὶ τῶν ἑορτῶν 
γράψαντες. Idem in Polit. p. 353. v. 4. 
ἢ οὐκ ἴσμεν, ὡς τὰ Βενδίδεια τὴν " Aprejav 
θεραπεύειν κατὰ τῶν Θρᾳκῶν νόμον ἐθέλει, 
καὶ τὸ ὄνομα τοῦτο Θρᾳκῶν ἡ Βένδις ; 
οὕτω καὶ τοῦ Θρᾳκὸς θεολόγου μετὰ τῶν 
πολλῶν τῆς Σελήνης ὀνομάτων καὶ τὴν 
Βένδιν ἐς τὴν θεὸν ἀναπέμψαντος, Πλου- 
τώνη τε καὶ (inserend.) Εὐφροσύνη Βένδις 
τε κραταιά. Festa hoc Thracibus Athe- 
nienses accepta retulisse, tradit, ne plures 
commemorer, Strabo x. 18. ᾿Αθηναῖοι δ᾽ 
ὥσπερ περὶ τὰ ἄλλα duAoLevolvres διατε- 
λοῦσιν, οὕτω καὶ περὶ τοὺς θεού:" πολλὰ 
γὰρ τῶν ξενικῶν ἱερῶν παρεδέξαντο, ὥστε 

ἐκωμῳδήθησαν, καὶ δὴ καὶ τὰ Θράκια 
καὶ τὰ Φρύγια' τῶν μὲν γὰρ Βενδιδείων 


Πλάτων μέμνηται, τῶν δὲ Φρυγίων Δη- 
μοσθένης. Memorat quoque Xenoph. 
Gr. Hist. ii. 4. 11. Diane templum, τὸ 
Βενδίδειον, in Munychia, quz cum Pi- 
reeo conjuncta erat. Vid. Meurs. de 
Piraeo c. 9. p. 36. Ceterum de Bendi- 
diis v. Hesych. in h. v. ubi cf. Albert. 
Meurs. in Feriat. Grec. p. 57. et 
quos Drackenborch. laudavit ad Livium 
xxxviii. 41. AsT. — 

πομπὴ] Comitatus quasique factio ado- 
lescentum Atheniensium, qui ad solemne 
illud celebrandum atque ornandum pub- 
lice missi erant. Muretus, * Πομπὴ, 
pompa (a πέμπειν, prosequi, comitari) 
est comitatus solemnis cum apparatu 
magnifico et ostentatione, quam recen- 
tiores procession vocant. Πομπὴν πέμ- 
vei (ut et apud Xenophont. de magistr. 
equit. offic. 11. 8.1. Lucian. Jup. Tra- 
god. 8. 22. ii. p. 124. ed. Schmied. pro 
quo alias dicitur πομπὴν ποιεῖν, ut Xe- 
noph. Anab. v. 5. $. 5. pompam ducere) 
ut ὕβριν ὑβρίζειν, λῆρον ληρεῖν, φυγὴν 
φεύγειν alia, in. Atticorum. precipue li- 
bris creberrima sunt. Suidas: ᾿Αττικὸν 
σχῆμά ἐστιν, τὸ εἰπόντα τὸ πρᾶγμα éma- 
γαγεῖν τὸ ἀπὸ τοῦ πράγματος ὄνομα (verbo 
addere nomen inde ductum vel ejusdem 
originis) et ᾿Αττικὴ παρήχησις dicitur 
hzc construendi ratio in Schol. Dorv. ad 
Aristoph. Plut. 517. Vid. Gregor. Co- 
rinth. de Dialect. p. 5. Exemplorum 
copiam habes in Rittershusii Comment. 
in Oppiani Halieut. iv. 263. p. 298. 
Spanheim. ad Aristoph. Plut. 10. et Fi- 
scheri Animadv. ad Gramm. Grac. Wel- 
leri t. iii. pt. i. p. 422. Asr. 

ἧττον} Sensu postulante, pro eo, quod 
vulgo legitur, ἥττων reposuimus. Sic et 
Ficinus legit vertens: sed nihilo minus, 
ut videtur, decens fuit, ct Muretus jam 
correxerat. Asr. 

οἱ Opákes] A quibus sacra illa, ut 
diximus, accepta erant, quz etiam Thra- 
cio ritu agebantur. Munxr. 

Tb lorv] Athenas; namque Athene 
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i. i. 4. μημένους Πολέμαρχος ᾿ Κεφάλου ἐκέλευσε δραμόντα fy 


σαΐδω περιρνεῖναί & κελεῦσωι. καί μου ὄπισθεν ὁ παῖς λα- 
βόμενος τοῦ ἱμιωτίου, Κελεύει ὑμᾶς, ἔφη, Πολέμαρχος πε- 
ριμνεῖναι. Καὶ ἐγὼ μετεστράφην τε καὶβ ἠρόμην ὅπου αὖ- 
τὸς tiq. Οὗτος, ἔφη, ὀπισθεν προσέργεται: ἀλλὰ περιμέ- 


-- δὴ t.—f ἡμᾶς d.—E καὶ γὰρ Φτ.---" ἄλλοι πολλοί τίνες υ----ἰ ὡς om TIDK. 


ab Atticis eximie ἄστυ vocabantur, ut 
Alexandria ab Alexandrinis πόλις (v. 
Eustath. ad Homer. Od. A. p. 1588. 5. 
et K, p. 1650. 42.) Roma a Romanis 
wrbs, Sic Terentius Eunuch, v, 5. 17. 
* Àn in astu venit? Cicero de Legib. 
li. 2, * priusquam Theseus eos demigrare 
ex agris et in astu, quod appellatur, om- 
nes se conferre jussit.' Cornelius Nepos 
vita '"Themistocl. $. 4. * At Xerxes Ther- 
mopylis expugnatis protinus accessit 
astu. Vit. Alcibiad. δ. 6. * postquam 
astu venit, Vid. Meursii Theseus c. 
xvii. p. 66, Asr. 

Κεφάλου] Hic Cephalus rhetor ge- 
nere Syracusanus aut, ut alii, Thurius 
fuit, sed Athenas commigrarat Periclis 
hortatu, cujus hospitio utebatur, Filios 
habuit Polemarchum, Euthydemum, Bra- 
chyllum et oratorem clarissimum Lysiam. 
Mounzr.. Vid. Plutarch. Orator. x. vit. 
t. ii. p. 835. et Taylori vit. Lysiz p. 103. 
Poleinarchum ut philosophum Plato ctiam 
in Phaedro memorat p. 257. B. Vid, 
Plutarch. de Esu Carn. t. ii. p. 998, B. 
AsT. 

ἐκέλευσε δραμόντα τὸν παῖδα) Concisa 
hic dictio est pro, ἐκέλευσε τὸν παῖδα 
δραμόντα εἰπεῖν s. λέγειν (i. e. τρέχειν 
καὶ ἡμῖν εἰπεῖν), κελεῦσαί ἑ περιμεῖναι. 
Scilicet κελεύειν, πέμπειν (Phileb. p. 


66. A. Cf, Ephemerid. Litterar, Landi-. 


shut. t. iii. pt. ii. p. 84.) alia verba ejus- 
dem generis ita ponuntur, ut omittatur 
verbum, quod in notione τοῦ κελεύειν, 
πέμπειν jam latet vel eo comprehensum 
cogitatur ; idque verbum supplendum est 
ex ipso orationis contextu. Nam si quis 
mittitur in locum vel ad hominem quem- 
piam, dicitur simpliciter κελεύεσθαι πρὸς 
τινὰ pro κελεύεσθαι ἰέναι πρὸς τινὰ, ut 
Xenoph. Hist. Gr. ii. 3. 54. ἐκ δὲ τούτον 
ἐκέλευσε μὲν ὃ τῶν τριάκοντα κήρυξ τοὺς 
ἕνδεκα ἐπὶ τὸν Θηραμένην. Κελεύειν est 
hoc sensu nostrum beordern. ltidem, 
8i quis mittitur, qui nuntiet quid, dicitur 
κελεύεσθαι pro κελεύεσθαι λέγειν S. ei- 
πεῖν. oc sensu κελεύειν est sagen las- 
sem. Viri docti vcl ἰέναι (v. Observat. 


: Miscell. V. iv. p. 282. et 385. V. v. t. 


iii, p. 85. interpp. ad Thucyd. vi. 54.) 
vel εἰπεῖν 5, λέγειν (v. Wesseling. ad 
Diodor. Sic. xii. 9, p. 483. xiv. 112. p. 
726.) supplendum esse censuerunt, qui- 
bus supersedere possumus. . Cf. Schaefer. 
ad Lamb. Bos. Ellips. Grzc. p. 246. sq. 
61i. Vid. Hermann. in Mus. Antiquit, 
Stud. v, i. Fasc. i. p. 124. Ceterum 
repetitio verbi κελεύειν in his: περιμεῖ- 
ναί € κελεῦσαι et κελεύειν ὑμᾶς περιμεῖναι 
antiqua est simplicitas in narratione, qua 
qui nunüat quid, is ipsa ejus, a quo 
missus est, verba refert; cujus generis 
exempla quis enumerare possit? Asr. 
ὄπισθεν---λαβόμ.} Similiter Parmenid. 
init. καί μου λαβόμενος τῆς χειρὸς ó 
᾿Αδείμαντος, et libr. v. init. λαβόμενος 
τοῦ ἱματίον ἄνωθεν αὐτοῦ παρὰ τὸν ὦμον. 
In quibus Hemsterhus. ad Lucian. t, ii. 
p. 517. Bip. pronomen eleganter a no- 
mine suo remotum esse judicavit, Equi- 
dem vero pronomen non ad nomen refe- 
rendum, sed per se positum esse exi- 
stimo, ita ut λαμβάνεσθοι duplicem ge- 
nitivum comitem habeat, alterum per- 
sonz, alterum rei. Verba enim capi- 
cndi, arripiendi, tangendi, assequendi al. 
genitivo tam rei quam personae jungun- 
tur (vid. Fisch. ad Weller. t. iii. pt. i. 
p. 365, Mattbie Gr. Gr. p. 490. sq.) 
et ubi uterque conjunctus est, mirificam 
oratio habet simplicitatem ; namque sine 
copula, utpote in sermone non periodico 
seu artificioso, alter alteri apponitur, ex- 
plicationis causa, — Vulgaris construendi- 
ratio est: λαμβάνεσθαί τινα ἐκ τινὺς, ut 
Lucian. in Lucio s. Asino $. 51. t. ii. p. 
92. Schm. καί με ἐκ τῆς φορβείας ἐπιλα- 
Bápevos5;.deinde vel simplex genitivus 
rei ponitur, ut apud Xenoph. Anab. i. 
6. 10. μετὰ ταῦτα, κελεύοντος Κύρου, 
ἐλάβοντο τῆς ζώνης τὸν ᾽Ορόντην ἐπὶ θα- 
νάτῳ ἅπαντες ἀναστάντες καὶ οἱ συγγε- 
veis ; vel genitivus persone, ut apud 
Lucian. in Lucio: λαμβάνεταί μου ἐκ 
τῆς οὐρᾶς; postremo duplex genitivus, 
rei ef personz, AsT. | 
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, Ν Ὁ » «εἰ Li / lY 
VéTé. Αλλὰ περιμεένουμεν, | δ᾽ ὃς ὁ Γλαύχω. Καὶ 
σι i v v , - N , e ^ 
ὀλίγῳ ὑστερον 0 τε lloxégoneyos ἧκε xai Αδείμωντος ὁ τοῦ 
/ , N hy p : e / N D 
Γλαύκωνος ἀδελῷος καὶ Νικήρατος ὁ Νικίου καὶ ἄλλοι 
£ h e ἢ , N “Σ΄ ^ e "5 7 3 55 
vuéc,' wg. ἀπὸ τῆς πομπῆς. ὁ οὖν Ἰ]ολεμαργος tQ 'X) 
7 " nma N 3J e ^ e 3 7 Ἷ 
Σώχρατες, δοκεῖτε μοὶ πρὸς ἄστυ ὡρμῆσθαι ὡς ἀπιόντες." 
3 Ἀ ^ ᾽ὔ 5 » .9 7 t ^L 5 e ^ 
Ov γὰρ κακως δοξάζεις, ἦν δ᾽ ἐγώ. Ὁρᾷς o» ἡμᾶς, 
L4 e , / ^ x 88.) ἂ / τ Σ᾽ k 
ἐφη, ὅσοι ἐσμεν; llec γὰρ ov; Η τοίνυν τούτων, 6Q, 
, 7 ] ^ 7 » H ^ , ^ n Bia )^ ἢ 
πρείττους γένεσθε ἢ μένετ᾽ αὐτοῦ. Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἔτι 
εἰ 7 m *u , e ^ ἔπ 3 zu ^0 ? ^e 
ἐν λείπεται," τὸ ἥν πείσωμεν ὑμᾶς UG. χρή ἡμᾶς" ἀφεῖναι. 


—À] ὡς ἀπιόντες πρὸς τὸ ἄστυ ὡρμῆσθαι ἐυ.---Κ ἔφη τούτων Kv.—À γενέσθαι TI et pr 
D.—2 ἐλλείπεται AIIDK.—? εἰ K.—? ἡμᾶς om Θ.---᾿ ἔφη add 4ᾳ.--- οὕτω om er. 


ἀλλὰ περιμένετε. ᾿Αλλὰ περιμενοῦμε»} 
Prius ἀλλὰ cum imperativo est exhor- 
tantis, alterum cum futuro obsequentis et 
ad ea, quz jussus fuerit, facienda parati. 
Sic in Gorg. 449. A. respondetur: ἀλλὰ 
βούλομαι. C. ᾿Αλλὰ ποιήσω. As. 

ἢ δ᾽ $s] Hac quoque, utpote ex lingua 
antiquiore petita, insigni sunt simplicitate 
et venustate, Primum ἢ pro ἔφη repe- 
tendum est ab antiquo verbo ἠμὶ (Ari- 
Stoph. Nub. 1145. Ran. 37.) secundum 
Etymolog. M. p. 527. κατ᾽ ἀφαίρεσιν τοῦ 
$. cujus imperfectum ἦν et tertia per- 
sona ἢ; deinde ὃς antiqua forma est 
pronominis tertie personz (v. Hermann. 
ad Viger. p. 706.) ; et huic, per epexe- 
gesin quasi, quod dicitur, additum est 
ipsum dicentis nomen ὅ Γλαύκων. Cf. 
de hac in Platonis libris frequentissima 
formula Koén. ad Gregor. p. 61. Asr. 

Νικήρατος ὃ Niklov] Nicias hic, Ni- 
cerati filius, dux Atheniensium fuit in 
bello Peloponnesiaco; videndus de eo 
Thucydides et Plutarchus in ipsius vita. 
Filium habuit eodem riomine, quo pa- 
trem, cujus etiam mentio fit in Lachete 
extremo (p. 200. D.) ubi Nicias ipse lo- 
quens inducitur : ἐπεὶ κἂν ἐγὼ τὸν Νική- 
ρατον τούτῳ ἥδιστα ἐπιτρέποιμι, εἰ ἐθέλοι 
οὗτος. Μυπετ. Occisum esse Nicera- 
tum ἃ triginta tyrannis, tradunt Lysias 
contra Poliuch. p. 602. et Xenoph. Grac. 
Hist. ii, 3. 39. Asr. 

ὡς ἀπὺ τῆς πομπῆς] Cod. Reg. omittit 
ὡς, male ; est enim utpote (vid. Βομαίοτ. 
ad Longi Pastor. p. 428.) et indicat, qui 
factum sit, ut hi omnes convenerint. Asr. 

ὁρᾷε--- ἐσμέν" ἢ τοίνυν τούτων---κρείτ- 
τοὺς γένεσθε] Festivitas Platoni haud 

uens, vid, Comment. nostr, in Phe. 
drum Ἔ 251. Similiter Horatius Satyr. 
lat , 


i. 4. 140. ' cui, si concedere nolis, Multa 
poetarum véniat manus, auxilio quz Sit 
mihi (nam multo plures sumus)—"' ubi 
Lambinus nostrum attigit locum. Asr. 
ἐν λείπεται τὸ] Articulus seepenumero 
universe enuntiationi sic praeponitur. 
Polit. iv. p. 441. B. τὸ τοῦ 'Oufjpov μαρ- 
τυρήσει τὸ Στῆθος cet. De Legg. vi. p. 
718. D. καλῶς μὲν kal ὃ ποιητικὸς ὑπὲρ 
αὐτῶν λόγος ὑμνεῖται τὸ χαλκᾶ καὶ σι- 
δηρᾶ δεῖν εἶναι τὰ τείχη μᾶλλον ἢ γήϊνα. 
Gorg. 461. E. ἀλλὰ ἀντίθες τὸ, σοῦ μα- 
κρὰ Aévyovros—ov δεινὰ αὖ ἂν ἐγὼ πά- 
θοιμι, εἰ μὴ ἐξέσται μοι ἀπιέναι καὶ μὴ 
ἀκούειν σοῦ ; Ubi commode Heind, ad- 
hibuit Demosth. in Aristocrat. p. 693. 
ed. R. ὑπερβὰς τὸ kal ἐὰν ἁλῷ φόνου, 
καὶ τὺ, ἂν δόξῃ ἀπεκτονέναι, καὶ τὸ, δίκας 
ὑπεχέτω τοῦ φόνου, καὶ τὸ, τὰς τιμωρίας 
εἶναι κατ᾽ αὐτοῦ τὰς αὐτὰ---καὶ πάνθ᾽ ὅσα 
ἐστὶ δίκαια, ὑπερβὰς γέγραφε----56ἃ | falli- 
tur ῥῆμα supplendum esse ad τὸ existi- 
mans; dicit enim, plene Euthydem. $. 
88. εἰπὲ, τί σοι ἄλλο ἐννοεῖ τοῦτο τὸ ῥῆμα 
τὸ οὖκ ἔχω, ὅ τι χρήσωμαι τοῖς λόγοις. 
Tantum vero &best, ut ῥῆμα suppleri de- 
beat (jam Matthie Gr. Gr. 387. non 
ubique supplendum hoc esse monuit), ut 
nein loco quidem laudato Euthydemi, 
ubi ῥῆμα precedit, illud intelligendum 
Sit; τὸ enim universe enuntiationi ita 
prafigitur, quemadmodum articulus sub- 
jecto suo praeponitur ; igitur τὸ οὐκ ἔχω, 
ὅ τι χρήσωμαι cst ipsum ῥῆμα illud, de 
quo agitur. Denique observandum est 
primum, falso interpungi post τὸ, sic 
usurpatum ; nam articulus a subjecto suo 
divelli nequit; deinde τὸ, quia non ad 
sequens vocabulum, sed ad universam 
enuntiationen pertinet, rectius acui. Sic 
l. iv. p. 441. si legitur τὸ Στῆθος, τὸ ad 
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pua, ἔφη ὁ Γλαύκων. 
οὕτω! διανοεισθε., 


IIAATONOZ 


H καὶ δύναισθ᾽ dy, 7 δ᾽ ὃς, πεῖσαι μὴ ἀκούοντας; Οὐδα- 
'Q 7 Ν 3 , 3} P 
6 τοίνυν μὴ ἀκουσομένων, €Q12, 

e 5 ^5 » e 
Καὶ o ᾿Αδείμαντος, ^ Agós γε, 7; δ᾽ ὅς, 


5Ν᾽ 7] e N 1} S N e / ^ Ai» 
οὐδ᾽ ἴστε ὅτι λωμπὰς ἐσταιῇ πρὸς ἑσπέραν τῇ θεῷ ἀφ 


-τἰ διανοεῖσθαι v.—5 ἔσται post ἑσπέραν ponunt ét.—t τῇ θεῷ ἀφ᾽ ἵππων Ot: 


στῆθος pertinet, quod ut vitetur, τὸ rec- 
tius scribitur. ΕΠ τὸ hoc sensu positum 
ab ipsis veteribus acute pronuntiatum 
fuisse, accentus natura docet. Asr. 
ἀκουσομένων (int. ἡμῶν)---διανοεῖσθε 
Verba sentiendi, cogitandi, dicendi αἱ, 
primum genitivum person: comitem ha- 
bent (nonnunquam prepositio περὶ ad- 
ditur, ut Sympos. 173. E. de Legg. vii, 
822. B. vel ὑπὲρ, ut Polit. iii. 20. p. 
414. E. ed. Steph.) deinde szpenumero 
cum conjunctione ὡς et genitivo parti- 
cipii construuntur, ita ut ὧς i. 4. ὅτι sit, 
et participium modi finiti partes agat (et 
ὡς alias quoque participio sic jungitur, 
ut apud Thezt. p. 148. B. ὡς πετόμενοι 
ἐν τῷ ὕπνῳ διανοῶνται, 1. e. διανοῶνται, 
ὡς s. ὅτι πέτονται, et hoc pro infinitivo 
πέτεσθαι). Namque ὡς neque ad οὕτω, 
quod in hac constructione participium 
sepius excipit, referri pctest, quia ὡς 
etiam sine οὕτω ita ponitur, neque esse 
potest tanquam, quasi, quia.etiam in re 
cerüissima et oratione plane directa sic 
usurpatur; v. c. in Menon. p. 95. E. 
οἶσθ᾽, ὅτι ἐν τούτοις μὲν ὡς διδακτοῦ οὔ- 
0s τῆς ἀρετῆς λέγει; quod. nihil aliud 
esse potest nisi, οἷσθ᾽, ὅτι λέγει, ὡς δι- 
δακτὸν 1j ἀρετὴ s. διδακτὸν εἶναι τὴν ἂρε- 
τὴν. Pol. iv. 437. A. ὑποθέμενοι ὡς 
τούτου οὕτως ἔχοντος, i. e. ὡς τοῦτο 
οὕτως ἔχει s. τοῦτο οὕτως ἔχειν. ΑἸΠ6- 


nzus xiii. p. 576. περὶ Θαΐδος φησὶν ὅ. 


Κλείταρχος ὡς αἰτίας “γενομένης τοῦ ἐμ- 
πρησθῆναι τὰ ἐν Περσεπόλει βασίλεια, 
i. e. ὡς αἰτία ἐγένετο s. αἰτίαν αὐτὴν γε- 
γνέσθαι, et sic innumera alia. Non solum 
vero ὡς cum participio, sequente szpe- 
numero οὕτω, verbo przponitur, sed cum 
participio verbum suum etiam sequitur, 
precipue post verba sentiendi, dicendi 
et nomina λόγος, φήμη, γνώμη, etc... Sic 
Xen. Hellen, iv. 3. 14. ἐκράτησαν oi τοῦ 
᾿Αγησιλάου τῷ λόγῳ, ὡς Λακεδαιμονίων 
νικώντων τῇ ναυμαχίᾳ. Anab. i. 8. 10. 
ἢ δὲ γνώμη jv, ὡς εἰς τὰς τάξεις τῶν 
“Ἑλλήνων ἐλώντων καὶ διακοψόντων. Po- 
lyb. in Exc. vi. 44. p. 682. θαῤῥοῦσι δὲ 
λέγειν, ὧς ὁμοίων ὄντων τῶν πολιτευμά- 
Tov, Athen. iii. p. 82. D. Νεοπτόλεμος ó 


Παριανὸς καὶ αὐτὸς ἱστορεῖ, ὡς ὑπὸ Διο- 
νύσου εὑρεθέντων τῶν μήλων. Dio Chry- 
sost, Orat. ii. de Regno p. 23. B. φαίνε- 
ται δ᾽ o μόνον “Ὅμηρος, ἀλλὰ kal Ἡσίοδος 
οὕτω φρονῶν, ὡς φιλοσοφίας τε ἅμα καὶ 
ῥητορικῆς τῆς ἀληθοῦς τῷ βασιλεῖ προση- 
κόντων. Atque sic capiendum esse lo- 
cum in Platonis Philebo vulgo male in- 
tellectum et interpunctum p. 16. C. oi 
μὲν παλαιοὶ---ταύτην φήμην παρέδοσαν, 
ὡς ἐξ ἑνὸς μὲν καὶ πολλῶν ὄντων τῶν ἂεὶ 
λεγομένων εἶναι (ex uno et multis con- 
stare omnia, que esse dicantur) monui- 
mus jam in Ephemerid. Litterar. Landi- 
shut. t. iii, pt. i. 98. ubi, qui de his lo- 
quendi rationibus egerunt, laudavimus, 
quibus adde Wyttenbach. in Bibl. Crit. 
v. iii, pt. iv. p. 85. Asr. 

λαμπὰς}  Certaminis genus hoc apud 
Athenienses fuit, quod λαμπαδουχίαν et 
λαμπαδοδρομίαν (etiam λαμπαδοφορίαν et 
λαμπαδοῦχον s. λαμπάδος ἀγῶνα, vid. 
Schol. ad Aristoph. Ran. 131.) vocabant, 
Faces accendebant ex ara, easque mani- 
bus gestantes currebant, quam poterant, 
longissime et incitatissime. — Quorum 
faces extinctze erant, quive in cursu defe- 
cerant, quive serius ad destinatum locum 
pervenerant, pro victis habebantur. Me- 
minit Pausanias in Atticis c. 30. $. 2. 
"Ev ᾿Ακαδημίᾳ δέ ἐστι Προμηθέως βωμός" 
καὶ θέουσιν ἀπ᾿ αὐτοῦ πρὸς τὴν πόλιν 
ἔχοντες καιομένας λαμπάδας" τὸ δὲ àryó- 
νισμα ὁμοῦ τῷ υρόμῳ φυλάξαι ᾽τὴν δᾷδα 
ἔτι καιομένην ἐστίν: ἀποσβεσθείσης δὲ 
οὐδὲν ἔτι τῆς νίκης τῷ πρώτῳ, δευτέρῳ δὲ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ μέτεστιν, εἰ δὲ μηδὲ τούτῳ 
καίοιτο, ὃ τρίτος ἐστὶν ó κρατῶν, εἰ δὲ καὶ 
πᾶσιν ἀποσβεσθείη, οὐδεὶς ἔστιν, ὅτῳ 
καταλείπεται ἣ νίκη. | Certare autem so- 
lebant.boc todo. in sacris Promethei, 
qui ferula correptum ignem, ne extin- 
gueretur, agitans e colo ad homines de- 
tulisse putabatur; item in sacris Vul- 
cani, quod is deus igni praeest; et in 
sacris Minerva, cui tribuebant curam et 
inventionem artium ; artes autem omnes 
indigent igne. [Vid. Coli Rhodigini 
Lect. Antiq. l.x. 27. Edit.]—Sed cur et 
in Dianz sacris, ut ita. certaretur, insti- 
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ἵχπων; "AQ ἵππων; ἣν δ᾽ ἐγώ" καινόν γεῦ τοῦτο. λοιμυ- 
πάδια ἔχοντες διαδώσουσιν ἀλλήλοις ἁμιλλώμενοι τοῖς ἵπ- 
ποις; ἤ πῶς λέγεις; Οὕτως, ἔφη ὁ Πολέμαργος" καὶ πρός 
γε ποωυνυχίδα ποιήσουσιν, ἥν ἄξιον θεάσασθαι. ἐξαναστη- 
σόμεθα γὰρ μετὰ τὸ δεῖπνον καὶ τὴν παννυχίδα θεωσόμοε- 
θα, καὶ ξυνεσόμεθά τε πολλοῖς" τῶν νέων αὐτόθ, καὶ διω- 
λεξόμεθα.. ἀλλὰ μένετε καὶ μὴ ἄλλως ποιεῖτε. Καὶ ὁ 
Γλαύκων, " Eoixey, ἔφη, μενετέον εἶναι. ᾿Αλλ᾽ εἰ δοκεῖ, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, οὕτω γρὴ ποιεῖν. 

δ. 2. Ἦ μεν" οὖν οἰκωδε εἰς τοῦ Πολεμάρχου, καὶ 
Λυσίαν τε αὐτόθ, κατελάβομεν καὶ Ἐῤθύδημον τηὺς τοῦ 
Πολεμάρχου ἀδελφούς, καὶ δὴ καὶ Θρασύμαχον σὸν Χαλ- 
κηδόνιον" καὶ Χαρριαντίδην" τὸν Παιανιέα καὶ Κλειτοφῶν- 
TO, τὸν ᾿Αριστωνύμου. ἦν δ᾽ ἔνδον καὶ ὃ TOT ὃ τοῦ llo- 
λερυάργου Κέφαλος. καὶ μᾶλα πρεσβύτης μοι ἔδοξεν εἶ. 
ναι: διὰ χρόνου γὰρ καὶ εωρὥκη αὐτόν. καθῆστο δὲ 
ἀφ᾽ ἵππων τῇ θεῷ *s.—^ δὴ t, δὲ v.—" πολλοῖς τε ΘΦϊ, γε πολλοῖς t.—  ἥἤειμεν 


ΦΌΚατ.---ἰ καλχηδόνιον Θ, καρχηδόνιον ἔΦυτ, καρκηδόνιον t.—Y χαρματίδην ΘΈΦΥ, 
χαρμίδην (.—^ γὰρ om v.—* ἑωράκειν omnes, sed AII in ultima syllaba correcti.— 


tutum est? An quia Diana eadem est 
et Luna, quz noctu quasi facem homini- 
bus prefert, unde eam νυκτιλαμπῇ vo- 
carunt, id est, ut Horatius, noctilucam ? 
Mvnrr. Dies festos Bendidios excipi- 
ebant Panathenza minora (μικρὰ), in 
quibus inter alia λαμπάδος certamen 
edebatur, de quo qui plura scire cupit, is 
adeat Abton. van Dale Dissertat. vi. ad 
Marmora p. 504. Asr. 

διαδώσουσιν ἀλλήλοις] Qui curriculum 
confecerant, ii ordine aliis lampadas tra- 
debant. Elegantem inde duxerunt ve- 
teres loquendi rationem ; vitam enim, 
quasi lampada, posteris tradere dicitur 
defunctus, tanquam spatio vitz decurso. 
De Legg. vi. 776. D. γεννῶντάς τε καὶ 
ἐκτρέφοντας παῖδας, καθάπερ λαμπάδα 
Tbv βίον παραδιδόντας ἄλλοις ἐξ ἄλλων. 
Unde profecit Lucret. ii. 76. * Auges- 
cunt alia: genteis, ali& minuuntur, Inque 
brevi spatio mutantur secla animantum : 
Et, quasi cursores, vitai lampada tra- 
dunt,' ubi cf. Lambin, Ex eodem fonte 
fluxit seriorum λαμπαδεύεσθαι et uera- 
λαμπαδεύεσθαι, de quibus vid. Cusaubon. 
in Pers. vi. 61. Aer. 


ἁμιλλώμενοι τοῖς Yrmou] Vgitur eques- 


tre certamem fuit, cum nocturno festo 
(παννυχὶς est enim pervigilium s. pervi- 
gilatio) conjunctum. Asr. 

μὴ ἄλλως ποιεῖτε] Formula est Pla. 
toni familiaris, ut i. 11. p. 338. A. al. 
vide quee Wyttenbach. ad Phadon. p. 
117. À. collegit exempla. Asr. 

$. 2. Θρασύμαχον] Thrasymachus so- 
plista, id est, dicendi magister, ex Chal- 
cedone, Bitbyniz; urbe, oriundus fuit, 
Gorgi:z et Prodici qualis cet. Munzr. 
Vid. de Thrasymacho nostra in Phedrum 
p. 963. et 368. quibus adde Ciceron. 
Orat. ii. 12. 16. 32. Quintilian. iu. 1. 
10.3. 4. .Philostrat. de Vit. Sophist. i. 
14. et Suid. Asr. 

Tbv Tlaiayiéa] Schol. Ruhnk, Παιανία, 
δῆμος Πανδιονίδος, ἐξ οὗ οὗτος. Asr. 

Κλειτοφῶντα] Clitophon, Ariston νυ mi 
filius, Thrasymachi sectator ac familiaris 
fuit, cujus ex nomine inscriptus extat 
dialogus Platonis. Hujus pater Aristo- 
nymus Platonis sodalis, quem et Plato 
in Arcadiam reipublice constituendae 
causa misisse dicitur. Auctor Plutarchus 
adversus Coloten t, i. p. 1126. C. 
Munxzr, 
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5 ? 2, 47 , 
ἐστεφοανωμνενος ἐπὶ τινὸς προσκεφολοίου TS 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


b 


καὶ δίφρου: 


τεθυκὼς γὰρ" ἐτύγχανεν ἐν τῇ αὐλῇ. ἐκαθεζόμνεθω οὖν Tap 
αὐτόν: ὄκεωτο γὰρ δίφροι τινὲς αὐτόθι κύκλῳ. εὐθὺς οὖν 

& ἰδὼν ὁ Κέφαλος ἡσπάξετό τε καὶ εἶπεν Ὦ Σώκρατες, 
οὐδὲ θωμίζεις ἡμῖν καταβαίνων εἰς rra Πειραιᾶ: χρῆν" 


δ χε om Φζ.--- καὶ γὰρ t.—9 τὸν om Gr.—e χρὴ t.—í 7 Π: ἣν *s.—8 ἔδει om G. 


διὰ χρόνου] Sic principio Hippie Ma- 
joris: Ἱππίας ὃ καλός τε καὶ σοφὺς, ὡς 
διὰ χρόνου ἡμῖν κατῇρας εἰς τὰς ᾿Αθήνας. 
Muvnzrz. Διὰ χρόνου vel πολλοῦ χρόνου 
(Xenoph. Agesil. 2. 8. 23.) est. longo 
post tempore, longo temporis intervallo. 
Vid. Viger. de Idiotism. p. 587. ubi cf. 
Hoogeven, et Zeune. Asr. 

ἑωράκη)] Vulgo éwpáxew, — Atticam 
hanc plusquamperfecti formam ubique 
(sic c. 3. ἐπεπόνθη scripsimus pro éme- 
πόνθειν, et c. 16. περιειστήκη) Pla- 
toni restituere haud dubitavi, fretus auc- 
toritate Heraclidis Pontici et Panztii. 
Sic enim Eustath. ad Hom Od. Y. p. 
813, 15. Das. παραδίδωσι “γὰρ 'HpakAeí- 
δη5, ὅτι ᾿Αττικοὶ τοὺς τοιούτους ὕπερσυν- 
τελικοὺς ἐν τῷ 7" μόνῳ περατοῦσιν, ἤδη 
(pro γδειν) λέγοντες, καὶ ἐνενοήκη καὶ 
ἐπεποιήκη"---καὶ Θουκυδίδης δὲ κέχρηται 
τῷ τοιούτῳ ᾿Αττικῷ ἔθει. καὶ οὕτω φησὶ 
Παναίτιος ἔχειν τὰς γραφὰς παρὰ TIAd- 
τωνι. — Cf. Suidas in Ἐπεπόνθη et Ἕω- 
ράκη" et Pierson. ad Mor. p. 173. Asr. 

ἐστεφανωμένος 1  Coronati sacrifica- 
bant, quod et ex antiquis marmoribus vi- 
dere est.—Sed et dii ipsi coronis redi- 
miebantur.—Coronabantur autem, qui 
sacra faciebant, ut se quoque diis sacros 
esse ostenderent. Itaque eos violare ne- 
fas habebatur cet. Munzr. Vid. Ku. 


ster. ad Aristoph. Plut. 21. Dalius de 


Oracul.c. 6. Asr. 

δίφρου] Genus sedis est minus super- 
bum ac magnificum throno et clismo, ut 
notat Athen. l. v. p. 192. E. Cf. Eu- 
stath. ad Od. i. 145. Itaque Od. xix. 
101. Eurynome Penelopes jussu Ulixi, 
qui tum domi sua pro mendico habe- 
batur, affert Δίφρον ἐΐξεστον καὶ ἐπ᾿ αὐτῷ 
κῶας ἔβαλλεν, ut in eo sedens cibum 
capiat. MvnxT. Cf. et Od. xvii. 330. 
et Feithii Antiquit. Homeric. iii. 5. δ. 1. 
Aíopos proprie erat haud dubie duplex 
(8i opos) sedes in curru bellico, aurigae 
videlicet et bellatoris (vapafdrov, vid. 
Hom, Il. xi. 104.) Sic 1], xxiii. 435. 
Μήπως συγκύρσειαν ὁδῷ ἔνι μώνυχες ἵπ- 
ποι, Δίφρους τ᾽ ἀνστρέψειαν €UmAekéas, 


κατὰ δ᾽ αὑτοὶ Ἔν κονίῃσι πέσοιεν ἐπει- 
γόμενοι περὶ νίκης. Hesiod. Scut. Herc. 
370. Δὴ τότ᾽ ἀπ᾽ εὐπλεκέων δίφρων θόρον 
αἶψ’ ἐπὶ γαῖαν Παῖς τε Διὸς μεγάλου καὶ 
Ἐνυαλίοιο ἄνακτος. Sic et Xenoph. 
Anab. 1. 8. δ. 10. Vid, Scheffer. de Re 
Vehicul. Vett, ii. 15. Tunc in universum 
dicebatur sedes vel sella, ut apud Xe- 
noph. Anab. vii. 8. 5. 29. ὅ δὲ Ξενοφῶν 
ἠπορεῖτο, ὅ τι ποιήσοι: καὶ γὰρ ἐτύγχα- 
γεν ὧς τιμώμενος ἐν τῷ πλησιαιτάτῳ δί- 
φρῳ (Σεύθῃ) καθήμενος. AsT. o 

ἐν τῇ αὐλῇ] Αὐλὴ, Romanorum implu- 
vium, locus erat apertus in interiori parte 
zdium, soli et vento expositus, ubi aram 
vel focum habebant Graeci, in quo pri- 
vatim rem divinam faciebant (vid. Dor- 
vill. ad Charit. p. 247. Ernest. ad Xe- 
noph. Mem. Soc. i. 1. ἃ. 2.) lta et 
Virgil. ZEn. ii, 512. * ZEdibus in mediis, 
nudaque sub a:theris axe Ingens ara. fuit 
juxtaque veterrima laurus Incumbens 
ara atque umbra complexa Penates:" ubi 
cf. Heynii Excurs. xi. Vide Schneideri 
Epimetrum ad Xenoph. Mem. iii. 8. 9. 
p. 270. et 276. ubi nostrum quoque lo- 
cum attigit. Asr. 

ἐκαθεζόμεθα--- κύκλῳ] ^ Bene monet 
Muretus, Ciceronem videri hunc locum 
adumbrasse in libris de Oratore i, 7. his 
verbis, * Tum Crassum pulvinos popos- 
cisse, et omnes in iis sedibus, quz erant 
sub platano, consedisse dicebat. Asr. 

οὐδὲ θαμίζει5] Ni fallor, pro οὐδὲ le- 
gendum est οὔτι, i. e. οὐδαμῶς (fortior 
est negatio, nos : keineswegs, gar nicht ; 
τί enim intendit, ut in μᾶλλόν τι vid. 
Eustath. ad Il. A. p. 46.) quod, sive 
cum γὲ conjunctum sive per se positum, 
frequenfissimum est Platoni. Polit. 1. 
p. 351. A. ἀλλ᾽ οὔτε οὕτως GmAGs— 
ἔγωγε ἐπιθυμῶ. ii. 858. C. ἐπεὶ ἔμοιγε---- 
οὔτι δοκεῖ οὕτως. v. 451. À. οὔτι (Steph. 
vitiose οὔτοι) γέλωτα ὄφλειν---ἀλλά. 
Phedon. 81. D. Phaedr. 242. E. So- 
phist. 255. A. Cratyl. 393. B. Phileb. 
13. C. 52. A. Alcibiad. 1. fin. Hippia 
Min. 373. B. Hipparch. 230. Δ. 231. 
C. Sic jam apud Homerum usitatissi- 
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μέντοι. εἰ μὲν γὰρ ἐγὼ tri ἐν δυνάμει Z^ τοῦ ῥᾳδίως πο- 
βεύεσθαι πρὸς τὸ ἄστυ, οὐδὲν ἃ ὧν σὲ ἐδειδ δεῦρο i I£V0LL, ἀλλ" 
aptis ἂν παρὰ σὲ ἦμεν" νῦν ἰδέ σε χρὴ πυκνότερον! δεῦρο is ἰέναι. 
22 εὖ (00i ὅτι ps γε ὅσον" αἱ ἄλλαι αἱ κατὰ τὸ σώμα 700- 
γωὶ ἀποριαραίνονται, τοσοῦτον αὔξονται αἱ περὶ σοὺς λόγους 
ἐπιθυμίαι, ve. καὶ ἡδοναί. μὴ οὖν ἄλλως ποίει, ἀλλὰ τοῖσ- 
δέ vc" τοῖς νεανίσκοις" ξύγισθιϑ καὶ δεῦρο παρ ἡμᾶς φοίτα 


—h ἀλλ᾽. «ἱέναι οἵα TGDKt.—À. νῦν..«ἰέναι om. q.—3 χρή που κρότερον v.—bh ὅσον 
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mum est, ut in uno Iliadis libro primo v. 
153. 160. 241. 201. 410. 562. Hesiod. 
Scut. Herc. 144. Soph. Antig. 517. Eu- 
rip. Med. 366. Xenoph. Anab. vii. 6. 11. 
Accedit Homeri locus, quem Plato vide- 
tur imitando expressisse, Od. E. 87. 
τίπτε μοι, Ἑρμεία χρυσόῤῥαπι, εἰλήλου- 
θας Αἰδοῖός τε φίλος Te; πάρος γε μὲν 
οὔτι θαμίζεις. Ceterum θαμίξειν est ven- 
titare, frequentare, in universum ἔργῳ 
τινὶ συχνάκις παρεῖναι, ut Eustath. ex- 
plicat in Od. 6. p. 321, 2. Asr. 

παρὰ σὲ] Ita pro παρά σε, sicutBé σὲ pro 
δέ σε, quod in Steph. comparet, ex Ald. 
Bas. 1. et 2. scripsimus; hoc Graci ac- 
centus leges efflagitant; pronomen enim 
utpote potius orationis membrum, a 
praepositionem, quz ipsi inservit, accen- 
tum inclinare nequit (quocirca etiam v. 
c. παρὰ τινὸς al. pro παρά τινος, ut vulgo 
legitur, scripsimus), neque alterum σὲ, 
quippe pronomini ἡμεῖς oppositum, ac- 
centu carere suo potest, Asr. 

δεῦρο ἰέναι] Bis eadem clausula prope 
continenter usus est, ut non elaborata 
esse, sed sponte fluere videatur oratio, 
qualis dialogos decet. Munrr. Profecto 
nil pulcrius, nil venustius, nil admirabi- 
lius cogitari potest hoc. Cephali senioris 
alloquio ac sermone ; tanta in eo conspi- 
cua est simplicitas atque amenitas, tanta 
animi bonitas ac benevolentia, Atque 
si universum Politiz principium compa- 
ramus tam cum sequentibus, ubi Socrates 
hominum opiniones de justitia omnino- 
(m de rebus ad vitam juste pieque agen- 

dam spectantibus refellit atque impug- 

nat, quam curn totius Politiz finc, in quo 
justam piamque vitam per se spectat 

usque rationem ad zternitatem consi- 
Be Politiam jure possumus flumen 
dicere, quod primo ut. fons lenis decurrit 
et amana sua garrulitate delectat, deinde 
vero, alienis aquis se immiscentibus, cum 


π νεανίσκοις IIDRqtv: 
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his pugnando assurgit, vehementioresque 
sumit spiritus; tandem, conflictione com- 
posita, undis sedatis oreque profundo 
Oceanum petit, tanquam omnium unda- 
rum communitatem earumque beatam re- 
quiem. Asr. 

ὡς εὖ ἴσθι] Laudant ἢ, ]. Clemens 
Aiex. Strom. iii. p. 433. D. Theodoret. 
Therapeut. xii. p. 668. sq. et Stob. cxii. 
p. 589. Asr. 

ὅσον αἱ ἄλλαι] Anaximenes apud Stob; 
cxvi. p. 594. τοῖς γὰρ ἀστείοις πρεσβύ- 
ταις, ὅσον αἱ κατὰ τὸ σῶμα ἡδοναὶ à ἄπο- 
μαραίνονται---τοσοῦτον αἱ περὶ τοὺς λό- 
γους ἐπιθυμίαι πάλιν αὔξονται, καὶ το- 
σούτῳ βεβαιότερον αὐτοῖς παρέχει τὸ 
λέγειν τι χρήσιμον τοῖς ἄλλοις καὶ παρ᾽ 
ἑτέρων, αὐτοὺς ἀκούειν. ὥστε τὰς μὲν ἂπὸ 
τῶν βῥωτῶν καὶ ποτῶν καὶ ἀφροδισίων 
ἡδονὰς γινομένας ἰδεῖν ἔστιν οὐχ οὕτως 
εἰς τὸ παραχρῆμα εὐφραινούσας, á ὡς ὕστε- 
ρον λυπούσας, ἡ ἡ δὲ περὶ τοὺς λόγους ἡδονὴ 
καὶ μάθησις ἔν τε τῷ παραυτίκα εὐφραίνει 
καὶ πρὸς τὸν ἄλλον βίον τοὺς μανθάνοντας 
διάγειν ἡδέως παρασκευάζει. — Sic etiam 
Cato apud Ciceronem in libro, qui de 
Senectute inscribitur, c. 14. * Ego vero 
propter sermonis :delectationem tempes- 
tivis conviviis delector, nec cum zqua- 
libus solum, sed cum vestra etiam etate 
atque vobiscum, habeoque senectuti mag- 
nam gratiam, quce mihi serrmonis avidita- 
tem auxit, potionis et cibi sustulit. Asr. 

αἱ περὶ τοὺς λόγους ἐπιθυμίαι] Senec- 
tus est enim, ut Cicero ait in Caton. 
Maj. natura loquacior. Dio Chrysost, 
Or. vii. p. 98. C. πρεσβυτικὸν πολυλογία- 
Aiistotel. Rhet. ii, 13. de Senibus: ἡ 
μνήμη (ἔστι) τῶν παροιχομένων, ὕπερ 
αἴτιον καὶ τῆς ἀδολεσχίας αὐτοῖς" διατε- 
λοῦσι γὰρ τὰ γενόμενα λέγοντες" àva- 
μιμνησκόμενοι "γὰρ ἥδονται. Agr. 

ξύνισθι)] Thom. M. p. 478. legit ξύ- 
vidi, 1. e, ξύνελθε, quod Oudendorp. re- 
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e s 7 N /4 ' , , P 
ως παρὰ Φιλους τέ X0 πᾶνυ οἰκείους. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Καὶ pr, ἣν δ᾽ 


ἐγώ, ὦ Κέφαλε, wipe γεῖ διωλεγόμενος τοῖς σφόδρα 
πρεσβύταις. δοκεῖ y&p μοι γρῆναι πὰρ αὐτῶν συνθάνεσ- 
| L2 7 
θαι, ὡς πέρ σιν, ὁδὸν προεληλυθότων ἥν καὶ ἡμᾶς ἰσως 
^ N λ 
δεήσει πορεύεσθαι, ποίω τίς ἐστι, τρῶν εἴα καὶ γωλεπὴ ἢ 
€ 2 N » N ' N cM e€N/ * 6 / eo 
paio, καὶ εὐπόρος. καὶ δὴ καὶ σοῦ ἡδέως ἂν πυθοίμην o 
^ | ^ ων / c 7, 
ví σοι φαίνεται τοῦτο, ἐπειδὴ ἐνταῦθα ἤδη εἰ τῆς ἡλικίας, 
εἰ Ao eus / t N^ N 5 u ς / / 
ὃ δὴ £i γήραος οὐδῷ φασὶν εἰναι οἱ ποιητοωί πότερον 
A ^Y / 9. ^ N 34. X 5 / OW 3 
γαλεπὸν τοῦ βίου, ἢ πῶς σὺ αὐτὸ ἐξαγγέλλεις:" [ὃ. Μ 


Pr.—P οἰκείους πάνυ ᾧ.--- γε add IIDKq: τε ἔυ.---ἰ ἐστι πότερον τραχεῖα q.— 
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ponendum esse arbitrabatur, scilicet £óv- 
1700 pro participio verbi εἰδέναι habens 
(vertit enim: conscius sis) quum par- 
ticipium sit verbi ξυνεῖναι. Mox Sto- 
baus pro veavíais legit νεανίσκοις. Asr. 

καὶ u3jv—xaílpe γε]  Particulam γὲ e 
Codd. Reg. Ven. (cujus collationem 
INürnbergero debeo) et Stobzo recepi- 
mus. Kal μὴν---γὲ fortiter affirmat: ef 
sane quidem. Ceterum Muretus ad ἢ. ]. 
observat: Marsilius (Ficinus) hic legere 
videtur σφόδρα χαίρω διαλεγόμενος τοῖς 
πρεσβύταις, vertit enim : Atqui, inquam 
ego, o Cephali, valde quidem delector 
senilibus sermonibus ; quod fortasse rec- 
tum est: neque enim potest Socz2tes eum 
dicere σφόδρα πρεσβύτην, quem paullo 
post ait esse ἐπὶ γήραος οὐδῷ ; non enim 
significat, eum esse morti proximum, ne 
molestus sit homini amico eique male 
ominetur. Sed σφόδρα πρεσβύταις con- 
firmatur pregressis : kal μάλα πρεσβύτης 
μοι ἔδοξεν εἶναι. Accedit, quod universe 
hzc dicta sunt; nam quo quisque est se- 
nior, 60 sapientior factus, eoque fructuo- 
sior cum eo consuetudo ac sermo. Ce- 
terum etiam hic Cicero Platonem suum 
imitatus est de Senect. c. 2. ubi Laelium 
loquentem inducit: * Volumus sane, ni 
molestum est tibi, Cato, tanquam longam 
aliquam viam confeceris, qua nobis quo- 
que ingrediendum sit, isthuc quo perve- 
nisti, videre, quale sit, Similiter Juncus 
in Stob. Serm. cxv. p. 592. Asr. 

ποία τίς ἐστι] | Sic recte Ald. et Bas. 
1.; Bas. 2. et Stephanus ποία τις ἐστί. 
Stob. exhibet ὁποία τίς ἐστι. In sequen- 
tibus Hesiodi versus celebratissimos re- 
spexit Plato in "Epy. 287. Τὴν μὲν γὰρ 
κακότητα kai ἱλαδὸν ἔστιν ἑλέσθαι Ῥηϊΐ- 
δίως" λείη μὲν ὁδὺς, μάλα δ᾽ ἐγγύθι ναίει" 


τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρῶτα θεοὶ προπάροιθεν 
ἔθηκαν ᾿Αθάνατοι" μακρὸς δὲ καὶ ὄρθιος 
οἶμος ἐπ᾿ αὐτὴν Καὶ τρηχὺς τὸ πρῶτον" 
ἐπὴν εἰς ἄκρον ἵκηαι, Ῥηϊδίη δ᾽ ἤπειτα 
πέλει, χαλεπή περ ἐοῦσα. Quos dici 
non potest, quot et poeta et prose ora- 
tionis scriptores imitando expresserint. 
Vid. nostra in Phedrum p. 379. Asr. 
ἐπὶ γήραος οὐδῷ] οὐδὸς, ut Latinorum 
limen (vid. Burmann. ad Valer. Flacc. 
i. 823. Oudendorp. ad Lucan. ii. 6. 
70.) est ingressus, initium. Minc ἐπὶ 
γήραος οὐδᾷ εἶναι dicitur, qui γέρων fit 
s, summam ingreditur senectutem, et om- 
nino,qui extrema est senectute, Hom. ll. 
xiii. 60. ὅν ῥα πατὴρ Κρονίδης émi*yf- . 
paos οὐδῷ Αἴσῃ ἐν ἀργαλέῃ φθίσει. xxiv. 
486. Τηλικοῦ, ὥσπερ ἐγὼν, ὀλοῷ ἐπὶ 
γήραος οὐδῷ. Οά. χν. 246. οὐδ᾽ ἵκετο 
γήραος οὐδόν. 347. Πατρός θ᾽, ὃν κατέ- 
λειπεν ἰὼν ἐπὶ γήραος οὐδῷ. Hesiod. 
"Ep'y. 329. κακῷ ἐπὶ γήραος οὐδῷ. ῬΙιο- 
cylid. v. 212. μέχρι γήραος οὐδοῦ. Με- 


ander apud Stob, cv. p. 566. Οἰκτρό- 


τατόν ἐστι meipGv. ἐπὶ γήραος οὐδῷ ᾿Αδί- 
κου τύχης δίκαιος εἰληφὼς τρόπος. Sic 
et prosz scriptores orationis, ut Herodot. 
iii. 14. Lycurg. contra Leocrat. t. iv. p. 
166. ed. R. ubi vid. Taylor. Cf. Solan. 
ad Lucian. t. i. p. 712. Pariter Firmi- 
cus iii. 1. * Senectutis limen ingressus." 
Agua setius 

χαλεπὸν τοῦ βίου] Duo hec obser- 
vanda et accurate distinguenda sunt, quz 
quum a viris etiam doctissimis non satis 
perspecta fuerint, uberius de iis expo- 
nere, operze pretium fore existimo. Du- 
plex est ratio, adjectivum cum genitivo 
nominis substantivi conjungendi. Prima 
est hzc, qua adjectivum generis neutrius 
est, ita ut nomen substantivum per se 
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, / LU / 72 9 3 
Φαίνεται. πολλᾶκις γὰρ συνερχόμεθα φίνες εἰς ταυτὸ πᾶ- 
[4 / / i v. 
ραπλησεον ἡλικίαν ἔχοντες, διωσώζοντες σὴν παλαιοὼν "rOL- 
7] icd rU ^ / / * 
ροιμυίων. οἱ οὖν πλεῖστοι ἡμῶν ὀλοφύρονται ξυνιόντες, τὰς 


σώκρατες ἐρῶ ἐ.--- *y' ἐμοὶ Θ: γέ μοι *s.—* ἐρχόμεθά Θ, μοχόμεθα γ.-- πότους 


quasi positum sit; altera ea, qua adjec- 
tivum genus quidem substantivi sequitur, 
sed gravioris significationis causa ei prz- 
ponitur et, quasi nomen substantivum, 
ex se aptum illud habet, quocirea sub- 
stantivum gignendi casum accipit. Ex- 
empla hoc illustrabunt, — Ad priorem 
rationem pertinent hzc Platonis loca: 
Theztet. p. 175. À. ἀλλ᾽ ἐπὶ πέντε καὶ 
εἴκοσι καταλόγῳ προγόνων σεμνυνομένων 
καὶ ἀναφερόντων ἐς Ἡρακλέα τὸν ᾿Αμφι- 
τρύωνος (genitivi sunt absoluti, non e 
nomine σμικρολογίας apti, vut. Heind. 
censet), ἄτοπα αὐτῷ καταφαίνεται τῆς 
σμικρολογίας. Apolog. p.41. C. ἀμή- 
xavov ἂν εἴη εὐδαιμονίας πάντως. His in 
locis genitivus non pendet ex adjectivo 
(tunc certe 71 abesse non posset), sed 
quasi absolutus est, rationem, quam nos 
dicimus relationem, significans. Solet 
enim genitivus non solum verbis, sed 
etiam adjectivis sic apponi, ut non ex iis 
pendeat, sed per se positus sit, eumque 
grammatici omisso περὶ (quod attinet 
ad) vel ἕνεκα explicant, v. Fischer Ani- 
madv. ad Weller. t. iii. pt. i. p. 349. sq. 
393.sq. Sic ὦ exerA(a τόλμης Eurip. 
Alcest. θανάτου ToU σοῦ μελέα Iphig. 
Aul. 1287. μακάριε τῆς Evvovoías καὶ 
τοῦ ἀγροῦ Philostrat. Heroic. p. 16. ed. 
Doisson. Idem Vit. Apollon. ii. 26. p. 
78. nam innumera exempla hujus generis 
extant, vid. Matthiz Gr. Grzc. p. 432. 
Igitur ἄτοπα (Attice pro ἄτοπον) αὐτῷ 
καταφαίνεται τῆς σμικρολογίας, non est 
1. 4. ἄτοπόν τι τῆς σμικρολογίας, scd 
ἄτοπον respectu (quod attinet ad—) τῆς 
σμικρολογίας, ut in Apolog. ἀμήχανον 
εὐδαιμονίας est: immensum s. admira- 
bile hoc esset respectu felicitatis. Altera 
ratio, qua adjectivum genus nominis sui 
sequitur, sed ipsum regit, frequentior 
est; nota enim sunt τῇς γῆς πολλὴ, ὃ 
πολὺς ToU χρόνου, ὀρθοτάτη τῆς σκέψεως 
(Cratyl. 391. B.) ἡ μεγίστη τῆς εὐλα- 
βείας, τῆς φρονήσεως ( Polit. iii. 416. B. 
Sympos, 209. A.) ἡ ἀρίστη τῆς γῆς 
({ππογά, 1. 2.) ἐν καλλίστῳ τοῦ κόσμου 
(Isocrat, Dn«ir. p. 224, ed. Corai.) Vid. 
Hemsterh. ad Lucian. t. i. p. 356. Dor- 
vill, ad Charit, p. 281. Wesseling. ad 


Diodor. p. 566. Aug. Wolf. ad Demosth. 
Leptin. $. 7. Hic quoque ellipsin vulgo 
statuunt, eamque nominis μερὶς, quam 
repudiant adjectiva masculini generis, ut 
jam monuit Schàfer. ad Bos. Ellips. 
Grec. p. 274. 806. Vid. Hermann. in 
Mus. Antiquit. Studior. v. i. Fasc. i. p. 
115. In his, ut jam monuimus, adjec- 
tivum propter graviorem, quam habet, 
significationem substantivo suo ita pre- 
ponitur, ut hoc ex ipso pendeat. Sic 
Protagor. 329. À. oi ῥήτορες οὕτω ἐρω- 
τηθέντες δολιχὸν κατατείνουσι τοῦ λόγου. 
Gorg. p. 519. E. συχνοὺς---τείνω τῶν 
λόγων. Aristoph. Acharn. 350. τῆς ua- 
ρίλης συχνήν. Multo gravius est δολι- 
xbv ToU'Aóyyov quam δολιχὸν λόγον, συχ- 
νοὺς λόγους ; significatur enim copia s. 
multitudo sermonum. Ex his perspicitur, 
χαλεπὸν ToU βίου non neutrum esse 
(quasi χαλεπόν τι 5. χαλεπὸν μέρος ToU 
βίου), ut Heind. ad Theztetum $. 82. 
statuit, hunc locum cum iis conferens, 
quos ex Thezeteto et Apologia citavimus, 
sed masculinum, ex quo propter gras*o- 
rem ipsius significationem substantivum 
pendeat (hinc genitivus substantivi), 
ejusque vim nostra lingua nonnisi sub- 
stantivo exprimi posse ; χαλεπὸς τοῦ βίου 
igitur idem est, quod χαλεπότης τοῦ 
Bíiov.—His quoque respexit Plato poetas, 
quibus γῆρας χαλεπὸν, senectus tristis, 
molesta cet. audit; vid. que Erasmus 
collegit in Adagiorum Chil. ii. Centur. 
vi. 37. p. 434. ed. Colon. Asr. 

ἃ. 3. ἐγώ σοι k. T. A.] Sic et Cato 
apud Ciceronem c. 3. * Faciam, ut po- 
tero, Lzeli ; sepe enim interfui querelis 
exqualium meorum (pares autem cum pa- 
ribus veteri proverbio facillime congre- 
gantur) quas C. Salinator, quas Sp. 
Albinus, homines consulares, nostri fere 
wquales, deplorare solebant, tum quod 
voluptatibus carerent, sine quibus vitam 
nullam putarent, tum quod spernerentur 
ab iis, a quibus essent coli soliti. Asr. 

τὴν παλαιὰν παροιμίαν] Schol. Iahnk. 
p. 143. τὴν κολοιὺς ποτὶ κολοιὸν ἱξάνει" 
φιλάλληλον γὸρ τουτὶ τὸ ζῶον. τάττεται 
δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τοῖς ὁμοίοις προσο- 
μιλούντων. | Plura. habebant Graeci pro- 


εἴς, 1. 7. 
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ἐν σῇ νεότητι ἡδονὰς ποθοῦντες καὶ ἀναμιμνησκόμενοι περί 
Té τἀφροδίσια καὶ περὶ πότους xci εὐωχίας καὶ ἄλλ᾽ 
ἄττα ἃ τῶν τοιούτων ἔχεται, καὶ ἀγανακτοῦσιν ὡς ῥεγά- 
λων τινῶν ἀπεστερημένοι καὶ TÓTE μὸν εὖ ζῶντες, »9» δὲ οὐ- 
δὲ ζῶντες. ἔνιοι δὲ καὶ τὰς τῶν οἰκείων προπηλακίσεις χοῦν 
γήρως ὀδύρονται, καὶ ἐπὶ τούτῳ" δὴ τὸ γῆρας ὑμνοῦσιν, 
ὅσων κακῶν σφίσιν αἰτίον. ἐρυοὶ x δοκοῦσιν, ὡ Σώκρατες, 
οὗτοι“ οὐ τὸ eio αἰτιᾶσθαι. εἰ γὰρ ἦν τοῦτο αἴτιον, κἂν 
ἐγὼ τὰ αὐτὼ σαῦταΣ ἐπεπόνθηϊ ἕνεκά yt γήρως, καὶ οἱ ἄλ- 
λοι πάντες ὅσοι ταῦθα ἦλθον ἡλικίας. νῦν à ἔγωγε ἤδη 
ἐντετύχηκα οὐχ, οὕτως ἐγουσι καὶ ἄλλοις, καὶ δὴ καὶ Σο- 
φοκλεῖ ποτὲ TU ποιητῆ παρεγενόμην ἐρωτωμένῳΝ D ὑπό τινος 
Los, ἔφη, o Σοφόκλεις, t ey ElG πρὸς τἀφροδίσια; 8 ἔτι. οἷός 
σ᾽ εἰ γυναικὶ συγγίγνεσθαι εἶ Καὶ € ὃς, Εὐφήμει, ἔφη, ὦ Q- 
τοῦτο EL, τοῦτον υ.---ἃ oi τοιοῦτοι K. 
— ἔγωγε ΑΘ 


έστ 
IIPDKqtet : ἐγὼ *s.—h ἐρωτώμενος Π.---ἰ συμμίγνυσθαι ΘΦΌΚφτι.--- ἀσμεναίτατα 


τε καὶ ΠῸϊ φίυ.---Ὁ εἰς τοῦ Ot, ἐκ τοῦ Φ.---Ξ 
-.᾽" ταὐτὰ v.—f ἐπεπόνθειν omnes, sed AII in ultima syllaba correcti.— 


verbia hujus generis (vid. Aristotel. Rhe- 
tor. i. 11. Ethic. viii. 1. Muret. Com- 
ment. in Aristot. Ethic. l. l. t. iii. p. 
454. ed, Ruhnk, Erasm. Adag. Chil. i. 
Centur. i. 20. p. 59.) id vero, quod 
ἢ. l. respexit Plato, haud dubie est: 
ἤλιξ ἥλικα τέρπει, de quo vide nostra in 
Phaedrum p. 264. Hoc jam significant 
verba przgressa παραπλησίαν ἡλικίαν 
ἔχοντες. Αϑι, 

ἔχεται] Αἰά. Bas. 1. 2. ἔχετε. Ce- 
terum similiter Juncus in Stob. cxv. p. 
593. ἐμοὶ yàp δύσκολος ὃ ἐν αὐτῷ 


(τῷ γήρᾳ) βίος καταφαίνεται διὰ τὴν τῶν. 


αἰσθήσεων στέρησιν κατ᾽ ὀλίγον ἄποσβεν- 
νυμένων" διόπερ ἡδὺ μὲν οὐδὲν ἔτι παρα- 
κολουθεῖν φασὶ τοῖς γεγηρακόσιν, ἐπίπονα 
δὲ ἅπαντα εἶναι καὶ χαλεπά. Αϑ8τ. 

νῦν δὲ οὐδὲ ζῶντες} Bene attulit Mu- 
retus Mimnermi versus: Τίς δὲ βίος ; τί 
δὲ τερπνὸν ἄτερ χρυσέης ᾿Αφροδίτης ; 
Τεθναίην, ὅτε μοι οὐκέτι ταῦτα μέλοι. 
Asr. 

τὰς τῶν οἰκείων προπηλακίσεις τοῦ γή- 
pes] Notatu est digna baec nominis cum 
duplici genitivo, altero, quem dicimus, 
objectivo (τοῦ γήρω5)), altero ' subjectivo 
(τῶν οἰκείων) constructio ; obvia tamen 
sunt exempla, ut Hipparch. 229. C. διὰ 
τὴν τῆς ἀδελφῆς ἀτιμίαν τῆς κανηφορίας" 
Herodot, vi. 2. Ἱστιαῖοε----ὑπέδυνε τῶν 


Ἰώνων τὴν ἡγεμονίην ToU πρὸς Δαρεῖον 
πολέμου. Isocrat. Panathen. p. 249. A. 
διὰ τὴν Πέλοπος μὲν ἁπάσης Πελοποννή- 
σου κατάληψιν, Δαναοῦ δὲ τῆς πόλεως 
τῆς ᾿Αργείων, Κάδμου δὲ Θηβῶν, Vid. 
Matthie Gr. Gr. p. 431. Asr. 

ἐπὶ τούτῳ] Ald. Bas. 1. et 2. ἐπὶ 
τοῦτο ; sed rectius habet ἐπὶ τούτῳ (Fi- 
cinus: im hoc), h. e. hanc ob causam, 
propterea (v. Viger. de Idiotism. p. 622. 
Fischer. ad Weller. t. iii. pt. ii. p. 237.) 
contra ἐπὶ τοῦτο consilium aliquid asse- 
quendi indicat, De verbo ὑμνεῖν (h. !. 
eandem cantilenam canere, semper queri) 
vide quz ad l, v. p. 463. D. observabi- 
mus, De sententia, Cecilius apud Ci- 
ceron. de Senectute c. 8. * Tum etiam in 
senecta hoc deputo miserrimum, Sentire 
ea ztate esse odiosum se alteri. Cf. 
Junc. apud Stob. 1. ]. p. 51. Asr. 

ἐμοὶ δὲ δοκοῦσιν---ἡλικία5]} Cicero in 
Cat. c. 3, * Qui mihi non id videbantur 
accusare, quod esset accusandum ; nam 
8i id culpa senectutis accideret, eadem 
mihi usu venirent reliquisque omnibus 
majoribus natu, quorum ego multorum 
cognovi senectutem sine querela, qui se 
et libidinum vinculis laxatos esse non 
moleste ferrent, nec a guis despicerentur.' 
Asr. 

πῷ:--- ἔχεις --- ἀποφυγὼν] Sic Sympos. 
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1 / N , 7, ej 
θρωπε' ἀσμμεναίτωτα! μέντοι αὐτὸ ἀπέφυγον, ὡς περ λυτ- 
“ 4 ΄, fa ins 
τῶντά τινὼ καὶ ἄγριον δεσπότην ἀποφυγών. ἘἙ οὖν juo 


p. 114. B. ἀλλὰ σὺ, ἢ δ᾽ ὃς, ᾿Αριστόδημε, 
πῶς ἔχεις πρὸς Tb ἐθέλειν ἂν ἰέναι (vulgo 
ἀνιέναι) ἄκλητος ἐπὶ δεῖπνον ; Asr. 

ὦ ἄνθρωπε] ὦ ante v. ἄνθρωπε omit- 
tunt Clemens Alex. Ῥαάαδρ. ii. 10. p. 
194. Sylb. Strom. iii. 3. p. 434. Sylb. t. 
i. p. 519. Pott, et Theodoret. Therapeut. 
xii. p. 668. A. Asr. 

ἀσμεναίτατα)] Pro ἀσμενέστατα, quod 
vulgo legitur, ex Eustath. in Od, B. p. 
90. et Etymol. M. p. 31. 17. reposui 
ἀσμεναίτατα ; Etymolog. ὁμοίως kal διὰ 
τοῦ αἱ (λέγουσιν oi ᾿Αττικοὶ) icaírara, 
ἀσμεναίτατα (sic pro ἄσμεναίστατα le- 
gendum)—àscpevaíraTa μέντοι Πλάτων 
ἐν d πολιτικῶν (f. Πολιτειῶν). Cf. Mait- 
taire Grec. Ling. Dialect. p. 42. ed. 
Sturz. Fischer. ad Weller. t. ii. p. 76. 
et Matthie Gr. Gr. p. 152. Asr. 

αὐτὰ] Ita pro αὐτὸ rescripsimus e Cle« 
mente Alex. Pzdagog. 1. l. eodem ducit 
Theodoreti (1. 1.) scriptura μὲν rà τοιαῦτα 
pro μέντοι αὐτό. ldem reponi jubebat 
Steph. bene monens, etiam αὐτὸ habere, 
quo referatur; intelligendum enim esse 
τὸ γυναικὶ ξυγγίγνεσθαι; sed propter 
Sequentia, in quibus voluptas cum do- 
mina comparatur furiosa, rectius habet 
avrà, relatum ad τἀφροδίσια ; igitur quum 
αὐτὰ Clementis et Theodoreti loca con- 
firment et Ficinus quoque verterit : li- 
bentissime haec tanquam furiosum agres- 
temque dominum aufugi, αὐτὰ Platoni 
restituere haud dubitavi, Asr. 

AvrrGvra] Clemens Pedagog. l. ]. 
omittit τινὰ et ἀποφυγὼν, cujus loco apud 
Theon. Progymn. p. 14. legitur ἀποδρὰς, 
idque Hemsterbus. ad Lucian. t. iii. p. 
391. Bip. probabat; sed gravius est 
ἀποφυγὼν, quam àzobpás. Ammonius 
de Differ. voc. p. 19. ἀποδράναι μὲν γὰρ, 
τὸ ἀναχωρήσαντά τινα ἄδηλον (sic legen- 
dum pro εὔδηλον) εἶναι, ὅπου ἔστιν, ἀπο- 
φεύγειν δὲ, τὸ μὴ δύνασθαι ἐπιληφθῆναι ; 
quod Xenophon confirmat Anab, i, 4.8. 
οὔτε ἀποδεδράκασιν---οἶδα γὰρ, ὕπη οἴχον- 
ται---οὔτε ἀποπεφεύγασιν---ἔχω γὰρ τριή- 
pes, ὥστε ἑλεῖν τὸ ἐκείνων πλοῖον. | Cf. 
ii. 2. 13. vii. 3. 11. al. Hanc ipsam ob 
causam festive ἀποφυγὼν repetitur, quasi 
Sophocles dicere voluerit, * Gaudeo ex 
amoris me tanquam furiosi domini vin- 
culis profugisse, ita ut prehendere me 
nequeat, De Sophoclis dicto, plures 
ilud ve! expresserunt vel respexerunt, 
m Cum. c. 14. * Bene Sophocles, 

αἵ, 


quum ex co quidam jam confecta etate 
quazreret, utereturne rebus venereis, Dii 
meliora! inquit; libenter istinc, sicut a 
domino agresti ac furioso, profugi. Va- 
ler. Maxim. iv. 3. $. 2. * Sophocles au- 
tem atate jam senior, quum ab eo qui- 
dam qusreret, an etiam nunc rebus 
Venereis uteretur, Dii meliora! inquit; 
libenter enim isthinc, tanquam ex aliqua 
furiosa profugi dominatione. Plutarch. 
de Cupid. Divit. t, ii. p. 525. A. ὃ Zo- 
φοκλῆς ἐρωτηθεὶς, ei δύναται γυναικὶ πλη- 
σιάξειν, Εὐφήμει, ἄνθρωπε! εἶπεν" ἐλεύ- 
θερο5 γέγονα, λυττῶντας καὶ ἀγρίους δεσ'- 
πότα- διὰ τὸ γῆρας ἀποφυγών. Idem in 
libro, qui inscribitur, an seni sit ger. 
Respublica t. ii. p. 788. D. ὃ *yào Xo- 
φοκλῆς ἄσμενος ἔφη τὰ ἀφροδίσια γεγη- 
ρακὼς ἀποπεφευγέναι, καθάπερ ἄγριον καὶ 
λυττῶντα δεσπότην. In libro : non posse 
βίαν. vivi secund, Epicur. t. ii. p. 1094. E. 
οὐ τὰ αὐτὰ μὲν τῷ Σοφοκλεῖ διανοούμενος, 
ἀσμένως ἐκφυγόντι τὴν ἡδονὴν ταύτην, 
ὥσπερ ἄγριον καὶ λυττῶντα δεσπότην. 
Athen. xii. p. 510. B. καίτοι Σοφοκλῆς *y* 
ó ποιητὴς τῶν ἄπολαυστικῶν γε els àv, 
ἵνα μὴ κατηγορῇ τοῦ γήρως, εἰς σωφρο- 
σύνην ἔθετο τὴν ἀσθένειαν αὐτοῦ τὴν περὶ 
τὰς τῶν ἀφροδισίων ἀπολαύσεις φήσας 
ἀσμένως ἀπηλλάχθαι αὐτῶν ὥσπερ τινὸς 
δεσπότου. Cf. Philostrat. Vit. Apoll. 
Tyan.i. 13. p. 16. Ammian. Marcell. 
xxv. 4. Paulo aliter ZEschines Sophoclis 
dictum refert: καὶ ὅπερ φασὶ Σοφοκλέα 
ἤδη γέροντα ὑπὲρ ἄλλης ἡδονῆς εἰπεῖν 
ὥσπερ κυνὸς λυττώσης ἀπηλλάχθαι. Ce- 
terum de Sophocle ab amore haud alieno. 
vid. Athen.xiii, p. 604. E. Plutarch. vit. 
Isocrat. p. 839. A. Lessingii vit, So- 
phocl. p. 154. et Huschke Analect. Cri- 
tic. p. 20. Nihil vero frequentius vo- 
luptatis cum domina comparatione. Sic 
Xenoph. CEconom. i. $. 20. καὶ ἄλλαι δ᾽ 
εἰσὶν ἀπατηλαί wes δέσποιναι προσποιού- 
μεναι ἡδοναὶ εἶναι, κυβεῖαί τε καὶ ἄνωφε- 
λεῖς ἀνθρώπων ὁμιλίαι---- 8. 28, Δοῦλοι 
γάρ εἰσι καὶ οὗτοι, ἔφη ὃ Σωκράτης, καὶ 
πάνυ γε χαλεπῶν δεσποινῶν, οἱ μὲν λιχ- 
νειῶν, οἵ δὲ λαγνειῶν, οἱ δὲ οἰνοφλυγιῶν 
cet. Hinc Cicero Off. ii. 11, * volup- 
tates, blandissimz domine.  Juncus 
apud Stob. cxii, p. 587. καὶ γὰρ τὸ me- 
παῦσθαι τῆς κατὰ τὰ ἀφροδίσια ὁρμῆς Te 
καὶ ὑρέξεως, ὦ Ζεῦ ! μέγα ὄφελος φαίην 
ἂν καὶ μανίας καὶ λύπης ἀπόῤῥευσιν, ὅπότε 
τῆς μὲν ψυχῆς τὺ ἀλόγιστον δὴ " ἐπι- 
p S 
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καὶ TÓTÉ ἔδοξεν ἐ ἐπεῖνορ" εἰπεῖν, καὶ γὺν οὐχ ἧττον. παντά- 
TOOL γὰρ τῶν yc! TOIOUTOV ἐν TU γήρᾳ πολλὴ εἰρῆνη yy- 
νεται καὶ Mig, ἐπειδὰν yag" αἱ ἐπιθυμίαι παύσων- 


70i κατατείνουσαι" 


Σοφοκλέους γίγνεται" 


καὶ χαλάσωσι, παντάπασι τὸ τοῦ 
δεσποτῶν πάνυ πολλῶν ἐστι καὶ 


poop ἀπηλλάχθαι. ἀλλὰ καὶ τούτον πέρι καὶ τῶν 
γε πρὸς φοὺς οἰκείους μία τις αἰτία ἐστίν, οὐ τὸ γῆρας, p 


xr. i, 8. Σώκρατες, ἀλλ᾽ ὁ Τρόπος. τῶν ἀνθρώπων. ἂν μὲν γὰρ κόσ- 


puo καὶ εὔκολοι Qt, καὶ σὸ γῆρας μετρίως ἐστὶν ἐπίπονον" 
εἰ δὲ βῆ, καὶ γῆρας, ὦ Σώκρατες, καὶ νεότης γαλε πη, τῷ 


τοιούτῳ ξυμυβαίνεις. 


δ. A RA ἐγὼ" ἀγασθεὶς αὐτοῦ εἰπόντος ταῦτα, βου- 
λόμενος ἔτι λέγειν αὐτὸν ἐκίνουν καὶ εἶπον X) Κέφαλε, οἷ- 


Π: ἀσμενέστατα ὃς — 


k ἐκεῖνο GKq.—! γε om $r.— 


m γὰρ om A et pr Π.-- —! ka- 


τατείνουσαι om q.—9 γίγνεται A, qui nusquam aliter, cum OII9D : γίνεται *s.— 


P καὶ δεσποτῶν ἐ.---α ἐστιν post μαινομένων ponit K.—? χαλεπὴ K, χαλεπὰ d.— 


^4 


θυμητικὸν εὕδοι διαφυγὸν πονηροὺς δεσ- 
πότας, τὸ δὲ λογιστικὸν ἀπολαύοι διὰ τῆς 
ὄψεως τῆς κατὰ τὸ κάλλος ἡδονῆς. Sy- 
nesius Orat. de Regno p. 11. A. δοῦλον 
εἶναι δεσποινῶν αἰσχίστων, ἡδονῆς καὶ 
λύπης, καὶ ὅσοι σύγγονοι θῆρες ἐνδιαιτῶν - 
ται τῷ ζώῳ. Longinus de Sublim. xliv. 
ὁ. 7. ἐὰν δὲ kal τούτους Tis τοῦ πλούτου 
χοὺς ἐκγόνους εἰς ἡλικίαν ἐλθεῖν ἐάσῃ, 
ταχέως δεσπότας ταῖς ψυχαῖς ἐντίκτουσιν 
ἀπαραιτήτους, ὕβριν καὶ παρανομίαν καὶ 
ἀναισχυντίαν. Ῥαπίει Ἔρως dicitur τύ- 
pavvos Polit, ix. 2. p. 573. B. Asr. 
ἐκεῖνος] Cod. Reg. ἐκεῖνο. Sed ita, 
ut hoc unum afferam, etiam c. 5. ,Xapiév- 
TUS γάρ TOL, ὦ Σώκρατες, TOUT ἐκεῖνος 
εἶπεν. | Et in sequentibus verba ille co- 
dex ita disposita exhibet: πολλῶν καὶ 
μαινομένων ἐστὶν ἀπηλλάχθαι. Kol inter 
πολλῶν et μαινομένων more interpositum 
est, ut Polit. x. p. 615. D. ἄλλα δὴ 
πολλά τε καὶ ἀνόσια εἰργασμένος. Xe- 
noph. Mem. Socr. i li. 9. 6. ξυνειδὼς αὑτῷ 
πολλὰ kal πονηρά. Vid. Viger. de Idio- 
tism. p. 525. et Hermann. p. 797. 
Brunck. ad Aristoph. Thesm. 351. Nub. 
1329. Post γίγνεται sequitur ἔστι, i. e. 
ἔξεστι, nulla interposita copula vel ex- 
plicandi particula, ex more Platonis, de 
quo infra exponeimus.  Ásr. 
κατατείνουσαι καὶ χαλάσωσι]! Pene 


monet Muretus, Platonem, ad imaginum 
funiculos sive nervos respicientem, verbis 
κατατείνειν οἵ “χαλᾷν usum esse, quorum 
utriusque in iis machinis, qua funibus 
intorquentur atque intenduntur, proprius 
usus est. Cf. de Legib. i. p. 644..5. 
et de νευροσπάστοις Schweighauser. ad 
Athen. i. p. 158. Ruperti ad Juvenal, 
xiv. 266. Asr. 

ἀλλὰ kal τούτων πέρ Cicero in Ca- 
tone c. 3. * Sed omnium istiusmodi que- 
relarum in moribus est culpa, non in 
etate; moderati enim nec difficiles, nec 
inhumani senes tolerabilem senectutem 


agunt; importunitas autem et inhuma- 


nitas omni zetate molesta est.  Quibus- 
cum conferenda sunt, quz Musonius de 
senectute apud Stob. cxvi. p. 595. dis- 
putat. Asr. 

$. 4. ἐγὼ--- ἐκίνουν] Cod. Reg. ἔγωγε 
ἐκίνουν. Κινεῖν, ut Latinorum movere, 
est commovere, excitare, ciere, ut λόγον 
κινεῖν (Polit, v. 450. A. ὅσον λόγον πά- 
λιν-- κινεῖτε περὶ τῆς roAvreías) id quod 
ἐγείρειν, quod paulo post sequitur. Sic 
Sympos. 198. E. πάντα λόγον κινοῦντες 
ἀνατίθετε τῷ Ἔρωτι. "Theet. p. 163. A. 
τούτου χάριν τὰ πολλὰ kal ἄτοπα ταῦτα 
ἐκινησάμην. Vid. Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. de S. N. V. p. 83. et Heusd. 
Specim. Crit. p. 111. Asr. 
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᾽ὔ t x e. [74 ^ 4, u , , δέ ! 
[^04 σου τοὺς πολλους, OTOy TOLUTO& λεγῆς, OU απο χεσ- 
, 25; ^ / e 7 v N ^ Z 7 ᾽ ὃ X δι. 
θαι, αλλ ἡγεῖσθαι 0t ῥᾳδίως τὸ "poc Φερειν οὐ διῶ τοῦ 
/ , ^ N N ^ on. v ^ - N 
v2070V ἀλλο διὰ TO TOAAZV οὐσίων κεκτῆσθαι τοῖς γὰρ 


r / N / ty 
irAoucioig πολλὰ παραμύθι Qoi" εἰναι. 


᾿Αληθῆ, ἐφη, 


, » N ᾽ / N / ; ᾽ 7 
λέγεις" οὐ γαρ ἀποδέχονται. Z0 λεγουσι μνὲν τί, οὐ μεν: 
xe » 5 Ν Ν lad / CMT 
TOi γε 000V) οἰονται, αλλῶ TO TOU Θεμιστοκλέους εὖ ἐγεῖ, 
e ^- / / N / el , ài E 
06 τῷ Σεριφίῳ λοιδορουρυένῳ 404 λέγοντι OTi OU ὃ, αὐτὸν 


" ἔγωγε Κη.---ἰ σε ΘΦέτ.---α ὃν ταῦτα λέγεις ὑ.-τοῦ σε ῥᾳδίως σεῦ.---ὖ πολλὴ πᾶρα- 
μυθία φασιν O, πολλά φασι παραμύθια v.—* γε om t.—J οἷόν τε t, οἷον τε v.— 


οἶμαί cov] Sic recte Ald. Bas. 1. εἰ 
2. Steph. οἶμαι σοῦ. De sententia, 
Cicero Lzlium in Catone c. 3. dicere 
facit: * Est, ut dicis, Cato, sed fortasse 
dixerit quispiam, tibi propter opes et 
copias et dignitatem tuam tolerabilem 
senectetem videri, id autem mon posse 
multis contingere. Cf. Musonius apud 
Stobzeum 1.l. p. 596. Ceterum Mure- 
tus. observat, Platonem videri versicu- 
lu.n vulgatum et proverbii loco habitum 
respexisse : Τοῖς πλουσίοις πόλλ᾽ ἔστι 
τὰ παραμύθια. Α5τ. 
ἀληθή--- ᾿Αθηναῖος} Sic et Cato apud 
Ciceron. ]. 1, * Est istud quidem, Laeli, 
aliquid, sed nequaquam in isto sunt om- 
nia, ut Themistocles fertur Seriphio cui- 
dam in jurgio respondisse, quum ille 
dixisset, non eum sua, sed patrie gloria 
splendorem assecutum : Nec hercle, in- 
quit; ego, si Seriphius essem nobilis, nec 
tu, si Atheniensis esses, clarus unquam 
fuisses. Quod eodem modo de senec- 
tute dici potest: nec enim in summa in- 
opia levis esse senectus potest ne sapi- 
enti quidem, nec insipienti in summa 
copia non gravis." Asr. 
ὅσον οἴονται] Ficinus vertit, quantum 
dici posset, unde Muretus eum conjicit 
legisse ὡς οἷόν τε pro ὧς οἴονται. Mox 
pro εὐδοκιμοῖ scripsimus Attici optativi 
forma εὐδοκιμοίη: Asr. 
ὃς τῷ Σεριφίῳ] Articulus τῷ ante Ze- 
ριφίῳ noti quid et sermonibus celebrati 
indicat : JSeriphio illi quem constat 
Themistoclis glori; obtrectasse ; nam 
Seriphius, per se ignobilis, non ipse no- 
tus erat, sed ipsius alienze laudis obtrec- 
tatio, Similiter nos articulum usurpa- 
mu$, quando hominem non certum et 
notum significamus, sed universe eum, 
uicunque ille fuit, quem aliquid fecisse, 
divine cet. constat. Igitur definiti il- 
üd et noti, quod articulus significat, 


non ad subjectum, quod dicitur, spectat; 
sed ad objectum s. rem crebris usurpa- 
tam sermonibus. Heind. ad Charm. p. 
62. male articulum loco pronominis in- 
definii τὶς positum esse censebat (ut 
Cicero vertit, Seriphio cuidam). Etiani 
Wolfius ad Reiz. de Prosod. Grec. Ac- 
cent. Inclinat. p. 76. non recte interpre- 
tatus est, moto isti homini Seriphio ; 
namque, ut jam monuimus; non Seri- 
phius aliquis notus indicatur, sed is; 
quisquis fuit Seriphiorum, cujus nota est 
Themistoclis obtrectatio; Vide, que de 
hac articuli vi observavimus ad Platon. 
Phedr. p. 221. et Matthie Gr. Gr. p. 
313. C. Asr. 

ob δι᾽ αὑτὸν] Seriphii dictum Plutar- 
chus refert in Vit. Themistocl. t. i. p. 
121. A. τοῦ δὲ Σεριφίου πρὸς αὐτὸν ei- 
πόντος, ὧς οὐ δι’ αὑτὸν ἔσχηκε δόξαν, 
ἀλλὰ διὰ τὴν πόλιν, ᾿Αληθεύων λέγεις, 
εἶπεν, ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἂν ἐγὼ Σερίφιος ὧν ἐγε- 
νόμην ἔνδοξος, oUre σὺ ᾿Αθηναῖοξ. ldem 
A poplithegm. t. ii. p. 185. B. τοῦ δὲ Σε- 
ριφίου πρὸς αὐτὺν εἰπόντος, ὡς οὗ δὲ àb- 
τὸν, ἀλλὰ διὰ τὴν πόλιν ἔνδοξός ἐστὶν, 
᾿Αληθῆ λέγεις, εἶπεν, ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἂν ἐγὼ 
Σερίφισς ὧν ἐγενόμην ἔνδοξος, οὔτε σὺ 
᾿Αθηναῖος. ΟἿ ct Origenes edv. Cels. i. 
29.t.i. p. 347. Simile est l'hemistoclis 
dictum, quod Herodotus viii. 125. re- 
fert: ὃ δὲ (Θεμιστοκλέης), ἐπεί τε οὐκ 
ἐπαύετο ταῦτα λέγων ὃ Τιμόδημος, εἶπεν, 
οὕτω ἔχεϊ τοι" οὔτ᾽ ἂν ἔγὼ ἐὼν Βελβινί- 
τὴς ἐτιμήθην οὕτω πρὸς Σπαρτιητέων, 
οὔτ᾽ ἂν σὺ, ὦ "vOpwre, ἐὼν ᾿Αθηναῖος. 
Ceterum Seriplius, una ex Cycladibus in 
mari /EKgxo (hodie Serfino), parva crat, 
saxosa et adeo ignobilis, ut in prover- 
bium fere abierit, — Vid. Plin. Hist, Nat. 
iv. 12. 22. Juvenal. vi. 564. x. 170. 
Seneca Consolat. ad Helviam c. 6, δ, 4. 
* deserta Joca et asperrimas insulas Scia- 
tham et Seriphum, Gyarum et Corsica 


fi 5.58: 


111. 1. 9. 
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ἀλλὰ διὰ τὴν πόλιν εὐδοκιμοῖ,; ἀπεκρίνατο ὅσι OUT ἂν (U- 
τὸς Σερίφιος ὦ ὡν" ὀνορναστὸς ἐγένετο," οὔτ᾽ ἐκεῖνος ᾿Αδηναῖος. 
καὶ τοῖς δὴ μὴ πλουσίοις, χωλεπὼς δὲ TÓ yngue φέρουσιν 
εὖ ἔχει ὃ αὐτὸς λόγος, ὅτι oor ἂν ὁ ἐπιεικὴς. πάνυ" τι 
ῥᾳδίως γῆρας μετὰ πενίας ἐνέγκοι, οὐθ᾽ ὁ μῆ ἐπιεικῆςϑ 
πλουτήσας εὐκολός TOT ἂν SLUT γένοιτο. Πότερον δέ, 7 ἦν 
δ᾽ ἐγώ, ὦ Κέφαλε, ὧν κέκτησαι σὰ πλείω" παρέλαβες ἢ 7 
ἐπεκτήσω; Ποῖ" ἐπεκτησά μην, ἔφη; ὦ Σώκρατες: μέσος 
τις γέγονα χρημοτιστῆς τοῦ T£ πάππου κοὶ τοῦ πατρός. 
ὁ μὲν yag πάππος 7e καὶ ὀμνώνυμνος ἐμοὶ σχεδόν σι ὅσην 
ἐγὼ γυν οὐσίαν" κέκτημαι παραλαβὼν πολλᾶκις τοσαύ- 
χὴν ἐποίησε, Λυσανίας δὲ ὁ πατὴρ ἔτι ἐλάττω αὐτὴν ἐποίη- 


οἵ 
* εὐδοκιμεῖ Κὶ, εὐδοκιμεῖ Φέυτ. 


κὴς om q.— 


Σώκρατες ponunt ép.—k ce om pr &. 


peto. Cf. Wetzel. ad Cicer. deSenect. 
C. 9. et Jacobs. ad Antholog. Grec. t. i. 
p. i. p. 178. Asr. 

τοῖς δὴ μὴ πλουσίοις---γένοιτο͵ Ex- 
pressit ἢ. l. incertus scriptor apud Stob. 
i. p. 19. ἀλλ᾽ ὅμως δοκεῖ μοι ἔχειν τι ἣ 
πενία δυσχερὲς καὶ ἐπίπονον, καὶ μᾶλλον 
ἄν Tis ἐπαινέσειε τὸν μετὰ πενίας εὐκόλως 
γῆρας ἐνέγκαντα ἢ τὸν μετὰ πλούτου.---- 
᾿Αλλὰ καὶ πλούτῳ πολλοὶ μετὰ γήρως 
δυσκόλως χρῶνται καὶ πενίᾳ ἀγεννῶς καὶ 
ὀδυρτικῶς, καὶ οὔτε τοῦτο ᾿ῥάδιον, ὥστε 
τῷ πλούτῳ ἐλευθερίως καὶ ἀφόρτως, οὔτε 
ἐκεῖνο, ὥστε πενίᾳ γενναίως i. T. Δ... Ásr. 


ποῖ ἐπεκτησάμη»ν ---- παρέλαβον} Ald. 


Bas. 2. et Stephan. exhibent ποῖ, quod 
sensu caret. Olim mo? (i. e. ποιὰ) ἐπε- 
κτησάμην ; aliqua acquisivi, ut Ficinus 


vertit. nomnihil acquisivi, reponendum 


putabamus ; ; sed vehementer dubito, an 
ποιὰ 510 usurpari possit. Heind. ad Eu- 
thyd. p. 365. scribi jubebat, πῇ ἐπεκτη- 
σάμην, ἔφη. Unice verum nunc mihi 
videtur 7o? ἐπεκτησάμην ; et propter 
sensum, quem przstant illa verba, con- 
venientissimum, et propter lingue ratio- 
nes; sensus est enim : * Minime maxi- 
mam eorum, quz possideo, partem ipse 
acquisivi ; medius enim fui in re facien- 
da inter avum et patrem. Avus videli- 
cet, tanto fere patrimonio a majoribus 
suis áccepto, — nunc possideo, 


—* ὧν om vt.— 
fv. —€ πάνυ...ἐπιεικὴς om IIK, in mg ponit rc D.—f τε A9v: 


b γένοιτο $x.—^* ἔχοι Dq.—9 ob πάνυ 
τοι *s.—E μὴ ἐπιει- 


οἵ 


δ πλέω ΑΘΦτ.--ἰ ποῖ Kv et corr IID, πῇ Θ: ποῖ *s.—) ἔφη om t, post 
—l τοι $r.— 


m νῦν om f.—^ οἰκίαν G9r.— 


pluries tantum id fecit, Lysanias vero 
pater, que accepit, aliquanto minora fe- 
cit, quam nunc sunt ; mihi autem satis 
est, si liberis aliquanto plura, quam ac- 
cepi, relinquam. — Igitur patre quidem 
melior fui rei familiaris administrator 
(χρηματιστὴ5)» avo autem multo infe- 
rior,'—tTloios interrogativum negat cum 
leni quadam irrisione (sic et πόθεν Eu- 
thydem. 291. B. πόθεν, à μακάριε, εὕρο- 
μεν : v. Koen. ad Gregor. 61. Hemsterh. 
ad Lucian. Tim. i. p. 353.) ; id vero, 
quod negandum est, ex oratione antece- 
dente repetitur, et quidem nomen vel 
verbum modo finito (hinc post πόθεν et 
ποῖος indicativus recte habet, non vero 
post alias particulas, quando oratio per 
se indefinita est ; quocirca, quod Heind. 
reponi volebat, Tij ἐπεκτησάμην, esset, 
quomodo acquisivi, non vero, quod sen- 
sus efllagitat, quomodo acquisivissem). 
Cum Greco etiam in hac locutione con. 
venit vernacula lingua, qua verba : TOU 
ἐπεκτησάμην ita fere exprimeremus, wie, 
ich erworben? | Sic 'Uhezt. 180. B. ἀλλ᾽ 
οἶμαι, τὰ τοιαῦτα τοῖς μαθηταῖς ἐπὶ σχο- 
λῆς φράζουσι---- ; Ἰποίοις μαθηταῖς ; Eu- 
thydem. 291. A. Ποῖος Κτήσιππος ; Vid. 
loca collecta ab Heusdio Spec. Crit. pP. 
108. Heind. ad Charmid. p. 111. et 
Jacobsio Additam, Animadv, in Athen. 
p. 266. Asr. 
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σε τῆς YU» οὐσης" ὃ ἐγὼ δὲ eye & OL) Fw ἐλάττω καταλι- 

πω τουτοισί, ἀλλὰ βεαχεῖ γέ ἊΝ πλείω Ἢ παρέλαβον. 
Οὗ vo)? ἕνεκα ἠρόμην, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὅτι μοι" ἐδοξας οὐ σφό- 
δρα 6 ἀγαπᾷν TO, χρήματα. φοῦτο δὲ ποιοῦσιν wg" τὸ πολὺ 
οἵ ἂν μὴ αὑτοὶ “τήσωνται" oi" δὲ AT puo. διπλῆ ἢ 7 οἱ 
ἄλλοι ἀσπάζονται αὐτά. ὡς ἰὸς: γὰρ οἱ ποιηταὶ σὰ αὑ- 
τῶν ποιήμωτοι καὶ οἱ πατέρες TOUS παῖδος ὁ ἀγωπώσι, ταύτη 
r£ δὴ καὶ οἱ Aenea queo περὶ τὼ χρήματα. σπουδά- 

; ' νὰ 
ουσιν ὡς ἐργον εαὐτῶν, καὶ κατα τὴν χρείαν, ἥ Ttp. οἱ 


? hec ante illud Λυσανίας ponit f.—P? καταλείπω Φῃ,--.(α τούτοισιν s cum plerisque. 
τούτου 

— ὧν ἐυ.--- 5 οὔτοι ATIDKt et pr O, οὕτοι Φ, τούτου τοι ᾳ: τούτου *s.—t μὴ Φ 

ἐγ.---ἃ ὡς πολὺ t et pr 0, ὡς ἐπὶ πολὺ Φ.---Υ σφόδρα Φ.--- oi post ἢ om IIPDEqt. 

-- γε m. ud περὶ om t.—- καὶ ob κατὰ (o. et τὸ Θ.---Ὦ ἤπερ ADKt et pr Θ.-- 


βραχεῖ γέ τινι] Bas. 1. et2. legunt 
βραχεῖ τέ τινι. | Ald, σέ τινι. Ceterum 
similiter Isocrates de Pericle (Orat. de 
Pac. p. 183. ed. Corai.) Tbv μὲν οἶκον 
ἐλάττω τὸν ἑαυτοῦ κατέλιπεν, ἢ παρὰ 
τοῦ πατρὸς παρέλαβεν. Et confer Cicero 
ad Attic. iv. 15. Tzetzes Chiliad. v. 34. 
Asr. 

τούτου ἕνεκα k. T. A.] Laudat h.l. 
Stob. xcii. p. 512. et imitati sunt Aristo- 
teles Nicomach. iv. 1. ἐλευθεριώτεροι δὲ 
εἶναι δοκοῦσιν οἱ μὴ κτησάμενοι, ἀλλὰ 
παραλαβόντες τὴν οὐσίαν" ἄπειροί τε γὰρ 
τῆς ἐνδείας, καὶ πάντες à ἀγαπῶσι μᾶλλον 
τὰ αὑτῶν ἔργα, ὥσπερ οἱ γονεῖς καὶ οἱ 
ποιηταί. Lib.ix. 4. a&s—"yàp τὸ οἰκεῖον 
ἔργον ἀγαπᾷ μᾶλλον, ἢ ἀγαπηθείη ἂν ὑπὸ 
τοῦ ἔργου ἐμψύχου γενομένου" μάλιστα 
^ d τοῦτο περὶ τοὺς ποιητὰς συμβαί- 

* ὑπεραγαπῶσι γὰρ οὗτοι τὰ οἰκεῖα 

reif imm στέργοντες ὥσπερ τέκνα.  Ci- 
cero alii. Vide Mureti not. in Catull. 
carm, xxii, Asr. 

ταύτῃ Te δὴ] For. ταύτῃ γε δὴ, etc. 
Srxrn. 

ταύτῃ γε δὴ] Ita e cod. Reg. rescrip- 
Simus. Γὲ δὴ  confirmandi significatio- 
nem habet, vid. Hermann. ad Viger. p. 
789. Stobzus simpliciter habet ταύτῃ 
δή. Asr. 

ὡς ἔργον) Particula ὡς ἢ. l. non com- 
parationem indicat (nam τὰ χρήματα 
revera sunt τῶν χρηματιστῶν ἔργα), sed 
causam explicat (tanquam, h. e. utpote 
quippe), quocirca non przpositio περὶ 
supplenda est, ut Heind. ad Thezt. 4. 
70. statuit, sed participium ὄντα : σπου- 
δάζουσι περὶ τὰ χρήματα, ὡς ἔργον éav- 


τῶν ὄντα, rerum familiarium studio te- 
nentur, u£. que suum ipsorum opus Sint. 
Sic Polit. ii. 2. ἄκοντες ἐπιτηδεύουσιν & ὡς 
ἀναγκαῖον (int. ὄν ; quia necessarium 
est), ἀλλ᾽ οὐχ ὡς ἀγαθόν. ii. 19. ὡς 
ἄθλιοι οἱ κακοὶ (int. ὄντες : quia miseri 
sunt). Gorg. 495. B. "AAXo τι οὖν ὡς 
ἕτερον τὴν ἀνδρίαν τῆς ἐπιστήμης (int. 
οὖσον : quia fortitudo a sapientia diver- 
sa est) δύο ταῦτα ἔλεγες ; , Hipp. Maj. 
284. D. οὐχ ὡς ἀγαθὸν μέγιστον πόλει 
τίθενται τὸν νόμον---καὶ ἄνευ τούὐτου--- 
ἀδύνατον (int. ὄν : propterea, quod. fieri 
non potest,ut—) οἰκεῖν. — Protag. 323. 
B. Vid. de ellipsi participii àv, de qua 
Hermann, ad Viger. p. 751. et Heind. 
ad Gorg. $. 109, haud satis recte dubi- 
tarunt, nostra ad Phaedr. p. 373. ibique 
laudatis addi possunt Soph. CEd. C. 83. 
πᾶν ἐν ἡσύχῳ----Ἕξεστι φωνεῖν, ὡς ἐμοῦ 
μόνης πέλας. Earip. Phen. 736. ἀλλὰ 
τοῦθ᾽ ὁρῶ πολλοῦ πόνου (int. ὄν). Thu- 
gn. i. 35. καλὸν---ἀγορεύεσθαι αὐτόν. 

enoph. Mem. i. 6. 5. ἢ τὴν δίαιτάν 
μου φαυλίζεις---ὡς χαλεπώτερα πορίσασ- 
θαι τὰ ἐμὰ διαιτήματα τῶν σῶν. Aristot. 
Polit, i. 4. (i. 2. $. 16. ed. Schneid.) ὡς 
δεινὸν, ubi interpretes ὃν excidisse sine 
causa opinantur. ÁAsT. 

καὶ κατὰ] Particulam οὐ post καὶ, vel 
pro καὶ, legit aut legendam putavit Fic. 
quoque: qaippe qui verterit, Non ad 
usum necessitatemque, ut alii, Sed mihi 
necessaria minime videtur: qui potius 
existimo dici eos quibus est res parta la- 
bore, non relicta, (contra illud epigram- 
niatograplii notum ) dici utraque de caus 
sa illam amare, — Ae precedens adver- 


iir, i. 10. 
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ἄλλοι. χαλεποὶ οὖν καὶ ξυγγενέσθαι εἰσίν, οὐδὲν ἐθέλοντες 
^ 2 ,* 9 N ^v 5 ^ ἢ 
ἐπαινεῖν ἀλλ᾽ ἢ τὸν πλοῦτον. ᾿Αληθῆ, ἔφη, λέγεις. [S. 5.] 
"5 5 3 E / ? 
Πάνυ μὲν οὖν, ἤν δ᾽ ἐγώ. ἀλλά μοι ἔτι τοσόνδε εἰπέ" τί 
/ 3, 3 Ν 3 ^ , 
μέγιστον oie ἀγαθὸν ἀπολελαυκέναι" τοῦ πολλὴν οὐσίαν 
i ^ e “ 3.4. ». ᾽ * N 7 d 
κεκτῆσθαι; O, 7 à oe, ἰσὼς οὐκ ὧν πολλοὺς πείσαιμι 
λέγων. εὖ γὼρ ἴσθι, ἔφη, ὦ Σώκρατες," ὅτι ἐπειδάν σις ἐγ- 
γὺς fj τοῦ οἰεσύαι τελευτήσειν, εἰσέρχεται αὐτῷ δέος καὶ 
φραντὶς περὶ ὧν ἐρυπροσθεν' οὐκ εἰσήει. οἵ τε γὰρ λεγόμε- 
Voi puta περὶ σῶν ἐν AuiÓoU, ὡς τὸν ἐνθάδε ἀδικήσαντα δεῖ 
ἐκεῖ διδόναι δίκην, κατοαγελώμενοι χέως τότε δὴ στρέφουσιν 
αὐτοῦ τῆν ψυχήν, μὴ ἀληθεῖς ὦσι: καὶ αὐτός, ἦτοι ὑπὸ 
τῆς τοῦ γήρως ἀσθενείας ἢ καὶ ὡς περ ἤδη ἐγγυτέρω ὧν 
M9 9 - e / ^ $^ e 7, ^g : ἘΞ N 
τῶν ἐκεῖ, μᾶλλόν vi. κωθορῷᾷ αὐτά. ὑποψίας δ᾽ ὃ οὖν καὶ 


b ἔφη om E.—c ἀγαθὸν οἴει Or, εἴη ἀγαθὸν υ.---ἃ πείσαιμι πολλοὺς K.— 
pares ἔφη K.—f ἐν τῷ πρόσθεν tv et rc 9, —E δ᾽ om tv. 


bium διπλῇ pro hac sententia facit, Eo- 
dem autem sensu dici potuisset, kai οὐ 
μόνον κατὰ τὴν χρείαν : vel posito ad- 
verbio μόνον post χρείαν. lllius enim 
adverbii subauditio durior hic fuisset. 
STEPH. 

Male Stephanus διπλῇ ad duas, quas 
cogitatione fingit, causas refert, quum 
sit, qui opes ipsi acquisivere, duplo eas 
amplius (non, utraque de causa) am- 
plectuntur, quam alii (qui eas accepe- 
runt, ἔλαβον), propterea quod suum ip- 
sorum opus ille sunt. Deinde compa- 
ratio eorum, qui opes ipsi acquisivere, 
cum poetis et patribus nonnisi eo spec- 
tare potest, quod opes suum ipsorum 


opus sunt, sicut poeta carmen ut suum. 


opus et pater filium ut suum unice am- 
plectitur, non ad χρείαν ; igitur sola ip- 
sorum amoris causa in amore suimet ip- 
sius posita est, non duplex cogitari po- 
test. Quocirca ii, qui opes ipsi acquisi- 
vere, dicuntur eam solam ob causam eas 
amplecti, quod suum ipsorum opus sint, 
non vero (καὶ ob, quod sepenumero prz- 
cedenti orationi oppositi quidquam indi- 
cat, quemadmodum καὶ per se quoque 
sepe pro ἀλλὰ ponitur, vid. Gataker. ad 
Marc. Antonin. ii. 7.) propter utilita- 
tem, sicut alii. Et hoc ipsum iis, qui 
divitiarum suarum ipsi auctores sunt, vi- 
lio vertit Socrates, quod eas unice in 
inu gestant, nec ex usu, sicut alii, zesti- 
mant; imo potius colligunt, ut eas possi- 


e ὦ có- 
—bh καὶ ἀναλογίζεται...ἢδί- 


deant, non ut iis utantur. Nimis longus 
fortasse fui in re per se perspicua enu- 
cleate exponenda. Jam Cornar. ob in- 
serendum esse monuit. Asr. 

s. 5. πολλοὺς] Stobzus l.l. ἄλλους 
καὶ πολλούς. Mox verba ἐπειδάν vis 
cet. usque ad κυβερνᾷ laudat Justin. 
Mart. Cohort. ad Grzc. c. 26. p. 26. B. 
et verba ἐσέρχεται---φροντὶς Priscianus 
xviii. p. 1178. ed. Putsch. * Attici, no- 
tans, εἰσῆλθέ με τὸ δέος καὶ εἰσῆλθέ μοι. 
Sic Phadon. p. 58; E. οὔτε γὰρ ὡς θα- 
νάτῳ παρόντα με ἀνδρὸς ἐπιτηδείου ἔλεος 
ἐσήει, et paulo post, διὰ δὲ ταῦτα οὐδὲν 
πάνυ μοι ἐλεινὸν ἐσηει. Vid. Thom. 
M.p.272.  Hemsterh. ad Lucian. t. i. 
p. 206. Dorvill. ad Charit. p. 501; 
Valcken. ad Eurip. Phcen. 1378.— Pro 
δέος apud Justin. legitur φόβος, et pro 
ἔμπροσθεν scribitur ἐν τῷ πρόσθεν, sicut 
etiam apud Stobzum 1]. 1. De sententia; 
similiter Musonius apud Stob. cxvi. p. 
996. τούτων ἀκούων ---διαθοῖτ᾽ ἂν τὸ γῆ- 
ρας καλῶς, τά τε ἄλλα καὶ τὸν τοῦ θανά- 
του φόβον ἐξαιρεθείη ἂν, ὃς μάλιστα θο- 
ρυβεῖ τε καὶ πιέζει τοὺς γέροντας ὥσπερ 
ἐπιλελησμένους, ὅτι παντὶ θνητῷ θάνατος 
ὀφείλεται, καὶ τό γε ἀθλιώτατον ποιοῦν 
τὸν βίον τοῖς γέρουσιν αὐτὸ τοῦτό ἐστιν, 
ó τοῦ θανάτου φόβος.---Νῖοχ ἤδη omittit 
Justinus, et τί post μᾶλλον. Asr. 

ὑποψίας δ᾽ οὖν] Justin. γοῦν exhibet 
pro δ᾽ οὖν. Stobaeus vero δὲ omittit; 


AsT. 
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δείματος. μεστὸς γίγνεται, καὶ ἀναλογίζεται" ἤδη καὶ 
σκοπεῖ εἰ TI, TI ἠδίκηκεν ὁ p οὖν εὑρίσκων ἑαυτοῦ" ἐν 
τῷ βίῳ πολλὰ ἀδικήμωτα καὶ ἐκ τῶν ὕπνων, 2d περ οἱ 
draidis, Ungua: ἐγειρόμενος δειμιαίνει' καὶ ζῆ μετὰ κακῆς 
ἐλπίδος" TO à: μηδὲν ὃ εαὐυτῷ m ἄδικον ξυνειδότι, ἡδεῖω ἐλπὶς 


ἀεὶ πάρεστι, καὶ ἀγαθὴ γηροτρύφος, ὡς καὶ Πίνδαρος" 


λέγει. χιριέντως γάρ τοι p Σώκρατες, TOUT ἐκεῖνος εἰς. 


σεν, ὅτι ὃς ἂν δικαίως καὶ ὁσίως σὸν βίον διωγάγη," 
γλυκεῖά οἱ παρδίαν ἀτάλλοισα γηροτρόφος συναορει" 


ἐλπίς, ἃ μάλιστα θνατῶν 


πολύστραφον vau κυβερνᾷ." 
εὖ οὖν λέγει, Üeup TUS ὡς σφόδρα. πρὸς 07 TOUT £r ys 


κηκεν om Φζ.---ἰ τι om ἐ.--- ἠδίκησεν ITDKq.—k 
ὡς...γηροτρόφος om ἔ.--- conf. Boeckh. Pin- 


νει (c.—'^ ἐν αὐτῷ IIl.—^ ὥσπερυ: 


dari Fragm. 243.--Ρ 701 om Κη.---Ἴ διαγάγοι E. 


ἠδίκηκεν) ἠδίκησεν apud Justin. scrip- 
tum est.—Post ó μὲν οὖν inserit Justin. 
τίς. | Eandem sententiam expressit Iso- 
crates de Pace p. 165. ed. Corai: τοὺς 
δὲ (ὁρῶμεν) μετ᾽ εὐσεβείας καὶ δικαιοσύ- 
νης ζῶντας ἔν τε τοῖς παροῦσι χρόνοις 
ἀσφαλῶς διάγοντας καὶ περὶ τοῦ σύμπαν- 
τος αἰῶνος ἡδίους τὰς ἐλπίδας ἔχοντας. 
Platonem videtur imitatus esse Chori- 
cius in Villoison. Anecd. Grac. t. ii. p. 
21. νοσοῦσαν ἐκείνην οὐδὲν εἰσ ει δεινὸν, 
οὐδὲ λογισμὸς ἔστρεφεν αὐτῇ τὴν ψυχὴν, 
μή τινά που λελύπηκεν, οὐδὲ ὕπνον, ὥσ- 
περ οἱ παῖδες, πυκνῶς ἐπήδα νυττομένη 
(sic emendat Bastius Epist. Crit. p. 65. 
et similiter Jacobs. Animadvers. in A- 
then. p. 43.) τῷ συνευδότι. | Cicero Orat. 
Philippic. ii; * neque vero te unquam 
neque vigilantem, neque in somnis credo 
posse mente consistere. Necesse est, 
quamvis sis, ut es, violentus et furens, 
quum tibi objecta sit species singularis 
viri, perterritum te de somno excitari, 
furere etiam sepe vigilantem." Laudat 
quoque hujas loci sententiam Nicepho- 
rus in Schol, ad Synes, p. 406. B. Cf, 
Liban. Progy mn. p. 93. B. C. Aser. 

γλυκεῖα ἐλπὶς} Ita legit Justin. Mart. 
locum hunc afferens. Quamvis autem 
diversum minime sensum hzc lectio ef- 
ficiat, quia tamen et apud ipsum Pinda- 
rum extare puto, dignam duxi quz an- 
notaretur. Paulo post in edit. prece- 
dentibus scriptum est ἀτάλλοισα ἢ γηρο- 
TpÁ$os : quum &pnd eundem lezatur (et 


ἑαυτῷ K, αὐτοῦ t.—l ἀεὶ δειμαί- 


—t! ἀττάλοισα DK, ἀτάλλουσα v. 


quidem in vetustissimo etiam exemplari, 
quo sum usus) ἀτιτάλλουσα γηροτρόφος. 
sed ἀτιτάλλοισα pro ἀτιτάλλουσα Dori- 
cum fuerit: sicut Doricam formam ha- 
bet ἀτάλλοισα. Αἱ vero ἢ ante γηρο- 
τρόφος nullo ferri modo potest. ΘΤΈΡΗ. 
c Justin. legitur ut et apud Stob. 1. l. 

ST. 

διαγάγῃ} Ald. Bas. 1. 2. et Nicepho- 
rus διαγάγοι, Stob. vero διαγάγει. — Ver- 
sus, qui sequuntur, in fragmentis Pindari 
a Schneidero collectis (t.iii. p. 80. ed. 
Heyn.) leguntur; eosdem et Platonem 
respexit Themist, Orat. viii. p. 101. B. 
καὶ émauvà Πίνδαρον τὸν ποιητὴν, à ὡς ἄρα 
οὐ πᾶσιν ἀνθρώποις ὁμοίως ἐν ἀγαθῇ μοί- 
pa Tb προελθεῖν eis Χρόνον πλείω τὸν 
βίον, ἀλλὰ μόνοις τοῖς ζῇν μετὰ δικαιο- 
σύνης προαιρουμένοις, καὶ τούτοις ἐλπὶς 
γλυκεῖα συνδιαιτᾶται καὶ ἀγαθὴ "ynporpó- 
$os “παραπέμπουσα μετ᾽ εὐφροσύνης εἰς 
τὸ τῆς φύσεως καταγώγιον. As. 

ἀτάλλοισα] Post ἀτάλλοισα (pro quo 
legitur etiam ἀτιτάλλοισα : quod idem 
valet) perperam in preced. edit. parti- 
cula ἢ posita est, SrEPn. 

ἀτιτάλλοισα] Ald. Bas. 1. 2. Stob. 
Synes. de Insomn. p. 149. A. Nicephor. 
et Schol, Ruhnk. p. 144. ἀτάλλοισα ex- 
hibent. ᾿Ατιτάλλειν ctiam in Pindari 
Nem, iii. 99. legimus. Asr. 

εὖ οὖν λέγει---σφόδρα)]) Verba. esse 
Socratis apparet, quocirca Εὖ et sequens 
Πρὸς literis majoribus distinximus, Asr. 

wpbs δὴ τοῦτ᾽) Das. 1. 2, τουτων, 


1. 391. 
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. (ὁ M m / ^ / 9 6/ 5 3j 
m. ill φέθηρυι τὴν τῶν γρημάτων κτῆσιν πλείστου ἀξίων εἰνωι, οὐ 
u Ww 3 NC 3 N ku- 3 - N * M 3 , 
τοι παντὶ ἀνδρὶ ἀλλὼ τῷ επιεικεῖ. τὸ γὰρ μηδὲ ἄκοντά 
2 ^ D) ΄ 2 Gur /, ^ n 
σινῶ ἐξαπατῆσωι 7 ψεύσασθαι, μηδ αὖ ὀφείλοντα ἤ θεῷ 
θυσίας τινὰς ἢ ἀνθρώπῳ χρήμοσω, ἔπειτ ἐκεῖσε ἀπιέναι 
δεδιότα, μέγα μέρος εἰς τοῦτο 7 τῶν χρημάτων κτῆσις 
συμβάλλεται. i ἔχει δὲ καὶ ἄλλας χρείας πολλάς"" ἀλ- 
λό, γε ἕν ἀνθ᾽ ἑνός. οὖν ἐλάχιστον ἔγωγε θείην ἂν εἰς τοῦτο 
ἀνδρὶ γοῦν ἔχοντι, ὦ à Σώκρατες, πλοῦτον χρησιμώτατον εἰναι. 
[8. 6.} Παγκάλως, ἦν δ᾽ ἐγώ, λέγεις, D Κίφαλε. φοῦτο 
δ᾽ αὐτό, σὴν δικαιοσύνην, πότερα TV ἀλήθειαν αὐτὸν φῆσο- 
μὲν εἰναι ἁπλώς οὕτω, καὶ τὸ ἀποδιδόναι & ἂν τίς Ti πωρᾶ 
σου λάβη, ἢ καὶ αὐτὰ ταῦτα ἔστιν ἐνίοτε μὲν δικαίως, 


—5 ξυναορεῖ ᾧ.---ἰ κυβερνᾷν YI.— 


Πρὸς τοῦτο est hoc respectu, hanc ob 
causam, ut πρὸς οὐδὲν Soph. AJ. 1018. 
πρὸς ταῦτα, propterea. Vid. Hermann. 
ad Viger. p. 817. Asr. 

οὔτοι] Stobazus ὅτι που. AsT. 

τὸ γὰρ μηδὲ ἄκοντα] Vertendum erat, 
ut ne invitus quidem quempiam circum- 
venerit. | Nam etiam pauperrimus quis- 
que prestare hoc potest, ne volens 
quemquam fraudet, neu volens cuiquam 
mentiatur; at interdum invitus alios 
fraudare cogitur, quum, unde iis, quod 
debet, solvat, non habet; eademque de 
causa invitus interdum mentitur, ut 
quum certa die poliicitus est, se aliquid 
prastiturum, et, ne id faciaf, paupertate 
prohibetur. At divites nihii horum in- 
viti faciunt. MonET. 


ἔπειτα ἀπιέναι ἐκεῖσε] | Laudat hzc, 


Nicephor. l. ][. Pro ἀπιέναι ἐκεῖσε Cod. 
Reg. et Stob. ἐκεῖσε ἀπιέναι. Nicephor. 
vero exhibet κἀκεῖσε, addens, és abov 
δηλαδή. Asr. 

ἀπιέναι ἐκεῖσε δεδιότα] Negatio μηδὲν 
deest. Ficinus recte: 2lluc intrepidus 
proficiscatur. Farnsxr. 

ἀλλά ye] Αἱ ce te, ut Gorg. 478. B. 
ἀλλ᾽ ὠφέλιμόν γε, et sic innumera alia ; 
Stob. ἀλλὰ ἕν γε ἀνθ᾽ ἑνός. Ceterum &v 
ἀνθ᾽ ἑνὸς est : δὲ unum cum altero (i, e. 
ommia inter se) comferatur, igitur pre 
omnibus aliis, Sic Phileb.' p. 63. B. 
πάντων γε μὴν ἡγούμεθα γενῶν ἄριστον 
ἐν ἀνθ᾽ ἑνὸς ξυνοικεῖν ἡμῖν. De Legg. 
iv. p. 705. B. οὗ μεῖζον kaküv—"óXei 
ἀνθ᾽ ἑνὸς ἐν οὐδὲν ἂν itid Plene 


" οὔτι AIT, ὄτι v.—"V θεῶν TI.— 
AGIIPDKqívt : ἀπιέναι ἐκεῖσε *s,—* τινάς DKq.—Y αὐτὸ om Gr. 


Ww ἐκεῖσε ἀπιέναι 
— εἶναι om er 


Herodot, iv. 50. ἐν πρὸς ἐν συμβάλλειν. 
Asr. 

$. 6. ἀλήθειαν] Ingressio hec est in 
disputationem de justitia, ducta ex Ce- 
phali verbis. Cum enim dixisset, qui 
multa injuste patrasset in vita, eum nun- 
quam conquiescere, sed et vigilantem et 
dormientem terreri metu pcenarum, quae 
injustis apud inferos proposite esse di- 
cuntur, eum contra, qui nihil tale fecis- 
set, tranquillo et securo animo esse, 
quum memoria repeteret, neminem a se 
in fraudem inductum esse, nulli se un- 
quam mentitum, nulli, quod ab eo acce- 
pisset, non reddidisse : ex eo satis 
aperte colligi poterat, eum duabus hisce 
in rebus justitiam collocare, ut. et vera 
Wiceret quis et suum cuique redderet, 
Munzr. 

ἁπλῶς} Simpliciter, absolute, h. e. 
sine ulla conditione atque exceptione ; 
vid. ad Phzdr. p. 277. Asr. 

λάβοι] Bas. 1. et 2. λάβῃ. Similiter 
Cicero de Offic. iii. 25. * Si gladium quis 
apud. te sane. mentis deposuerit, repetat 
insaniens, reddere peccatum sit, non 
reddere officium. Quid si is, qui apud 
te pecuniam deposuerit, bellum inferat 
patrie, reddesne depositum? Non cre- 
do; facies enim contra rempublicam, 
que debet esse carissima. Sic multa, 
quz natura honesta videntur esse, tem- 
poribus fiunt non honesta. Facere pro- 
missa, stare conventis, reddere deposita, 
commutata utilitate fiunt non honesta." 
Asr. 
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ἐνίοτε δὲ ἀδίκως ποιεῖν; οἷον τοιόνδε λέγω" πᾶς ἄν σου" 
εἴποι, εἴ τις cardi παρὰ φίλου ἀνδρὸς σωφρονοῦντος" ὅπλοι, 
εἰ μανεὶς ἀπαιτοῖ," ὅτι οὔτε ye σὰ τοιαῦτα ἀποδιδόναι 
οὗτε δίκαιος ἂν εἴη 0 ἀποδιδούς, οὐδ᾽ 8 αὖ πρὸς TV οὕτως 
ἔχοντα πάντα ἐθέλων" vien λέγειν. ᾿Ορθῶς, ἔφη, λέ- 
ΒΝ: Οὐκ ἄρα οὗτος opos. ἐστὶ δικαιοσύνης, ἀληθῆ 7€ 
λέγειν καὶ ἃ ἂν λάβῃ vic ἀποδιδόναι. 

Πώνυ μὲν οὖν, ἔφη, " à Σώκρατες, ὑπολαβὼν ὁ" Πολέριαρ- 
χός, εἶ rig γέ τι χρὴ Σιμωνίδη! πείθεσθαι. Καὶ μέντοι, 
ἔφη o" Κέφαλος, καὶ παραδίδωμι ὑμῖν τὸν λόγον" " 
γάρ (με ἤδη τῶν ? ἱερῶν ἐπιμεληθῆναι. Οὐκοῦν, ἔφην ἐγώ," 
Πολέμαρχος. τῶν γε σῶν κληρονόμος: Πάνυ γε, ἢ δ᾽ ὃς 
γελάσας, καὶ ἅμα ἤει πρὸς τὰ ἱερά." 

Λέγε δή, εἶπον ἐγώ σὺ ὃ τοῦ λόγου πληρονόμος, τ vi 
Qs σὸν Σιμωνίδην λέγοντα glos λέγειν περὶ δικαιοσύνης: 
Ὅτι, ἦ 7 0 óc, τὸ τὰ ὀφειλόμυεναι ἑκάστῳ ἀποδιδόναι δίκαιόν 
ἐστι" τοῦτο λέγων δοκεῖ & md κουλώς" λέγειν. ᾿Αλλὰ 
μέντοι, ἥν δ᾽ ἐγώ, Σιμιωνίδη y&* οὐ ῥάδιον ὁ ἀπιστεῖν: σοφὸς 


A 


et pr O, ante αὐτὸ ponunt Kg.—3 δὲ II, δὴ DK4, τοιόνδε δὴ tv.—h ποι IIDK.— 
€ λάβητ.--- ἀνδρὸς kal σωφρονοῦντος v.—* ἀπαιτεῖ $t.—í τὰ αὐτὰ Φτ et pr 9.— 
g Fi νὰ $r.—h ἐθέλων πάντα Ot.—i ὅρος om pr &.—3 λάβῃ AGTI$Dq4tvt : λάβοι ἔς. 

— οὖν δ x.—. χρήσιμον ἤδη 9Kt et corr IT: vulgatam corr habent O9D.—" ᾧ v.— 
n ἔφη ἐγὼ OTIP DK(t, ἐγὼ ἔφη v.—? γε om q.—P τὸ ἰέναι Kq.—9 σὺ εἶπον ἐγὼ K. 
-- ἔμοιγε ΑΘΦγ, povye v: ἐμοὶ *s.—5 καλὰ ὈΚ.---ἰ γε om ΘΦγ.---ἰ γὰρ om ΠΚ 


πάνυ μὲν οὖν] Verba πάνυ μὲν οὖν 
non sunt assentientis iis, 41 Socrates 
dixerat, sed affirmantis, quz negaverat 
ile: πάνυ μὲν οὖν, int. οὗτος ὅρος ἐστὶ 
δικαιοσύνης" τὸ ἀληθῆ τε λέγειν καὶ ἂπο- 
διδόναι, ἃ ἄν τις λάβοι. As, 

ὑπολαβὼν] Sermonem suscipiens, in- 
terpellans. "troXaBeiv, ut apud Latinos 
suscipere (Virgil. ZEn, vi. 723. Varro 
de R. R. i. 2. 24. Vid. Priscian, xviii. 
p. 1212.) est sermonem excipere, inter- 

lare s. interfari, ita tamen ut quid ob- 
jicias alteri vel eum refellere studeas et 
qua sunt hujus generis alia. Sic Polit. 
viii. 1. p. 544. A. τίνας λέγεις τὰς τέτ- 
Tapas πολιτείας, ἐν τούτῳ ὑπέλαβε Πο- 
λέμαρχός τε καὶ ᾿Αδείμαντος. x. 2. p. 
598. D. ὑπολαμβάνειν δεῖ τῷ τοιούτῳ 
cet. De Legg. viii. 838. E. Καλῶς ὑπέ- 
Aafes, Gorgias p. 450. E. καὶ ὑπολάβοι 
ἄν τις. Apolog. c. 5. ὑπολάβοι bv οὖν 

Plat. 


Vor, VI. 


τις ὑμῶν ἴσως. AsT. 

τῶν ἱέρῶν ἐπιμεληθῆναι] Cicero Epist. 
ad Attic, iv. 16. * Quod in iis libris, 
quos laudavi, desideras personam Sce- 
volz, non eam temere demovi, sed feci 
idem, quod in Πολιτείᾳ Deus ille noster 
Plato. Quum in Pireeum Socrates ve- 
nisset ad Cephalum locupletem et festi- 
vum senem, quoad primus ille sermo ha- 
beretur, adest in disputando senex, de- 
inde quum ipse quoque commodissime 
locutus essct, ad rem divinam dicit se 
velle discedere, neque postea revertitur, 
Credo, Platonem vix putasse satis con- 
sonum fore, si hominem id ztatis x; tam 
longo sermone diutius retinuisset. Asr. 

Σιμωνίδῃ οὐ ῥάδιον ἀπιστεῖν] Notanda 
modestia Socratis in disputando, qui, ad- 
versus Simonidis sententiam disputatu- 
rus, non eam abjicere aut ejus auctorita- 
tem extenuare conatur, laudat. potius 
2M 
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νὰ kd: dpt. ^ / EM / PN. 
γὰρ" xo θεῖος ἀνήρ" τοῦτο μέντοι ὁ τί ποτε λέγει GU 
μέν, ὦ Πολέρναρχε, ἴσως γιγνώσκεις, ἐγὼ δὲ ἀγνοῶ. δῆλον 
. γὼρ ὅτι οὐ τοῦτο λέγει ὁ περ ὥρτι ἐλέγομεν, TÓ τίνος πῶ- 
ρουκοισοθεμνένου Ti ὁτῳοῦν μυῆ σωφρόνως ἀπαιτοῦντι ἀποὸδι- 
δόναι: καί τοί γε ὀφειλόμιενόν πού ἔστι TOUTO  Q παρωκα- 


τέθετο. ἦ γάρ; Ναί. 


᾿Αποδοτέον δέ γε οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν 


e 2 ^v , ^ “ , / 
TÓT& ὑπότε τίς μῆ- σωφρόνως ἀπαιτοῖ; ᾿Αληθῆ, ἢ δ᾽ oc. 
* ^ 3, x 
" AAA δή zi 7 TO φοίουτον, ὡς ἔοικε, λέγει Σιμωνίδης 70 


5 . / , b 
τι, 332. σφὼ ὀφειλόμενα δίκαιον evo. ἀποδιδόναι. ἔΑλλο μέντοι 


N Ww J m / / 3 /. N / 
yj Aio, $Qu τοῖς γὰρ φίλοις οἰεται ὀφείλειν τοὺς φίλους 


ἀγωθὸν μέν τι δρῶν, κακὸν δὲ μηδέν. 


3 Z/ e 2 N 5 / 
£yu4, OTI οὐ τῶ οφειλομνενῶ 


Μανθάνω, ἦν δ᾽ 
ἀποδίδωσιν ὃς ἄν τῳ γχρυ- 


4 qu E. δὼ 7 M A 9 $i N 
II 1.13. 0/0) οὐπΌ 9 4 77: 122: 17 TP £0ty "ep 4 o-o000iG 70 


ἡ λῆψις βλαβερὰ γίγνηται, φίλοι δὲ ὦσιν ὃ τε ἀπολαρμ.- 

3 7 

[Divan καὶ ὁ ἀποδιδούς. ovy, οὕτω λέγειν φὴς τὸν Σιμωνί- 
/ AE. 25 Δ T. "RE Sri e 

δὴν; Πάνυ μὲν οὖν. Τί δέ; τοῖς ἐχθροῖς ἀποδοτέον ὁ τι 
y 7A ον Fi e 

ἂν τύχηδ ὀφειλόμενον; Παντάπασι μυὲν oU», &Qu, ὁ γε 


et pr D.—" ἀνὴρ ΑΘΞΠέϊ : ὁ ἀνὴρ Ἔς.--- λέγει AGTIGDKqtet : λέγοι *s.—* ὡς 
4, om IIDK.—! ἀπαιτοῦντος 4.--- ἐστι τοῦτο AGITDKqtvt : τοῦτό ἐστιν *s.—^ τοι 
$.—b μέν τι s.—C δ᾽ tv.—4 τὸ étvt.—e χρυσίωι TI.—f φανερὰ Φγ.---ὃ τύχοι ΘΞ 


eum et commendat, neque ei fidem ha- 
bendam negat, sed quid senserit diligen- 
tius querendum esse ait; neque minus 
modeste, quid sibi voluerit Simonides, se 
quidem ignorare profitetur, Polemar- 
chus autem ut id sciat, fieri posse. Mv- 
rr, lronice potius Socrates hec dix- 
isse fingitur, id quod ex eo jam elucet, 
quod Simonidis dictum memoratur et 
accuratius expenditur. 
monides Ceus celeberrimus poeta, item- 
que doctus: ac sapiens habitus, (vid. 
Cicero de Nat. Deor. i. 22.) Sophistis 
vero id temporis in deliciis, quum sen- 
tentiis suis largam istis materiam dispu- 
tandi praeberet. Cf. Protagor. p. 339. 
Asr. 

λέγει] Ald. Bas. 1. 2. λέγοι. Indi- 
cativum modum, quem res ipsa postulat, 
e Cod. Reg. et Venet. reposuimus. Sic 
etiam Ficinus legit vertens : verum quod 
dicit, tu fortasse intelligis, o Pole- 
marche. Asr. 

ἄλλο μέν τι] Cod. Reg. Ald. Bas. 1. 
et 2. exhibent μέντοι (sane, profecto); 
sed rectius habet ἄλλο μέν ri, quo pre- 


Erat enim Si- 


gressum ἄλλο δή τι affirmatur; et quod 
ad μὲν attinet, solet hzc particula, etiam 
δὲ non sequente, usurpari (vid. Locell. 
ad Xenoph. Ephes. p. 226. Hermann. 
ad Viger. p. 800. Heind. ad Thezet. 
$. 49. et Cratyl. 25.) presertim post pro- 
nomina et adjectiva pronominibus fere 
equalia, ut ἄλλο. Eadem vocum μέντοι 
et μέν τι permutatio reperitur in sequen- 
tibus, ubi pro μέν τι Bas. 1. et 2. μέντοι 
legunt. Asr. 

ὅτι àv τύχῃῇ | Cod. Reg. Ald. Bas. 1. 
et 2. τύχοι. Recte Steph. conjunctivum 
reposuit. Optativo enim, ut de hoc ge- 
nere in Politia sepius obvio accuratius 
exponam, cum ἂν locus est, si enunciatio 
ipsa tale quid indicat, quod adhuc du- 
bium est, sed fieri posse cogitatur, con- 
junctivus vero cum ἂν usurpatur, si non 
ipsa enuntiatio, sed pronomen cum ἂν 
conjunctum ut incertum ponitur ; ὃς àv 
est enim, si quis. lgitur si ἂν ad ver- 
bum, primarium enuntiationis membrum, 
referendum est, optativus, si contra ἂν 
ad pronomen vel singulam orationis par- 
tem spectat, conjunctivus adhiberi de- 
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ὀφείλεται αὐτοῖς. ὀφείλεται δέ, οὔρια, παρά γε τοῦ ἐγ- 
θροῦ TQ ZA D περ καὶ VINEIS κακόν τι. [ὃ. 7.} 

THoffesr o ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὡς ξοιπεν,, 0 Σιμωνίδης ποιητικῶς 
τὸ δίκαιον ὃ εἴη. διενοεῖτο p γάρ, ὡς φαίνεται, ὅτι τοῦτ᾽ 
εἴη δίκαιον, τὸ προσῆκον ἑκάστῳ ἀποδιδόναι" σοῦτο δὲ ὠνό- 
pure δρειχόβενον. ᾿Αλλὰ τί οἰει; ἔφη. Πρὸς" Διός, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, εἰ οὖν τίς αὐτὸν ἤρετο ὮὯ Σιριωνίδη, 5 jn τίσιν 
οὖν τί ( ἀποδιδοῦσα ὀφειλόμενον κοὶ προσῆκον τέχνη ἰωτριπῆ 
“καλεῖται: ví ἂν οἴει ἡμῖν αὐτὸν ἀποκρίνασθαι; Δῆλον € ὅτι, 
ἔφη, J σώμασι φάρμακά τε καὶ σιτίω καὶ ποτά. 'H δὲ 
τίσι τί ( ἀποδιδοῦσα ὀφειλόμενον καὶ προσῆκον τέχνην putt 
γειρικῆ καλεῖται; Ἢ τοῖς ὄψοις τὰ ἡδύσματα. Eie» 
7? οὖν δὴ τίσι τί ἀποδιδοῦσα τέχνη δικαιοσύνη ὧν καλοῖτο: 
E μέν τι ἔφη, 0ci ἀκολουθεῖν, ᾧ Σώκρατες, σοῖς ἔμιπροσ- 
θεν εἰρημένοις," 7 τοῖς Φίλοις τε καὶ ἐχθροῖς ὠφελείας TÉ 
καὶ βλάβα-" ἀποδιδοῦσω.  'lo τοὺς φίλους ἄρα εὖ ποιεῖν 
καὶ τοὺς ἐχθροὺς κακῶς δικαιοσύνην" λέγει; $5 pot. 
Τίς οὖν δυνατώτατος κάμνοντας 9 ους εὖ ποιεῖν καὶ ἐγ- 
θροὺς κακῶς" πρὸς γόσον καὶ ὑγίειων;Ἷ ᾿Ιωτρός. Τίς à: 
σλέοντας πρὸς σὸν τῆς θαλάττης κίνδυνον; Κυβερνήτης. 


DKq.—^ δέ γε OGTIDKqtvt.—! ὡς ἔοικεν om 1.---ὖ τὸ, τὸ K.—k ὦ πρὸς At, ὦ σώ- 
κρατες πρὸς υ.---ἰ ἦν δ᾽ ἐγὼ post ἤρετο ponit £.—" καὶ t, —^ “τέχνη ante ὠφειλόμε- 


vov ponit ἔ.---ῦ εἰ IL.—P τοι O9$Dqtt.—14 δεῖν K.— 


—5 βλάβης corr II,— 


bet. Sic v.c. Xenoph. Mem. i. 2. 6. 
παρ᾽ ὧν ἂν λάβοιεν τὸν μισθὸν cst: a 
quibus mercedem accipere possent, h. e. 
se accepturos esse sperarent. Contra 
Mem. i. 6. 5. ἀπεργάζεσθαι τοῦτο ἐφ᾽ ᾧ 
ἂν μισθὺν λαμβάνωσιν, est; id perficere, 
unde mercedem accipiant, h. e. omnia, 
quz mercedem ipsis afferant. Illo loco 
τὸ λάμβανειν μισθὺν propter ἂν est tale 
quid, quod fieri potest, vel futnrum esse 
cogitatur, loco altero autem ἂν proprie 
pertinet ad pronomen ᾧ, et per hoc de- 
mum ad totam enuntiationem. Disse- 
nius in libro, qui est de temporibus et 
modis verbi Graeci (Gotting. 1808. 4.) 
non satis videtur distinxisse optativi et 
conjunctivi vim ; rectius de hoc egerunt 
Hermann, ad Viger. p. 784. εἰ Heind, 
ad ἀπολο p. 311. Aser. 

$. 7. Tb προσῆκον]  Articulum τὸ, 


t δικαιοσύνη t.—" βλάπτειν rc q: 


T TOÍS εἰρημένοις ἔμπροσθεν Κ. 
pr enim om.—" ὑγείαν 


referendum illum ad infinitivum ἀποδι- 
δόναι, ante τὸ προσῆκον e Cod. Reg. re- 
cepimus, Asr. 

τί οἴει πρὸς Aibs] Ald. Bas. 1. 2. τί 
οἴει; ἔφη: Πρὸς Διὸς, quod olim jam 
correximus, — Sic et Ficinus: Verum, 
quid putas ipsum dicturum, si quis eum 
roget ἡ Asr. 

οὖν τί] Hic, et in sequentibus etiam 
locis huic similibus, scribi τί potest : 
quam lectionem et Fic. agnoscit. SrPH. 

οὖν τί] Interrogativum τί post τίσι 
pro eo, quod vulgo legitur, 71 reponen- 
dum esse, quilibet in Platonis libris vel 
mediocriter versatus videt, et. Stephan, 
quoque monuit, Sic Fi icinus quoque le- 
git, quum verterit: et quibus et. quid 
tribuens—et quibus et. quid. pra'stans— 
et quibus et quid tribuens. Vid, Heind, 
ad Gorg. 5. 4. Asr, 
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Il. 339. 


Itt. 1, 15. 
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! 
ΤΊ δέ; ὁ δίκαιος ἐν τίνι πράξει" καὶ πρὸς Tí ἔργον δυνα- 
σώτῶτος Φίλους ὠφελεῖν καὶ ἐχθροὺς βλάπτειν; Ἔν τῷ 
t^ , t^ ^ / Ὰ LU 
προσπολερνεῖν καὶ ἐν τῷ“ ξυμμαχεῖν, ἔμοιγε δοκεῖ.ὃ 
"s z 5 λ 
Eje? μὴ κάμνουσί γε μῆν, ὦ φίλε Πολέμαρχε, ἰατρὸς 
7 ^ 
ἄχρηστος. ᾿Αληθῆ. Καὶ μὴ πλέουσι δὴ" κυβερνήτης. 
“ m ^ 7 
Nai. Αρα καὶ τοῖς μὴ πολεμοῦσιν ὁ δίκαιος ἀχρήστος: 
Οὐ πάνυ μοι δοκεῖ τοῦτο. Χρήσιμον ἄρω καὶ ἐν εἰρήνη 
ὃ rs ΕΝ -* ᾺἋ N / E » N / 
ἐποιοσύνη: Χρήσιμον. Καὶ γὰρ γεωργία: 2 005. Ναίι. 
Πρός γε καρποῦ κτῆσν; Ναί. Καὶ μὴν καὶ σκυτοτο- 
5 A N 7 II / e ὃ / f “ 7 E ^v 
μικῆ; No. οὖς γε ὑποδημάτων ὧν, οἶμαι, Qum πτῆ- 
/ v N Á Y x M g 7 
ci. Πάνυ γε. Τί δὲ δή; τὴν δικαιοσύνην πρὸςὅ τίνος 
N ^ , , «| ^ fet N 
χρείαν ἢ κτῆσιν ἐν εἰρήνη φαίης Gv χῤήσιμνον εἰναι; leoc 
ἈΠ τῶν 7 fs! 7 à I / N / 
τῶ ξυμβόλαια, ω Σώκρατες. ΞΞυωβόλαιοα δὲ λέγεις κοι- 
^ n ΠΟ e 
γωνήμνωτα ἤ τι ἄλλο; Κοινωνήμνωτα δῆτα. Ae οὖν ὁ 
Ν , “ 7 Y 
δίκαιος ἀγαθὸς καὶ γρήσιμος κοινωνὸς εἰς πεττῶν θεσιν, ἢ 
ς / e / , , , / A 
o πεττευτικός; OO πεττευτικόςς. Αλλ᾽ εἰς πλίνθων καὶ 
N 
λίθων θέσιν 0 δίκαιος γρησιμυώτερός T& καὶ ὠῤρνείνων κοινωνὸς 
^ , ^ 9 ^ 5 5 5 7 N "d 
TOU 012:000|44:00 5 Οὐδαμώς. Αλλ᾽ εἰς τίνα δὴ κοινωνίαν 
N ^ ^ y, 6 
ὁ δίκωιος ἀρνείνων κοινωνὸς ToU! κιθαριστίκου, ὡς περ ὁ κι- 


DK.—" θαλάσσης ἰ.--- τῷ τι πράττειν tv.—Y προπολεμεῖν Kq et corr Ὁ.---ὖ ἐν τῷ 


add ΑΠΌΚέυ.---ἃ δοκεῖν tv.—h εἶεν om. qf.—* γέ om v.—4 δὲ t.—* καρπῶν t.— ᾿ 


ἂν om ᾧτ.---ὃ πρὸς...«κτῆσι» om. q.—h τοῦ οἰκοδομικοῦ re kal IIDKq.—! κρουσμά- 


θαλάσσης] Ubique pro θαλάττης scrip- τῶν προπολεμούντων. p. 429. B. τοῦτο 


simus θαλάσσης auctore /Elio Dionysio 
apud Eustath. ll, K. p. 813. 6. qui θά- 
λαττα et alia hujus forme vocabula Boi- 
crà vocat, quorum usu Plato abstinue- 
rit. Vid. Hemsterhus, ad Lucian. Jud. 
Vocal. 7. t. i. p. 310. Bip. Cf. Valcke- 
nar. ad Eurip, Phoen. 406. et quz Fischer. 
collegit in Animadv. ad Weller. t. i. p. 
193. Asr. 

TpocmOoAeueiv] Malim πρυπολεμεῖν. 
SrrPH. 

“προπολεμεῖν] Editi libri omnes exhi- 
bent προσπολεμεῖν, recte vero jam Steph. 
monuit, προπολεμεῖν legendum esse, id 
quod et sensus efflagitat et Cod. Reg. 


confirmat; προσπολεμεῖν est,enim ad-* 


versus aliquid vel aliquem pugnare (vid. 
Morus ad [socrat, Panegyr. p. 82.) 7po- 
πολεμεῖν vero pro aliquo pugnare. Ac- 
cedit, quod προπολεμεῖν etiam Polit. iv. 
423. A. legitur, Kai ἐὰν μόνον ἢ χιλίων 


τὸ μέρος, ὃ προπολεμεῖ τε καὶ στρατεύε- 
ται ὑπὲρ αὐτῆς. vill 3. p. 547. D. τὸ 
προπολεμοῦν αὐτῆς. limeus p.17. C. 


- TOU (γένους) τῶν προπολεμησόντων. Cf. 


Proclus in Tim. p. 15. — Isocrat. Orat. 
Plat.:p. 303. ed. Corai. Maxim. Tyr. 
xxx. p. 355. xxxii. 9. p. 389. Asr. 

à τί ἄλλο] Ald. Bas. 1. et 2. 7j τι 
&AXo. Sic et Ficinus, vel aliud quid? 
Sensus idem est. Asr. 

πεττῶν) πεσσοὶ sive πεττοὶ non sunt 
tali, sed valculi; ἀστράγαλοι tali sunt, 
at πεσσοὶ ψῆφοί τινες, ut constat ex P'ol- 
luc.lib.ix. Ludi sunt valde inter se dis- 
similes, Male itaque Marsilius Ficinus, 
in digerendis talis ; tali non digeruntur, 
sed jaciuntur ; at πεσσοὶ disponuntur in 
lineis, deinde moventur. Munrr. Vid. 
Salmasius ad Vopisc. p. 461. et Politus 
ad Eustath. in Iliad. B. tom. i. p, 433. 
Asr. 
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θαριστικὸς φτοῦ δικαίου εἰς κρουμάτων" Εἰς ἀργυρίου, 
ἔμοιγε δοκεῖ. ID. y ἴσως, e) Πολέμαρχε, πρὸς zol 

χρῆσθαι ep γυρίῳ, ὅταν on ἀργυρίου amy πρίασθαι ἢ ἢ 
ἀποδόσθαι ἵππον" τότε δ᾽, ὡς ἐγῴμαωι, 07 ἱππικός. í γάρ: 
Φαΐνετα.:. Καὶ μῆν ὅταν γε πλοῖον, ὃ γαυπηγὺς ἢ ἢ ὁ κυ- 
βερνήτης. " Eoizev. λων" οὖν ví) δέη ὁ ἀργυρίῳ 7 χρυ- 
σίῳ κοινῆ χρῆσθαι, ὁ δίκαιος ᾿ χρησιμώτερος σῶν ἄλλων; 
*e ls παρακαταθέσθαι καὶ σὼν εἰναι, ὦ Σώκρατες. Οὐκ- 
οὖν λέγεις ὅταν μηδὲν og αὐτῷ χεῖσθαι ἀλλὰ κεῖσθαι; 
Πάνυ γε. Ὅνταν ὁ ὥρω ἄχρηστον 7 ἀργύριον, σότε  χεήσι- 
Log tT αὐτῷ ἢ δικαιοσύνη; Kodvsvei: " Kod ὅταν δὴ 
ài ἐπῶνον δέη᾽ φυλάττειν, ἡ δικαιοσύνη γρήσιμος καὶ κοινῆ 
id ἰδίᾳ" ὅταν δὲ χρῆσθαι, ἥ ἀμπελουργική; Φαίνεται. 
Φἤσεις Died ibid occid λύραν ὅταν δέῃ φυλάττειν καὶ 
μηδὲν" χρῆσθαι, χρήσιμον etu σὴν δι ἢ ὅταν δὲ 
χρῆσθαι, TZ ὁπλιτιπὴν καὶ τὴν μουσικήν: TUAE Kai 
περὶ TGAAC 07 πάντα ἥ δικαιοσύνη ὃ ἐκάστου εν μὲν χρήσει 
ἄχρηστος, ἐν δὲ ἀχρηστίᾳ χρήσιμος: Κωδυνεύει. $. 8.] 
Οὐκ à ἂν οὖν," ὦ φίλε, πάνυ γέ TI σπ' πουδαῖον εἴη 7 dm 
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σύνη, εἰ πρὸς τὰ ἄχρηστα χρήσιμον ὃν τυγχάνει. σόδε δὲ. 


mae pana. 2j οὐχ, ἢ τατάξαιΣ δειότατος" ἐν μάχη 
εἶτε πυκτικῇ εἰ τέ τιν! καὶ" ἄλλῃ, οὗτος καὶ φυλάξασθαι; 


τῶν q.—) τῷ (.—k δὲ ἢ Ὑρ K. 


ἐν q.—? Ti 0m dt, pu δέῃ ponit rc Θ.---Ρ μὴ K.—4 δέοι Ξ. 


t et pr Π.---ἰ δὲ Ξ.--- 
—* δυνατώτατος t.—Y μάχαις Θ. 


ó ναυπηγὸς ἢ ὁ κυβερνήτη5] Ille qui- 
dem ut ποιῶν, hic autem ut χρώμερος. 
Mvnzr. 

$. 8. οὔκουν] Pro οὕκουν in przced. 
edit. legitur οὐκοῦν, sensu contrario, et 
repugnante huic disputationi. SrrPu. 

οὐκ οὖν] Bas. 2. οὐκ ἂν οὖν, quod for- 
tasse amplexandum. Nos ἂν, quod ab- 
esse nequit, post σπουδαῖον inseruimus. 
Ficinus vertit: non multo igitur studio, 
o amice, digna est justitia, Asr. 

φυλάξασθαι) Luditinterdum Socrates, 
rae argumentis e multiplici verborum 
ignificatione, ut hoc loco in verbis $v- 
ασθαι et κλέψαι. Φυλάττειν est cus- 
todire, et hoc modo dictum est, justum 
virum utilem esse πρὸς τὸ φυλάττειν à- 


" ἢ ἑκάστου v.—" οὐκ ἂν οὖν E: 


-ἰ ἐγῷμαι q: ἐγὼ οἶμαι * s. —" δ om v.—^ ναί ΘΦΥ: 


—T δέοι ΑΘΞΠ.--- μὴ 
οὕκουν *s.—" πατάξας K. 


L1 
»- 


- καὶ ante ἄλλῃ om GdPr,—^ δεινὸς om ἔ.--- 


γύριον καὶ χρυσίον ; αἱ φυλάξασθαί τι 
est cavere, me id. tibi moceat, αἱ φυλά- 
ξασθαι τοὺς πολεμίους, cavere, me hostes 
tibi noceant. | KAépcai itidem est. furari, 
est et latere. — His positis constat, si 
quis sit bonus, κλέψαι τοὺς πολεμίους, id 
est, tum latere illos, tum excipere, qua- 
sique furari eorum consilia, bonum fore 
καὶ φυλάξασθαι τοὺς πολεμίους, id est, 
ad cavendum, ne sibi hostes quidquam 
damni inferant, et eundem csse optimum 
φύλακα τοῦ στρατοπέδου. Unde eflici 
videtur, cujuscunque rei qui est optimus 


κλέπτης», cjusdem esse optimum φύλακα ; 
est autem justus optimus φύλαξ pecunia, 
igitur et for optimus, Munrr, Non 


diversa cst verbi φυλάττειν in activo et 


τις 334. 
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Ld 3 "o N . 
Ila» γε. "Ag οὖν καὶ νόσον ὃς τις δεινὸς" φυλάξασθαι 
καὶ μὴ παθεῖν," οὗτος δεινότατος καὶ ἐμποιῆσαι; ἜἜμοιγε 
δοκεῖ. Αλλὰ Ua στρατοπέδου ὧς 0 αὐτὺς φύλαξ ἀγα- 
N ^ 

foc ὃς περ καὶ τὰ τῶν πολερυίων κλέψαι καὶ βουλεύμοτα 

Ν N 7 / "A el »/ 
καὶ τὰς ὥλλας πράξεις. [ΙΤ]ἄνυ γε. Orov τις ἄρα δει- 
νὸς φύλαξ, τούτου καὶ Qao δεινός. "Eoizey. Εἰ ἄρο 0 

N 
δίκαιος ἀργύριον" δεινὸς φυλάττειν, καὶ κλέπτειν δεινός. 
'Q ^ e τί »/ 7 KE / " ε δι 
€ γοῦν 0 λόγος, €Qu, σημναίνει. λέπτῆς ἀρῶ TIG O 0ι- 
᾽ 7 , v 
καίος, ὡς £01756V, ἀναπέφανται.ἷ καὶ κινδυνεύειςϑ παρ ᾿Ομή- 
^ ^ / 

ρου μεμνωθηκέναι αὐτό: καὶ γὰρ ἐκεῖνος τὸν τοῦ Οδυσσέως 


b μὴ παθεῖν ᾳ: λαθεῖν Ἔς.---͵ καὶ om ΑΘΞΦέυι et pr IL.—4 ὥσπερ ἐ et pr Θ.--- 
€ ἀργύριον om $y.—* ἀναπέφαται ἐ.---ὃ κινδυνεύει &DKq.—h αὐτὸν πάντας ΑΠΦΥ 


medio significatio, sed una atque ea ser- 
vandi; activum vero-objectiva est no- 
tione et medium subjectiva; igitur $v- 
λάττειν est aliquid servare, i. e. custo- 
dire, φυλάττεσθαι vero se servare, i. e. 
sibi cavere. Jam si justus is est, qui 
idoneus est ad aliquam rem servandam 
vel custodiendam, is vero exercitum v. c. 
optime servat, qui hostibus preripit oc- 
casionem nocendi eorumque consilia 
quasi furatur, clam ea explorans, sequi- 
tur, αὐ, quo quis melius aliquam rem 
servet, eo melior ejus fur sit. Asr. 

φυλάξασθαι καὶ λαθεῖν] Verba καὶ Aa- 
θεῖν vacare et delenda esse Muretus opi- 
nabatur ; quod mihi aliter videtur. Aa- 
θεῖν, int. νοσῶν, quod e nomine pre- 
gresso vócov emendum, est latere cgro- 
tans s. ut Ficinus vertit, occultare mor- 
bum ; idque convenit verbo φυλάξασθαι, 
in quo significatio clandestine actionis 
inest. Demonstrare autem vult Socrates, 
justum esse non posse eum, qui rem ali- 
quam nonnisi custodiat, h. e. eam servet, 
quando nullusillius usus sit; utilis enim 
esset ad rem inutilem ; imo eum esse rei 
cujuscunque optimum custodem et ser- 
vatorem, qui ita eam servet, ut ipsi uti- 
litatem afferat, damnum inimico. Igitur 
v. C. optimus erit morbi servator, h. e. 
et se servabit s. sibi cavebit a morbo 
(hoc est φυλάξασθαι) et morbum serva- 
bit s. custodiet (clandestinum eum ha- 
bebit; λαθεῖν νοσῶν esti, 4. φυλάττειν 
νόσον), qui ejus custodia sibi prodesse, 
obesse alteri poterit. Is enim morbum 
a se propellit, qui in alterum eum proji- 
cit. Asr. 

λαθεῖν] Salvinius in Miscell, Observ. 


t. v. p. ii. p. 279. conjicit legendum esse 
ἀλθεῖν sanare. Asr. 

κλέψαι kal βουλεύματα] Is optimus 
exercitus custos s. conservator est, h.e. 
is optime suos ab hostium insidiis tutos 
prestat, qui hostium consilia, insidias 
alia ejusdem generis pracoccupat et fur- 
tim quasi istis preripit. Similiter Xe- 
noph. de Magistr. Equit. Offic. v. 2. χρὴ 
δὲ μηχανητικὸν εἶναι---καὶ τοῦ μὴ τὰ τῶν 
πολεμίων μόνον κλέπτειν ἐπίστασθαι. 
Mem. Socr. iii. 1. 6. τὸν στρατηγὸν ci- 
ναι χρὴ---καὶ ἐπίβουλον kal φυλακτικόν 
τε καὶ κλέπτην καὶ προετικὸν καὶ ἅρπα- 
γα cet. Κλέπτειν est in universum fur- 
tim quasi, h. e. clam s. clandestino dolo 
aliquid facere: vel auferre et adimere, 
vel preripere et occupare, vel explorare 
et quasi captare (ἁρπάζειν, ut apud 
Soph. Aj. 2. ubi vid. Lobeck. p. 219.) 
Cf. Perizon. ad ZElian. V. H. ii. 47; 


"Sic et in sequentibus, καὶ κλέπτειν δει- 


νὸς, verbum κλέπτειν multiplicis est sig- 
nificationis ; est enim furtim vel clém 
pecuniam, qua custodienda est, servare, 
ita vero ut custos suam ipse utilitatem 
respiciat, alteri vero nocere studeat 
(tunc demum est custos revera utilis, 
χρήσιμος et mpakriukbs) ; igitur pecuniam 
occultare, ne quis ipsi eam eripere pos- 
sit, e£ adaugere alteri opes preripiendo 
et que sunt hujus generis. Asr. 

ἀναπέφανται] Apparuit, h. e. ex iis, 
quz diximus, cogitur, justum esse furem. 
Sic πέφανται et ἀναπέφανται Platoni fre- 
quentantur, ut in hoc libro p.350. C. 
iii. p. 410. A. v. 464. B. 478. D. Eo- 
dem sensu ἐφάνη usurpatur, ut c. 9, et 
sexcenties alibi. Asr. 
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πρὸς μητρὸς πάππον Αὐτόλυκον ἀγαπᾷ TÉ καὶ uei» eU- 
τὸν" πάντας ἀνθρώπους LL πλεπτοσύνῃ Ü Gg T£. 
bore) οὖν ἡ δικαιοσύνη καὶ κατὼ σε καὶ xo “Ὅμηρον 
καὶ κατὰ Σιμωνίδην πλεπτική τις εἰναι, ἐπ᾿ ὠφελείᾳ μιέν- 
TOL τῶν φίλων καὶ ἐπὶ βλάβῃ σῶν ἐχθρῶν. οὐχ, οὕτως ἔλε- 
7555 Ov μὰ τὸν ΑΓ ς ἔφη, ἀλλ᾽ οὐκέτ᾽ oíde & ἔγωγε" ὅ " 
ἔλεγον. TO0UTO μέντοι ἔμοιγε δοκεῖ & ἐπὰν ὠφελεῖν μὲν φοὺς 
φίλους 7 δικαιοσύνη, βλάπτειν" δὲ σοὺς" ἐχθρούς. Φίλους 
δὲ λέγεις tiat πότερον τοὺς δοκοῦντας € ἐκάστῳ χρηστοὺς 
εἶναι Z τοὺς ὄντας, κὰν Wi δοκῶσι; κω ἐχθροὺς ὡσαύτως; 
Εἰκὸς μέν, ἔφη, oUc ὧν TIG ἡγῆται χρηστούς, φιλεῖν, οὺς 
δ᾽ ἂν πονηρούς, μισεῖν. "Aeg οὖν οὐχ, ἁμαρτάνουσιν οἱ ἄν- 
θρωποι περὶ τοῦτο, ὥστε δοκεῖν αὐτοῖς πολλοὺς μὲν χρη- 
στοὺς TX Un ὄντας, πολλοὺς δὲ φοὐναντίον; ᾿Δμαρτά- 
vouci. "Γούτοις ἄρω οἱ μὲν ἀγαθοὶ ἐγθροί, οἱ δὲ κακοὶ 
φίλοι. Πάνυ γε. ᾿Αλλ᾽ ὅμως δίκαιον τότε τούτοις τοὺς 
μὲν πονηροὺς ὠφελεῖν, τοὺς δ᾽ ἀγαθοὺς βλάπτειν. Φανε- 
σαι. ᾿Αλλὰ μὴν οἱ γε ἀγαθοὶ δίκαιοί T£ καὶ οἷοι. Un 
ἀδικεῖν. ᾿Αληθῆ. Κατὰ δὴ τὸν σὸν λόγον τοὺς μηδὲν 


et pr OD, αὐτὸν εἰς πάντας Kq et rc Ὁ : αὐτὸν ὑπὲρ πάντας *s.—À! κεκρᾶσθαι Θ et 
l| ὠφελεῖ IIDK. 


corr II. —J καὶ κατὰ σὲ om pr E.—k ἐγὼ Ξ.--- —n βλάπτει IIDK.— 


n δὲ q.—? εἶναι om O*r.—P καὶ om Π.--- μὲν K, μηδένα t.—' ἀδικοῦντας IIDKq 


Αὐτόλυκον») Hom. Od. xix. 395. Μη- Od. i. 299, ---οἷον κλέος ἔλλαβε δῖος 


Tpbs ἑἕῆς πατέρ᾽, ἐσθλὸν, ὃς ἀνθρώπους 
ἐκέκαστο Κλεπτοσύνῃ θ᾽ ὅρκῳ Tre. Vul- 
go legitur ὑπὲρ ante πάντας, quod his 
rationibus adducti inducendum esse pu- 
tavimus. Primum κεκάσθαι (Ald, Bas. 
1. et 2. scribunt κεκᾶσθαι, ut κεκρᾶσ- 
θαι, quod haud scio an rectius habeat) 
apud Homerum cum simplice accusativo 
conjungitur, ita ut superandi notionem 
habeat, ut |, l. et Il. ii. 350. ᾿Εγχείῃ δ᾽ 
ἐκέκαστο Πανέλληνας καὶ ᾿Αχαιούς. xiii, 
431. ---πᾶσαν γὰρ ὁμηλικίην ἐκέκαστο 
Κάλλεϊ καὶ ἔργοισιν, ἰδὲ φρεσί---. xiv. 
124. ---κέκαστο δὲ πάντας ᾿Αχαιοὺς 'Ery- 
χείῃ---. xvi. 808. Πανθοΐδης Εὔφορβος“, 
ὃς ἡλικίην ἐκέκαστο "Ἔγχεϊ θ᾽ ἱπποσύνῃ 
τε πόδεσσί τε καρπαλίμοισι. Ubi ἐπὶ 
vel ἐν (lh. e, inter 8, pra) appositum re- 
peritur, est conspicuum. esse, excellere, 
ut ll, xxiv. 535. ---πάντας γὰρ ἐπ᾽ ày- 
θρώπους ἐκέκαστο "OABr τε πλούτῳ τε. 


᾽Ορέστης Πάντας ἐπ᾽ ἀνθρώπου----. Cum 
ἐν et dativ. Od. iv. 725. et S15. Παν- 
τοΐῃς ἀρετῆσιν κεκασμένον ἐν Δαναοῖσιν. 
Cf. Heynii Observat. ad Il. xiii. 431. 
Schol. Ruhnk. vero p. 144. legit: αὐτὸν 
πάντας ἀνθρώπους κεκρᾶσθαι, addens: 
οἶμαι γράφεσθαι ὀφείλει, ὑπὲρ. πάντας 
ἀνθρώπους κεκᾶσθαι.  Prepositio igitur 
ὑπὲρ nihil aliud nisi librarii additamen- 
tum est, perinde ut prepositio εἰς, quze 
in Cod. Reg. invenitur. De ipso Auto- 
lyco cf, Hygin. fab. 200. 201. et Schol. 
ad Od. xix. 432. Asr. 

πονηροὺ5}] πόνηρος et μόχθηρος pro 
πονηρὸς et μοχθηρὸς scripsimus (hinc et 
πονήρους pro πονηροὺς et alia id genus) 
ex observatione veterum grammaticorum, 
vid. Ammon. p. 116. ubi Trypho : ὥστε 
οὐκ εἰς διαστολὴν τοῦ σημαινομένου εὗρον 
τὴν βαρύτητα, ἀλλ’ ὡς ἔθος ἐκπληροῦντες, 
οὕτω προηνέγκαντο. Αϑ1. 


ἐπ Σ “ς 


ἔν, l. 18. 


II. 929. 
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ἀδικοῦντας δίκαιον κακῶς ποιεῖν. Μηδαμῶς, £e, ὦ Σώ. 
κρατες" πονηρὸς γὰρ ἔοικεν εἰγῶι ὁ λόγος. Τοὺς ἀδίκους" 
ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, δίκαιον βλάπτειν, τοὺς δὲ δικαίους ὠφε- 
λεν. Οὗτος ἐκείνου χωλλίων φαίνεται. ἸΠολλοῖς ὥρα, 
5 Πολέμαρχε, ξυμβήσεται, ὅ 0001 διημαρτήκωσι τῶν ἀνθρώ- 
πων; δίκαιον eivou σοὺς μὲν φίλους βλάπτειν πονηροὶ γὰρ 
αὐτοῖς" εἰσί: τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς, ὠφελεῖν. à ἀγαθοὶ γάρ. καὶ 
οὕτως ἐροῦμεν αὐτοὶ τοὐναντίον 5j τὸν Σιμωνίδην ἔφαμεν 


λέγειν. 


7 7 
Καὶ μάλα," ἐφη, οὕτω ξυμβαίνει. ἀλλὰ (era 


θώμεθα: κινδονεύομεν" γὰρ οὐκ ὀρθῶς τὸν φίλον καὶ ἐχθρὸν" 


θέσθαι. 
στόν, τοῦτον φίλον εἰνῶι. 


IIoc θέμενοι, 0) Πολέμαρχε: Τὸν δοκοῦντα χρή- 
Nur δὲ πῶς, ἦν δ᾽ ἐγώ, ῥετα- 


do LEN "Τὸν δοκοῦντά τε, 7 δ᾽ ὃ ὃς, καὶ σὸν ὄντα χρηστὸν 
φίλον' σὸν δὲ δοκοῦντα μέν, ὄντα δὲ μὴ δοκεῖν ἀλλὰ Un 


ero φίλον. καὶ περὶ 700 ID δὲ ἡ αὐτὴ θέσις. 


Φίλος 


μὲν δή, ὦ ὡς ἔοικε, τούτῳ τῷ λόγῳ ὁ ἀγαθὸς ἔσται, ἐχθρὸς δὲ 


Ναί. 


ὃ πονηρός. 


Κελεύεις ὃ)" ἡμᾶς) προσθεῖναι, σῷ ó- 


καίΐῳ, 7 ὡς TÓ πρῶτον ἐλέγομεν, λέγοντες δίκαιον εἰναι τὸν 


tv.—? αὐτοῖς ΑΘΞΦέυτ : αὐτοί *s.—t αὐτῷ rv, αὐτοὶ Ὁ 4.--- μάλ᾽ v.—"V κινδυνεύει 


eer. 


διημαρτήκασι τῶ» ἀνθρώπων Sic Phe- 
dr. p. 257. D. τοῦ ἑταίρου συχνὸν διαμαρ- 
τάνεις. Xenoph. Mem. Socr. iii. 1. δ. 


10. τί οὖν σκοποῦμεν, ἔφη, πῶς ἂν αὐτῶν 


μὴ διαμαρτάνοιμεν ; Est proprie aber- 
rare, igitur «on assequi, et translate, 
qon perspicere, non recte discernere ac 
dijudicare.  ltaque διαμαρτάνειν τινὸς 
est falso de aliquo existimare, h. l. pro 
amico et bono habere eum, qui inimicus 
ac malus est, et vice versa. ÁAsr. 

αὐτὸ τοὐναντίον] Ipsum, h.e. plane 
contrarium ejus, quod Simonidem dicere 
posuimus, s. ut Latini Greco conveni- 
enter loqui amant: contrarium ac Simo- 
nidem dicere posuimus. De hac prono- 
minis αὐτὸς significatione vid. nostra ad 
Pheedr. p. 377. et 380. adde Rittershus. 
ad Oppian. p. 344. Asr. 

προσθεῖναι TQ] Fortasse scribendum 
est, προσθεῖναί τι TQ δικαίῳ, ἄλλως ἢ ὡς 
Tomp. Aptiorem tamen hàc quoque lec- 
tionem desidero. SrEPnz. 

δὴ ἡμᾶς προσθεῖναι---}] Benedictus 
Ephemerid. Litterar. Lips. 1805. Fasc. 
99. p. 1599. δὴ in τὶ (sc. ἄλλον mutari 


—NV καὶ τὸν ἐχθρόν [v.—* δὲ t.— ἡμᾶς ἄλλο v.—" φίλον εἶναι TI. 


- τιθεὶς ἂν ἡδέως. 


—89 δ᾽ itt. 


volebat, δὴ vero abesse nequit, τὶ sz- 
pissime omitti constat (vid. Heind. ad 
Thezet. 8. 10. et 31.) et προστιθέναι pas- 
sim absolute ponitur, ut Polit. i i. 12. Ρ- 
339. C. σὺ δὲ προστίθης καὶ αὐτὸ φῃς εἷ- 
ναι τὸ τοῦ κρείττονος. ix. p. 591. E. oU 

TO κυβερνῶν προσθήσει καὶ ἀναλώσει τῇς 
οὐσίας. Euthyphr. c. 3. ἀλλὰ καὶ προσ- 
Eurip. apud Stob. xvii. 
p. 159. οὐ τοῖς οὖσι προστιθείς.  Plutar- 
chus Apophthegm. Lacon. t. ii. p. 218. 
E. ἢ τῇ δυνάμει πρόσθες ἢ τοῦ φρονήμα- 
τος Ües.—Sequens 7 propterea posi- 
tum est, quod προσθεῖναι comparativam 
significationem habet; nam cui aliquid 
additur, id augeatur necesse est; idque 
significatar praepositione mpbs, que in 
verbis compositis passim vi augendi 
gaudet, vid. Zeune ad Viger. p. 666. et 
Fischer. ad Weller. t. iii. p. ii. p. 263. 
Quocirca ne μᾶλλον quidem suppleri 
necesse est, quia ejus significatio jam in 
verbo προσθεῖναι inest. Etinnumera ex- 
tant exempla, ubi oratio sequente ἢ com- 
parativa est, ita ut μᾶλλον intelligendum 
esse videatur, v. Dorvill. ad Charit. p. 528, 
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b 57 ^ N ^ re ^ Ν γὰ 
μεν Φίλον" εὖ ποιεῖν, τὸν δεῖ ἐγθρὸν κακῶς: νῦν πρὸς TOU- 
“ 7 el » / C N N 7] 3 x » 

TU ὧδε λέγεῖν, OTI ἐστι δίκαιον τὸν pua Φέλον ἀγαθὸν ovre 
“ » N ».9 X Y » A » Ἀ 
εὖ ποιεῖν, τὸν ὃ ἐγθρὸν κακὸν ovre. βλάπτειν; llóvo μὲν 

y / “ ^ E 
οὖν, ἔφη, οὕτως ἄν [LOI δοκεῖ καλῶς λέγεσθαι. [Κ. 9. | 
2 » ἂν Ὁ » 5 7 ᾿ , N / Aust 
Εστιν ἄρα," ἦν δ᾽ ἐγώ, δικαίου ἀνδρὸς βλάπτειν καὶ ὄντιν- 
^ , 6 / f Sg 7 ᾽ 7 h / i 
oUy &Üparravs Kou5 πάνυ γε, ἐῷφη, τοῦς γε πονηρούς τε 
Ν Mi 
καὶ ἐχθροὺς δεῖ! βλάπτειν. ἘΒλαπτόμενοι δ᾽ ἵπποι βελ- 
Y 6: ^ 
τίους ἢ γείρους γίγνονται; Χερους. Αραΐ εἰς τὴν τῶν 
aT. t| -» 3m c. — ^ 9 N p UN 
κυνῶν ἀρετὴν T. tig τήν" τῶν ἑππὼν; Aug? vq» σῶν icm. 
SACS 
"Ae οὖν zo? κύνες βλαπτόμενοι χείρους γίγνονται εἰς τὴν 
TOV κυνῶν ἀλλ᾽ οὐκ εἰς τῆν τῶν ἵππὼν ἀρετήν; Ανἄγκη. 
'A Ü / δέ G € ^ N ei lad / ᾽ 
γθρώπους δὲ, ὦ ἑταῖρε, μὴ οὕτω φῶμεν βλαπτομένους εἰς 
M N -* 
τὴν ἀνθρωπείων ἀρετὴν χείρους γίγνεσθαι; llóvu pui» οὖν. 
, A / 3 , / 3 / N Lad M aos. MAE d 
ÀXX ἢ δικαιοσύνη οὐκ ἀνθρωπεία ἀρετή; Καὶ voUT ἀνὰγ- 
Ν λ / P4 n y nd , 7 : 
Z5. Kai rovc βλωπτομένους ὥροι, ὦ Φιλε, τῶν ἀνθρώπων 
ac , / / »/ 5 , 5 ^ 
ἀνάγκη ἀδικωτέρους γίγνεσθαι.  "Eowev. ᾿Αρ οὖν τῇ 
μουσικῇ οἱ μουσικοὶ ἀμούσους δύνανται ποιεῖν; ᾿Αδύνατον. 
᾿Αλλὰ τῇ ἱπαικῇ οἱ ἱππικοὶ ἀφίππους, Οὐκ ἔστιν. ᾿Αλλὰ 
- N 
τῆ δικαιοσύνη δὴ" οἱ δίκαιοι ἀδίκους; 7 καὶ ξυλλήβδην 
.-Φ "δὰ 
ἀρετῇ οἱ ἀγωθοὶ κακούς; ᾿Αλλὰ ἀδύνωτον. Οὐ γὰρ 
7 “ ^ 
θερμότητος, οἶμῶι, ἔργον ψύχειν, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου." 


111. i. 19. 


—b kakàs...éx0pbv om t.—* δίκαιον v.—9 δοκεῖ AOZIIL: δοκῇ *s.—* οὖν ἄρα Κη. 


-ἰ ἄνθρωπον E, τῶν ἀνθρώπων {.--- Καὶ om t,—h^ me v, γε μὴν rc $.—À. τε om v. 
—À3 δὴ t.—k ἀρά γε Oot.—! ἀρετὴν ante Eis ponunt DKq.—^ ἀλλ᾽ οὐκ pr IIL.— 
Ὁ τὴν om Z.—? ἀρετήν eis Il, qui hec εἰς...«ἀρετήν rc in mg.—P kal om qv.— 
4 àuobcovs...immuc? rc in mg II.—r δὲ K.—5 ἀγαθοῖς K.—t ἀλλ᾽ v.—" mobvavríov 


Abresch. ad 7Eschyl. t. ii. p. 19. et Ja- ἢ. 9. οὐ γὰρ θερμότητο5} Respexerunt 


c. 18. Sextus 


cobs. ad Anthol. Grec. t. i. p. 117. Asr. 

νῦν πρὸς τούτῳ ὧδε λέγειν] Hec ad 
orationis initium: Κελεύεις δὴ ἡμᾶς 
προσθεῖναι cet, referenda sunt; oratio 
enim verbis interpositis: ὡς τὸ πρῶτον 
—kaxás interrupta, proprie una est ; quo- 
circa προσθεῖναι, si sensum spectes, re- 
petitum quodammodo est in verbis πρὸς 
τούτῳ ὧδε λέγειν, quasi Plato dicere 
voluerit: Κελεύεις δὴ ἡμᾶς προσθεῖναι 
τῷ δικαίῳ τοῦτο, ὅτι ἔστι δίκαιον Cct. As. 

δοκεῖ} Sic Ald. Bas. 1, et 2. at Steph. 
scripsit δοκῇ, male; ἂν est enim refe- 
Tendum ad infinitivum λέγεσθαι, vid, 
Brunck. ad Aristoph. Plut. 380.  Scha- 
fer. yo" Critic. p, 60. Asr. 


hunc locum et lib. ii. 
Empiric. advers. Ethic. xi. $. 70. p. 704. 
παρὸ καὶ ὁ Πλάτων συνιστὰς, ὅτι φύσει 
ἀγαθόν ἐστιν ὃ θεὸς, ἀπὸ τῶν ὁμοίων ἐπι- 
κεχείρηκεν' ὡς γὰρ θερμοῦ, φησὶν, ἴδιόν 
ἐστι τὸ θερμαίνειν, καὶ ἀγαθοῦ ἴδιόν ἐστι 
τὸ ἀγαθοποιεῖν' τἀγαθὸν δέ γε ὃ θεό" 
ἴδιον ἄρα ἐστὶ θεοῦ τὸ &yaÜomowiv, Por- 
phyrius de Abstinent. ii, 41, οὐ γὰρ θερ- 
μότητος, ὥς φησι Πλάτων, τὺ ψύχειν, 
ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου, οὕτως οὐδὲ τοῦ δικαίου 
τὸ βλάπτειν cet. et Sallustius de Diis 
et Mundo c.7. καὶ ὅτι ἀνάγκη διὰ τὴν 
τοῦ θεοῦ ἀγαθότητα ὄντος τοῦ κόσμου, 
ἀεί τε τὺν θεὺν ἀγαθὸν εἶναι καὶ τὸν κόσ- 
μον ὑπάρχειν, ὥσπερ ἡλίῳ μὲν " πυρὶ 
2 


lat. Vor. VI. 
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Ll Γ᾿ 7 
Nai. Οὐδὲ ξηρότητος ὑγραίνειν, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου. Πά- 
^ ^ e 5 
γυ γε. Οὐδὲ δὴ: τοῦ ἀγαθοῦ βλάπτειν, ἀλλὰ τοῦ εναν- 
nni 20. φῴου. Φαίνεται. ὋὉ 06 ye" δίκαιος ἀγαθός, ἸΠάνυ γε. 
^ / 5 . / p 
Οὐκ ἄρα σοῦ δικαίου βλάπτειν ἔργον," ω IIo7.£noy e, ουτε 
L2 ^v /, 
Φίλον οὔτ᾽ ἄλλον οὐδένα, ἀλλὰ TOU ἐναντίου, τοῦ ἀδίκου. 
^ ^ / 7 Cu Ψ 5 
Παντάπασί poi δοκεῖς ἀληθῆ λέγειν, ἔφη, ὦ Σώκρατες. Yu 
» N , 7 € 7 3 ὃ δό y δι 
epo, τῶ οφειλομεένὼῶ ἐκᾶστῳ οποθιθονοι (Quoi! τίς  Üiz;00V 
e t t , ^ ^ N , ^ , 
εἶναι, τοῦτο δὲ 07. voti? αὐτῶν τοῖς | [LEV εγιθροῖς βλάβην 
^o Ll N ^ 5 7 
ὀφείλεσθαι παρὰ τοῦ δικαίου ἀνδρός, τοῖς δὲ φίλοις ὠφελειίαν, 
“ ^ , * ^. 5 3 
οὐκ ἦν σοφὸς ὁ ταῦτο" εἰπών. οὐ γὰρ eA dg ἔλεγεν" οὐδα- 
e Ν 7 57 δ ν μὰ 8 7 ἍἋ 7 “Ὁ 
[A09 γὰρ δίκαιον οὐδενα zv εφανῆ ον βλάπτειν. Συγχωρώ, 
“"" 6 , - 2 iT 
7 ὃ ὃς. Μαγούμεθω" ἄρα," ἥν ὃ ἐγώ, κοινῇ ἐγώ τε καὶ 
SL, $6. Ἃ ^ 0*3 (δ “Ἃ B ἍἋ II N , 
συ, ἐῶν TIG αὐτὸ QV, ἢ Xii z» ἢ Diavze 7 llizTOxOV £i- 
"^ Le 74 5 e 
ρηκέναι 7 σιν ἄλλον τῶν σοῷων τε καὶ μακαρίων ἀνδρῶν. 
"E N ^ g » el y , e ^ / AR" 
yw γουν,» εῷη, évoiuoc εἰρνε κοινωνεῖν τῆς [A0 716. 
5 - z f εν Ν 7 1 
τι. 330. οἰσθα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ου μοι δοκεῖ εἰναι τὸ ρῆμα, τὸ φανα 
5 N 3 ^ N 3 Ἢ N 
δίκαιον εἰναι τοὺς μὲν Φίλους ὠφελεῖν, τους ὃ ἐχθροὺς 
» ^s N IN M 
βλάπτειν; Τώος; ἔφη. — Oii αὐτὸ Περιάνδρου εἰναι 7 


ἐ.--ὖὐὸ͵ πάνυ..«ἐναντέου rc in mg IL.—" γε post δέ om &t.-—* βλάπτειν ἔργον ATIDK 
qiv: ἔργον βλάπτειν *s.—! φήσει ΘΈΦΥ.--- δεῖ v.—* νοεῖν t.—^ αὐτὸ Κ, ἐν τῶ 
tv.—* τοῦτο Es.—4 μαχώμεθα Y.—* ἄρ᾽ υ.---ἶ ἄλλων Θ.---ὃ ἐγὼ γοῦν v et alii: 


ἔτικτεν. Hinc ironice viii. 17. 567. C. 


συνυφίσταται φῶς, σώματι δὲ σκιά, ΟΥ̓, 
E. ix. 3. 574. Ο. : 


Hierocl. apud Stob. Ecl. Phys. t. i. p. 422. 


ed. Heer. et Procl. in Tim. ii. p. 111. Asr. 

Βίαντα ἢ Πιττακὸν] Bias Prienzus et 
Pittacus Mityleneus in septem sapien- 
tum numero erant, vid. Diog. L. 1. 76. 87. 
et Perizon. ad ZElian. V. H. iii. 17. Asr. 

τῶν μακαρίων] Sapientes, qui ante 
nostram «etatem floruerunt. Sic μακά- 
pios, et Latinorum beatus, de Legg. xii. 
p. 947. D. ob τὸν μακάριον γεγονότα 
θέντες. Ni fallor, lenis ironia inest in 
hac voce, ut apud Horat. Sat. i. 9. 28. 
' Omnes composui. Felices! nunc ego 
resto. ubi vid. Lambin. Jure enim sa- 
pientes illi beati dicti, qui, quomodo a 
Sophistis illius statis vexarentur, non 
sentirent. Asr. qui sic in Indice, * Rec- 
tius vero explicatur divinus, quem Latini 
vocant, bh. e. excellens sapientia vel vir- 
tute. Sic Menex. p. 249. D. μακαρίαν 
γε λέγεις τὴν ᾿Ασπασίαν. Meno. 71. A. 
κινδυνεύω σοι δοκεῖν μακάριός τις εἶναι. 


Charmid, 158. B. μακάριόν σε ἡ μήτηρ 


Περιάνδρου] In numero bic reponitur 
non sapientum, sed tyrannorum. Fuit 
enim Corinthi tyrannus terribilis. Plutar- 
chus περὲ δεισιδαιμον. t.ii. p. 166. C. 
jv φοβερὸς ἐν Σάμῳ Πολυκράτης τύραν- 
νος, ἣν ἐν Κορίνθῳ Περίανδρὸς, ἀλλ᾽ οὐ- 
δεὶς ἐφοβεῖτο τούτους μεταστὰς εἰς πόλιν 
ἐλευθέραν καὶ δημοκρατουμένην. | De ΕἸ 
apud Delph. p. 385. E. λέγουσι γὰρ ἐκεί- 
νους τοὺς σοφοὺς, ὑπ᾽ ἐνίων δὲ σοφιστὰς 
προσαγορευθέντας, αὐτοὺς μὲν εἶναι πέν- 
τε, Χίλωνα καὶ Θαλῆν καὶ Σόλωνα καὶ 
Βίαντα καὶ Πιττακὸν, ἐπεὶ δὲ Κλεόβου- 
Aos ὃ Λινδίων τύραννος, εἶτα Περίανδρος ó 
Κορίνθιος οὐδὲν αὐτοῖς ἀρετῆς μετὸν οὐδὲ 
σοφίας, ἀλλὰ δυνάμει καὶ φίλοις καὶ χά- 
piri καταβιαζόμενοι τὴν δόξαν, ἐνέβαλον 
εἰς τοὔνομα τῶν σοφῶν, καί τινας γνώμας 
καὶ λόγους ἐξέπεμπον cet. — Atque Pla- 
tonem constat in Protagora p. 343. A. 
Periandrum in septem sapientum nu- 
mero non retulisse, qua de eausa Pau- 
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Περδίκκου! ἢ ἘΞέρξου ἢ ᾿Ισμηνίου τοῦ Θηβαίου ἤ τινος ἄλ- 


, , “ / 7 3 Υ 
λου μεγῶὼ οἰομένου δύνασθαι, πλουσίου ἀνδρός. 
εν, ἤν δ᾽ ἐγώ. ἐπειδὴ δὲ οὐ 


7 7 
στῶτα, ἐφη, λεγείς. 


᾿Αληθε.- 


» Νὰ 
zh 


^ , / e / “ὁ »N N 7, / * / 
voUTO £u 7 δικαιοσύνη ὃν οὐὸς τὸ δίκαιον, σί ἄν' ἄλλο 


9 * 7 Ψ 
vic αὑτὸ φαίη £ivais 


$. 10. Καὶ ὁ Θρασύμαχος πολλάκις μὲν καὶ διαλε- 
γομένων ἡμῶν μεταξὺ ὥρμα ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ λόγου, 


ἔγωγ᾽ οὖν *s,—h οὗτινός μοι ἐυ.---ἰ φάμενον Κα.---ὖ περδίκον t.—k οὐ Dqv: om TII. 


sanias x. 24. τὸν δὲ ἕρδομον Πλάτων ὃ. 
᾿Αρίστωνος ἂντὶ Περιάνδρου τοῦ Κυψέλου 
κατείλοχε τὸν Χηνέα. Clemens Alex. 
Strom. i. 14. p. 299. Sylb. (t. i. p. 350. 
Potter.) τὸν δὲ ἕβδομον ol μὲν Ilepíav- 
δρον εἶναι λέγουσι τὸν Κορίνθιον, ol δὲ, 
᾿Ανάχαρσιν τὸν Σκύθην, οἱ δὲ, Ἐπιμενί- 
δην τὸν Κρῆτα. Vid. Diog. L. i. δ. 41. 
et 106. ubi cf. Menag. et Perizon. ad 
ZElian. Var. Hist. iii. 17. p. 171. ed. 
Kuehn. — Perdiccas, Alexandri filius, 
rex erat Macedonie et Archelai tyranni 
pater. Hujus meminit Plato etiam in 
Gorgia p. 470. D.—Xerxes, rex Persa- 
rum satis notus.—Ismenias, Thebis po- 
tens et admodum dives. Menon. 90. A. 
ὃς ἐγένετο πλούσιος οὐκ ἀπὸ ToU αὐτομά- 
του, οὐδὲ δόντος τινὸς, ὥσπερ ὃ νῦν νε- 
ὠὡστὶ εἰληφὼς τὰ Πολυκράτους χρήματα, 
Ἰσμηνίας ó Θηβαῖος cet. ubi vid. interpp. 
li. A Persis corrumpi se passus ( Pau- 
san, iii. 9. $. 4. Cf. Xenoph. Hellen. 
iii. 5. 1. Plutarch. Artaxerx. p. 1021. 
D. Lysandr. p. 448. E.) ἃ Lacedzmo- 
niis, quam Cadmeam occupassent, morte 
multatus est, Videatur Plutarch. de 
genio Socrat. t. ii. p. 576. A. et Solanus 
ad Lucian. t, iii. p. 103. Asr. 
. ἢ δικαιοσύνη ὃν] Exspectabas οὖσα 
propter subjectum δικαιοσύνη, sed ἐφάνη 
bv sequitur genus przdicaii τοῦτο, non 
subjecti δικαιοσύνη, id quod. frequentis- 
simum est. Sic p. 351. A. ὁποῖόν τι 
τυγχάνει bv δικαιοσύνη πρὺς ἀδικίαν. iv. 
p. 420. C. οἱ γὰρ ὀφθαλμοὶ, κάλλιστον 
ὅν. Protagor. 354. C. οὔκουν τὴν μὲν 
ἡδονὴν διώκετε, ὡς ἀγαθὺν ὃν, τὴν δὲ λύ- 
Tv φεύγετε, ὡς κακόν ; vid. Heind, ad 
Hipp. Maj. $. 39. Matthia Gr. Gr. 
p. 426. et Jacobs. in Athen, p. 7. Asr. 
8. 10. kal ó Θρασύμαχος x. T. ^.) Mi- 
rifice illadit et exagitat Thrasymachi τὸ 
θρασὺ καὶ Tb ἰταμὸν, ut in. quadam epis- 
tola id vocat Basilius, ita ut, si quis, 


quid hominis sit ''hrasymachus, nesciat, 


ex hac tamen descriptione facile intelli- 
gere possit, unum aliquem esse ex illis 
ventosis et inanibus Sophistis, qui, om- 
nium prope rerum imperiti, omnium sibi 
scientiam arrogabant. Atque ut pictores 
in tabulis partes quasdam deprimunt at- 
que opacant, quo ea, que collustrata 
sunt, magis extare atque eminere vide- 
antur, ita humilis atque depressa Socra- 
tis oratio ac verecundiae timiditatisque 
plena impudentem Thrasymachi confi- 
dentiam insigniorem atque illustriorem 
facit; neque usquam magis apparet, 
quod a Thucydide sapientissime scrip- 
tum est, ὅτι ἀμαθία μὲν θάρσος, φρόνησις 
δὲ ὄκνον φέρει. Nam et quum inter se 
colloquerentur Polemarchus et Socrates, 
eorum sermonem interrupisset, nisi ab 
iis, qui adsidebant, prohibitus esset, et 
quum finem dicendi fecissent, gestu ipso 
ferociam quandam odiosam et ridiculam 
ostendit, et orationis su: principium ἃ 
contumelis ducit: quae omnia vesani 
hominis sunt et ad convictum et consue- 
tudinem civilem plane inepti. — Pertinct 
autem huc, quod Aristoteles lib. ii. c. 
23. Rhetoricorum ait, Herodicum soli- 
tum dicere Thrasymacho, eum semper 
Thrasymachum esse, ut Conon dicebat, 
Thrasybulum vere ac merito Thrasybu- 
lum vocari.  Atheneus lib. ii. διαβάλ- 
λει δὲ ó Πλάτων καὶ Θρασύμαχον Χαλκη- 
δόνιον σοφιστὴν, ὅμοιον εἶναι λέγων τῷ 
ὀνόματι. MuRnET. 

διαλεγομένων ἡμῶν μεταξὺ] Dum nos 
disputabamus s. nobis adhuc disputanti- 
bus, Solet enim μεταξὺ, quod interval- 
lum tam spatii quam temporis indicat, 
praecipue cum participio ita conjungi, ut 
tempus significet, intra quod aliquid fit 
vel factum esse dicitur, ut b. l. διαλεγο- 
μένων ἡμῶν μεταξὺ proprie est: intra s, 
per totum hoc tempus, quo disputaba- 
mus, Sic Theag. p. 128. E. λέγοντα; 
cob (ita seribendum pro Aéyovrós vov) 


καὶ 1. 5], 
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ἐπείτὰ ὑπὸ σῶν παροικοιθημένων διεκωλύετο βουλομένων δια- 
κοῦσαι τὸν λόγον: ὡς δὲ διεπαυσάμεθα καὶ ἐγὼ ταῦτ᾽ εἷς 
πον, οὐκέτι ἡσυχίαν ἦγεν, ἀλλὰ συστρέψας ὃ ἑαυτὸν ὡς περ 
θηρίον 7 ἧκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ὡς διωρπωσόμνενος. καὶ ἐγώ τε καὶ Ó 
Πολέμαρχος δείσαντες διεπτοήθημοεν. ὁ δ᾽ εἰς φσὸ μέσον 
φθεγξάμενος Τίς, ἔφη, ὑμᾶς πάλαι φλυαρία ἔχει ὦ Σω- 


--1 ἂν om ΠΡᾳ.---ἰ μὲν om ér.— 


μεταξὺ, γέγονέ μοι ἣ φωνὴ 4j τοῦ δαιμο- 
νίου.  Lysid. p. 207. A. ἔπειτα ὁ Μενέ- 
Ecvos ἐκ τῆς αὐλῆς μεταξὺ παίζων (dum 
adhuc ludebat, h. e. inter ludendum) 
ἐσέρχεται. De Legg. ix. 859. B. μεταξὺ 
νομοθετοῦντες. Xenoph. Cyropeed. viii. 
8. 1l. τὸ μεταξὺ πορευομένους μήτε ἐσ- 
θίειν μήτε πίνειν. De Venat. iii. ἃ. 10. 
μεταξὺ δὲ θέουσαι (αἱ κύνες) --- ἀπρονοή- 
τως ἐπὶ τοῦτο φέρονται. Μά. Reitz. ad 
Lucian. t. i. P. 730. Viger. p. 418. Asr. 
ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ λόγου] Non est, 

ut Ficinus putat, coníradicere, sed in- 
terponere se in sermonem. Mvnrr. Pro- 
prie ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ λόγου est ser- 
monem arripere (ἀντιλαμβάνεσθαί τινος 
est enim, aliquid apprehendere, arripere, 
et tunc cohibere vel. retinere) igitur in- 
terpellare aliquem vel interrumpere ser- 
onem, aliquid opponendo.  Aliquanto 
fortius est, quam ὑπολαβεῖν, de quo vid. 
adi.6. Hinc ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ AÓ- 
γοῦυ est sermonem interrumpere, τοῦ Aé- 
*yovros: dicentem interpellare, et abso- 
lute (ubi genitivus ex oratione prece- 
dente intelligi debet) est proprie arri- 
pere, h. e. impugnare, igitur se inferpo- 
nere vel aliquid p age objicere. Sic 
vi. c. 11. p. 497. D. φόβῳ, ὧν ὑμεῖς àv- 
τιλαμβανόμενοι δεδηλώκατε. 
ἢ αὖ διανοεῖ ἐμοὶ πράγματα παρέχειν ἀν- 
τιλαμβανόμενος. Gorg. 506. A. ἐὰν δέ 
τῳ ὑμῶν μὴ τὰ ὄντα δοκῶ ὁμολογεῖν ἐμ- 
αυτῷ, χρὴ ἀντιλαμβάνεσθαι καὶ ἐλέγχειν. 
Sophist. 251. B. εὐθὺς γὰρ ἀντιλαβέσθαι 
(hoc impugnare objiciendo, h. e. oppo- 
nere) παντὶ πρόχειρον, ὡς ἀδύνατον τά 
τε πολλὰ €v καὶ τὸ ἕν πολλὰ εἶναι. Hipp. 

Maj. 287. A. ἀτὰρ μή τι κωλύω μιμού- 
μενος ἐγὼ ἐκεῖνον, ἐὰν σοῦ ἀποκρινομένου 
ἀντιλαμβάνωμαι τῶν λόγων--- αἰ οὖν μή 
τί σοι διαφέρει, βούλομαι ἀνπιλαμβάνεσ- 
θαι, ἵνα ἐῤῥωμενέστερον μάθω. 1Π. "AAA" 
ἀντιλαμβάνου. lta et apud Plutarchum 
de Poet. Legend. t.ii. p. 48. B. ἀντιλαμ- 
βανόμενοι (non occupantes, ut vertunt, 
sed interpellantes) γὰρ ἑκάστυτε κεναῖς 


n τίς ἔχει ἡμᾶς ἔφη πάλαι φλυαρία e. 


p. 504. E.. 


—9 εὐηθί- 


καὶ περιτταῖς ἐρωτήσεσι τοῦ διδάσκοντος, 
ὥσπερ ἐν συνοδίᾳ, τὸ ἐνδελεχὲς ἐμποδί- 
ζουυσι τῆς μαθήσεως ἐπιστάσεις καὶ δια-. 
τριβὰς λαμβανούσης. Asr. 

ξυστρέψας ἑαυτὸν] Ut de serpente ali- 
quo locutus est; solent enim serpentes, 
impetum facturi in quempiam, colligere 
se ac torquere in spiras, Ovid. Metam. 
iii. 41. * Ille volubilibus squamosos nex- 
ibus orbes Torquet" — Virgil. Georg. ii. 
154. * Squameus in. spiram tractu se 
colligit anguis, Munxzr. ἘΞυστρέφεσθαι 
est se contrahere vel colligere dorso in- 
curvato, ut impetus fiat vehementior sal- 
tusque pernicior. Sic Hesiod. Scut. 
Hercul. de serpentibus 233. —é«1 δὲ ζώ- 
νῃσι δράκοντε Aoi» ἄπῃωρεῦντ᾽, ἐπικυρ- 
τῶοντε κάρηνα. de apro 388. --θήγει δέ 
τε λευκὸν ὀδόντα Δοχμωθείς. — Theocrit. 
xxv. 245. de leone, ---κυρτὴ δὲ ῥάχις 
γένετ᾽ dire τόξον, Πάντοθεν εἱλυσθέντος 
ὑπαὶ λαγόνας τε καὶ ἰξύν. Homerus ad 
hanc rem significandam verbo utitur ἀλῆ- 
ναι (ab antiquo ἔλω, ἔλλω, unde. εἰλέω: 
convolvo, constringo ; hinc ἀλῆναι sensu 
neutrali est, se colligere ;. vid. Matthize 
Gr. Gr. p. 320.) . Sic de leone lliad. 
xx. 168. —àAAX ὅτε κέν τις ἀρηϊθοῶν 
αἰξηῶν Δουρὶ βάλῃ, ἐάλη δὲ χανὼν, περί 
τ᾽ ἀφρὸς ὀδόντας Τίγνεται---- Etiam de 
bellatoribus, ut Il. xxi. 571. Ως εἰπὼν, 
᾿Αχιλῆα ἀλεὶς puévev—. xxii. 308. et 
Od. xxiv. 537. Οἴμησεν δὲ ἀλεὶς, ὥστ 
αἰετὸς ὑψιπετήεις. Ceterum similiter Ci- 
cero in Vatin. c. 2. * repente enim te, 
tanquam serpens e latibulis, oculis emi- 
nentibus, inflato collo, tumidis cervici- 
bus intulisti, — Sic et lib. ii. 2. Tbrasy- 
machus serpenti comparatur; .et θηρίον 
inprimis de serpente poni constat. As. 

φλυαρία] φλύω est bullio, φλυαρεῖν 
inanes sermones effutire, similes bulla- 
rum, quie in aqua excitantur. Φλυαρία 
παρὰ Πλάτωνι πανταχῆ πᾶν τὸ περιττὸν, 
εἴτ᾽ ἐν λόγοις εἴτ᾽ ἐν πράγμασι. — Vetus 
quidam Schol. in Gorgiam. Munzr. 


. Vid. Schol. Ruhnken. p. 109, et Olym- 
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πρατες; καὶ τί εὐηθίζεσθε" πρὸς ἀλλήλους ὑποκατακλινό- 
peonbee ὑμῖν αὐτοῖς ; ἀλλ᾽ εἶ T6 ὡς ὠληήως βούλει εἰδέναι 
v δίκαιον ὅ τι ἔστι, "i μόνον ἐρώτα μηδὲ Qu^ oTi ἐλέ ys 
2529, ἐπειδάν φίς τι ἀποκρίνηται, ἐγνωκῶς τοῦτο, ὁτι ῥᾷον 
tpud) 7 ἀποκρίνεσθαι," ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ἀπόκριναι καὶ 
εἰπὲ ví φὴς £i VOLL τὸ δίκαιον." 'καὶ ὅπως peor μὴ ἐρεῖς ὅτι 
φσὸ δέον" ἐστὶ μηδ᾽ ὅτι τὸ ὠφέλιμον" μηδ᾽ ὅτι τὸ λυσιτε- 
AoUy" μηδ᾽ ὅτι τὸ περδαλέον μηδ᾽ ὅτι và" ξυμφέρον" ἀλ- 
λὰ σωφῶς wot καὶ ἀκριβῶς λέγε 0 ri! ἂν λέγης, ὡς ἐγὼ 
οὐκ ἀποδέξορμιαι ἐ ἐὰν ὑδλους TOI0UTOUG λέγῃς." Καὶ £ ἐγὼ 
ἀκούσας ἐξεπλάγην M ὶ προσβλέπων αὐτὸν ἐφοβούμην, κοΐ 11r. i, 22. 
puoi δοκῶ, ei μυὴ πρότερος &uwpüsu" αὐτὸν ἢ ἐκεῖνος ἐμέ, 
ἕεσθαι Kt.—P τι 0m Φτ.---4 “ἀποκρίνασθαι Ἐ.---ἰ τὸ δίκαιον om dt.—* μοι om Kqe. 


—t δίκαιον IIDKq.—" συμφέρον DKq.—" συντελοῦν O.—" μηδ᾽ ὅτι τὸ συμφέρον 
om Kq.—* £. AOIIó(tt.—! ὃ v.—4 μοι λέγῃς Kq.—7 ἑωράκειν s cum plerisque.—. 


piodorus ad Phzdon. p. 66. C. De hujus 
vocis etymo cf. Jacobsii im Anthol. Grec. 
t.i p.131. éAvapeiv vero et φλυαρία 
tam crebro in Platonis libris leguntur, ut 
exempla afferre non atüneat. Asr. 

εὐηθίζεσθε] Schol. Ruhnk. p. 144. 
μωραίνετε, ἀνοηταίνετε" εὐφήμως-. Εὐήθης 
bonus, est, ut et illud Latinorum ironico 
sensu "simplex, stolidus et ineptus ; hinc 
εὐήθεια, εὐηθικὸς et εὐηθίξεσθαι, inep- 
tire, insulse agere vel loqui; vid. Pol- 
lux v. 28. p. 542. Thom. M. p. 382. 
interpp. ad Thucyd. iii. 83. Ruhnk. ad 
"Tim. p.132. Wessel. ad Herodot. p. 269. 
Boissonad. ad Philostrat. p. 338. Asr. 

ὑποκατακλινόμενοι)] | Vohismet ipsis 
succumbentes, ἢ. e. cedentes (ὑπείκον - 
τες). Plutarclius de Vitios. Pudore t, ii. 
. p. 935. F. καταβάλλειν ἑαυτὸν ὑποκατα.- 
κλινόμενον. AsT. 

μὴ μόνον ἐρώτα] Socrates in. dispu- 
tando nunquam respondere aut affirmare 
aliquid ipse, sed interrogare et aliorum 
sententias elicere (ed. Ingolstad, exhibet 
dicere, quod haud dubie error est ty po- 
graphicus. Postea vidi, etiam Ruhnke- 
nium p. 548. t. ii. Oper. Muret. ita cor- 
rexisse) solebat. Cur respondendi par- 
tes nunquam susciperet, ea causa erat, 
quod se nihil scire profitebatur ; fuisset 
autem indecorum ct ὑπεναντίον, qui ni- 
hil scire se diceret, eum quidquam pro 
certo respondere aut affirmare, — Quod 
autem interrogabat alios, in. eo se obste- 
'tricarà animis dictiabat. Qua in re 


longa ipsius et elegans disputatio est in 
Theateto p. 159. C. in qua ostendit, 
hoc ipsum sibi a multis objici solitum, 
quod perpetuo interrogaret, nunquam 
responderet: καὶ ὅπερ, inquit, ἤδη πολ- 
λοί μοι ὠνείδισαν, (ὡς τοὺς μὲν ἄλλους 
ἐρωτῶ, αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἀποκρίνομαι περὶ 
οὐδενὸς, διὰ τὸ μηδὲν ἔχειν σοφὸν, ἀλη- 
θὲς ὀνειδίζουσι" τὸ δὲ αἴτιον τούτου τόδε" 
μαιεύεσθαί με ὃ θεὸς ἀναγκάζει, γεννᾷν 
δὲ ἀπεκώλυσεν). Μίυπετ. 

τί φΦη5] Ἰία pro τί φὴς scripsimus. 
$3s enim primum rectius iota subscripto 
caret, ut ἵστης, vid. Μαί Gr. Gr. p. 
211. not. 2. deinde, ut secunda persona 
verbi εἰμὶ, v. c. πόνηρός ei (ex auctori- 
tate Alii Herodiani aliorumque gram- 
maticorum, vid. Wagner. de Accent. 
Grece Lingue p. 240.) haud dubie ac- 
centum inclinare debet ; nam cur secun- 
da persona in his verbis excipiatur, causa 
nulla cogitari potest, nisi forte eam pro- 
baveris, quam profert Apollonius de 
Syntaxi ii, 18. secundam personam opi- 
nans quasi δεικτικῶς siguificari, quod 
somnium est grammatici. Asr. 

μήδ᾽, ὅτι] Memoriter hunc locum lau- 
davit Origen. c. Cels. i. 17. p. 930. Asr. 

U0Xovus] ὕθλοι sunt nuge, φλυαρία, 
λῆρος. lhewt. p. 176. B. ταῦτα γάρ 
ἐστιν ὅ genres γραῶν ὕθλος, ὡς ἐμοὶ 
φαίνεται. — Lysid. p. 221. D. ὃ δὲ τὸ 
p ἐλέγομεν φίλον εἶναι, ὕθλος τις 

y», AsT 


ἑωράκη] Vulgo ἑωράκειν, vid, ad i. 2, 
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ἄφωνος ἄν γενέσθαι. νῦν δὲ ἡνίκα ὑπὸ τοῦ λόγου ἤρχετο 
ἐξαγριαίνεσθαι," “προσέβλεψα αὐτὸν πρότερος, ὥστε αὐτῷ 
οἷός T ἐγενόμην ἀποκρίνασθαι" κοὶ εἶπον ὑποτρέμων Ὦ 
Θρασύμαχε, pa χαλεπὸς ps ici εἰ γὰρ “ ἐξαμαρτάνο- 
ΡΝ ἐν 77 σῶν λόγων σκέψει ἐ ἐγώ 7£ καὶ ὅδε, εὖ ἰσθ, Ovi? 
ἄκοντες ἁμαρτάνομεν. μὴ γὰρ 07, οἴου, εἰ μὲν χρυσίον 
ἐζητοῦμεν, οὐκ ἄν ποτε ἡμᾶς ἑκόντας "TT ὑποκατακλίνεσ- 
θαι ἀλλήλοις ἐν τῇ ζητήσει καὶ διαφθείρειν TZV εὕρεσιν 
αὐτοῦ, δικαιοσύνην δὲ ζητοῦντας, πρᾶγμα πολλῶν χρυσίων 
χιμιώτερον, ἔπειθ᾽ οὕτως ἀνοήτως" ὑπείκειν ἀλλήλ οἰς καὶ oU 
σπουδά ζεινὶ ὅ ὅτις μάλιστα φανῆναι αὐτό. οἴου es σύ, ὦ 
Φίλε. ἀλλ᾽ οἴμναι, οὐ δυνάμεθα. ἐλεεῖσθαι οὖν ἡμᾶς πολὺ 


* κεῖνος v.—b ἀγριαίνεσθαι DKq.—t ἀποκρίνεσθαι (s.—8 γάρ τι Kqtv.—* ὅτι om 
ἘΝ --ἰ οἷον rc ἐ.--- ζητοῦντες ᾧγ.---" ἀνοήτως om ἐ.---ἰἶ μὴ DKg. —) σπαδάζειν A 


—k ἔτι $r.— 


Urbanissime'in Thrasymachum tanquam 
in lupum quendam jocatur. Vulgi enim 
opinio est, quos lupus prior adspezerit, 
iis vocem ad tempus adimi, vitari autem 
hoc malum, si quis lupum prior intuitus 
sit. Plinius Hist. Nat. viii, 34. * Sed 
in Italia quoque creditur luporum visus 
esse noxius, vocemque homini, quem 
priores contemplentur, adimere ad pre- 
sens. Solinus Polyhist. c. ii. δ. 35. hoc 
Italie proprium et certi cujusdam lupo- 
rum generis esse voluit. Sic enim scribit 
in capite de Italia: * Italia lupos habet, 
qui quum ceteris similes non sint (Sal. 
mas. et quod quum—sit) homo quem 
prius viderint, conticescit, anticipatus 
obtutu nocenti (Salmas. nocentis adspec- 
tus) licet clamandi votum (Salmas, vo- 
luntatem) habeat, non habet vocis mi- 
nisterium.! Scholiastes Theocr. in Idyll. 
xiv. 22. ob φθεγξῇ ; ; Λύκον εἶδες. οἱ ὀφ- 
θέντες ἄφνω ὑπὸ λύκου δοκοῦσιν ἄφωνοι 
γίνεσθαι. — Virgil. Eclog. ix. 153. * vox 
quoque Morin Jam fugit ipsa: lupi 
Morin videre priores. Ejus rei causam 
sunt qui quaerant, Ego vulgarium et 
fabulosarum opinionum causas quzren- 
das esse non arbitror. Munrr.  Videa- 
tur Cerda ad Virgil. Eclog. ix. 54. Asr. 

ἤρχετο] Priscianus h. I laudans a 
voce νῦν ad πρότερον xviii.! p. 1203. le- 
git ἀνήρξατο.---Μοχ ἀποκρίνασθαι habent 
Cod, Reg. Ald. Bas. 1. et 2. at Steph. 
ἀποκρίνεσθαι, operarum culpa, nisi tacita 
est Stephani correctio, Asr, 


! οἵου τε σὺ AOIItet et pr Φ, οἴου σὺ D, μὴ οἴου σὺ Kq: 


οἷόν γέ ἐστιν 


εἰ yàp] Cod. Reg. τὶ post γὰρ inter- 
ponit, quod non opus est; imo gravior 
est oratio sine ví, — Est enim si inscita 
est atque insulsa (id est h.l. é£auaprá- 
νειν et ἁμαρτάνειν) nostra hac de re dis- 
putatio. Asr. 

οἷόν γέ ἐστιν, ὦ φίλε" ἀλλ᾽ οἶμαι] Hiec 
verba plura habent, quz offendant. Pri- 
mum post φανῆναι αὐτὸ languet οἷόν γέ 
ἐστιν : quale quidem est; deinde voca- 
tivus ὦ φίλε, in fine orationis positus, 
nescio quomodo claudicat; postremo 
post μὴ γὰρ. δὴ οἴου non ἀλλ᾽ οἶμαι, sed 
ἀλλ᾽ οἵου ἡμᾶς μὴ δύνασθαι exspectasses, 
Cod. Regius legit, μὴ οἴου σὺ, ὦ φίλε ; 
quz» mera est principii hujus orationis 
repetitio. Omnes, ni fallor, difficultates 


Temoventur, si mecum legeris, φανῆναι 


αὐτό" οὐχ οἷόν τέ ἐστιν, ὦ "φίλε, ἀλλ᾽ οἷ- 
μαι, μὴ δυνάμεθα. — Oratio universa liec 
est: * Noli putare, nos, si aurum quz- 
reremus, nunquam sponte cessuros alte- 
rum alteri, ne inanis fieret investigatio, 
justitiam ' vero querentes, utpote rem 
auro multo pretiosiorem, tam impruden- 
ter nobis^cedere neque vel maxime id 
studere, ut nobis appareat. Jta feri 
non potest, o amice (sc. ut in justitia 
quarenda tam insipienter agamus), sed 
non possumus, opinor, h. e. quod justi- 
tiam invenire non possumus, ejus rei 
causa non est insipientia, sed imbecilli- 
tas virium nostrarum," Οὐχ ante οἷον 
facile omitti poterat ab iis, qui οἷόν τέ 
ἐστιν vel οἷον γέ ἐστιν ad αὐτὸ  prrece- 
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JUNO εἰχός ἐστί που ὑπὸ ὑμῶν σῶν δεινῶν 7 AME: 
νεσθαι. [8. 11. l Καὶ ὃς ἀκούσας ἀνεκάγχασέ τε μάλα 
σαρδάνιον," καὶ εἶπεν Ὦ Ἡράκλεις, ἐφήη, eurn ἐκείνη 2 
iji elgaveío Σωκράτους, καὶ ταῦτ ἐγὼ ἤδη» σε καὶ 
τούτοις προὔλεγον, 071 σὺ ἀποκρίνασθαις μὲν οὐκ ἐθελήσοις,; 
εἰρωνεύσοιο" δὲ καὶ πάντα μᾶλλον' ποιήσοις" ἢ ἀποκρινοῖο," 
εἰ τίς τί Lo ' gura. Σοφὸς γὰρ εἰ, ἣν δ᾽ £4 γώ, ὠ Θρασύ- 
pu. εὖ οὖν ἤδησθα) ὅ ὅτι εἰ Ti» ἔροιο ὁπόσα ἐστὶ TO 
δώδεκα, καὶ ὀρόριενος προείποις αὐτῷ Ozuc βίοι, ὦ ἀνθρω- 
T£, pa ἐρεῖς ὅτι ἔστι τὰ δώδεκα dig εξ μηδ᾽ ὅτι τρὶς τέτ- 
Tp μηδ᾽ ὅτι ἑξάκις δύοῦ μηδ᾽ ὅτι τετράκις τρία, ὡς 
οὐκ ἀποδέξομαί σου, ἐὰν τοιαῦτα φλυαρῇῆς, δῆλον οἶμαί 
σοι ἤν ὅτι οὐδεὶς ἀποκρινοῖτοῦ TQ" οὕτω πυνθανοριένῳ. ἀλλ᾽ 
εἰ σοι εἰπεν Ὦ Θρασύμαχε, πῶς λέγεις; Ua ἀποκρίνω- 
ἀ 


ἧς, - πὶ τῶν δεινῶν ἢ] τὰς ἡδονὰς t.—^ σαρδάνιον ΑΘΠ, σαρδώνιον eDEKqvt, σαρδό- 
viov E : σαρδόνιον in —? κείνη ADK.—P ἤδη AIL, ἤδη t: ἤδειν *s.—9 ἀποκρίνεσ- 


θαι Or. 
σεις er. 


—r PETI K, ἐθελήσεις Obtvt.—* εἰρωνεύση ΦΥ. —! μάλα D. 
— eta page en : ἀποκρίνοιο *s. 


—!* ποιή- 
—V τι τις σε É, τις σε τι v.—X ἔροι- 


το ἔυ.----} ἥδεισθα ΞΚ, acl O, ἤδεισθα tq et rc A, οἴδασθα et.—7 καὶ om v.— 
* τέσσαρα t. —h μηδ' ὅτι ἑξάκις δύο om Φ.--- σὲ Dv.—49 ἀποκρίνοιτο s cum pleris- 


dens referentes ita cepissent, quale est. 
Asr. 


Lect. Antiq. xx. 19. et interp. ad Vir- 
gil. Eclog. vii. 41.) vel aliis rebus ad 


ὑμῶν τῶν δεινῶν] Vos, viri eximii et 
divini; sensu ironico (vid. nostra ad 
Phaedr. p. 228. quibus adde Perizon. ad 
AElian. Var. Hist. i. 1. et Wolf. ad Li- 
ban. Epist. 1037. p. 485. Hinc δεινότης 
de Sophistarum eloquentia, vid. Olear. 
ad Philostrat. p. 483. Asr. 

8. 11. σαρδόνιον] γέλως σαρδόνιος vel 
" σαρδώνιος (etiam σαρδάνιος, vid. Schaefer. 
ad Bos. Ellips. Grzc. p. 73.) dicitur ri- 
sus amarus ac cavillans, ore diducto 
(quod Plantus dixit * albis dentibus de- 
ridere") : κεχηνότος kal σεσηρότος στό- 
ματος, kal οὐκ ἐκ διαθέσεως γενόμενος, 
vut apud Eustath. ad Od. Y. p. 735. 47. 
explicatur. Etenim quum apud Homer. 
Od. xx. 302. jam legatur de Ulysse : 
-μείδησε δὲ θυμῷ Zaphóvev μάλα Toi- 
ov— Sardinia vero insula ipsi adhuc 
ignota fuerit, haud dubie grammatico- 
rum ratio, qui σαρδόνιον, ut σαρκάξειν ἃ 
σαίρειν derivant, verior est eorum sen- 
tentia, qui originem hujus vocis ab her- 
bis Sardois (de quibus vid. Rhodigin. 


Sardiniam spectantibus repetunt. Cf. 
Schol. Ruhnk, ad h.]. p. 144. et Sie- 
benkeesii in Anecdot. Grec. p. 46. co- 
piosissime de hac re exponentes, Zenobii 
Proverb. Centur. v. 85. et Erasmus Ada- 
gior. Chiliad. iii. Centur. v. p. 597. 
Muretus ad ἢ. l. Asr. 

εἰρωνεία Xwkpdrovs] Cicero Academ. 
iv. * Socrates autem de se ipse detrahens 
in disputatione, plus tribuebat illis, quos 
volebat refellere. Ita quum aliud dice- 
ret atque sentiret, libenter uti solitus est 
ea dissimulatione, quam Graci εἰρωνείαν 
vocant, [dem de Offic. i. * De Grecis 
autem dulcem et facetum festivique ser- 
monis atque in omni oratione dissimula- 
torem, quem Greci εἴρωνα nominarunt, 
Socratem accepimus, Mvunzr. Conf. 
Cicer. de Orat. ii. 67. "Themist. apud 
Stob. xii. p. 141. et ad verba ὅτι σὺ ἀπο- 
κρίνασθαι μὲν οὐκ ἐθελήσοις cf. Thewt., 
p. 150. C. et Xenoph. Mem. Socr, iv. 4. 
$. 9. Asr. 


tI. 2337. 


1r. 1. 23. 


288 


4 


IAATONOS 


μαι ὧν" προεῖπες μηδέν; πότερον, ὦ θαυμάσιε, μηδ᾽ εἰ 


τούτων 7i τυγχάνει ὄν, ἀλλ᾽ 


ἢ πῶς λέγεις: Tí ἄν αὐτῷ εἶπες! πρὸς ταῦτα; 
Οὐδέν γε κωλύει, 


ὡς 07 ὃ ομνοίον TOUTO ἐκείνῳ. 


ἕσερον εἴπω Ti TOU ἀληθοῦς; 
Ee», ἔφη" 
ἦν δ᾽ ἐγώ. 


᾽ δ᾽ d Wels Ak 7 [4 / δὲ πω 59 LH Ι 

εἰ OUV Z0 [Uy ἐστιν O[LOIOV, φωίνετῶι 06 τῷ ἐρωτηθεντι 
^ n* ὔ Au. M » 2 - N / 

7010UTOY, ERU Ti. αὐτὸν Oiti ἀποκρινεῖσθοι" v0 Φαινονενον 


ἑαυτῷ, ἐᾶν τε ἡμεῖς ἀπαγορεύωμιεν ἐάν φε μή: 


"Ἂλ λο" 7i 


οὖν, ἔφη, καὶ σὺ οὕτω" ποιήσεις; ὧν ἐγὼ ἀπεῖπον, TOUTOV τί 
ἀποκρινεῖ S. Οὐχ ἂν θαυμνάσωιμνι, ἣν δ᾽ ἐγώ, εἰ (μοι σκε- 


que.—* τῷ om v.— 


Es.—J ἔφης o. 


f εἴπη v.—E£ ἀποκρίνομαι v.— 
—k οὐκ Or.—! ἐρωτωμένῳ O^y.—nm ὅτι TID.— 


i m, ante τυγχάνει om 
à ἀποκρίνεσθαι 6x 


hi$ K.— 


iv et, qui post ἑαυτῷ ponunt, ép.—9 ἄλλος τί v,—P ἢ kal rc Φ.---α σὺ οὖν οὕτω «. 


εἰ τούτων τυγχάνει ὃν] Cod. Reg. in- 
terponit τὶ post τούτων, quod Ficinus 
videtur confirmare vertens : «trum-——ne- 
que etiamsi horum aliquid est, sed. alie- 
«um quiddam a vero. Sed pronomine 
τὶ tantum abest ut opus sit, ut ne sup- 
pleri quidem debeat ; solent enim verba, 
que, quo pertineat aliquid, indicant, 
genitivum nominis comitem habere, ubi 
vulgo supplent τὲ vel ἐν (v. Fischer. ad 
Weller. t. iii. p. i. p. 355.) Sic Phe- 
don. 68. D. τὸν θάνατον ἡγοῦνται πάν- 
τες οἱ ἄλλοι τῶν μεγίστων κακῶν εἶναι. 
Polit, i. €..8. P. 860. B. εὐθὺς διαπρά- 
ξασθαι, τῶν ἀγγέλων γενέσθαι τῶν παρὰ 
τὸν βασιλέα. cet. | Videatur Matthize 
Gr. Gr. p. 479. Deinde intelligendum 
est τὸ ἀληθές ; quod, quum ad utrum- 
que orationis membrum pertineat, gra- 
vioris sensus causa orationem finit. Pro- 
prie enim ita oratio constituenda erat : 
πότερον, ὦ θαυμάσιε, μηδὲ (ἀποκρίνωμαι) 


τὸ ἀληθές. εἰ τούτων (sc. ἃ προεῖπες, μὴ . 


ἀποκρίνεσθαι) τυγχάνει ὃν (τὸ ἀληθὲς), 
ἀλλ᾽ ἕτερον εἴπω τι αὐτοῦ (τοῦ ἀληθοῦς); 
Asr. 

elevy— ὡς δὴ ὅμοιον τοῦτο ἐκείνῳ]  Be- 
ne! inquit, scilicet hoc (τὸ μηδὲν ἄπο- 
κρίνεσθαι, ὧν προεῖπον) cquale est illi 
(ἕτερόν τι τοῦ ἀληθοῦς εἰπεῖν), ut, quum 
utrumque idem sit, respondere non pos- 
sis, nisi eorum aliquid respondeas, quen 
vetuerim.—Ejev (vroprie est εἴη, i. q. 
ἔστω, sit), ut particula antecedentia af- 
firmans et comprobans usurpatur, h. ]. 
vero, ut sequens ὧς δὴ, ironice pore 
est, Ὡς δὴ est nimirum, scilicet ; 
explicativa, δὴ vero ironica est κυ δ. 
(vid. Markland. ad Eurip. Suppl. 521.) 
Sic A:schyl. Agamemn. 1625, Ὡς δὴ σύ 


μοι τύραννος ᾿Αργείων ἔσει. h. 6. scilicet 
iu Argivorum rex eris, qui cet. Gorg. 
468. E. ὡς δὴ σὺ, ὦ Σώκρατες, οὐκ ἂν 
δέξαιο ἐξεῖναί σοι ποιεῖν, ὅ τι δοκεῖ σοι ἐν 
τῇ πόλει : Scilicet tu, ὁ Socrates, non 
cmalweris cet. 499. B. ὡς δὴ σὺ οἴει. 
Vulgo interpretantur ὡς δὴ quasi vero 
(sic Heind. ad Gorg.. ἃ. 54. et Schnei- 
der. in Lexic. v. ὡς t. ii p.679.) quod 
minus rectum esse jam inde perspicitur, 
quod pluribus locis v. c. apud ZEschy- 
lum 1. 1. illud quasi vero sensum perver- 
teret, Vide nostra in Phaedr. p. 272. 
ubi plura attulimus exempla, quibus addi 
potest Dio Chrysost. Orat. vii. p. 127. 
D. ὡς δή τι θαυμαστὸν εὑρήκατε ταῖς πό- 
λεσιν ὑμεῖς σωφροσύνης φάρμακον. AsT. 

οὐδέν γε κωλύει] | Sensus est: * Hoc 
nihil impedit; nam etiamsi fieri possit, 
ut recte aliquis respondere queat, nihil 
eorum memorans, quz respondere vetu- 
eris, tamen is, qui interrogatur, si verum 
ipsi aliquid ex iis videbitur esse, quz ne 
respondeat interdixeris, hoc responde- 
bil vu justum. estutile et ei, quem 
interrogas, quid sit justum, ita videtur 
esse, hoc ipsum, sc. justum esse utile, 
respondebit, sive tu vetuisti, sive permi- 
sisti; alioquin ipsi respondendum esset, 
quod et a vero alienum pnt et sue ip- 
sius sententiaé repugnaret." Asr. 

ἄλλο Ti— ποιήσεις, ,ὧν--ἀποκρινεῖ g 
Tta Ficinus vertit, qua:i ante ὧν scripta 
esset particula kal, quz tamen mihi ne- 
cessaria non videtur. Srrrmg. Vertit 
enim Ficinus: Sic et tu facies? inquit, 
et aliquid eorum, que interdiceram, re- 
spondebis? — Καὶ interponi non opus 
esse recte monet Stephanus; solent 
enim Greci duas enuntiationes, quarum 
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; 305 A N 
ψαμένῳ οὕτω δόξειεν. Τί οὖν, ἔφη, ἂν ἐγὼ δείξω ἑτέρων 
ἀπόκρισιν παρὰ πάσας ταύτας περὶ δικαιοσύνης, βελτίω 
La /s? ^ - y ux t£.5 à'i "TR YA. 
σούτων; Tl ἀξιοῖς παθεῖν, "lé ἀλλο, ἦν δ᾽ ἐγώ, 5 ὁ περ 
προσήκει πάσχειν τῷ μὴ εἰδότι; προσήκει δὲ που μαθεῖν 
^ ^ N/ : i. y N “" ἴων , ^ ^ [4 x 
παρὼ τοῦ εἰδότος. καὶ ἐγὼ οὖν τοῦτο ἀξιῶ crei». ᾿Ἡδὺς 
N 5'u 3 , x N ^ ^ XL ad / v. / 
γὰρ εἰ, ἐῷφη. cA πρὸς TU μωθεῖν καὶ OVTOTIOOV ἄργυ- 
3 ^ , / p 5 , ». ἡ 
ριον. Οὐκοῦν ἐπειδάν μοι γένηται, εἶπον. ᾿Αλλ᾽ ἔστιν, 
3! "ἩἭ 
ἐφη ὁ Τλαύκων. ἀλλ᾽ ἕνεκα ἀργυρίου, ὦ Θρασύμαχε, 
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“- ἀποκρινεῖ EIID et pr Αἕ ; ἀποκρινῆ *s.—59 τί ἂν dr.—t τί δ᾽ ἄλλο v.—" εἶ om 


altera alterius explicationi inservit, sine 
copula conjungere, de quo quidem ge- 
nere alibi uberius exponemus,  Asr. 

δόξειε] Ald. Bas. 1. et 2. vitiose ha- 
bent δόξεις. Asr. 

τί ἀξιοῖς παθεῖν] Quam penam te 
commeruisse confiteris? Causa enim per- 
orata et multa in reum constituta, hic, 
Si fraus capitalis non esset, in judicio 
interrogabatur, quam sibi poenam com- 
meruisse videretur. Sic Politic. 299. A, 
ὧν δ᾽ ἂν καταψηφισθῇ, τιμᾷν (litem csti- 
mare), ὅ τι χρὴ παθεῖν, αὐτῶν τινας, ἢ 
ἀποτίσαι. Apolog. c. 26. τί ἄξιός εἰμι 
παθεῖν (de poma corporis) ἢ ἀποτίσαι 
(de multa, s. poma pecuniaria) ; Xe- 
noph. Apolog. ἃ. 23. Sophocl. Trach. 
410. Cicero de Orat. i. 54. Cf. Heraldi 
Observat. ad J. A. et R. iii. 1. et Mat- 
thize Miscellan. Philologic. v. i. p. iii. p. 
272. Asr. 

ἡδὺς} Ut γλυκὺς (Latinorum suavis, 
ut apud Terent. Phorm. ii.3. 64. Sic 
et Juvenal. vi, 47. et xiii. 140. * o deli- 
cias!) ironico sensu est simplex, tunc 
fatuus, vid. Ruhnken. ad Tim. p. 131. 
H. |. est id quod dicimus naiv, cui sim- 
plicitatis cujusdam pene deridenda ad- 
juncta est notio. Asr. 

πρὸς TQ μαθεῖν] Cogitet lector, an 
non scribi possit : πρὸς τὸ μαθεῖν, ut in- 
telligatur ἕνεκα ToU μαθεῖν. Nam μα- 
θεῖν non libenter in παθεῖν mutaverim, 
quum dictum sit, * nihil aliud ignaro 
προσήκειν παθεῖν, quam τὸ μαθεῖν παρὰ 
τοῦ εἰδότος, winime autem rationi con- 
sentaneum videatur, ut alter respondeat 
* praeterquam quod has panas es. passu- 
rus, quod disces, etiam pecuniam pendi- 
to, sed potius ita, * verum ut discas 
(4. d. quandoquidem. non aliud te pati 
dignum putas, quam vt discere cogaris) 
pecuniam dito. At vero Ficinus, 
veluti tertiam quandam lectionem se- 


quens, ita vertit: Verum preter hoc, 
quod dicis, eiiam pecuniam tribues. 
SrrPH. Inanisest Stephani conjectura, 
et pervertit prorsus festivam Platonis 
orationem. Scilicet in eo ipso Thrasy- 
machus Sophista Socratem lepidum vo- 
caverat, quod, quum ex eo quzsivisset, 
qua se poma dignum censeret, respon- 
derit ea, quz homini rudi et indocto 
consentanea essent (ironicus enim Socra- 
tes τὸ μαθεῖν παρὰ τοῦ Θρασυμάχου pro 
pena habebat). Idcirco Thrasy machus, 
Socratis simplicitatem cavillans, quod 
Tb μαθεῖν, pecunia nulla soluta, pro poena 
habuerit, quum Sophiste, etiam didac- 
tro accepto, in beneficiorum illud numero 
existimarent, Socratis τὸ μαθεῖν repetit 
eique adjicit id, quod ipse ut Sophista 
pro pena habet, nempe τὸ ἀποτίσαι àp- 
γύριον. Mirifica est in hoc Socratis cum 
Thrasymecho colloquio morum utriusque 
adumbratio. Ceterum etiam Ficinus 
non aliter legit; genuina enim ipsius 
translatio bec est: Quam facetus } Ve- 
rum preter hoc, quod. disces (πρὸς τῷ 
μαθεῖν est id quod πρὸς τούτῳ, ὅτι μαν- 
0áveis) pecuniam etiam tribues. Asr. 
ἀλλ᾽ ἕνεκά γε &pyvplov] Sic Das. 2. 
Vulgo desideratur γὲ, quod ita interpo- 
nere amant veteres, Sic Polit. viii, c. 
4. p. 548, E. ἕνεκά γε φιλονεικίας. Phae- 
don. 85. B. ἀλλὰ τούτου γε ἕνεκα λέγειν 
τε χρὴ καὶ ἐρωτῷν, ὅ τι ἂν βούλοισθε. 
Charmid. 158. E. ὥστε τούτου γε ἕνεκα, 
ὅπη αὐτὸς οἴει βελτίω σκέψασθαι, ταύτῃ 
σκόπει. Alcibiad. i. p. 127. E. ἔσται 
ταῦτα ἕνεκά γε ToU ἐμὲ ἀποκρίνεσθαι. 
Aristoph, Acharn. 394. ἐμοῦ ἕνεκα. Ἐν- 
exa est, propler, h. e, causa, ut apud 
Latinos mea causa, h. e. ego non impe- 
dimento sum. Similis est usus in verna- 
cula lingua prepositionis wegen, ut in 
meinetwegen (mea causa, ut Plaut. Epid. 
i. 2. 14.) i. e. equidem impedimento 


lat, Vor. VI. 2 [9] 


111, 1. 24. 


11, 338. 


Y1x, 5, 29. 
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λέγε: πάντες γὰρ ἡμεῖς Σωκράτει εἰσοίσομεν. Πάνυ γε; 
οἰβμυο,᾿ 7 δ᾽ ὅς i ἵνα ᾿Σωκράἄτης" TÓ εἰωθὸς διαπράξηται, αὐὖὐ- 
σὸς 22 Mi ἀποκρίνηται, ἄλλου δ᾽ ὃ ἀποκρινομένου App ἅἄ- 
νη" λόγον καὶ Dey yg Ilo; γὰρ ἄν, ἔφην ἔγω, ὦ βελ- 
σιστέ τις ἀποκρίναιτο eir; μὲν "i εἰδὼς μηδὲ φάσκων 
εἰδέναι, € ἔπειτα, εἰ τι καὶ“ οἴεται περὶ τούτων, ἀπειρημένον 
αὐτῷ £i ὅπως μηδὲν & ἐρεῖ ὧν ἡγεῖται oT ἀνδρὸς οὐ φαύ- 
λου; ἀλλὰ σὲ δὴ μᾶλλον" εἰκὸς λέγειν" σὺ yag δὴ" φὴς 
εἰδέναι καὶ ἔχειν εἰπεῖν. μὴ οὖν ἄλλως ποίει, ἀλλ᾽ ἐρυοί 
T£ f χαρίζου à ἀποκρινόμενος, καὶ wur φθονήσης sous Γλαύκχωνωα 
σόνδε διδάξαι" καὶ τοὺς ἄλλους. 

$. 12. Εἰπόντος δ᾽ ἐμοῦ" vOUTU ὁ τε Ρλαύκων᾽" καὶ οἱ 
ἄλλοι ἐδέοντο αὐτοῦ Un ἄλλως ποιεῖν. καὶ ὃ Θρασύμαχος 
φανερὸς μὲν! 5 ἦν ἐπιθυμῶν εἰπεῖν, ἵν εὐδοκιμυήσειεν, ἡγούμνε- 
γος. ἔχειν ἀπόκρισιν παγπάλην' προσεποιεῖτο δὲ φιλονεικεῖν" 
πρὸς TÓ ui εἰνοι! TOV ἀποκρινόμενον." φελευτῶν δὲ ξυνεχώ- 
genre" κἄπειτα Αὕτη δῇ, ἔφη, ἡ " Σωκράτους σοφίω, αὐτὸν 
μὲν μὴ ἐθέλειν διδάσκειν, παρὰ δὲ τῶν ἄλλων περμόντοι 
μανθάνειν καὶ τούτων" μηδὲ χάριν ἀποδιδόναι. Ὅτι μέν, 
ἣν δ᾽ ἐγώ, μνωνθάνω παρὰ σῶν ἄλλων, ἀληθῆ εἶπες, ὠ  Θρα- 
σύμωχε", ὅτι δὲ οὐ μὲ Qe γάριν ἐκφίνειν, ψεύδει. 


ἐκτίνω γὰρ ὁσῆήν δύναμαι. δύναμαι δὲ ἐπαινεῖν μόνον" 


(.—* καὶ post ἀπότισον ponit d. —w ἕνεκά γε Ξ.---τ οἶμαι om dr.—*Y ἐὰν μὴ yp 9. 
- σωκράτει τ.--- ἀλλ᾽ οὐδ᾽ Φυ.--Ὁ ἀποκρινομένου ἄλλου λαμβ. ᾧ.--- καὶ εἴτι v. 
-- σὲ δεῖ μᾶλλον v, σὲ μᾶλλον ἐ.--- δὴ om t.—f τε ΠΗΚφέυ, om Θ: γε s.— 

€ καὶ om ILDKqv. —h δίδαξαι Θ.---ἰ δ᾽ ἐμοῦ TIDKg : δέ Jm s.— ἡ μὲν om q. —k φι- 

λονικεῖν t.—l ἄποκρινούμενον Θ.--- E. AGZIIÓ(vt.—^ ἢ om £.—9 τούτω Ovt.— 


* 


non ero, Heind. ad Charm. p. 72. ex- ling. ad Diod. Sic. xviii. 25. t.ii. p. 


plicat, Si nihil opus est, nisi pecunia, 
quod, quomodo e propria przpositionis 
ἕνεκα notione erui possit, non satis li- 
quet. Vide quz laudavimus ad Phaedr. 
p. 329. Asr. 

ἔπειτα---ἀπειρημένον] Deesse videtur 
particula ei ante ἀπειρημένον, neque enim 
ei, quz est ante 71, et cum οἴεται et cum 
ἀπειρημένον εἴη jungi potest. SrxPH. 
Pronomen relativum in copula ἔπειτα 
inest, quocirca ἔπειτα---αὐτῷ ἀπειρημέ- 
vov εἴη dictum est pro, ᾧ ἔπειτα (h. e. 
πρὸς τούτῳ). Sic etiam post καὶ prono- 
men relativum saepissime omittitur, Vid. 
Ducker. ad Thucyd. viii. 73. et Wesse- 


271.—Ceterum laudat h. l, usque ad v. 
ἐρεῖ Thom. M. p. 613. post μηδὲν inter- 
ponens τούτων. ÁsT. 

$. 12. εἰπόντος δ᾽ ἐμοῦ] Vulgo eimóv- 
TOS δέ μου, quod vitiosum est; nam quum 
pronomen h. l. subjectum sit, encliticum 
esse nequit. Asr. 

ψεύδη) Aut ψευδῆ iu, ut con- 
veniat cum przecedente ἀληθῆ: aut ψεύδῃ, 
ut sit verbum. ΞΘΤΕΡΗ. Sine causa; 
siepenumero enim adjectivo ἀληθὲς sub- 
siantivum. ψεῦδος opponitur, ut Gorg. 
505. E. τὸ ἀληθὲς τί ἐστι, περὶ ὧν λέ- 
γομεν, καὶ τί ψεῦδος; Phileb. 37. B. 
Vid. Heind, ad Cratyl. p. 11. Asr. 


nc:  ——n——— Y! 
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χεήματα yup οὐκ ἔγω. ὡς δὲ προθύμως τοῦτο δρῶ, ἐάν" 
τίς - δοκῆ εὖ εὖ λέγειν, εὖ ecu (ots 07 μᾶλα, E 
ἀποκρίνῃ: oie γάρ σε εὖ &eeiy.' "Axove δή, 7 δ᾽ ὁ 

φημὶ γὰρ ἐγὼ εἶναι TÓ δίκαιον οὐκ ἄλλο τι ἢ τὸ τοῦ 
κρείττονος ξυμφέρον. ἀλλὰ τί οὐκ ἐπαινεῖς ; ἀλλ᾽ οὐκ 
ἐθελήσεις. ᾿Εν μάθω i da πρῶτον, ἔφην, Tí λέγεις" voy γὰρ 
οὔπω οἶδα. τὸ σοῦ κρείττονος 97s" ξυμφέρον δίκαιον εἰναι. 
καὶ" τοῦτο, ὦ Θρασύμαχε, TÍ πότε λέγεις; οὐ γάρ που 
τό γε τοιόνδε φής: εἶ Πολυδάμας" ἡρνῶν Mer ran ἢ pic din a 
σιωστὴς καὶ αὐτῷ ξυμφέρει" τὰ βόεια - πρὸς τὸ σῶμα, 


Ρ ψεύδει IID et pr A : ψεύδῃ s. —143 μόνον om q.—' ἄν t.—5 εἴσει Π et pr A.—t εὖ- 


pev ΠΡΚ. 


τὸ δίκαιον κ. 7. X.] Cicero Epist. i. ad 
fratrem : * Ac mihi quidem videntur huc 
omnia esse referenda iis, qui praesunt 
aliis, ut ii, qui erunt in eorum imperio, 
sint quam beatissimi, Et paulo post : 
* Est autem non modo ejus, qui sociis et 
civibus, sed etiam ejus, qui servis, qui 
mutis pecudibus pressit, eorum, quibus 
resit, commodis utilitatique servire. 
dem l. i. (25.) de officiis: * Omnino 
qui reipublice przfuturi sunt, utilitatem 
civium sic tueantur, ut, quidquid agunt, 
ad eam referant, obliti commodorum suo- 
rüum.—Ut enim tutela, sic procuratio 
reipublice ad utilitatem eorum, qui com- 
missi sunt, non ad eorum, quibus com- 
missa, gerenda est Idem l1, v. de Re- 
publica, ut ipse citat l. viii. epist. ad 
Atticum : *ut enim gubernatori cursus 
secundus, medico salus, imperatori vic- 
toria, sic huic moderatori reipublice 
beata civium vita proposita est, ut opi- 
bus firma, copiis locuples, gloria ampla, 
virtute honesta sit. Hujus enim operis, 
maximi inter homines atque optimi, illum 
esse effectorem volo. Munrr. Cf. Sy- 
nesius de Regno p.6. A. B. Scilicet 
Sophiste, virtutem ipsam pervertentes et 
moralem, quam dicimus, hominis natu- 
ram tollentes, quz» justa et honesta cen- 
serentur, non per &e (φύσει, natura) 
justa et honesta esse statuebant, sed lege 
et conventione quadam (νόμῳ et θέσει). 
De Legg. x. p. 889. E. τὰ δὲ δὴ δίκαια 
οὐδ᾽ εἶναι τὸ παράπαν φύσει, ἀλλ᾽ ἀμφι- 
σβητοῦντας διατελεῖν ἀλλήλοις καὶ μετα- 
τιθεμένους ἀεὶ ταῦτα" ἃ δ᾽ ἂν μετάθωνται 
καὶ ὅταν, τότε κύρια ἕ ἕκαστα εἶναι, γιγνό- 
μενα τέχνῃ καὶ τοῖς νόμοις, ἀλλ᾽ οὐ δή 


—! φὴς om ΘΦΥ.--ὐ καὶ om ἐυΐ.---- 


V πουλυδάμας (quod reponendum) 


τινι φύσει. Cf. Thezt. p. 172. A, Gorg. 
479. Protagor. 337. D. Aristotel. Polit. 
i. 8. τοῖς δὲ παρὰ φύσιν τὸ δεσπόζειν" 
νόμῳ γὰρ τὸν μὲν δοῦλον εἶναι, τὸν δὲ 
ἐλεύθερον, φύσει δ᾽ οὐδὲν διαφέρειν" διό- 
περ οὐδὲ δίκαιον" βίαιον γάρ. Αἴ quo- 
niam leges daret 15, qui aliis imperaret, 
easque eo consilio illis imponeret, ut re- 
geret, regens vero suam ipse utilitatem 
respiceret, effici opinabantur, ut justum, 
legibus constitutum et sancitum, esset 
id, quod ei, qui plus posset, utile esset. 
Sic in imperio populari jus esse id cen- 
sebant, quod populo prodesset, in regno, 
quod regi, in optimatum potestate id, 
quod optimatibus conducibile esset. Vid. 
de Leg. iv. 714. D, Turnebi Adversar. 
xxv. 23. p. 896. et Morgenstern. Com- 
ment. p. 95. Asr. 

Πολυδάμας} Schol. Ruhnk. p. 146. 
Οὗτος Πολυδάμας ἀπὸ Σκοτούσης ἦν, πό- 
Aews Θεσσαλίας, διασημότατος παγκρα- 
τιαστής. ὑπερμεγέθης, ὃς καὶ ἐν Πέρσαις 
παρ᾽ "Oxo γενόμενος τῷ βἀάσιλεῖ λέοντας 
ἀνεῖλε καὶ ὡπλισμένους γυμνὸς κατηγω- 
νίσατε. Cf. Col. Rhodigin. Lect. An- 
tiq. xiii, 36. Davisius ad Maxim, Tyr. 
vii. 5. p. 519. Asr. 

ma'ykperiaoT)Ss] Schol. Ruhnk. 1. 1, 
ὅ παγκράτιον ἀγωνιζόμενος" ἔστι δὲ τοῦτο 
ἀγών τις ἐξ ἀτελοῦς πάλης (lucta) καὶ 
ἀτελοῦς πυγμῆς (pugilatione) συγκεί- 
μενος. | Cf. Aristot. Rhetor. i. 5. $. 36. 
Plutarch. Sympos, ii. 4, t. ii, p. 638. 
A. Gellius Noct. Attic. xiii. 27. Vid. 
Col, Rhodigin. Lect. Antiq. xiii, 30. 
Mercurialis de Arte. Gymnast. ii. 8B. 84. 
Pet. Faber Agonist. i, 9. Potter, Ar- 
choolog, Grec, ii, 21, Asr. 


117, 1, 26. 


II, 999. 
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σοῦτοῦ τὸ σιτίον εἰναι καὶ ἡμῖν τοῖς ἥττοσιν ἐκείνου ξυμ.- 
φέρον ἅμα καὶ δίκαιον. Βδελυρὸς γὰρ εἰ, ἔφη, ὦ Σώκρα- 
ΤῈ καὶ ταύτη ὑπολαμβάνεις 5 7] ἂν κακουργήσαις μάλιστα 
τὸν λόγον. Οὐδαμῶς, ὦ ἄριστε, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀλλὰ σαφέ- 
στέρον εἰπὲ τί λέγεις. Εὐτ' οὐκ οἶσθα," ἔφη, ὅτι τῶν πό- 
λεων αἱ μὲν. τυρουννούντοι, οἱ δὲ δηριοκρωτοῦνται, αἱ δὲ 
ἀριστοκρωτοῦνται: Πῶς γὰρ οὔ; Οὐκοῦν τοῦτο κρωτεῖ ἐν 
ἑκάστῃ πόλει, τὸ ἄρχον; Πάνυ yel Τίθεται δέ γε τοὺς 
νόμους" ἑκάστη T^ ἀργὴ πρὸς τὸ αὑτῇ ξυμφέρον, δημοκρα- 
TÍO, μὲν δημοκρατικούς, τυραννὶς δὲ τυροιννιπούς, καὶ αἱ 

ἄλλαι οὕτω. θέμεναι δὲ ἀπέφηναν τοῦτο δίκαιον ud ἀρ- 
γορυένοις εἰναι, TÓ σφίσι ξυμφέρον, καὶ τὸν τούτου' ἐκβα!- 
VOYTO, pir dr ὡς iit MG ui σε καὶ ἀδικοῦντα. 
TOUT οὖν ἐστίν," ὦ βέλτιστε, o λέγω ἐν ἁπάσαις ταῖς 
πόλεσι ταὐτὸν εἰναι δίκαιον, τὸ τῆς καθεστηκυίας ἀρχῆς 
ξυμφέρον. αὕτη δὲ που ρωτεῖ, ὥστε ξυμβαύνει τῷ ὀρθῶς 
λογιζομένῳ TOTO OU εἰναι TÜ αὐτὸ δίκαιον, σὸ τοῦ πρείτ- 


σονος ξυμφέρον. J 


Nw, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἔρμαιθον ὃ ὃ λέγεις. 


εἰ δὲ 


ἀληθὲς ἢ Ut, πειρἄσοριοι μαθεῖν. TÓ ξυμφέρον μὲν" οὖν, ὦ 
Θρασύμαχε, κοὶ σὺ ἀπεκρίνω δίκαιον εἶναι" καί τοι ἔμοιγε 


οἱ 
AOZ, πουλαδάμας corr II. 
ἃ ye om $p.— 


μένοις post εἶναι ponit $.— 


ἑκάστη ἡ ἀρχὴ] Cod. Reg. articulum 
omittit; sed hoc mihi videor observasse, 
articulum nomini, etiamsi pronomini éia- 
στος subjectum sit, apponi, ubi nomen 
vel per se notum vel in antecedentibus 
jam definitum est, ita ut nomen cum 
articulo pro genitivo pluralis numeri ha- 
beri possit. Sic ἢ. 1. ἑκάστη 7) ἀρχὴ, 
quia ἀρχὴ verbis prasgressis : ol μὲν τυ- 
ραννοῦνται, ai δὲ δημοκρατοῦνται, oi δὲ 
ἀριστοκρατοῦνται jam definita et exposita 
est, idem fere sibi vult, quod ἑκάστη τῶν 
(dictarum) ἀρχῶν. Similiter Polit, i. 
346. C. ἑκάστη ἡ ἣ τέχνη est idem, quod 
praecedens, ἑκάστη τῶν «τεχνῶν ; ; et in 
Cratylo 424, E. ἑκάστη ἡ εἰκὼν articulus 
noti quid et in pragressis jam. expositi 
(τ. nostra in Phedr. p. 221. ) indicat. 
Euthyd. 307. A. evé ἑκάστῃ τούτων TOUS 


f τοῦτο Ἐς.---ὃ ἐστὶν om t.—h & GO. 


—* ξυμφέρει Θ.-- σῶμα εἶναι τοῦτο t.—" οἶσθ᾽ tet.— 
b λόγους $r.—* ἡ om 6$DKq.— 


—4 αἱ add AOZéqivt.—* τοῖς àpxo- 


—À οἰκείας pr II. 


πολλοὺς πρὸς ἕκαστον τὸ ἔ ἔργον (i. q. τῶν 


1 ἔργων, intell. γυμναστικῆς, χρηματιστι- 


κῆς al.) οὐ καταγελάστους ὁρᾷς; Par- 
menid. 134. A. ἑκάστη. 7 map ἡμῶν émi- 
στήμη (i. e. τῶν παρ᾽ ἡμῖν ἐπιστημῶν). 
p. 143. B. ἐν ἑκάστῃ τῇ προαιρέσει (i. q. 
τῶν 8. τούτων τῶν προαιρέσεων). AsT. 
τοῦτο ἐκβαίνοντα] Cod. Reg. et Ven. 
τούτου, ut 1. ij. 19. p. 380. D. καὶ πάν- 
τῶν ἥκιόοτα τῆς ἑαυτοῦ ἰδέας ἐκβαίνειν. 


iii. 13. p. 404. A. ἐὰν σμικρὰ ἐκβῶσι τῆς. 


τεταγμένης διαίτης. c. 14. p. 406. D. εἴ 
τι τῆς εἰωθυίας διαίτης ἐκβαίη. Sed etiam 
accusativus recte habet, vid. nostra ad 
Sympos. p. 231. "Exfaívew enim, é£eA- 
θεῖν al. (Latinorum egredi, i. e. migrare) 
ita ponuntur, ut nulla pra»positionis ratio 
habeatur, vid. Valcken. ad Herodot. p. 

429. Matthie Gr. Gr. p. 505. Asr. 
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ἀπηγόρευες ὅπως ui TOUTO ἀποκρινοίμνην' πρόσεστι δὲ 047 
αὐτόθ, τὸ τοῦ κρείττονος." munde yt? ἴσως, ἔφη, προσ- 
θήκη. Οὐπωΐ δῆλον οὐδ᾽ εἰ μεγάλη." ἀλλ᾽ ὅτι μὸν τοῦτο 
σκεπτέον" εἰ ἀληθῆ λέγεις, δῆλον. ἐπειδὴ 2 γὰρ ξυμφέρον γέ 
σι εἰναι κωὶ ἐγὼ ὁμολογώ" τὸ δίκαιον, σὺ δὲ προστίθης καὶ 
αὐτὸν φὴς εἰναι τὸ τοῦ κρείττονος, 
δή. Σαύπει, | ἔφη. [ὃ. 13. | Ταῦτ᾽ ἔσται, ἦν δ᾽ ἐγώ. καί 
poi εἰπε" οὐ καὶ πείθεσθαι μέντοι φοῖς ἄργουσι δίκαιον 
φῇς" εἰναι; Ἔγωγε. Πότερον δὲ ἀνωμάρτητοί εἰσιν οἱ 
ἄρχοντες ἐν ταῖς πόλεσιν ἑκάσταις" ἢ οἷοί TI) καὶ ἀμαρ- 
τεῖν; Πάντως που, ἔφη, οἷοί τι καὶ Qu ouo." Οὐκοῦν 
ἐπιχειροῦντες γόμους τιθέναι τοὺς μὲν ὀρθῶς τιθέασι, τοὺς 
06 τινας οὐκ ὀρθῶς; Ora ἔγωγε. Τὸ δὲ ὀρθῶς & ἄρα" TÓ 
τὰ ξυμφεέροντά ἐστι τίθεσθαι ἑαυτοῖς, τὸ δὲ μὴ ὀρθως 
ἀξύμφορον" ἢ πώς λέ yes Οὕτως. ES δ᾽ ἂν θῶνται, 
ποιητέον φοῖς ἀρχομένοις, καὶ τοῦτό ἔστι τὸ δίκαιον: IIog 
γὰρ οὔ; Οὐ μόνον ὥρα δίκαιόν ἔστι κατὰ τὸν σὸν λό γον 
τὸ τοῦ κρείττονος ξυμφέρον" mad ἀλλὰ καὶ τοὐναντίον 
TÓ μῆ ξυμφέρον. Tí λέγεις σύ," ἔφη. "A σὺ λέγεις, 


—À συμφέρον qs.—k μὲν om ét.—À μοι ὑ.--ῖν δὴ om IIDKq.—" κρείττονος ξυμφέ- 
ρο μ 4 ρ 


pov Or.—^ δὲ v.—P ἔφη ἴσως Kq.—4 οὔπω...μεγάλη om Φ. —" μεγάλη δή Ἐέυ.---- 
* δῆλον. σκεπτέον δ᾽ ᾧ, omisso mox mec καὶ ἐγὼ ὁμολογῶ εἶναι Φ, εἶναι ὅμο- 
λογῶ καὶ ἐγὼ q.—" αὐτὸς τ, αὐτὸς αὐτὸ ΒΡΩ͂ μὲν Qér.—" δίκαιον φὴς GTIDKqet, 
καὶ δίκαιον fs A: φὴς. δίκαιον *e.—X πάσαις ταῖς πόλεσιν .—Y Te rc Π cum s. 
- οἷοί τι καὶ ἁμαρτεῖν om Es.—^ ápa A: ἄρα *s.—^ ἐστι om Φυ.---- ἀξύμφορον 


est, ut aliquid facere possit, is et solet 
id facere et idoneus est faciendo. Sic 
Polit. ii. 8. p. 365. E. iii. 1. p. 386. A. 


δὲ δὴ] Cod. Reg. omittit δὴ, sed amat 


iato δὲ δὴ conjungere, quod quavis fere 
pagina docet. Asr. 


8. 13. ἢ olo τι) Sic Cod. Reg. Vulgo 
ἢ οἷοί τε καὶ ἁμαρτεῖν. Sensus est, an ii 
sunt, qui etiam peccare possint? Id 
enim discriminis, ni fallor, re peritur inter 
οἷός Té εἶμι ct οἷός εἰμὶ v. c. τοῦτο ποιεῖν, 
ut illud sit: possum, h. e. valeo id fa- 
cere, hoc vero, is sum (h. e, natura ita 
comparatus vel ita affectus sum) qui hoc 
faciat.  lgitur utrumque est: possum 
hoc facere, sed illud posse est generale, 
hoc vero speciale. Unde sequitur, verba 
οἷός εἰμι τοῦτο ποιεῖν pro diverso orati- 
onis sensu etiam denotare posse : soleo 
hoc facere, idoneus sum ad lioc facien- 
dum al. nam qui natura ita comparatus 


Quo quidem factum est, ut alii οἷός τέ 
εἰμι et οἷος εἰμὶ statuerent inter se dif- 
ferre in eo, quod illud esset possum, hoc 
vero soleo, alii contra nihil discriminis 
ponerent, ut Matthi: Grammat, Graec. 
p. 622. utrumque, ni fallor, procul est 
vero, Ut vero οἷός τι reciperem, non 
solum melior, qui inde emergit, sensus 
me adduxit, verum etiam locus hunc re- 
spiciens in c. 14. οὐκ ἀναμαρτήτους εἶναι, 
ἀλλά τι καὶ ἐξαμαρτάνειν. sr, 

οὐ μόνον] Ald. Das. 1. et 2. οὐ igno- 
rant. Ficin. vero: mom solum-——justum 
est. Οὐ interponendum .esse monuerat 
jam Cornar, Asr. 


ch LT. 


ἐγὼ δὲ ἀγνοῶ, σκεπτέον. 


III. i. 28. 


1r, 840, 
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ἔμοιγε δοχῶ. σκοπώμεν. δεῖ βέλτιον. οὐγ ὡμολόγηται τοὺς 
ἄρχοντας σοῖς ἀρχομένοις προστάττοντας ποιεῖν ἄττα 
ἐνίοτε διαμαρτάνειν τοῦ ξαυτοῖςϑ βελ τίστου, ἃ δ᾽ ἂν προσ- 
τἄττωσιν οἱ ἀρ χόντες, δίκαιον εἶναι σοῖς ἀρχομένοις ποιεῖν: 
TOUT οὐχ, ὡμολόγηται: Οἴναι ἔ qc ἐν ἔφη. Ofov τοίνυν, 
ἣν δ᾽ ἐγώ, καὶ τὸ ἀξύμφορον ποιεῖν, τοῖς ἀρχουσί τε καὶ 
κρείττοσι dicatool εἶνουι ὡμολογῆσθαί! σοι, ὅταν οἱ μὲν ἄρ- 
χοντες ἄκοντες" κακὰ αὑτοῖς 7 προστάττωσι, φοῖς δὲ δίκαιον 
εἰγοῦ! Qs σαῦτα ποιεῖν ἃ ἐκεῖνοι προσέταξαν. ὥρα τότε, 
ὡ σοφώτατε Θρασύμαχρ, οὐκ ἀνωγκαῖον ξυμβαίνειν' αὐτὸ 
οὑτωσί, δίκοιον ELVOLL ποιεῖν τοὐναντίον ἢ ὃ σὺ λέγεις: σὺ 
γὰρ σοῦ κρείττονος ἀξύμφορον δή που " προστάττετοι" oic 
Ναὶ μὰ A, ἔφη, à Ramporez, ὁ Πολέ- 
μῶρχος, σαφέστατά γε. Ee» σύ y, ἔφη, αὐτῷ μαρ- 
συρήσῃς, 0 K»erroQor ozoAc[2uy. Καὶ τί, ἔφη, ? δεῖται 
μάρτυρος: αὐτὸς γὰρ Θρασύμαχος ὁμολογεῖ TOUC μὸν 
ἀρχόντας ἐνίοτε ἑαυτοῖς κακὰ προστάττειν," τοῖς δὲ o ἂρ- 
χομένοις' δίκαιον εἰναι ταῦτα ποιεῖν. 'To “γὰρ τὰ κελευ- 
ὄρνενω ποιεῖν, ὦ Πολέμαργε, ὑπὸ τῶν ἀργόντων δίκαιον εἰ- 


ἥττοσι ποίξῖν. 


$r.—4 E. Aof.—?* σύ add OZzIIéDEKqtvr.—Íí δὲ EKqt: δὴ *s.—8 αὐτοῖς v.— 
h ἀξύμφορον K.—1 τε ποιεῖν &Kr.—3J ὁμολογεῖσθαί v.—k ἄκοντες post προστάττω- 





σιν ponunt Es.—! συμβαίνει t, ξυμβαίνει v. — προστάττεται δήπου t.—^ γ᾽ om 
Or, γ᾽ ἔφη om Φ.--- ἔφην rc q.—P ἑαυτοῖς ἐνίοτε v.—94 πράττειν DK.—" ἀρχομέ- 


σκοπῶμεν δὲ] Sic e cod. Reg. repo- 
suimus pro δή. Etiam Ficin. Verum 
diligentius inquiramus. Asr. 

φῇ 5] Conjunctivum, qui pendet e par- 
ücula ὅταν, cum Stephano reposui pro 
vitioso φη) 5, quod Ald. Das. 1. et 2. ex- 
hibent. Asr. 

οὑτωσὶ] Perperam in preced. edit. 
Ald. et Bas. 2. post οὑτωσὶ interpungi- 
tur, et male Ficin. τοὐναντίον ita vertit, 
acsi nomen esset, quum adverbialiter, ut 
multis aliis in locis, ponatur pro τοὐναν- 
τίως ; nam τοὐναντίον ἢ ὃ σὺ λέγεις so- 
nat, contra quam £u dicis ; at ille vertit : 
contrarium facere ejus, quod tu dicebas. 
SrrPn. Recte, quod ad interpunctioneimm 
attinet; de altero autem, Ficinum male 
reprehendit. Tta enim construenda sunt 
verba: ἄρα τότε oU ἀναγκαῖον ξυμβαί- 
vew, οὑτωσὶ δίκαιον εἶναι ποιεῖν αὐτὸ 


. τοὐναντίον, ἢ ὃ σὺ λέγεις ; monne (unc 


necessario fit, ut hac ratione justum sit 
ipsum (1. e. plane s. prorsus) contrarium 
facere ejus, quod tu dicis? Nimirum τὸ 


ἀξύμφορον, non vero τὸ τοῦ κρείττονος 


ξυμφέρον, quod tu pro justo habes. Asr. 

ὦ KAero.] Ald. ὃ Κλειτοφῶν, at in 
Bas. 1. et 2. ὦ Κλειτοφῶν ; sed illa scrip- 
tura recta est, hwc vitiosa. Fortassis 
autem depravavit aliquis, dum emendare 
vellet, quod implicita esse verba non 
animadverteret, pro ἐὰν σύ γ᾽ αὐτῷ μαρ- 
τυρήσῃς, «ἔφη" ó Κλειτοφῶν ὑπολαβών. 
Eodem tamen modo implicitis eum ver- 
bis in plerisque talibus locis uti videmus, 
et quidem in proxime precedente versu 
aliud exemplum habemus. Srrrn. Etiam 
Ficin. ὃ Κλειτοφῶν legit vertens: Ita 
prorsus, si tu testis, inquit Clitopho, 
accesseris. Asr. 

τὸ γὰρ τὰ κελευόμενα---ὃ Θρασύμαχος] 
Hac in libris omnibus precedentibus 


| 
| 
| 
| 
) 
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νας ἔθετο" Θρασύμαχος." Καὶ “γὰρ σὺ TOU κρείττονος, ὼ 
Κλειτοφῶν, ξυμφέρον" δίκαιον eio ἔθετο. ταῦτα δὲ d ep 
φότερα θέμενος ὡμιολόγησεν αὖ ἐνίοτε τοὺς κρείττους τὰ 
αὑτοῖς ἀξύμφορα" κελεύειν τοὺς ἥττους τε καὶ ἀρχομένους 
ποιεῖν. ἐκ δὲ τούτων τῶν ὁμολογιῶν οὐδὲν μᾶλλον σὺ τοῦ 
πρείττονος ξυμφέρον δίκαιον ἂν uz" ἢ τὸ μὴ ξυμφέρον." 

᾿Αλλ᾽, ἔφη 0 Κλειτοφών, τὸ σοῦ κρείττονος ξυμφέρον £e 
γεν δ ἡγοῖτο ὃ κρείττων αὑτῷ" ξυμφέρειν TOUTO ποιητέον 
eeu τῷ ἧττον, ἀν τυ Diano ἐμλδγνων AU οὐγ, 
οὕτως, 7 δ᾽ óc" 0 Πολέμαρχος, ἐλέγετο. [S. 14. | Οὐ- 
δέν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Πολέμαρχε, διαφέρει, ἀλλ᾿ εἰ νῦν οὕτω 
λέγει Θρασύμαχος, οὕτως αὐτοῦ ἀποδεχώμεθα." 

Καί poi εἰπέ, 2 Θρασύμαχε" ToUTO ἦν" ὃ ἐβούλου 
λέγειν τὸ δίκαιον, TÓ τοῦ πρείττονος ξυμφέρον δοκοῦν εἰναι 
σῷ κρείττονι, εάν τε ξυμφέρῃ : ἐᾶν τε μή; οὕτω σε φῶμεν 
λέγεω;: Ἥκιστά γ᾽, ἔφη: ἀλλὰ κρείττω με οἴει καλεῖν 
τὸν ἐξαμαρτάνοντα, ὁ ὅταν ἐξαμαρτάνῃ: Eyes, εἶπον, d gp 
σε τοῦτο λέγειν, ὅτε τοὺς ἄρχοντας ὡμολόγεις οὐκ ἀνα- 
μαρτήτους. £i yt ἀλλά σι καὶ ἐξαμαρτάνειν. Συκοφάν- 
τῆς γὰρ εἰ, ἐφῆ, ὦ χώκρωτες,. ἐν τοῖς λόγοις, ἐπεὶ αὐτίκα 
ἰωτρὸν" κωλεῖς σὺ τὸν ἐξωμαρτάνοντα περὶ τοὺς κάμινον- 


vois om pr II.— 
$(v.— 


annexa leguntur, quum tamen Clito- 
phontis verba sint, Bene distinxit Ficin. 
Clitoph. Nam facere, que a principibus 
Amperantur, justum esse posuit, o. Pole- 
marche, Thrasymachus. Polem. Etenim 
potentiori utile, o. Clitopho, justum esse 
posuit. Asr. 

$ 14. ἀποδεχώμεθα] Sic Ald. et Steph. 
Contra Bas. 1, et 2. ἀποδεχόμεθα.  Fi- 
cin. sic et nos accipiamus. Asr. 

συκοφάντη5} Schol. Ruhnk. p. 147. 
Συκοφάντης λέγεται ὁ ψευδῶς τί τινος 
κατηγορῶν κεκλῆσθαι οὕτω, παρ᾽ ᾿Αθη- 
ναίοις πρῶτον εὑρεθέντος τοῦ φυτοῦ τῆς 
συκῆς καὶ διὰ τοῦτο κωλυόντων ἐξάγειν 
τὰ σῦκα" τῶν δὲ φαινόντων τοὺς ἐξάγον- 
τας Συκοφαντῶν κληθέντων, συνέβη καὶ 
τοὺς ὁπωσοῦν κατηγοροῦντας τινῶν φιλα- 
πεχθημόνως οὕτω προσαγυρευθῆναι. πο 
ex Istri Atticis desumpta esse, quae Athe- 


5 ἔφη εἶναι br.—! θρασύμαχος ΑΘΠφΦέυντ : ὃ Θρασύμαχος ἢς --α E, 
Y ξύμφορα Φγ.---" ἦ v.—* τοῦ μὴ ξυμφέροντος t.—Y ἡγοῖτο Av et pr II: 
ἡγεῖτο ς.---τ αὐτὸ ἔυ.---- -ὃς om v.—^ ἀποδεχόμεθα ἰυτ.--- 


€ οὖν {.---ὦ γε ᾧγ.--- καὶ 
neus quoque excerpserit iii. 6. monuit 
Boissonad. ad Philostrat. Heroic. p. 320. 
Ceterum Sycophantas constat proprie 
dictos esse, qui indicarent (φαίνειν est 
enim i. 4. μηνύειν, é»ykaAe) eos, qui ex 
Attica ficus exportassent vel exportarent, 
quod vetitum erat Athenis ; deinde in 
universum ita vocatos esse criminatores 
et accusatores falsos. Vid. Plutarch. de 
Curiosit. t, ii. p. 523. B. Schol. ad Ari- 
stoph. Plut. 874. Asr. 

αὐτίιζᾳ ἰατρὸν) | Cod. Reg. αὐτίκα καὶ 
ἰατρὸν, quod ex repetito κα et prima 
vocis ἰατρὸν Btera enatum esse apparet. 
Ceterum αὐτίκα est stalim, illico, h. e. 
ut exemplum ponamus non longe repe- 
titum. Vide de hoc particule signifi- 
catu Kan. ad Gregor. p. 194. Marc- 
land. ad Lys. Orat. xix. p. 647. ed. Ht. 
et Ernest, ad Xenoph, Mem. iv. 7. Asr. 
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τοῖς, XOT αὐτὸ τοῦτο ὃ ἐξαρυωρτάνει, ἢ 7 λογιστικόν, ὃ ὃς ἂν 
ἐν λογισμῷ ἁμαρτάνῃ, τότε" ὅ οτοῶν du κατὰ ταύ- 
TZ τὴν ἁμαρτίαν; ἀλλ᾽ οἴμοι, λέγομεν' TU ῥήματι οὕ- 
xus; ὁτι 0) i ἰατρὸς ἐξήμαρτε καὶ ὁ λογιστῆς ἐξήμαρτε καὶ 
ὃ γραρμμοιιστής: 700 eique ἕκαστος σούτων, καθ᾽ ὅσον 
TOUT ἔστι ὃ Ξξοσαγορεύορεν αὐτόν, οὐδέποτε ὡμνωρτάνει. 
ὥστε κατὼ τὸν ἀκριβῆ" λόγον, ἐπειδὴ καὶ σὺ ἀκριβολογεῖ, 
οὐδεὶς τῶν δημιουργῶν ἁμαρτάνει. ἐπιλιπούσης" γὰρ ἐπι- 
στήμηης δ. Gp ἄγων ὡμιαρτάνει, ἐν ᾧ οὐκ ἔστι δημιουρ- 
γός: ὥστε δημιουργὸ γος" ? σοφὸς ἢ ἄργων οὐδεὶς ἃ ἁμιαρτά- 


ἰατρὸν DEq. —f περὶ...ἐξαμαρτάνει om ΘΦγ.-- λογικὸν pr E.—h τότε 0m 4, τότε 


δ᾽ υ.---ἰ λέγοντι ΦΥ. malim. λέγομεν μὲν.---ὖ ó,0m ΠΌῸΚ4.--- ἀκριβῆ om ΘΦτ.--- 


! ἀκριβολογεῖ v et pr ἐ.---ῖι ἐπιλειπούσης ΦΚίυτ et corr A.— 


λογιστικὸν} λογιστικὺς est compu- 
tandi peritus (λογισμὸς est enim. suppu- 
tatio, h. e. ratio numeris reddita expensi 
et accepti, unde λογιστικὴ ars, que di- 
citur, calculatoria). Gorg. 451. D. τὰ 
μὲν ἄλλα, καθάπερ ἢ ἀριθμητικὴ, 7] λογι- 
στικὴ ἔχει" περὶ τὸ αὐτὸ γὰρ ἔστι (ver- 
satur, quocirca acuenda est penultima), 
TÓ T€ : ἄρτιον καὶ τὸ περιττόν" διαφέρει δὲ 
τοσοῦτον, ὅτι καὶ, πρὸς αὐτὰ καὶ πρὸς 
ἄλληλα πῶς ἔχει πλήθους, ἐπισκοπεῖ τὸ 
περιττὸν καὶ τὸ ἄρτιον ἣ λογιστική. ΟἿ. 
Pollux iv. 163. et Schol. Ruhnk. ad 
Charmid. p. 91. Asr. 

ἁμαρτάνῃ, τότε ὅταν] Post ἁμαρτάνῃ 
suspendendam esse puto orationem, ide- 
oque apte positum iri interrogationis 
notam, ut intell. Tunc, inquam, vocas, 
quum peccat? SrrPm. Verba τότε ὅταν 
—karà ταύτην τὴν ἁμαρτίαν cum pra- 
cedentibus, quibus explicandis inservi- 
unt, artius coherent, quam ut divelli ab 
115 possint. Asr. 

TQ phuari] Non plane convenit cum 
Latinorum ver bo, cul re ipsa S. Τὸ vera 
(Grecorum τῇ ἀληθείᾳ, τῷ ἔργῳ 8. τῷ 
ὄντι) opponitur, et in quo simulationis 
notio inest, quod Heind. statuit ad Gorg. 
p. 16. sed idem fere est, quod ds ἔπος 
(i. e. κατ᾽ ἔπος, τῷ ῥήματι) εἰπεῖν, quod 
usurpatur, quando res non accuratius 
exponitur, sed universe ideoque i:defi- 
nite significatur. Sic c. 15. τὸν ὡς ἔπος 
εἰπεῖν et τὸν ἀκριβεῖ λόγῳ sib opponun- 
tur ; de Legib. ii. p. 656. E. οὐχ ὡς ἔπος 
εἰπεῖν μυριοστὸν, ἀλλ᾽ Üvrws. Similiter 
apud Lucian. Tim. $. 19. οὑτωσὶ μὲν 
εἰπεῖν et ὡς δὲ ἀληθεῖ λόγῳ opposita le- 


Ὁ ὥστε δημιουργὸς om 


Alii aliter explicant. —Vid. 
Heindorf, ad Hipp. Maj. $. 11. et 
Weiske de Pleonasm. p. 47. Sic etiam 
τῷ ῥήματι est, ita in universum, indefi- 
nite, rem scilicet omnino nominando 
vel significando, non vero accuratius de- 
finiendo. Gorg. 450. E. οὐχ ὅτι τῷ ῥή- 
ματι (in universum), οὕτως εἶπες, ὅτι ἢ 
διὰ λόγου τὸ κῦρος ἔχουσα ῥητορική ἐστι. 
Ab hoc vocis ῥῆμα usu distingueudus est 
ile, quo τῷ ῥήματι et τοῖς ῥήμασι est: 
secundum verbum s. verba, ita ut verba 
sonant ut in Phedon. p. 102. B. ὁμολο- 
γεῖς, τὸ τὸν Σιμμίαν i ὑπερέχειν Σωκράτους 
οὔχ, ὡς τοῖς ῥήμασι λέγεται, οὕτω καὶ τὸ 
ἀληθὲς ἔχειν ; Theet. 166. D. τὸν δὲ 
λόγον αὖ, μὴ τῷ ῥήματί μου δίωκε, ἀλλ᾽ 
ὧδε ἔτι σαφέστερον μάθε, τί λέγω. AsT. 

τὸ δ] Est i. q. τὸ δὲ ἀληθὲς s. τῇ δὲ 
ἀληθείᾳ, re ipsa vero. Sic Timeus p. 


guntur. 


86. D. τὸ δ᾽ ἀληθὲς, ἢ περὶ τὰ ἀφροδίσια 


&koAacia—vócos ψυχῆς γέγονε. Polit. 
iv. 17. p. 443. C. τὸ δέ γε ἀληθὲς, τοι- 
oUrov μέν τι ἣν--- δικαιοσύνη. Lucian. 
Piscat. S. 6. o? δὲ ἐπαινοῦσι---καὶ λόγῳ 
μὲν ἐμὲ ζηλοῦσι τῆς ἀνθολογίας, τὸ δὲ 
ἀληθὲς, ὑμᾶς. Sic et Diodor. Sic. xvi. 
91. Dio Chrysost. Orat, i. de Regno p. 
14. A. Contra τὸ δὲ legitur Polit. vii. 
527. A. Cratyl. 404. C. 405. E. 439. C. 
Gorg. 158. B. Theat. 166. A. 157. B. 
(ubi Heind. plura laüdavit, τὸ δὲ vero 
non satis recte explicat quwm tamen). 
Vide quz de hac loquendi formula expo- 
suimus in Ephemerid. Art. et Scient, 
Landishut. a, 1808. v. i, Fasc. ii. p. 
104. Asr. 
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ye τότε ὅταν ἄρχων ἦ. ἀλλὰ πᾶς γ᾽ ἂν εἶποι ὅτι ὁ ἰα- 
τρὸς ἥμαρτε καὶ ο5 ἄρχων ἥμνωρτε. σοιούτον" οὖν" δή coi" 
καὶ 223 ὑπόλαβε νῦν ye" ἀποκρίνεσθαι. TÓ δὲ exe ριβέ- 


στοτον ἐκεῖνο τυγχάνει ὦν, Ty ἄρχοντα, καθ᾽ ὅσον ἄργων 11. 341. 


ἐστί, Un ἁμαρτάνειν, p ἁμαρτάνοντα δὲ τὸ αὑτῷ βέλει- 
στον τίθεσθαι, φοῦτοϑ δὲ TU ἀρχομένῳ ποιητέον. ὥστε, ὃ 
Tte e£ o ἀργῆς ἔλεγον, δέω λέγω τὸ τοῦ ῦ κρείττονος ποιεῖν - 


ξυμφέρον." [S. 15.] Ee, ἦν δ᾽ ἐ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε" δοκώ 


σοι συκοφαντεῖν: Πάνυ μὲν 


οὗν, ἔφη. Os γάρ p ἐξ 


ἐπιβουλῆς 8 £y τοῖς λόγοις κακουργοῦντά σε ἐρέσθαι" ὡς 


ἠρόμην: Εὖ μὸν οὖν οἶδα, ἔφη. καὶ οὐδέν γέ σοι πλέον ni. i. 31. 


ἔσται" οὔτε γὰρ ἄν με λάθοις A οὔτε μὴ λαθὼν 


βιάσασθαι τῷ λόγῳ δύναιο. 
ἦν δ΄ ἐγώ, ὦ μωκάριε. ἀλλ᾽ 


ᾧτ.--ο ὅτετ.---» el y.—1 γ᾽ ἂν om q— ὅτι om ér.—5 ὃ post καὶ om pr Θ. 
- δὴ σὺ v.—" δὴ AIIGDK cum pr 6 et corr t, με t, 


τοιοῦτον Óf.—" ἣν Y, om K. 


δὲ prt: om Ὁ.--- ἀποκρίνασθαι qtv.—Y τούτω t.— t. OEPKr.— 


ἀλλὰ πᾶς y] ἀλλά γε est tamen, at- 
famen: i.e. * etsi non vere sic dicitur, ta- 
men quivis dicet, medicum peccare." Sic 
Gorg. 478. B. ἀλλ᾽ ὠφέλιμόν γε (etsi 
non ἡδὺ, tamen ὠφέλιμον), et sexcenta 
alia. Asr. 

&. 15. οὐδέν γέ σοι πλέον ἔσται) Nihil 
tili proderit. V.nostra in Phaedr. p. 380. 
quibus adde Eurip. Phoen. 556. Dio 
Chrysost. Orat. x. p. 146. C. et Valcken. 
Diatrib. in Eurip. Pun. c. 14. p. 151. 
Asr. 

οὔτε μὴ λαθὼν] Scribendum puto οὔτε 
μὴν λαθών. ΘΤΈΡΗ: qui sic in Not. * In- 
venitur et tertia lectio, με λαθών. quam 
certe malim quam μὴ λαθών : (nullo 
enim modo locum habere hic potest ne- 
gatio) verum illam ex conjectura genui- 
nam esse puto. Neque enim me latere 
queant (inquit) tuc cavillationes, neque, 
etiamsi me latuerint, vim mihi inferre 
tuis verbis possis. Intellige autem, * tuis 
illis cavillatoriis verbis) ^ Gaudet porro 
usu verbi κακουργεῖν hac in significa- 
tione. nam et paulo post utitur (et qui- 
dem imperativo κακούργει addens alium 
συκοφάντει) οἱ p. 338. dixerat kakovp- 
γήσαις μάλιστα τὸν λόγον. 

οὔτε με λαθὼν] Vulgo οὔτε μὴ λαθὼν, 
in quo μὴ nulla ratione potest defendi ; 
neque enim cum οὔτε conjungi potest, 

Plat. Vor. 


Οὐδὲ Td ἂν ἐπιχειρήσαιμι, 
ivo. qui] αὖθις ἡμῖν τοιοῦτον 


—t ἠ υτὺ 


ἃ σοι om or,.— 


ut negatio duplicata fortius neget vel 
altera negatio redundet (haec enim som- 
nia sunt Grammaticorum) neque cum 
verbo δύναιο (tunc enim conjunctivus re- 
quireretur). Quocirca correximus μὲ, 
quod et sensus postulat et a vulgata 
scriptura μή proxime abest. Sensus per- 
spicuus est, si verba resolveris: οὔτε, ef 
με λάθοις κακουργῶν, βιάσασθαί ue, τῷ 
λόγῳ δύναιο. Sic etiam Ficin. vidétur 
legisse, ut qui verterit: neque enim me 
tuc latent insidie, meque, cum lateant, 
vim verbis inferre valebis. Solet vero τῷ 
βιάζεσθαι opponi τὸ λανθάνειν, ut apud 
Xenoph. Mem. iv. 4. δ. 21. ὥσπερ τοὺς 
ὕπ᾽ ἀνθρώπων κειμένους νόμους ἔνιοι πα- 
ραβαίνοντες διαφεύγουσι τὸ δίκην διδόναι, 
οἱ μὲν λανθάνοντες, οἷ δὲ βιαζόμενοι. Sic 
et Plutarch. de S. N. V. ρ..91. ed. 
Wytt. ὥστε ἢ λαθὼν διαφεύγειν, ἢ βιασά- 
μενος. Igitur οὔτε γὰρ ἄν με λάθοις κα- 
κουργῶν cet. positum est pro : οὐ γὰρ ἄν με 
κακουργοίης, οὔτε λαθὼν οὔτε βιασάμενος 
(neque clam, neque aperte ac per vim). 
Steph. scribi volebat οὔτε μὴν, quod. re- 
cepissem, nisi μὲ probabilius mihi visum 
esset, Ceterum κακουργεῖν, ut in Gorgia 
v. €. tam crebro legitur, est, verum ma- 
litiose occultare, rationibus captiosis ad- 
versariumn premere ac vexare ; vid. Wolf. 
ad Demosth. Leptin, p. 384. Asr. 
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ἐγγένηται, * διόρισαι ποτέρως λέγεις TV ἄρχοντά 7€ "m Po 


x εἰττονα, τὸν ac ἔπος εἰπεῖν ἢ TY ἀκριβεῖ" λόγῳ, ὃ γῦν 
δὴ ἔλεγες, οὗ τὸ ξυμφέρον κρείττονος ὄντος δίκαιον & ἐστον 
TU ἥττονι ποιεῖν. Τὸν τῷ ἀκριβεστάτῳ, ἔφη, λόγῳ ἄς- 
xor ὄντα. πρὸς TOTO, ae cie καὶ συκοφάντει, εἰ τι 
δύνασαι: οὐδὲν σου παρίεμμοιι." ἀλλ᾽ οὐ p οἷός T ἧς. 
Ou γὰρ ἄν με, εἶπον, οὕτω μανῆναι, ὥστε ξυρεῖν € scar 
ρεῖν λέοντα κοὶ συκοφαντεῖν Θρασύμαχον; No» γοῦν; 


b ἐρέσθαι K : ἔρεσθαι ς-.--- τ᾽ tv. 
om v.—8 ἢ τὸν ὡς Dq et τὸ 1|.-- 


τὸν ὡς ἔπος εἰπεῖν] — Eum, qui in uni- 
versum, an eum, qui proprie et accurate 
sic vocatur. Verba ὃ νῦν δὴ (int. αὐτὸν) 
ἔλεγες et τὸν τῷ ἀκριβεῖ λόγῳ respiciunt 
pragressa illa Thrasymachi: κατὰ τὸν 
ἀκριβῆ λόγον, quemadmodum τὸν ὡς 
ἔπος εἰπεῖν spectant ad illa: ἄλλ᾽, οἶμαι, 
λέγομεν τῷ ῥήματι οὕτως. Sic , paulo 
post sequitur : ὁ τῷ ἀκριβεῖ λόγῳ ἰατρὺς, 
ὃν ἄρτι ἔλεγες. As. 

οὐδέν σου παρίεμαι)] Minime a te pre- 
cor, ne hoc facias (me vexes atque pre- 
mas rationibus captiosis). Scilicet ἵεμαι 
est peto, cupio, et cum prapositione παρὰ 
(que, ut Latinorum de, discessionem 
significat, ut in παραχωρεῖν) conjunctum 
avertendi aliquid studium denotat; hinc 
est Latinorum deprecari. Sic in Apol. S. 
1. τοῦτο ὑμῶν δέομαι καὶ παρίεμαι---μῆτε 
θαυμάζειν, μήτε θορυβεῖν τούτου ἕνεκα. 
Grammatici vulgo explicant verbo παραι- 
τοῦμαι, v, Iuhnk, ad Tim. p. 207. Fi- 
scher. ad Apolog. l. l. p. 69. Phryni- 
chus vero Ms. apud Ruhnk. οὐδὲν σοῦ 
παρίεμαι" οὐδὲν παραιτοῦμαι, οὐδὲν Qmo- 
τρέπομαι. 
ment. Gr. L. exposuit : non recuso, quod 
rectius esse censeo eorum ratione, qui 
παρίεμαι pro simplice precor habent. Ásr. 

οὐ μὴ οἷός T 1s] οὗ μὴ cum conjunc- 
tivo aor. 1. passiv. aor. 2. activi vel 
medii, rarius cum conjunct. presentis 
pro futuro poni, observarunt gramma- 
tici; vid. Dawes. Miscell. Critic. p. 221. 
Valcken. ad Eurip. Hipp. 607. Matthize 
Gr. Gr. p. 728. Exempla etiam apud 
Platonem sunt frequentissima, ut Polit. 
v. 18. p. 473. E. οὐδὲ αὕτη. jj πολιτεία 
μήποτε πρότερον φυῇ τε ἐς τὸ δυνατὸν 
καὶ φῶς ἡλίου ἴδῃ. vi. 492. E. οὐδὲ οὖν 
μὴ γένηται ἀλλοῖον ἦθος πρὸς ἀρετήν. x 
597. C. οὔτε ἐφυτεύθησαν ὑπὸ τοῦ θεοῦ, 
οὔτε μὴ $vàvi. et p. 609. A. Phaedr. 


—42 οὐδ᾽ O, om (.— 


Sic etiam Budeus in Com- . 


€ γένηται v.—! τὸν post καὶ 


h τῷ ἀκριβεῖ q.—À! περίεμαι t.—3 οὖν v.—* ἔφη 


260. E. οὔτ᾽ ἔστιν οὔτε μήποτε ὕστέρως 
γένηται. Charm. 168. D. ἄχρων γὰρ 
ὄψις οὐδὲν àv μήποτε ἴδῃ. Hipp. Maj. 
300. D. οὐ yàp μήποτε εὕρῃς, ὃ μήποτ᾽ 
ἐγὼ πέπονθα. Sed quomodo in con- 
junctivo aoristi vis futuri inesse , possit, 
et qua sit ratio negationum οὐ μή, non- 
dum, quod sciam, quisquam aperuit. Ni 
fallor, concisa in bis est oratio ; post 
ov enim intelligendum φοβητέον, év0v- 
μητέον vcl tale quid,'quod ut suppleatur 
per se non opus est, propterea quod 
sermo vivus plura ejusdem generis habet, 
quz ineptum sit additamentis explere. 
Verbum cerend intelligendum esse, se- 
quens μὴ docet; sic enim ante μὴ verba 
ὁρᾷν, φοβεῖν,φυλάττεσθαι al. intelligenda 
(non quasi omissa supplenda) sunt. Jam 
si post μὴ, quod negationi precedenti 
o) respondet, eamque ut subjectivam 
exhibet, aoristus sequitur, hic rem qui- 
dem certam, tempus vero indefinitum 
significat (vid. not. ad Alcibiad. i. p. 
302. ed. nostr.) ita ut presentiam quasi 
absolutam exhibeat; unde pro futuro 
poni aoristum, opinio est nata, Οὐ μὴ 
vero etiam cum presente jungitur, ut ἢ. 
l. Polit. vi. 486. D. ἀλλ᾽ ov μὴ φῶμεν 
(non verendum est, ne dicamus, non: 
dicturi simus). Sic etiam Xenoph. Hier. 
xi. 15. Igitur οὐ μὴ forüis est negatio 
(proprie : non verendum, ne hoc fiat, h. 
ce. minime, nullo modo); et si aoristus 
sequitur, v. €. οὐ μὴ τοῦτο γένηται, non 
pro futuro positus est, sed, quia tempus 
absolutum quasi significat, etiam futurum 
in se continet; est enim proprie: non 
verendum, ne hoc fiat, ἢ. e. «ullo modo 
hoc fit vel fieri potest. (igitur et: pote- 
rit). Asr. 

ξυρεῖν ἐπιχειρεῖν λέοντα] Schol. Ruhnk. 
p. 147. παροιμία ἐπὶ τῶν καθ᾽ ἑαυτῶν τι 
ἢ ἀδύνατα ποιεῖν ἐπιχειρούντων λεγομένη. 
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ἔφη," ἐπεχείρησας, οὐδὲν ὧν καὶ capra. “Αδην, ἦν δ᾽ ἐγώ, 
σῶν τοιούτων. ἀλλ᾽ εἰπέ. μοι. ὃ TO ἀκριβεῖ λόγῳ ἰωτρός, 
," ἄρτι ἔλεγες, πότερον χρηματιστής ἐστιν ἢ τῶν D 177 
νόγτων θερωπευτής: καὶ λέγε τὸν τῷ ὄντι ἰατρὸν ὄντα. Γῶν 
καμνόντων, ἔφη, θεραπευτής. Τί δὲ κυβερνήτης: o? ὀρθῶς" 
κυβερνήτης ναυτῶν ἄρχων ἐστὶν ἢ ναύτης: Naro» ἄρχων. 
Οὐδὲν, eique, τοῦτο ὑπολογιστέον, ὅτι πλεῖ ἐν τῇ νηΐ, οὐδ᾽ 
ἔστι κλητέος ναύτης" οὐ γὰρ κατὰ 70 πλεῖν κυβερνήτης 
καλεται ἀλλὰ κατὰ τὴν τέχνην καὶ τὴν σῶν γαυτῶν 
ἀρχήν. ᾿Αληθῆ, ἔφη. Οὐκοῦν ἑκάστῳ τούτων ἔστι τι 
3 N e / - m Ἢ ’ Β΄, Ἂς 

ξυμφέρον; Πάνυ Je s καὶ ἡ τέχνη, ἦν δ᾽ ἐγω, ἐπὶ 
τούτῳ πέφυκεν, ἐπὶ τῷ" τὸν ξυμφέρον' ἑκάστῳ ζητεῖν TE 
καὶ ἐκπορίζειν; '"Ezi τούτῳ, ἔφη. "Ag οὖν καὶ inim T] 


Ir, 1. 32. 


σῶν τεχνῶν ἔστι 7i ξυμφέρον ἄλλο" οὗ προσδεῖται, ἢ 7 ἐξαρ- | 


κεῖ ἑκάστη αὐτὴ ἑαυτῇ ὥστε OTI μάλιστα τελέαν εἰνοε; 
Πῶς τοῦτο ἐρωτᾷς; “Ὥς περ, ἐφὴν ἐγώ, εἴ phe ἔροιο εἰ ἐξαρ- 
κεῖ σωμῶτι εἶναι σώματι ἢ ἤ προσδεϊταί τίνος, εἴποιμ᾽ ἂν ὅτι 
Παντάπασι μὸν οὖν προσδεῖται. διὰ ταῦτα καὶ ἡ à τέχνη 
ἐστὶν 2" ἰατρικὴ. yov εὑρηριένη,᾿" ὅτι σώμιά t ἐστι πονηρὸν καὶ 
οὐκ ἐξαρκεῖ αὐτῷ τοιούτῳ εἰναι. τούτῳ οὖν ὅπως ἐκπορίζῃ 
τὰ ξυμφέροντα, € ἐπὶ τούτῳ παρεσκευάσθη ἡ ἥ τέχνη. 7 ὀρθῶς 
σοι δοκῶ, ἔφην, ὧν εἰπεῖν οὕτω λέγων, ἢ oU; ᾿Ορόως, ἔφη. 


om IIKq.—! ἅδην AOIIv : ἄδδην *s.—" ὃ pr D.—^ ó om Of.—9 ὀρθὸς v.—P alte- 
rum τὴν om Obr.—^2 οὗ t.—' τῷ om pr E.—* τὸ om est. —t ξυμφέρων 0.— 
" ἄλλῳ K.—" ἄλλο οὗ προσδεῖται, ἢ ἐξαρκεῖ ἑκάστη αὐτὴ αὑτῇ ὥστε ὅτι ῳ : ἄλλο 1) 
ὅτι "ς.---ὖ ἡ add AIIDKq.—* ἐξευρημένη corrYl.—Y λόγω pr Π.--- τόδε DK et pr 


. ΚΞ. μου Schol. ad Aristid. Orat. Plat, 
ii. p. 143. t. ii. ubi Aristides h. l. re- 


ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι. 219. A. μή σε λανθάνω 
οὐδὲν ὥν. Theet. 175. E. Gorg. 512. 


spexit: ὥσθ᾽ ὅρα μὴ λέοντα ξυρεῖν émi- 
χειρῶμεν, οὐ Θρασύμαχον συκοφαντεῖν 
ἐπιχειροῦντες, ἀλλὰ κωμῳδεῖν Περικλέα. 
Schol. ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων καὶ ἐπικινδύνων ἣ 
παροιμία αὕτη λέγεται. — Vid. Suid. in 
A postol. c. ix. 32. Diogen. vi. 25. La- 
tinorum est leonem radere vcl tondere, 
vid. Erasmi Adag. Chiliad. ii. Cent, 5. 
$. 11. p. 406. Cal. Rhodigin. Lect. 
Antiq. xiii. 8. et 7, Bapt. Pii Annotat. c. 


15. in Gruteri Thesaur. Crit, t, i. p. 410. 


Asr. 

οὐδὲν ὧν καὶ ταῦτα] Isque nihili faci- 
endus, h, e. quum nihil, nullius momenti, 
nullus et impotens sis, Sympos, 216. E. 


C. Phedon. p. 293. 354. ed. Fisch. 
Vid. Schweigheus. ad Appian. iii. p. 
143. et que collegimus in Beckii Com- 
mentar. Societ, Philolog. Lips. v. iii. pt. 
i. p. 98. ubi tamen plura correctione 
indigent. Pro οὐδὲν àv καὶ ταῦτα scribi 
volebat οὐδὲν ὃν καὶ τούτων Salvinius in 
Miscell. Observ. t. v. pt. 11, p. 279. De 
καὶ ταῦτα vid. Hoogeven. ad Viger. p. 
177. et Prafat. ad doctrin, particul. p. 
9. Asr. 

ἔστι τι] Steph. ἐστί τι, contra ἔστι, 
ni fallor, recte Ald. Bas. 1. et 2. namque 
ipsam quasi orationem exorditur. Deinde 
pro ἑκάστῃ Das, 1, et 2. ἑκάστη. Asr. 
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Ti δὲ δή; αὐτὴ" ἣν ἰωτρικῆ ἐστι πονηρά, ἢ ἄλλη Tig 
τέχνη ἐσθ᾽ ὁ Ti προσδεῖταί, σίνος ἀρετῆς, ὡς περ ὀφθαλμοὶ 
ὄψεως καὶ ὦτα ἀκοῆς, καὶ διὰ ταῦτα ἐπ᾿ αὐτοῖς δεῖ τινὸς 


τέχνης τῆς τὸ | ξυμφέρον εἰς ταῦτα, σκεψομένης T£ καὶ ἐπ- 


II Tr, l. 33. 


ποριούσης: ὦρα καὶ ἐν αὐτῇ τῇ τέχνη £t τις πονηρία, 
καὶ δεῖ $200 T1] TE ἄλλης τέχνης ἥ δὼ αὐτῇ σὸ ξυμ- 
φέρον σκέψεται, καὶ M σκοπουμένῃ ὑτέρας αὖ σοιαύτης, 
καὶ TOUT ἐστὶν ἀπέραντον: ἢ αὐτὴ αὑτῇ" TÓ ξυμφέρον 
σκέψεται" ἢ ort αὑτῆς! οὔτε ἄλλης προσδεῖται ἐ ἐπὶ τὴν 
αὑτῆς" πονηρίαν TÓ ξυμφέρον σκοπεῖν: οὔτε γὰρ πονηρίω 
οὔτε ἁμαρτία οὐδεμία οὐδεμιᾷ τέχνη πάρεστιν, οὐδὲ προσ- 
ἥκει τέχνῃ, ἄλλῳ τὸ ξυμφέρον ζητεῖν ἢ 7 ἐκείνῳ οὗ τέχνη 
ἐστί, αὐτὴ δὲ ἀβλαβὴς καὶ ἀκέραιός ἐστιν ὀρύη οὖσα, 
ἕως περ ἂν ῆ ἑκάστη ἀκριβὴς ὅλη 7 περ ἔστι. καὶ σκόπει 
ἐκείνῳ TQ ἀκριβεῖ λόγῳ, οὕτως ἢ ἄλλως ἔχει; Οὕτως, ἔφη, 
φαίνεται. Οὐκ ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἰατρικὴ ἰωτριμῆ σὺ ξυμ- 
φέρον" σκοπεῖ ἀλλὰ σώματι. Noí, ἔφη. Οὐδὲ" ἱππικῆ 
ἱππικῇ ἀλλ᾽ iT 7016" οὐδὲ ἄλλη τέχνη οὐδεμία t εαυτῆ, οὐδὲ 
γὰρ προσδεῖται, ἀλλ᾽ ἐκείνῳ οὗ τέχνη ἐστίν. Φαννεται, 


n, τί ᾧ.--α αὕτη Eit.—^ ἢ om DKqtv.—* τις om t.—* αὐτὰ ταῦτα. YIDKq.— 
d ἐκποριούσης q: ceteri ἐκποριζούσης; s ᾿ ἐκπορισούσης. - ἔστι t.—f δεῖ ἀεὶ A.— 
E καὶ τῇ.««σκέψεται om IIDKr. -—h ari) αὕτη Lv.—À) σκέψεται kal τοῖς ἀρχομένοιϑ q. 
-’ 3) οὔτε αὑτῆς] καὶ τῇ σκοπουμένῃ YIDK.—k αὐτὴν IIDK.—! αὐτὴ Ett et rc ᾳ: 





conferant. Αὐτὰ ταῦτα sunt ea ipsa, 
quibus oculi et aures indigent, ad que 
conservanda et, si laborant, restituenda 
arte opus est. —Mox pro ἐκπορισούσης 


αὐτὴ ἡ ἰατρικὴ} Cod. Reg. articulum 
omittit, vitiose. Mox SrrPnm. * Post 
τέχνη ponendam puto interrogationis no- 
tam et voculam καὶ ante ἔσθ᾽ ὅτι.᾽ Sine 


causa ; ἔσθ᾽ ὅ τι προσδεῖταί τινος ἀρετῆς 
non nova est sententia, sed prioris expli- 
catio, quasi Plato scribere voluerit: αὐτὴ 
ἡ ἰατρικὴ, ἢ ἄλλη τις τέχνη ἐστὶ πονήρα, 
ὥστε προσδεῖσθαΐ τινος ἀρετῆς ; Ceterum 
προσδεῖσθαι et προσδεῖν c. genitivo no- 
minis et accusativo τὲ (aliqua in re), 
οὐδὲν (nulla in re) construi solent. Sic 
vi. 17. p. 507. C. ἔστιν ὅ τὶ προσδεῖ à ἀκοῇ 
καὶ Φωνῇ γένους ἄλλου ἐς τὸ τὴν μὲν 
ἀκούειν, τὴν δ᾽ ἀκούεσθαι; cet. Sic et 
χρῤᾶσθαι construitur, ut iii, 10. 399. A. 
ταύταις obv—€g0' ὅ τι χρήσει; Exempla 
alia vide in Lexic. Xenophont. v. προσ- 
δεῖσθαι. t, ii. p. 707. Asr. 

αὐτὰ ταῦτα] αὐτὰ ταῦτα e Cod. Reg. 
recepimus pro simplice ταῦτα, assentiente 
Ficino, qui vertit: que ad hcec eadem 


- Ald. Bas. 1. et2. exhibent ἐκποριζούση5. 


Asr. 

ckepjouévgs]  Ficin. σκεπτομένης le- 
gisse videri possit, quum verterit: inves- 
tiget prebeatque. Sed rectius habet 
futurum. — Ceterum orationem ita dis- 
tinximus, ut verba ab ὥσπερ ὀφθαλμοὶ ad 
ἐκπορισούσης explicationis gratia "inter- 
posita simt, illa vero dpa καὶ ἐν αὐτῇ τῇ 
τέχνῃ---- orationem Moni ena restau- 
rent. As. 

αὐτὴ δὲ] Sic correximus vulgatum αὕ- 
T2); Sensus enim requirit αὐτὴ, quod 
Ficin. quoque expressit: ipsa autem in- 
tegra et sincera semper est. Mox Ald. 
pre 1. εἰ 2. pro ἑκάστη vitiose ἑκάστῃ. 

ST. 
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ἔφη, οὕτως. ᾿Αλλὰ μήν, a Θρασύμαχε, ἄρχουσί γε αἱ 
τέχναι καὶ κρατοῦσιν ἐκείνου οὗ πέρ εἰσ! τέχναι. Συνε- 
χώρησεν ἐνταῦθα καὶ μάλα μόγις. Οὐκ ἄρα ἐπιστήμην 
ye οὐδεμία. TÓ τοῦ κρείττονος ξυμφέρον σκοπεῖ ὁ οὐδ᾽ ἐπι- 
τάττει," ἀλλὰ τὸ τοῦ ἥττονός "i καὶ ἀρχομένου ὑπὸ εαυ- 
τῆς. ἘΞυνωμιολόγησε μὲν καὶ ταῦτα τελευτῶν, rey elg 
δὲ περὶ αὐτὰ μάχεσθαι. ἐπειδὴ δὲ ὡμολόγησεν, ᾿Αλλο " 
οὖν,' ἦν δ᾽ ἐγώ, οὐδὲ" ἰατρὸς οὐδείς, καθ᾽ ὅσον ἰατρός," TÓ ut. i, 84. 
σῷ ἰατρῷ ξυμφέρον σκοπεῖ οὐδ᾽ ἐπιτάττει, ἀλλὰ σὸ τῷ 
κἄμνοντι:; ὡμολόγηται γὰρ 0 ἀκριβῆς ἰατρὸς σωρυάτων 
εἰναι ἄργων ἀλλ᾽" οὐ“ χρηματιστῆς. ἢ οὐχ, ὡμολόγηται; 
ΞΞυνέφη. Οὐκοῦν καὶ o κυβερνήτης 0 ἀκριβὴς ναυτῶν 
εἰναι ἄρχων ἀλλ᾽ οὐ ναύτης; Ὡμολόγηται. Οὐκ ἄρα δ 
γε τοιοῦτος πυβερνήτης τε καὶ ἄρχων στὸ τῷ κυβερνήτῃ 
ξυμφέρον σκέψεταί φεῦ καὶ ,πεοστάξει," ἀλλὰ τὸ τῷ JU 
τῇ τε καὶ ἀρχομένῳ. ἘΞυνέφησε" μόγις. Οὐκοῦν, ἢ ἦν δ᾽ 
ἐγώ, à Θρασύμαχε, οὐδ᾽ ἄλλος οὐδεὶς ἐν οὐδεμιᾷ ἀρχῇ, 
καθ᾿ ὅσον ἄρχων ἐστί, TÓ αὑτῷ ξυμφέρον σκοπεῖ οὐδ᾽ ἐπι- 
τάττει, ἀλλὰ τὸ τῷ ἀρχομένῳ καὶ 2 ἂν αὐτὸς δημιουρ- 
γῆ: καὶ πρὸς ἐκεῖνο βλέπων καὶ τὸ ἐκείνῳ ξυμφέρον καὶ 
πρέπον καὶ λέγει ἃ λέγει καὶ ποιεῖ ἃ ποιεῖ ἅπαντα. 

δ. 16. Ἐπειδὴ οὖν ἐνταῦθα jue» τοῦ λόγου καὶ πᾶσι τι. 343. 
καταφανὲς ἦν ὅτι ὁ τοῦ δικαίου λόγος εἰς τοὐναντίον πέ- 
ειειστήκει, ὁ Θρασύμαχος ἀντὶ τοῦ ἀποκρίνεσθαι, Εἰπέ 
puoi, ἔφη, ὦ 7 Σώχρατες, τίτθη" σοι ἔστιν; Τί δέ; ἦν δ᾽ ἐγώ: 


αὕτη *s.—" E. r.—^ οὐδ᾽ υ.-- οὕτως ἔφη ἴ.---Ῥ ἐπιστήμης £.—94 γε ἣν 6, ante 
ἐπιστήμη ponit v.—" σκοπεῖν οὐδ᾽ ἐπιτάττειν corr $.—9 ἑαυτοῦ K.—t οὖν δὴ tv. — 
" ὁ δὲ IID.—" ἰατρός ἐστι τὸ ἐ.--- ναί. ἀλλ᾽ rc ᾧ : ἀλλ᾽..«ἄρχων om t.—* οὐχὶ t: 

οὖ...ἀλλ᾽ om ᾧ.---) ó utrumque om ἔ.---ὖ re om IIDKq.—^ πράξει Θ.--- ξυνεφώνησε 
*.—^ ὃ DKq.—^ ἐκεῖνον Obt.—^ ἃ ποιεῖ om q.— περιεστήκει Κ.---δ ἀποκρίνασ- 
θαι q.—^ τίτθη Y DKqt et *yp II, τήθη Θ, τηθή v, τιτθή Φ, τίθῃ ἐ : τιθή "ς.---ἰ χρῆν 


ὁ ἀκριβὴ5] Aristoteles Polit. i. 6. (i. 710] Explicat Schol. Ruhnk. p. 147. 
9. $. 20. ed. Schneid.) ἀνδρίας γὰρ ob μάμμη, 7) πρὸς πατρὸς ἢ μητρὸς μήτηρ. 
χρήματα ποιεῖν ἔστιν, ἀλλὰ θάρσος, οὐδὲ Sic et Thomas M, p. 846. τίθην λέγουσι 
στρατηγικῆς kal ἰατρικῆς, ἀλλὰ τῆς μὲν τὴν ToU πατρὸς ἢ τῆς μητρὸς μητέρα--- 


νίκην, τῆς 9 ὑγίειαν. As. τίτθη δὲ λέγεται ἡ μαστὸν παρέχουσα. 
σκέψεταίτε καὶ] Cod. Reg, τὲ omittit; Ita Polit, ii. 14. p. 373. C. ἢ οὐ δοκεῖ σοι 
sic et Ald. et Bas. 1. Asr. δεήσειν παιδαγωγῶν, τιτθῶν, τροφῶν. 


$. 16. nemen] Vulgo περιειστή- Contra v. 10. p. 461. D. τίτθη est avia : 
Kt, vid. ad ὁ, 2, Asr, καὶ ἐκεῖνα αὖ ἐκείνους πάππους τε kal 


302 


HAATONOZ 


οὐκ ἀποκρίνεσθαι. yg» μᾶλλον ἢ τοιαῦτα! ἐ ἐρωτᾷν; "Os: 
/k 
TOL - die ei κορυξώντα περιορῷ καὶ οὐκ ἀπομύττει δεόμε- 


γον" ὃς γε αὐτῇ, οὐδὲ πρόβατα" 


- 26lG. 


Ὅτι δὴ TÍP μάλιστο 5 ἦν δ᾽ ἐγώ. 


οὐδὲ Troie yo" γιγνώσ- 
Uu 7 λ 
Ozi oie τοὺς 


ποιμένας ἢ τοὺς βουκόλους τὸ σῶν προβάτων 1 ἢ T0 τῶν 
βοῶν ἀγαθὸν σκοπεῖν, καὶ παχώνειν αὐτοὺς καὶ θεραπεύειν 
πρὸς ἄλλο Ti βλέποντας ἢ 2! v0 τῶν δεσποτῶν yon καὶ 
TÓ αὑτῶν, καὶ Q7 καὶ τοὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ἄργοντας, οἱ" 
ὡς ἀληθως ἄρχουσιν, ἀλλως" πως ἥγεῖ διωνοεισθαιΝ πρὸς 
τοὺς ἀρχομένους" ἢ ὡς περ & τις πρὸς πρόβατα διατεθείη, 
κοὶ ἄλλο a σκοπεῖν αὐτοὺς διὰ γυκτὸς καὶ ἡμέρας ἢ 7 TOUTO 
ὅθεν’ αὐτοὶ ὠφελήσονται." καὶ οὕτω πόῤῥω εἰ περί TÉ τοῦ 
δικαίου. καὶ δικαιοσύνης 2 dibGum ὧν καὶ ἀδικίαις, ὥστε 
ἀγνοεῖς" ὅτι ἡ μὲν δικαιοσύνη τεῦ καὶ τὸ δίκαιον ἀλλό- 
τρίον ἀγοιθὸν TU ὄντι, TOU κρείττονός" σε κοὶ ἄργοντος" ξυμ- 


τι 
AOZbtvet : χρὴ *s.—3 ἢ τὰ τοιοῦτα υ. —k ὅτοι σε {.---ἰ αὐτῆ ὅσγε t, αὐτῆς ὅσγε v. 
—" οὐδὲ πρόβατα om dy.—^ ποιμένας v.—9 δή. «βουκόλους om £.—P To: Φζ.--- 


4 τὸ om $r.—r ἢ om γα ἢ H.— 


—t οὐκ ἄλλως υ.--- ἡγεῖσθαι. διανοῇ Ort et γρ TI. 


—W πρὸς TOUS ἀρχομένους om G.—* διὰ om ἐ.--- καὶ Or ἡμέρως v.—2 ὅπως ᾧ, 


Mu [.— 


τίτθας. Hesych. Τιθή" τροφὸς, τιθήνη 
(nutrix). Fluctuant magnopere. gram- 
matici in his vocibus tum exponendis, 
tum distinguendis, — Vid. Ruhnk. ad 
Tim. p. 256. Asr. 

κορυζῶντα ] Schol. Ruhnk. μωραίνοντα, 
μυξάζοντα (μυξῶντα superscriptum est in 
Cod. vet. Paris. Vid. Bast. Epist. Crit, 
Append. p. 23.) κόρυζα "yàp ἣ μύξα, ἣν 
οἱ ᾿Αττικοὶ κατάῤῥουν φασὶ, (mucus et. 
mala pituita nasi apud Catull. xxiii, 17.) 
Sic Lucian. Dialog. Mort. vi. s. 21. ko- 
ρύζης μὲν τὴν ῥῖνα, λήμης δὲ ὀφθαλμοὺς 
μεστὸν ὄντα. Ejusd. Alexand. $. 20. p. 
528. κορύζης μεστοῖς τὴν ῥῖνα. | Philo- 
pseud. $. 8. t. ii. p. 209. εἰ μὴ πάνυ τὴν 
ῥῖνα κορύζης μεστὺς εἴην. — Cf. Solan. ad 
Lucian. de morte Peregrin. t. viii. p. 
538. Bip. Hemsterhus. ad Dialog. Se- 
lect. p. 24, et Reitz. ad Lucian. Adv. 
Indoct. t. vii. p. 375. Bip.  Proverbi- 
aliter is, qui habet nares mucore obstruc- 
tas, pro stupido ponitur, contra homo 
emuncte naris est sagax, intelligens at- 
que elegans. Asr. 

ὅς ye αὐτῇ Apte αὐτῇ interpositum ; 
nàm ipsi nutrici Socratis insipientiam 


— ὠφελήσονται AHDKqv et pr & : 


. ter pungunt : 


ὠφεληθήσονται Ἔς.---ὸ ἀγνοεῖν $.—* τε 


opprobrio esse, Thrasymachus vult signi- 
ficare; quasi dicens: quem ipsa ne hoc 
quidem docuit, quz sit pecudum et pas- 
toris ratio. Exempla hujus dativorum 
pronominalium usus innumera extant, 
Asr. 

παχύνειν αὐτοὺς καὶ θεραπεύειν] | Re- 
βροχῖ δὲ illustravit ἢ, 1. Galenus de Hip- 
pocrat. et Platon. Decret, ix. t. i. p. 334. 
ed. Bas. Asr. 

ἡγεῖ διανοεῖσθαι] Schol. Ruhnken. le- 
git: ἡγεῖσθαι διανοῇ, addens: γράφεται, 
ἄλλως περ ἡγεῖ διανοεῖσθαι. As. 

ὠφελήσονται] Sic e Cod. Reg. et Ven. 
reposuimus pro eo, quod libri editi le- 
gunt ὠφεληθήσονται. Amant enim Grze- 
ci, inprimis Attici, futurum medii pro 
passivi futuro ponere, et librarios constat 
ubivis fere futura medii in futura passivi 
mutasse ; vid. Hemsterhus. ad Thom. M. 
p. 852. Pierson. ad Mar. p. 367. Er- 
nest. ad Xenoph. Mem. iii. 7. 9. Fischer. 
ad Weller. t. iii. p. ii. p. 68. Asr. 

ἀλλότριον ἀγαθὸν] Libri editi sic in- 
ὅτι---τὸ δίκαιον, ἀλλότριον 
ἀγαθὸν τῷ ὄντι, τοῦ κρείττονοΞ---ξυμφέ- 
pov. Sed sequens-oikeía δὲ ---ΑἋλάβη, 
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φέρον, οἰκεία δὲ τοῦ πειθομένου 76 καὶ ὑπηρετοῦντος βλά- 
[Bw ἡ δὲ ἀδικία τοὐναντίον καὶ ἄρχει σῶν ὡς ἀληΐως Un 
θικῶν τε καὶ δικαίων. οἱ δ᾽ ἀρχόρνενοιδ ποιοῦσι τὸ ἐκείνου 
ξυμφέρον πρείττονος, ὄντος," καὶ εὐδωίμιονω € ἐκεῖνον ποιουσιν' 
ὑπηρετοῦντες αὑτῷ, ἑαυτοὺς δὲ οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν. σκοπεῖσθαι 
δέ, ὦ e εὐηθέστατε ᾿Σώκρατερῇ o οὑτωσὶ χρὴ, ὅτι δίκαιος ὦ ἀγὴρ 
ἀδίκου TOTO o" ἔλαττον ἔχει. πρῶτον' μὲν ἐν τοῖς πρὸς 
ἀλλήλους ξυμβολαίοις, ὅπου ἂν ὁ φοιοῦτος τῷ τοιούτῳ 
κοινωνήσῃ, οὐδαμοῦ ὦ ων εὕροις" ἐ ἐν 77 διαλύσει τῆς κοινωγίας 
“πλέον ἔχοντα. τὸν δίκαιον τοῦ P UNIT: ἀλλ᾽ ἔλαστον". ἔπει- 

e 
ἰὸς ἐν τοῖς πρὸς τὴν πόλων, ὅταν τέϑ τινες εἰσφοροὶ ὥσιν, 0 


μὲν δίκαιος ἀπὸ τῶν ἴσων πλέον εἰσφέρει, ὁ δ᾽ ἔλαττον, 


ὅταν τε λήψεις, ὁ μὸν οὐδέν, ὁ δὲ πολλὰ κερδαίνει. χαὶ 
γὰρ ὅταν ἀργῆν TIVO, ἀρχη ἑκάτερος, TU μὲν δικαίῳ ὑ ὑπάρ- 
χει καὶ εἰ μηδεμία ἄλλη ζημία, vÓ, γε οἰκεῖα δ ἀμε: 


λείων μοχθηροτέρως € ἐχειν, ἐπ δὲ χοῦ δημοσίου μηδὲν e Qe-. 


λεῖσθαι διὰ τὸ δίκαιον εἶναι; πρὸς δὲ τούτοις ἀπέχθεσθαι" 
τοῖς τεῦ οἰκείοις καὶ τοῖς γνωρίμοις, ὅτων μηδὲν ἐθελη αὐὖ- 


om AZ et pr Π.-.-- —l ξυμφέροντος $.—8 ἄρχειν t.— 


^ τελῶς 
k πανταχοῦ 
—m εὕρῃς Kt, εὕροι t.—^ τοῦ ἀδίκου τὸν δίκαιον t. 
αν 
- τέ add AIIDKqtv.—P «ei E, κἀκεῖ εἰ $,.—1 ἀμελεί 
τέ ἃ qtv. Ke E, κᾷκεϊ εἰ $,—1 aueAeias B. 


ἃ μρείττονί ᾧ.--- ἄρχοντι o. 


h κρείττονος ὄντος om η.---ἰ ποιοῦντες ΠΌΚ.---ὖ Σώκρατες om pr Π.-- 
Π, παντελῶς DKq.—.! πρῶτα o. 


-τ ἀπεχθάνεσθαι Kq, 


quod oppositum est precedenti ἀλλό- 
τριον ἀγαθὸν, docet, verba ἀλλότριον 
ἀγαθὺν τῷ ὄντι esse przdicatum, quod 
dicitur, nominum 7 δικαιοσύνη et τὸ δί- 
καιον (sic iii. 5. ἡ δὲ δικαιοσύνη ἀλλότριον 
μὲν ἀγαθὸν, οἰκεία δὲ ζημία). Verba 
deinde τοῦ κρείττονός δὲ καὶ ἄρχοντος 
ξυμφέρον explicationis causa apposita 
sunt; justum alienum esse bonuin, po- 
tioris puta et imperantis utilitatem. Post 
ἀλλότριον intellige μὲν, quo respicit δὲ 
post οἰκεία ; nam prius μὲν inter ἡ et 
δικαιοσύνη interpositum spectat ad δὲ in 
5 δὲ ἀδικία; sic etiam post εὐδαίμονα 
ἐκεῖνον intelligendum est μὲν, cui oppo- 
nitur ἑαυτοὺς δέ: piv dici non potest, 
quam crebro omittatur. Kal post τοὐ- 
vavrlov (quod adverbialiter positum est : 


contra) et δὲ in verbis οἱ δὲ “ἀρχόμενοι. 


se invicem respiciunt, quemadmodum 
szpenumero xal εἰ δὲ, τὲ et δὲ, μήτε οἵ 


δὲ ; vid. Brunck. ad Eurip. Orest. 295, 
Boóckh. in Plat. Min. p. 86. et Matthie 
Gr. Gr. p. 893. Asr. 

καὶ εἴ Ald. Bas. 1. et 2. exhibent 
κἀκεῖ, unde quilibet conjicit legendum es- 
se καὶ ei (eliamsi, etsi, v. nostra in Pheedr. 
p. 225.); et confirmatur hoec conjectura 
Cod. Regio. Stephanus post κἀκεῖ inse- 
ruit ei, Sed κἀκεῖ otiosum est, nec Fi- 
cinus videtur reperisse, utpote vertens : 
etenim si quando magistratu quodam 
uterque fungitur, 8ὲ nulla alia justo jac- 
tura contigit, hec saltem illi non deest. 
Sequens γὲ precedente μηδεμία ἄλλην 
ut post οὐδὲν ἄλλο (v. c. apud Isocrat. 
Panath. à 278. ed. Cor.) est saltem, 
certe, Vid. Toup. ad Longin. Fragm. 
vi. $. 1. Asr. 

τοῖς τε olke(ous] Particulam τὲ e Cod, 
Reg. et Das, 2. recepimus, Aer, 


ItI. ἃ, 96. 


αι, 944. 
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τοῖς ὑπηρετεῖν παρὰ σὸ δίκαιον" "y δὲ ἀδίκῳ πάντα τού- 
τῶν σἀναντία ὑπάργει. λέγω yap" ὃν Tp. 2 07 ἔλεγον, 
τὸν μεγάλα δυνάμενον πλεονεκτεῖν. τοῦτον οὖν" σκόπει, εἶ 
e βούλει κρίνειν ὅσων μᾶλλον ξυμφέρει ἰδίῳ αὐτῷ 
rm εἰγωι ἢ τὸ δίκαιον πάντων δὲ ῥ βίαν μαϑήσει, e ἐὰν 
ἐπὶ τῆν τελεωτάτην ἀδικίαν ἔλθης, 7 T0» μὲν ἀδικήσαντα 
εὐδαιμιονέστωτον ποιεῖ, τοὺς δὲ ἀδικηθέντας, καὶ ἀδικῆσαι 
οὐκ Gy? ἐθέλοντος ἀθλιωτάτους. ξ ἔστι δὲ τοῦτο τυραννίς, 5 
, * N , L4 N / N / 3 ^ 
OU κατὰ CUATQOY τωλλοτρίῶ κοι λάθρᾳ καί βίᾳ ἀφαιρει- 
X e X uw N w X / 3 N 
ται, «04 ἐερὼ κῶς QU10, καὶ ἴδια καὶ δημόσια, ἀλλὰ ξυλ- 


ἀπέχεσθαι pr OIIf.—5 τε om Ils.—t δὲ Dq.—" ὅπερ t.—" οὖν om Kq.—" πόσῳ 
DKq, ὅσων υ.--- αὐτὸν DKq, om 1.—Y τῶν ἀδίκων 1) τῶν δικαίων v.—^ τὸ om DK 


ὅπερ νῦν δὴ] Vulgo ὅνπερ νῦν δὴ (Cod. 
Reg. λέγω δὲ, ὅνπερ), quod a librario 
profectum esse apparet, qui Thrasyma- 
chum existimasset justi definitionem su- 
pra positam respicere. Sed nulla repe- 
ritur in antecedentibus ejusmodi defi- 
nitio, cui respondeant verba τὸν μεγάλα 
δυνάμενον πλεονεκτεῖν ; nec hec ipsa ut 
praedicatum, quod dicitur, justi in pre- 
gressis leguntur. Quocirca ὅνπερ locum 
habere nequit, et ὅπερ scribendum est, 
quod respicit non praedicatum in pre- 
gresso positum, sed enuntiationem ante- 
gressam; eaque hec est: δίκαιος ἀνὴρ 
ἀδίκου πανταχοῦ ἔλαττον ἔχει, seu, ut 
paulo post Thrasymachus dixit, οὐδαμοῦ 
ἂν eÜpois.— πλέον ἔχοντα τὸν δίκαιον τοῦ 
ἀδίκου, et ad hoc spectant verba : δυνά- 


μενον πλεονεκτεῖν ; quapropter interpo- 


situm est ὅπερ νῦν δὴ ἔλεγον : quod s. ut 
modo dicebam. Etiam Ficinus ὅπερ le- 
git vertens : dico autem, quod et supra. 
Accedit, quod hzc supra dicti repetitio, 
sicuti omnino declaratio definita ac di- 
recta sententie, Sophisticum Thrasyma- 
chi ingenium egregie depingit. Sic; o. 
12. φημὶ γὰρ ἐγὼ, εἶναι τὸ δίκαιον οὐκ 
ἄλλο τι, ἢ τὸ τοῦ κρείττονος. ξυμφέρον. 
p. 341. A. ὥστε, ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἔλεγον, 
δίκαιον λέγω τὸ τοῦ κρείττονος ποιεῖν 
ξυμφέρον: et paulo post: καὶ, ὅπερ ἐξ 
ἀρχῆς ἔλεγον, τὸ μὲν τοῦ κρείττονος ξυμ- 
φέρον τὸ δίκαιον τυγχάνει ὄν. .Asr. 

ἢ δίκαιον] Sic Cod. Reg. quod et sen- 
sus postulat et Ficinus expressit: quanto 
magis conferat privatim sibi injustum 
pos quam justum — Vulgo τὸ δίκαιον. 

ST. 


κατὰ σμικρὸν] Animadvertenda est in 
hac oratione artificiosa enuntiationum 
sibi oppositarum conformatio, Κατὰ 
σμικρὸν (singulatim, κατὰ μέρη, hoc vel 
ilud) et ξυλλήβδην (generatim, omnia 
sine discrimine) sibi respondent: τἀλ- 
Aórpia duplicem habet expositionem : 
Kai ἱερὰ καὶ ὅσια εἰ καὶ ἴδια καὶ δημόσια ; ; 
pariter ἀφαιρεῖται in verbis καὶ λάθρα καὶ 
βίᾳ. Deinde voces καὶ λάθρα καὶ βίᾳ 
cum verbo suo ἀφαιρεῖται connexa sunt, 
τἀλλότρια vero ab iis, quibus exponitur, 
divulsum et in fine orationis collocatum 
est, ita ut oratio, quum verba καὶ fep. — 
δημόσια respiciant nomen principale TÀAÀ- 
AóTpia in orationis initio, in principium 
suum videatur recurrere, Postremo in 
vocis τἀλλότρια expositione membrorum 
zqualitas non solum sensu, verum etiam 
soni similitudine expressa reperitur; ni- 


. mirum ἱερὰ sunt res divine, ad deorum 


cultum spectantes, ὅσια vero res sanctce 
(i. e. ab hominibus, a civitate al. sancita 
et constitutz, igitur res publicze ac com- 
munes. vid. Schol. Ruhnk. p. 147. 
Valckenar. ad Ammon. p. 184. Taylor. 
ad ZEschin. in Timarch. t. iii. p. 48. 
ed. R. et Ruhnken. ad Tim. p. 196.) 
Quapropter ἔδια voci ἱερὰ respondet (in- 
tellige bona deorum, h. e. opes et divitias 
in deorum templis servatas), sicuti δημό- 
cia voci ὅσια ; et adverte voces similiter 
cadentes ὅσια! et δημόσια. Tam egregie 
Plato, philosophorum poeta et poetarum 
philosophus, universam Sophistarum et 
rationem et orationem imitando exprimit. 
Asr. 
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λήβδην. ὧν ἐφ᾽ ἑκάστῳ μέρει ὅταν τις ἀδικήσας Bà λάδη, ur, i. 37. 
ζημιοῦταί 7e καὶ iioi Y El τὰ μέγιστα: καὶ γὰρ ἱε- 
βόσυλοι καὶ. ἀνδραποδισταὶ καὶ τοιχωρύχοι καὶ | ἀποστερη- 
σαὶ καὶ κλέπται οἱ κατὰ μέρη ἀδικοῦντες τῶν φσοιούτων 
παιπουργηριάτων καλοῦνται. ἐπειδὰν δέ τις πρὸς σοῖς τῶν 
πολιτῶν χεήμασι καὶ αὐτοὺς ἀνδραποδισάμενος δουλωώση- 
E ἀντὶ τούτων τῶν αἰσχρῶν ὀνομιάτων εὐδαίμονες καὶ pu 
deni κέκληνται, οὐ μόνον ὑπὸ τῶν πολιτών ἀλλὰ καὶ 
ὑπὸ τῶν ἄλλων, ὅσοι ἂν πύθωνται αὐτὸν" σὴν ὅλην ἀδι- 
κίαν ἠδικηκότα: οὐ γὰρ τὸ ποιεῖν τὰ ἄδικαδ ἀλλὰ τὸ 
πάσχειν φοβούμενοι ὀνειδίζουσιν οἱ ὀνειδίζοντες" σὴν ἀδι- 


gt, delet ᾧ.--- οὐκ ἂν ἀδικῆσαι r.—h^ τε om K.—* om υ.---ὦ πείθωνται v.—*? αὖ- 


τῶν t, αὐτόνους v, αὐτοὺς rc. {.---ἰ ἠδικηκότας rc £, πεποιηκότας υ.---ὃ τἄδικα υ.--- 


κέκληνται) Pronomen τὴς, quia col. 
lective positum est (nostrum est man, 
vid. Valckenar. ad Herod. p. 671.) plu- 
rali jungitur, ut Phileb. 45. C. εἴ τις τὰς 
μεγίστας ἡδονὰς ἰδεῖν βούλοιτο, οὐκ ἐς 
ὑγίειαν, ἀλλ᾽ ἐς νόσον ἰόντας δεῖ σκοπεῖν. 
Cf. 46. E. Vid. Lexic. Xenophont. t. 
iv. p. 299. not. 17.---Κέκληνται est tem- 
pus presens actionis perfecte, vid. nos- 
tra ad Phedr. p. 256. ibi laudatis adde, 
si tanti putes, Homer. 1]. xviii. 306. 
Eurip. Hec. 550. Polit. v. p. 470. B. 
vii. 552. D. 558. D. Phedon. p. 79. 
D. Quocirca etiam cum νῦν conjungi- 
tur, ut Tim. 43. C. καὶ νῦν ἔτι----κέκλην- 
ται. Preterea observasse mihi videor, 
preterita, inprimis aoristorum, ita poni, 
ut tempus quidem presens indicent, rem 
vero quasi jam peractam atque absolu- 
tam significent, igitur rem przsente tem- 
poris momento peractam, h. e. continuo, 
tim peractam vel celeriter peragen- 
diio. Quin quidem significationem ha- 

ἐν aoristi preteriti etiam in hac lo- 
quendi ratione : τί οὖν οὐ τοῦτο ἐποίη- 
cas; cur igitur hoc non statim facis? 
(in quo, ut res continuo facienda signifi- 
cetur, ut jam peracta exhibetur). Exem- 
pla vide apud Schneider. ad Xenoph. 
Mem. iii. 11. 15. et Heind. ad Charmid. 
p. 60. Similiter aoristi przteriti cum 
presente conjunguntur, ita ut significent, 
statim fit; exempla vid. nostris ad 

.« p. 335. quibus adde Schaefer. 
Melet. Critic. p. 116. et Heind, ad Pha- 
don, $. 76. Sic v. c. Xenoph. Anab, 
iv. 2. 15. ἐπεὶ δ᾽ ἐγγὺς ἦγον οἱ Ἕλληνες, 
"m οἱ βάρβαροι ἀμαχητὶ Tbv μασ- 


lat, VoL. VI, 


τόν : vir Greci prope venerunt, et Bar- 
bari relinquunt, (ut Virgil. ZEn. i. 498. 
* vix agnovit pavitantem—-et nos compel- 
lat vocibus ultro.) Thucyd. vii. 83. 
καὶ ἀναλαμβάνουσί τε τὰ ὅπλα kai oi 
Συρακούσιοι αἰσθάνονται καὶ ἐπαιώνισαν 
(eodem temporis puncto pceana cecine- 
runt, h. e. illico pana canunt). Cf. 
Xenoph. Hist, Gr. ii. 3. 23. vii. 5. 12. 
Sic etiam perfecti usurpatur imperativus, 
v. c. Lucian. Dialog. mortuor. x. $. 2 
i.p. 152. ἀλλ᾽ ἰδοὺ 7 πήρα μοι kai τὸ 
βάκτρον εἰς τὴν λίμνην ἀπεῤῥίφθων. Ita, 
ni fallor, etiam nostro loco κέκληνται 
notionem ejus, quod statim fit, adjunc- 
tam sibi habet, ut sit: ἐπειδὰν δέ τις--- 
δουλώσηται---εὐδαίμονες κέκληνται: si 
quis vero cives ipsos in servitutem redi- 
git, beatus dictus est, h. e. statim beatus 
dicitur, vel : simulac—redegit, felix nun- 
cupatur. Quilibet sentiet graviorem 
perfecti significationem, si antecedentia 
contulerit: καὶ γὰρ ἱερόσυλοι---οἱ κατὰ 
μέρη ἀδικοῦντες τῶν τοιούτων κακουργη- 
μάτων καλοῦνται. Non omnihus in locis 
aoristos et perfecta, ubi przesens exspec- 
tabas, hanc significationem habere (sic 
v. C. κεκλῆσθαι 8 penumero ponitur, ubi 
notio illa locum non habet) per se intel- 
ligitur; certe non semper significatio 
illa ita emergit, ut statim vel tale quid 
intelligere possis. Asr. 

πύθωνται] Ald. Das. 1. et 2. πείθων- 
ται, vitiose. Illud et Ficinus et Corna- 
rius expresserunt, ille quidem vertens : 
qui cum audiunt nequitiam omnem ad- 
tnplevisse ; hic vero : qui ipsum totam 
injustitium perpctrasse audiunt. As. 
2Q 
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7 e/ fs / 5 / i Nai ον. 
κίων. οὕτως, ὦ Σώκρατες, ἰσχυρότερον καὶ ἐλευθεριώτερον 
καὶ δεσποτικώτερον! ἀδικία δικαιοσύνης ἐστὶν ἱκανῶς γιγ- 

7 e ὦ 419f N - 
γορυένή, κοὶ 0 περ ἐξ ἀρχῆς ἔλεγον, τὸ μὲν TOU πρείστονος 
N “ / » N yw e eu 
ξυμῴερον τὸ δίκωιον τυγχάνει ὃν, τὸ δ᾽ ἄδικον ἑαυτῷ λυ- 


σιτελοῦν τε καὶ ξυμφέρον. 


^ ^ L^ ,Á 
δ. 17. Ταῦτο; εἰπὼν ὁ Θρασύμαχος ἐν νῷ εἶχεν ἀπιέ- 
/ / x ^ Mc / 
VOLL, ὡς περ βαλανεὺς ἡμῶν καταντλήσας κατὰ τῶν ὠτῶν 


h- οὗ ὀνειδίζοντες om v.—À καὶ ἰσχυρότερον vt. et pr. Π.---ὖ καὶ δεσποτιικώτερον om f. 


ὑκανῶς γιγνομένη] δὲ sufüciens est, 
h. e. ita, ut esse debet, igitur perfecta 
atque absoluta. Adverbium ἑκανῷς cum 
verbo γίγνεσθαι conjunctum est, quae 
ratio haud. infrequens est Platoni. Sic 
Protag. 325. D. ὡς θαυμασίως γίγνονται 
oi ἀγαθοί. Sophist. 230. C. πασῶν τε 
ἀπαλλαγῶν ἀκούειν Te ἡδίστην καὶ τῷ 
πάσχοντι βεβαιότατα γιγνομένην. Poli- 
tic. 203. E. ὅσας δὲ ἄλλας λέγομεν, οὐ 
γνησίως οὐδ᾽ ὄντως οὔσας λεκτέον. Phi- 
leb. 37. D. καὶ σφόδρα ἑκάτεραι γίγνον- 
ται λύπαι τε καὶ ἡδοναί. 41. E. τίς τού- 
τῶν πρὸς ἀλλήλας μείζων καὶ τίς ἐλάτ- 
των, καὶ τίς μᾶλλον καὶ τίς σφοδροτέρα, 
λύπη cet. 48. E. εἶναι διαφερόντως τῆς 
οὔσης αὐτῆς ἀληθείας. Polit. vi. 504. C. 
ob πάνυ μετρίως γίγνεται. viii. 559. B. 
?Ap' οὖν οὐχ ἣ ToU φαγεῖν (int, ἐπιθυμία) 
-᾿ἠὠναγκαίως àv εἴη. Sic et Epinom. 
983. B. Thucyd. ii. 14. 87. iv. 10. 
Xenoph. Anab. iv. 7. 23.  Agesil. i. 4. 
Athen. x. 419. D. Vid. Ephemerid. art. 
et scient. Landishut. V. in. Fasc. ii. p. 
132. sq. Matthizee Gr. Gr. p. 427. In 
Sympos. c. 11. p. 22. ed. nostr. pro aic- 


xpóv Cod. Par. Vind. Ald. et Bas. 1. 


αἰσχρῶς legunt, quod recepissem, nisi 
hoc loco, ut sequentia ostendunt, adjec- 
tiva ab adverbiis accurate distinguenda 
essent; quanquam Erfurdt. ad Soph. 
Antig. p. 374. ed. maj. adverbio patro- 
cinatur, male Euthyphronis loc. $. 1. ci- 
tans, ubi ὀρθῶς non pro adjectivo posi- 
tum est, sed antecedentia τῶν πολιτι- 
κῶν ἄρχεσθαι respicit, ut in. Hipparch. 
p. 227. C. εἴ τις---ὀρθῶς λαμβάνοι Tbv 
φιλοκερδῆ. ὀρθῶς δ᾽ (ἰπί, τὸν φιλοκερδῆ 
λαμβάνειν) ἐστὶ «τοῦτον ἡγεῖσθαι φιλο- 
πκερδῆ, ὃς àv cet. et Polit. 1. 13. p. 339. 
C. Οὔκουν ἐπιχειροῦντες νόμους τιθέναι, 
τοὺς μὲν ὀρθῶς τιθέασι, τοὺς δέ τινας obi 
ὀρθῶς ;---τὸ δὲ ὀρθῶς ἄρα (intell. νόμους 
τιθέναι) τὸ τὰ ξυμφέροντά ἐστι τίθεσθαι 
ἑαυτοῖς cet. Cratyl. 388. C. καλῶς δ᾽ 


(int. κερκίδι χρᾶσθαι) ἐστὶν ὑφαντικῶς. 
ldem jam monuit Matthie Gr. Gr. p. 
427.— Quomodo adverbia cum verbis ei- 
ναι et γίγνεσθαι (si id est quod. εἶναι) 
construi possint, facile patet; εἶναι enim 
et γίγνεσθαι tunc verbi substantivi partes 
agunt, v. c. ἑτέρως τοῦτό ἐστι est, aliter 
hoc se habet ; igitur εἶναι et γίγνεσθαι 
cum adverbüs conjuncta conditionem, 
statum et rationem qualemcunque signi- 
ficant. Adverbium vero etiam ibi poni- 
tur, ubi εἶναι solummodo intelligi debet, 
et sic explicandus est locus Phedon. p. 
114. B. οἱ δὲ àv δόξωσι διαφερόντως πρὸς 
τὸ ὁσίως βιῶναι, ubi ad δόξωσι διαφερόν- 
τῶς supplendum est εἶναι, sicut p. 399. 
πάνυ μὲν οὖν μοι ἀτόπως (int. εἶναι) ἔδο- 
ἕεν, εὐθὺς τὴν πρώτην ἔφοδον ov δέξασθαι 
τοῦ. σοῦ λόγου. Corrupit hunc locum, 
id quod satis mirari nequeo, Heind. e 
'TTheodoreto Platoni obtrudens προκεκρίσ- 
θαι illud, quod glossematis est vel inter- 
polatienis manifestissimum. Etiam Wyt- 
tenbach. a vero aberravit, verbum βιῶναι 
ad δόξωσι referens et τὸ ócíes accipiens 
pro τὴν ὁσιότητα. Asr. 
τ ᾧ, 17. ὥσπερ BaXavebs] | Quemadmo- 
dum balneator aqua largissima lavantes 
solet perfundere, ita immensam quandam 
verborum copiam in aures nostras infun- 
dens. AsT. Les: 

καταντλήσας] καταντλεῖν τί τινος, in- 
fundere alicui aliquid (ut καταχεῖν, κα- 
τασκεδάζειν, κατειπεῖν aliaque verba cum 
prepositione κατὰ composita construun- 
tur, vid. Matthiz Gr. Gr. p. 502.) tunc 
perfundere, obruere (vid. Morus ad Lon- 
gin. xii. $. 5.) in primis de iis eleganter 
usurpatur, qui sermonibus, carminibus 
aliis id genus aliquem obruuntac vexant, 
ut Lysid. 204. D. ἀλλ᾽ ἐπειδὰν τὰ ποιή- 
ματα ἡμῶν ἐπιχειρήσῃ καταντλεῖν καὶ 
ξυγγράμματα (carmina. et. scripta nobis 
infundere, h. e. carminibus nos perfun- 
dere et obruere), Tunc καταντλεῖν, ut 
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ἀθρύον᾽ καὶ πολὺν τὸν λόγον. οὐ μῆν εἰωασᾶν γε αὐτὸν οἱ 
παρόντες, ἀλλ᾽ ἠνάγκασαν vro TÉ καὶ παρασχεῖν σῶν 
εἰρημένων λόγον. καὶ δὴ 6 ἐγωγε καὶ αὐτὸς πάνυ ἐδεόμην σεῦ 
καὶ E ?Q δαιμόνιε Θρασύμαχε, οἷον ἐμβαλὼν λόγον 
ἐν γῷ ἔχεις ἀπιέναι, πρὶν διδάξαι ; itas 7 ped áy &TE 0U- 
TU. εἶστε ἄλλως ἔχει. ἢ σμικρὸν οἶξι ἐπιχειρεῖν πρᾶγμα 
διορίζεσθαι, ἀλλ᾽ oU" βίου διαγωγήν, 7 ἂν διωγόμωενος 
ὅκαστος pun λυσιτελεστάτην ζωὴν ζῴῃ: Ἐγὼ γὰρ οἱ- 
put, ἔφη ὁ Θρασύμαχος, TOUTI VT ἔγειν. "Eomae, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, ἤτοι ἡμῶν eye? οὐδὲν κήδεσθαι, οὐδὲ vid φροντίς 
Cay εἰτε χεῖρον εἶτε βέλτιον βιωσόμεθα ἀγνοοῦντες" ὃ σὺ 


— τε om t.—! τὸν λόγον $.—m ὅλου fv. 


P γε om Eís.—4 τι 0m (y et pr II. 


καταχεῖν, in universum est obruere, ut 
Polit. vii. 536. B. καὶ φιλοσοφίας ἔτι 
πλείω γέλωτα καταντλήσομεν. De Legg. 
vii. 800. C. καὶ στάντες οὐ πόῤῥω τῶν 
βωμῶν πᾶσαν βλασφημίαν τῶν ἱερῶν 
καταχέουσι. 804. B. xd δόξαν τοῦ 
τῶν ἀνθρώπων γένους καταχεῖν. Vid. 
Heusdius Specim. Crit. p. 126.—Cete- 
rum imitando expressit hunc locum Lu- 
cianus in Demosth. Encom, $. 16. t. ii. 
p. 588. 7j πού γε, ἔφην, διανοεῖ κατα- 
χεῖν μοῦ τῶν ὥτων, ὥσπερ βαλανεὺς κα- 
ταντλήσας τὸν λοιπὸν λόγον. Paulo ali- 
ter Synesius in calvit. Encom. p. 86. 
B. ὧν ἑκάστου τὴν κεφαλὴν ὥσπερ μύρῳ 
τῷ λόγῳ κατήντλησε. AST. 

οἷον ἐμβαλὼν λόγον] | Quali immisso 
sermone in animo habes abire. ἜἘμβάλ- 
λειν λόγον non solum est in universum 
colloquendi materiam opponere, sermo- 
nem excitare, ut apud Xenoph. Cyrop. 
ii, 2. 1. ἀεὶ μὲν οὖν ἐπεμέλετο ὁ Κῦρος, 
ómóre συσκηνοῖεν, ὕπως εὐχαριστότατοί 
τε ἅμα λόγοι ἐμβληθήσονται παρορμῶν- 
TES v^ τἀγαθόν ; sed separatim quoque 
sermonem vel dictum, quasi telum, in 
aliquem immittere, quo pungatur ac vul- 
neretur, Sic Protag. 342. E. de Lace- 
demoniis: ἐνέβαλε ῥῆμα ἄξιον λόγου 
βραχὺ καὶ ξυνεστραμμένον ὥσπερ δεινὸς 
ἀκοντιστής. Orationes enim acriter dic- 
te atque acute dictaque brevia telis 
comparantur, ut Phileb, p. 22. B. Thezt. 
180. A. Οἵ, Pindar. Isthm. ii, 5. Phi- 
lipp. Epigr. Ixxxiii. 6. Sic apud Latinos 

uoque dicta et sententias Jaculari, vi- 
rare, torquere, Vid, Ruperti ad Juve- 


—h τουτὶ μὴ ἄλλως v.—? οὔτοι q.— 


-- ἀγνοοῦντε s.—5 τοσούσδε ὄντως O, τόσους 


nal. vi. 450.  Perspicuus inprimis est 
locus Gregorii Nyssen. Homil. vii. p. 
462. t.i. ed. Par. oi γὰρ ὑβρισταὶ---ἀν- 
τὶ βελῶν 3) λίθων τοὺς παροξυντικοὺς λό- 
γους ἀποτοξεύοντες καὶ σφενδονοῦντες καὶ 
ἀκοντίζοντες, μέσην τιτρώσκουσι τὴν καρ- 
δίαν τῶν ἀθωρακίστως διοδευόντων. Pre- 
sertim is, qui sermone prolato alios com- 
movet, eorum vero, quz dixit, rationem 
reddit nullam, vel alteri ad ea respon- 
dendi copiam non facit, auditorum ani- 
mos sermone suo, quasi telo, pungere et 
tanquam apis relicto aculeo aufugere di- 
citur. Sic Phedon. p. 91. C. εὐλαβού- 
μενοι ὅπως μὴ ἐγὼ, ὑπὺ προθυμίας ἅμα 
ἐμαυτόν τε καὶ ὑμᾶς ἐξαπατήσας, ὥσπερ 
μέλιττα, τὸ κέντρον ἐγκαταλιπὼν οἰχή- 
σομαι. | Quod et Latini scriptores imitati 
sunt, ut Cicero Orat. iii, 34. Drut. 9. 
Plinius Epist. i, 20. ἃ. 18. Vid. Wytten- 
bach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 7. 
et Fischer. ad Phaedon. p. 387. Hinc 
ducta est proverbialis rh δὰ βαλὼν φεύ- 
γεσθαι, ut Sympos. 189. B. βαλών γε, 
φάναι, à ᾿Αριστόφανες, οἴει ἐκφεύξεσθαι. 
Suidas: πρὸς τοὺς κακόν τι. δράσαντας 
(qui dicteria in alios conjecerunt, et om- 
nino verbis vel dicto quodam pupugere) 
καὶ οἰομένους ἐκφεύγειν. Α58τ. 

ἡμῶν γε] Sic Cod. Reg. 
particulam γὲ ignorant. AsT. 

&yvoobóvre] Cod. Reg. ἀγνοοῦντες ; 
sed dualis participii $wpenumero cum 
plurali conjungitur, ejusque partes. agit, 
ut Polit, x. 12. p. 614. C. ἐν ᾧ τῆς "ye 
γῆς δύο (im χάσματα ἐχομένω ἀλλήλοιν. 
Phaedr. . C. Aristoph, Vesp, 463. 


IIT, i. 98. 


11. 345. 


III. 1, 39. 
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φὴς εἰδέναι. ἀλλ᾽ ὦ ᾽γαθέ, προθυμοῦ καὶ ἡμῖν ἐνδείξασθαι: 
οὗ σοι quads σοι κείσεται ὅ τι ἂν ἡμᾶς τοσούσδε ὁ ὄντας" 
εὐεργετήσης.ἡ ἐγὼ γὼρ δή σοι λέγω τό γεὴ ἐρμνόν, OTi οὐ 
πείθομαι οὐδ᾽ οἶμαι PPM δικαιοσύνης κερδαλεώτερον εἰς 
νοΐ, οὐδ᾽ ἐὼν" ἐᾷ τις αὐτὴν καὶ μὴ διωκωλύη πρᾶττειν ἃ 
βούλεται. ἀλλ ὦ vals, ἔστω μὲν ἄδικος, δυνάσθω δὲ 
ἀδικεῖν ἢ ἤ τῷ λανθάνειν ἢ ἢ τῷ διωμάχεσθωι:" OE ἐμέ γε 
οὐ πείθει ὡς ἔστι τῆς δικαιοσύνης περδωλεώτερον. TOUT 
οὖν καὶ ὑτέρος ἴσως vig" ἡμῶν πέπονθεν, οὐ μόνος ἐγώ. πεῖ- 
σὸν οὖν, ὦ μμωκάριε, ἱκανῶς ἡμᾶς ὅτι οὐκ ὀρθῶς βουλευό- 
μεθα δικαιοσύνην ἀδικίας περὶ πλείονος TIU ge VOI." Koi 
πῶς, ἔφη, σὲ πείσω: εἰ γὰρ oig. νῦν à ἔλεγον Ua πέπει- 
σαι, ví coi ἔτι ποιήσω; ἢ εἰς τὴν Ψυχὴν Φέρων ἐνθῷ τὸν 
λόγον: Μὰ ΔΙ 2» δ᾽ ἐγώ, μὴ" σύ γε: ἀλλὰ "aeta per 
ἃ ἂν eim 16, TT τούτοις, ἤ ἐὰν μετατιθῇ, φανερῶς" 


δεόντως ἴ.---ἰ εὐρεγετήσοις Θ. 


οὗ μὴ Θ, μὴ οὐ DKq.—* εἴπηΞς ΑΠίυ: 


τηροῦσιν ἔχοντ᾽ ὀβελίσκους. Vid. Bar- 
nes. ad Il. E. 487. et Reitz. ad Lucian. 
t. li. p. 231. Asr. 

εὐεργετήσῃ5} Ald. Bas. 1. et 2. ei- 
εργετήσεις, sed ὅτι ἂν, quodcunque, con- 
junctivum requirit, quanquam loci ali- 
quot apud Platonem occurrunt, ubi post 
ὅς τις et ὅ τι futurum indicativi invenitur, 
quos corruptos judico. In Euthyd. P. 
290. D. δεόμεθα ἐκείνης τῆς τέχνης, ἥτις 
ἂν, ᾧ ἂν κτήσηται----, αὐτὴ καὶ ἐπιστήσε- 
ται χρῆσθαι. — Hic ἂν post ἥτις et sensus 
(ἥτις à» esset: si quis s. quecunque, 
quod przcedentibus adversaretur) et lin- 
gua leges repudiant ; et bene j jam Heind. 
conjecit àv ex sequentibus ᾧ ᾧ ἂν natum 
esse, In Legg. xii. p. 947. C. obs ἂν οἱ 
προσήκοντες τοῦ τελευτήσαντος ἐπόψον- 
ται, facilis est mutatio in ἐπόψωνται, quod 
Stephanus quoque suasit. His cum lo- 
cis conferri non debent ii, ubi àv cum 
indicativo futuri reperitur, ita vero, ut 
apud prosa orationis scriptores (nam in 
Homericis carminibus indicativus futuri 
antiquior haud dubie conjunctivi aoristi 
forma est, vid. Matthiae Gr. Gr. p. 752. 
et Buttmann. Gr. Gr. p. 480. not.) àv 
non ad verbum, sed ad particulam appo- 
sitam referri debeat. Sic explico Phe- 
don. p. 61. C. οὐδ' ὁπωστιοῦν ἄν σοι 


—^ róy t, τοίγ᾽ tert ἂν $.—" τις ἴσως Kq.— 
x ἡγούμενοι, nisi fallor, (.—* πείθω 0.—7 δὴ νῦν Θ. οὐ Φ. 


--ἃ ἔτι σοι t.—b οὐ et, 


εἴποις *s,—4 μετατιθῆς x, μετατίθει K.— 


ἑκὼν εἶναι πείσεται. Xenoph. Cyrop. 
vii. 5. 21. πολὺ ἂν ἔτι μᾶλλον --- ἀχρεῖοι 
ἔσονται. Isocrat. Panegyr. c. 48. p. 109. 
ed. Mor. ἔξεσται γὰρ ἂν τοῖς uiv ἀδεῶς 
τὰ σφέτερα αὐτῶν καρποῦσθαι, τοῖς δὲ--- 
μεγάλους πλούτους καταστήσασθαι, ubi, 
ni fallor, ἂν per hyperbaton ab adverbio 
ἀδεῶς (ἀδεῶς àv est: fere s. propemo- 
dum secure et impune) divulsum est. 
Sed plura adhuc sunt hac in re perpen- 
denda accuratiusque distinguenda. Vid. 
Locell ad Xenoph. Ephes. p. 229. 


' Brunck. ad Eurip. Bacch. 629. et Wolf. 


ad Demosth. Leptin. p. 344. Asr. 
πείθει] Ficinus vertit: persuades, ut 
πείθεις legisse videatur, sed etiamsi meí- 
eis in libris veteribus inveniretur, tamen 
πείθει equidem preferrem directo illi 
πείθεις ; referendum enim ad ἀδικίαν, 
principale totius orationis nomen. Asr. 
μετατιθῇ] μετατίθεσθαι et ἀνατίθεσ- 
θαι, proprie calculos retrahere s. alio loco 
ponere in rationibus putandis, translate 
est mutare dicta s. sententiam, se revo- 
care. Vid. Salmas. ad Hist. Aug. t. ii. 
p. 746. Vales. ad Maussac. not. in Har- 
pocr. p. 89. Gesner. ad Lucian. Cynic. 
t. ix. p. 444. Bip. frequentissimum est 
in libris Atticorum ac Platonis. Cf. 
Lach. 199. C. Theet. 197. B. de Legg. 
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μετατίθεσο καὶ ἡμᾶς μὴ ἐξαπάτα. νῦν δὲ ὁρᾷς, 2 Θρασύ- 
μᾶχε, ἔτι γὰρ τὰ ἔμπροσθεν ἐπισκεψώμεθα, ὁ ὅτι τὸν ὡς 
ἀληύῶς i ἰατρὸν σὸ πρῶτον ὁριζόμενος σὸν. e ἀληθῶς ποιμέ- 
γνῶ, οὐκέτι ᾧου δεῖν ὕστερον ἀκριβῶς φυλάξαι, ἀλλὰ TO0Í- 
μιαίνειν "TT αὐτὸνϑ τὰ πρόβατα, καθ᾽ ὅσον ποιρνῆν ἐστι, 
οὐ πρὸς T0 τῶν προβάτων βέλτιστον βλέποντα, ἀλλ᾽ ἁ ὡς 
περ δαιτυμόνα τινὰ καὶ μέλλοντα ὑστιάσεσθαι" πρὸς τὴν 
εὐωχίαν, ἢ αὖ πρὸς TÓ ἀποδόσθαι, ὡς περ γρηματιστῆν 
ἀλλ᾽ οὐ ποιμένα. τῇ δὲ TOILET οὐ δή που ἄλλου TOU 
μέλει 7 ἐφ᾽ ᾧ τέτακται, ὅπως τούτῳ" τὸ βέλτιστον € ἐκπο- 
gie ἐπεὶ τά γε αὑτῆς» ὥστε" εἶναι βελτίστη," ἱκανὼς δή 
σου ἐκπεπόρισται, ἕως y ἂν m ἐνδέη σοῦ ποιμενικὴ εἰς 
νῶι. οὕτω" Qi. gum ἔγωγε" »" δὴ ὁ ἀνωγποίῖον &IYOUL ἡμῖν 
ὁμολογεῖν qT'OLO DU ἀρχήν, ii ὅσον ἄρχει, μηδενὶ ἄλλῳ TÓ 
βέλτιστον σκοπεῖσθαι ἢ 7 ἐκείνῳ τῷ ἀρχομένῳ T6 καὶ ϑερα- 
πευομένῳ, ἔν τε πολιτικῇ καὶ ἰδιωτικῇ à ἀρχῇ. σὺ δὲ τοὺς 


* φανερῶς om ἐ.---ἰ πιαίνειν A, παχύνειν |tv.—8 αὐτὸν οἴει .—h" τὸ om q.—! τῶν 


om ér.—k ἑστιάσασθαι {.---ἰ 
ἢ τούτου Ot, τοῦτο Ív. 


—5 οὔτε τ.---ἰ δὴ v.—" ἐγὼ v. 


viii. 835. B. x. 889. E. 894. D. Asr. 
νῦν δὲ ópás] Laudat ἢ, 1. Euseb. 
Pra p. Evang. xii. 44. p. 614. C. Asr. 
ἰατρὸν τὸ πρῶτον ópi&óuevos]  Vigerus 
ad Euseb. l.l. p. ὅ9. deesse aliquid sus- 
picabatur, quo medicus definiretur, v. c. 
τῶν ten θεραπευτήν. Idem sua- 
sit J. L. G. de Geer in diatrib. in Polit. 
Platon. princip. p. 154. Quam quidem 
opinionem confirmare Ficinus videtur, 
utpote vertens: quod cum primo verum 
medicum definisses egrotantium curato- 
rem. Sed nihil deesse, statim appare- 
bit, si orationem ita resolveris: quum 
antea definiveris, quis verus sit medicus, 
jam discedis in pastoris officio conside- 
wed vind accurata illa definiendi ratione. 
spectant hzc verba ad illa c. 
u j. το αι "yàp ὅ ἀκριβὴς ἰατρὸς 
σωμάτων εἶναι ἄρχων, ἀλλ᾽ οὐ χρηματισ- 
τὴ, et qua precedunt: Οὐκ lipa— ia- 
τρικὴ ἰατρικῇ τὸ ξυμφέρον σκοπεῖ, ἀλλὰ 
σώματι. Aer, 
ποιμαίνειν 
νειν, quod 


Ms. Eusebii exhibet πιαί- 
igero placebat, et sane 


εν 


ἀποδιδόσθαι O.—" ποιμαντικῇ Y, ποιμαντικὴ Φ.---- 
—9 ἐκποριῆ K.—P ἑαυτῆς ΘΦγ.---4 ὥστ᾽ υἵ.---ἰ βελτίστην v. 
—" νῦν om f.—" ἄρχει DKqv: 


ἀρχὴ *s.—X τοὺς 


propter sequentia, πρὸς τὸ εὐωχίαν, veri 
speciem aliquam habet, sed ποιμαίνειν, 
utpote rem generatim significans, rectius 
h. 1. habet. Mox ἑστιάσασθαι exhibet 
Euseb.—Ceterum respexit et expressit 
nostrum Dio Chrysost. Orat. i. de regno 
p. 3. D. ubi de rege dicit: ἄλλ᾽ ὡς οἷόν 
Té προσέχοντα τὸν νοῦν αὑτῷ τε καὶ τοῖς 
ὑπηκόοις, νομέα καὶ ποιμένα τῷ ὄντι τῶν 
λαῶν γιγνόμενον, οὐχ ἑστιάτορα καὶ δαι- 
τυμόνα, ὡς ἔφη τις. Atque frequentis- 
sima est regis cum pastore comparatio 
ejusque inde petita denominatio, ut Po- 
litic. - p. 274. E. ὅτι μὲν ἐρωτώμενοι τὸν 
ἐκ τῆς νῦν περιφορᾶς καὶ γενέσεως βασι- 
λέα καὶ πολιτικὸν τὸν ἐκ τῆς ἐναντίας 
περιόδου ποιμένα τῆς τότε ἀνθρωπίνης 
ἀγέλης εἴπομεν.  Archyt. apud Stob. 
xliv. p. 314. Sic jam apud Homerum 
ποιμὴν λαῶν ll.ii, 85. Vid. Pet. Fabri 
Semestr. iii. 17. L. Bos. de etymolog. 
ling. graec. p. 38. Sam. Bochart, Hiero- 
τοῖο, ii. 44. p. 441. Asr. 

οὕτω δὴ] Ex Eusebio δὴ reposuimus. 
Asr. 
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ἄρχοντας ἐν τοῖς πόλεσι, μῶν ἀληθῶς" ἄρχοντας, ἑκόντας 

ur. ἦν 40. 064 ἄρχειν: Μὰ ΔΙ ovx, ἔφη, ἀλλ' εὖ οἶδα. [S. 18. | 
T; δέ; 7 ἥν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε, τὰς ἄλλας ἀρχὰς οὐκ 
ἐννοεῖς ὅτι οὐδεὶς ἐθέλει ὁ ἄρχειν ἑκών, ἀλλὰ ῥυισθὸν αἰτοῦ- 

σιν, ὡς οὐχὶ αὐτοῖσιν ὠφέλειαν ἐσομιένην m τοῦ ἄρχειν ἀλ- 

τιν 346, λα τοῖς ἀρχομένοις: ἐπεὶ τοσόνδε eme οὐχὶ ἑκάστην pe 
i qup ἑκάστοτε σῶν repay TOUTO ἑτέραν εἶναι, TQ 

dis σὴν δύναμων € exe κοιὶ ὦ tutte, Un παρὰ δόξαν 
ἀποκρίνου, i TI καὶ περαίνων. ᾿Αλλὰ τούτῳ, ἔφη, 
ἑτέραι." Οὐκοῦν καὶ ὠφέλειαν ἑκάστη ἰδίαν" zia ἡμῖν 
παρέχεται, ἀλλ᾽ οὐ κοινήν, οἷον ἰατρικὴ μὲν ὑγίειαν, κυ- 
βερνητικὴ δὲ’ σωτηρίαν ἐν TU σλεῖν, καὶ αἱ ἄλλαι οὕτως: 
Πάνυ γε. Οὐκοῦν. καὶ μισθωτικὴ μισθόν: αὑτῇ γὰρ αὐὺ- 

τῆς 7 δύναμις. i 7 τὴν ἰατρικὴν σὺ καὶ τὴν κυβερνητικὴν 

TZV αὐτὴν κωλεῖς: ἢ εᾶν T£ βούλῃ ἀκριβῶς διορίζειν, 6 ὡς 

περ ὑπέθου, οὐδὲν τι Ne 0», ἐᾶν τις κυβερνῶν v ὑγιῆς Yiy- 
yon διὰ τὸ ξυμφέρειν' αὐτῷ πλεῖνϑ ἐν 77 θαλάττη, ἕ ενεκῶ 
τούτου κωλεῖς μᾶλλον αὐτὴν ἰατρικήν; Οὐ δῆτα, ἔφη. Οὐ- 

δέ y^ T Ty pur torixin,. ἐὰν ὑγιαίνη φις μισθαρνών. 

Οὐ δῆτα. T; δέ; τῆν' ἰωτρικῆν μισθαρνητικήνῥ ἐ εὰν ἰω- 


ται. i, 41. βυενός φις peu Οὐκ ἔφη. 


Οὐκοῦν τήν γε e QU sita 


ἑκάστης σῆς" τέχνης ἰδίαν ὡριολογήσοιμιεν εἰναι; "Eco, 


ἔφη. "H» τιναὶ à 


ἄρα ὠφέλειαν κοινῇ ὠφελοῦνται πάντες 


οἱ δημιουργοί, δῆλον 0: 071 κοινῇ σινὶ σῷ αὐτῷ προσχρώριενοι 


ἀπ᾽ ἐκείνου ὠφελοῦνται. " Eouxey, ἔφη. Φαμὲν δὲ yc" τὸ 
N N N 
pacto ἀρνυμένους ὠφελεῖσθαι τοὺς δημιουργοὺς ἀπὸ TOU 


'n 


"^ 


ἀληθῶς AOTIDKqt: τοὺς ὧς ἀληθῶς *s.—Y ob οἴομαί γ᾽ t, οὐκ ἔγωγ᾽ υ.--- μὲν 4x. 
—3 ἑτέραν DKqtv.—b ἑκάστη ἰδίαν ΑΘΞΦέυγ : ἑκάστη τούτων ἰδίαν *s.—* τινὰ om 


ev . 


1.—3 αἱ om K.—* σὺ δὲ G.—l ξυμφέρον AGIIGDKet et pr .—8 πλέων , πλὴν τ. 
—h οὐ δὴ v.— τὴν om K.—J μισθαρνικὴν DKq.—k 755 om O0DKqt.—! Tw v.— 
D we om IIDKq.—^ τὸ Aq : τὸν *s,—9 προσγίγνεσθαι Es.—P ἄρ᾽ v.—4 αὕτη ΘΞΦ 


$. 18. τούτῳ---ἑτέραν] Sic Cod. Reg. 
quod Ficinus confirmat vertens : Hoc 
ipso videlicet alteram. — Libri editi ἑτέρα 
exhibent. Asr. 

τί δὲ, τὴν ἰατρικὴν] “ * Cod, Reg. τί δὲ, 
ἰατρικὴν, et mox ἑκάστης τέχνης pro byd- 
στηξ΄ τῆς τέχνης, de quo vid. ad ἃ, 12. 


p. 338. E. Asr.: 

τὸν μισθὸν] Eandem hic esse articuli 
τὸ omissionem puto ante infinjtivum qua 
et alibi a me est.annotata. Siquis tamen 
nolit articulum illum τὸ ante τὸν scri- 
bere, ut legatur, φαμὲν δέ γε τὸ τὸν μισ- 
θὸν ἀρνυμένους ὠφελεῖσθαι τοὺς δημιουρ- 
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προσχρῆσθαι 77 “μισθωτικῇ τέχνη γίγνεσθαι" αὐτοῖς. Bw 


£Qz μόγις. Οὐκ ἄρα ἀπὸ τῆς αὑτοῦ τέχνης ἑκάστῳ 
αὕτη! ἡ ὠφέλειά ἐστιν, ἦ τοῦ μισθοῦ λῆψις, ἀλλ᾽ εἰ de 
ἀκριβῶς σκοπεῖσθωι, ἡ μὸν ἰατρικὴ ὑγίειαν ποιεῖ, ἢ δὲ ῥμισς- 
θαρνητικὴ" parto», καὶ 7 p οἰκοδορυικῆ᾽ οἰκίαν, ἡ δὲ 
μισθαρνητικῆ αὐτῇ" ὑποριένηῦ μισθόν, καὶ αἱ ἄλλαι πᾶσαι 
οὕτω τὸ αὑτῆς" ἑκάστη ἔργον ἐργάζεται καὶ ὠφελεῖ ἐχεῖνο 
ἐφ᾽ ᾧ τέτακται. ἐὰν δὲ μὴ μισθὸς αὐτῇ προσγίγνηται, 
ἔσθ᾽ o τι ὠφελεῖται 0 δημιουργὸς ἀπὸ τῆς τέχνης: Οὐ 
φαίνεται, ἔφη. ΑΨ οὖν οὐδ᾽ ὠφελεῖν σύτε ὁτῶν προῖκα 
ἐργάζηται; Οἶμαι ἔγωγε. Οὐκοῦν, ὦ Θρασύμαχε, TOU- 
70 ἤδη δῆλον, 0: OTi οὐδεμία, τέχνη οὐδ᾽ ἀρχῇ TÓ GUT ὠφέ- 
Aqu παρασκευάζει, ἀλλ΄ ὁ περ πάλαι ἐλέγομεν," TÓ TO 
ἀρχομένῳ xai παρασκευάζει καὶ ἐπιτάττει, σὸ ἐκείνου 
ξυμφέρον ἥ ἥττονος ὄντος σκοποῦσα, ἀλλ᾽ οὐ τὸ τοῦ ἀρεῖττο- 
γος. διὰ δὴ ταῦτα ἔγωγε, ὦ φίλε Θρασύμιαχρ, καὶ ἄρτι 
ἔλεγον μηδένα ἐθέλειν ἑκόντω ἄρχειν καὶ τὰ ἀλλότρια" 
κακὼ μεταχειρίζεσθωι ἀνορθοῦντω, ἀλλὰ μισθὸν αἰτεῖν," 


ηἷυ: αὐτὴ *s.—T μισθαρνικὴ Θ.--- καὶ..«μισθόν om t.—t οἰκοδομικὴ ΑΠΡΚφὺ et 
corr E: οἰκοδομητικὴ Ἔς.--- αὕτη ἘΦυγ.---" ἐπτοημένη $t.—" ἑαυτῆς t.—* ὅτε 


Pp.—J ὠφελεῖται rc 4.-- ἀλλ᾽..«παρασκευάζει om ΠΚ et pr D. ὅπερ..«παρασκευάζει 
om 4, suffectis his: 


«ταρασκευάζει om $r.—c δὲ D.— 


*yovs, poterit etiam illum ipsum articulum 
τὸν mutare in τό: quum minime ante 
μισθὸν sit necessarius, STEPH. 

τὸ μισθὸν Vulgo pro τὸ legitur τὸν, 
quod orationem admodum obscurat ; nam 
"etsi articulus ante infinitivum apud Pla- 
tonem quoque frequentissime omittitur 
(vide que ad Polit. ii. 369. D. notabi- 
mus) tamen h. l. egre co caremus, prop- 
terea quod orationis perspicuitas eum 
postulat ; accedit, quod τὸν ante μισθὸν 
otiosum est et τὸ facile in τὸν mutari 
poterat ab iis, qui sequentia δημιουργοὺς 
--ὠφελεῖσθαι pro accusativo cum infiniti- 
vo habuissent; quam quidem opinionem 
ipsum tenuisse Cornarium, verba ἀπὺ τοῦ 
προσχρῆσθαι---προσγίγνεσθαι αὐτοῖς At- 
tico more redundare censentem, profecto 
est, quod mireris, Asr. 

αὕτη ἡ ὠφέλεια] Libri editi. αὐτή; 

sensus postu Sic et Ficinus : 

ulilitas hac— Asr. 


t. 


ἐκεῖνο σκοπεῖ ἐφ᾽ ᾧ 


d τἀλλότρια t. 


τέτακται.---ἃ λέγομεν pr £.—^ καὶ ante 
- αἰτεῖ DK.—f οὐδ᾽ ἐπιτάττει add 


ἐργάζεται] Ἐκ ἑκάστη, quod apposi- 
tionis loco verbis αἱ ἄλλαι πᾶσαι adjec - 
tum est, pendent verba singularia ἐργά- 
ζεται et ὠφελεῖ, quz ratio haud infre- 
quens est. Sic Gorg. p. 503. E. ὥσπερ 
καὶ οἱ ἄλλοι πάντες δημιουργοὶ βλέποντες 
πρὸς τὸ ἑαυτῶν ἔργον ἕκαστος οὐκ εἰκῆ 
ἐκλεγόμενος προσφέρει, ἃ προσφέρει, πρὸς 
τὸ ἔργον τὸ αὑτοῦ, ἀλλ᾽ cet. ubi v. Heind, 
Cf. Matthiz Gr. Gr. p. 419. Asr. 

οὔκουν, ὦ Θρασύμαχε] Citat πὸ Eu- 
sebius Prep. Evang. xii. 9. p. 582. C. 
Pro ἥττονος lcgit ἐλάττονος. Asr. 

ἐπανορθοῦντα)] Sic Euseb. vulgo &vop- 
0o0vra. Sensu quidem non discrepant 
hec verba; sonant enim proprie lapsum 
erigere (vid. Marcland. ad Eurip. Suppl. 
1227.), hinc reficere, instaurare, emen- 
dare; sed ubique fere Plato usurpat ver- 
bum ἐπανορθοῦν et ἐπανορθοῦσθαι. Vid. 
Polit. ii, 4. iv. 4. 5. x. 6. de Legib. 
vi, 772. D. vii. p. 809, D. xii, p. 951. C. 


III. l. 42. 


312 IIAATONOZ 


i. 347. 071 0 μέλλων καλῶς 77 τέχνη πρᾶξειν οὐδέποτε αὑτῷ TO 
βέλτιστον πράττει οὐδ᾽ ἐπιφάςεεβ κατὰ τὴν τέχνην ἐπί- 
TÜTTU, ἀλλὰ TO ἀρχορυένῳ' οὗδ δὴ ἕνεκα, ὡς $0126, pur- 
θὸν δεῖν" ὑπάρχειν τοῖς μέλλουσιν ἐθελήσειν' ἄργειν, ἢ ἀρ- 
γύριον ἢ τιμήν, ἢ ζημίαν, ἐὰν μὴ ἄρχῃ! [S. 19.] lo; 
TOUTO λέγεις, ὦ Σώκρατες; ἔφη ὁ Γλαύκων. τοὺς μὲν γὰρ 
δύο μισθοὺς γιγνώσκω" σὴν δὲ ζημίαν ἥν τινα λέγεις," καὶ 
ὡς ἐν μισθοῦ μέρει εἰρηκας, οὐ ξυνηκᾶ cw. Τὸν σῶν βελ- 
τίστων ὦ ἀρὰ parto», ἔφην, oU ξυνίης," δ ὃν ἄρχουσιν οἱ 

ἐπιεικέστατοι, δ' oro ἐθέλωσιν ἄρχειν. 7 οὐκ οἷσθα ὅτι τὸ 

Φιλότιμιόν σε καὶ φιλάργυρον E vou ὄνειδος λέγεταί T£. 
καὶ ἐστιν; Ἔγωγε, ἔφη. Διὰ ταῦτα τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγῶ, 
οὔτε χρημάτων ἐνεκῶ ἐθέλουσιν ἄρχειν οἱ ἀγαθοὶ οὗτε τι- 
μῆς. οὔτε γὰρ φανερῶς προττόμνενοι τῆς ἀρχῆς ἐνεχαϑ 
μισθὸν βυισθωτοὶ βούλονται κεκλῆσθαι, οὔτε λάθρᾳ αὐτοὶδ 
ἐκ τῆς ἀρχῆς λαμβάνοντες "Aer TOL. οὐδ᾽ αὖ τιμῆς ἕνεκα" 
οὐ γάρ εἰσι Φιλότιμοι. δεῖ 07^ αὐτοῖς ἀνάγκην προσεϊνα ἧ 
καὶ ζημίαν, εἰ βέλλουσιν EA ei" ἄρχειν. ὅθεν κινδυνεύει 
ri, i. 43. TÓ ἑκόντα eri TO ἄρχειν ἰέναι, ἀλλὰ μὴ ἀνάγκην περιμέ- 
νειν αἰσχρὸν γενομίσθαι. τῆς δὲ ζημίας μεγίστη τὸ ὑπὸ 
πονηροτέρου ἄρχεσθαι, ἐ ἐὰν μῆ αὐτὸς ἐθέλῃ à ἄρχειν' 7» δεί- 
σαντές (μοι φαίνονται ἄρχειν, ὁσῶν ἄρχωσιν, οἱ ἐπιεικεῖς. 
AIDKqv.—8 ὧι A, ὧν t, οὗ ὧν Ἐ.---"» δεῖ ᾳς.----ἰ θελήσειν υ.---ὁ ἄρχωσι ts.—k πω 


add DKq.—! βέλτιστον DKq.—" ξυνιεῖς AGIID, ξυνίεις E.—? τι υ.-- ἔγωγ᾽ v.— 


P ἕνεκα om ἐ.---4 αὐτὸ E.—'" εἵνεκα E.—* δὲ Α.---ἰ εἶναι Ot.—" μέλλ. μὴ ἐθ. v.— 


Reg. ἄρχῃ, Ald. Bas. 1. et 2. ἄρχει, 


957. B. Gorg. 461. C. 462. A. Phaedr. 
229. D. Theztet. 143. A. 146. C. 167. 
E. Sympos. 180. D. Lach. 200. B. Eu- 
thyphr. p. 35. ed. Fisch. Epist. ii. 311. 
D. bis. Asr. 

οὐδέποτε αὑτῷ] Euseb. οὐδέποθ᾽ éav- 
τῷ, et mox ante τέχνην articulum omit- 
tit. Asr. 

ov δὴ ἕνεκα] — Euseb. ὧν δὴ ἕνεκα μισ- 
θὸν, ὧς ἔοικε cet, Pro δεῖ, quod Euseb. 
habet et Ficinus confirmat, Ald. Bas. 1 
et 2. legunt δεῖν ; δεῖ et per se siguifi- 
cantius est et propterea quoque rectius 
habet, quod jam in antecedentibus oratio 
ab obliqua, que dicitur, in rectam transiit. 
Asr. 

ἄρχωσι] Haud dubie ex Eusebio re- 
Scribendum est ἄρχῃ. Similiter Cod. 


quz omnia ad unum ἄρχῃ ducunt ; qua- 
propter Stephani festinationem, qua de 
conjectura, ut videtur, reposuit ἄρχωσι, 
probare nequeo. Sic c. 19. plurali pre- 
cedente sequitur: ἐὰν μὴ αὐτὸς ἐθέλῃ 
ἄρχειν. Vulgo, ubi singularis ponitur 
nulla persona precedente, quam respi- 
ciat, τίς suppletur ; sed vide quz ad iii, 
11. p. 400. A. monebimus. Asr. 

8.19. ἀνάγκην περιμένειν] Sic Cod. Reg. 
Eodem ducit Cod. Ven. ἀνάγκη περιμέν. 

..]v αἰσχρόν : et comprobat optimam 
hanc scripturam Ficinus vertens: neque 
exspectat necessitatem ; quocirca Platoni 
eam reddere haud dubitavimus. Ald. et 
Steph. ἀνάγκῃ, Bas. 1. et 2. ἀνάγκη 
exhibent sine verbo περιμένειν. Asr. 
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καὶ τότε ἔρχονται ἐπὶ τὸ ἄρχειν OU, ὡς ἐπὶ ἀγαθόν τι ἰόν- 
σες οὐδ ὡς εὐπαθήσοντες ἐν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὡς ἐπ᾿ ἀναγκαῖον 
καὶ οὐκ ἔχοντες ἑαυτῶν βελτίοσιν ἐπιτρέψαι οὐδὲ ὁμοίοις. 
ἐπεὶ κινδυνεύει, πόλις ἀνδρῶν ἀγαθῶν" εἰ γένοιτο, περιμιᾶ- 
χητον ἂν" εἰναι τὸ μὴ ἄρχειν ὥς περ νυνὶ τὸ ἄρχειν, καὶ 
ἐνταῦθα" ἂν καταφανὲς γενέσθαι ὅτι τῷ“ ὄντι ἀληθινὸς ἄρ- 
Xo" οὐ πέφυκε τὸ αὑτῷ ξυμφέρον" σκοπεῖσθαι ἀλλὰ τὸ 
τῷ ἀρχομένῳ, ὥστε πᾶς ἂν ὁ γιγνώσκων τὸ ὠφελεῖσθαι 
μᾶλλον ἕλοιτο ὑπὶ ἄλλου 5 ἄλλον ὠφελῶν πράγματα 
ἔχειν. τοῦτο μὲν οὖν ἔγωγε οὐδαμῇ" συγχωρῶ Θρασυμά- 
χῳ, ὡς τὸ δίκαιόν ἔστι τὸ τοῦ κρείττονος ξυμφέρον. ἀλλὰ 
TOUTO μὲν δὴ καὶ εἰσαῦθιςἷ σκεψόμεθα"βΒ πολὺ δὲ μοι δο- 
κεῖ μεῖζον εἶναι ὃ νῦν λέγει Θρασύμαχος, τὸν τοῦ ἀδίκου 
βίον φάσκων εἶναι κρείττω 7) τὸν τοῦ δικαίου. σὺ οὖν πο- 
τέρως, ἣν δ᾽ ἐγώ, ὦ laxo, αἱρεῖ; καὶ πότερον ὡς" ἀλη- 
θεστέρως δοκεῖ σοι λέγεσθαι; "Tov τοῦ δικαίου ἔγωγε, ἔφη, 
λυσιτελέστερον βίον εἰγωι. "κουσας, 2») δ᾽ ἐγώ, ὅσα ἄρ- 
τι Θρασύμαχος ἀγαθὰ διῆλθε τῷ" τοῦ ἀδίκου; "Ἤκουσα, 
* ἀνάγκῃ ς.---π ἐπιτρέψαι τὴν ἀρχὴν οὐδὲ Ἐέυς.---ἀ ἀγαθῶν om 0.— ἂν om Or 


et pr Ξ.---Φ εἶναι ἐν αὐτῇ q.—? νυνὶ A: νῦν *s.—h ἐνταῦθ᾽ υν.--- ὅτι ὃ τῷ s.— 
3 ἐς OZTIGKtvt.—9 οὐδαμοῦ ᾧτ.---ἰ ἐσαῦθις t.—8 σκεψώμεθα v et corr Π.--- ὡς om 


εὐπαθήσοντε:} Sic pro εὖ παθήσοντες 
(futurum enim παθήσω non occurrit) 
scribendum csse liquet; et monuerunt 
jam Matthie Gr. Gr. p. 340. et Butt- 

mann. Gr. Gr. p. 352. ed. iv. Asr. 
ἐπιτρέψαι] Ald. Bas. 1, 2. addunt 
τὴν ἀρχὴν, quod Cod. Reg. Venet. et 
Ficinus (vertens : se committere valcant) 
laud agnoscunt, Recte: namque pri- 
mum, quum in antecedentibus τὸ ἄρχειν 
nomen principale sit, quo omnia referan- 
tur, repetito non opus erat ; deinde solet 
ἐπιτρέπειν ita usurpari, nt, nullo nomine 
vel pronomine adjecto, quippe quod ex 
totius orationis continuatione repeten- 
dum sit, absolute positum esse videatur. 
Sic Polit. viii. 5. p. 551. C. ei νεῶν οὕτω 
Ti$ ποιοῖτο kvfeprvíyras ἀπὸ τιμημάτων, 
δὲ πένητι, εἰ καὶ κυβερνητικώτερος εἴη, 
ἐπιτρέποι. ix. 3. p. 515. D. ἐὰν δὲ 
ἐπιτρέπῃ 45 πόλις, Gorg. 612. D. 
ἀλλὰ ἐπιτρέψαντα περὶ τούτων τῷ θεῷ. 
De Legg. ix. 8518. E. τοῖς νομοφύλαξι 
"ere ἐπιτρέπειν. Epist, vit. 333. 
t. 


μὰ 
μὴ 


Vor, VI. 


C. ἵνα ὃ μὲν---ἀμελοῖ τῆς ἀρχῆς, ἐπιτρέ- 
yas ἐκείνῳ, ὃ δέ. Alcibiad. i. p. 117. C. 
πότερον οὖν αὐτὸς περὶ ταῦτα δοξάζεις, 
ὅπως χρὴ σκευάζειν, καὶ πλανᾷ, ἢ τῷ 
ἐπισταμένῳ ἐπιτρέπεις ; Sympos. p. 213. 
E. δοκεῖτε γάρ μοι νήφειν" οὐκ ἐπιτρεπ- 
τέον οὖν ὑμῖν, ἀλλὰ ποτέον. Xenoph. 
Mem. iii. ὅ. 12. πολλοὶ δὲ ὑπὲρ δικαίων 
ἀντιλέγοντες ἐπέτρεπον ἐκείνοις. Ex qui- 
bus perspicitur, τὴν ἀρχὴν, quum non 80- 
lum superfluum sit, verum etiam elegan- 
ti verbi ἐπιτρέπειν usui officiat quodam- 
modo, ut glossema exterminandum esse. 
Accedit Schol. Ruhnken, p. 148. qui 
quum ad ἐπιτρέψαι addat: τὴν ἀρχὴν 
δηλονότι ἀναλαβέσθαι, 8e τὴν ἀρχὴν non 
legisse declarat. Asr. 

τῷ ὄντι ἀληθινὸ] | Verba τῷ ὄντι et 
ἀληθινὸς affirmationis amplificande causa 
ἐκ παραλλήλου posita sunt, ut Phadon. 
66. C. τὸ λεγόμενον ὡς ἀληθῶς τῷ ὄντι: 
quod profecto vere aiunt. ΟἿ, ibi Heind. 
Asr, 


2R 


111, 1. 44. 


11. 948. 
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ἐῴη, ἀλλ᾽ οὐ πείθομαι. Βούλει οὖν αὐτὸν πείθωμεν, ἂν 
δυνωρμνεθά 7) ἐξευρ x ὡς οὐκ ἀληθῆ. λέγει; IIo; γὰρ οὐ 
βούλομαι; ἢ $ occ cbe 20.]" 'Ay μὲν φοίνυν, ἦν δ΄ ἐγώ, 
ἀγτικατωτείναντες po αὐτῷ" λόγον παρὰ λόγον," 

ὅσα αὖ ἀγαθὰ t ἐγ, el TÓ δίκαιον &i vH, καὶ αὖθις οὗτος, καὶ 
ἄλλον" ἡμεῖς, ἀριθμεῖν δεήσει τἀγαθὰ καὶ μετρεῖ» ὅσω 
ἑκάτεροι £y ἑκοτέρῳ λέγομεν, καὶ ἤδη. δικαστῶν φινῶν τῶν 
διακρινούντωνν δεησόμεθα: ἂν δὲ ἃ ὡς Tp ἄρτι ἀνομολογού- 
(ψενοι πρὸς ἀλλήλους σκοπώμυεν, Gut αὐτοί τε δικασταὶ! 


—À ἔγωγ᾽ ft.— οὖν ἦν υ.---: rà tv.— 


n "rap λόγον AOROPKQqlvt : 


$. 20. παράλογον} Scribendum puto 
παρὰ λόγον : ut λόγον παρὰ λόγον perin- 
de accipiamus ac si diceretur ῥῆμα παρὰ 
ῥῆμα. Paulo post videtur etiam mutan- 
dum ἡμεῖς in ἡμῖν, sublata interpunctio- 
ne, STEPH. 

παρὰ λόγο» Ald. Bas. 1.2. et Ste- 
phan. παράλογον 5 παρὰ λόγον vero in- 
venimus jam in Lexico Grec. Basil. 
(1572. fol.) in v. ἀντικατατείνω, ubi bic 
Platonis locus citatur et e Ficino ita ex- 
pressus est: orationem contrariam ejus 
orationi oljicientes, comparatione qua- 
dam proposiía dicamus. Sic , Hippias 
Min. p. 369. C. ei δὲ βούλει σὺ eb, ἀν- 
τιπαράβαλλε λόγον παρὰ λόγον, ὡς ὃ €re- 
ρος ἀμείνων ἐστί. Ῥτο ἀντικατατείναντες 
Schol. Ruhnken. legit κατατείναντες, ex- 
plicans : διεξελθόντες λόγον μακρὸν, quod 
minus rectum est; κατατείνειν enim de 
oratore usurpatur, qui contente ac stu- 
diose dicit: sic Polit. ii. 2. p. 367. D. 
διὸ κατατείνας ἐρῶ, τὸν ἄδικον βίον ἐπαι- 
μῶν. c. 9. p. 367. p. ἀλλ᾽ ἐγὼ---σοῦ ἐπι-. 
θυμῶν ἀκοῦσαι τἀναντία, ὡς δύναμαι, 
μάλιστα κατατείνας (maxima. qua pos- 
sum contentione et. studio) λέγω. Eu- 
rp. Hec. 132. σπουδαὶ δὲ λόγων kara- 
τεινομένων ἦσαν ἴσαι as. Xenoph. Anab. 
ii. 5. $. 30. ὃ δὲ KAéapxos ἰσχυρῶς karé- 
τεινεν, ἔστε διεπράξατο, πέντε μὲν στρα- 
τηγοὺς ἰέναι. lgitur λόγον ἀντικατατ εί- 
vas (quod propter sequens αὐτῷ rectius 
est simplice «ararelvavres) τινὶ λόγον 
Aéyew dicitur, qui alteri quasi adversa- 
rio oppositus orationem contente ac stu- 
diose habet, et λόγον παρὰ λόγον (pro- 
prie : orationem contra orationem, h. e 
ita ut mea oratio ipsius orationi opposita 
sit) notionem oppositionis, que in par- 
ticipio àyrtikarorelvayres inest, amplifi- 


| ἀντικατατίναντες £.—" αὐτὸν O$r.— 


παράλογον *s.—9 ἄλλο DKq.—P διακρινόντων v.— 


cat. ÁsT. 

ἄλλον ἡμῖν] Quod vulgo legitur, καὶ 
ÉAXov ἡμεῖς, et sensum et orationis co- 
herentiam turbat ; quocirca Ficinum et 
Stephanum secuti, καὶ delevimus et ἡμῖν 
Scripsimus. Sic "enim Ficinus vertit: 
Si orationem. contrariam orationi illius 
oljicientes—enumeremus, quot insuper 
(male ; a? est coníra, v. Weisk. de Ple- 
onasm. p. 142.) bona, qui justus sit, con- 
sequatur, ac ille rursus conferat. Sud, 
oporíebit, ut tertius. aliquis enumeret 
iterum meliaturque bona cet. Vulgatanr 
Scripturam expressit Cornarius : Si iía- 
que, inquam ego, sermonem sermoni op- 
ponentes dicamus, quot rursus bona ha- 
beat, si quis justus sit, et hic rursus 
alium obiendat et mos alium vicissim 
(sensus ineptus, quum hoc jam verbis ἂν 
-- ἀντικατατείναντες αὐτῴϊλέγωμεν λόγον 
παρὰ λόγον expressum sit), mumerare 
opus fuerit et mensurare bona cet. Quo- 
modo illud καὶ ἄλλον ἡμεῖς enatum sit, 
facile est perspectu ; ; verba enim ἀντικα- 
τατείναντες αὐτῷ λέγωμεν---ὅσα αὖ ὃ ἀγαθὰ 
ἔχει τὸ δίκαιον εἶναι universe, οἱ de So- 
crate et de Türasymacho,* capientes li- 
brari post καὶ αὖθις οὗτος (Thrasyma- 
chus) sequi debere opinabantur orationis 
a Socrate opponendae declarationem, 
Asr. 

ἀμομολογούμενοι] Schol. Ruhnk. ἀν- 
τὶ ToU ἀνομολογοῦντες. ᾿Ανομολογεῖσθαι 
est concedendo inter se convenire ac con- 
sentire, ut Polit, iv. 17. p. 442. E. ei 
δέοι ἡμᾶς ἀνομολογεῖσθαι περί τε ἐκείνης 
τῆς πόλεως καὶ τοῦ ἐκείνῃ ὁμοίως πεφυ- 
κότοο--- ἀνδρός. v. 4. p. 452. E. "Ap οὖν 
οὐ πρῶτον μὲν τοῦτο περὶ αὐτῶν ἄνομο- 
λογητέον, εἰ δυνατὰ cet. Theet. p. 164. 
C. ἀντιλυγικῷς ἐοίκαμεν mpbs τὰς τῶν 
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παὶ ῥήτορες ἐσόμεθα... 


" : 5 / 
Ilo» μὲν q^ £Q. 


315 


Οχοτέρως 


οὖν σοι, ἦν E £0, ἀρέσκει: Οὕτως, ἔφη. 

"ld δή, 5 ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε, ἀπόκριναι ἡμῖν εξ 
ἀρχῆς. τῆν" τελέαν. ἀδικίαν τελέας οὔσης δικαιοσύνης λυ- 
σιτελεστέραν Qc £104 5 Πάνυ μὲν οὖν καὶ φημί, ἐφή, καὶ 
δι᾿ ὁ &, εἰρηκο.. Φέρε δή, σὸ “οιόνδε περὶ αὐτῶν πῶς λέγεις; 
τὸ μέν που ἀρετῆν αὐτοῖν" καλεῖς, τὸ δὲ gatio Iioc 
γὰρ οὖ; Οὐκοῦν τῆν μὲν δικαιοσύνην ἀρετήν, τὴν δὲ ἀδι- 
κίαν κακίαν; Εἰκός y," ἔφη, ὦ noce, ἐπειδὴ καὶ λέγω 


ἀδικίαν μὲν λυσιτελεῖν, δικαιοσύνην δὲ οὔ. 


μήν; Τοὐναντίον, ἢ) δ᾽ oc. 


φρόνιμοί σοι, ὦ Θρασύμαχε, 


᾿Αλλὰ τί 


xA N / / 
H τὴν δικαιοσύνην suain 
»J 5 b! F Z / Pw 
Οὐχ, ἀλλὰ πάνυξ γενναίαν εὐήθειαν. 
κακοήθειαν καλεῖς: Οὐκ, ἀλλ᾽ εὐβουλίαν, ἔφη. 


Tz» ἀδικίαν ἄρα 
Ἢ καὶ 


δοκοῦσιν" εἰναι καὶ ἀγαθοὶ 


οἱ ἄδικοι; O; yt φσελέως, ἔφη, οἷοί τε ἀδικεῖν, πόλεις T£ 
καὶ ἔθνη δυνάμενοι ἀνθρωπὼν ὑφ᾽ ἑαυτοὺς" ποιεῖσθαι. σὺ δὲ 
οἶει με ἴσως τοὺς τὰ" βαλλάντιω" iron puo yrs λέγειν. 
λυσιτελεῖν μὲν οὖν, 7 δ᾽ ὅς, καὶ τὰ τοιαῦτα, ἐῶν περ λα»- 
θάνῃ: ἔστι δὲ οὐκ ἄξια λόγου, ἀλλ᾽ & νῦν δὴ ἔλεγον. 
Τοῦτο μέντοι," ἔφην, οὐκ ἀγνοῶ ὅ v βούλει λέγειν. ἀλ- 


« δικασταί τε υ.---ἰ ἣν δ᾽ ἐγὼ οὖν σοι K. 
?r. —" οὔκουν corr o. 
μὲν t,—5^ δοκοῦσιν ὦ θρασύμαχε OPr.— 
Ἀέγειν om υ--- βαλάντια EK. 


ὀνομάτων ὁμολογίας ἀνομολογησάμενοι---- 
ἀγαπᾷν. Sympos. 200. E. "I0. δὴ--- 
ἀνομολογησώμεθα τὰ εἰρημένα. Erast. 
136. E. ἀνομολογήσασθαι τὰ εἰρημένα. 
Asr. 

τὴν τελέαν] Cod. Reg. omittit arti- 
culum, quod placet, namque eo posito 
τῆς τελέας οὔσης δικαιοσύνης Scqui de- 
beret. Articulo non opus est. Asr. 

εἰκός γ᾽, ἔφη] lronice hoc dictum 
est, ut jam. ex apposito ὦ ἥδιστε liquet, 
Sic et Ficinus recte cepit : an istud. fa- 
teri, vir lepide, mihi convenit, qui injus- 
titiam prodesse dicum, justitiam minime. 
Monui propter prp Mino É corrigi 
volebat οὐκ εἰκός γ᾽, ἔφη. ^ 

ὑφ᾽ ἑαυτοῖς] Hoc sa ὦ e Cod, 
Weg. quod constans fere usus commen- 


—5 τὴν om IIDKq.—* αὐτὴν t.—" ἀδικίαν 
—"V ἐπειδῆ γε καὶ v —S5 δ᾽ (et.— j...kaklav om &y.— 


2? πάνυ 


b εἶναι om Gr.—* ἑαυτοῖς DKq.—93 τὰ... 


—Í λυσιτελεῖν v,—8 οὖν om &y.—h μὲν YID, μὲν οὖν 


dat, vid. Lexic. Xenoph. v. ὑπὸ t. iv. p. 
3887. Fischer. Animadvers. ad Weller. 
t. ii. p. ii. p. 278. Vulgo legitur ὑφ᾽ 
ἑαυτούς, AsT. 

βαλάντια &moréuvovtas] βαλάντιον 
ἀποτέμνειν 8. τέμνειν (Gorg. 608. E.) et 
βαλαντιοτομεῖν (Plutarch. de Fortun. t. 
ii. p. 97, F. Sextus Empir. adv. Gram- 
mat, ii. $. 12. p. 291.) est marswpiwm 
desecare, crumcnam secare ; hinc BaAav- 
τιοτόμος p. 552. D. qui Plauto Trinum., 
iv. 2. 20. * sector zonarius' dicitur. Ald. 
et Steph. scribunt βαλλάντια, 80lita va- 
riatione, — Vid, Casaubon. and Athen, p. 
121. Steber. ad Thom. M, p. 139. et 
Pierson, ad Mor. p. 96. Scripturam 
βαλάντιον preferendam duco, quia deri- 
vanda est vox a βάλανος. Ast, 
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λὰ φόδε ἐθαύμασα," εἰ ἐν ἀρετῆς καὶ σοφίας τίθης μέρει 


τὴν ἀδικίαν, σὴν δὲ δικαιοσύνην € £y τοῖς ἐναντίοις. 
Tovro, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἤδη στερεώτερον, ὦ 


πάνυ οὕτω! τίθημι. 


ἑταῖρε, καὶ οὐκέτι βῴδιον" ἔχειν" δ ví yy εἰπῃ." 


᾿Αλλὰ 


εἰ γὰρ 


λυσιτελεῖν μὲν σὴν ἀδικίαν ἐτίθεσο, κακίαν μέντοι PE αἰσ- 
χρὸν αὐτὸϊ ὡμολόγεις DT ὥσπερ ἄλλοι vies, εἴγορνεν ἄν 
- λέγειν" κατὸ τὰ νομυιζόμυενο λέγοντες: νῦν δὲ δῆλος εἰ 
( ὅτι φήσεις αὐτὸ καὶ καλὸν καὶ ἰσχυρὸν £401, καὶ τἄλλα 
᾿ αὐτῷ πάντα προσθήσεις ἃ ἃ ἡμεῖς TO δικαίῳ προσετίθερυεν, 
even yt. καὶ ἐν ἀρετῇ αὐτὸ καὶ σοφίᾳ ἐτόλμησας θεΐναι. 


᾿Αληθέστατα, £n, μαντεύει. 


᾿Αλλ᾽ οὐ μέντοι, ἤν δ᾽ ἐγώ, 


ἀποκνητέον γεῖ τῷ λόγῳ ἐπεξελθεῖν σκοπούμενον, ἕως ἄν σε 
ὑπολαμιβάνω λέγειν. a περ διανοεῖ. i puoi γὰρ δοκεῖς σύ, ὦ 
Θρασύμωχε, ἀτεχνῶς νῦν οὐ σκώπτειν, ἀλλὰ τὰ δοκοῦντα 
περὶ τῆς ἀληθείας λέγειν. T: δὲ σοι; ἔφη, TOUTO διαφέρει, 
εἰ, τέ 22 δοκεῖ εἶτε ph, ἀλλ᾽ οὐ τὸν λόγον ἐλέγχεις: Οὐ- 
δέν, ἢ ἦν δ᾽ ἐγώ. ἀλλὰ τόδε [hoi πειρῶ ἔτι πρὸς τούτοις ἀπο- 


xiva Dou ὃ δίκαιος TOU δικαίου δοκεῖ ví 00i" 


ἂν &Üé- 


, / “κῃ e 8, 
λεῖν πλέον" ἐγειν: Οὐδαμῶς, ἐφη" οὐ γὰρ ἂν" ἣν ἀστεῖος, 


ὡς περ νῦν, κοὶ εὐήθης." 
Οὐδὲ 776 δικαίας, ἔφη. 


ΤΙ 065 τῆς δικαίας πράξεως: 
Top δὲ ἀδίκου πότερον ἀξίᾳ, 


ἂν πλεονεκτεῖν καὶ ἤγοιτο ἃ δίκαιον εἰνοι ὦ 5 οὐκ ὧν ἥγοιτο 


Kq.—l ἔφη Kt, om 0.—J ὃ IIDK. 


διον ὃ : ῥᾷον *s.—^ ἔχει DKq.—? εἴπη Alv : 
- εἴχομεν ἂντιλέγειν K.—-t πάντα om ἐ.---ἢ τὲ v.—" γε om 
—X πλέον ΘηΦΗΚαίυγ : πλεῖον *s.—Y ἔχειν ante πλέον ponit ᾧ. 


om K.—' αὐτῷ DK. 

q.—"V co: τι Oct. 
πιεικὴ9 

—£ ἂν om E.—^ εὐποιεῖς v.— 


* δίκαιον om Od.—f εἶναι. «δίκαιον om υ.--- δίκαιον om t.— 


τοῦτο, ἦν δ᾽ ἐγὼ] Laudat Stob. ix. p. 
113. pro ῥᾷον, de quo vid. ad vi. 6. p. 
491. D. exhibet ῥάδιον et εἴπῃ pro εἴποι. 
et mox αἰσχρὸν pro ἰσχυρόν. Asr. 

στερεώτερον] στερεὰ (fortasse rectius 
στεῤῥὰ, v. Heind. ad Phed. p. 183.) sunt 
dura, h. e. difficilia tractatu, ἢ. 1. expo- 
situ et perspectu. Asr. 

τὰ δοκοῦντα] Int. σοὶ, igitur tuam 
sententiam. Plene vi. 3. p. 487. D. àA- 
Aà τό σοι δοκοῦν ἡδέως ἂν à ἀκούοιμι. Asr. 

ἀστεῖο5] Schol, Ruhnk, νῦν ἀντὶ τοῦ 


---Κ ἐθαύμασαν Θ.---ἰ πάνυ ἔφη οὕτω tv.— 


m pá- 
εἴποι s, —P λυσιτελῇ Kq.—4 ei D: 


b τοῦτο ἱ.---- ἀξιοίη Od : ἀξιοῖ *s.—43 ἡγεῖτο Ξ.--- 


εται “" 
h βούλοιτο E, βούλοιτο 


γελοιώδης δ ἀστεῖος κεῖται. σημαίνει δὲ 
καὶ τὸν εὐσύνετον καὶ εὐπρόσωπον καὶ χα- 
píevra, Sic Lysid. 204. C. Vid. Hem- 
sterh. ad Aristoph. Plut. p. 231. Asr. 

τί 86 ;] Stob. τί δαὶ, ut infra τί δαί δή. 
Solemnis varietas. Asr. 

πλεονεκτεῖν Stob. πλέον ἔχειν, ct, 
ut libri editi, ἀξιοῖ, quod in Atticum àt- 
οἴη mutavimus. Mox τοῦ δὲ δικαίου, ut 
bene Stephanus jam scripsit, pro τοῦδε 
ἀδίκου, quod Ald. Bas. 1. et 2. habent. 
Asr. 
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δίκαιον; 8 Ἡγοῖτ' ἄν, ἢ δ᾽ ὃς, καὶ ἀξιοῖ, ἀλλ᾽ οὐκ ἂν δύ- 
γαίτο. ᾿Αλλ' οὗ τοῦτο, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐρωτῶ, ἀλλ᾽ εἰ φοῦ μὲν 
δικαίου μὴ ἀξιοῖ πλέον ἔχειν μηδὲ βούλεται" ὃ δίκαιος, 
σοῦ δὲ ἀδίκου. ᾿Αλλ᾽ οὕτως, ἔφη, ἔχει. ' Ti δὲ δὴ o 

ἄδικος; ὥρα ἀξιοῖ TOU δικαίου πλεονεκτεῖν καὶ τῆς δικαίας 
πράξεως; lloc γὰρ οὔκ, ἔφη, ὃς γε πάντων πλέον ἔχειν" 
ἀξιοῖ, Οὐκοῦν καὶ ἀδίκου ἀνθρώπου τε καὶ πράξεως ὃ 
ἄδικος πλεονεκτήσει, καὶ ἁμιλλήσεται ὡς ἁπάντων" qAti- 
στον αὐτὸς" λάβη: Ἔστι ταῦτα. [S. 2 1. ] Ὧδε δὴ λέ- 
yop ἔφην' ὃ δίκαιος TOU μὲν ὁμοίου οὐ πλεονεκτεῖ, τοῦ 
δὲ ὁ ἀνομοίου, ὁ δὲ ἄδικος TOU τε ὁμοίου καὶ τοῦ ἀνομοίου: 
᾿Αριστα, ἔφη, εἰρηκας. Ἔστι δέ γε, ἔφην, Φρόνιρυός, τε 
καὶ ἀγαθὸς ὁ 0 ἄδικος, Ó δὲ δίκαιος οὐδέτεροι: Καὶ τοῦτ᾽, 
ἔφη, εὖ." Οὐκοῦν, 5 ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ. ἔοικε TO φρονίμῳ μοὶ 
τῷ ἀγαθῷ ὁ 0 ἄδικος, ὁ 0 δὲ δίκαιος οὐκ ξοικεν; lo; γὰρ οὐ 
μέλλει, ἔφη, L τοιοῦτος ὧν καὶ ἐοικέναι τοῖς τοιούτοις, ὁ δὲ 
μῆ put ἐοικέναι: Καλῶς. τοιοῦτος ἄρα, ἐστὶν" ἑκάτερος 
αὐτῶν οἷς πΈρ ἔοικεν. ᾿Αλλὰ τί μέλλει" ἔφη. Ere» 
o Θρασύμαχε' μουσικὸν δέ τινὰ λέγεις, ἕτερον δὲ ἄμου- 
σον; Ἔνγαωγε. Πύτερον φρόνιμον καὶ πότερον ἄφρονω:; 


5.-ἰΞ ἔχειν 0.—3 ó om IIDKq.—k* πλέον ἔχειν ΑΘΞΦέυντ: ἔχειν πλέον "s,— τε 


ἀνθρώπου Φτ.--- 
pev AIIDKqt : λέγομεν "ς.--- ἔτι ΘΦΥγ.--- 


ἀδίκου ἀνθρώπου] Stob. ἀδίκου γε àv- 
θρώπου. Paulo post e Cod. Reg. et 
Stob. πλεονεκτήσει T€ καὶ ἁμιλλήσεται 
rescripsimus ; vulgo τε abest. Asr. 

8. 21. καὶ τῷ ἀγαθῷ ] Stob, καὶ ἀγαθῷ. 
Mox ante τοιοῦτος ὧν in Stob. articulus 
desideratur: Ficinus vulgatam scriptu- 
ram expressit vertendo : quid obstat — 
quo minus, qui talis, talibus quoque similis 
Sit, qui vero non (alis, similis non sit? 


T. 

ὅ δὲ μὴ, μὴ ἐοικέναι] In Ald. edit. 
scriptum est, ὅ δὲ μὴ, ἐοικέναι ; posita 
2 cca st μή : in Basil. autem, ὃ 

, μὴ ἐοικέναι; in utra recte? Imo in 
neutra recte : legendum enim est ita ut 
bis ponatur particula μή: hoc modo, ó 
δὲ μὴ, μὴ ἐοικέναι; Nonne omnino fu- 
turum est (inquit, ἡμέ, qui talis est, sit 
similis talibus? qui vero mon talis, non 
sit similis? Srr vu. 


Ὦ Te καὶ Kq.—^ ὡς ἂν πάντων tv.—9 αὐτὸς πλεῖστον v.—P λέγω- 
τ ἔφη (.—5* εὖ om v.— 


—t om ΞπΦΌκαυν. 


Ex illis scripturis elucet, legendum 

esse: ὃ δὲ, μὴ ἐοικέναι, idque compro- 
bant Das. 1. Cod, Reg. et Ven. ^O δὲ 
enim (alter, sc. ó μὴ τοιοῦτος à») more 
positum est, ac si praecesserit ὃ μέν. Sic 
Polit. v. 5. p. 455. E. ἀλλ᾽ ἔστι γὰρ--- 
καὶ γυνὴ ἰατρικὴ, ἡ δ᾽ οὗ, καὶ μουσικὴ, 7) 
δ᾽ ἄμουσος φύσει.  Phileb. 36. E. -— 
δεῖς, αἱ δ᾽ ἀληθεῖς obi εἰσὶν ἥδοναί ; 
56. D. πῆ ποτε διορισάμενος οὖν ur, 
τὴν δὲ ἄλλην θείη τις ἂν ἀριθμητικήν ; 
Thect, 81. D. ἀλλοίωσιν, τὴν δὲ περι- 
φοράν. Parmenid, 1564. C. ἀλλ᾽ ἔστι 
καὶ γέγονε πρεσβύτερον, τὸ δὲ νεώτερον, 
Vid. Musgrav. ad Eurip, Iph. T. 1361. 
Hermann. ad Viger. p. 699.  Heusd. 
Spec. Crit. p. 706. Heind. δά Gorg. $. 
24. Thewt. $. 96. Porson. ad Eurip. 
Orest, 891. Fischer. ad Weller, t.i. p. 
330. t. iii, p. 207. ct Schofer. ad Lamb, 
Dos Ellips. Grec, p. 329, Asr. 
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Tov" μυὲν μουσικὸν δή ποὺ φρόνιμον, τὸν δὲ ἄμουσον ἀφρο- 


νῷ. Οὐχοῦν καὶ" ἃ ad φρόνιμον, ἀγαθὸν, ἃ δὲ ἄφρονα, 
y / ej 

κακόν; Ναί. δὲ ὦ ἰωτρικόν: οὐχ οὐτῶς:; Οὕτως. Δο- 

xe Gy? οὖν τίς σοι 


Q ἄριστε, μυουσιπὸς ἁνὴρ ὡρμιοττό- 
x 
μένος λύραν ἐθέλειν μουσικοῦ ἀνδρὸς £y τῇ ἐπιτάσει κοὶ 
ται. i. 48. ἀνέσει σῶν χορδῶν πλεονειτεῖν ἢ ἀξιοῦν TAÉOV ἔχειν: Οὐ» 
ἔμοιγε. Tí δέ; ἀμούσου; ᾿Ανάγκη, ἔφη. T: à: ; it £1 
n, 350, κός ἃ ἐν τῇ ἐδωδῇ ἢ ^ πόσει" eÜEAem ὧν τι ἰωτρικοῦ σλεονεκ- 
φεῖν ἢ ἀνδρὸς ἢ J Weyproc s Ov δῆτα. Mzi Kidigenuat D 65" 
Nai. Ili πάσης δὲ ὁ, og" ἐπιστήμης TE καὶ ἀνεπιστημιο- 
σύνης, εἶ τίς eoi δοκεῖ ἐπιστήμων ὁστισοῦν σλείω ἂν y 
A& αἱρεῖσθαι ἢ " ὅσα ἄλλος" ἐπιστήμων ἢ πράττειν ἢ ΧΑ 
γειν, ed οὐ ταὐτὰ TU ὁμιοίῳ ἑαυτῷ εἰς τῆν αὐτὴν TEE. 
AAA ἰσώς, ἔφη, ἀνάγκη τοῦτό ye οὕτως ἔχειν. Τί δε; 
£g 
ὃ ἀνεπιστήμων οὐχὶ ὁμοίως μὸν ἐπιστήμονος πλεονεκτήσειεν 
ἄν, ὁμοίως δὲ ἀνεπιστήμνονος; Ἴσως" ὋὉὉ δὲ & ἐπιστήμων" 
T à * d N ^ / » / 
σοφός; Φημί. Ὃ δὲ coQoc ἀγαθός; Φημί. ὋὉ ἄρα 
᾽ 7 N N n N e 7 2 , ΄ Τ 
ἀγαθὸς τε καὶ σοφὸς τοῦ μὲν ομνοίου οὐΐ εθελήσει, πλεο- 
^ MON» / δι ν » 20b. 8 
νεκτεῖν, TOU δὲ ἀνομοίου TE καὶ ἐναντίου. ἴδοικεν, tQ. 
t δὲ Δ NH N ^d v 7] τ x m o? 
O δὲ κακὸς τε καὶ ἀρμνωθῆς τοῦ v& ὁμοίου" καὶ τοῦ ἐναν- 
τ x 
σίου Φαίνεται. Οὐκοῦν, ὦ ὠ Θρασύμαχε, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὁ 
ἄδικος ἡ Ani χοῦ ἀνομοίου TE καὶ ὁρυοίου σ΄ λεονεκτεῖ. ἢ οὐχ, 
οὕτως ἔλεγες ;ἢ "Eye! ἔφη. Ο δὲ γε δίκαιος τοῦ μὲν 
ἄλλο 
-- ἐστιν om Kq.—" μέλλει v.—"V τὸν. ἄφρονα om efy.—* καὶ add A.—Y ὅνπερ 
DKqv.—2 ὃν DKqv.—? δοκῆ E. —b ἂν om ét.—* τίσοι v, σοι τί ἐ.---- ἰατρός £v.— 
€ ὁπόση t.— ἐθέλει DKq.—8 ἢ ante ἀνδρὸς om ᾧ.---" δὴ tv.—l ἄρα K.—J ἐθέλοι 
K et pr D.—k ἄλλως Θ.---ἰ δὲ τοῦτο K.—" γε om v.—? ἔσθι Z,—9 δ᾽ ἐπιστήμονος 
v.—P φημι om Φ.---4 ἀνεπιστήμων ᾧ.---τ ἐθελήσειε Ot.—9 φαίνεται Ἐ : ἔοικεν... 


φαίνεται om t.—t αὖ κακὸς Kq, ἄκακος Tl, κακός γε v.—" ἀνομοίου YIK et pr D.— 
" ἀνομοίου D, foríasse corr.—" φαίνεται] ἔοικεν ἔφη K.—* pro hypostigme pone 


margine &criptum κείμενον, quod supple- 
mentum.estyhune sensum habens: hoc 
ita ponatur (κεῖσθαι hac significatione 
frequentissimum ) necesse est. Mox 
Stob. vitiose legit: πλεονεκτήσειεν, àvo- 


οὕτω. Δοκεῖ àv οὖν τίς σοι] Stob. 
οὕτως. ἄρ᾽ οὖν τίς σοι, ὦ ἄριστε, δοκεῖ, 
Az. 4 

πάσης δὴ] δὴ recepi e Stob. vulgo 
scribitur bé. Δὴ est igitur, jam : sin- 


gulis expositis, jam universe scientiam 
considera cet. Mox Stob. verborum or- 
dinem invertit exhibens ἐθέλειν (Cod. 
Reg. vitiose ἐθέλοι) πλείω ἄν. AsT. 
ἀνάγκη, τοῦτό γε οὕτως exeo] Cod. 
Reg. hahet ἀνάγκη δὲ τοῦτο οὕτως, et in 


- 


μοίως δὲ ἀνεπιστήμονος, et pro φημὶ pri-- 
ore exhibet ναί. Asr. 

ὃ δέ γε δίκαιο5] | Stob. 6 δὲ δίκαιος, et 
paulo post interponit τὲ ante καὶ in ver- 
bis τῷ σοφῷ καὶ ἀγαθῷ ct τῷ κακῷ καὶ 
ἀμαθεῖ, Asr. 


PU. 
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ὁμοίου, ov" πλεονεκτήσει, σοῦ δὲ ἀνομιοίου: Ναί. Ἔοικεν» 
ἄρα, ἦν δ᾽ £^ γώ, ὃ μὲν δίκαιος τῷ σοφῷ καὶ ἀγαθῷ, ὁ ὃς 
ἄδικος τῷ κοπῷ καὶ ἀμυαθεῖ. ἱκινδυνούοι." ᾿Αλλὰ μὴν 
ὡμολογοῦμωεν, ᾧ γε ὅμοιος ὑκἄτερος £42, τοιοῦτον καὶ εκᾶἄ- 
72goy IR 'Ὡμολογοῦμεν γάρ. 'O μὲν ἄρα δίκαιος 
ἡμῖν ἀναπέφανται ὧν" ἀγαθός τε καὶ σοφός, ὁ δὲ ἄδικος 
ἀμαθής τε καὶ κακός. 

S. 53. Ὁ δὴ" Θρασύμαχος ὡμολόγησε μὲν πάντα 
— οὐχ ὡς ἐγῶ νῦν pais λέγω, ἀλλ᾽ ὑλπόρυενος καὶ 
μόγις, μετὰ ἱδρῶτος θαυμαστοῦ ὁ ὅσου, ἅτε καὶ θέ ρους ὃν- 
vog τότε,Β καὶ εἶδον & ἐγώ, πρότερον δὲ οὔπω, Opera 
ἐρυθριώντα: ἐπειδὴ δὲ" οὖν διωμολογησά μυεθο τὴν δικαιοσύ- 
Vi: ἀρετὴν εἰνῶι καὶ σοφίαν, τὴν δὲ ἀδικίαν καμίαν T& κοιὶ 
ἀμαθίαν, Εεν, ἦν δ᾽ ἐγώ, τοῦτο μὸν ἡμῖν» οὕτω dicto, 
ἔφαμεν. ὃς δὴ" καὶ ἰσχυρὸν εἰναι τὴν ἀδικίαν. 2 ῆ οὐ μέμ- 
Vc, ὦ Θρασύμαχε; Μέμνηρυαι, ἔφη" ἀλλ᾽ ἔμοιγε οὐδὲ 
ἃ νῦν λέγεις ἀρέσκει, καὶ ἔχω περὶ αὐτῶν λέγειν. εἰ οὖν 
λέγοιμι, εὖ οἱὸ OTI δημηγορεῖν" ἄν με φαίης. ἢ οὖν £a 
signum interrogalionis.—7 οὕτως $.—? ob om dr.—3 κινδυνεύει om p ὅμολο- 
γοῦμεν v et pr 0.—* ὧν om E.—4 δὲ ΘΕΦΚέγ.---ς ταῦτα πάντα Φέντ.--- f μόλις. d$. 


—5 post τότε interpunxi cum AOz&tr. —h δὲ om - —1 «la q.—3J ἡμῖν post κείσ- 
6c ponit t, om. Zs,—k δὴ om t.—h μέμνησαι ἔφη ὦ τ.---ὦὝ δημιουργεῖν s.—^ ἐρω- 


$. 22. τότε καὶ εἶδον ἐγὼ]  Respexe- 
runt ἢ, l. Aristides Orat. Plat. ii. p. 295. 
t. ii. et Synesius i in calvit. encom. p. 66. 
A. et cemparavit cum eo P. Victorius 
(Var. Lectt. iii. 5.) Virgil. ZEn. viii, 
223. * Tum primum nostri Cacum videre 
timentem Turbatumque oculis—' Asr. 
ἡμῖν οὕτω] Pronomen ἡμῖν e Stobzo, 
qui Serm. ix. p. 114. et x. p. 133. hanc 
enuntiationem habet, recepimus, Ficino 
confirmante, ut qui verterit: maneat, in- 
uam, hoc ita nobis. Mox idem exhibet 
ἰσχυρότερον, quod sequentia p. 351. A. 
ἐλέχθη γάρ που, ὅτι καὶ δυνατώτερον καὶ 
ἰσχυρότερον εἴη ἀδικία δικαιοσύνης, con- 
firmare quodammodo videntur; sed Fici- 
nu$ quoque vulgatam scripturam secutus 
vertit : dicebamus aulem, validum et po- 
tens quiddam injustitiam esse. As. 
δημηγορεῖν] | In Aldo est δημηουργεῖν 
cum ἢ in secunda etiam syllaba ; in qua 
scriptura manifeste nlioqui mendosa vcs- 
tigium vere lectionis supercssc videtur : 


videlicet verbi δημηγορεῖν, ut Ficinus, qui 
vertit, concionari, etiam legit. SrEPn. 
Sic jam Cornar. correxerat, addicente 
Cod. Reg. Contra vitiose Bas. 1. et 2. 
δημιουργεῖν. — Δημηγορεῖν, concionari, 
orationem habere, opponitur τῷ διαλέ- 
γεσθαι, Protag. 336. D. χωρὶς γὰρ ἔγωγ᾽ 
ᾧμην εἶναι τὸ ξυνεῖναί τε ἀλλήλοις διαλε- 
γομένους καὶ τὸ δημηγορεῖν. linc est in 
malam partem more rlietorum dicere, qui 
ostentationis causa longam orationem 
habent, simulque ad auditorum gratiam 
sibi conciliandam non verum vel utile 
spectant, sed inanem sermonis delectati- 
onem aucupantur. Sic Gorg. p. 482. C. 

ὦ Σώκρατες, δοκεῖς νεανιεύεσθαι ἐν τοῖς 
λόγοις, ὡς ἀληθῶς δημηγόρος ὧν, καὶ νῦν 
ταῦτα δημηγορεῖς (hec tam mulia verba 
facis). p. 502. C. δημηγορία ἄρα τίς ἐστιν 
ἡ ποιητικὴ, quae respiciunt pragressa : 

δῆλον ὅτι (ἣ τῶν τραγῳδιῶν πυίησι5) πρὸς 
τὴν ἡδονὴν μᾶλλον ὥρμηται καὶ τὸ χαρί- 
ἕεσθαι τοῖς θεαταῖς, Similiter p. 519. D. 


τι. 1. 49, 


111. 1. 50. 


11. 25]. 
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[^6 εἰπεῖν ὁσῶ βούλομαι, ἢ 5 εἰ βούλει € ἐρωτᾷν, ἐρώτου" ἐγὼ 
δέ σοι; ὥς περ ταῖς" γραυσὶ ταῖς τοὺς μυύθους λεγούσαις, 
εἶεν & ἐρῶ καὶ Rove bro pua καὶ ἀνανεύσορναι.ὗ Μηδα- 
penc, ἦν δ᾽ ἐγώ, παρὰ γε τὴν σαυτοῦ δόξαν. Ὥς τέ σοι, 
ἔφη, ἀρέσκειν, ἐπειδή πῈρ οὐκ ἐᾷς λέγειν. καὶ τοι Tí? ἀλ- 
Ao βούλει; Οὐδὲν μὰ Δία, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀλλ᾽ ε΄ Ttp Τοῦτο 
ποιήσεις, ποίει" ἐγὼ δὲ ἐρωτήσω. Ἔρωτα δή. Τοῦτο 
σοίνυν iuro ὃ Ttp ἄρτι, ἔγνω καὶ εξῆς διασκεψώμεθα σὸν 
λόγον, ὁποῖόν τι τυγχάνει ὃν δικαιοσύνη" πρὸς ἀδικίαν. 
Pu χθη" γάρ που ὅτε Z0 δυνατώτερον καὶ ἰσχυρότερον 
£47 A assa δικαιοσύνης: νῦν δέ γε, ἔφην, af TÉp σοφίαι τεῦ 
καὶ ἀρετή ἐστι δικαιοσύνη, ῥᾳδίως, Ob QUU, φανήσεται 
καὶ ἰσχωρότερον ἀδικίας, ἐπειδή πέρ ἐστιν ἀμαθία ἡ J ἀδι- 
zo." οὐδεὶς" ἂν ἔτι τοῦτο" ἀγνοήσειεν. ἀλλ᾿ οὐ τι οὕτως" 
ἁπλῶς, ὦ Θρασύμαχε, ἐγωγε" ἐπιθυμῶ, ἀλλὰ τῆδε πῇ 
σκέψασθαι" πόλιν φαίης ἂνδ ἄδικον eru καὶ ἄλλας TÓ- 
A16 ἐπιχειρεῖν δουλοῦσθαι. ἀδίκως καὶ καταδεδουλῶσθαι, 
πολλὰς δὲ καὶ ὑφ᾿" ἑαυτῇ! ἔχειν doy ore uen Ic yd 
οὔκ; ἔφη. καὶ τοῦτό γε ἡ ἀρίστη μον έτος ποιήσει καὶ 
φελεωταταὶ οὖσα ἄδικος. Μανθάνω, ἔφην," ὅτι σὸς οὗτος 


Tüy om ques παῖς Es.—P τοὺς om v.—4 εἶεν om Φί.---’ καὶ ἀνανεύσω t, om ór. 
-- BD ἐν.--- t$ δικαιοσύνη ὉΚᾳ.---ῦ ἐλείχθη v, ἐδείχθη t.—" καὶ om Or, ante ὅτι 
ponit v.— γ᾽ tp. —* ἔφην qiv : ἔφη *s.— recom IIDKq.—7 ἡ ἀδικία om v. Pa οὐ- 
δεὶς yàp $9, καὶ οὐδεὶς v.—b ἔτι post ἀγνοήσειεν ponit ἐ.---Σ τοῦτο om q.—9 οὔτοι 
$Kivt.—* ἔγωγε ὦ θρασύμαχε ᾧ.---ἰ τῇδ᾽ ἐπισκέψασθαι qv, "is πῆ ἐπισκέψασθαι 
IDK.—8 ἂν om ΡὈΚ.--- ἐφ᾽ t.—l ἑαυτὴν v.—) τελεωτάτη ᾧ.---Κ ἔφη ὈΚτ.---ἰ ἣν 


Socrates, sententia copiosius exposita et 
quasi oratione habita, ὡς ἀληθῶς, dicit, 
δημηγορεῖν με ἠἡνάγκασας, ὦ Καλλίκλεις, 
oic ἐθέλων ἀποκρίνασθαι. Theat. 162. 


. D. νέος γάρ εἶ, à φίλε παῖ" τῆς οὖν δη- 


μηγορίας (longior et verbosior rei expo- 
sitio est) ὀξέως ὑπακούεις καὶ πείθει" 
πρὸς yàp. ταῦτα — Πρωταγόρας ἤ τις 
ἄλλος ὑ ὑπὲρ αὐτοῦ, ὦ γενναῖοι παῖδές τε 
καὶ γέροντες, δημηγορεῖτε (verba facitis, 
quod h. 1, oppositum est concise et vere 
dialecticee argumentationi ; hinc sequi- 
tur: ἀπόδειξιν δὲ καὶ ἀνάγκην οὐδ᾽ ἦντι- 
νοῦν λέγετε, ἀλλὰ τῷ εἰκότι χρῆσθε) 
ξυγκαθεζόμενοι cet. Sic eth.l. si sen- 
tentiam mcam accuratius et. cogtosttus 


exponerem, scio te diclurum esse me 
concionari (non vero argumentari). Non 
satis recte Heind. ad Gorg. $. 83. δη- 
payyopeiv pro nugari accipit. Asr. 

ταῖς γραυσὶ]) Pro παῖς, quod editi libri 
habent, e Cod. Reg. recepi ταῖς, appro- 
bante Ficino, ut qui verterit, veluti ani- 
culis fabellas narrantibus. Idem reponi 
jusserat Gesner. ad Lucian. Catapl. 5. 1. 
t. iii. p. 499. Dip. Vid. Precept. Rhe- 
tor. t. vii. p. 632. Bip. Hinc μῦθος et 
ὕθλος γραὸς 5. γραῶν in Tbewt. p. 176. 
B. Gorg. 527. A. Asr. 

σκέψασθαι] Stob. h. 1. citans Serm. 
ix. p. 14. addit χρὴ post. σκέψασθαι, 
et mox interponit οὖν post πότερον. Ast. 
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àv ὁ λόγος. ἀλλὰ σόδεν περὶ αὐτοῦ σκοπῶ" πότθρον ^ 
κρείττων γεγνοβυένη πόλις πόλεως ἄνευ δικαιοσύνης σὴν 
δύναμιν ταύτην" ἕξει, 3 ἢ ἀνάγκη αὐτῇ μετὰ δικαιοσύνης 5 
E μέν," ἔφη, gig? σὺ eri ἔλεγες, ἔστιν 7 δικαιοσύνη 00- 
Qiu, μετὰ δικαιοσύνης: εἰ δ᾽ ὡς ἐγὼ ἔλεγον, μετὰ ἀδι- 
κίας. Πάνυ ἄγαμαι, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε, ὃ TI οὐκ 
ἐπινεύεις μόνον καὶ ἀνανεύεις, ἀλλὰ καὶ ἀποκρίνει πάνυ 
καλῶς. Σοὶ γάρ, ἔφη, xoi Coat. Ε γε cv ποιών. 
ἀλλὰ δὴ καὶ πόδε por χάρισαι, καὶ λέγε' δοκεῖς" ἂν ἢ 
πόλι» ἢ στρατόπεδον ἢ ἤ ληστὰς ἢ κλέπτας Ἶ ἄλλο τι £Üvoc, 
ὅσα κοινῇ ἐπί τι ἔρχεται ἀδίκως, πρᾶξαι ὁ ἄν τι δύνασθαι, 
εἰ ἀδικοῖεὶ ἀλλήλους; Οὐ δῆτα, 7 δ᾽ ὃς. Ti δ᾽ εἰ μὴ 
ἀδικοῖεν; οὐ μᾶλλον: [Πάνυ 78: Στάσεις" ye rou, à 
Θρασύμαχε, 1 7] γε ἀδικία καὶ μίση καὶ μᾶ χας εν" ἀλ- 
λήλοις παρέχει, 5 δὲ δικαιοσύνη ὁμόνοιαν καὶ φιλίαν. ῆ 
γάρ; Ἔστω, 4 à c óc, ἵνα σοι Un διαφέρωμα.) [δ᾽ 23. 
᾿Αλλ᾽ εὖ t CU ποιῶν, ὦ" ἄριστε. τόδε δέ μοι λέγε" ἄρα 
εἰ τοῦτο ἔργον ἀδικίας, μῖσος ἐρυποιεῖν ὅπου ἂν ἐνῇ, οὐ 04i" 
ἐν ἐλευύέροις. T& καὶ δούλοις ὀγγιγνομένη μισεῖν ποιῆσει 
ἀλλήλους καὶ στασιάζειν καὶ ἀδυνάτους eiu κοινῇ μετ 
ἀλλήλων πράττειν; Πάνυ γε. lí δέ; ἂν" ἐν δυοῖν" ἐγ- 
γένηται, οὐ διοίσονται" καὶ μισήσουσι καὶ ἐχθροὶ ἐσονται 
ἀλλήλοις T£ καὶ σοῖς δικαίοις; " Ec'ovzeu, ἔφη. ᾿Εὰν o: 
δή, ὦ θαυμάσιε, ἐν ἑνὶ ἐγγένηται ἀδικία, μῶνϑ μὴ ἀπολεῖν 


οὗτος Oy.—" τόγε Ob(t.—^ αὐτὴν Kqv.—^ μὲν..«εἰ om GPt.—P ὡς AIIDKqtv: 
ὃ “ς.--Α ἔχει AHIDK(v et pr q.—' σοφίαν ἐυ.--- πάνυ om Or.—t σοι A.—" δο- 


κοῖς $.—" στάσις IIK.—" καὶ ante μίση om Π.--- ἐν om t.—Y διαφέρωμεν A.— 

* ὦ om f.—* οὐκ t.—h^ ἐν add AGZr.—c ἐὰν Κ.--- δυεῖν ἐ.--- διοίσουσι Θῷτ.---- 

! δὲ om pr Π.---αὃ ἡμῶν ο.--" ἀπόλλει K.—! ἕξει om IIDK, ante οὐδὲν ponit 4. 
͵ 


ὃ] Stob. et Cod. Reg. prestant ὡς, p.252. Ceterum frequentissime in rc- 


quod Ficinus quoque videtur expressisse 
vertendo, ut tu paulo ante dicebas, et 
sequentia, ὡς ἐγὼ ἔλεγον, confirmant 
quodammodo ; tamen neutiquam necces- 
sarium est. Asr. 
πάνυ γε ἄγαμαι] Tta e Stob. rescrip- 
simus; vulgo γὲ abest. Asr. 
εὖ γε σὺ ποιῶν] Int. ἐμοὶ χαρίζει, et 
hoc pro, εὖ γε σὺ ποιεῖς μοι χαριζόμενος 
5, ΜΝ χαρίζει. Vid, nostra ad Phaedr. 
αἰ, 


Vor. VI. 


sponsione participium pro modo finito 
ponitur, v. Heind. ad Chbarmid. p. 64. 
adde Hipparch. p. 231. C. οὐκ ἀδίκως γε 
σὺ ἀπορῶν. Dialog. de Just. p. 375. A. 
καλῶς γέ σοι δοκοῦν. AST. 

εἰ ἀδικοῖεν] Stob. ἢ ἀδικεῖν ἀλλήλους. 
Sententiam, etiam inter latrones debere 
ὁμόνοιαν cssc, uberius exposuit Isocrates 
in Panathen. p. 280. Corai, Asr. 


25 


tir. 1, 61. 


II. 9)4. 
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Ἶ μ᾿ A / - ^ [^d 5 ᾽ὔ 
τὴν αὑτῆς δύναμιν, ἢ οὐδὲν ἧττον ἕξει: Μηδὲν ἧφτον ἐχε- 
3 , e / ὃ ^ (4 » Y! δύ : 
vu, ἐφη. (Οὐκοῦν τοιᾶνδε τινὰ φαίνεται ἔχουσα τῆν δύναμιν, 
pA ] cadis. 7 Ἐν / WR, 7 » 

010) ᾧ ἂν ἐγγένηται," εἶτε πόλει τινὶ ELTE γένει GITE σσροι- 
7 Ἢ » ᾽ e ^ m ^ EN »» 30 Nn 
φοπέδῳ εἰτε ὥλλῳ οτῴουν, σπρωτὸν μυὲν ὠδυνῶτον οὐτὸ “ποι- 
^ ^ Ν x y 
εἶν» πράττειν μεθ᾽ αὐφοῦν διὰ τὸ στασιάζειν καὶ διαφε- 

, N “ ^ ““» 9 / 

ρεσύωι, ἔτι δ᾽ &yÜpov εἶναι ἑαυτῷ τε καὶ τῷ" ἐναντίῳ παν- 
^v Man EX 7 

τὶ καὶ τῷ δικαίῳ; οὐχ οὕτως; Πάνυ γε. Καὶ ἐν evi δή, 
ον nd ἴω) 7 - / 
οἴνωι, ἐνοῦσα ταῦτα πάντα ποιήσει ἅπερ πέφυκεν ἐργὼ- 

^) x ἈΝ rd 
ζεσθαι" πρῶτον μὲν ἀδύνωτον αὐτὸν πράττειν ποιήσει στα- 
E Ν ^ 32) 2 
σιάζοντω καὶ οὐχ, ὁρνονοοῦνταϊ αὐτὸν ἑαυτῷ," ἔπειτ ἐχ- 
D] m e , / 
θρὸν καὶ ἑωυτῷ καὶ τοῖς δικαίοις. 5) γάρ; Nou. Δικαιοι 
6 7 7 N 
δεῖ y εἰσίν, ὦ φίλε, zd οἱ θεοί, "Εστωσαν, ἔφη. Kou 
Jw » , MEIN), e x ^ / e δὲ 
θεοῖς" po. ἐγθρὸς ἔσται ὁ ἄδικος, ὦ Θρασύμαχε, ὁ 0€ 
^ D 7 / 9 € 5 N 
δίκαιος φίλος. Τωχοῦ v0U λόγου, ἔφη, θαρρῶν" οὐ γὰρ 
/ / N ^ / » 

ἔγωγέ" σοι ἐναντιώσορναι, (vot μὴ τοῖσδε ἀπέχθωμναι. It; 


—J οἵα t.—k ἐγγίγνηται τ.---ὶ στρατοπέδῳ ἢ $x.—m. ἄλλω τινὶ ὁτωοῦν v.—^ αὐτὸν 
(r.—? ποιεῖ ΑΘΞΦέυτ.---᾿ ἑαυτοῦ v.—14 ἐχθρῷ Kq.—' prius τῷ om OPt.—5 ταυτὰ 
ταῦτα v.—t ὁμολογοῦνται ἐ.---α ἑαυτὸν K.—" δέ om II&DKqet et pr O.—" καὶ 
τοῖς θεοῖς (.—* ὃ ἄδικος ἔσται ὦν, ἐστιν ὃ ἄδικος DKq.— ἐγὼ IIDKq.—- οὐδὲ t. 


$. 23. φαίνεται] φαίνεσθαι ἔχουσα τὴν 
«δύναμιν, οἵαν---ποιεῖν : apparet ipsam id 
virium habere, ut reddat. Φαίνεσθαι 
participio junctum est i. q. δῆλον εἶναι, 
v. Phavorin. v. φαίνεται" | Zeune ad Vi- 
ger. de Idiotism. p. 313. not. Deinde 
οἷος vel per se (qualis pro talis, quc, 
ejusmodi ut) vel precedente τοιοῦτος, 
οὗτος aliove pronomine cum infinitivo 


ponitur pro conjunctione ὥστε, quz in - 


οἷος latet (Similiter apud« Latinos qui 
pro wt is et simpliciter pro uf usurpatur). 
Siciii.21. p. 415. E. οὔκουν τοιαύτας 
(εὐνὰς), οἵας χειμῶνός Te στέγειν καὶ 0é- 
ρους ἱκανὰς εἶναι (ejusmodi, quales, s. 
que ἑεραπέ, i. e. ut tegant; et quia ὥσ- 
τε, quod in relativo pronomine οἵας la- 
tet, cum infinitivo construitur, sequitur 
etiam post οἷος infinitivus), — Cratyl. p. 
395. A. κινδυνεύει γὰρ τοιοῦτός τις εἶναι 
ó'A'yauéuvev, οἷος, ἃ ἂν δόξειεν αὐτῷ, 
διαπονεῖσθαι καὶ κρατερεῖν. .Menon. p. 
100. A. εἰ μή τις εἴη τοιοῦτος τῶν πολι- 
τικῶν ἀνδρῶν, οἷος καὶ ἄλλον ποιῆσαι πο- 
λιτικόν.  Criton. p. 46. B.  Erast. 136. 
A. Vid. Lexic. Xenoph. v. ofos. v. iii, 
p. 261. Matthio ad Hymn. Homer. p. 


74. et Gr. Gr. p. 662. — Pro ποιεῖν Ald. 
legit ποιεῖς, Bas. 1. 2. et Stob. ποιεῖ, vi- 
tiose. Asr. 

πράττειν μεθ᾽ αὑτοῦ] Schol. Ruhnk, 
ἀντὶ τοῦ, μετὰ πίστεως καὶ ἀσφαλείας τι 
ποιεῖν. Imo est, concordi animo agere ; 
πράττειν enim μετὰ τινὸς vel τινὶ dicitur, 
qui ab alicujus partibus stat, qui alicui 
favet et in agendo ipsi consentit. Non- 
nulla huc facientia citavit Zeun. ad Vi- 
ger. p. 291. ed. Herm. Eandem locu- 
tionem in Phedon. p. 82. D. ἀλλὰ μὴ 
σώματα πλάττοντες latere, et scriben- 
dum esse, ἀλλὰ μὴ σώματι πράττοντες, 
quod sequens ἐναντία πράττειν non so- 
lum confirmat, verum etiam efllagitat, 
jam monuimus in Ephemer. Landish. t. 
iii. fasc.3ii. p. 129. Asr. 

ὃ àBik. ὦ Opac.] Stob. ὦ Gp. ὃ &5. Asri 

εὐωχοῦ] Nota est vocum εὐωχεῖσθαι, 
ἑστιᾶσθαι, εὐωχία, ἑστίασις, θοίνη ad 
sermonum delicias translatio, vid. nostra 
ad Phzedr. p. 221. Mox θαρσῶν pro 
θαῤῥῶν, quod recentiorum Atticorum est, 
scripsimus, vid. Ducker. ad Thucyd, v. 
4. imterpp. ad Thom. M. p. 435. et 
Valcken. ad Eurip. Phoen. $5. Asr. . 
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δή, 5 a δ᾽ ἐγώ, καὶ τὰ λοιπὰ p τῆς ἑστιάσεως ἀποπλήρω.- 
σόν, ἀποκρινόμενος ὡς Tue καὶ νῦν. ὅτι pi γὰρ καὶ σοφώ- 
τέροι καὶ ἀμείνους καὶ δυνατώτεροι πράττειν οἱ δίκαιοι 
φαίνονται, οἱ δὲ ἄδικοι οὐδὲν: πράττειν pec ἀλλήλων οἵοις 

T£, ἀλλὰ δὴν καὶ οὕς φαμεν ἐῤῥωμένως" πώποτέ 7i puer 
ἀλλήλων κοινῇ C πρᾶξαι ἀδίκους ὄντας, T TOUTO οὐ παντάπα- 
σιν ἀληθὲς λέγομεν" oU! γὰρ ἀνϑ ἀπείχοντο ἀλλήλων κ0- 
par ὄντες ἄδικοι, ἀλλὰ δῆλον ὃ ὠὰ ἐνῆν' τις αὐτοῖς δικαι- 
οσύνη, ἣ αὐτοὺς ἐποίει m τοὶ καὶ ἀλλήλους γε καὶ ἐφ᾽ 
οὺς ἤεσαν ἄρα ἀδικεῖν, δ ἣν ἔπραξαν ἃ ἃ ἔπραξαν, ὦ ὡρμησαιν 
δὲ" e ἐπὶ TO ἄδικα ἀδικίᾳ ἡμυιμιόχθηροι ὄντες, ἐπεὶ of γε 
παρμυπόνηροι καὶ τελέως, ἄδικοι τελέως εἰσὶ καὶ πράττειν 
ἀδύνατοι" ταῦτα μὲν οὖν 071^ οὕτως ἔχει μανθάνω," ἀλλ᾽ 
οὐχ, ὡς σὺ" τὸ πρῶτον ἐτίθεσο. εἰ δὲ καὶ ἄμεινον ζῶσιν οἱ 
δίκαιοι τῶν ἀδίχων καὶ εὐδαιμιονέστεροί εἰσιν, 0 7p τὸ ὑσ- 
τερον προὐῤθέμιεθα σκέψασθαι, σκεπτέον. Quivorrau μὲν ουν" 
καὶ νῦν, ὡς ty ἐμοὶ! δοκεῖ, ἐξ ὧν εἰρήκαμεν: ὅμως δ᾽ t eri" 


—35 οἷοί, ἀλλήλων om ἐ.---ὐ δὴ om IIDKq.—* ἐρρωμένους υ.---ἃ κοινῇ om dr.— 
€ λέγομεν ΑΘΞΦίνγτ, ἐλέγομεν *s, —f ἢ (.—8€ ἂν om pr I.—^ κομιδῆ om v.—1 ἐστι 


τι *s, —k γὰρ K.—! ἀδύνατοι καὶ πράττειν εἰσίν Φ.---- 


ο 
v.—J τοι ΑΞΠΦίυντ, τι Θ: 
—9 σύ γε $.—P μὲν οὖν om ΘΦτ.--- γ᾽ ἐμοὶ ἐ: 


7» ὅτι om DK.—? μανθάνεις δή q.— 


ὅτι μὲν γὰρ---φαίνονται] Si pro ὅτι 
aliud reponendum non est, intelligen- 
dum videtur: φαίνονται piv γὰρ oi δί- 
καιοι, ὅτι καὶ σοφώτεροί εἰσι καὶ εἰμείνους 
cet, SrEPH. qui sic in Not. * Conatus 
sum rationem aliquam invenire qua lec- 
tio nostra φαίνονται retineri posset: sed 
magis consultum fuerit. φαίνεται legere." 
φαίνεται] Hoc Cornar. jam conjecerat. 
Nulla opus est correctione, Post ὅτι 
enim, sicuti post plures alias conjunctio- 
nes (vid. qua Fischerus collegit in Ani- 
mad, ad Weller. t. iii. p. ii. p. 35.) pos- 
terior orationis pars omissa est cujus 
scriptor propter interposita illa, ἀλλὰ δὴ 
ττειν ἀδύνατοι videtur xdi 
esse, Sensus est: * justos etiam sapien- 
tiores, meliores et in agendo valentiores 
esse, boc diligentius perscrutari animus 
est Et non solum, quando oratio aliis 
interpositis interrupta est, ὅτι sic solet 
, sed in qualibet etiam enuntia- 
tione, ita ut mimicam fere speciem ora- 


tio habeat, Sic Polit, v. p. 471. C, ἐπεὶ 


ὅτι ye, εἰ γένοιτο, πάντ᾽ ἂν εἴη ἀγαθὰ 
πόλει, 3j “γένοιτο (intellige, Per se appa- 
reb). vi. p. 493. D. ὅτι μὲν γὰρ ἐάν τις 
τούτοις ὁμιλῇ---πέρα τῶν ἀναγκαίων 5 
Διομήδεια λεγομένη ἀνάγκη ποιεῖν αὐτῷ 
πάντα, ἃ ἂν οὗτοι ἐπαινῶσιν (int. per se 
intelligitur). Sic etiam p. 511. C.  Si- 
militer Eathyphr. p. 12. μανθάνω, ὦ Xó- 
kpares* ὅτι δὴ σὺ τὸ δαιμόνιόν φης σαυ- 
τῷ ἑκάστοτε γίγνεσθαι : quod demonium 
tibi semper apparere dicis, int. hoc. tibi 
crimini vertunt, in eo te accusant. Xo- 
noph. CEcon. i. 7. ὅτι τοι ἡμῖν ἐδόκει οἷ- 
«os ἀνδρὺς εἶναι, ὕπερ κτῆσις (quia— 
propterea te interrogabam) v. 18. ὅτι δὲ 
- ἀδύνατα προνοῆσαι (int. hoc nondum 
perspicio, hujus rei ratio me fugit). Male 
hos similesque locos tentasse doctos vi- 
res, monui ad Phaedr, p. 380. Asr, 

el δὲ kal ἄμεινον ζῶσιν} Hc est ora» 
tio primaria,-verbis ὅτι uiv γὰρ kal σο- 
φώτεροι---φαίνονται---οἷοί τε incepta qui- 
dem, sed interrupta iis, qua» sequuntur, 
ἀλλὰ δὴ καὶ οὕς φαμεν---ἐτίθεσο. Asr., 


I11. 1. 53. 


11. 353. 


111. ἰ. 54, 
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/ Υ͂ 2 N x e 5 / e 7 
βέλτιον σκεπτέον. oU γὰρ περὶ τοῦ ἐπιτυχόντος ὃ λόγος, 
, N ME ὦ / X og / ^g» 
ἀλλὰ περὶ τοῦ ὃν iW τρόπον γρὴ ζῆν. Σκόπει δή," ἔφη. 
Σκοπῶ, ἦν δ᾽ ἐγώ. καί μοι λέγε" δοκεῖ τί σοι εἰναι ἵππου" 
2 3/ e» v “' ^ 3x V 2 Kc 9 x 
ἐργον: μοιγε. ᾿Αραΐ ob» τοῦτο" ὧν θείης καὶ ἑππου 

X. τῷ e iy 1) 2h 5 2e / 2 / “8, ^ 
4,04 0.00 OTOUOUV ἐργόον, O ἂν 7] [LOVO) ἐκείνῳ ποιῆ TIG ἢ 
/ Ἢ , “- ἐτοῖν κὰν 
ἄριστα; Οὐ μανθάνω, ἔφη. ᾿Αλλ᾽ ὧδε. ἔσθ᾽ ὅτῳ ἂν &A- 

/ A ET ^ /, 7 
Ao ἴδοις ἢ ὀφθωλροῖς; Οὐ δῆτα. ΤΙ δέ; ἀκούσαις" ἀλ- 
Aog ὧν 3 ^ 2 n / “ἃ ^ / 
Ao 5 ὠσίν, Οὐδαμῶς. Οὐκοῦν δικαίως ἂν ταῦτα τούτων 
Dr c » d 5 / / , e / , 
φαΐρνεν" ἔργων εἰναι; Ylávo ys. Τί δὲ; μαχαίρῳ ἀμ- 

/ RE lu 3 / Χ " Ψ τῇ “ 
πέλου ATO. ἀπότεμοις καὶ OAM κῶὶ ὥλλοις σολλοῖς; 

^ / 3 Pw Σ 7 ^" - 
Iloc γὰρ οὐ; ᾿Αλλ οὐδενί γ᾽ ἂν, οἶρνωι, οὕτωβ καλῶς, ὡς 
δ y ETC WESS ^ h , 7 i 2 £z J τὰ , fs* 
ρεπάνῳ τῷ ἐπὶ τοῦτο ἐργασθεντι Αληθῆ. Θ᾽ οὖν 
οὐ τοῦτο τούτου" ἔργον θήσομεν; Θήἥσομεν pui. οὖν. 

ων 5 / Y ! / 7 
[S. 24.] No» δή, οἶμαι, ἄμεινον ἄν μάθοις οἷ ἄρτι ἤρώ- 
/ ,» ^ e 7 » ep o 4 
vuv, πυνθανόμενος εἰ oU" τοῦτο" ἑκάστου εἰ ἔργον, ὁ ὧν ἢ 

/ V D 2 

μόνον τι ἤ κἄλλιστω τῶν ἄλλων ἀπεργάζητα. Αλλάϊβ 


γέ pov ἧς.--ἰ δ᾽ ἔτι Elo : δέ τι *s,—59 δὲ Ὁ.---ἰ μοί γε λέγε ἐ.---ἢ ἵππου εἶναι t.— 

Y áp' (v.—" τοῦτ᾽ Y.—X θείης ἵππου v.—Y οὑτουοῦν Q.—7 ἢ om £.—2 ποιεῖ t.— 
, ^ ^ ^ 

b ἀκοῦσαι Κι, ἀκούσαι υ.--- ταῦτα τούτων φαμὲν AORIIODKtvt, φαμεν ταῦτα τού- 


a 

τῶν Kq.—4 ἔργον γ.--- δαί $.—f μαχαίρᾳ ἂν ἀμπέλου v, recte, opinor.—8 οὕτως 
ante οἶμαι ponit $, post καλῶς Θ.--ἰ τοῦτο ΘΞΠΦέϊ et rc q: τούτῳ Ἔς.---ἰ εἰργασ- 
μένῳ η.--- ἀληθῆ om s.—k τούτου τοῦτο ἐυ.---ἰ μὲν om RIIDK.—" ὅ τι ΠΌΚΩ. 
—nh οὗ om v,—? τούτου v.—P εἴη..«ἑκάστου om O,—4 ἀλλ᾽ υ.--ἰ γε DKq.—* φα- 


δέ τι βέλτιον Repono δ᾽ ἔτι βέλτιον. 
STEPI. 

δ᾽ ἔτι βέλτιον] Sic jam Stephanus. 
Vulgo δέ τι, quz solemnis est permuta- 
tio. Asr. : 

ἔσθ᾽ ὅτῳ] ἔστιν, ὅστις, ὅ τι al. inter- 
rogationi passim inserviunt, ut p. 253. 
D. ψυχῆς ἔστι τι ἔργον, εἴ paulo post, 
ἔσθ᾽ ὅτῳ. Menon. p. 85. B. ἔστιν ἥντινα 
δόξαν οὐχ αὑτοῦ οὗτος ἀπεκρίνατο ; Vid. 
Jensius ad Lucian. t. i. p. 188. Abresch. 
Diluc. Thucyd. p. 420. Asr. 

φαῖμεν] Ald. Bas. 1. Stob. et Cod. 
Reg. φαμέν ; recte contra Bas. 2. et 
Steph. φαῖμεν, quod Ficinus quoque ex- 
pressit vertens, Ergo hec horum opera 
recte diceremus. Deinde post ἀκούσαις 
et μαχαίρᾳ interposuimus ἂν, quod de- 
esse nequit. Asr. Y 

ἐπὶ τοῦτο ἐργασθέντι] | Sic Cod, Ven, 
etsi haud necessarium est; solet enim 
ἐπὶ cum dativo ita poni, ut causam, con- 
silium vel finem indicet, ubi accusati- 


vuis exspectabas. Vid. Lexic. Xenoph. 
v. ἐπὶ t. ii. p. 259. 263. Fischer. ad 
Weller. t. iii. p. ii. p. 234. Asr. 

ἀληθῆ} Vocem ἀληθῆ male omittunt 
Ald. Bas. 1. prastant vero Bas. 2. Cod. 
Reg. Ven. et Stob. Sic et Ficinus: 
est, ut dicis. Asc. 

θήσομεν μὲν οὖν] In Cod. Reg. parti- 
cula μὲν haud dubie propter praecedens 
μὲν excidit. Θήσομεν μὲν etsi non gra- 
tum auribus accidit, tamen sanum est ; 
sic in Phzedr. c. 31. 5 7. Vid. nostra 
ad Phaedr. p. 317. Asr. 

$. 24. ὃ àv ἢ μόνον τι] Hzc constans 
est omnium librorum scriptura. Attamen 
SrxPz., secutus Cornarium, * Pro μόνον, 
ait, substituendum esse μόνῳ et τὶς pro 
7l, ostendit locus, cujus hic fit mentio 
(qui est in fine pagine przcedentis), ubi 
nimirum proposita fuit illa interrogatio. 
Sic et ἐκείνῳ illic habemus post μόνῳ.᾽ἢ 
Sed primum non opus est eorundem ver- 
borum repetitione, deinde vulgata scrip- 
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ἔφη, μανθάνω vt! καί μοι δοκεῖ τοῦτο ἑκάστου πράγματος 


ἔργον εἰνοί. 


Εἶεν, ἦ ἦν δ᾽ ἐγώ. οὐκοῦν καὶ ἀρετὴ 
eta ἑκάστῳ ᾧ Tto καὶ ἔργον 7i προστέτακται: 


δοκεῖ σοι 
ἴωμεν δὲ 


ἐπὶ τὰ αὐτὰ πάλιν. ὀφθαλμῶν, Qai»? too teyos "Ec- 


σιν. 


"Ag" 


ἀρετή. 
φως. 


οὖν καὶ ἀρετὴ ὀφθωλρνῶν ἔστι»: Καὶ ἀρετή. 
Τ' δέ; ὠξων ἣν τι ἔργον: Nei. Οὐκοῦν καὶ ἀρετῆ; ; 

Ti δὲ πάντων πέρι σῶν ἄλλων; οὐχ, οὕτως: 
Ἔχε δή. &p ἄν ποτε opum τὸ αὑτῶν" ἔργον 


Καὶ 
Οὔ. ej 


καλώς ἀπεργάσαιντο" μὴ ἔχοντα σὴν αὑτῶν" οἰκείαν ἀρε- 
TZ, ἀλλ᾽ ἀντὶ τῆς ἀρετῆς κακίαν: Koi πῶς ἄν: ἔφη φυ- 


φλότητα yag ἰσως λέγεις ἀντὶ τῆς ὄψεως. 


Ἥ τις, ἦν δ᾽ 


ἐγώ, αὐτῶν a ἀρετή" οὐ γάς πω" τοῦτο ἐρωτῶ, ἀλλ᾽ εἰ" 
77 οἰκείᾳ μὲν ἀρετῇ TÜ αὑτῶν ἔργον εὖ Seydrermi, τὰ sg 


γαζόμενα, κακίᾳ δὲ κακῶς 
λέγεις. 


᾿Αληθές, ἔφη, σοῦτό" yt 


Οὐκοῦν καὶ ὦτα στερόμεναϑ τῆς αὐτῶν ἀρετῆς 
AQUA σὸ αὑτῶν" ἔργον ἀπεργάσεται: Πάνυ γε. 


"Lide- 


μεν οὖν καὶ τῶλλα πἄντα εἰς τὸν αὐτὸν' λόγον; Ἔμοιγε 


δοκεῖ. 


"Id; δή, μετὰ ταῦτα τόδε σκέψαι. ψυχῆς € ἔστι τί 


ἔργον ὃ ἄλλῳ σῶν ὄντων οὐδ᾽ ἂν £i vp enu j οἷον τὸ τοιόν- 


μὲν post ἔργον ponunt ΘΦΥ.---ἰ ἐστί τι τ.---ὐ ναί IIDKq, ναὶ ἔστιν v.—" ἄρ᾽. «ναΐ τὸ 


in mg II.— 


és 


—V αὐτῶν τὸ K.—* καλῶς ἀπεργάσονται Θ, καλῶς ἀπεργάσωνται t, ἀπερ- 
γάσωνται καλῶς Φ.--- ἑαυτῶν τ.--- ἢ τίς K.— 


à ἢ om f.—b mov Ἐ.--- εἰ om dr.— 


ἃ ἀληθῶς E.—*9 τοῦτο om 9 —Í ye om eKqtvt.—E στερούμενα v,—h ξαὐτῶν v. 


tura eundem exhibet sensum ; referen- 
dum est enim τὶ ad  przecedens ἑκάστου. 
uam Ficinus quoque vertit, quod 
- vel solo illo vel melius quam ceteris effi- 
citur.—Mox ἔστι τι ἔργον e Stobzo re- 
scripsimus; vulgo ἐστὶν ἔργον. ta in 
sequentt. ὥτων P τι ἔργον. Sic et Fi- 
cinus, Oculorum dicimus opus aliquod. 
— Deinde Stob. legit τί δὴ γὰρ καὶ περὶ 
τῶν ἄλλων cet. et οὕτως ἔχει δή. Asr. 
ἔχε δὴ] Exhortandi est formula, idem 
fere valens, quod φέρε δὴ, ut de Legg. 
x. 895. D. ἔχε δὴ πρὸς Διός" áp οὐκ ἂν 
ἐθέλοις περὶ ἕκαστον τρία νοεῖν; Gorg. 
p. 460. A. ἔχε δὴ---ἐάνπερ ῥητορικὸν σύ 
τινα ποιήσῃς cet, ubi Heind. p. 44. mi- 
nus recte, meo quidem judicio, comparat 
illud ἔχε ἠρέμα, ἀτρέμας (de quibus vid. 
Spanhem, ad Aristoph. Nub. 262.) nam 
in his ἔχειν cst se. habere, i. e, esse, in 


ἔχε δὴ vero aliam habere significationem, 
inde jam perspicitur, quod ἔχε absolute 
ponitur, In Ion. p. 535. B. ἔχε δὴ kal 
μοι τόδε eire, ὦ Ἴων. Asr. 

ἀπεργάσαιντὸ] Heind. àd Cratyl. p 
137. corrigi volebat ἀπεργάσαιτο, de quo 
vehementer dubito; nam apud veteres 
Atticos szpenumero nomina pluralia 
neutrius generis, etiam res inanimatas 
significantia, plurali jm xii Exem- 
pla Platonis Heind. 1. 1. citavit, male, si 
quid video, ea corrigenda esse censens 
(in quo Fischerum Animadv. ad Weller. 
t.i. p. i. p. 344. sibi consentientem 
habet). Apud Thucydidem crebro hic 
archaismus (vid. Schol, ad Il, A. 310. 
X. 260.) reperitur, ut v. 75. vi, 62. vii. 
57. Vid. Fischer, 1, 1, et Matthiae Gr. 
Gr. p. 416. Aasr, 

τῇ οἰκείᾳ μὲν] Stob, τῇ μὲν ol. Asr. 


1t. 854. 
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;: ^ : 
Qe τὸ ἐπιμελεῖσθαι καὶ ἄρχειν καὶ βουλεύεσθαι καὶ τὰ" 


τοιαῦτο πάντα, ἔσθ᾽ ὅτῳ ἄλλῳ ἢ ψυχῆ δικαίως ἃ ἂν αὐτὰ 
ἀποδοῖρυεν" καὶ φαμεν" Jua? ἐκείνων εἰναι: É Οὐδενὶ! 
ἄλλῳ. Ti δ᾽ αὐ τὸ ζῆν; ψυχῆς φήσομεν ἔργον" εἰνοιι; 
Μάλιστά γ᾽, ἔφη. Οὐκοῦν. AL ἀρετήν φαμέν σον Ψυ- 
χῆς εἶναι; Φαμέν. "Ag οὖν ποτέ, ὦ Θρασύμαχε, ψυχὴ 
σὰ αὑτῆς" ἔργω εὖ ἀπεργάσεται στερομένη τῆς οἰκείως 
ἀρετῆς; ἢ ἀδύνατον: ᾿Αδύνατον. ᾿Ανάγκη ὥρα κακῇ 
ψυχῆ κακῶς ἄρχειν καὶ ἐπιμελεῖσθαι, 77 δὲ ἀγαθῇ πάντα 
TOTO εὖ TETTE. ᾿Ανάγκη. Οὐκοῦν ἀρετήν yt" ξυν- 
eem quen ψυχῆς εἰναι δικαιοσύνην, κωκίαν δὲ ἀδικίαν; 
υγνεχωρήσωμεν y&e. Ἢ μὲν. ἄρα δικαίω ψυχὴ καὶ ὁ 
δίκαιος ἀνὴρ, εὖ βιώσεται, κοικῶς δὲ ὁ ἴ ἄδικος. Φαίνεται, 
ἔφη, κατὰ τὸν σὸν λόγον. ᾿Αλλὰ μῆν ὃ γε εὖ ζῶν μακά- 
ριός τε καὶ εὐδαίμων, ὁ δὲ μὴ s σἀνωαντία. Πῶς γὰρ 005" 
O 22 δίκαιος ἄρα εὐδαίριων, ὁ ὁ δ᾽ ἄδικος ἄθλιος. Ἔστω- 
cu, ἔφη. ᾿Αλλὰ μὴν ἀθλιόν γε εἰγωι οὐ λυσιτελεῖ, εὑ- 
δαίμονα δέ. Πῶς γὰρ οὐ; Οὐδέποτ᾽ ἄρα," p μωκᾶρις 
Θρασύμαχε, λυσιτελέστερον ἀδικία δικαιοσύνης. Ταῦτα 
δή σοι, ἔφη," " Σώκρατες, εἱστιάσθων ἐν τοῖς Βενδιδείοις.: 
Ὑπὸ σοῦ ye ἣν δ᾽ ἐγώ, 9) Θρασύμαχε," ἐπειδη" ῥέοι πρᾶος 
ἐγένου καὶ χρλεπαίνων ἐπαύσω. οὐ μέντοι καλὼς γε εἰσ- 
τίαμιαι," δι ἐμαυτόν, ἀλλ᾿ οὐ διὰ ce ἀλλ᾽ ὡς ΖΈρ οἱ My 
νοι TOU ἀεὶ παραφερομένου ἀπογεύονται ἁρπάᾶζοντες, πρὶν 


--ὀὶὶ αὐτὸν τοῦτον A. ἔυ.--- πράξαιο ᾧυ.---Κ τὰ om υ.---ἰ πάντα om q.—" ἀποδιδοῖ- 
μεν Ἐ.---ἰ φαμὲν v.—9 ἴδια post. ἐκείνης ponit t.—P. ἐκείνου τὸ Dq.—4 οὐδενὶ...εἶναι 
om ἔ.---ἰ ἔργον φήσομεν υ.---ΞἜ τὰ αὐτὰ αὑτῆς q.—t ταῦτα πάντα Φίνγ.--- τε v.— 
V πῶς γὰρ οὔ om v.—" ἄρα om TIDKq.—* ἔφη om ἐ.---ῦ ἐστιάσθω ἐ.---ἰ βενδιδίοις 
OIID.—^ γε om ΘΦϊ.---" θρασύμμαχε v, qui sic ubique.—c ἐπειδή γέ Κᾳ.---ἰ μέν 


μαχε, Cod. Reg. vero legit, οὐδέποτ᾽, ὦ 
μακάριςε.----ἐπειδήγε μοι, Γὲ recepimus 
8 Cod. eg. Asr. 

oi λίχνοι] Eadem imagine usus est 


zu piter don] Vulgo ἐπιμελεῖσθαι, v. 
War δα ἢ Phaedr. p. 288. Stob. habet ἐμ- 
μέλῆσθαι; deinde τὸ βουλεύεσθαι. Asr. 
ἐκείνου] Cod. Reg. et Bas. 2. exhi- 


bent ἐκείνης, quod referendum esset ad 


1 ψυχῇ. Asr. 


ov ψυχῆς] οὐ e Stobeo recépimus, Fi- 
cino suffragante, quippe qui verterit, 
annon anime opus esse dicemus 1—Mox 
Stob. habet μάλιστ᾽ àv, ἔφη. Asr. 

&perfj» μεν] Sic Stob. Vulgo ἀρετήν 
γε. Mox omittit μακάριε ante: Opagó- 


Polybius iii. 57. et respexerunt ἢ. 1]. Ju- 
lian. Orat. ii. p. 69. C. et Themist. Orat. 
xviii. p. 220. B. — Ceterum observavit 
Casaubon. ad Athen. vi, p. 235. A. ' τὸ 
ἀεὶ in his et similibus continuam suc- 
cessionem aliorum post alios denotat. 
Plato— appellat τὸ ἀεὶ παραφερόμενον 
singula fercula, que inferebantur men- 
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TOU προτέρου 
70, b oy: O0 τὸ 


μετρίως ἀπολαῦσαι, καὶ ἐγώ [Loi δοκῶ οὗ- 
Ἢ πρῶτον ἐσκοποῦμεν εὑρεῖν, πὸ δίκαιον ὁ 0 τί 
TOT ἔστιν, , ἀφέμενος: ἐκείνου! ὁρμῆσαι" ἐπὶ τὸ σκέψασθαι 
περὶ αὐτοῦ εἶτε aui ἐστὶ καὶ ἀμαθία, sire σοφία. καὶ 
ἀρετή, καὶ ἐμπεσόντος αὖ ὕστερον λόγου ὅτι λυσιτελέστε- 
gor ἡ ἀδικία τῆς δικαιοσύνης, οὐκ ἀπεσχόμην σον μὴ οὐκ 
ἐπὶ τοῦτο ἐλθεῖν ἀπ᾿ ἐκείνου, ὡς τέ μοι γυνὶ γέγονεν ἐκ τοῦ 
διαλόγου μηδὲν εἰδέναι: ὁπότε γὰρ σὺ δίκαιον μῆ οἶδα ὅ 0 
ἐστι, σχολῇ 2) εἴτε ἀρετῆ τις οὖσα τυγχάνει εἶτε 
καὶ οὔ, καὶ πότερον ὁ ἔγων αὐτὸ οὐκ εὐδαίμων ἐσεὶν ἢ εὐ- 


δαίμων." 


τι Q.—* ἑστίαμαι τ.---ἶ μετρίου τ.---8 ἐγώ μοι Or, ἐγὼ οἶμαι v: ἐγῶμαι *s.—h ἢ 
τὸ K, ἢ ὃ 70 q, ὅτω t, ὅπερ Φ.---ἰ καὶ ἀφέμενος $.—J ἐκείνου om q.—k ὥρμημαι DK 
iv, ὅὁρμῆσθαι q.—1 alterum καὶ om Φ.----ἢ 7 et τῆς om ᾧ.---ἢ τὸ ΘΞΠΦΌΚείυγ : τοῦ 
Ἔς,--ο αὐτὸ εὐδαίμων ἐστὶν ἢ οὐκ εὐδαίμων Or. 


se, aliud post aliud. Potest etiam legi phanus τοῦ μὴ scripsit, sine causa. So- 


περιφερόμενον ; ita enim mos erat in 
Atheniensium conviviis, ut libro quarto 
didicimus.' Asr. 

ἐγὼ οἶμαι] ltarescripsimus, quia ἐγὼ 
pertinet ad δοκῶ. AsT. . 

ovx ἀπεσχόμην TO μὴ οὐκ] Sic Ald. 
Das. 1. 2. et Cod. Reg. — Recte ; ita οἱ 
Phavorin. p. 224. ἀπέχομαι ᾿Αττικῶς δὲ 
ἐνίοτε αἰτιατικῆ. Πλάτων" οὐκ ἀπειχό- 
μην, τὸ μὴ διὰ τοῦτον (Sic) ἐλθεῖν ; ct 
Priscian. xviii, p. 1176. notans: illi, 
ἀπεχόμην τούτου kal τοῦτο ; nos quoque, 
* abstineo illius et illum et illo. Vid. 
Lexic. Xenophont, t. i. p. 211. Ste- 


lemne est τὸ μὴ post verba arcendi, abs- 
ünendi. Scilicet μὴ ov, negatione pre- 
cedente, ov precedens et sequens se in- 
vicem tollunt (v. Herm. ad Viger. p. 
712.) μὴ vero (Latinorum me) respicit 
negationem in verbo pregresso laten- 
tem ; nam verba arcendi, impediendi al. 
negationem 8. recusationem (dubitatio- 
nem, timorem) indicant, quam dicimus, 
subjectivam, articulus vero τὸ cum infi- 
nitivo loco conjunctionis cum modo finito 
ponitur οἵ valet quominus. Vid. Zeun, 
ad Xenoph. Mag. Equit. ix, 5. Cyrop. 
i, 6. 32, ct Matth. Gr. Gr, p. 781. Asr. 


Steph. 
I, 857. 


Bek. 
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B. 


ὃ. 1. Eyo μὲν οὖν ταῦτα εἰπὼν gun λόγου" Qm) 
λάχ, θαι" τὸ δ᾽ ἦν ἄρα, ὡς ἔοικε, προοίμιον. 0 γὰρ Ῥλαύ- 


MN ( 
" ἀνδρειότατος ὁ ὧν τυγχάνει 2865 Md UTE καὶ 


δὴ καὶ τότε τοῦ Θρασυμάχου τὴν ἀπόῤῥησιν οὐκ ἀπεδε- 
Eoo; ἀλλ᾽ ἔφη ^Q Σωκρῶτες, πότερον ἡμᾶς βούλει δοκεῖν 


ἃ ToU λόγου Κ.---ῦ τε δὴ v. 


$. 1. Quum Thrasymachus, a Socrate 
convictus ac confutatus, manus, ut aiunt, 
dedisset, suscipiunt injustitiz:e. defensio- 
nem ac patrocinium Glauco et Adiman- 
tus, eamque multo firmius ac nervosius 
defendunt, quam a Thrasymacho factum 
erat, illud tamen prefati, se non ea di- 
cere, quz sentirent, sed qua» vulgo pro 
injustitia dicerentur, queque ipsi redar- 
gui ac refutari cuperent, ita ut omnibus 
utilitatibus detractis amandam et expe- 
tendam esse justitiam, injustitiam contra 
fugiendam et aversandam (appareret vel 
simile quid excidit), non tantum impu- 
nitate proposita, sed etiam si certum 
atque exploratum sit, illius ope nos per- 
petuo in summa corporis et externorum 
bonorum affluentia esse victuros, "Tum 
igitur Socrates iis collaudatis et rei diffi- 
cultate demonstrata, vero ac'serio justi- 
tiam defendere aggreditur, et usus illa 
nobili similitudine de duabus tabulis, 
quarum in utraque idem scriptum esset, 
sed in altera minutioribus, in altera 
grandioribus litteris, in reipullicz de- 


—*€ ἐδέξατο ét. 


—13 εἶπον om &y.—? 7 $r.—í καὶ A 


scriptionem. ingreditur, ut quum consti- 
terit, qua vis et natura justitize in uni- 
versa civitate sit, ex eo etiam, quid in 
singulis hominibus valeat, quidque in 
cujusque animo efficiat, intelligatur. 
Haec hujus secundi librii summa est. 
Mvnzr. 

ToU λόγου] E cod. Reg. articulum τοῦ 
recepimus. Asr. 

ἀνδρειότατος] Etiam bellica laude 
prestant Glauco et Adimantus, egre- 
giamque in bellis operam reipublicz na- 
vaverant; quo respicit hoc loco Socra- 
tes. MunrT. 

τὴν ἀπόῤῥησιν] Qui enim ipse non 
facile cederet, indignari solet, quum 
alium mollitia ac laboris fuga nimis facile 
adversario cedentem videt. Munzr. 

βούλει] βούλεσθαι, sequente ἢ, com- 
gap notionem comprehendit, ut sit 

1. 4. μᾶλλον βούλεσθαι, αἱρεῖσθαι 8. ἑλέσ- 
θαι (eligere, i. e. malle). — Vid. Dorvill. 
ad Charit. p. 538. Abresch. ad ZEschyl. 
t.ii. p. 19. Jacobs. ad Meleagr. Epigr. 
cvi. 1. Quapropter sequitur ὡς ἀληθῶς 
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πεπεικέναι ἢ ὡς ἀληθῶς πεῖσαι ὅτι παντὶ τρόπῳ ἄμεινόν 
9H Abel) εἰ evo ἢ ἄδικον; Ὡς ἀληθῶς, εἶπον," ἔ Py ἂν 
Eoi up, εἰ iT ἐμοὶ εἰή. Οὐ τοίνυν, ἔφη, ποιεῖς 0* βούλει. 
λέγε γάρ μοι" ἀρά σοι δοκεῖ τοιόνδε τι εἶναι ἀγαθόν, ὃ 

δεξαίμεθ᾽ ἂν ἔχειν οὐ τῶν ἀποβαινόντων ἐφιέμενοι, ἀλλ᾽ 
αὐτὸ αὑτοῦ ἐγεκὰ ἀσπαζόμενοι, οἷον τὸ χαίρειν κωὶ αἱ 
ἡδοναὶ ὅσαι ἀβλαβεῖς, κἂν * μηδὲν εἰς τὸν ἔπειτῶ χρόνον 
διὰ ταύταςξ γίγνηται" ὥλλο 7 χαίρειν ἔχοντα; Ἔμοιγε, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, δοκεῖ vi) εἰναι τοιοῦτον" Τί δε" ὃ αὐτό! τε 
αὑτοῦ χάριν ἀγαπώμεν καὶ τῶν ἀπ᾿ αὐτοῦ γιγνοριένων, οἷον 
αὖ τὸ φρονεῖν καὶ τὸ ὁρῶν καὶ TÓ ὑγιαίνειν; τὰ γὰρ τοι- 
αὑτά που δὲ ἀμφότεραι ἀσπαζόμεθα. Ναὶ, εἶπον. Τρί- 
Toy δὲ ὁ ὁρῷς Τί, ἔφη, εἶδος ἀγαθοῦ, ἐν ᾧ τὸ ὡς κω τω δὴ καὶ 


Ilémt et pr 6, εἰ καὶ v et rc Θ.-- διὰ ταῦτα q, δ αὐτὰ v: om GOdPr.—h γίγνεται 


ἄλλο AOII(mrt, ἄλλο γίγνεται v.— τι 0m v.—) τοιοῦτο ΘΦ. 


(ἀπε. πεῖσαι) ἔγωγ᾽ ἂν ἑλοίμην. Asr. 
ἐπ᾿ ἐμοὶ] δὲ in mea esset potestate, si 
possem, vid. Fischer. ad Weller. t. iii. 

p. ii. p. 235. Asr. 

ἄρά σοι δοκεῖ k, T. .] Fundamentum 
quoddam est future disputationis hzc 
tripartita boni divisio. —Quicquid expe- 
titur, aut suapte tantum causa expetitur, 
aut propter aliud tantum, aut utroque 
nomine, Per se tantum, ut voluptas ; 
οὐδεὶς γὰρ ἐπερωτᾷ, τίνος ἕνεκα ἥδεται, 
ὡς καθ᾽ αὑτὴν οὖσαν αἱρετὴν τὴν ἡδονὴν, 
ait Aristoteles x. ad Nicomachum. 
Propter aliud tantum, ut laboriosz exer- 
citationes corporis, ut sectiones, ut us- 
tiones, ut sumtiones pharmacorum.  U- 
troque nomine, ut sensus (aí γὰρ αἰσθή- 
σεις kal χωρὶς τῆς χρείας ἀγαπῶνται δὲ 
ἑαυτὰς, ait idem primo τῶν μετὰ τὰ φυ- 
σικὰ), ut bona valetudo, ut bona homi- 
num de nobis existimatio, ut virtutes. 
Quzrit igitur Glauco de Socrate, in quo 
horum generum justitiam reponendam 
censeat, &Atille, in eo, quod omnium 
pulcherrimum ac praestantissimum est, 
quod et per se et propter aliud expeti- 
titur; nam et multa magnaque bona e 
justitia manare, ut amorem et caritatem 
et bonam de nobis existimationem nos- 
trorum civium, quz sunt vite sine metu 
degendz praesidia firmissima ; et iis om- 
nibus detractis tamen ipsam suapte vi 
atque natura amabilem et expetendam 
esse,! ' At contra Glauco, multis eam ex 


Vor, VI. 


—k δαὶ corr A, δ᾽ tmr. 


illo potius genere videri, quod omnium 
infimum minimeque expetendum est, ut 
quod per se quidem amabile non sit, sed 
aliorum tantum causa expetatur. Etenim 
si cui potestas detur sine ulla infamia, 
sine ullo metu supplicii, quod aut a diis 
aut ab hominibus impendeat, omnia pro 
sua libidine faciendi, neminem ita stul- 
tum aut simplicem fore, ut justitiam co- 
lat, ac non potius alienas opes ad se 
convertat, alienis uxoribus ac liberis ad 
explendam- libidinem suam illudat, 'po- 
tentissimas urbes ac florentissima impe- 
ria occupet, justitiam valere jubeat, ullis 
se legibus teneri neget; idque vel ex 
tyrannis facillime perspici, qui, quo po- 
tentiores sunt, eo sunt injustiores, atque 
ita vivunt, ut in summa impunitate ac 
licentia injustitie summam felicitatem 
collocare videantur; quorum etiam illa 
vox est: * privatorum hominum. esse fi- 
dem servare ac justitiam colere; sibi 
omnia licere, se legibus solutos. esse, 
quod ipsi egerint, fore ut id, qualecun- 
que sit, ii qui minus possunt, non per- 
ferre tantum, sed etiam ut recte factum 
commendare cogantur. Mvumrr. (Cf. 
Mureti Var. Lect. iv. 18. ueri in 
Stob. i. p. 14... Atticus apud Euseb. 
Prep. Evang. xv. 4. p. 797. C. D. Apu- 
leius de Hab. Doctrin. Platon. lib. ii, p. 
12. et 22. ed. Elmenh. Asr. 

διὰ ταύτας] Ald. Pas. 1. et 2. διὰ ταύ- 
της. Mox γίγνεται pro "em 

2 


11. 1. 58. 


IT, 358. 


111. j. 59. 
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τὸ κάμνοντα ἰωτρεύεσθαι : καὶ ἰἀτρευσίς ze" καὶ o" ἄλλος" 
, 
μθημῤραισρυς, ταῦτῷ γὰρ ἐπίπονα φαΐμεν ὧν ὠφελεῖν 
δὲ ἡμᾶς, καὶ αὐτὰ! pin εαυτῶν ἕνεκα οὐκ ἂν δεξαίμνεθα. 
ἔχειν, τῶν δὲ μισθῶν T£ χάριν καὶ TOY ἄλλ ων Oct γίγνε- 
ται QUT αὐτῶν. Ἔστι gie οὖν, ἔφην, καὶ τοῦτο τρίτον. 
ἀλλὰ τί [ δή; Ἴν ποίῳ, ἔφη, σούτων τὴν δικαιοσύνην τίθης: 
Ἔγω μὲν οἶμαι, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐν τῷ καλλίστῳ, 0. καὶ δὲ αὐ- 
N , , " 35 /, ^ / 
τὸ καὶ διὰ τὰ γιγνόρνενα ἀπ" αὐτοῦ ἀγαπητέον τῷ μελ- 
» 5 ^ )] L2 
Aovri μιουκαρίῳ ἔσεσθαι. Οὐ τοίνυν δοκεῖ, &Qu," τοῖς πολ- 
»“ 3 b e" / ;0 x e ^- el y N 5 
Aoic, ὡλλὼὰ τοῦ ἐπιπόνου &iÜOUG," ὁ μισθῶν ἐνεκαῦ καὶ εὖ- 
Á/ , N / 5 / 3. 7M N , N C 
δοκιμνήσεων διὰ δόξαν ἐπιτηδευτέον, αὐτὸ δὲ δ αὑτὸ φευκ- 
, )! εχ “ ^ 
τέον ὡς QV ᾿χωλεπόν. [8. 2.] Οἶδα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὅτι δοκεῖ 
οὕτω, καὶ πάλαι ὑπὸ Θερασώμόου ὡς τοιοῦτον ὃν ψέγε- 


σαι, ἀδικία δ᾽ ἐπαινεῖται ὃ 
fac." 

pios. 

0oz 5." 


ἀλλ᾽ ἐόν! τίς, ὡς £016, δυσ- 
7 wr ᾽ d 

16, δή, ἔφη, ἄκουσον καὶ" ἐμοῦ, ἐάν" σοι ταὐτὰ 
Θρασύμαχος y&e puoi φαίνεται πρωϊαΐτερον τοῦ 


δέοντος ὑπὸ σοῦ ὡς περ ὄφις κηληθῆνα εἰ € ἐμοὶ δ᾽ οὔπω κατὰ 


— ἑαυτοῦ v.—" τις ἐ.--- ὃ om pr &. 


—9 ἄλλως q.—P φαμὲν ἐπίπονα εἶναι v.— 


4, ταῦτα O, ἑαυτὰ Κ.---ἴ τε om v.—? ἔφη τ.---ἰ ἔφην t.—" ἵνα Φγ.--ΥὉ ὑπ᾽ tm.— 
* ἔφη δοκεῖ Ὁ.---ὶ Tb ἐπίπονον εἶδος corr (praeter 70) $.—Y θ᾽ ἕνεκα ΘΠ qtmr.— 


2 δοκεῖ οὕτω AORIIPvmt, δοκεῖ τούτω pr £: 


om LAGE, —b éoika δυσμαθὴς εἶναι v.— 


εὐδοκιμήσεων διὰ δόξαν} Nullus inter- 
pretum. hec verba. recte cepit. Ficinus 
verüt: quod quidem propter premia. et 
honores et gloriam sit. expetendum ;. si- 
militer Cornarius ; obscura est et Gre- 
cam orationem solummodo . adumbrat 
Mureti versio : quod mercede adducti et 
ut. bene de nobis existiment homines, 
opinionis causa. persequendum est, E- 
δοκιμήσεις διὰ δόξαν sunt gloria et honor 
justitic fama partus ; διὰ δόξαν est. i. q. 
διὰ τὸ δοκεῖν δίκαιον εἶναι ; διὰ, ope, be- 
ncficio, ut. constat. Sic c. 4. ἔσονται 
αὐτῷ τιμαὶ καὶ δωρεαὶ δοκοῦντι τοιούτῳ 
εἶναι. Α87τ, 

$.2. ἐγώ Tis] τὶς leniter affirmat et 
intendit, ut οὐκ οἶδ᾽ ὅπως (vid. nostra ad 
Phaedr. p. 222.) Vid. Wesseling. ad 
Herodot. p. 368, Toup. ad Suid. t. ii. 
p.335. Asm. - 

πρφαίτερον Scripsimus pro eo, quod 
vulgo legitur, πρωϊαίτερον ; vid. Brunck. 
ad Aristoph. Lysistr. 612. et Rubnk. ad 
Tim. p.. 226. As. 


—C καὶ om f. 


οὕτω δοκεῖ ἕς.--- ἀδικία δ᾽ ἐπαινεῖται 
-- κἄν t.—* σοι ταῦτα δοκῇ 


ὄφις κηληθῆναι] ϑετρεηίαβ ira inflatos 
blandis carminibus ita sopiri ac deliniri 
credebant veteres, ut venenum amitte- 
rent, Sic Virgil. Ecl. viii. 71. * F rigi- 
dus in pratis cantando rumpitur anguis." 
ubi v. interpp. Ovid. Amor. ii. 1. 25. 
: Carmine. dissiliunt abruptis faucibus 
angues, Vid. Muret. ad ἢ. 1, Verbum 
autem κηλεῖν proprie ponitur de carmi- 
nibus et orationibus, quz; magica qua- 
dam vi animum auditorum commovent 
et divinis sensibus afficiunt, vel etiam 
animi morbis ac vitiis (cupiditatibus al.) 
medentur, virtutis in eo igniculos exci- 
tantes. Hiec videlicet erat Socratis κή- 
λησις, hz ipsius ἐπῳδαί. Charmid. p. 
157. A. θεραπεύεσθαι δὲ τὴν ψυχὴν, ἔφη, 
ὦ μακάριε, ἐπῳδαῖς τισὶ, τὰς δ᾽ ἐπῳδὰς 
ταύτας τοὺς λόγους εἶναι τοὺς καλούς" ἐκ 
δὲ τῶν τοιούτων λόγων ἐν ταῖς ψυχαῖς 
σωφροσύνην ἐγγίγνεσθαι, ἧς ἐγγενομένης 
καὶ παρούσης ῥάδιον ἤδη εἶναι τὴν ὑγίειαν 
καὶ τῇ κεφαλῇ καὶ τῷ ἄλλῳ σώματι πο- 
ρίξειν. ΟἿ, Euthyd. p. 290. A. Jacobs. 


IIOAITEIA, B. 531 
γοῦν J ἀπόδειξις γέγονε περὶ ἑκαφέρου" ἐπιθυμῶ γὰρ ἀκοῦ- 
σαι τί 75i mM ἑκάτερον καὶ σίνα exti δύναμιν αὐτὸ καθ᾽ 
αὑτὸ ἐνὸν ἐν" 7] ψυχῆ, σοὺς δὲ μισθοὺς καὶ τὼ γιγνόμενα 
GT αὐτῶν ἐᾶσαι χαίρειν. οὑτωσὶ" οὖν ποιήσω, ἐὰν καὶ σοὶ 
δοκῇ" ἐπανανεώσομα' σὸν Θρασυμάχου λόγον, καὶ «ρῶ- 
TOY μὲν ἐρώτα δικαιοσύνην οἷον εἰνωΐ φασι" καὶ ὅθεν γε- 
γονέναι, δεύτερον δὲ ὅτι πᾶντες αὐτὸ οἱ ἐπιτηδεύοντες 
ἄκοντες ἐπιτηδεύουσιν ὦ ὡς ἀνωγκαῖον ἀλλ᾽ οὐχ, ὡς ἀγαθόν, 
τρίτον δὲ ὅτι εἰκότως αὐτὸ δρῶσι" πολὺ γὰρ ἀμείνων" ἄρα 
ὁ τοῦ ἀδίκου ἢ ἢ ὃ τοῦ δικαίου βίος, ὦ ὡς λέγουσιν, ἐπεὶ ἔρνοι- 
γε ὦ Σώκρατες, οὐ τιβ δοκεῖ οὕτως. ἀπορῶ μέντοι διατε- 
θρυλημένος" τὰ ὦτα, ἀκούων Θρασυμάχου καὶ "ptos ἄλ.- 
λών, σὸν δὲ ὑ ὑπὲρ τῆς δικαιοσύνης λόγον, ὡς ἄμεινον ἀδι- 
κίας, οὐδενός TA ἀκήκοα ὡς βούλομαι: βούχομαι δὲ αὐτὸ 
καθ᾿ αὑτὸ ἐγκωμιωζόρενον ἀκοῦσαι. μάλιστα δ᾽ ofputt 


OK, σοι ἔτι δοκεῖ ταῦτα v.—f κληθῆναι pr ᾧ, καληθῆναι υ.--ὃ τ᾽ om tm.—^ ἐν om 
Φι."-" αὐτῆς K.—3À οὑτωσὶν D.—k δοκῶ υ.---ἰ ἐπὰν ἀνανεώσομαι Υ.---ἰἃ ἐρῶ πρῶτον 
μὲν v.— φασιν εἶναι Φ.--ο ἄμεινον v.—P ἔμοιγ᾽ υ.---« οὔτι AOTI(om, οὔτοι DKq, 
ὅτι οὐ p ob pr E: ἔτι οὐ s.—" διατεθρυλημένος AOIIm : διατεθρυλλημένος *s.— 


. Sialos K, ἀμείνων (m.—t αὐτὸν καθ᾽ αὑτὸν corr 6, αὐτὸ καθ᾽ ἑαυτὸ m.—" bxob- 


in Athen. p. 264. Asr. 

ἐάσαι xalpew] Verba ἐάσαι χαίρειν 
referenda ad ἐπιθυμῶ, quum propter sen- 
sum per se poni debuissent: ita ut pra- 
mia et qua ex iis manant, pretermittan- 
tur s. premiis iisque, qua ex iis manant, 
detractis. Sic Thezt. p. 147. C. οἷον 
καὶ ἐν τῇ τοῦ πηλοῦ ἐρωτήσει φαῦλόν 
που καὶ ἁπλοῦν εἰπεῖν, ὅτι γῇ ὑγρῷ φυ- 
ραθεῖσα πηλὸς ἂν εἴη, τὸ δ᾽ ὅτου, ἐᾷν χαί- 
ρειν. Asr. 

ἐπανανεώσομαι] "Thom, M. v. ἐπὰν p. 
382. laudat hec verba ita, ἐπὰν àvaveó- 


σωμαι τὸν Θρασυμάχου λόγον, vitiose. 
Α 


8T. 
ἐπεὶ ἐμοίγε κι τ. A.] Muretus laudat 
Ambrosium de- Offic. i. 12. * laudatur a 
Platone, quod in Politia sua posuit, 
eum, qui contra justitiam disputandi 
partes recepisset, postulare veniam dic- 
torum, quz non probaret, et veri inve- 
miendi atque examinandi disputationis 
c illam sibi impositam personam 
- Quod eo usque Tullius proba- 
vit, ut in libris, qnes scripsit de repub- 
lica, eam sententiam dicendam putave- 


rit et Augustin, de Civit. Dei ii. 21. 
* Suscepit philosophus disputationem eo- 
rum, qui sentirent sine injustitia non 
posse regi rempublicam, purgans se prze- 
cipue, ne hoc ipse sentire crederetur." 
In sequentibus οὔτι δοκεῖ οὕτως. . Vulgo 
scribitur ἔτι οὐ δοκεῖ οὕτως. Asr. " 
διατεθρυλλημένος à ὦτα] Θρυλλεῖν 
τι est semper aliquid. in ore habere, cele- 
brare (Phzedon. p. 269. ed. Fisch. Axi- 
och. 364. B. 365. B.) θρυλλεῖν τινὰ vero 
fatigare aliquem atque obtundere eadem 
semper memorando celebrandoque ; hinc 
διαθρυλλεῖσθαί Tis τὰ ὦτα (accusativus 
absolutus) dicitur, cujus aures sermone 
aliquo semper repetito obtunduntur, vel, 
ut Latini Greco plane convenienter di- 
cunt, cujus aures celebrantur, Sic Lys. 
p. 205. D. εἴπερ, ὡς λέγει, ὑπ᾽ ἐμοῦ ἀεὶ 
ἀκούων διατεθρύλληται. Lucian. encóm. 
Demosth. $. 17. t. ii. p. 588. ἴσως γὰρ --- 
νομίζεις, ἐμὲ----μὴ διατεθρυλλῆσθαι τὰ 
ὦτα ταῖς Δημοσθένους πράξεσιν. Suidas 
v. διατεθρυλλημένος τὰ ὦτα' πλείστάκις 
καὶ περὶ τῶν αὐτῶν πλεῖστα ἀκηκοώς. 
Cf. Pollux ii. 88, vi, 119. Asr. 


111. i, 60, 
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*A p M / N 7 OW N 3 / 3 
ἄν σοῦ πυθέσθαι. διὸ κωτατείνας ἐρῶ τὸν ἄδικον βίον ἔπαι- 
^ 2.4 A. 2 / / e 7 3» / X 
γῶν, εἰπὼν δὲ ἐνδείξορναί σοι ὃν τρόπον αὖ βούλομαι καὶ 
at. / ui? / N ,4 / Ny ? 
σοῦ ἀκούειν" ἀδικίαν μὲν “ψέγοντος, δικαιοσύνην δὲ" ἔπαι- 
ἴω 9. M y / A 7 7, 
γοῦντος. ἀλλ᾽ ὅρω εἴ σοι βουλομένῳ ἃ λέγω. — llàvrov" 
/ y ^5 δ᾽ 3 / N N / *^ ^ / 
μᾶλιστο, ἣν ὃ ἐγώ" περί γὰρ τίνος ἂν μῶλλον πολλᾶ- 
Z ἥν /, a 7 Nb , /, £ Cc 
κις TIG. VOUV ἐγχωὼν γαίροι λέγων 2,004. QUC000V5 Κάλλιστα, 
2 / No e 3! 3 ^ N 7 » / 
ἔφη, λέγεις" καὶ ὃ πρῶτον &Qu» ἐρεῖν, περὶ τούτου QLAOUE, Ti 
» d N € / " E 
οἴονται" καὶ ὅθεν γεγονέναι δικαιοσύνην. 
II "4 N / by N à ^ , "n N δὲ 
ἐφυκένωι γὰρ δή φασι τὸ μὲν ἀδικεῖν ἀγαθὸν, τὸ δὲ 
3 ^ A / N e € x 
ἀδικεῖσθαι κακόν, πλέονι δὲ κακῷ ὑπερβάλλεινβ τὸ ἀδι- 
^ Ü o? ^h Nus ^ δὰ, 13. 5 δὰ 3 / »δ 
κεῖσθαι ἢ ἀγαθῷ" τὸ ἀδικεῖν, ὡστ᾽ ἐπειδὰν ἀλλήλους ἀδι- 
Ee . ἢ M 79 [o κ N / / 1 n N 
κῶσί τε καὶ ἀδικῶνται κωὶ ἀμφοτέρων γεύωνται,, τοῖς [Wi] 


σαι v.—" δ᾽ ἐῃπ1.»--" βουλόμενα ἃ m, βουλομένῳ εἴη ἃ Ἐπς.--- πάντα v.—J κάλιστα 


μι 
£.—^ τις om Θῷτ.--- χαίροι Θ, χαίροι μᾶλλον Ἐ.---ῦ ἢ v.—* κάλλιστ᾽ v.—4 οἵον- 
ται ᾳ, oióvre IIDKév, ὃν re AOEÓmrt : τε ὃν τυγχάνει s.—9 γεγονέναι δικαιοσύνην 
q : γέγονε δικαιοσύνη *s.—l πλέον II et pr E, πλείονι v.—8 ὑπερβάλλει 4ᾳ.---ἢ ἀγα- 


ἂν coU πυθέσθαι] Libri editi ἄν σου, 
vitiose; primum enim ἂν σοῦ πυθέσθαι 
oppositum est przgressis οὐδενός πω 
: Ts : 
ἀκήκοα, deinde propter μάλιστα gravio- 
rem ἢ. 1. σοῦ significationem habet, quam 
ut accentum inclinare possit. Asr. 

v 7 xy 

εἴ σοι βουλομένῳ e| εἴη vel cum 
cod. Reg. expungendum, vel ἐστὶν cor- 
rigendum est; quod quidem posterius, 
quum constans fere usus postulare videz- 
tur, unice amplexandum esse censeo. 
Sic enim Cratyl. 384. B. εἴ σοι BovAo- 
μένῳ ἐστίν. Gorg. p. 448. D. εἰ αὐτῷ 
γέ σοι βουλομένῳ ἐστὶν ἀποκρίνεσθαι. 


Sophist, p. 254. B. ἂν ἔτι βουλομένοις: 


ἡμῖν ἢ. Lach. P 187. C. ei δὲ BovAo- 
μένοις ὑμῖν ἐστὶ περὶ τῶν τοιούτων ἐρω- 
τᾶσθαι. Hipp. Min. p. 363. B. εἰ βου- 
λομένῳ ἐστὶν Ἵππίᾳ. | Xenoph. Grac. 
Hist. iv. 1. 11. τί οὖν---οὗ πυνθάνει, εἰ 
καὶ ἐκείνῳ βουλομένῳ ταῦτ᾽ ἐστί.  Cete- 
rum hic participi usus, quem Latini 
quoque a Grecis mutuati sunt (sic Sal- 
lust. Jugurth. 100. * ubi militibus—la- 
bos volentibus esset.' Tacit, Agric. Vit, 
18. * quibus bellum volentibus erat, vid. 
Vechneri Hellenolex. p. 325, ed. Heu- 
eing.) ut plura alia, ex Homerico fonte 
(Iliad. E. 108.) fluxit, ἐμοὶ δέ κεν ἀσμέ- 
vq εἴη, ubi cf. Eustath. p. 970. ed. Rom. 
Vid, Dorvill. ad Charit. p. 467. — Lips. 
Kan, ad Gregor. p. 173. et Valcken. ad 


Herodot. p. 666. Asr. 
πεφυκέναι---φασι] Celebrata hec est 
Sophistarum sententia, natura (φύσει, 
κατὰ φύσιν ; hinc ἢ. l. πεφυκέναι) pre- 
stare injuriam facere, quam accipere, lege 
autem, utpote inventa ad homines co- 
ercendos ac subigendos, melius esse in- 
juriam pati, quam inferre. Gorg. p. 483. 
A. ὥσπερ αὐτίκα ἐν τούτοις τῷ ἀδικεῖν τε 
καὶ ἀδικεῖσθαι, Πώλου τὸ κατὰ φύσιν αἵσ- 
χιον λέγοντος, σὺ τὸν νόμον ἐδιώκαθε:" 
φύσει μὲν γὰρ πᾶν αἴσχιόν ἐστιν, ὅπερ 
καὶ κάκιον, τὸ ἀδικεῖσθαι, νόμῳ δὲ τὸ ἀδι- 
Keiy* οὐδὲ γὰρ ἀνδρὸς τοῦτό γ᾽ ἐστὶ τὸ 
πάθημα τὸ ἀδικεῖσθαι, ἀλλὰ ἀνδραπόδου 
τινὸς, ᾧ κρεῖττον τεθνάναι ἐστὶν ἢ ζῇν. 
Socrates contra, Plato, Aristoteles con- 
tendebant κάκιον εἶναι τὸ ἀδικεῖν, ἢ τὸ 
ἀδικεῖσθαι. — Vid. Gorg. p. 474. B. Cri- 
ton. p. 194. Fisch. Aristot. Rhet. i. 7. 
Cicero Tusc. Quaest, v. 19. Aul. Gell. 
Noct. Attic. xii. 9. Plutarch. de Poet. 
Lect. c.14. i. i. p. 36. B. Lucian. Cha- 
lar. pr. 8. 9. t. i. p. 510. Maxim. Tyr. 
xvii. 7. p. 215. ubi v. Davis. p. 568. 
Libanius Epist. 1188. p. 566. ed. Wolf. 
Synesius Epist. xxx. p. 177. B. Cf. 
Gataker. ad M, Antonin. viii. ὃ. 55. 
Adversar. c, 5. Etenim, ut Cicero 'dicit 
Philipp. xi. 4. * miserior est, qui suscipit 
in se scelus, quam is, qui alterius faci- 
nus subire cogitur, Asr. 
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δυναμένοις τὸ μὰν ἐκφεύγειν, φσὸ δὲ αἱρεῖν! δοκεῖ λυσιτελεῖν 
ξυνθέσθαιἶ ἀλλήλοις pár ἀδικεῖν μήτ᾽ ἀδικεῖσθαι. καὶ ἐν- 
τεῦθεν 07 ἄρξασθαι γόμιους" τίθεσθαι καὶ ξυνθήκας αὑτῶν," 
καὶ ὀνομάσαι τὸ ὑπὸ τοῦ νόμου ἐπίταγμα vip pun TE καὶ 
δίκαιον. καὶ εἶναι δὴ ταύτην γένεσίν τε καὶ οὐσίαν δικαι- 
N (5 ^ 7 ^ 
οσύνης, μεταξὺ οὖσαν τοῦ μὲν ἀρίστου ὀντος, ἐὼν ἀδικῶν μυὴ 
διδῷ δίκην, τοῦ δὲ κακίστου, ἐὰν ἀδικούμνενος τιμωρεῖσθαι 
"δύ "a P x δὲ ài 5 P d * q / 5 7 
ἀδύνατος q.P τὸ ὃὲ δίκαιον εν μιέσῳ ονἹ τούτων ἀμφοτέρων 
5 ^ » 3 ε , N 3 MON. 34€t€ 7] cop» Ὁ - 
ἀγαπᾶσθαι ουγ, ὡς ἀγαθὸν C. ὡς ἀρρωστίρ TOU ἀδικεῖν 
x X ^ ^v 

σιρνώμνενον, ἐπεὶ τὸν δυνάμνενον αὐτὸ ποιεῖν καὶ ὡς ἀληθῶς 
» 3 7 b S e 7 t / v ἌΡ 5 Ll ͵ 
ἄνδρω οὐδ᾽ ἀν᾽ ἑνί ποτε ξυνθεσθαι τὸ μῆτε ἀδικεῖν nas 
ἀδικεῖσθαι" μαίνεσθαι γὰρ ἄν. [S. 3. ] H μὲν" οὖν δὴ" 
φύσις δικαιοσύνης, ὦ ὠ Σώκρατες, αὕτη τε καὶ τοιαύτη, καὶΣ 
ἐξ ὧν πέφυκε, τοιαῦτα, ὡς 0) λόγος. 

ε ^ x e » , ur ^ 9 ^ 93) 

Ὡς δὲ καὶ οἱ ἐπιτηδεύοντες ἀδυναμίᾳ τοῦ ἀδικεῖν ἄκον- 
E 5 v9 7 7 ) »“4 , / Z , /, 
ζες αὐτὸ ἐπιτηδεύουσι, μάλιστ ἂν αἰσθοίμιεθα, εἰ τοιόνδε 
ποιήσαιμεν τῇ διανοίφ δόντες ἐξουσίαν t ἑκατέρῳ ποιεῖν O Ti 
ἂν βούληται, TU TÉ δικαίῳ καὶ TU ἀδίκῳ, &T ἐπακολου- 
θήσαιμεν θεώμενοι Toi 7 ἐπιθυμία ὁ ἑκάτερον ἄξει. ἐπὶ αὐ- 
τοφωώρῳ" οὖν λάβοιμεν ἂν“ τὸν" δίκαιον τῷ ἀδίκῳ εἰς ταὐ- 


θὸν v.—! γένωνται Φγ.--- εὑρεῖν (ut videtur) pr r.—* ξυντίθεσθαι ODKq4, τὸ συν- 
τίθεσθαι v.—l ἀπάρξασθαι υ.--- νόμους τε τίθ. υ.--- αὐτοῖς q.—? ταύτην τὴν DK. 


—P el K.—4 ὃν om m.—' τὸ m. 
et pr 4$,—" μέν γ᾽ s.— 
m.—* ὅποι ῖ.-- 


αἱρεῖν] Ald. Bas. 1. et 2. ἐρεῖν. Cor- 
nar. correxit aipeiv, et Stephan. [recepit, 
nullam, ut solet, Cornani mentionem 
faciens. Asr. 

ἀδικῶν μὴ διδῷ δίκην] Vid. Gorg. lob 
Criton. p. 194. et Seneca de Ira ii. 32. 
Asr. 

ἀῤῥωστίᾳ ToU ἀδικεῖν] Dativus causam 
indicat, ut c. 3. ἀδυναμίᾳ τοῦ ἀδικεῖν. 
Vid. Markland. ad Eurip. Suppl. 304. 
Fischer. ad Weller. t. iii. p. 1. p. 408. 
Heind, ad Gorg. ξ. 99. Asr. 

6. 3. ὡς δὲ kal οἱ ἐπιτηδεύοντες} Atti- 

it hunc locum Lambinus ad Horat. 

pist, 1. 16. 54. pluresque Ciceronis lo- 
cos apposuit rem illustrantes, Asr. 

εἰ τοιόνδε ποιήσαιμεν] Si tale quid 
cogitatione fingamus, ut utrique quidli- 
bet. faciendé potcstatom. | permittamus. 


b ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ ΘΕΠΦΚΩ: 


—5 ἐν ἐ.---ἰ πω DKq.—" τῶν εἴτε ἀδικεῖν εἴτε mc 
w δὲ ἐ.---ἰ καὶ ante ἐξ om tm.—* δ᾽ om Φ.--- — e 


ἐπαυτοφώρῳ *"s.—* ἂν om Φτ.-- τὸ 


Participium δόντες loco verbi finiti posi- 
tum est, ut solet, si, οὕτω, τοιόνδε, τοῦτο 
precedentibus, explicationi inservit, ut 
apud Xenoph. Anab. iv. A. 4. τὴν δὲ--- 
ἐμβολὴν ὧδε ποιοῦνται, ἅμα μὲν λαθεῖν 
πειρώμενοι (ita—ut conentur), ἅμα δὲ 
φθάσαι.  Phedon. p. 59. A. καὶ πάντες 
οἱ παρόντες σχεδόν τι οὕτω διεκείμεθα, 
ποτὲ μὲν γελῶντες (ila-—ut rideremus), 
ἐνίοτε δὲ δακρύοντες. Ad quem locum 
Heind. p. 11. plura excitavit exempla, 
Asr. 

ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ] ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ proprie 
de eo usurpatur, qui in ipso furto, ipso 
actu s, re deprehenditur, ut de legib. xii, 
p. 942. A. (vid. interpp. ad Johann. 
viii, 4.) tunc in universum de co, qui 
manifest) deprehenditur, ut. negare, 
quod vcl fecerit vel dixerit, nequeat. 


1t, 359, 


rii, 1. 61, 


11. 1. 62. 


T. ἐπὶ tv. —f πέφυκε i διώκειν v.—8. ἀγαθὸν ὃν tv.— 
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TV ἰόντα διὰ τὴν πλεονεξίαν, ὃ πᾶσα φύσις διώκειν πέ- 
φυκεν' ὡς ἀγαθόν, "ipu ὃὲ xo βίᾳ παράγεται ἐπὶ τὴν 
σοῦ ἰσου τιμήν, e δ᾽ ἂν ἡ) ἐξουσία ἣν λέγω σοιάδε μά- 
λιστα, εἰ αὐτοῖς" γένοιτο οἵαν ποτέ φασι, δύναμιν τῷ" 

Ῥύγου" σοῦ Λυδοῦ προγόνῳ γενέσθαι. £10 μὲν γὰρ αὐτὸν 
ποιμυένω θητεύοντα παρὰ τῷ τότε Λυδίας à ἄρχοντι, ὀμβρου 
δὲ πολλοῦ γενομένου καὶ σεισμοῦ βαωγῆνα!. Ti τῆς γῆς καὶ 
γενέσθαι γάσμο κατὰ τὸν τόπον 7 ἔνεμιεν." ἰδόντα δὲ καὶ 
θαυμάσαντα καταβῆναι, καὶ PS ἄλλα TÉ 7? A puo- 
λογοῦσι θαυμαστὰ καὶ ἵππον χωλκοῦν κοῖλον, θυρίδας 
ἔχοντα καθ᾽ ἃς ἐγκύψωντα ἰδεῖν ἐνόντα γεπρόν, ὡς Φαίνεσ- 
θαι, μείζω ἢ ἢ κατ ἄνθρωπον. voUroV' δὲ ἄλλο Td ἔχειν" 
οὐδὲν, περὶ δὲ τῇ χειρὶ χρυσοῦν δακτύλιον," δῦ περιελό- 
ἔμενον ἐκβῆναι. συλλόγου δὲ γενομυένου τοῖς ποιμέσιν εἰω- 
θότος," £y ἐξαγγελλοιεν" κατὰ μῆνα τῷ βασιλεῖ τὰ περί 
σὰ ποίμνια, ἀφικέσθαι καὶ ἐκεῖνον ἐγοντῶ τὸν δακτύλιον. 
h νόμου υ.---ἰ καὶ add HDK 


qtm.—) ἢ om 4- —k αὐτῷ ér.—l φασὶ post προγόνῳ ponit t.—" τοῦ m.—^ ye m 
v.—9 ἢ ἐκεῖνος ἔνεμεν tv.—P δὴ om £.—4 ἃ om AGOZzér.—' τούτῳ ΘΦτ.--- ἔχειν 


add IIDKqten.—^ πρὸς (.—" δακτύλιον 


Sic Apolog. Socr. c. 7. ὡς ἐνταῦθα em 
αὐτοφώρῳ ᾿καταληψόμενος ἐμαυτὸν ἀμα- 
θέστερον ἐκείνων ὄντα. , Kenoph. Sym- 
pos. ni, 13. ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ εἴλημμαι---- 
πλουσιώτατος, ὡς ἔοικεν, ὥν. (Econ. 
xviii, 3. ὡς ἁλίσκει em αὐτοφώρῳ καὶ 
περὶ θερισμοῦ εἰδὼς, ἅπερ ἐγώ. ΙΑ. 
Pollux viii. 69. Asr. 

νόμῳ δὲ kal βίᾳ] Sic Bas. 1. 2. et cod. 
Reg. Ficinus quoque, lege autem ac vi. 
In Ald. et Steph. νόμῳ δὲ βίᾳ. Asr. 

Tóyp] Sic scripsimus pro Γύγου ; Fi- 
cinus quoque vertit, Gyge Lydi proge- 
nitori. Namque ipse Gyges, opulen- 
tissimus Lydie rex (vid. Burmann. ad 
Propert. iii. 20. 22.  Wernsdorf. ad Hi- 
mer. p. 267.) intelligendus est, πρόγονος 
TOU Λυδοῦ, 1. e. Crosi (nisi malis τοῦ 
Λυδῶν, int. βασιλέως, ut ὃ Περσῶν. Vid. 
Lamb. Bos. Ellips. Gr. p. 56. ibique 
Schafer.) quippe ἀρχηγὸς τῶν Μερμνα- 
δῶν, vid. Herodot, i. 8. ldem narrant 
Cicero de Offic. iii. 9. Philostrat, He- 
rye p. 28. ed. Boisson. aliter Herodot, 

8. Justin, i, 7. Plutarch. Symp. 
ὄνου i. δ. t, ii. p. 622. E. Hinc quo- 
que nobilitatum τοῦ Γύγου δακτύλιον, 


χρυσοῦν ᾧ.--- 


ν φέρειν ὃν Es.—" γιγνομέ- 


vid. Lucian. bis accusat. $. 21. t. ii. p. 
219. navig. $. 42. p. 441. Libanius 
Orat. xv. p. 435. Epist. 1031. p. 437. 
Wolf. Gregor. Nazianz. Orat. iii, p. 93. 
À. Cf. Erasmi Adag. Chiliad. i, Centur. 
i. 96. p. 49. sq. Turnebi Adversar. vi. 
22. et Rhodigin. Antiq. Lect, vi. 11. et 
12. De vi magica, quam annulis tri- 
buebant veteres, vid. Kirchmann. de 
annulis c. 21. Asr. 

ὡς $. pu. ἢ κατ᾽ ἄνθρωπον} Proprie so- 
nant hzc verba, uf videbatur (i.e. ut 
ex specie quidem conjicere licebat) ma- 
jorem quam pro hominis natura. Vide 
de ὡς c. infinitivo Viger. de Idiotism. p. 
205. Matthie Gr. Gr. p. 783. et de ἢ 
κατὰ, Latinor. quam pro (Vechner. Hel- 
lenolexe p.'169.) comparativo przce- 
dente, nostra ad Phadr. p. 395. Asr. 

ἄλλο μὲν οὐδὲν, περὶ δὲ] — Nihil aliud 
preter annulum aureum, h. e. solum 
annulum aureum digito gestasse. Vide 
de οὐδὲν ἄλλο sequente δὲ ad Phzedr. p- 
228. — Ceterum cod. Aeg. interponuit 
post ἄλλο μὲν verbum ἔχειν, quo carere 
possumus; deinde omittit φέρειν, quod 
abesse nequit, Asr. 
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A “ Ἀ ^ 3 ^ Ἁ " do ^ 
καθήμενον οὖν μετὰ τῶν ἀλλὼν τυχεῖν τὴν σφενδόνην τοῦ 
ν N N N » ^ 
δακτυλίου περιωγωγόντωξ πρὸς ἑαυτὸν εἰς τὸ ἐσωΐ τῆς 
/ ^ N / ^ 
χειρός: τούτου δὲ γενομένου ἀφανῆ αὐτὸν γενέσθωι τοῖς 
᾿ς / ἈΝ 
παρωκωθημονοις, καὶ διωλέγεσθαι ὡς περὶ οἰχομένου.“ καὶ 
Ν / N / d ? ^ N ὃ ΄ 
70y θαυμάζειν TE καὶ πάλιν" ἐπιψηλαφώντα τὸν δακτύ- 
7 3! Χ /, v /, N 
λον στρέψαι ἔξω τὴν σφενδόνην, καὶ στρεψαντα φανερὸν 
/, ^ ΠῚ ^v 
γενέσθαι. καὶ τοῦτο ἐννοήσαντα ἀποπειρᾶσθαι τοῦ δακευ- 
1 n y 
λίου εἰ ταύτην ἐγοι τὴν δύναμιν, καὶ αὐτῷ ἀεὶ οὕτωΐ ξυμ.- 
/ g / N » et / : "δὴ / 
βαίνειν, στρεῷοντι Ley εἰσω τῆν σφενδόνην αθήλῳ γίγνεσ- 
7 , x ^- 
θαι, ἐξω δὲ δήλῳ. αἰσθόμνενον δὲ" εὐθὺς διαπράξασθαι τῶν 
Ε] / “ἢ 1 3 7 / N 
ἀγγίλων γενέσθαι τῶν' παρὰ σον βασιλέα. ἐλθόντα δὲ 
à! ^ ^ /, , /, 
καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ μοιχεύσαντω, μυετ᾽ ἐκείνης ἐπιθεμε- 
^ ^ ^ N ^ 
vo» τῷ βασιλεῖ, ἀποκτεῖνωι καὶ τὴν ἀργὴν κατασγεῖν. 
^u Θὲ / 7 / / A Lak 
[S. 4.] Ei οὖν δύο! τοιούτω δακτυλίω γενοίσθην, καὶ τὸν 
N e M M m N δ. ἢ i "ὃ N * / 
μὲν ὁ δίκαιος περιθεῖτο," τὸν δὲ ὁ ἄδικος, οὐδεὶς: ὧν γένοιτο, 
ε δό ej 5 rd 0:45; 7 5 ^ ὸ 
ὡς δόξειεν, οὕτως ἀδωρνάντινος, OG" ἂν μείνειεν ἐν τῇ δικαιο- 
/ N / n. x^ / ^ , χὰ Ἢ Ν N 
συνη καὶ τολμήσειεν" ἀπέχεσθαι τῶν ἀλλοτρίων καὶ μῆ 
el : 550^ 5, ^ Mp 3 ^ , ^v , ^ e » 
ἅπτεσθαι, é£oy αὐτῷ καὶν ἐκ τῆς ἀγορᾶς ἀδεῶς ὁ τι βού- 


vov ὕ.---ἰ εἰωθότως ΠΌΚυ.---) ἐξαγγέλοιεν GEblvim.—* περιάγοντα m.—^ ἔσω D: 
εἴσω *s.—^ καὶ om II et pr D.—* ὡσπερεὶ οἰχομένου Ἰὴ et pr ἐ.--- καί πως πάλιν 
t.—* ἔχοι AZIIPmt : ἔχει *s.—f ἀεὶ οὕτω q, οὕτω καὶ οὕτω IIDK : οὕτω ἔς.--- ἢ, 
AOZIIétmr. στρέφοντα q.—h δ᾽ v.—! rbv IIDK.—J παρὰ ΑΘΠπΦηΚαίτληηγ : περὶ 
*s.—k τὸν om q.—! δύω &DK.—" περιθοῖτο K: om q.—^ ὃς om pr q.—? θέλοι v. 


πρὸς ἑαυτὸν és τὸ ἔσω τ. χειρὸς] Ci- παρὰ τὸν βασιλέα] Pro περὶ, quod 11- 


cero de Offic, l. 1. * ibi quum palam ejus 
annuli ad palmam converterat, a nullo 
videbatur, ipse autem videbat omnia; 
idem rursus videbatur, quum in lucem 
annulum inverterat.'—Zdev5óv2, ut La- 
tinorum funda pro pala (v. Salmas. ad 
Vopisc. Carin. c. 20.) interior dicebatur 
annuli pars, in qua gemma sedebat, i. q. 
σφραγιδοφυλάκιον s. πυελίς, Vid. Schae- 
fer. ad Longi Pastor. p. 413. Asr. 

διαπράξασθαι] Statim perfecisse, i. e. 
impetrasse ; nota hec est verbi διαπράτ- 
τεσθαι significatio, vid. nostra ad Pheedr. 
p.244. In precedentibus notandus est 
presentis ἔχει in narratione usus, de quo 
monuit Hoogeven. ad Viger. p. 214. ed. 
Herm. Mox de dativis στρέφοντι, ἀδή- 
Ag et δήλῳ, qui precedens αὐτῷ rcspi- 
ciunt, vid. Matthize Miscell. Philolog. v. 
Wi. p. 1, p. 5. ubi nostrum quoque locum 
excitavit, Asr. 


bros editos occupavit, e cod. Reg. et 
Venet. rescripsimus παρὰ τὸν B. Sic 
Ficinus quoque vertit, curavit, u£ lega- 
tus ad. regem una cum aliis mitteretur. 
As. 

$. 4. οὕτως àbaudávrwos] 1. 6, ὥστε 
αὐτὸν μένειν, Xenoph. Anab. ii. 5. 12. 
τίς οὕτω μαίνεται, Doris οὔ σοι βούλεται 
φίλος εἶναι ; Vid. Wyttenbach. Biblioth. 
Crit. v. iii. p. ii. p. 08. Scheffer. Melet. 
Crit. p. 71. not, et Matthia Gr. Gr. p. 
662. ᾿Αδαμάντινον dicitur, quidquid fir- 
mum, constans atque immutabile est, ut 
Polit. x. 14. p. 619. A. ἀδαμαντίνως δεῖ 
δὴ ταύτην τὴν δόξαν ἔχοντα és ἅδου ἰέναι. 
Vid. Lambin. ad. Horat. Carm. iii. 24. 6. 
et Boissonad, ad Philostrat. Heroic. p. 
405. Asr, 

ἐξὸν αὐτῷ] | Casus absolutus: quum 
ipsi liceret ; vid, Markland, ad Maxim, 
Tyr. 11, 1, p. 655. Wemsdorf, ad Ii- 


1r, 360, 


111. 1. 63. 


[2] 
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7 Ν , A 3 b s. / 
AoiTO λαμβάνειν, καὶ £iCIOJTI εἰς τας οἰκίας συγγίγνεσθαι 
e 7 X fs / q hi 4 - / 6 
OTQ βούλοιτο καὶ ὡποκτιννυνοι καὶ £26 δεσμῶν λυειν ους 
Á/ Ν Δ“ / , ^ 5 7 
φινῶς βούλοιτο, A04 τάλλοω πρᾶττειν, ἐν τοῖς ἀνθρώποις 
47. ὦ ᾽ ei N A »N * 7 r e INA 
ἰσόθεον ὄντα. οὕτω δὲ δρῶν οὐδὲν ἂν διάφορον TOU ἐτέρου 
" 2 3 au ix 2^ 4N » 3 / 7ὕ / 
ποιοῖ, ἀλλ ἐπὶ ταῦτον" ἰοἱεν ἀμφότεροι. καὶ TOL μέγα 
ον / * / ej 3 Ν ε N 7 3 ᾽ 
TOUTO τεκρνήρίον ὧν Quy τίς OTI οὐδεὶς ἑκὼν δίκαιος ἀλλ 
, / e , ᾽ A ΥΝ7 » B ἽΨΨΡΙ 2. 4 
ἀναγκαζόμενος ως οὐκ ἀγαθοῦ ἰδία 0VTOC, ἐπεί OTOU Ὑ UY 
» ej 2 5.2] : ze γα, t? ^d M 
οἰἥται ἐκῶστος οἰὸς T ἐσεσθαι ἀδικεῖν, ἀδικεῖ. λυσιτελεῖν 
Y N » ^ 9. m N ^ »N/ ^ , / 
yog δὴ οἴεται πἂς ἀνήρ πολυ μᾶλλον ἰδία τὴν ἀδικίαν 
^ ὃ ΄ , doc» ἡ ej Ὁ el N T 
τῆς δικαιοσύνης, ἀληθῆ οἰομνενος, ὡς Φησιν «0 περί του τοι- 
/ / τ / 3 Nue sy / , / , : 
OUTOU λογου" λεγῶν, ἐπεί εἰ τίς τοιαυτῆς ἐξουσίας ἐπτλα- 
A / 5 A47 , ^v A el δε 
βόμενος μηδέν" πότε ἐθελοιῦ ἀδικῆσαι μηδὲ" ἅψαιτο τῶν 
3 7ὔ Υ̓Α 7ὔ X m δὶ / 5 ^ , 
ἀλλοτρίων, ἀθλιώτατος μὲν" ἂν δόξειεν εἰναι τοῖς αἰσθανο- 
΄ N , / , ^ , * b LS. , /, 
[^6V0IG καί DLVOT/TOTOLTOG, ETTOLIVOLEV δ᾽ ἂν" αὐτὸν αλληλων 
, 7, , ^ 3 ΄, N Ν LR - c 
ἐναντίον ἐξαπατῶντες ἀλλήλους διὰ τὸν τοῦ ἀδικεῖσθαι 
, ^ N icu ἃ e 
φόβον. ταυτὰ [LEV OUV 07d ουτως. 
—P καὶ om K.—4 ἀποκτινῦναι Θ.---ἰ διαφέρον ΠΌΚυ.--- ταῦτ᾽ ἂν DKv, ταυτὰ ἂν 


ᾳ.---ἰ ἀδικεῖν 7 et pr Π.---ἰ φήσει ΠΌΚου et "yp rt.—" τοῦ om υ.-- λόγος Kq.— 
X μηδέ Kv.—Y θέλοι ΘΦυτ.--- μηδ᾽ (v.—? μέν τ᾽ 6r. —^ ἂν om m.—* ἐξαπατᾶσθαι 


mer, p. 72. et Hermann. ad Viger. p. 
751. Asr. 

ἐπὶ ταυτὸν ἴοιεν] Cod. Reg. ἐπὶ ταῦτ᾽ 
ἂν ἴοιεν, vitiose. Asr. 

μέγα---τεκμήριον] Grz»c. Schol. quem 
Muretus citat, explicat: σαφῶς ἂν δύ- 
vavró Tis ἐκ τούτου τεκμαίρεσθαι, ὅτι o0- 
δεὶς τῶν ἀνθρώπων τῇ ἑαυτοῦ βουλήσει 
τὴν δικαιοσύνην τιμᾷ τε καὶ ἐπιτηδεύει 
καὶ τοῖς τῶν νόμων ἀκολουθεῖ προστάγμα- 


σιν, ἀλλὰ προσβιαζόμενος, ὡς τῆς δικαιο-" 


σύνης οὐχ αἱρετῆς καθ᾽ ἑαυτὴν οὔσης, οὐδὲ 
τὸ παράπαν ὠφελούσης τὸν ἔχοντα. Α5τ. 
. ἰδίᾳ] Nam κοινῇ quidem utilem esse, 
nemo negare audebat, sed eam dicebant 
εἶναι ἀλλότριον μὲν ἀγαθὸν, οἰκείαν δὲ 
ζημίαν. MvnzT. 
ὥς φησιν--- λόγος] Cod. Reg. ὡς φή- 
cet, sed certam omniumque sermone ce- 
lebratam sententiam apparet significari. 
Pro λόγον, quod libri omnes editi exhi- 
bent, e cod. Reg. reposuimus λόγος, 
sensu postulante ; sensus enim hic est, 
ui dicit sententia de hac re (περὶ τοῦ 
τοιούτου est 1. q. περὶ τούτου, ut centies) 
omnium. 
λῶν Te καὶ ἄκρων λεγόμενος λόγος, et 
cap. 3. init. ós ó λόγος. Significantius 


Sic p. 366. C. ὡς ó τῶν πολ-. 


vero et gravius est, ὥς φησιν ὁ περὶ τοῦ 
τοιούτου λέγων λόγος, quam, ὥς φασιν 
οἱ περὶ τοῦ τοιούτου λέγοντες ; voce 
enim λόγος, ut jam monuimus, certa 
quzdam sententia indicatur. Ceterum 
λόγος λέγων offendere non debet, quum 
nihil eo frequentius sit. Sic v. c. Phileb. 
p. 18. B. ὡς λόγος ἐν Αἰγύπτῳ Θεῦθ τινὰ 
τοῦτον γενέσθαι λέγων. Vide quz ad 
h. 1. in Ephemerid. art. et doctrin. Lan- 
dishut. v. iii. p. i. p. 105. monuimus. 
Ficinus vertit, ut sermonis hujus perhi- 
bent auctores, vulgatam secutus scriptu- 
ram. Muretus vero legit ó πατὴρ περὶ 
τοῦ τοιούτου λόγου λέγων, vitium, quod 
mirum est, non animadvertens ; namque 
scribit, *sic dicit libros πατρὸς δεῖσθαι 
βοηθοῦ. | Sic τὸν πατέρα τοῦδε ToU παν- 
τὸς in Timzo.' Asr. 

ταῦτα μὲν δὴ οὕτω]  Transitio λόγου 
et προπαρασκευὴ ad tertiam partem. Sic 
Aristoph. kal ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα. Plato 
principio iii. νόμων : ταῦτα μὲν οὖν δὴ 
ταῦτα. Munrr. Latinorum est sed 
hec quidem hactenus. Ceterum Ald. 
Bas. 1. et 2. post ταῦτα interponunt τὰ, 
quod ex postrema vocis ταῦτα syllaba 
male repetita enatum esse liquet, Asr. 
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"To δὲ “κρίσιν αὐτὴν" τοῦ βίου « πέρι' ὧν λέγομεν, ἐὼνϑ δια-. ri, i, 64. 
στησώμεθα σόν τε δικαιότατον καὶ τὸν ἀδικώτατον," οἷοί 
v ἐσόμεθα κρῖναι ὀρθῶς: εἰ δὲ put, οὔ. sig οὖν δὴ ἡ διά- 
στάσις; ἥδε" μηδὲν ἀφαιρῶμεν' μήτε" σοῦ ἀδίκου ἀπὸ 
τῆς ἀδικίας μῆτε τοῦ δικαίου ἀπὸ τῆς δικαιοσύνης, ὠλλὰ 
τέλεον" ἑκάτερον εἰς τὸ ἑωυτοῦ" ἐπιτήδευμα τιθῶμεν. πεώ- 
τον μὲν οὖν ὁ ἄδικος ὦ ὡς περ οἱ δεινοὶ δημιουργοὶ ποιείτω. 
οἷον κυβερνήτης ὁ ἄκρος ἢ ἰωτρὸς τὰ τε ἀδύνατα ἢ ἐν τῇ τέχνη 
καὶ τὰ δυνατὰ» διαισθάνεται καὶ τοῖς μὲν ἐπιχειρεῖ, τὼ 

ἢ ἐᾷ: i ἔτι 0s £y! ἄρα πῇ σφαλῇ, £20,906? ἐπανορθοῦσθα οὗ 
οὕτω καὶ ὁ ἄδικος € ἐπιχειρῶν ὀρθῶς σοῖς ἀδικήμασι λανθα- 
γέτω, εἰ μέλλει" σφόδρα ἄδικος εἰγωι!. τὸν ἁλισκόμενον δὲ 
φαῦλον ἡγητέον' ἐσχάτη yog ἀδικία δοκεῖν δίκαιον εἰναι 
Ui ὄντα. δοτέον οὖν TU σελέως ἀδίκῳ τὴν τελεωτάτην" 
ἀδικίαν, καὶ οὐκ ἀφοιρετέον, ἀλλ᾽ ἐατέον τὰ μέγιστα, ἀδι- 
κούντῶ TZV ῥεγίστην δόξαν αὑτῷ παρεσπευοικένουιΝ εἰς δι- 
παιοσύνην, καὶ £O) ὥρων -σφάλληταί τιν ὑπανορθοῦσθαι δυ- 
γωτῷ εἰν, λέγειν σε ἱκανῷ ὄντι πρὸς τὸ πείθειν, & ἐῶν TI 
μηνύηται τῶν ἀδικημάτων, καὶ βιάσασθαι ὁ ὅσω ἂν βίας 
δέχται, διά v5 ἐνδρίαν καὶ ῥώμην καὶ διὰ παρασκευὴν φί- 
λων καὶ οὐσίας. τοῦτον δὲ τοιοῦτον θέντες τὸν δίκαιον παρ᾽ 


1t. 961, 


v.—À οὖν δὴ AH Dtem, οὖν v: δὴ *s.—* αὐτὴν AOIIGDKtemt : 
0b in rig rc 9,—£ ἂν μὲν Otv.—h ἀδικώτατον kal τὸν δίκαιον Θ. 
om Kr.— ei v, ἣν t, ἥδε ei rc Θ.--- 
δικαιοσύνης ponit d»,— 


αὐτοῖν *s.—f περὶ 
—i τί DKt.— δὴ 
|! ἀφαιροϑμεν v. —" μήτε. .«ἀδικία5] hzc post 
à χέλειον (v.—? ἑαυτῷ A εἴ pr O.—P δυνατὰ..«ἀδύνατα υ.--- 


4 διαισθάνεσθαι Ἐ.---ἰ δ᾽ ἂν v.—?* ἱκανῶς II, ἱκανῶς $r.—t ἐπανορθοῦται $tr.— 
5 μέλλοι Φί.--ν τελειοτάτην v.—" παρεσκευασμέναι TI, παρεσκευάσθαι DK, παρα- 
σκευάσθαι q.—* αὖ v.—Y σφάλληταί τι ATIDKqv, σφάληταί τι Θῷμῃγ, σφάληταί 


΄ 


τίς οὖν δὴ---ἴδε] Sic Plato interroga- 
fiones solet interponere orationis ani- 
manda causa, ut Protag. p. 343. D. τοῦ 
δὴ ἕνεκα ταῦτα λέγω; Vid. Heusd. 
Spec. Crit. p. 87. Heind.ad Phaedr. p. 
221.—1n praecedentibus e cod. Reg. re- 
vay μηδέποτε pro μηδέν ποτε. Verba 
τε &Dóvara—Vicinus videtur ordine 
inverso legisse, quum verterit, qua in 
arte sua confici possunt et que non pos- 
sunt. Mox pro διαισθάνεται Ald. legit 
διεσθάνεσθαι, Bas, 1, et 2. διαισθάνεσθαι, 
vitiose, As. 
Plat. 


ἡγητέον I. e. δεῖ ἡγεῖσθαι, vid. Mat- 
thiz Gr. Gr. p. 622. Asr. 

ἐσχάτη] Cicero de Offic. 1. 13. * to- 
tius autem injustitie nulla capitalior 
pars, quam eorum, qui tum, quum maxi- 
me fallunt, id agunt, ut viri 'boni esse vi- 
deantur — Et respexit h. l. Plutarch. 
Sympos. Quzst, i. 1. t. ii. p. 913. F. 
Asr. 

σφάληται] Cod. Ἰλορ. σφάλληταί τι 
pro σφαλῇ kal, unde scripsimus σφάλη- 
ται. ΛΒΤ 
δώκαι Ald, et Bas, 1, δεήσεται. A8. 


Vor, VI. 2 U 
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n. i. 65. αὐτὸν ἱστώμοεν τῷ λόγῳ, ἄνδρα ἁπλοῦν καὶ γενναῖον, κατ᾽ 
Αἰσχύλον οὐ δοκεῖν QAM evo ὠγωθὸν ἐθέλοντα." iua 
θετέον δὴ" τὸ δοκεῖν." εἰ γὰρ δόξει δίκαιος εἰναι, ἔσονται 
αὐτῷ τιμαὶ καὶ δωρεαὶ δοκοῦντι τοιούτῳ εἶναι" ἄδηλον" 

4 οὖν“. εἶχε τοῦ δικαίου εἶτε TÀY δωρεῶν τεῖ καὶ τιμῶν ἕνεκα 
τοιοῦτος εἴη. γυμνωτέος h 07 πάντων πλὴν δικαιοσύνης, καὶ 
€— ἐναντίως διωκείμενος" TU προτέρῳ" μηδὲν γὰρ ἀδι- 

ὡν" δόξαν € ἐγέτω τὴν μεγίστην ᾿ἀδικέας, 2 / εβασανισ- 
i εἰς δικαιοσύνην τῷ μῆ T6 ἐγγεσθαι ὑπὸ κακοδοξίας 
καὶ σῶν UT αὐτῆς γιγνομιένων, ὠλλ᾽ ἤτω! αμετάστατος 
μέχρι θανάτου, δοκῶν pi ea ἄδικος διὰ βίου, ὧν δὲ 
δίκαιος, i ἐν ὠμφότεροι εἰς TO ἔσχατον ἐληλυθότες, 0 μὲν 
δικαιοσύνης, ὁ δὲ ἀδικίας, κρίνωντοι ὁπότερος αὐτοῖν" £U- 
δαιμονέστερος. [S. 5. Βαβαί, ἢ ἤν δ᾽ ἐγώ, ὦ φίλε DAas- 
κων, ὡς ἐῤῥωμένως ὁκάτερον, ὡς ΖΈρ ἀνδριάντα, εἰς τῆν κρί- 
σιν ἐκκοθαίρεις φοῖν ἀνδροῖν.» Ως μάλιστ᾽, £Q1, δύναρμναι. 


τι 

σοι £ : σφαλῇ καί τι *s.—* θέλοντα q.—* δὲ ΦΥ.---Ὁ ἀδικεῖν tm.—e καὶ ἔσονται t. 
δ᾽ ἡ ὃν pr O.—e οὖν om Θυ, ὃν ΦΥ.---ἰ τε om à. E ἕνεκα kal τιμῶν $.— 
h γυμνωτέον K.—i δὴ.. «ἐναντίως om t.—3 διακεῖσθαι υ.--- ἀδικίαν 1.---ἰ ἄλλως ἤτω 
ἀλλ᾽ ἔσται υ.---πὶ μὲν οὖν t.—^ διὰ βίου ἄδικος v.—? αὐτῶν DK.—P οἶμαι ἑκατέροιν 


--- 


την ἀδικίας. Similiter Ficinus, injustis- 


τοῦτον δὲ τοιοῦτον 0évres] Laudant 
simus esse credatur. As. 


hunc locum Euseb. Prep. Evang. xii. 
10. p. 583. B. et Theodoret. Therapeut. 
xii. p. 667. B. llle scribit τὸν δ᾽ οὖν, 
Theodoretus vero τὸν γὰρ τοιοῦτον, et 
post δίκαιον uterque addit αὖ, Asr. 

κατ᾽ Αἰσχύλον] In Sept. adv. Theb. 
571. Οὐ γὰρ δοκεῖν δίκαιος, ἀλλ᾽ εἶναι 
θέλων, Βαθεῖαν ἄλοκα διὰ φρενὸς καρπού- 
μενος, Ἔξ ἧς τὰ κεδνὰ βλαστάνει Bov- 
λεύματα. Hinc τὸ εἶναι et τὸ δοκεῖν sibi 
opposita, quz post ZEschylum (l.l. et 
Ágamemn. 783.) et Platonem frequen- 
tarunt et poete et prose orationis scrip- 
tores, Sic Euripid, fragm. Ixion. apud 
Plutarch. de poet. leg. c. 3. cf. eund. de 
adulat. ab amico discern. c. 4. de Hero- 
doti malignit. p. 854. E. Philemon. 
apud Stob. ix. p. 102. v. 5.  Philostrat. 
Heroic. 164.  Synes. Epist. xliv. p. 185. 
C. Heliodor. vii. 13. As. 

ἀφαιρετέον δὴ] Euseb. et Theodor. δὲ, 
sed δὴ recte habet ; sic et Ficinus vertit, 
removenda quippe. AsT. 

τῆς μεγίστης ἀδικία: Sic cum Euseb. 
et '"Theodoret. scripsimus pro τὴν μεγίσ- 


τέγγεσθαι] Schol. Ruhnk. εἴκειν, év- 
διδόναι, ὧς νῦν βρέχεσθαι. Eadem ha- 
bet Timzus, ad quem vid. Ruhnken. p. 
248. Deinde ex Euseb. et Theodoreto 
rescripsimus ἀπ᾿ αὐτῆς pro ὑπ᾽ αὐτῆς, et 
ἔστω ex iisdem recepimus pro ἤτω, quod 
citerioris est grecitatis, v. Suid. v. ἤτω, 
Matthiz Gr. Gr. p. 279. et Buttmann. 
Gr. Gr. p. 267. ed. 4. Asr. 

δ, 5. Βαβαὶ] Latinorum Pape, est 
admirantis, φωνὴ θαυμαστικὴ, (v. Mon- 
tefalcon. Catal. Bibl. Coisl. p. 470. ) 
Piedr. c. 12. p. 236. E. Baal! à μιαρὲ, 
ὡς εὖ ἀνεῦρες τὴν ἀνάγκην---. Phileb. 
p. 23^B. Baal ἄρα, ὦ Πρώταρχε, συχ- 
νοῦ μὲν λόγου τοῦ λοιποῦ! | Sophist. p. 
249. D. Βαβαὶ, ὦ Θεαίτητε! ὥς μοι δο- 
κοῦμεν νῦν μέντ᾽ ἄρα αὐτοῦ γνώσεσθαι 
περὶ τὴν ἀπορίαν τῆς σκέψεως. ^ Alcib. 
I. p. 118. B. Βαβαὶ ἄρα, ὦ rantes 
οἷον πάθος πέπονθας! p. 119. C. Βαβαὶ, 
οἵον---τοῦτ᾽ εἴρηκας ! Asr. 

ἀνδριάντα---ἐκκαθαίρει5] Aliquid tan- 
quam imaginem vel statuam exprimere, 
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" ^ 4 ho har » wu A died 
ὄντοιν δὲ! φοιούτοιν οὐδὲν ἔτι, ὡς ἐγῴμαι, γωλεπὸν ἐπεξελ- 


θεῖν τῷ λό οἷος ἑκάτερον 
9 λόγῳ οἷος ἑκάτερον 


/ , / 8 /, Δ" 
βίος ἐπιμένει. λεχτεον OUY. 


καὶ δὴ κἂν ὠγροικοτέρως λέγηται, μῆ ἐμὲ οἴου λέγειν, ὦ 
Σώκρατες, ἀλλὰ τοὺς ἐπαινοῦντας πρὸ δικαιοσύνης ἀδικίαν. 
ἐροῦσι δὲ τάδε, ὅτι οὕτω διωκείμενος ὁ δίκαιος μαστιγώσε- 
ται, στρεβλώσεται, δεδήσεται,, ἐκκαυθήσεται τὠφθαλμώ," 


τοῖν ἀνδροῖν ὥφειλεν εἶναι mg m.—4 δὴ s.—' ἑκατέρω υ.--- περιμένει K.—! δεθή- 
σεται ἐγη1.--- ἐκκοπήσεται q, ἐκκοφθήσεται tm.—" τὼ ὀφθαλμώ ΦΚᾳ.--- πάντα 


est ita exhibere, ut species appareat ple- 
na et perfecta. — Sic Synesius de regno 
p.9. C. φέρε δή σοι γράψω λόγῳ τὸν 
βασιλέα, ὥσπερ ἄγαλμα στήσας. Phi- 
Ἰοβίγαῖ, Heroic. p. 112. ἔστι σοι καὶ 
ἄγαλμα παραγαγεῖν. Vid. nostra ad 
Phzdr. p. 328. Huic respondet verbum 
ἐκκαθαίρειν, expurgare, i. e. expolire et 
ita exprimere, ut sincera et perfecta ali- 
cujus rei natura emergat. Etiam hanc 
vocem post Platonem seriores Sophistze 
frequentarunt, ut Libanius p. 178. Sy- 
nesius Dion. p. 56. D. et Albinus Isag. 
in Platon. $. 9. p. 130. ed. Fisch. xol 
ταύτας ἐκκαθαίρειν καὶ εὐκρινεῖς ἀποφαί- 
vew ὡς ἀρχάς. Asr. 

περιμένει] | Hoc e cod. Reg. reposvi- 
mus pro ἐπιμένει. Sic et c. 7. p. 368. A. 
μὴ θύσαντας δὲ δεινὰ περιμένει. — Vid. 
Heind. ad Phedon. $. 8. Asr. 

&ypowoTépes] Vid. Heind. ad Gorg. 
p. 215. Asr. 

μαστιγώσεται] Citarunt hunc locum 
Clemens Alex. Strom. iv. 7. p. 495. 
(Potter. t. i. p. 587.) v. p. 601, (ed. 
Pott. t. ii. p. 714. ubi v. not.) Euseb. 
Prep. Evang. xii, 10. p. 583. εἰ Tlieo- 
doret. Therapeut. viii. p. 602. C. Cf. 
Maxim, Tyr. xviii. 10. p. 219. Apud 
Clement. legitur μαστιγωθήσεται, apud 
Theodoret. αἰκισθήσεται. Ceterum μασ- 
τιγοῦσθαι (apud Achill. Tat. vii. 26. 
πληγαῖς κατακόπτεσθαι) precipue ser- 
vorum erat poa, qvi aufugissent νοὶ 
furtum fecissent. Asr. 

στρεβλώσεται] In tormentorum nu- 
mero erat rota, rpoxbs, cujus radiis dis- 
tricti torquebantur, qui scelus admisis- 
sent, et verberibus cedebantur, quoad 
peccatum confessi erant, Aristoph. Plut. 
870. ᾿Επὶ ToU τροχοῦ γὰρ δεῖ σ᾽ ἐκεῖ 
στρεβλούμενον Eiréiv ἃ meravobprynkas. 
Cf. Lysistr. $46. Pac. 451. Lucian. de 
Luctu $. 8. στρεβλούμενοί τε kal καιό- 
pevoi—kal Tpóxq συμφερόμενοι, — Vid. 
Gallonius de Cruciatt. Martyr. c. 2. p. 


58. Elmenhorst. ad Apuleii Metam, iii. 
p. 177. et Salmas. ad Achill, Tat. vi. 21. 
Asr. 

δεδήσεται] In vinculis precipue erat 
χοῖνιξ, lignum, quo pedes constringe- 
bantur, in Solonis legibus ποδοκάκκη 
dictum (v. Lysie Orat. i. adv. Theom- 
nest. p. 81. Tayl.) Demosthen. adv. Ti- 
march. p. 475. B. δεδέσθαι δ᾽ ἐν τῇ πο- 
δοκάκκῃ τὸν πόδα πένθ᾽ ἡμέρας καὶ νύκτας 
ἴσας. Ad quem locum Ulpianus t. v. 
p. 235. A. ed. Wolf. ποδοκάκκη δὲ Ba- 
σανιστήριόν τί ἐστιν ὄργανον, eis ὃ στρε- 
βλοῦταί τις, δεσμούμενος τὰς χεῖρας καὶ 
τοὺς πόδας, ὅπερ καλεῖται καὶ ποδοστρά- 
E" (v. Schol. ad Aristoph. Equit. 800.) 
Asr. 
᾿“ἐκκοπήσεται τὼ ὀφθαλμὼ]ὴ Vulgo ἐϊ- 
καυθήσεται τὼ ᾿φθαλμὼ, Cod. Kegius 
vero, Clem. Euseb. et Theodoret. eam, 
quam recepimus, praestant scripturam ; 
accedit Ficini auctoritas, qui vertit, eru- 
entur illi oculi. Qui vulgatz adherent 
scripture, provocabunt forsitan ad Gor- 
gie locum p. 473. C. ληφθεὶς στρεβλῶ- 
ται Kal ἐκτέμνηται kal τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ἐκκάηται; sed hunc quoque locum cor- 
ruptum habeo, facillime vero sanandum 
transponenda particula xal, ut legatur, 
kal ἐκτέμνηται τοὺς ὀφθαλμοὺς kal ἐκκά- 
ται (absolute positum, ut in Polit. x. 
ll. p. 613. E. εἶτα στρεβλώσονται καὶ 
ἐκκαυθήσονται). Scilicet oculos non ex- 
uri, sed excuti vel excidi solitos esse le- 
gimus. Sic Aristoph. Nub. 24. εἶθ᾽ ἐξ- 
εκόπην πρότερον Tbv ὀφθαλμὸν λίθῳ. 
Av. 341. ἣν ἅπαξ γε τὼ ᾿φθαλμὼ "iko- 
πῇς. JEschines in Tim, p. 194. B. Co- 
non. Narrat. vii, Lucian. Piscat. 8, 2. t. 
i. p. 249. ἐμοὶ μὲν, ἀνασκολοπισθῆναι 
δοκεῖ αὐτὸν, νὴ Ala, μαστιγωθέντα γε 
πρότερον" τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐκκεκόφθω, 
τὴν γλῶτταν αὐτὴν ἐπιπολὺ πρότερον 
ἀποτετμήσθω. Libanius t. 1. p. 107. D. 
173. A. Cf.Thom. Mag. p. 828. Ex 
his omnibus patet, ἐκκοπήσεται τὼ Ó- 


ur. i. 66. 


Ἢ. 362. 


340 IIAATONOS 
e 7 N 
σελευτῶν πάντα κακὰν παθὼν ἀνασχινδυλευθήσετωαι" καὶ 
/ “" 1 ^) ^ 9 / 
γνώσεται ὅτι οὐκ εἰναι δίκαιον ἀλλὰ δοκεῖν δεῖν εθελειν. 
N N ^ 3 7 N “ » 2 7 / N 
v0 δὲ τοῦ Αἰσχύλου πολὺ ἦν ἄρα ὀρθότερον λέγειν κωτῶὼ 
Ll ρν 7 / ? 

TOU ἀδίκου. τῷ ὄντι γὰρ φήσουσι τὸν ἄδικον, ἅτε 6TITH- 
7 ^ 5 N 7 
δεύοντωα πρᾶγμω ὠληθείας ἐχόμενον καὶ οὐ πρὸς δόξαν 

x e / 6 / 
Cayo, οὐ δοκεῖν ἄδικον ἀλλ᾽ εἰναι ἐθέλειν," 
^ 7 N / 
βαθεῖαν ἄλοκα" διὰ φρενὸς καρπούμενον," 
2 fe* N N / Ζ 
εξ ἧς τὰ κεδνὰ βλαστάνει βουλεύματα, 
^ Y t z 6 
πρῶτον Jui» ἄργειν ἐν τῇ πόλει δοκοῦντι" δικαίῳ εἰναι, 
3 "FRED deni " / ἃ.» διδέ —— EY 
ἐπείιτῶ γωρνεῖν ὁπόθεν ὧν βούληται," ἐκδιδόναι εἰς οὐς ἂν 
. ? m fe? Y / X N 
βούληται, ξυμβάλλειν, κοινωνεῖν Oi ὧν ἐθελη,β κῶί παρῶ 
^ EU - ^ N 7 
ταῦτα πάντα" ὠφελεῖσθαι: κερδοωίνοντω τῷ jui δυσχερωί- 
N 3 ^ 7 e i 
γείν τὸ ὠδικεῖν. εἰς ὠὐγῶνος: τοίνυν ἰόντα καὶ ἰδίῳ καὶ δη- 
μοσίῳ περιγίγνεσθαι καὶ πλεονεκτεῖν τῶν" ἐχθρῶν, πλεο- 
Ὁ "», " t3" ^ N 
γεκτοῦντω δὲ πλουτεῖν καὶ τούς τεὶ φίλους 60^ ποιεῖν καὶ 
N 3 N / N ^ / N , ΄ 
τοὺς ἐγθροὺς βλάπτειν, κωὶ θεοῖς θυσίας καὶ ἀνωθη- 


τὰ κακὰ υ.---τ ἀνασχινδυλευθήσεται AOTIÓDt, ἀνασχιλινδευθήσεται q, ἀνασκινδὺυ- 
λευθήσεται v, ἀνασκινδαλευθήσεται (m, ἀνασκολοπισθήσεται K : ἀνασχινδιλευθήσε- 
ται S.—Y δὴ m, δεῖν υ-.--- θέλειν 111.---ἃ αὔλαικα v.—b καρπούμενον v.—* δοκοῦντι 
om ἐῃ1.---ὐ᾽ βούληται ATIDEqv et, qui hec βούληται... ὠφελεῖσθαι rc 3n mg habet, Θ : 
οι 
βούλοιτο *s.—e καὶ ἐκδιδόναι Θυ.---ἶ ξυμβάλλει TI.—8. ἐθέλῃ AGTIG(emr, ἐθέλη Καὶ : 
ἐθέλοι *s.—h πάντα ταῦτα Θυ.---ἶ τὸ ὠφελεῖσθαι v.—3J ἀλλήλους $t.—k τῶν...ποι- 
eiv om ὅ.---ἰ τε om d.—m εὐεργετεῖν v.—" μᾶλλον προσήκειν εἶναι v.—9 καὶ παρὰ 


θαλμὼ genuinam esse scripturam. Sed λευθήσεται. — Vid. Tim. Soph. 1. l. et 


quid faciamus verbo ἐκκαυθήσεται ἢ Ni 
fallor, locus Politic lib. x. 11. qui hunc 
nostrum respicit, kal ἃ ἄγροικα ἔφησθα 
σὺ εἶναι, ἀληθῆ λέγων, εἶτα στρεβλώσον- 
ται καὶ ἐκκαυθήσονται, aperte docet, ἐκ- 
καυθήσεται retinendum esse, totumque 


locum ita constituendum, ἐκκαυθήσεται 


καὶ ἐκκοπήσεται τὼ ὀφθαλμώ. Asc. 
τελευτῶν] Theodoret. τελευταῖον, et 
mox πάντα τὰ κακὰ, quod haud scio an 
praeferendum sit vulgatze scripturze. Asr. 
ἀνασχινδυλευθήσεται] In crucem tol- 
letur vel palo transfigetur. Ald. Bas. 1. 
2. et Steph, vitiose exhibent ἀνασχινδί- 
λευθήσεται. Clemens Alex. iv. p. 505. A. 
(t. i. p. 598. Pott.) v. p. 601. (t. ii. p. 
714.) Euseb. 1. l. et'Tim. Sophist. p. 32. 
(vid. Bast. Epist. Crit. Append. p. 16.) 
vulgarem habent formam ἄνασκινδυλευ- 
θήσεται. — Vid. Pierson. ad Mor. p. 360. 
Cod. Reg. exhibet ἀνασκολοπισθήσεται, 
quod interpretatio est verbi ἄνασχινδυ- 


Ruhnken. Schol. Asr. 

ἦν ἄρα] De hoc imperfecti usu, ubi 
presens exspectabas, vid. vir. doct. ad 
Viger. p. 214. et 237. Heind. ad Pha- 
don. $. 35. Asr. 

βαθεῖαν---καρπούμενον] Ita hunc lc- 
cum explico : hoc (τὸ εἶναι ἄριστον, ἀλλ᾽ 
οὐ δοκεῖν) alte in anümo impressum ha- 
bens atque insculptum, e quo proba cflo- 
rescunt consilia. mant emim Tragici 
similitudines e scribendi arte petitas 
(vid. que laudavimus ad Phzdr. p. 387.) 
scribendo vero quasi sulcos ducimus (et 
omnino scriptio cum aratione compara- 
tur, ut in βουστροφηδὸν, Latinor. exa- 
rare); hinc ἄλοκα--- καρπούμενος est, si 
sensum spectas, i. q. habens, sed cum 
delectu positam respectu ad ἄλοκα et 
βλαστάνει. AsT. 

βούληται---ἐθέλῃ!] Sic Cod. Reg. et 
Venet. Vulgo βούλοιτο et ἐθέλοι, vi- 
tiose. Asr. 
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μῶτω ἱκανῶς καὶ μεγωλοπρεπῶς θύειν τε καὶ ἀνατιθέναι, 
καὶ θερωπεύειν τοῦ δικαίου πολὺ ἄμεινον τοὺς θεοὺς καὶ 
τῶν οἰνθρώπων ovs ἂν βούληται, ὥστε καὶ θεοφιλέστερον 
αὐτὸν εἰναι μᾶλλον προσήκειν" ἐκ τῶν εἰκότων ἢ τὸν δί- 
καίον. οὕτω φασίν, ὦ Σώκρωτες, παρὰ" θεῶν καὶ παρ΄ ἀνθρώ- 
πῶν τῷ ἀδίκῳ παρεσκευάσθαι τὸν βίον ἄμεινον ἢ τῷ δικαίῳ. 
ἃ S. 6. Ταῦτ᾽ εἰπόντος τοῦ Τἱλαύκωνος ἐγὼ μὲν ἐνΡ νῷ 
εἰχόν τι λέγειν πρὸς ταῦτω, ὁ δὲ ἀδελφὸς αὐτοῦ ᾿Αδεί- 
ῥῶντος, Οὐ τί που! οἴει, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ἱκανῶς" εἰρῆσ- 
θα, περὶ τοῦ λόγου; ᾿Αλλὰ τί pu εἶπον. Αὐτό, ἢ 
δ᾽ ὅς, οὐκ εἰρηται ὃ μάλιστα ἔδει ῥηθῆναι. Οὐκοῦν, ἥν δ᾽ 
ἐγώ, τὸ λεγόμενον, ἀδελφὸς ἀνδρὶ παρείη, ὥστε καὶ σύ, εἴ 
τι ὁδεῖ ἐλλείπει, ἐπάμυνε." καί τοι ἐμέ γεῦ ἱκανὰ καὶ τὰ 
ὑπὸ τούτου βήθεντα κατοπαλοῖσαι καὶ ἀδύνατον ποιῆσαι 
βοηθεῖν δικαιοσύνη. Καὶ oc, Οὐδέν, ἔφη, λέγεις, ἀλλ᾽ 
ἔτι καὶ τάδε ἄκους" δεῖ γὰρ διελθεῖν ἡμᾶς καὶ σοὺς ἐναν- 
σίους λόγους ὧν ὅδε εἶπεν, οἱ δικαιοσύνην μὲν ἐπαινοῦσιν, 


Oér, παρά τε (c.—P μὲν αὖ ἐν v.—4 Tov;AMDKgtv: πω *s.—" ἔφη om ΑΘΞΦ.--- 
€ 

* ἤδη ἱκανῶς tv.—t ὧδε v.—" ἐπάμυναι 9Kqv, ἐπάμυναι YID.—" τε s.—" | βοηθῆσαι 

. 6. οὔτι πω] Cod. Reg. οὔτι που, 


vitiose, AsT. 
αὐτὸ] Id ipsum, ut sexcenties poni- 


ἀδελφὸς ἀνδρὶ παρείη]  Ductum for- 
tasse ex eo, quod Scamandrus Iliad. Φ, 
quum Achilli par esse non posset, Simo- 


tur. Asr. 

Tb λεγόμενον] Est$ λέγεται, id quod 
dicitur, h. e. quod aiunt s. ut in prover- 
bio est. Sic lib. vi. 6. p. 492. C. ἐν δὲ 
τῷ τοιούτῳ Tbv νέον τὸ λεγόμενον, τίνα 
οἴει καρδίαν ἴσχειν ; Sophist. p. 261. C. 

“σχολῇ ποῦ τὺ κατὰ τὴν παροιμίαν λεγό- 
μενον ὅ γε τοιοῦτος ἄν ποτε ἕλοι πόλιν. 
Phedon. p. 66. C. ὥστε τὸ λεγόμε- 
vov, ὡς ἀληθῶς τῷ ὄντι ὕπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ 
φρονῆσαι ἡμῖν ἐγγίγνεται οὐδέποτε οὐ- 
δέν. De Legib. x. p. 887. B. 890. D. 
xii. p. 968. E. In his articulus prepo- 
sitivus partes postpositivi agit, quem 
quidem usum orationem Atticorum pro- 
sam ex antiquitate retinuisse, optime 
monuit Reizius de Prosod. Grec. Ac- 
cent, Inclinat. p. 95. ubi cf. Wolfii nota. 
Similiter ponuntur τὸ μέγιστον (id quod 
maximum est), τὸ κεφάλαιον, τό γε ἔσ- 
xarov al. Vide qua excitarunt exeinpla 
Fischer. ad Weller. t. i. p. 342. et Mat- 
thig Gr. Gr. p. 393. Asr. 


enta fratrem auxilio invocat, Φίλε κασί- 
γνητε, σθένος ἀνέρος ἀμφότεροί περ Σχῶ- 
μεν. Quibus versibus utitur et Socrates 
Prodici auxilium adversus Protagoram 
implorans in Protagora. Muonxrr. Con- 
tra Ruhnkenii Scholiast. p. 149. ἀδελφὸς 
ἀεὶ (sic) παρείη, ὅτι προτιμητέον τοὺς 
οἰκείους εἰς βοήθειαν. Πλάτων ἐμνήσθη 
ἐνταῦθα. Παρῆκται δὲ ἴσως παρὰ τὸ Ὁ- 
μηρικόν' τι κασιγνήτοις ἐπιμέμφεαι, 
οἷσί περ ἀνήρ Μαρναμένοισι πέποιθε, καὶ 
εἰ μέγα νεῖκος ὄρηται. — Sed Platonem 
nec illum nec hunc Homeri locum re- 
spexisse e verbis ἀνδρὶ παρείη, que ex 
poeta nescio quo sumta esse apparct, 
manifesto perspicitur, — Post ἀδελφὸς 
inserendum videtur ἂν, quod propter si- 
militudinem prime sequeatis vocabuli 
syllabas facile potuit excidere. Asr. 
καίτοι ἐμέ *ye] Hoc e cod, Reg. et 
Venet. recepimus, Eüam Murctus ver- 
tit, esi ad me quidem, — Ald. Bas. 1, et 
2. exhibent ἐμέ σε. Steph. ἐμέ τε. As. 


rir, 1. 0T. 


11, 363. 
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ἀδικίαν δὲ ψέγουσιν, ἵν ἢ σαφέστερον 0 [uoi δοκεῖ βούλεσ- 
θα, Τλαύκων. λέγουσι δέ" που καὶ παρακελεύονται πατέ- 
eec τε υἱέσι καὶ πάντες οἵ TIVA κηδόμιενόι, ὡς yen δίκαιον 
εἶναί, οὐκ αὐτοῦ δικαιοσύνην ἐπαινοῦντες ἀλλὰ τὰς ἀπ᾿ 
αὐτῆς εὐδοκιμήσεις, ἵνα δοκοῦντι δικαίῳ εἶναι γίγνηται 
ἀπὸ τῆς δόξης ἀρχαί σε καὶ γάμοι καὶ ὅσα Tte Γλαύκων 
διῆλθεν ἄρτι ἀπὸ τοῦ εὐδοκιμεῖν ὄντα σῷ δικαίῳ. ἐπὶ 


ν 
t.—* δή Kq.—J αὐτὸ EK, αὐτὴν Φίυτ.---" καὶ ἐπαινοῦντες 1|.--ὃ ἀδίκῳ qv, om K. 


αὐτὸ δικαιοσύνην] 1. e. δικαιοσύνην 
αὐτὸ τοῦτο ὃν s. οὖσαν (vid. ad i. 9.) (ut 
in Phedon. p. 92. E. ψυχὴ, ἐπειδὴ οὐδὲν 
μᾶλλον οὐδὲ ἧττον ἄλλη ἄλλης αὐτὸ 
τοῦτο ψυχή ἐστινῚ, h. e. justitiam per se 
spectatam. | Sic Theet. p. 146. E. γνῶ- 
ναι ἐπιστήμην αὐτὸ, ὅ τί ποτέ ἐστιν. 
Parmenid. p. 130. B. τί σοι δοκεῖ εἶναι 
αὐτὸ ὁμοιότης (similitudo, quatenus hoc 
ipsum est, h. e. similitudo ipsa s. per 
se), χωρὶς ἧς ἡμεῖς ὁμοιότητος ἔχομεν. 
Sic et δίψος αὐτὸ Polit. iv. p. 439. A. 
Diversum igitur esse αὐτὸ δικαιοσύνη 
(justitia per se) et αὐτὴ 7 δικαιοσύνη 
(ipsa justitia), αὐτὸ δίκαιον et αὐτὸ τὸ 
δίκαιον apparet; quocirca in Cratylo p. 
411. D. pro αὐτὸ 7) νόησις, ubi αὐτὸ sig- 
nificationem nullam habet (Heind. in- 
terpretatur, psum illud 7) νόησις ; tunc 
vero, ni fallor, τοῦτο vel ἐκεῖνο abesse 
non posset), scribendum esse censeo 
αὐτὴ ἡ νόησις, ut αὐτὴ 7] respiciat prz- 
cedens φρόνησι5, quz φορᾶς kal ῥοῦ vóg- 
σις εἶναι ponitur. Ceterum Matthie Gr. 
Gr. p. 611. pronomini αὐτὸ vocem δικαι- 
οσύνην per epexegesin appositam esse 
censet, quod procul vero est. Muretus 


una voce scribi vult αὐτοδικαιοσύνην, 


more, ut dicit, Platonico, provocans ad 
αὐτοὲν, αὐτοάνθρωπος, αὐτοαγαθὸν al. 
Sed ita scribi constat serioribus demum 
temporibus ceeptum esse. Asr. 

τὰς ἀπ᾿ αὐτῆ5}] Que ex ipsa proficis- 
cuntur; sic solet ἀπὸ etiam pro simplice 
genitivo poni. Vid. Heinrich. ad Mus. 
p.52. Jacobs. Ànimadvers. in Anthol. 
Gr. t. i. p. i. p. 159. et in Athenzeum p. 
321. Asr. 

γίγνηται ἀρχαὶ] Non video, quomodo 
singularis γίγνηται locum possit occu- 
pare, qui debetur plurali. γίγνωνται. 
SrrEPH. Sed haud infrequentem in Pla- 
tonis libris hunc singularis esse usum, 
ubi nomina pluralia vel collective posita 
vel pro collectivisfere habenda sint, mo- 


nuimus jam ad Phzdr. p. 370. et Sym- 
pos. p. 241. Quibus adde Polit. vi. 11. 
p. 463. A. ἔστι μέν που kal ἐν ταῖς ἄλ- 
λαις πόλεσιν ἄρχοντές τε καὶ δῆμος (i. e. 
quasi: hoc utrumque, quod disjungi 
nequit, regentes videlicet et populus). 
Euthydem. p. 302. C. ἔστι γὰρ ἔμοιγε 
καὶ βωμοὶ kal ἱερὰ οἰκεῖα kal πατρῷα ial 
τἄλλα ὅσαπερ τοῖς ἄλλοις ᾿Αθηναίοις τῶν 
τοιούτων. n aliis ἔστι non δά subjec- 
tum, sed ad predicatum referendum est 
(de quo vid. ad Polit. i. 9.) ut de Legib. 
v. 732. E. ἔστι δὴ φύσει ἀνθρώπειον μά- 
λιστα ἡδοναὶ καὶ λύπαι καὶ ἐπιθυμίαι. 
Dialog. de Virtut. p. 378. E. πότερον 
οὖν σπουδαιότερόν ἐστι ταῖς πόλεσιν ἵπ- 
ποι καὶ κύνες ἀγαθοὶ καὶ τἄλλα τὰ τοιαῦ- 
τα, ἢ ἄνδρες ἀγαθοί ; (vid. Heind. ad 
Euthydem. p. 403.) ΟἿ. Eustath. ad 
lliad. iv. 438. t. iii. p. 1072. ed. Flor. 
et Fischer. ad Weller. t. iii. p. i. p. 345. 
Matthie (Gr. Gr. p. 422.) hec ita ex- 
plicat, ut verbum ἔστι vel γίγνεται refe- 
rendum esse statuat ad nomen singulare 
vel plurale neutrius generis etiam remo- 
tius, de quo equidem dubito. Asr. 

TQ δικαίῳ] Verba τῷ δικαίῳ Cod. 
Reg. non habet, recte ; τῷ δικαίῳ enim 
sensui adversatur, quum Glauco in pra- 
gressis de injusto, speciem viri Justi prze 
se ferente, locutus esset. Quocirca jam 
Muretus corrigi jubebat τῷ ἀδίκῳ ; rec- 
tius autem τῷ δικαίῳ expungitur, ita ut 
ἀπὸ ToU εὐδοκιμεῖν ὄντα universe dicta 
sint de omni specie, sive vera illa sive 
falsa, quibus tam antecedentia, fva 9o- 
κοῦντι δικαίῳ εἶναι γίγνηται ἀπὸ τῆς 
δόξης ἀρχαὶ cet. quam Glauconis oratio 
respiciantur. Etam Ficinus τῷ δικαίῳ 
videtur ignorasse; vertit enim, e£ quc- 
cunque de eo, qui justus habetur (h. e. 
ἀπὸ τοῦ εὐδοκιμεῖν, quod idem est ac 
ἀπὸ τοῦ δοκεῖν δίκαιον εἶναι), paulo ante 
dicebat Glauco. Asr. 
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σλέον δὲ οὗτοι τὰ" τῶν δοξῶν λέγουσι" τὰς γὰρ παρὼ θεῶν 
εὐδοκιμιήσεις ἐμβάλλοντες ἄφθονα ἔ ἐχουσι λέγειν ἀγαθὰ 
τοῖς ὁσίοις" ἅ φασι θεοὺς διδόναι, ὦ ὡς περ ὃ γεννοῖϊος Ἥσίιο- 
δός τε καὶ Ὅμηρός φασιν, ὁ μὲν τὰς δρῦς τοῖς δικαίοις 
τοὺς" θεοὺς ποιεῖν | 
ἄκρας μέν 7e φέρειν βαλάνους, μέσσας δὲ μελίσσας" 
εἰροπόκοι δ᾽ ὄτες, φησί, * aic καταβεβείθασι, 
καὶ ἄλλω δὴ π' πολλὰ "i TOUTAY ἐγόμενω. παραπλήσια 


δὲ xou ὁ ἔτερος" ὡς v6  TEU γάρ (nas 
ἢ Basi 706 ἀμύμονος ὅστε! θεουδής 
εὐδικίας" ἀνέχιησι, φέρησι δὲ γαῖα μέλαινα 
πυροὺς καὶ κριθάς, βροίθησι" δὲ δένδρεω giri 
cinq δ᾽ ἔμπεδα μῆλα, θάλασσα δὲ παρέχη" ἰχθὺς. 


Μουσαῖος δὲ τούτων γεωιγικώτεροι τἀγαθὰν καὶ 


ε 


0 υἷος QU- 


TOU παρὰ θεῶν διδόωσι τοῖς δικαίοις" εἰς “Διδου γὰρ ἀγα- 


--τῳ τὰς II.— 


—.l ἀνέχουσι η.---τὰ βρίθουσι K.— 


ἐπίπλεον δὲ οὗτοι] Hoc significat, eos 
non insistere in bona illa opinione, quam 
sibi apud homines comparant, qui justi- 
tiam colunt, sed ulterius provehi ac di- 
cere, eos diis quoque caros esse et multis 
magnisque beneficiis a diis ipsis augeri 
atque ornari. MunET. 

ὃ μὲν] Hesiod. Ἔργ. 230. Quem lo- 
cum plures poeta Latini imitati sunt, v. 
c. Virgil. Eclog.iv. 30. Horat. Epod. 
xvi. 47. Ovid. Amor. iii, 8. 39. Vid. 
Muret, Asr. 

ὥστε τευ] Posterior hic locus est Ho- 
meri, Od. T. 109. ubi inter eum versum 
qui hic primus est, et eum qui secundus, 


interjectus est unus, "Aybpásww ἐν moA-. 


λοῖς kal ἰφθίμοισιν ἀνάσσειν. ΘΤΈΡΗ. 
τίκτῃ Ald. Bas. 1. et 2. τίκτοι. Asr. 
Movcai;os] Museus Eleusinus Athe- 
niensis, Antiphemi filius, Orphei disci- 
pulus aut p» illo antiquior epopcus, 
scripsit ad Eumolpum filium precepta 
vivendi quatuor millia versuum, Suidas. 
Alii Thracem foisse dicunt, Idem Eu- 
molpus e Tliracia profectus Athenas sa- 
cris initiavit Grzecos.—Fiebant illa sacra 
sive initia, quz» et orgia et mysteria di- 
cebantur, in honorem Cereris, Liberi et 
Liberz.— Laertius lib. i. Museum Atlie- 


€ δικαίοις (v.—49 τοὺς δικαίους Θ. 
-Ξ μαλοῖς EK.—h παραπλησίως τ.---ἰ ὧτέ (.—) ὥστε m. 
n c(krev Obtecmt, τίκτοι E. 


—$ moi tmt.—Í φησιν add AGzIIvcm. 
—k ἀδικίας E, εὐδοκίας tm. 
—? παρέχει Olmr. 


niensem fuisse ait Eumolpi filium—hic 
tamen Plato Eumolpum Musai filium 
facere videtur. De eo itaque Servius : 
* Theologus iste fuit post Orpheum, et 
sunt varie de hoc opiniones; nam eum 
alii Lunz filium ; alii Orphei volunt ; 
cujus eum constat fuisse discipulum.' 
Mvunzr. Vide que de Musei vita et 
carminibus nuper exposuit Fr. Passow in 
libro, qui est inscriptus Museos p. 21. 
Asr. 

νεανικώτερα)] νεανικὸν dicitur, quid- 
quid prestans, insigne et magnificum 
est, ut Polit, vi. p. 503. C. νεανικοί τε 
kal μεγαλοπρεπεῖς τὰς διανοίας. iv. 4. p. 
425. C. καὶ τελευτῶν és ἕν τι τέλεον kal 
νεανικὸν ἀποβαίνειν αὐτό. viii. p. 563. 
E. αὕτη μὲν τοίνυν ἡ ἀρχὴ οὑτωσὶ καλὴ 
καὶ νεανικὴ, ὅθεν τυραννὶς φύεται. (Cf. 
Musgrav. ad Eurip. Hippol. 1204.  Ca- 
saubon, et Schweighaus, ad Athen, iv. 
p. 170. C. Asr. 

ó is] ὑὸς Atticum reposui pro υἱὸς, 
v. Eustath. ad Iliad. A. p. 17. Maittair. 
de Dialect. p. 13. ed, Sturz, ὑὸς est Eu- 
mol "us, qui carmina dicitur M wd 
de Cereris myst^riis Bacchique festis, 


Diodor. Sic. 1. 11. Pausan. i. 98. Asr. 
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γόντες τῷ λόγῳ καὶ κατακλίναντες, καὶ συμπόσιον τῶν 
ὁσίων κατασκευάσαντες, ἐστεφανωμένους ποιοῦσι τὸν ἅπον- 
τῶ χρόνον ἤδη διάγειν μεθύοντας, ἦγησάμενοι κἄλλιστον 
ἀρετῆς, wo Üov μέθην αἰώνιον. οἱ δ᾽ i £T! τούτων μιωπροτέρους 
ἀποτείνουσι" ΝᾺ ποωρο θεῶν" παῖδας yag παίδων φασὶ 


καὶ γένος κατόπισθε λείπεσθαι" τοῦ ὁσίου" 


καὶ εὐόρκου. 


ταῦτα δὴ καὶ ὥλλωα τοιαῦτα ἐγκωμιάζουσι δικαιοσύνην. 
σοὺς δὲ ἀνοσίους αὖ καὶ ἀδίκους εἰς πηλόν τινὰ κατορύτ- 
φουσιν ἐν “Αἰδου καὶ 100 440) ὕδωρ ἀναγκάζουσι φέρειν" 


—P ἀγαθὰ t.—4 ἀποτίνουσι qv.—" κατόπισθε TI : 


μέθην αἰώνιον] Quod. poete de Her- 
cule canunt, ut Hom. Od. xi. 601. αὐτὸς 
δὲ μετ᾽ ἀθανάτοισι θεοῖσι Τέρπεται ἐν θα- 
λίῃς, καὶ ἔχει καλλίσφυρον “Ἥβην. ΟΥ̓. 
Pindar. Nem. i. 111. Theocrit. xvii. 28. 
Rhiani fragm. in Brunckii Gnom. p. 131. 
Hinc etiam apud seriores poetas deorum 
mensis accumbere est idem ac in eo- 
rum numerum adscribi, Sic Horat. 
ii. ὃ. 323. “ Illum ego lucidas Inire 
Sedes, ducere nectaris Succos et ad- 
scribi quietis Ordinibus patiar Deo- 
rum," * Quos inter Augustus re- 
cumbens Purpureo bibit ore nectar. iv. 
8. 28. * Dignum laude virum Musa ve- 
tat mori: Colo Musa beat. Sic Jovis 
interest Optatis epulisimpiger Hercules. 
Μέθη scilicet h. l. est compotatio in con- 
viviis (vid. Schneider. ad Aristot. Polit. 
vii. 15. p. 448.) vinolentic notione ad- 
juncta. Ceterum respexit ἢ. 1. Plutar- 
chus in Luculli vit. t. i. p. 521. B. καὶ 
γὰρ ἐκεῖνος (Κίμων) ---ἐτελεύτησεν ---οὐδὲ 
τῶν ὅπλων καὶ τῶν στρατηγιῶν καὶ τῶν 
τροπαίων ἔπαθλον ποιούμενος εὐωχίας καὶ 
πότους, ὥσπερ Πλάτων ἐπισκώπτει TOUS 
περὶ τὸν ᾿Ορφέα, τοῖς εὖ βεβιωκόσι φάσ- 
κοντας ἀποκεῖσθαι γέρας ἐν ἅδου μέθην 
αἰώνιον. AsT. 

ἀποτείνουσι μισθοὺς] ἀποτείνειν pro- 
prie dicitar quis τὸν λόγον, τὴν ῥβῆσιν 
alia id genus (v. Bast. Epist. Crit. p. 
152. Boissonad. ad Philostrat. p. 645. 
Heind. ad Gorg. $. 47.) tunc id dicimur 
ἀποτείνειν, quod copiosius explicamus, 
in quo multi sumus: et absoiute quoque 
ἀποτείνειν ponitur, ut Gorg. p. 458. D. 
Asr. 

τοῦ ὁσίου καὶ εὐόρκου] Sic Hesiodus 
"Epy. 280. ^Os δέ κε μαρτυρίῃσιν ἑκὼν 
ἐπίορκον ὀμόσσας Ψεύσεται, ἐν δὲ δίκην 
βλάψας νήκεστον ἀάσθη, Τοῦδέ T' ἀμαυ- 


κατόπισθεν ἕς.--- λείπεται nt. 


ροτέρα γενεὴ μετόπισθε λέλειπται, "Av- 
δρὸς δ᾽ εὐόρκου γενεὴ μετόπισθεν ἀμεί- 
νων. Vid. Schol. Ruhnk. p. 149. Asr. 

ἐγκωμιάζουσι)] Ut verba dicendi, sic 
quoque verba laudandi et vituperaudi 
duplici V gos oc Ao udi Vid.nostra 
ad Phaedr. p. 275. et Sympos. p. 294. 
Bergler. ad Aristoph. Equit. 186. Asr. 

ἐς πηλόν τινα] Olympiodorus in Phze- 
donem hoc excitat ut Orphicum, ὅστις δ᾽ 
ἡμῶν ἀτέλεστος, ὃ ὥσπερ ἐν βορβόρῳ κεί- 
σεται ἐν ἅδου (v. Orphei fragment. p. 
509. ed. Herm.) Quod respexit Plato 
in Phzdon. p. 69. C. ὃς ἂν---ἀμύη- 
τος καὶ ἀτέλεστος ἐς δου ἀφίκηται, 
ἐν βορβόρῳ κείσεται, ó δὲ κεκαθαρμένος 
τε καὶ τετελεσμένος, ἐκεῖσε ἀφικόμενος, 
μετὰ θεῶν οἰκήσει. — Cicero in Consolat. 
apud Lactant. iii. 19. ὃ. * natn vitiis et 
sceleribus contaminatos deprimi in tene- 
bras atque in.cono jacere docuerunt." 
Vid. Plotin. Ennead. i. 6. p. ὅδ. À. 
Wsttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. 
p. 95. et ad fragm. p. 137. Fischer. ad 
Phedon. 1. ]. et Wyttenb. p. 178. Ea- 
dem imagine usus est Plato. vii. 13. p. 
533. D. καὶ τῷ ὄντι ἐν “βορβόρῳ βαρβα- 
ρικῷ τινὶ τὸ Tis ψυχῆς 6 ὄμμα κατορωρυγ- 
μένον ἠρέμα ἕλκει καὶ ἀνάγει ἄνω. — Ce- 
terum κατορύττουσιν et ἀναγκάζουσι ele- 
ganter de ipsis hujus sententie auctori- 
bus dictum ; sepissime enim ipse quis 
id facere dicitur, quod fieri vel factum 
esse ponit aut dieit, Vide exempla a 
nobis in libro, qui est * de Platonis 
Phedro,' p. 135. not. excitata, quibus 
addere potes Petavium ad Synes. p. 19. 


- Kuster. ad Suid. t. ii. p. 2. D. et Hem- 


sterhus. ad Thom. M. p. 187. Asr. 
κοσκίνῳ ὕδωρ] Respicit Danai filias 

quinquaginta, quie, ut Horatius canit 

Carm, in. 11. 31. * Impie sponsos po- 


IIOAITEIA, B. 345 


ἔτι τε ζῶντας εἰς κακὰς δόξας ἄγοντες, ἃ περ Τλαύκων 
περὶ τῶν δικαίων, δοξα opaca δὲ" ἀδίκων διῆλθε τιβνωρή- 

ατῶ, ταῦτα περὶ σῶν ἀδίκων λέ Jon, ἄλλα δὲ οὐκ 
ἔχουσιν. [$. 7.] Ὃ μὲν οὖν ἔπαινος καὶ ὁ ψόγος οὗτος 
ἑκατέρων. 

Πρὸς δὲ τούτοις σκέψαι, ὦ Σώκρωτες, ἄλλο" αὖ εἶδος 

λόγων περὶ δικαιοσύνης σε καὶ ἀδικίας ἰδίᾳ TÉ Aeryópuvoy 
καὶ ὑπὸ ποιητῶν. πάντες γὰρ εξ ἑνὸς στόματος ὑμνοῦσιν τι. 364. 
ὡς καλὸν μὲν " σωφροσύνη σε καὶ δικαιοσύνη, χαλεπὸν 
μέντοι καὶ ἐπίπονον" ἀκολασία δὲξ καὶ ἀδικία ἡδὺ μὲν καὶ 
εὐπετὲς “τήσασθαι, δόξη δὲ μόνον καὶ νόμῳ αἰσχρόν. λυ- 
σιτελέστερα δὲ σῶν δικαίων τὰ ἄδικα ὦ ὡς ἐπὶ τὸ vAZzÜoc? 
λέγουσι, καὶ πονηροὺς πλουσίους" καὶ ἄλλας δυνάμεις 
ἔχοντας εὐδαιμονίζειν καὶ τιμῶν εὐχερῶς ἐθέλουσι δημοσίᾳ 
σε καὶ ἰδίᾳ, τοὺς δὲ ἀτιμάζειν T£^ καὶ ὑπερορᾷν οἵ ἄν πη 
ἀσθενεῖς TE καὶ πένητες ocu, ὁμολογοῦντες αὐτοὺς ἀμεί- 
γους εἶναι σῶν" ἑτέρων. σούτων δὲ πάντων οἱ περὶ deo τε" 
λόγοι καὶ ἀρετῆς θαυμνωασιώτατοι λέγονται, ὡς (reo. καὶ ur, i. 70. 
θεοὶ πολλοῖς μὲν ἀγαθοῖς δυστυχίας σε καὶ βίον κακὸν 
ἔνειμαν, τοῖς δὲῖ ἐναντίοις ἐναντίαν μοῖρων. ἀγύρται δὲ καὶ 


-ἰ δικαίου t, ὁσίου re v.—" ἄγεσθαι (| et rc v.—Y δὲ om et et pr Θ. 
O/m.—* ἄλλοῦν (.—Y τε kal δικαιοσύνη om &r. 


πλουσίους ἐ.---- τε om IIDKqtm.— 


tuere duro Perdere fato. ^ Eas apud 
inferos pertusis vasis aquam haurire finx- 
erat antiquitas, Vid. Lucret. iv. 1020. 
Tibull i, 31. Hygin. fab. 170. et de 
tota fabula cf. Heyne ad Apollodori Di- 
blioth, Observ. t. ii. p. 106. Asr. 

δ. 7. χαλεπὸν] Vid. Hesiodi versus 
ad Polit. i. c. 2. excitatos, Asr. 

ὡς ἐπὶ Tb πλῆθος] 1. 4. ὧς ἐπὶ τὸ πολὺ 
(Polit. ii. 17. p. 377. B. Politic. p. 294. 
E.295. A. Thest. 153. B. de Legg. 
vii. 792. B. ix. 875. D.) In vetustissi- 
mo Vaticanorum legi τὰ τῶν δικαίων---- 
ὡς ἐπὶ Tb πλεῖστον λέγουσι. Munxr. 
Sed libri editi, Codd. Reg. Venet. et 
Schol. Ruhnkenii vulgatam scripturam 
agnoscunt, et consentit hoc ὡς ἐπὶ τὸ 
πλῆθος usitatiori illi ὡς πλήθει, de quo 
vid. Leopard. Emendat, xiv. 19. Asr. 

eUxepas] Ald. Das. 1. ct 2. &xepós. 

51, 

Plat, 


—4 πη om ᾧ.--- τῶν om K.— 


Vor, VI. 


—NW οὕτως 
—2 Te υ.--- πλεῖστον $vt.—b καὶ 
f δὴ ς.---ο' θεόν m. 


τούτων δὲ πάντων] δὲ e Cod. Reg. 
reposuimus, quod Ficinus quoque ex- 
pressit vertens, AÁorum vero omnium. 
Vulgo δή. Asr. 

&yópro:] Ne deorum quidem ira me- 
tuenda est divitibus, qui quid injuste 
patrarint ; ultro enim se offerunt, ad di- 
vitum do;nos circumeunt artifices, qui 
parva mercede conducti deorum se iram 
Sacris ac carminibus placaturos omnmia- 
que imminentia mala depulsuros et aver- 
suros profiteantur; neque hoc tantum, 


. sed et si cni nocere dives velit, se parvo 


sumtu cuilibet sive justo sive injusto 
maxima damna illaturos esse, quum deos 
quodammodo in potestate habeant, eos- 
que tum illecebris, tum vinculis ac la- 

ueis quibusdam, quo volunt, facile ad- 
rer ati ᾿Αγύρται (ἀγείρω est. cogo sive 
congrego [mendicando colligo, vid. ad 
ii. 20, Asr.]) sunt ERES 5 MES 
2 
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/ 5 ^ ΄ / »/ / e ἡ τ 
μάντεις ἐπὶ πλουσίων θύρας ἰόντες πείθουσιν ὡς ἐστι παρὰ 
σφίσι δύνωμοιις ἐν θεῶν ποριζομένη θυσίαις τε καὶ ἐπῳδαῖς, 
613} τέ τι YT T ToU" γέγονεν αὐτοῦ ἢ προγόνων, οἰκεῖσ- 
θαι μεθ᾿ ἡδονῶν τε καὶ ἑορτῶν, ἐάν v6" τιν 22227 πημῆ- 


you" ἐθέλη, μετὼ σμικρῶν δαπανῶν ὁμοίως δίκαιον ἀδίκῳ 


να 


-- re om ὍΚ4.---ἰ δ᾽ (ecimr.—3À ἢ m.— τι Φ.---ἰ ἀκκεῖσθαι E, ἀκεῖσθαι K, ἀρκεῖσ- 
θαι rc q, à ante lacunam t : lacuna etiam in $.— ἐάν τε ΑΘΞΠένηι, ἐάν ΦΚτ et 
pr D: καὶ ἐάν *s.—" σοι μεῖναι X.—9 ἐθέλοι O.—P ἀδίκως ῬΚῳ.--- βλάψειν qt, 


latores, ut preestigiatores, αὖ pharmaco- 
pola ceterique ejusdem generis impos- 
tores, qui in plateis vicisque publicis 
plebem detinent, et aut certorum mor- 
borum amuleta et remedia vendunt, aut 
quasdam precum formulas et supersti- 
tiose conficta carmina, quibus mirabilia 
quidam effici posse pollicentur. Ejus- 
modi autem homines aut medicos esse 
se aut divinos et hariolos profiteri solent. 
Mvunzr. .Cf. Lucian. Deor. Dialog. 
xii. 1. t.i. p. 95. Hemsterh. ad Lucian. 
Mort. Dialog. xxviii. p. 447. Asr. 
pávrew] - Multa impostorum genera, 
sed nulli aut impudentiores aut hominum 
generi perniciosiores, quam qui vates, 
harioli, divini vocantur. ΠῚ stulta qua- 
dam, sed omnium prope hominum com- 
muni cupiditate futura prznoscendi ad 


quastum suum abutentes, non singulos: 


modo privatim, sed civitates publice ac 
gentes totas ludibrio habent, omnia se 
scire Jactant, ut Calchas ille Homericus. 
— Eos igitur ait Plato oberrare circum 
fores divitum ; nam a pauperibus qui- 
dem nihi] est, quod abradant; et iis ul- 
tro deferre operam suam, si quid ipsi 
divites eorumve majores commiserint, 
quo deorum in se iram concitarint, ad 
eos placandos et ad imminentia ex eo 
mala avertenda ac depellenda. Munxr. 
Perversas hominum opiniones de diis, 
sacrificiis, aliis id. genus deridet quoque 
Lucian. sacrificant. t. i. p. 223. ed. 
Schmied. Asr. 
- ἐπὶ πλουσίων θύρα"] Hoc eximie de 
pauperibus et mendicantibus dicitur, ut 
lib. vi. 4. Vid. Wesseling. ad Diodor. 
Sic. xiv. 25. t. i. p. 660. Wernsdorf. ad 
Himer. p. 866. et nostra ad Phaedr, p. 
282. Asr. 

θυσίαις τε καὶ ἐπῳδαῖ5}] Duobus po- 
tissimum modis iram Deorum mitigari 
posse arbitrabantur, sacris et cantibus. 
Mvnzr. . Scilicet etiam Greci homines 
sacrificando putabant Diis gratum fa- 


cere. Vid. Eurip. Hippol. 8. ubi cf. 
Valcken. et Plutarch, Erotic. t. ii. p. 
766. C.-—A ddit ἐπῳδὰς, cantus sive car- 
mina, in quibus miram quandam inesse 
vim crediderunt, ^ Ovidius: * Carmine 
di superi placantur, carmine Manes. 
Et carminibus morbos depelli putabant 
Virgilius, * Hzc se carminibus promittit 
solvere mentes, Quas velit, ast aliis du- 
ras immittere curas. Tibullus, * Ter 
cane, ter dictis despue carminibus, Er- 
go nutrix illa apud Euripidem in Hip- 
polyto, Εἰσὶν δ᾽ ἐπφδαὶ kai λόγοι θελκτή- 
ριοι" Φανήσεταί τι τῆσδε φάρμακον νόσου" 
Qua interpretatus est Horat. Epist. i. 
lib. i. * Sunt verba et voces, quibus hunc 
lenire dolorem Possis, et magnam morbi 
depellere partem. Mvnzr. De καθαρ- 
pois, ἐπῳδαῖς al. vid. Wesseling. ad Dio- 
dor. ii. 29. p. 142. Asr. 

ἀκεῖσθαι) Schol. Ruhnk. θεραπεύειν. 
Sic et Phrynich. Ilporapack. Σοφιστ. 
Ms. apud Rubnk. ad Tim. p. 114. àxeie- 
θαι καὶ ἐξακεῖσθαι καὶ ἐπὶ τοῦ θεραπεύειν 
καὶ ἐπὶ τοῦ ἀπάγειν ἐπαγωγὰ“ ἐκ γοητείας 
καὶ μαγγανείας ἐπηγμένας. οὕτως Πλά- 
των ἐν Πολιτείᾳ. Proprie ἀκεῖσθαι ut 


ἰᾶσθαι est lesa reficere et reparare ; 


hinc sarcire et reparare, tunc in univer- 
sum sarcire et expiare, — Vid. Hemsterh. 
ad Thom. M. p. 26. et Wesseling. ad 
Herodot. v. 91. Asr. 

μεθ᾽ ἡδονῶν τε καὶ ἑορτῶν] 1. 6. cum 
s. inter gaudia et oblectationes, ita ut ii 
dies, quibus deorum iram placant scele- 
raque expiant, non pro tristibus, sed lz:- 
tis ac festis haberentur. "Vide. de hac 
vocis ἑορτὴ significatione Wernsdorf. ad 
Himer. p. 80. Ceterum αὐτοῦ ἢ προγό- 
νῶν spectat ad notam illam veterum opi- 
nionem, pro peccatis majorum pcenas 
etiam posteros luere, quam Muretus plu- 
ribus illustravit et examinavit. Asr. 

πημῆναι] Diras intelligit. Horatius 
(Epod. v. 89.) *Diris agam vos, dira 
detestatis Nulla expiatur victima" — Ti- 
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/, & “ “ὦ x EY δέ N Ü / ej 
βλάψειν. ἐπαγωγαῖς τισὶ καὶ κατὰ ἐσίμοις τοὺς θεούς, ὡς 
ΝΥ, M 7 N ^ ^ , 
Quoc, πείθούτες σφισιν ὑπηρετεῖν. TOUTOIG δὲ σῶσι φσοίς λο- 
7 Ν / / 2 
(oic μάρτυρας ποιητὰς ἐπάγονται, οἱ μὲν κοικίος πέρι εὖὑ- 
sp / 
σετείως διδόντες, | 
e E N / ἘΝ 5 N 3! e 7 r 
ως TV [L6 250060717700 καὶ ἰλαδὸν ἐστιν ελεσθαι 
mw / x 7 , / 7 
puidioc- λείη μὲν ὁδός, μάλα δ᾽ ἐγγύθι ναίει" 
s à ^ ^ ἰδ ^ u Ν 7 ᾽ v 
τῆς Ü ἀρετῆς ἱδρωτα" θεοὶ προπάροιθεν εθηκῶν, 

, eNN ^ ^ ^ ^ 
καί τινα ὁδὸν μωκρᾶν τε καὶ ἀνάντη.“ οἱ δὲ τῆς τῶν θεῶν 
ei / ^ ἈΝ e / eu 
vr ἀνθρώπων παρωαγωγῆς τὸν Οὐμηῆρον μιωρτύροντωι, oTi 
καὶ ἐκεῖνος εἰπε 

N ; N . 5 , i 
στρεπτοὶ" δὲ τεῦ καὶ θεοὶ αὐτοί," 


N N N / X , m n 3 ^ b 
καὶ τοὺς μὲν θυσίαισι καὶ EU A MG ἀγαναῖσιν 


βλάψη v: βλάψει ἔἜς.--τ ἑλέσθαι om. (£.—5 ῥηΐδιος v.—t λείη om v.—" ἱδρῶτας t. 
—" ἔθηκαν om II.—" τε καὶ τραχεῖαν καὶ tv.—*  λιστοὶ δὲ στρεπτοὶ AG et pr II, 
λιστοὶ δέ τε στρεπτοὶ m, ληιστοὶ δέ τε στρεπτοὶ ἐ.--Υ δέτε AOEIIDKqum, τε ett: 
δέ γε ς.--- αὐτοί εἰσι ἔυ.--- εὐχωλῆς v.—bh ἀγαναῖσιν AIIK, ἀγανέσιν Ot: ἂγα- 


bullus ii. * Tunc tibi, lena, precor diras, 
Satis anxia vivas; Moverit e votis pars 
quotacunque deos. Plin. xxviii, * Di- 
rs defigi nemo non metuit, Vid. Plu- 
tarchum in vit. Crassi. Munxr. In 
universum est πημῆναι ledere, damno 
aficere quocunque demum modo, id 
quod sequens βλάπτειν. Mox βλάψαι 
scribendum esse pro βλάψει, Muretus 
quoque monuit. QConstructio est enim, 
πείθουσιν ὡς ἔστι παρὰ σφίσι Bóvapus— 
ἀκεῖσθαι---καὶ--- βλάψαι. - Sic et Ficinus 
vertit, persuadent, se vim habere a diis 
expiandi—et nocendi. Asr. 

ἐπαγωγαῖς τισὶ kal καταδέσμοι5] | Ar- 
tes magicas intelligit Plato, quibus non 
Solum Deos cogi, verum etiam totius 
nature ordinem ac leges confundi ac 
tolli posse veteres credebant, Ἐπαγω- 
γαὶ suut incantamenta et fallacize cujus- 
cunque generis, quibus Dii ita captari 
et irretiri putabantur, ut, ad quodcunque 
magi vellent, cogi possent; ἐπαγωγὸν 
enim vocatur, quidquid conciliandi, mo- 
vendi, vel suadendi atque etiam allici- 
endi pelliciendique vim habet, v. Tim. 
p. 45. D. Xenoph. Mem. ii. 5, 5. (Econ. 
xhu.9. Achill. l'at. i.9. Suid. v. Ἐπα- 
γωγά' ἀπατηλὰ, πιθανὰ, ἐφολκά, Phry- 
nich. Ms. apud Ruhnken. ad Tim. p. 
115. ἐπαγωγή ἐστιν κατάδεσμοι kal Toi- 
αὕὔτωι γοητεῖαι φαρμακῶν kal ἐπαοιδῶν 
καὶ δαιμόνων προτροπαί. Ceternm male, 
51 quid video, Rubnkenius 1, l. genus 


quoddam θεαγωγίας vel ψυχαγωγίας in- 
teligit. Κατάδεσμοι sunt vincula s. li- 
gature magica. Vid, Vales. ad Euseb. 
de laud. Constantin. p. 689. C. et 
Valcken. ad Theocrit. p. 41. Aer. 
᾿ εὐπετείας διδύντε5] Id est, περὶ τῆς 
κακίας, ὅτι εὐπετὴς κτήσασθαι. Statim 
autem pro διδόντες lego ἄδοντες. Mv- 
RET. Falso; εὐπετείας (1. e. εὐμαρείας, 
facilitatem) pertinet ad διδόντες, et. δι- 
δόντες est 1. 4. διδάσκοντες ; διδόναι 
enim, Latinorum £radere, est docere. 
Phaedr. p. 271. A. ὃς ἂν ἄλλος σπουδῇ 
τέχνην ῥητορικὴν διδῷ. infr. c. 8. σοφίαν 
διδόντες.  Hiuc cum διδάσκειν etiam 
conjungitur, ut Sympos. p. 197. A. οὔτ᾽ 
ἂν ἑτέρῳ δοίη οὔτ᾽ ἂν ἄλλον διδάξειε. 
Sensus igitur est : qui docent, s. persua- 
dere volunt, nihil facilius esse quam àn- 
juste et impie agere, excitant versus illos 
notos Hesiodi: és τὴν μὲν κακότητα 
cet, Aer. 

naprópovrai] I. e. μάρτυρα ἐπάγονται 
8. περὶ τῆς παραγωγῆς μαρτύρονται, vid. 
Matthie Gr. Gr. p. 438. Asr. 

στρεπτοὶ δέ γε] Verba sunt Phonicis, 
Achillem alloquentis, Il. ix. 493. Zrper- 
Tol δέ γε habet quoque Stobieus; vulgo 
legitur apud Homer. στρεπτοὶ δέ τε (ut 
Cod. Reg.) vid. Heynii Observat. t. v, 
p.640. Mox apud Homerum εὐχωλῆς 
et in Cod, leg. ἀγαναῖσι. Inter primum 
et secundum versum apud Homerum is 
interpositus est, TGvrmep καὶ μείζων ἀρετὴ 
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11, 365. 


348 IIAATONOSZ 


λοιβῆ T£ mice 7e ποαροτρωπῶσ' * ἀνθρωποι 

λισσόμενοι, ὅτε κέν τις ὑπερβήη" καὶ ἁμάῤτη 
βίβλων Xj ὅμαδον" παρέχονται Μουσαίου xoti ᾿Ορφέως, 
Σελήνης τε καὶ Μουσῶν ἐ ἐγγόνων, ὡς φασι, καθ᾿ ἃς θυηπο- 
λοῦσι, πείθοντες οὐ μόνον ἰδιώτας ἀλλὰ καὶ πόλεις, ὡς ἄρω 
λύσεις τε καὶ ao oto tuoi ἀδικημάτων διὰ θυσιῶν καὶ ou 
διῶς ἡδονῶν εἰσὶ μὲν ἐστι ζῶσιν, εἰσὶ δὲ καὶ τελευτήσασιν, 

δὴ τελετὰς καλοῦσιν, αἵ τῶν ἐκεῖ κακῶν ἀπολύουσιν 
ἡμᾶς" μὴ θύσαντας δὲ δεινὰ περιμένει." 

ὃ. 8. Ταῦτα πάντα, ἔφη, ὠ φίλε Σώκρατες, τοιαῦτα 

καὶ τοσαῦτα λεγόμενω" ἀρετῆς πέρι καὶ κακίας, ὡς ἃ ἄνγ- 
θρωποι καὶ θεοὶ περὶ αὐτὰ ἔχουσι τιμῆς, τί οἰόμνεθα ἀπου- 


νῇσι *s.—€ κνίσῃ τε ΑΘ : om q.—9 παρατροπῶσ᾽ t, παρατροπῶσιν Ktvm, παρατρω- 


πῶσιν οἱ Ἐ.---- 
—À τε καὶ v.—À ὀρφέου ΤΙ. 


τιμή Te βίη τε: Deinde μὲν τοὺς θυέεσ- 
ci.—Ceterum deos muneribus et preci- 
bus exorari ac commoveri, celebrata est 
apud poetas sententia. ^ Eurip. Med. 
963. πείθειν δῶρα καὶ θεοὺς λόγος. Ovid. 
Art. Amator. i. 442. * Flectitur iratus 
voce rogante Deus." Cf. Plaut. Rudent. 


Prolog. 22. Vid. ad Polit. 111. 4. p. 390. 


E. Asr. 

Μουσαίου καὶ 'Opoées] De his Musei 
et Orphei libris, ex quibus Orpheoteles- 
tz? sacra expiatoria peragebant, vid. Ges- 
ner. Prolegom. ad Orpheum p. lvii. ed. 
Herm. et Passow ad Mus. p. 21. et 40. 
Schol. Ruhnk. p. 150. βίβλων περὶ émo- 
δῶν καὶ καταδέσμων καὶ καθαρσίων kal 
μειλιγμάτων καὶ τῶν ὁμοίων. ldem ὅμα- 
δὸν explicat verbis, συναγωγὴν ἢ θόρυ- 
βον, ἀπὸ τοῦ ὁμοῦ αὐδᾷν. As. 

ἐκγόνων] Sic scripsimus pro ἐγγόνων. 
'Thom. M. p. 489. ἔκγονος ὃ υἱὸς, ἔγγο- 
vos δὲ ὃ υἱοῦ ἢ θυγατρὸς υἱός. Vid. Dor- 
vill. ad Charit. p. 327. et Morus ad 
Isocrat. Panegyr. c. 16. p. 36. Musceus 
ferebatur Eumolpi et Selenes (Lun) fi- 
lius (v. Hermesianact. Eleg. v. 15.— 
Philochorus apud Schol. ad Aristoph. 
Ran, 1065. Proclus in Tim. i. p. 34.) 
et Orpheus Calliopes. Cf. Aristotel. de 
Anim. i. 5. Asr. 

λύσει: Expiationes, ut λῦσαι μίασμα. 
Eurip. Orest. 597. φόνον v. 511. Vid. 
Schneider. ad Aristotel. Polit, ii. 1. $. 
14. Asr. 


—e ὑπερβαίη t, υπερβίη m.— 


--ἰ ἅμαρτοι Q.—8 τε tv.—h ὁμαδὸν Dr. 


Lk: καὶ HDK, μετὰ v, μετά τινων ἑορτῶν τε koi q.—) τε 
καὶ t, Te καὶ μετὰ v.—m ἃς.. ᾿ἀπολύρυσίν. om £.— 


n περιμενεῖ Πυ.--- λέγομεν O9mr. 


καὶ παιδιᾶς ἡδονῶν] Scribendum puto 
καὶ παιδιᾶς καὶ ἡδονῶν : sicut dixit μεθ᾽ 
ἡδονῶν τε kal ἑορτῶν. STEPH. 

παιδιᾶς ἡδονῶν] παιδιᾶς ἡδοναὶ sunt 
oblectationes ludorum, qui festis diebus 
in deorum honorem vel eorum ire pla- 
canda causa solebant institui ; igitur id 
est, quod supra μεθ᾽ ἡδονῶν kal ἑορτῶν. 
Sic etiam Ficinus intellexit vertens, cum 
ludorum. oblectamentis. Ἡδοναὶ enim 
alias sunt voluptates, precipue ea cor- 
poris ; quapropter παιδιᾶς appesitum est, 
ut dierum festorum oblectationes signi- 
ficentur. Schaefer. in. Glossar. Liviano, 
p. 560. corrigi volebat, διὰ ἡδονῶν, quod 


.etsi per se valde probabile est, tamen a 


vulgata scriptura non videtur disceden- 
dum esse. Asr. 

τελετὰς} Etiam τέλη (v. Valcken. ad 
Eurip. Hippol. p. 163.) mysteria et ini- 
tia dicta, quorum auctor et conditor in- 
primis Orpheus traditur fuisse. Vid. 
Perizon. ad ZElian. V. H. ii, 31. Es- 
chenbacln ad Epigen. p. 185. Καθαρμὸς 
s. κάθαρσις vel λύσις, prima pars. «μυήσεως 
(v. Meursius Eleusin. vii. p. 18. Fischer. 
ad Phzedon. p. 289.) in universum vim 
habebat τοῦ καθαρὸν παρέχειν τὸν ἄν- 
θρωπον καὶ κατὰ τὸ σῶμα καὶ κατὰ τὴν 
ψυχὴν, ut Plato tradit in. Cratyl. 405. 
B. Vid. nostra ad Phedr. p. 316. Asr. 

$. 8. ἄνθρωποι---ἔχουσι τιμῆ5}] Ὅοη- 
strue: ὡς tués ἔχουσι ἄνθρωποι καὶ 
θεοὶ περὶ αὐτὰ, h. e. ὡς τιμῶσιν αὐτὰ ἄν- 
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οὐσας" yia ψυχὰς ποιεῖν, ὅσοι “εὐφυεῖς καὶ ἱκανοὶ ἐπὶ 
πάντα τὰ λεγόμενα, ὡς - Siret "συλλογίσασθαι ἐξ 
αὐτῶν' ποῖός τις ἂν ὧν. καὶ πῆ " πορευθεὶς τὸν βίον ὦ ὡς piro 


διέλθοι; 


λέγοι γὰρ ἂν ἐκ τῶν εἰκότων πρὸς αὑτὸν" 


κατὰ 


Πρνδαρον" ἐκεῖνο τὸ πότερον Qna τεῖχος ὕψιονῖ ἢ σκολι- 


- καὶ περὶ ἐ.---« ἀκουσάσας t.—t εὐφυεῖς εἰσὶ καὶ tv. 
- ἐξ αὐτῶν om v,.— 


μενοι q, ἐφιπτάμενοι corr A. 


TT 
—5 ἐπισπόμενοι DK, ἐπισπό- 
- ποῖ O9$DKqtv.—" διέλθη er.— 


W ἑαυτὸν t.—* κατὰ τὸν πίνδαρον v.—! δίκαι ἈΠΌ Καίηι, δίκαις v, δίκαιον $r: δί- 
κας Ἐς. conf. Beckh. Pindari fragm. 232. —7 ὑψηλὸν v.—* σκολιαῖς ἀπάταις ΑΘΠΦ 


θρωποι καὶ θεοί.  Pervulgaris est hac 
partienlarum ὡς, ὅπως et πῶς cum geni- 
tivo, qui rationem et respectum indicat 
(ita ut cogitatione supplere possis prz- 
positionem περὶ), et verbo ἔχειν (se ha- 
berg) conjunctio. Vid. Hemsterh. ad 
Lucian. t.i. p. 228.  Valckenar. ad He- 
rodot. p. 263. et ad Eurip. Hippol. 462. 
Toup. Emendat. in Suid, t. iii. p. 12. 
Asr. 
ἐπιπτόμενοι] Reponendum esse judico 
presens ἐπιπετόμενοι. — Male alii (ut 
Lexicon Grec. Basil. exhibet) ἐπιπτά- 
μενοι corrigi voluerunt ; nam πέτεσθαι et 
πτέσθαι Atticis placuerunt, vid. Thom. 
M. p. 473. Graev. ad Lucian. Pseudoph. 
t. ix. p. 484. et Porson. ad Eurip. Med. 
2. Sic Polit. v. 14. p. 467. D. ἵν᾽, ἄν 
τι δέῃ, πετόμενοι ἀποφεύγωσι. — viii, 15. 
p. 567. D. αὐτόματοι---πολλοὶ ἥξουσι 
πετόμενοι, ἐὰν τὸν μισθὸν διδῷς. ^ Eu- 
thyplir. p. 15. ed. Fisch. πετόμενόν τινα 
διώκεις ; Ita ct in Thezteto p. 199. B. 
Fischer. et Heind. recte διαπετομένων 
pro διαπεπτομένων correxerunt. Cete- 
rum Cod. Reg. exhibet ἐπισπόμενοι et 
£ var. lect, ἐπιπτόμενοι. AsT. 
πῇ) Cod. Reg. ποῖ; sed quemadmo- 
dits ὕπη pro ὅποι ponitur (v. nostra ad 
Sympos. p. 197. et Boissonad. ad Phi- 
lostrat, p. 604.) sic et πῆ s:penumero 
pro ποῖ ee wr usurpatur, vid. Thom. 


M. v. ὅποι. 
ἐκ τῶν ἄν Proprie pro verisimi- 
litudine, h. e. εἰκότως, verisimiliter, haud 
dubie; sic ἐκ τῶν ὁμοίων, ἐκ τῶν δυνα- 
2 al. Vid. nostra ad Phadr. p. 275. 
$T. 


δίκας τεῖχος ὕψιον] | Sic exempla fere 
omnia exhibent, ut et apud Ciceron. ad 
Attic, xiii. $8. hi Pindari versus legun- 
tar; sed Ciceronem eos apparet ad rem 
suam accommodasse et paululum deflex- 
isse, quod bene jam monuit Schneider. 
ad Pindari fragm. t. iii. p. 21. ed. Heyn. 


Cf. Ernesti Clav. Ciceron. v. πότερον 
δίκας. Contra δίκᾳ et σκολιαῖς ἀπάταις 
servarunt Codd. Harlei. et Reg. in Max- 
imi Tyrii xviii. 1. p. 566. et' σκολιαῖς 
ἀπάταις habet quoque Atticus apud Eu- 
seb. Prep. Evang. xv. 5. Que quidem 
lectiones, quum et sensum Platonicae 
orationi convenientissimum exhibeant et 
a Codd. Reg. ac Ven. (in Cod. Reg. 
δίκαι, i. e. δίκᾳ, scriptum reperitur) con- 
firmentur, sine ulla dubitatione recipi- 
ende sunt, Ficin. vulgatam scripturam 
secutus est, ut qui verterit: Utrum jus- 
ἐξ conscendam alta menia, an obli- 
quas doli vias ingrediar, meque ita ful- 
ciens vitam agam. | Cornar. Utrum jus- 
titie conscensis amplis menibus, aut 
oblique — fraudis, ita munitus vitam 
transigam. Ille igitar, ut vides, ad 
σκολιᾶς ἀπάτας supplevit ὁδὸν, quod du- 
rum est; hic vero σκολιᾶς ἀπάτας ad 
τεῖχος retulit (ut Ernesti in Clav. Cice- 
ron. p. 893.) quod nobilissimis illis He- 
siodi versibus, unde, tanquam ex com- 
muni fonte, omnes fere virtutis et pravi- 
tatis vie fluxerunt et descriptiones et 
imagines, aperte repugnat. Quocirca, 
si vulgatam defendere volueris, nihil re- 
linquitur, nisi ut verbum ἀναβὰς dupli- 
cem statuas et significationem et con- 
structionem habere (v. Fischer. ad Wel- 
ler. t. iii. p. 448.) ita ut ἀναβὰς τεῖχος 
sit, murum ascendens, at ἀναβὰς ἀπάτας 
σκολιᾶς versutam fraudem (i. e, versutae 
fraudis viam) ingrediens ; qu: ratio ad- 
modum contorta vereor ut cuiquam pla- 
ceat. Illa contra, quam commendavi- 
mus, scriptura facilem reique admodum 
convenientem praebet sensum: utrum 
justitia an. versutis fraudibus ascendam 
altum murum (i, e. turrim, πύργον, ut 
Pindar. Isthm. v. 36. τετείχισται δὲ πά- 
Aa Πύργος ὑψηλαῖς ἀρεταῖς ἀναβαίνειν.) 
Igitur τεῖχος est fastigium fortuna, fc- 
licis ac gloriose vitm, Asr. qui sic in 
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ib ἐμαυτὸν οὕτω περιφράξας δια- 
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[o vA M * c Nd / à / N N Ν 
4053 τῶ [^t γὰρ λεγομνενὼ 420,40) [^£ 0VTi [^5 £y Ul 
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. N ^v ἡ SN 3 
n1. 1. 72. qu? δοκῶ, οφελος"“ οὐδὲν φασιν εἰνωι, πόνους δὲ καὶ ζημίας 


7a 3 / N / 4 / 
φΦανεράς: ἀδίκῳ δὲ δόξαν δικαιοσύνης παρεσκευωσιενῳβ 
/ Ψ E i € 
θεσπέσιος βίος λέγετωι. οὐκοῦν ἐπειδὴ τὸ δοκεῖν, ὡς δηλοῦ- 

7 ς T N Na us. ὁ i ^ N / 
ci uoi οἱ σοφοί, καὶ τῶν" ἀλάθειωαν' βιᾶται καὶ κύριον 

2 7 1 ^ 

εὐδαιμονίας, ἐπὶ τοῦτο; δὴ τρεπτέον ὅλως" πρόθυρα μὲν 
I ^ / N ^ 
καὶ σγχήμω κύκλῳ περὶ ἐμαυτὸν σκιωγρωφίων ἀρετῆς 

/ Ἁ N ^ " 
περιγραπτέον, τῆν δὲ τοῦ σοφωτάτου ᾿Αρχιλόχου QUA T 62,00 


L αἷς 


DKtmt, σκολιᾶς ἀπάταις v, σκολιὸν ἀπάταις ᾳ: σκολιᾶς ἀπάτας Es.—^ καὶ om DK. 
—*€ μὲν om v.—9 γὰρ δὴ v.—* μὴ καὶ δοκῷ ὄφελος μὲν v.—f οὐδέν φασιν ATIDKqt 
vm: φασὶν οὐδὲν *s,—8 παρασκευασαμένῳ ΘΞΠφΦένγ.---" τὴν z.—Ó ἀλάθειαν Atv 
m: ἀλήθειαν *"s.—À ἂν εἴη ἐπὶ t, εἴη ἐπὶ υ.---Κ τούτῳ m.—! μὲν γὰρ καὶ q.—" kv- 


Addend. * Etiam cl. Boeckhius, ut nunc 
video in Beckii Act. Seminar. Reg. vol. 
ii. p. ii. p. 413. δικᾷ et σκολιαῖς ποῖ cum 
cod. Reg. scribi et kal ante ἐμαυτὸν ex- 
pungi jubet, ὕψιον vero comparativum 
esse monet." 

τὰ λεγόμενα δικαίῳ] Hec ita intelli- 
go: * Nam, que mihi promittuntur, si 
justus sim, etiamsi non videar justus 
esse, ea dicunt, nihil prodesse, nihil esse 
nisi labores et poenas, ἢ. e. justitide pras- 
mia esse dicunt labores et ponas. Aé- 
yew szepenumero habet eam significatio- 
nem, ut sit promittere. Asr. 

δηλοῦσι---σοφοὶ] Simonidis dictum hoc 
erat, τὴν ἀλήθειαν τὸ δοκεῖν βιάζεται, v. 
Schol. ad Eurip. Orest. 335. Eleganter, 
etsi non ad verbum, Lambinus ad Horat. 
t, ii. p. 269. D. hunc locum vertit: 
* quandoquidem existimatio et opinio 
vim affert veritati, et penes eam est vitz 
beate principatus, omnino studium nos- 
trum eo conferendum est, ut viri boni et 
justi videamur: vestibula et umbracula 
quzdam et species et adumbrata virtutis 
descriptio nobis est comparanda et cir- 
cumdanda, vulpes autem Archilochi va- 
ria.atque astuta post illa involucra et 
pone illius generis umbracula attrahen- 
da, Asr. 

cwpó0vpa] Ante πρόθυρα addendum 
puto καὶ et interpungendum past σχῆμα. 
Pracedens autem sententia non legitur 
interrogative in Ald. SrxPu. 

-póüvpa] Male Stephanus; solent 
enim Greci orationem precedenti ex- 
plicationis gratia subjectam, nulla co- 
pula interposita, adjungere, ita ut nobis 


.208. E. ubi ef. Heind. p. 499. 


καὶ, δῆλον ὅτι vel tale quid omissum esse 
videatur. Monuimus jam hac de re in 
pregressis.—IIpó0vpov proprie cestibu- 
lum et aditus (quo etiam Cicero translate 
usus est Orat. 17. v. p. Vid. Victor. 
Lect. Var. xxiü. 15.) est h.l. externa 
species, igitur id fere, quod σχῆμα. Sic 
et Themist. Orat. xi. p. 142. C. μὴ στῆ- 
ναι ἄχρι τῶν προθύρων καὶ παραπετασμά- 
TGV ;: CÍ. xxxii. p. 375. D. Asr. 

σκιαγραφίαν ἀρετῆς] Adumbratam vir- 
(utis imaginem, que ipsam virtutem 
mentitur. Σκιαγραφία est enim proprie 
extremarum umbra quam corpus in sole 
facit, linearum circumscriptio (v. Quin- 
til. x, 1.) qua non corpus ipsum ut rem 
solidam, sed solam ejus speciem exhibet, 
eos vero, qui eam e longinquo spectant, 
fallit. Vid. Polit. x. 5. p. 602. C. Thezt. 
Fischer. 
ad Phedon. p.288. et Wyttenbach. p. 
170. | Verba ipsa ita construo, περιγραπ- 
τέον κύκλῳ περὶ ἐμαυτὸν σκιαγραφίαν 
ἀρετῆς (tanquam s, ut sit) πρόθυρα καὶ 
σχῆμα. AsT. 

᾿Αρχιλόχου] Celeberrimam Archilochi 
fabulam de vulpe respicit, quee in pro- 
verbium venit; 7; ToU ᾿Αρχιλόχου ἀλώπηξ, 
ut apud Dion. Chrysost. Ora:. lv. p. 560. 
Vid. Jacobs. Comment. in Antholog. 
Gr. t. i. p. 174. et Huschke in Matth. 
Miscell. Philolog. v. i. p. 28. Asr. 

ἀλώπεκα] l.q. ἀλωπεκῆν, int. δορὰν, 
pellem | vulpíinam (αὐ apud Plutarch. 
Apophthegm. t. ii. p. 190. E. et 229. B. 
ὕπου μὴ ἐφικνεῖται ἡ λεοντῆ, Tpoc pam - 
τέον εἶναι τὴν ἀλωπεκῆν), ut λέων pro 
pelle leonina ponitur ; vid. Ruhnken. ad 
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[NM Wr, 59/ / N 7. D N / 
&Jxvtoy" ἐξόπισθεν κερδωλέαν καὶ ποικίλην. ἀλλὰ γάρ, 
δ Ρ , ε δ 22 AN, / N » ἠδὲ Ν 
ᾧῷησει τις, OU po0iov ἀεί λανθάνειν κακὸν οντῶὰ. οὐδὸς yc 
39 ᾽ ἌΧ 3 / 7 e / , » Vu » 
ἄλλο οὐδὲν εὐπέετες, φησορνεν, τῶν μεγῶώλων" ἀλλ ομνως, εἰ 
΄ 4 ἠδ ΄ / 3: J e ἢ. - ΄ 
μελλορεν" εὐδαιμονήσειν, ταύτη ἐτεὸν, ὡς τῶ LV] τῶν λο- 
/ T4 P Mr "Y 7 wj Ne 
γῶν Φερει. ἐπὶ vy&o τοῦ λανθάνειν ξυνωμοσίας" τε καὶ ἐται- 
7 £ 7 5» ^ δά u 7 ὃ 
ρείας" συνάξομοεν, εἰσί τε πειθοῦς διδάσκαλοι" σοφίαν δη- 
/ N N / 2 Ii N N ΄ 
μμηγορικῆν τε καὶ δικανικὴν διδόντες, εξ ὧν τὰ pue πείσο- 
Ν ὃς 7ὔ 6 GJ «eu δι N ὃ δό 
ἔνεν, τῶ ὃὲε βιασόμε €, ὡς σπλεονέκτουντες δίκην pun δι00- 
, N ^ M! » » / 
ναι. ἀλλὰ δὴ θεοὺς οὔτε λανθάνειν οὔτε βιάσασθαι δυνα- 
7 5 ^ , Ν Ν Ν A x ΕἸ ^ ^ / 
τόν. οὐχοῦν εἰ μὲν μῆ εἰσὶν ἢ μηδὲν αὐτοῖς τῶν ἀνθρωπίνων" 
7 , , ^ / ἴω , N 7] 
μέλει, οὐδ᾽" ἡμῖν μνελητέονῦ τοῦ λανθάνειν" εἰ δὲ εἰσί τε 
A “ , » / ᾽ Y. anon 9» 5 
AU ἐπιμελουνταῶι, οὐκ ἄλλοθεν voi αὑτοὺς ἐσμεν ἡ ὥκη- 
7 ^ y ^ / N ^ / 
x0, uu ey 7 €&€ τὲ τῶν λογων καὶ τῶν γενεωλογησάντων 
a e 0: , AZ St e ΄ ε 5...Ἀ a 7; 
ποιήτων. οἱ 06 αὐτοί οὗτοι λεγουσὶν ὡς εἰσὶν OON θυσίαις 
κλῳ σχῆμα ᾧ, σχήματα καὶ κύκλω v.—^ ἑλκητέον im.—^ ἐξόπισθε m.—P φησί ΑΘ 
Eé(mt.—^1 μέλλοιμεν DKq.—7 τῷ ΘΥ.---Ξ ξυνομοσίας s.—! ἑταιρίας dt, ἑτερίας v. 
τι 
- διδάσκαλοι χρημάτων σοφίαν tv.—" ὥστε v.—" ἀνθρώπων t.—* οὐδ᾽ q, καὶ Θ, 


τί καὶ tv : καὶ *s.—Y ov μελητέον mg D cum ς.---Φ λαθεῖν tv. δ᾽ (v.—? τοιαῦτα o. 
—b καὶ ἀκηκόαμεν $vt.—* νόμων ἔυ.--- δ᾽ v.—* οὗτοι om £ et pr K.—f ἀγαναῖσι 


Tim. p. 257. Asr. 

kepbaAéav] Versutam ; proverbialiter 
enim vulpes dolosa audit, vid. Valcken, 
ad Ammon. i. 3. p. 18. Ceterum re- 
spexerunt ἢ. 1. Themist. Orat. xxii. p. 
279. À. φύονται δέ τινες kal ἐν ἀνθρώποις 
ἀλώπεκες, μᾶλλον δὲ ἀνθρώπια σμικρά τε 
καὶ ἀνελεύθερα, τὰς ἀλώπεκας ὄπισθεν 
ἐφελκόμενοι. — Basilius Orat. de legend. 
Grzc. libr. p. 29. τῆς 'ApxiXóxov ἀλώ- 
πεκος τὸ κερδαλέον kal ποικίλον. Sic et 
Horatius Epist. i. 16. 43. “ Introrsum 
turpis, speciosus pelle decora. Asr. 

τὰ Íyvn—dépe] Sic iii. p. 410. A. 
ἄρ᾽ οὖν ob κατὰ ταυτὰ ἴχνη ταῦτα Ó μου- 
σικὺς γυμναστικὴν διώκων.---- hzdon. c. 
64. καὶ μὴ θέλητε ὥσπερ κατ᾽ ἴχνη κατὰ 
τὰ νῦν τε εἰρημένα καὶ τὰ ἐν τῷ ἔμπροσ- 


θεν χρόνῳ ζῇν. De Legg. xii. p. 951. 
B. Asr. 


ἑταιρεία] — Factiones, ut Thezt. p. 
162. D. De Legg. ix. 856. B. Isocrat, 
de Dig. 348. Δ, Steph. Vid. Lobeck, 
ad Sophocl. Aj. 682. p. 322. Asr. 

πειθοῦς διδάσκαλοι] Rhetores sunt in 
universum πειθοῦς δημιουργοὶ (v. Gorg. 


453. A. Quintilian. Instit. Orat. ij. 15. 
Aristid. Orat. Platon. i. p. 47. t. ii. 
Sext, Empiric. adv, Rhetor. ii, $. 2. p. 


4. 


288. et Mureti Var. Lect. xi. 18.) tam 
ii, qui in concione populi verba faciunt 
(οἱ δημηγοροὶ), quam illi, qui causas in 
judicio agunt (οὗ δικανικοί). —lronice 
vero artem rhetoricam Plato σοφίαν ndn- 
cupat; scimus enim, quantum ei Plato 
tribuerit. Asr. 

δυνατὸν] In Ald.est interrog. nota 
post δυνατόν : sicut paulo post in altera 
objectione, ἀλλὰ γὰρ ἐν ἅδου etc. post 
παίδων posita est. STEPH. 

ἀλλὰ δὴ] Verba sunt ejus, quem Adi- 
mantus sibi adversarium fingit. Laudant 
h. 1. Cyrillus contr, Julian. i. p. 76. D. 
qui pro μέλει habet μέλεται ; in sequen- 
tibus μελετητέον omisso ob, ut Cod. 
Reg.; deinde ἀλλαχόθεν τοιούτους ἴσ- 
μεν καὶ ἀκηκόαμεν. 1)6 sententia, nihil 
Deos latere, vid. qux de Legg. x. p. 901. 
B. disputantur, et cf. Gataker. ad An- 
tonin. i. 8, 3. Asr. 

εἰ μὲν μὴ εἰσὶν ἢ μηδὲν---μέλει] Sunt 
enim philosophi et fuerunt, dicit Cicero 
de Nat. Deor. i. 2. qui omnino nullam 
habere censerent humanarum rerum pro- 
curationem deos, Praecipue Sophistas, 
ut Prótagoram, talia constat posuisse, v. 
de Nat. Deor. i. 1. et 23. Diog. L. ix. 
51. Cf. de Legg. x. 895. B. 899, Asr. 
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Ν , D 3 “ὁ i2 Δ / g 
T& καὶ εὐχωλαὶς ἀγανῆσι' καὶ ἀναθήμασι παράγεσθαι 
/ fe N 7 A ἈΝ, / , 
ἀναπειθόμενοι. oic? ἢ ἀμφότερα ἤ οὐδέτερω “πειστέον. εἰ 
E] “ἢ / / N / N .- ͵7 
δ᾽ οὐν' πειστέον, ἀδικητέον x04 θυτέον ἀπὸ τῶν ἀδικημιό- 


ài. Ν Ν »/ j 2 
. 70V. 42 00101 μέν γὰρ ΟΥΤες" ὦ 


/ 7] k e x ^ E] /, 
«0401 μόνον" ὑπὸ θεῶν &co- 


μεθα, τὰ δ᾽ εξ ἀδικίας κέρδη ἀπωσόμεθα: ἄδικοι à κερ- 
δανοῦμυέν τε καὶ λισσόμενοι ὑπερβαίνοντες καὶ ἁμαρτάνον- 
T65, πείθοντες αὐτοὺς ἀζήμιοι ἀπαλλάξομεν.. ἀλλὰ “γὰρ 
ἐν “Αἰδου δίκην δώσομνεν ὧν ἂν ἐνθάδε ἀδικήσωμνεν," ἢ αὐὖ- 
voi ἢ παῖδες παίδων. ἀλλ᾽ ὦ φίλε, φήσει λογιζόμενος, οἱ 
τελεταὶ αὖ μέγα δύναντωι" καὶ οἱ λύσιοι θεοί, ὡς αἱ μέ- 
yi TO. πόλεις λέγουσι καὶ οἱ θεῶν παῖδες ποιηταὶ καὶ προ- 
φῆται τῶν θεῶν γενόμνενοι, οἵ ταῦθ᾽ οὕτως yen? μηνύουσι. 


[8.9 


n e / 7] A N 
: Κατὰ vivo οὖν &ri λόγον δικαιοσύνην ἂν πρὸΡ pue- 
/ 1 / i 
γίστης ἀδικίας αἱροίρνεθ᾽ ἄν; ἣν ἐὰν μετ᾽ εὐσγημοσύνης 


κιβδήλου “τησώμεθα, καὶ TOLOC θεοῖς καὶ παρὼν" ἀνθρώ- 
, ?TOLG πράξομεν κατὰ γοῦν ζῶντές γε καὶ τελευτήσαντες, ὡς 
δ᾽ σῶν πολλῶν ia: καὶ 212 λε γόρενος λόγος. ἐκ δὴ πάν- 
τῶν τῶν εἰρημένων φίς pony, ὡ Σώκρατες, δικαιοσύνην 
τιμᾷν ἐθέλειν ᾧ o τις δύναμις ὑ ὑπάρχει, ψυχῆς" ἢ χρημάτων 
ἢ σώματος“ ἢ γένους, ἀλλὰ p γελῶν ἐπαινουμένης ἀκού- 


v.—8 παραγενέσθαι t.—h οἷος t.—À οὐ τ.-- ἰόντες &y.—k μόνον add IIDKqtent. 


-ἰ ἀπαλλάξωμεν o. 


9 ἔχειν αὕτως v.—P πρὸ Φέ, ἀντὶ τῆς v.—4 κίβδηλον t. 


fit.—t ὁ om Km. 


παράγεσθαι] Est perducere aliquem, 


quo velimus, fraudis notione adjuncta, 
et quasi corrumpere, ut de Legg. x. 885. 
B. à τὸ δεύτερον ὄντας οὐ φροντίζειν 
(τοὺς θεοὺς) ἀνθρώπων, ἢ τρίτον, εὐπα- 
ραμυθήτους εἶναι, θυσίαις τε καὶ εὐχαῖς 
παραγομένους (quibuscum conf. Hippo- 
dam. apud Stob. xli. p. 250.) Alcibiad. 
1. p. 149. E. ov γὰρ, οἶμαι, τοιοῦτόν ἐ ἐστι 
τὸ τῶν θεῶν, ὥστε ὑπὸ δώρων παράγεσ- 
θαι, οἷον κακὸν τοκιστὴ»---οἱ δὲ, ἅτε οὐ 
δωροδόκοι ὄντες, καταφρονοῦσι ἁπάντων 
τούτων. Ceterum οἷοι---παράγεσθαι est 
l. q. τοιοῦτοι, ὥστε---παράγεσθαι, vid, ad 
li, 1; As. 

οὐ ἀζήμιοι] Cod. Reg. post ἀζήμιοι addit 
μόνον ; rectius esset μὲν, quo tamen ca- 
rere possumus ; : nam crebro non sine vi 


T 
—" ψυχῆς ADKq* et pr II, ψυχῆς m : 


—m ἀδικήσαιμεν q.—^ αὖ μέγα δύνανται om Adtmt et pr Π.--- 


—t παρά τε υ.--- map iv 


τύχης *s.—" ἢ σώματος 


omittitur, ut apud Demosth. pro Cor. p 
315. V. Hoogeven. ad Viger. p. 536. 
ÁAsT. 

λισσόμενοι ---- πείθοντες] λισσόμενοι 
(supplicando) πείθοντες αὐτοὺς, ἀζήμιοι 
ἀπαλλάξομεν. Sic solet participium par- 
ticipio jungi, quo instrumentum indice- 
tur vel aliquid probetur ; vid. Boissonad. 
ad Philostrat. p. 331. Asr. 

ἀδικήσωμεν] Bas. 1. et 2. ἀδικήσομεν, 
Cod. Reg. ἀδικήσαιμεν. Asr. 

φήσει λογιζόμενος] Dicit. argumen- 
tans, i.e. opponens, igitur: hoc oppo- 
net, AsT. 

λύσιοι θεοὶ] Dii lustrationum prcsi- 
des, expiatores ; v. ad $. 7. Asr 

δ. 9. τύχης] Cod. Reg. dois; solem- 
nis permutatio, Asr. 
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ovra," ὡς δή 7oi* εἴ Tic ter ψευδῆ μὲν ἀποφῆναι ἃ εἰ- 
eique, ἱκανῶς δ᾽ i ἔγνωκεν" ὅτι ἄριστον δικαιοσύνη, σολ- 
λήν που συγγνώμην ἔχει" καὶ οὐκ ὀργίζεται τοῖς ἀδίκοις, 
ἀλλ᾽ οἶδεν ὅ ὅτι πλῆν εἴ τὴν θείῳ φύσει δυσχεραίνων. φὸ ἀδι- 
κεῖν ἢ ἐπιστήμην λαβὼν à ἀπέχεται αὐτοῦ, τῶν γε" ἄλλων 
οὐδεὶς ὃ κῶν δίκαιος, ἀλλ᾽ ὑπὸ ὠνωνδρίας 7 ἢ γήρως ἤ φινος 
ἄλλης ἀσθενείαις ψέγει" τὸ ἀδικεῖν, ἀδυνατῶν αὐτὸ δρᾷν. 
ὡς" δέ, δῆλον: ὃ γὰρ πρῶτος σῶν τοιούτων εἰς δύναμιν £A- 
θὼν πρῶτος ἀδικεῖ, καθ᾽ ὅσον Gi οἷός T. E 8 

Καὶ φσούτων ἁπάντων οὐδὲν ἄλλο ero» 7 ἐκεῖνο, ὅθεν 
É— ἅπας ὁ λό γος οὗτος" ὥρμησε καὶ τῷδε καὶ ἐμοὶ πρὸς 
σέ; ὦ Σώκρατες, εἰπεῖν, ὅτι, ὦ θαυμάσιε, πάντων ὑμῶν, 
ὅσοι ἐπαινέται φατε δικαιοσύνης εἰναι, ἀπὸ τῶν e£ ἂρ- 
χῆς ἡρώων ἀρξάμενοι, ὅσων λόγοι λελειμμένοι μέχρι σῶν 
νῦν ἀνθρώπων, οὐδεὶς πώποτε ἐψεξεν ἀδικίων οὐδ᾽ ἐπήνεσε 
δικαιοσύνην ἄλλως ἢ δόξας " καὶ Tipus καὶ “δωρεὰς τὰς 


ἀπ αὐτων γιγνομένοις" αὐτὸ δ᾽ ἐκάἄτερον τῆ αὑτοῦ 


ἢ χρημάτων t.—V ἀκούοντι corr 6, ἀκούοντες ji 
ἔχοι "ς.-- εἴρηκεν IIDKq.—^? γνῶναι v.— 


mr: 


* δὺ- 


0 
* Ti ÍT, τι m. — ἔχει ᾿ΑΘΠίυ 
b ἔχοι Kq, μὴ ἔχει ΤΠ, μὴ ἔχοι D. 


- δὲ "-— ψέγειν Θ.---ε ὧδε tv.—Í ἂν om t.—£ ἣν YID, εἶ tm.—»^ po om f£. 


— ὡρμήθη K, ὡρμήθη q.—) πρὸς σὲ om $Kr.—k θαυμάσιοι q.— 


—! ἡμῶν. er.— 


P φαμεντὲ pr Π.---" εἶναι om Smr.—»^ ἄλλος m.—P? αὐτῆς DK.—9 αὐτῶν DK: 


αὐτὸ δ᾽ ἑκάτερον om pr q.—' αὐτῇ K.— 


ὡς 91] Vulgo legitur ὡς δή τοι, in 
quo 7o: nullam fere significationem ha- 
bet; nam vel ὡς δὴ vel ὡς δή τι obvia 
sunt, v, nostra ad Phaedr. p. 272. Qwuo- 
Circa τοι in τί mutavimus.' Nondum vero 
persanatus est locus, Oratio enim man- 
ca est, quum sensus requirat conjunctio- 
nem: etiamsi, quamvis ; unde xal ante 
«i, ut szpissime factum est, excidisse, 
τοι vero, ut ab aliena manu illatum, vel 
expungendum, vel pro eo τὶ (ὡς δή τι, 
nam profecto), quocum crebro permuta- 
tum esse constat, scribendum esse ap- 
paret. Ficinus vertit, Quin imo si quis 
falsa ostendat, a Greca oratione paulu- 
lum discedens. Sequens indicativus 
ἔγνωκεν post. optativum ἔχοι offendere 
non debet ; sic enim etiam in Phileb. p. 
35. E. 38. E. Sympos. p. 208. C. Cf. 
Boeckh. in Plat. Min. p. 62. Matthia 
d a v. ii, p. ἵν p. 53, Or, Gr. p. 


lat. Vor, VI, 


8. 7Í δρᾶ v, τί δρᾷ ἐν (.—t πώποτ᾽ (x.— 


710.et Heind. δ Phzdon. 8$. 12. 16. Asr. 
ἔχει7 Cod. Reg. ἔχοι, vitiose. Asr. 
τὸ δὲ δῆλον») Sic e Das. 2. reposuimus 
pro ὡς δὲ, δῆλον, in quo supplendum 
esset, ὡς δὲ οὕτως ἔχει, δῆλόν ἐστι, cu- 
jus ellipsis exempla desidero; perspi- 
cuum contra τὸ δὲ δῆλον sensum habet ; 
namque est: quod, i.e. id quod s. id- 
que manifestum est. Vid. de hac arti- 
culi vi, qua supra exposuimus, Simili- 
ter Ficinus vertit, Quod quidem €x eo 
patet, quoniam cet.—Mox pro οἷός τ᾽ ἢ 
Ald. Bas. 1. et 2. ἣν exhibent. Asr. 
τῷδε] Ald. Das. 1. et 2. τοῦδε. Asr. 
ἄλλως ἢ δόξας] 1. e. ἄλλως 1) δόξας al. 
ἐπαινῶν; non aliter laudavit justitiam, 
quam ita, ut famam, honores et dona, 
quae largitur, laudaret, h. e. non ipsam, 
sed ea laudavit, quee ex ipsa manant. 
Sine causa igitur Benedictus corrigi vo- 
lebat ἢ δόξας τε cet, Asr. " 
2 


in, 1.75. 


11, 367. 
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, 5 S ^ mi. ἡ m 0? SN N 7 7 
γῶρνει ἐν τῇ τοῦ ἔγοντος ψυχῇ ἐνὸν κοι λανθᾶνον θεοὺς τε 
i ἀνθρώ: ὑδεὶ ͵7 tna asd 7 uw 3. 9 ^H 
κοί ἀνθρώπους οὐδεὶς πώποτε" OUT ἐν ποιήσει OUT ἐν ἰδίοις 
λόγοις ἐπεξῆλύεν ἱ ἱκωνῶς τῷ λόγῳ," ὡς τὸ μὲν μέγιστον 
κακῶν" ὅσο, ἴσχει" "Ψυχὴ t £y οὑτῆ," δικαιοσύνη Ó? μέγιστον 
ἀγωθόν. εἰ γὰρ. οὕτως ἐλέγετο d ἀρχῆς ὑπὸ πάντων ὑμῶν" 
καὶ £2 νέων ἡμᾶς ἐπείθετε, οὐκ ἂν ἀλλήλους eQu?. ἄστοβεν 

» 
μὴ ἀδικεῖν, ἀλλ΄ αὐτὸς αὑτοῦ ἦν ἕκαστος ἄριστος" φύ. 


λαξ, δεδιὼς μὴ ἀδικῶν τῷ μεγίστῳ nt) ξύνοικος ἢ. 


ταῦτα, ὦ Σώκρατες, ἢ ἐσως“ δὲ καὶ ἔτι σούτων πλείω, Θρα- 


σύμαγός σε καὶ ἄλλος TOÜ 746 ὑπὲρ δικαιοσύνης σεῦ χαὶ 
ἀδικίας λέγοιεν. ἄν, μεταστρέφοντες αὐὑτοῖν τὴν δύνωμνιν 
φορτικῶς, ὥς y ἐμοὶ! ! δοκεῖ. ἀλλ᾽ ἐγώ, οὐδὲν γὰρ σε δέο- 
[Los ἀποκρύπτεσθαι, σου ἐπιθυμιῶν ἀκοῦσαι ταγοντίο, E 
dove una μάλιστα. κατατείνοις λέγω. μὴ οὖν ἡμῖν μόνον 
ἐνδείξη" TQ λόγῳ ori: δικαιοσύνη ἀδικίας κρεῖττον, ἀλλὰ 


"TQ λόγῳ ἱκανῶς ᾧγ.--ν κακὸν ΘΦκοῖ.--ν ἔχει v.-—X ἑαυτῇ pr n.— ἡμῶν v.— 
2 ἄλλους t.—? αὑτὸς t.—b ἂν ἦν tv.—^ ἄριστος om. AOEemt, ante ἕκαστος po- 


nunt tv.—4 ξύνοικος ἢ Αθξφήητ, ξυνοικήση v: 


τούτων v.-—E τε Om v.—h γ᾽ ἐμοὶ í: 


Kq.—k ἐνδείξη μόνον v.—l κρεῖττον Aq, κρείττων DK: 


ἐν ἰδίοις A*yous] λόγοι ἴδιοι 5. ἰδιωτι- 
Kol, privati, opponuntur carminibus, quia 
poesis publica et communis ars cense- 
batur, μουσικὴ δημώδης, ut in Phzedon. 
p. 61. A. dicitur. Sic et Phaedr. c. 40. 
εἴτε πολιτικὸν ξύγγραμμα εἴτε ἰδιωτικὸν, 
ἐν μέτρῳ ὧς ποιητὴς, ἢ ἄνευ μέτρου ὡς 
ἰδιώτης. 
γονται ὑπ᾽ οὐδενὸς οὔτε ἰδιώτου, οὔτε ποι- 
τοῦ. V. nostra ad Phzadr. p. 344. τ καὶ 
λανθάνον, i. e. ἐάν τε λανθάνῃ, ἐάν τε μὴ 
θεούς τε καὶ ἀνθρώπους. Aer. 

ξυνοικοίη "yp. ξύνοικος ἢ 7. SrEPH. Scl- 
licet Bas. 2. ξύνοικος ἢ 5 saltem esse de- 
beret ξύνοικος εἴη. Asr. 

μεταστρέφοντες --φορτικῶς:}] | Perver- 
tentes vel invertentes (sic Gorg. p. 456. 
E.) utriusque vim pingui quadam et in- 
Solenti ratione, Φορτικὸν a φόρτος est 
proprie grave et molestum ; deinde ad 
eos transfertur, qui vel insolentia et ar- 
rogantia vel pingui et inculta ratione et 
oratione offendunt; vid. Heind. ad Cra- 
tyl. p. 58. Asr. 

δέομαι] Volo, vid. Lexicon. Xenoph. 
v... p. 611.— Cod, Reg. σοῦ pro σὲ ha- 


Sympos. p. 178. B. οὔτε Aé-. 


ξυνοικοίη *s.—-€ τέως v. — πλείω 


γέ μοι s cum plerisque.— δοκῶ 4.—J σὸν 


ον 


κρείττων *s,—9 αὐτὴν 


bet; vitiose, Asr. 

karoTeivas] Bene Muretus ad h. 1. 
notat: * κατατείνας non est protrahens 
orationem, ut Marsilius Ficinus putat, sed 
intendens quasi nervos, quibus machina 
trahitur, quanta maxima possun conten- 
tione injustitiam defendo. Sic supra 
(ii. 2. ubi v. not.) κατατείνας ἐρῶ τὸν 
ἄδικον βίον ἐπαινῶν, et lib, i. e 3. ai 
ἐπιθυμίαι παύονται κατατείνουσαι.᾽ Asr. 

κρεῖττον] Sic Cod. Ven. Libri editi 
κρείττων ; ; illud prz ferendum duximus ; 
namque si Greci cum nomine masculini 
vel ieminini generis adjectivum conjun- 
gunt neutrius generis, non in eo, ut vul- 
go tradunt, generis permutatio cernitur, 
sed vis qu:dam singularis in. neutro in- 
est; adjectivum enim, si cum momine 
idem genus habet, nihil est nisi ipsius 
pradicatum, contra si neutro genere, 
quod a nomiuis genere diversum est, po- 
nitur; per se quasi exhibetar, et id, quod 
significat, non nomini adhaerere, 8 sed per 
se (nos dicimus objective) esse cogitatur. 
Quocirca tunc inprimis neutrum ponitur, 
ubi non de singulari quadam re sermo 
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7, sé 5 t , N » : » oim ài E x e 3i 
Ti ποιουσὰ &X0vTépU. TOV ἐγοντῶ αὑτὴν δὲ αὐτὴν ἡ μὲν κα- 
/ c N 2 £n V δὲ δό 3 , e 
X0», 7 δὲ ἀγαθόν" ἐστι. τὰς δὲ δόξας ἀφαίρει, ὡς rep 
ε ἃ 
Γλαύκων διεκελεύσατο. εἰ γὰρ pun ἀφαιρήσεις ἑκωτέρωθεν 
N Ow ^ A N ^ p "P 5 N δι 
τὰς" ἀληθεῖς, τὰς δὲ ψευδεῖς προσθήσεις, οὐ TO δικοιον 
/ , A6 CU , ΝΥ N - 5. ἋΧ Nor gf 5 
φήσομεν ἐπαινεῖν σε ἀλλὰ TO δοκεῖν, οὐδὲ} vO ἄδικον εἰνοῶῦ 
7 , Ν AN ^ N ΄ pi p 
ψέγειν ἀλλὰ TO δοκεῖν, καὶ παρωκελεύεσθαι ἄδικον ὄντα 
"“ T N N £Z 
λανθάνειν, καὶ ὁμολογεῖν Θρασυρυάγῳ ὅτε τὸ μυὲν δίκαιον 
, ; / ^ N N » 
ὐλλότριον ἀγωθόν, ξυμφέρον τοῦ κρείττονος, τὸ δὲ ἄδικον 
^ lad ^ N / / 
αὐτῶ" μὲν ξυμφέρον καὶ λυσιτελοῦν, τῷ δὲ ἥττονι, ἀξύμ.- 
Qogo». ἐπειδὴ οὖν ὡμολόγησας τῶν μεγίστων ἀγαθῶν εἰναι 
Ἃ ^ ^ eu 
δικαιοσύνην, ἃ τῶν τεῦ ἀποβαινόντων ἀπὶ αὐτῶν" ἕνεκα 
3/ ^ ΠῚ Ἧι Ν ^ , A e. en "e € 
ἀξιω κεκτῆσθαι," πολὺ δὲ μιῶλλον αὐτὰ αὑτῶν, οἷον ὁρῶν, 
/ ^ . / d 7 à 
ἀκούειν," φρονεῖν," καὶ ὑγιαίνειν" δὴ καὶ ὅσα ἄλλα ἀγα- 
Ν / ^ e ὦ n , , 3 7 3 / T. 5 
θὰ γόνιμα τῇ αὑτῶν φύσει ἀλλ᾽ οὐ δόξη ἐστί, τοῦτ᾽ οὖν 
M 1 b J/ 
αὐτὸ ἐπαίνεσον δικαιοσύνης, ὃ αὐτὴ δὲ αὑτὴν" τὸν ἔγοντα 
4. 7 N hy m! Z 
ονίγησι καὶ ἀδικίω βλάπτει." μισθοὺς δὲ καὶ δόξας πάρες 
» , ^ Ed» Fx ^ Ν ᾽ 5 / b * 
ὥλλοις ἐπαινεῖν, ὡς ἐγω τῶν EV ἄλλων OON ipu ἂν 
e 5 2 ΓΔ x 7 5 7 δό 
ουτῶς ἐπαινούντων δικαιοσύνην καὶ ψεγόντων ἀδικίαν, δόξας 


Pgtemt et corr D.—^ ἢ μὲν ἀγαθὸν 1j δὲ κακόν v.—9? ἀλλὰ τὰς μὲν v.—P τὰς ψευ- 
δεῖς τὰς δὲ ἀληθεῖς ς.---« οὐδὲ...δοκεῖν om dt et pr Ἐ.---ἰ αὐτὸ ἐυη].---ὐ τότε IID.— 
' αὐτῆς K.—" κτᾶσθαι υ.---" καὶ ἀκούειν καὶ v.—" φρονεῖν...τῇ in mg IL.—X ὑγιαί- 
νειν καὶ t.—Y ὅσ᾽ ἄλλα m, ἄλλα ὅσα (.--- ἑαυτὴν ἐ.---ἃ ἀδικία βλάπτει ATIDKqto 


est, sed universe aliquid describitur, ut 
νόσος ἐστὶ κακὸν ( Krankheit ist ein Uc- 
bel), contra 4j νόσος ἐστὶ κακὴ (die 
Krankheit ist übel), ubi de singulari 
morbo sermo est. Sic hoc quoque loco 
de injustitia et justitia universa, non sin- 
£ulari quadam agitur; quapropter in se- 
quentibus 7) μὲν κακὸν, ἣ δὲ ἀγαθὸν dici- 
tur esse. Asr. 

ψευδεῖς---ἀληθεῖ5}] Sequitur Fic. lec- 
fionem quz est in praced. edit. in qua 


, ἀληθεῖς priore loco, ψευδεῖς posteriore 


ponitur. ΘΤΈΡΗ. 

ἀληθεῖ---- ψευδεῖς} Sic Ald. Bas. 1. 2. 
et Ficinus, abstuleris utrinque veras, 
falsas autem  apposueris. — Stephanus, 
verba ita invertens, τὰς ψευδεῖς, τὰς δὲ 
ἀληθεῖς προσθήσεις, ipsum invertit sen- 
sum; invertit? imo pervertit, Sensus 
est enim, justum per se laudandum est 
ab omni justitim specie tantopere alic- 
num, ut vel injustum videatur esse (ut 
p. 361. B. μηδὲν γὰρ ἀδικῶν δόξαν ἐχέ- 


τω τῆς μεγίστης ἀδικίας----ἀλλ᾽ ἔστω ἂμε- 
τάστατος μέχρι θανάτου, δοκῶν μὲν εἶναι 
ἄδικος διὰ βίου, ὧν δὲ δίκαιοΞ5) ; sic οἱ in- 
justum per se, ab omni injustitie specie 
tantopere remotum, ut adeo pro justo 
habeatur, vituperari oportet. Vitiosam 
esse Stephani lectionem, etiam Morgen- 
stern. in Comment. de Platonis Republ. 
p. 123. monuit. Asr. d 

τῶν τε] Denedictus corrigi volebat 
τῶν γε; Sed τε sepenumero poni, se- 
quente δὲ, supra jam observavimus. Asr. 

τοῦτ᾽ οὖν αὐτὸ---δικαιοσύνη:] Hoc ip- 
sum laudato in justitia. Sic genitivus 
poni solet post verba laudandi, admi- 
randi, et quz contraria significant. Ῥο- 
lit, ii, 10. p. 376. A. καὶ τοῦτο---ἐν' τοῖς 
κυσὶ κατόψει, ὃ καὶ ἄξιον θαυμάσαι τοῦ 
θηρίουι Vid, Heind. ad Theztet. δ, 48, 
et Matthiz Gr. Gr. p. 498. Asr. 

ἀνασχοίμην] Schol. Kuhnk, ἤτοι ἀπο- 
δεχοίμην (sic Cod. Reg. exhibet). γρά- 
pera kal ἀποσχοίμην, Ast, 


IIT. i, 76. 


YI, 968. 
tr, 1, TT. 
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T6 περὶ. αὑτῶν καὶ μισθοὺς £ ἐγκωμιοζόντων καὶ λοιδορούν- 
TU», σοῦ δὲ οὐκ ἄν, εἰ μὴ σὺ κελεύοις," διότι πάντα σὸν 
βίον οὐδὲν ἄλλο σκοπῶν διελήλυθας" ἢ TOUTO. μῆ οὖν ἥμιν 
ἐνδείξη μόνον σῷ λόγῳ" ὅτι δικαιοσύνη ἀδικίας κρεῖττον," 
ἀλλὰ σίϑ ποιοῦσα ἑκατέρα T0y ἔχοντα αὐτὴ" ài αὑτήν, 
ἐᾶν τε λανθάνῃ ἐάν τε μὴ θεούς τε καὶ ἀνθρώπους, ἢ ἡ μὲν 
ἀγαθόν, ἡ δὲ κακόν ἐστιν. 

Ὁ Koi & ἐγὼ ἀκούσας ἀεὶ μὲν δὴ σὴν φύσιν τοῦ τε 
Ῥλαύκωνος καὶ σοῦ ᾿Αδειμάντου ἦγάμην, ἀτὰρ οὖν καὶ 
σότε πᾶνυ γεὶ ἥσθην καὶ d Qo uus εἰς ὑμᾶς, ὦ TUÍ- 
δὲς ἐκείνου" τοῦ ἀνδρός, zz» PL τῶν ἐλεγείων ἐποίησεν 
0 j| DAabcvos € ἐροιστῆς, εὐδοκιμήσαντας" περὶ TZV Mevaeoi* 
μᾶἄχην, εἰπὼν 

παῖδες ᾿Δείστωνος, evo? θεῖον» γένος ἀνδρός." 

TOUTÓ μοι, à φίλοι, εὖ δοκεῖ € UIT πᾶνυ γὰρ θεῖον πεπόν- 
θατε, εἰ μὴ πέπεισθε ἀδικίαν δικαιοσύνης ἄμεινον εἰναι, 


m, ἀδικίαν βλάπτει Φῇ et pr Θ: 


ἀδικίαν ὃ βλάπτει rc Θ cum *s.—b ἀποσχοίμην At 
m, ἀποδεχοίμην IIDKqv οἰ γὙρ A. 


—€ κελεύοις AIIDKqtvtm : κελεύεις *s,—9. διελή- 


λυθα K. 
TIDKqiv.—h αὐτὴν AERIS NC 


—€ τῷ λόγῳ μόνον t.—f κρείττων ezétemv, k 
i gm om vc.—J ὑμᾶς ἔχει ὦ tv.— 


OV 

εἰττων D.—8 ἀλλὰ καὶ τέ 
&p 5 , 
k τἀκείνου tv. 


- $s τὴν tv. —m ΤΡ ΠΑ Θ, das bassi 1.—^ ἐν μεγαροῖ Qbt.—9 ἐκεί- 


νου Obr, κλεινὸν E.—P θεῖοι υ.--- ἀνδρῶν Φ.---ἰ δοκεῖ εὖ ἔχειν ὦ φίλοι v. 


κελεύει5} Ficinus, nisi forte tu jusse- 
Tis; sed significantiorem esse indicati- 
vum, per se intelligitur. Asr. 

$. 10. ἥσθην]  Heusde Spec. Crit. p 


70. pro ἥσθην legendum esse e 


ἠγάσθην, excitans Themist. in Orat. x. 
P. 147. B. καὶ δῆτα ἐγὼ---ἄλλα τε ἠγάσ- 
ny πολλάκις τῶν ᾿Ασσυρίων γραμμάτων, 
ἀτὰρ οὖν καὶ θαυμαστῶς ἄγαμαι καὶ ἐπαι- 
và. Sed primum ut verbum precedens 
repetatur non opus est , Gic Protagor. p. 
335. D. ἀεὶ μὲν ἔγωγέ cov τὴν φιλοσο- 
φίαν ἄγαμαι, ἀτὰρ καὶ νῦν ἐπαινῷ καὶ φι- 
AQ); deinde ἥσθην multo significantius 
esse verbo ἠγάσθην apparet, et verbum 
significantius postulare videtur illud πά- 
vv γε. Ἥδεσθαι, ut χαίρειν, scepenumero 
de delectatione ponitur, quam ex alicu- 
jus ratione vel oratione percipimus. Sic 
Lysid. 213. D. καὶ ἐκείνου ἡσθεὶς τῇ φι- 
λοσοφίᾳ. Xenoph. Mem. Socr. iv. 5. 9. 
ἥδεσθαι ἐπὶ τοῖς εἰρημένοις. As. 


—9 ἐπείγε 


παῖδες "Aplorevos] Respexit hos ver- 
sus Aristid. Orat. Platon. 1. t. ii. p. 73. 
Ceterum jam Οὐ gentem inde ab an- 
tiquioribus temporibus insignibus a poe- 
tis celebratam fuisse, proditur in Char- 
mid. p. 157. E. ἥ τε yàp πατρῴα ὑμῖν 
οἰκία 5 Κριτίου τοῦ Δρωπίδου: καὶ ὑπὸ 
᾿Ανακρέοντος. καὶ ὑπὸ Σόλωνος καὶ ὑπ᾽ 
ἄλλων πολλῶν ποιητῶν ἐγκεκωμιασμένη 
παραδέδοται ἡμῖν ὡς διαφέρουσα κάλλει 
τε καὶ τῇ ἄλλῃ λεγομένῃ εὐδαιμονίᾳ. 
Asr. 

πάνυ γὰρ θεῖον πεπόνθατε] .Admirabi- 
liter vobiscum actum est s. agitur, pror- 
sus divini, h. e. admirabiles estis. Πάσ- 
xew enim et, πάθος apud Atticos qua- 
lemcunque rei vel hominis alicujus na- 
turam et proprietatem significat; vid. 
Kuster. ad Aristoph. Plut.551. Diver- 
sum est illud Phaedri c. 14, δοκῶ τι σοὶ, 
ὥσπερ ἐμαυτῷ, θεῖον πάθος πεπονθέναι ; 


Asr. 
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οὕτω δυνάμενοι εἰπεῖν ὑπὲρ αὐτοῦ. δοκεῖτε δή [uoi ὡς ἀλή- 
bos οὐ πεπεῖσθαι" semp qup δὲ ἐκ TOU ἄλλου τοῦ ὑμιε- 
φέρου τρόπου, ἐπεὶ" κατά γε αὐτοὺς" τοὺς" λόγους "ai. : 
στουν ἂν ὑμῖν." rq" δὲ pu o πιστεύω, φοσούτῳ μῶλλον 
ἀπορῶ ὅ τι χρήσωμιαι." οὔτε γὰρ ὅπως βοηθῶν ἔχω" δοκῶ. 
γάρ (μοι ἀδύνατος εἰναι" σημεῖον δέ po, ὅτι ἃ πρὸς Θρα- 
σύμαχον λέγων" gu ἀποφαίνειν ὡς ἄμεινον δικαιοσύνη 
ἀδικίας," οὐκ ἀπεδέξασύε puo" οὔτ᾽ αὖ ὅπως μὴ βοηθήσω 
ἔχω" δέδοικα γὰρ p οὐδ᾽ ὅσιον ῆ παραγενόβυενον δικαιο- 
sn καπηγορουμένῃ" ἀπαγορεύειν καὶ μὴ * βοηθεῖν & £T! Ep 
πνέοντα καὶ δυνάμενον φθεγγεσθαι. κράἄτιστον οὖν οὕτως 
ὅπως δύναμαι ἐπικουρεῖν αὐτῆ. Ὅ vs οὖν Τλαύκων 
καὶ οἱ ἄλλοι ἐδέοντο παντὶ τρόπῳ βοηθῆσαι καὶ "i Gy ETV OU 
σὸν λόγον, ἀλλὰ διερευνήσασθαι cic ἔστιν ἑκάτερον καὶ 
περὶ τῆς ὠφελείας αὐὑτοῖν" τἀληθὲς ποτέρωρ' Eye £i- 
πον οὖν Q περ &puoi* ἔδοξεν, ὅτι" τὸ Gennes ὁ ᾧ ἐπιχειροῦμεν xi. i. 78. 
οὐ φαῦλον ἀλλ᾽ ὀξὺ βλέποντος, ὡς ἐμοὶ φαίνεται. ἐπειδὴ 
οὖν ἡμεῖς) οὐ" δεινοί, δοκεῖ, μοι, ἣν δ᾽ ἐγώ, τοιωύτην ποιή- 
σασθαι ζήτησιν αὐτοῦ," οἵαν περ cy" εἰ προσέταξέ τις 
γράμματα σμικρὰ" πόρρωθεν ἀγδυγνώνοι! "i πάνυ ὀξὺ. 
βλέπουσιν, ἔπειτά, τίς ἐνενόησεν ὃ ὅτι σὰ αὐτὰ γράμματα 
ἔστι TOU καὶ ἀλλοῦ, μείζω TE καὶ 2 μείζονι: ἕρμαιον ἂν 
ἐφάνη, οἴμμαι, ἐκεῖνο πρῶτον ἀνωγνόντας οὕτως ἐπισκοπεῖν 


v.—t αὖ Φ.---α τοὺς om t.—" ἡμῖν m.—" ὅσα m.—* χρήσομαι OEDKqtt et pr $. 
—1! βοηθήσω v.—^ λέγω Π.--- ἀδικίας...δικαιοσύνῃ in mg O.—b karmyopovuévm t. 

—* μὴ om t et pr 9. —J ὅτε δὴ οὖν t, τότε δὴ οὖν v.—* αὐτῶν Set. — vilam 
£v, προτέρως m.—5 μοι ἐυ.--- ὃ PKlvmt.—! φαύλου DKq.—J ὑμεῖς DKqt. —k οἱ 
IIDKq.—! δοκεῖτε ἐ et corr Dim.—? αὐτοῦ om ἔ.--- ἂν om ΘΦΥ.--- σμικρὰ om 4. 


δοκεῖτε δὲ] Sic scripsimus pro δοκεῖτε ἐμοὶ exhibet et post ἐπειδὴ inserit μὲν, 
δή. Ficinus, Videmini autem mihi. Asr. quod recepimus, ^ Cod. Reg. vitiose 
ἐκ τοῦ ἄλλου τοῦ ὑμετέρου τρόπου] ὑμεῖς ol δεινοί. Asr. 
Ex moribus vestris, universe spectatis. δοκεῖ μοι] | Galen. δοκῶ μοι (v. nostra 
Sic v. 12. p. 465. D. ἡ ἄλλη πόλις, urbs ad Phaedr. p. 235.) quod arridet, etsi 
universe spectata. v. 14. p. 467. D. vii. δοκεῖ μοι (placet mihi, decerno, volo) 
5.520. B. 521. A. Vide de hac vocis idem valet. Asr. 
ἄλλος potestate nostra ad Phaedr. p. 241, ἕρμαιον ἂν ἐφάνη)  Lucrum hoc mani- 
Asr. festum esset ; motum ἕρμαιον, i.q. τὸ 
εἶπον οὖν] Citat hzec Galen, de Hip- ἀπροσδόκητον κέρδος, vid. Rittershus, ad 
pocr. et Platon. decret. ix. p. 330. t.i, Isidor. Pelus. Epist. iv, 12. et Ruhnk. 
v. 47. usque ad ἐπισκοποῦντες ; uo) ρ ad Tim, p. 121. Aer. 


11. 869. 


IT, 1. 79. 
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τὰ ἐλάττω, εἰ τὰ αὐτὰ! ὄντα τυγχάνει Πάνυ μὲν οὖν, 
ἔφη 0 ᾿Αδείμαντος' ἀλλὰ τί τοιοῦτον, ὦ Σώκρατες, 8 ἐν τῇ 
περὶ τὸ δίκαιον ζητήσει καθορῶς: Ἔγώ σοι, ἔφην, ἐρῶ. ài- 
παιοσύνη, φαμέν, ἔστι μὸν ἀνδρὸς t ἑγός, ἔστι δέ που καὶ 
ὅλης πόλεως; Πώνυ γε, 4 δ᾽ oc. Οὐκοῦν" μμεϊζον' πόλις 
ἑνὸς ἀνδρός." Μέζον," t Φφη. Ἴσως τοίνυν πλείων ἂν δι- 
κοιοσύνη" ἐν τῷ geil ἐνείη καὶ βάων" καταμαθεῖν. εἰ 
οὖν βούλεσθε, πρῶτον ἐν ταῖς πόλεσμ ζητήσωμεν" ποῖόν vi^ 
ἐστιν, ἐπειτοαῦ οὕτως ἐπισκεψόμεθα" καὶ ἐνὶ ἑνὶ ἑκάστῳ, 
σὴν TOU pei coros 6 ὁμοιότητῶω ἐν τῇ τοῦ ἐλάττονος ἰδέᾳ ἐπι- 
σκοποῦντες Αλλά peo δοκεῖς, ἔφη, 102.96 λέγειν. "Ag 
οὖν, ἤν δ᾽ ἐγώ, εἰ γιγνομένην πόλιν θεωσαΐμ, εθα λόγῳ, καὶ 
σῆν δικαιοσύνην αὐτῆς ἔδοιμμεν ἂν" γιγνομένην καὶ τὴν 
ἀδικίαν; Τάχ, ἄν, ἣ δ᾽ ὅς. Οὐκοῦν γενορυένου' αὐτοῦ 
Eric) εὐπετέστερον ἰδεῖν ὃ ζητοῦμεν; Πολύ yt. Aozéi 
οὖν χρῆναι ἐπιχειρῆσαι περαίνειν; οἶμαι, μὲν γὰρ οὐκ ὀλί: 
γον ἔργον αὐτὸ εἰναι." σκοπεῖτε οὖν. "Ἐσκεπται, ἔφη o 
᾿Αδείραντος" ἀλλὰ μὴ ἄλλως ποίει. [ὃ. 11.] Τύγνεται 
τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, πόλις, ὡς ἐγῴμαι, ἐπειδὴ τυγχάνει ἡμῶν 
$2010 TOG οὐκ αὐτάρκης ἀλλὰ πολλῶν ἐνδεής. ἢ vÍ) οἴει 


—P ἐννόησεν υ-.--- ταὐτὰ υ.---ἰ που καὶ om q.— t μεί- 


ov 


ἕων K, μείζων AGb(t.—" ἀνδρὸς ἑνός EK.—" μείζων AG9.— 


8. οὐκοῦν δὴ πόλις μεῖζον υ.--- 
- 


w àv 7 Out. Qor.— 


X ῥᾷον Kv.—Y ἐν τῷ μείζονι ζητήσωμεν ἐν ταῖς πόλεσιν ποῖον v.—? ζητήσομεν ts. 
, 


ωυ 


---ἃ ἄρα Use 


—4 ἐν om I1DK.——* σκοποῦντες ᾧ, ἐπισκοπῶντες t.— 
—i γινομένου ms.—3 


ante αὐτῆς ponit 4. 


περὶ τὸ δίκαιον] — Galen. περὶ δικαίον 
legit; sed 7 περὶ τὸ δίκαιον ζήτησις est 
ἡ τοῦ δικαίου ζήτησιθ, ex noto przposi- 
tionis περὶ cum accusativo conjuncta 
usu. Ásr. 

ἔστι μὲν ἀνδρὸς évós] Galen. ἔστιν 
ἑνὸς ἀνδρὸς, ἔστι δέ που πάλιν τῆς ὅλης 
πόλεως. Sed recta est vulgata scriptura. 
Mox exhibet Galen. μείζων, ut et Cod. 
Reg.; rectius vero habet μεῖζον, vide 
supra notata, Deinde à» εἴη Galen. 
pro ἐνείη, solemni permutatione, et pro 
ῥῴων (Bas. 1. et 2. vitiose ῥᾷον) exhibet 
ἔστι. AsT. 

ξητήσομεν] Sic Steph. Ficino pro- 
bante, ut qui verterit: queremus (in 


b ἔπειθ᾽ v.—* ἐπισκεψόμεθα K, ἐπισκεψώμεθα D, ἐπισκεψώμεθα ΑΘΠέυ. 


f δοκεῖ υ.---δ αὐτοῖς ἐ.---" ἂν 
ἐλπὶς om £.—k αὐτὸ οὐκ ὀλίγον ἔργον ci- 


vers, ἃ ΟἸΠΘΟ correcta legitur quera- 
mus), in civitatibus quidnam sit. | Ald. 
Bas. 1. 2. et Galenus exhibent ξητήσω- 
μεν; sic et ἐπισκεψώμεθα Das. et Cod. 
Reg. legunt; Ficinus, considerabimus. 
As. 

áp oy, εἰ] Aristotel. Polit. i. 1. εἰ δή 
Tis ἐξ à ἀρχῆς τὰ πράγματα φυόμενα βλέ- 
ψειεν, ὥσπερ ἐν τοῖς ἄλλοις, καὶ ἐν τού- 
τοις κάλλιστ᾽ ἂν οὕτω θεωρήσειεν. Asr. 

8.11. οὐκ αὐτάρκη] Aristotel. Polit. 
i. 2. (i. 1. ὃ. 12. Schneid.) ei γὰρ μὴ 
αὐτάρκης ὃ ἕκαστος χωρισθεὶς, ὁμοίως τοῖς 
ἄλλοις μέρεσιν ἕξει. πρὸς τὸ ὅλον, ὃ δὲ μὴ 
δυνάμενος κοινωνεῖν ἢ μηδὲν δεόμενος δι᾽ 
αὐτάρκειαν, οὐδὲν μέρος πόλεως, ὥστε ἢ 


LO 
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ἀρχῆν ἄλλην πόλιν οἰκίζειν; Οὐδεμία, 5 ἦ δ᾽ oc. Οὕτω 
δὴ & CL o0 παρωλαρυβάνων ἄλλος ἄλλον ἐπ᾿ ἄλλου, σὸν δ᾽ ὁ em 
ἄλλου" γρείᾳ, πολλῶν δεόμενοι, πολλοὺς εἰς quias 012019 
ἀγείραντες κοινωνούς TÉ xe (βοηθούς, ταύτῃ" v7 ξυνοικίῳ 
ἐθέμεθα πόλιν óyoputz." 4j γάρ; Πώνυ μὲν οὖν. Μεταδέ. 
δωσι δὴν ἄλλος ἄλλῳ, t 86/1 σι | μεταδίδωσιν, ἢ ῆ βετωλαμβά- 
νει, οἰόρνενος αὑτῷ ἄριεινον eos. Πάνυ γε. 16, δή, ἢ ἤν 
δ᾽ ἐγώ, τῷ λόγῳ εξ ὁ ἀρχῆς ποιῶμεν πόλιν. ποιήσει mu αὖ- 
τήν, ὡς ἔοικεν, 7 ἡριετέρα χρεία. Loc δ᾽ οὐ: ᾿Αλλὰ pv 
πρώτη γε καὶ μεγίστη σῶν gei ἢ τῆς τροφῆς παρασκευὴ 


Heind. ad Cratyl. 


TOU εἰναΐ τε καὶ ζῆν ἑνέκο.5 


δὴ" οἰκήσεως, τρίτη δ᾽ τὶ ἐσθῆτος" καὶ τῶν τοιούτων. 
Φέρε δή, 5 ἦν δ᾽ ἐγώ, πῶς ἡ πόλις ἀρκέσει" ἐπὶ 


ταῦτα. 


Παντάπασί yt. Δευτέρα 


"Eee 


σοσαύτην παρασκευήν; ἄλλο" τι γεωργὸς m εἰς, ὁ δὲ οἰ- 


κοδόμος, ἄλλος δέ μήν ὑφάντης: 


ἢ καὶ σκυτοτόμιον)" αὐτό- 


σε i χρῷ οὐ eid ἢ τιν ἄλλον τῶν" περὶ σὺ σώμα θερα- 


πευτῆν;" 


ναι τ.--- ó om K εἴ pr Θ.---τν τὸν δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλου om ΦΥ.-- 


Πάνυ γε. Ein δ᾽ ἂν 5 γε ἀναγκαιοτάτη πόλις 


" αὕτη ἢ1.--- ὄνομα om pr 


m.—P δὲ ὍΚ4.--- εἴ,..ἢ7 καὶ tv.—* δ᾽ v.— ζῆν γ᾽ ἕνεκα v.—t δὲ qv.—" δ᾽ add A 


DDKqo.— 


—" ἐσθῆτός τε καὶ v.—" ἀρκέσοι q, ἀρέσκει Π et pr D. 


—* ἄρα ἄλλο v.— 


Y ἔτι σκυτοτόμον τινὰ tv.—" αὐτός σε Il, αὐτόν σοι DK, αὐτοῖς σοι q.—^ προσήσο- 


θηρίον ἢ θεός. φύσει μὲν οὖν ἣ ὁρμὴ ἐν 
πᾶσιν ἐπὶ τὴν τοιαύτην κοινωνίαν, ó δὲ 
πρῶτος συστήσας μεγίστων ἀγαθῶν αἵἴ- 
Tis. Nemesius de Nat. Hom. c. 1. p. 
52. ed. Matth. φύσει yàp συναγελαστι- 
κὺν καὶ πολιτικὸν ζῶον γέγονεν ὃ ἄνθρω- 
T05' εἷς γὰρ οὐδεὶς αὐτάρκης ἑαυτῷ πρὸς 
ἅπαντα. δῆλον οὖν, ὡς αἱ πόλεις διὰ τὰ 
συναλλάγματα καὶ τὰ μαθήματα συνέσ- 
τησαν. AST, 

j| τιν» Ald. Bas. 1. 2. et Steph. ἢ 
τίν᾽ ; nos scripsimus 4j τιν᾽ ---ἄλλην, ut 
Ficinus vertit, am vero (u putas, aliud 
extitisse civitatibus constituendis ini- 
lium? Ceterum ante οἰκίζειν articulus 
τοῦ omissus est ; quod quidem, postquam 
viri doctissimi copiosius de liac re expo- 
suerunt (v. Schaefer. Melet, Crit. p. B1. 
p. 110. et Matthiae 
Gr. Gr. 780.) nibil Jam habet dubitatio- 
y» (vid. Hermann, ad Viger. p. 702.) 

8T, 

ἐπ᾿ ἄλλου] Ante verba ἐπ᾽ ἄλλου sup- 
ple τὸν μὲν, quod respondeat sequenti 
Tbv 9; frequens ellipsis, de qua supra 


jam exposuimus, Asr. 

ἐς μίαν οἴκησιν] Namque priina socie- 
tas est domus vel familia, v. Aristotel. 
Polit. i. 1. ὃς 6. 7. Cicero de Offic. i, 
17. Asr. 

αὑτῷ] Libri editi omnes αὐτῷ exhi- 
bent, Ficinus vero, conducere sibi vicis- 
situdinem hanc existimantes. Asr. 

τρίτη O9 ] E Cod. Reg. rescripsimus ; 
a libris editis δ᾽ abest. Asr. 

γεωργὸς Respexit h. l. Aristotel. Po- 
lit. iv. 4. (ed. Schneid, iv. 3. $. 12.) 
φησὶ γὰρ ὅ Σωκράτης, ék τεττάρων τῶν 
ἀναγκαιοτάτων πόλιν συγκεῖσθαι, λέγει 
δὲ τούτους ὑφάντην καὶ γεωργὸν καὶ σκυ- 
τοτόμον καὶ οἰκοδόμον" πάλιν δὲ προστί- 
θησιν, ὡς οὐκ αὐτάρκων τούτων, χαλκέα 
καὶ τοὺς ἐπὶ τοῖς ἀναγκαίοις βοσκήμασιν, 
ἔτι δ᾽ ἔμπορόν τε καὶ κάπηλον, καὶ ταῦτα 
πάντα γίνεται πλήρωμα τῆς πρώτης πό- 
λεως, ὧς τῶν ἀναγκαίων γε χάριν πᾶσαν 
πόλιν συνεστηκυῖαν, ἀλλ᾽ ob τοῦ καλυῦ 
μᾶλλον, Α8τ. 

θεραπευτὴν Sic Ald. et Steph. quod 
et Ficiuus expressit vertendo, euratorem, 


Ἐπ 1. 80, 


ir. 970. 
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ἔ V / ^. S ^6 
ἐκ τεττάρων ἤ πέντε ἀνδρῶν. Φαίνεται. Τ' δὴ οὖν; ἕνα 


ἕκαστον τούτων δεῖ τὸ αὑτοῦ" ἔργον ἅπασι κοινὸν —Á 
θέναι, οἷον σὸν γεωργὸν ἕνω ὄντα παρασκευάζειν σιτία TÉíT- 
— καὶ τετραπλάσιον χρόνον TE καὶ πόνον ἀναλίσκειν 
ἐπὶ σίτου παρασκευῇ, καὶ ἄλλοις κοινωνεῖν: ἢ ἀμελήσαντα 
ἑωυτῷ μόνῳβ τέταρτον μέρος ποιεῖν τούτου τοῦ σιτίουϊ ἐν 
τετάρτῳ μέρει TOU χρόνου, σὰ δὲ τρία, TO μὲν ἐπὶ τῆ τῆς 
οἰκίας παρασκευῇ διατρίβειν, vo à ἱματίου, v0 δὲ ὑποδη- 
μάτων, καὶ "i e). λοις! κοινωνοῦντα πράγμασα" ἐγ είν, 
ἀλλ᾽ αὐτὸν δὲ αὑτὸν, τὰ αὑτοῦ πράττειν; Καὶ ὁ ᾿Αδεί- 
μῶντος ἔφη ᾿Αλλ᾽ d ferus, e 2 Menores, OUT ῥᾷον" 7 | ἐκείνως. a 
Οὐδέν, ἣν δ᾽ ἔγω, μὰ Af ἄτοπον. ἐννοῶ yàg καὶ αὐτὸς" 
εἰπόντος σοῦ ὅτι πρῶτον μὲν ἡρνῶν" φύεται ἑκάστος οὐ πάνυ 
ὅμοιος 620.0 T0), ἀλλὰ διαφέρων TZV φύσιν, ἄλλος ἐπ ἀλ- 


λου ἔργου πρᾶξιν." ἢ" οὐ δοκεῖ σοι; ἜἜμοιγε. 


μεν t.—b τὸν 'Φηϊ.--- θεραπευτῶν ὨΚ4.---ἃ oUx ἕναν, ἕνεκα t : 
E, ἑαυτὸ t.—t πᾶσι p, om t. -δ μόνον ἘΠέ11.--- 


k πράγματ᾽ v.—. αὑτοῦ tv.— 
ἐκεῖνος im : 


IIDKqv.—5 πρᾶξιν AIIDKqte : 


Bas. 1. et 2. exhibent θεραπευτῶν. Asr. 
ἕνα ἕκαστον͵ ἕνα adjecimus e Cod. 
Reg. Sic et Ficinus, unumquemque il- 
lorum.—Mox pro δεῖ habent Pas. 1. et 
2. δὴ» solemni permutatione, Asr. 
κοινωνεῖν] Thom. M. v. κοινωνῷ p. 
539. hec verba citans, explicat μεταδι- 
δόναι τούτου ; idem laudat sequentia καὶ 
μὴ---ἔχειν loco indicato. Asr. : 
ῥᾷον] Libri editi 
rativum requirit sensus, ut et Ficinus 
vertit, facilius esset. Monuit de hac re 
etiam Heind. ad Phazdon.$.41. Cete- 
rum οὕτως est ἐξα, ut primo loco posu- 
isti, et ἐκείνως alteram indicat rationem ; 
sic enim scpenumero etiam οὗτος id, 
quod primo loco dictum est, igitur no- 
men remotius respicit, ἐκεῖνος vero ad 
id, quod propius est, refertur. Xenoph. 
Mem. i. 3. 13. οὐκ οἷσθ᾽ ὅτι τοῦτο τὸ θη- 
plov, ὃ καλοῦσι καλὸν καὶ ἃ ὡραῖον, τοσού- 
τῷ δεινότερόν ἐστι τῶν ᾿φαλᾳγγίων, ὅσῳ 
ἐκεῖνα μὲν ἁψάμενα, τοῦτο δὲ οὐδ᾽ ümró- 
μενον---ἐνίησί τι. Ficin. qui vertit, forte 
hoc modo — facilius esset. quam illo. 
Cornar. et Serran. aberrarunt ab hujus 
loci sensu; namque οὕτως ct ἐκείνως 
quum non recte cepissent, etiam verba 


ῥάδιον, sed compa-. 


Tí 36? 


om Zs.—* ἑαυτοῦ 
σίτου v.—l δ᾽...δ᾽ (v.—J ἄλλως t. 


D ajrà pr t.—? ῥᾷον q: ῥάδιον *s.—? ἐκείνως Φᾳίυ, 
κείνως ς.---Ρ οὐδὲν GzIIeDKgtemt : 
πράξει * s, — 


οὐδὲ s.—19 αὐτὸν Y.—' ἡμῶν add 
t$ AOEIIÓ: ἢ *s.—" δαί A.—" κάλ- 


sequentia male verterunt ; Ficin. quidem, 
Minime, per Jovem, inquam, absurdum 
enim ; Cornar. Non per Jovem, inquam, 
esset enim absurdum ; et Serran. [d vero, 
inquam, per Jovem, importunum esset. 
Quz omnia quantum a Graco abhorre- 
ant, orationem meam haud desiderat. 
Mirari praterea. debemus, neminem in- 
terpretum in verbis οὐδὲ--- ἄτοπον (sic 
enim omnes libri habent) vitium ani- 
madvertisse ; pro οὐδὲ enim legendum 
esse οὐδὲν apparet. Οὐδὲν---ἄτοπον est, 
minime hoc mirum est.  "Aromov (i. e. 
παράδοξον, θαυμαστὸν, v. Thom. M. p. 
121. ubi cf. Hemsterh.) sexcenties sic 
apud Platonem legitur.—In sequentibus 
ἐννοῶ, more verborum intelligendi et 
sciendi, cum genitivo participii et pro- 
nominis loco accusativi cum infinitivo 
conjunctum est; vid. Mattliie Gr. Gr. 
p. 447. Asr. 

ἡμῶν] Pronomen ἡμῶν adjecimus e 
Cod. Reg. et Ven. Ita et Ficinus vi- 
detur legisse vertens, mosti mos quidem 
non admodum similes—produci. Mox ἢ 
correximus pro eo, quod in libris vitiose 
legitur ἢ, addicente Ficino, an non tib? 
videtur? Asr. 
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.. Ὁ / 7 vo» 'e* * M / 
πότερον Z0, 40V πρᾶττοι ὧν τις εἰς ὧν TOÀ ACC TÉ YOLC 
, / "oU / "e e ΟΝ δ᾽ eu iA / 
ἐργαζόμενος, ἤ τῶν [AO εἰς: Oro, 7 06, εἰς μυἱῶν. 
"d Ν b "5 x "ὃ w δὼ e 3. / "X 
A0 μμῆν, 04U,044, 2,044 τοῦς Oz AOV, ὡς εῶν τίς τινος παρῇ 
3) / ͵7 ^ 7, 3 7 NS 
ἐργου 0420), διόλλυται. Δῆλον yag. Qv γᾶρ, 040, 
3.47 N /, N ibd 7 N 
εθελει τοῦ πραττόμενον τῆν τοῦ πράττοντος σγολῆν πε- 
/ , ^ ͵7 e 7 3 
ριμένειν, ἀλλ᾽ ἀνάγκη τὸν πράττοντα τῷ πραττομένῳ ἐπα- 
κολουθεῖν tz ἐν παρέργου μέρει. ᾿Ανᾶἄγκ Ἔκ δὴ τού 
inl Ait S $7 P N o9 ae 
τῶν πλείω τε ἐκῶστω γίγνεται καὶ κάλλιον κοί DOLOV, 
e e x. «d ΄ Me ? € ^ m v 
OT εἰς ἐν κῶτῶ ᾧυσιν καὶ ἐν καίρῳ, σχολὴν τῶν ἀλ- 
3» 7, / N ar 7 δηἷ 
λων ἄγων, πράώττη. [Ι]αντάπασι μὲν ovv. Τ]λειόνων δῆ, 
6 2 / δὴ - 3 / PA v 
ὦ ᾿Αδείμαντε, δεῖβ πολιτῶν ἢ τεττάρων ἐπὶ τὰς παρα- 
N NCMO A . e N / 8 3 S. AN 
σκευὰς" ων εἐλεγορνεν." 0 γὰρ γεωργος, ὡς φοίκεν, OU, αὐτὸς 
/ e i Ν PD ᾽ / N "5 
701720670. εαὐτῳ" 70 ἄροτρον," £i μέλλει ZO AOV εἰγαι, 
5 ἌΧ , 2 NN ^" L4 e N / 
οὐδὲ σμυινύην, οὐδὲ τἄλλα οργανῶ οσῶ περί γψγεωργίῶν. 
3 , Lam ἃ Ε] 7 ^ N / ^ e / 
οὐὸ αὖ ὁ οἰκοδόμος" πολλῶν δὲ καὶ τούτῳ δεῖ. ὡσαύτως 
δὲ! Eum ὦ o N Ῥ / E » q Ld 07 
€ 0 UQuvrzc Tt^ xoi οὕ σκυτοτόμος. ἢ οὐ! Αληθῆ. 
Té δὲῖ N ^ Sg N € / X ὃ 
ἐκτονες ὁς καὶ γαλκῆς καὶ τοίουτοί τίνες πολλοί ἡμιι- 


ὃ 
Atv πότερον ᾧ.---ν τόδε ATIDKqv, τόγε t, τότε t et pr Θ: τοῦτο *s.—* παρῇ post 
ἔργου ponit v, post καιρὸν Φτ.---Υ ἐθέλειν Θ.--- τὸν τ.---ὃ πράγματος pr G.—h τε 
om v.—* ὄντα ΠΚ et pr D.—4 &v κατὰ AOzDKqvmr: ἐν ἢ κατὰ *s.—* καὶ om K 
qt.—f δεῖ υ.--- δεῖ om v.—^ τὰς τούτων παρασκ. v.—! λέγομεν Kq.—) αὐτὸς v.— 
k ἀρότριον Obr.—! μέλλει ΑΘΞπΦέπτ : μέλλοι *s.—" καλὸν AGTIDKqtemt: 
κάλλιον s,—^ δὴ v.—9 τε om t.—P ó om 0,—4 ἢ οὔ om ΑΘΞΦίπητ.--- δὴ Alm. 


νέσθαι. 


κατὰ φύσιν ἐν καιρῷ] Sic Cod. Reg. 
et Ven. Vulgo ἢ κατὰ φύσιν καὶ ἐν και- 
ρῷ. Ἢ et καὶ ab aliena manu interpo- 
sita esse, sensus docet, qui, si verba re- 
solvas, is est: ὅταν εἷς ἕν, ἕκαστος κατὰ 
τὴν ἑαυτοῦ φύσιν (id opus, ad quod quis- 
que matus est) πράττῃ ἐν καιρῷ, σχολὴν 
τῶν ἄλλων ἄγων. gitur κατὰ φύσιν re- 
ferendum est δὰ εἷς &v'et ἐν καιρῷ ad 
πράττῃ. Sic et Ficinus vertit, quando 
singuli singula secundum naturam. Ast. 

σχολὴν ἄγων) Cum genitivo conjunc- 
tum;est, ut apud Aristotel. Polit. ii. 7. 


(ii. 6. &. 2. ed, Schneider. quem cf. p. 
120.) Asr. 
ἐλέγομεν] Cod, Reg. λέγομεν. — Fici- 


nus vero, diximus, AsT. 

εἰ μέλλει κάλλιον εἶναι] Sic Bas. 1. 
et 2. Polit. vi. 488. D. εἰ μέλλει τῷ ὄντι 
νεὼς ἀρχικὺς ἔσεσθαι. 491. Α. el τελέως 
μέλλει (sic Cod, Reg.) φιλόσοφος γε- 


ἰαί. Vor. VI. 


viii, 507. B. εἰ μέλλεν ἄρξειν 
Vid. Heind. ad Parmenid. p. 291. Ald. 
et Steph. uéAAor.— Deinde pro κάλλιον 
Cod. Heg. et Ven. καλὸν, ut Ficinus 
quoque vertit, si commodum operi .futu- 
rum est. Sed κάλλιον, ni fallor, recte 
habet; in comparativo enim, ubi posi- 
tivi partes agere dicitur (vid. Stephan. 
de Dialect. p. 38. et Gataker. Opp. Cri- 
tic. p. 132.) semper comparationis signi- 
ficatio inest. (vid. qua ad vi, p. 491. D. 
disputabimus), ut h.l. si melius futurum 
cst, int. quam ipse facere potest. Asr. 
σμινύην] Schol. Ruhnk. σκαφίον, τι- 
ves δὲ ἀξίνην éx τοῦ ἑτέρου μέρους δικελ- 
λοειδῆ. — Est ligo vel ascia, vid, "Thom. 
M. p. 802. ubi v. Oudendorp.— χαλκῆς 
ro χαλκεῖς scripsimus, v. Eustath. ad 
l. A. p. 38. Hemsterh. ad Aristoph. 
Plut. 808.etquidem sine iota subscripto, 
vid. ΜΙ κα: Gr. Gr. p. 97. "€ 
22 


11. i. 81. 


111, 1. 82. 


1I. 271. 
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ουργοὶ κοινωνοὶ ἡμῖν TOU πολιχγίου γιγνόμενοι συχνὸν αὐτὸ 
ποιοῦσιν. Πάνυ μὲν οὖν. ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἄν TU πάνυ ys 
μέγα Ti εἴη," εἰ αὐτοῖς" βουκόλους τε καὶ ποιμένος τούς 
τε ἄλλους νομέας προσθεῖμμεν, iy&& οἱ τε γεωργοὶ ἐπὶ τὸ 
ἀροῦν ἔχοιεν βοῦς,“ οἵ τε οἰκοδόμοι πρὸς φὰς ἀγωγὰς μετὰ 
σῶν γεωργῶν χρῆσθαι ὑποζυγίοις, ὑφάνται δὲ καὶ σκυτοτό- 


μοι ἐρμασί Té καὶ sgioic. 


πόλις ἂν εἴη ἔχουσαι πάντα ταῦτα. 


Οὐδὲ γε, 52 δ᾽ os, σμικρὰν 


᾿Αλλὰ tn, ἦν δ᾽ 


ἐγώ, κατοικίσωι γε αὐτὴν τὴν πόλιν εἰς τοιοῦτον τόπον OU 


ἐπεισωγωγίμιων μὴ δεήσεται, 
νῶτον γᾶρ. 


πόλεως αὐτῇ" 


κομυιιοῦσιν" ὧν 


᾿Αδό.- 


σχεδόν {ι ἀδύνατον. 


Προσδεήσει à ἄρα ἐστι καὶ ἄλλων, 0$ ἐξ ἄλλης 


δεῖται. Δεήσει. 


Καὶ μὴν 


κενὸς ἂν 7 " διάκονος, μηδὲν ὦ P5 d ὧν ἐκεῖνοι δέονται πὰρ 


e f 
ὧν ἂν κομίζωνται à ὧν ἂν 


---Ξὸ χαλκῆς pr AII : AS Vy. 
οὔς 


w βόας K.—* ὃς ἔτι σμικρὰ v.—Y ἅπαντα v.— 
—b αὐτοὶ Pos 


κατοικήσαι υ.-ὦ ἢ ᾳ et corr Dp. 
IL: κομίσουσιν *s.—À 1»q: 
ᾳ.--- κενὸς "yàp rc Θ. 


εἴη *s.— 


ἀλλ᾽ οὔπω] Sed mondum admodum 
magna erit urbs. Monui propter Fici- 
num, qui vertit, sed nondum satis am- 
plum hoc esset, et Muretum, qui, Fici- 
num corrigens, ita transtulit, non. admo- 
dum magna fiet accessio. Asr. 

ei αὐτοῖς} Non dubito quin particula 
μὴ post εἰ sit addenda : ut legatur, ei μὴ 
αὐτοῖς etc, SrEPH. 

ei αὐτοῖς---προσθεῖμεν) Nescio, an Fi- 
cinus legerit μὴ», vertit enim, Nis? ipsis 
bubulcos et opiliones et pastores alios 
adderemus. Sed sententia sine μὴ sibi 
constat. ἘΛΈΗΒΕ. 

ei αὐτοῖς] Post εἰ adjecimus μὴ, quod 
abesse nequit, αὖ post Cornarum etiam 
Steph. monuerat. Ficinus, nisi ipsis bu- 
bulcos—adderemus. Asr. 

βοῦς] Cod. Reg. βόας, quod fortasse 
praeferendum. Asr. 

κατοικίσαι] Ald. Bas. 1. 2, et Cod. 
Reg. κατοικῆσαι, vitiose. Asr. 

kevbs] Videtur deesse » post hoc 
nomen, STEPH. 

kal μὴν κενὸς ἂν εἴη ὁ διάκονο» Sen- 
sum Ficinus recte expressit: Vanus au- 
tem esset minister, nihil adducens earum 
rerum, quibus indigent hi, a quibus affert 


αὐτοῖς χρεία, κενὸςβϑ ἄπεισιν. 


-—t γε om £,—* οἴει Φέῃιτ.--- 


h - 
7 
Y ei μὴ αὐτοῖς iv.— 


—* κατοικῆσαι OEDKqtmr et corr II, 
-- κομιοῦσιν Ὁ et x $, κομισοῦσιν 


€ παρ᾽ ὦ pr q, παρ᾽ οὗ rc.— alterum ἂν om 
—h ἅπασιν rc 4ᾳ.--- ναί δοκεῖ G$t.—J αὑτοῖς tv.— 


k ἄξουσιν 


ea, quorum» sua civitas indiget. Hinc 
vero conjiciat fortasse quispiam, pro κο- 
μίζωνται legendum esse κομίζηται (int, 
δ᾽ διάκονος) et ἀστοῖς pro αὐτοῖς ; sed 
neutro opus est: ad κομίζωνται eruen- 
dum e voce αὐτοῖς, quod sequitur, sub- 
Jectum αὐτοὶ, qui, ἐκείνοις oppositi, sunt 
cives; sententia enim universe expressa 
est, non respectu ad διάκονον. Quam 
Steph. interponi jübebat γὰρ, particula 
explicativa de more omissa est, Igitur 
verborum κενὸς ἄπεισι sensus est, scilicet 
inanis (vacuis manibus) redit, h. e. 
quum alienis civibus nihil afferat eorum, 
quibus indigent, etiam nihil ab illis ac- 
cipit (mercatura enim adhuc consistit in 
mercibus permutandis), ideoque inanis 
redit. Ceterum κενὸς ἀπιέναι piene pro - 

verbialiter dicitur, qui re infecta (ἄπρακ- 
Tos, vé Hesych. et Schol. ad lliad. ii. 
398.) redit; sic κενεὸν νέεσθαι apud 
Homer. Il. ii, 298. cf. iv. 181. Od. x. 
42. Herodot.i. 73. Κεινῇῆσι χερσὶ voo- 
τήσαντας. Sonh. Trach, 495. Apud 
Latinos inanis, vacuis manibus abire s. 
redire, ut apud Plaut. Mostell. iii. 1. 44. 
Senec. de Brev. Vit. 14. Apulei, Me- 
tam, iii, 7. p. 156. Asr. 
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γάρ; Δοκεῖ poi. Δεῖ δὴ τὰ οἴκοι μὴ μόνον ἑαυτοῖς! 
ποιεῖν ἱκανᾶ, ἀλλὰ καὶ οἷα καὶ ὅσα ἐκείνοις ἄξουσιν, οἵ 
ἑ μεταδώσουσιν" ὦ ὧν ἂν δέωνται. Δεῖ γάρ. Πλειόνων 05) 
γεωργῶν τε καὶ τῶν ἄλλων δημιουργῶν ci" ἡμῖν τῇ πό- 
λει. Πλειόνων γάρ. Καὶ δὴ καὶ τῶν ἄλλων διακόνων 
σου, τῶν Té εἰσωξόντων καὶ ἐξαξόντων" ἕκαστα. οὗτοι δὲ 
εἰσιν ἔρυποροι. ἦ γάρ; Ναϊ. Kai & ἐμπόρων δὴ δεησόμεθα. 
Πάνυ γε. Καὶ ἐὰν μὲν γε κατὰ θάλατταν 7 í ἐρυπορία 
γίγνηται ὅν καὶ ἄλλων προσδεήσετωι σῶν ἐπιστηριό- 
νων τῆς περὶ τῆν" θάλατταν" ἐργασίας. Συχνῶν μέντοι. 
[8. 12. | Tf δὲ δή ' ἐν αὐτῇ τῇ πόλει πῶς ἀλλήλοις p 
σαδωσουσινὰ ὧν ἂν" ἕκαστοι ἐργάζι yrs" ὧν δὴ ἕνεκὼ καὶ" 
κοινωνίαν nein πόλιν φκίσαμεν.) Δήλον᾽ δή, ἦ 7 δ᾽ ὃς, 
ὅτι πωλοῦντες καὶ ὠνούμενοι. ᾿Αγορὰ δὴ ἡμῖν" καὶ γό- 
puo ξύρβολον τῆς ἀλ λαγῆς ἐνεκῶ γενήσετοιι" £2 τού- 
του. Πάνυ μὲν οὖν. "* Ay οὖν κομίσας ὃ γεωργὺς εἰς τὴν 
ἀγοράν. TL ὧν ποιεῖ, 7 TIG ἄλλος σῶν δημιουργῶν, μὴ εἰςἃ 

σὸν αὐτὸν χρόνον ἥκῃ τοῖς δεομένοις τὰ παρ αὐτοῦ ἀλλά- 
ξασθαι, ἀργήσει τῆς αὑτοῦ δημιουργίας κοιθήμενος ὁ £y ἄγο- 
e; Οὐδαμῶς, 5 7 δ᾽ ὃς, ἀλλ᾽ εἰσὶν οἵ τοῦτο ὁρῶντες εαῦυ- 
τοὺς ἐπὶ τῆν διωκονίαν τάττουσι ταύτην, ἐν μὲν ταῖς ὀρθῶς" 

οἰκουμέναις, πόλεσι σχεδόν Ti οἱ ἀσθενέστατοι τὰ σώματα 
καὶ ἀγχρεῖοί τι ἄλλο ἔργον πράττειν. αὐτοῦ γὰρ δεῖδ μέ- 
νοντῶς ides περὶ τῆν ἀγορὰν τὰ μὲν ἀντ᾽ ἀργυρίου ἀλ- 
λάξασθαι σοῖς Ti δεομένοις ἀποδόσθαι, τοῖς δὲ ἀντὶ" αὖ" 
ἀργυρίου διωλλάττειν ὅσοι τι δέονται πρίασθαι. 


Αὕτη 


οἵ μεταδώσουσιν add q.—.! δεῖ vt.— ἀεὶ υ.-" τῶν ἐξαξόντων tm.—? δ᾽ εἰσιν v, 
δέησιν TI.—? γένηται Θ. " τῆς om $r.—" τὴν om tvm.—* θάλατταν AOEII(emt : 

θάλασσαν *s.—' δαὶ A.—" μεταδοκοῦσιν pr t.—" ἂν om Gdr.—*" ἐργάζονται ΘΠΦ 
t, ἐργάσωνται p.—X καὶ ἕνεκα (v.—J φκήσαμεν EKqt.—* δῆλα v.—? πωλοῦντές τε 
καὶ τ.---" δὲ ἡμῖν v, δὲ ἡμεῖς τ, ἢ δ᾽ ὃς ἰ.---- γενήσεται ἕ ἕνεκα $,—4 εἴ pr 9.—* óp- 
θαῖς K. τοι Θ.---ἶ τι add OZIIPDK4tmr et, qui post ἄλλο ponit, v.—£ δὴ qmt.— 


ola] 1. e. ἀλλὰ kal (ἱκανὰ δεῖ ποιεῖν) 
ἐκείνοις ταῦτα, ὧν ἂν δέωνται, καὶ ταῦτα 


$. 12. φκίσαμεν] Ald. Bas. 1. 2. et 
Cod. Reg. ὠκήσαμεν. Mox pro ἤ τις 


uet τοιαῦτα kal τόσα, oia καὶ ὅσα 
ὄντα) ἱκανὰ αὐτοῖς ἐστί. Asr. 
θάλασσαν Sic recte Ald. Bas. 1. et 
2. (vid. JE], Dionys. apud Eustath. Il, K. 
* 813. 6.) pro θάλατταν, quod Steph. 
$T, 


ἄλλος Bas. 1. et 2. εἴ τις ἄλλος ; et ἥκοι 
pro ἥκῃ Ald. Bas. 1. et 2. Asr. 

x]. Cod. Reg. τι ἄλλο ; vulgatam 
etiam Ficinus agnoscit vertens, et «d 
aliud opus. Asr. 
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ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἢ χρεία! καπήλων ἥμιν γένεσιν ἐμποιεῖ" φῇ 


πόλει. ἢ οὐ καπήλους κωλοῦμεν τοὺς πρὸς ὠνήν T£ καί 


^ 


πρᾶσιν διακονοῦντας" ἱδρυμένους € £y ἀγορᾷ," τοὺς δὲ TAU- 


νήτας ἐπὶ τὰς πόλεις ἐμπόρους: Πάνυ μὲν οὗν. 


Ἔτι δή 


en ὡς ἐγῴώμναι, εἰσὶ καὶ ἄλλοι διάκονοι, οἱ ἂν τὰ 
μὲν τῆς διανοίας μῆ πάνυ ἀξιοκοινωνητοι ὦ Qi τὴν δὲ τοῦ 


2 y 3 Ν e N 5 N N / 2) r 
III, 1, 84. TD NA "—— £71 IM: TT LL Mex 


oi δὴ TU- 


λοῦντες TV τῆς ἰσχύος χρείαν, TZV τιμὴν ταύτην) μισθὸν 


Nri κέκληνται, ὡς ya put, μισθωτοί. ἢ 


IDs δὴ 
Δοκεῖ nor. 


νυ" μὲν οὖν. 
μισθωτοί. 


ηὔξηται ἡ d πόλις, ὥστ᾽ εἰναι TEA£0 5" Ἴσως. 


4? γάρ; ; Πά- 


πόλεώς εἰσίν, ὡς $0126, M 


"Ae οὖν, ὦ ᾿Αδείμαντε, ἤδη ἡ ἡμῶν 


Ποῦ οὖν ἄν" 


vii £y QUT £42 σε δικαιοσύνη καὶ ἡ ἀδικία; καὶ τίνι 


τι, 372, ἅμα ἐγγενομιένη» ὧν ἐσκέμιμεθα: Ἔγω p ἐφη, οὐκ £y- 


γοώ, ? Σώκρατες, εἰ μή ΠῚ ἔν αὐτῶν χούτων χρείᾳ Tii τῇ 


πρὸς ἀλλήλους. 


'"AAX icc, ἦν δ᾽ ε ἐγώ, καλῶς λέγεις, καὶ 


σκεπτέον γε καὶ οὐκ ἀποκνητέον. πρῶτον οὖν" σκεψώμεθα" 
τίνα τρόπον διαιτήσονται οἱ οὕτω παρεσκευασμένοι. ἄλλο τι 
ἢ σῖτόν T€ ποιοῦντες καὶ οἶνον καὶ ἱμάτια καὶ ὑποδήματα, 
καὶ οἰκοδομησάμενοι οἰκίας," θέρους. μὲν τὰ πολλὰ γυμνοί 
m A0 ἀνυπόδητοι" ἐργάσονται, ToU δὲ χειμῶνας ἤρμφιεσ- 
μένοι σε καὶ ὑποδεδεμένοι ἱκανὼς; θρέψονται“ ὃὲ ἐκ μὲν 
τῶν κριθῶν ἄλφιτα σκευωζόμενοι, € &x δὲ τῶν πυρῶν ἄλευρα, 


h δ᾽ ἀντ᾽ v: ἀντὶ om Q.— 


i αὖ om IIDKqv.—3J ἡ χρεία ἣν δ᾽ ἐγὼ v.—k ἐμποιεῖν t, 


ἐμποιήσει t.—l πράσιν ᾳ.---ἴὸῪ διακονουμένους IIDKq.—" ἀγοραῖς v.—9? πλάνητας Θ 


EKr.—P ἀξιοκίνητοι DKq.—4 εἰσι 4ᾳ.---ἰ ἔχουσιν Kq.—5 ταύτης ΘΦΚῚ.--- 
θωτοί om ΘΦΥ.---ἰ ναὶ πάνυ v.—" καὶ οἱ ἔυ.--ὖ τελεία K. 
μένη tm, ἐγγεϊνομένι υ.--- πρῶτον οὖν AGEHP(mt, πρῶτον μὲν v : 
Ἐς, ἃ σκεψόμεθα η1.---ὐ οἰκίας οἰκοδομησάμενοι υ.--- ἀνυπόδετοι m. 


καπήλου:] κάπηλοι igitur distinguun- 
tur a mercatoribus; illi sunt institores 
et cociones, qui emunt a mercatoribus, 
quod statim vendant, et merces, quo ma- 
jorem quaestum faciant, adulterant (hinc 
ad Sophistas transfertur τὸ καπηλεύειν, 
vid. Protagor. p. 313. D. — Cf. Maxim. 
Tyr. xvii. p. 174. Themist: Orat. xxiii. 
p. 299. C. Liban. Epist. 18. p. 7. ed. 
Wolf. Jamblich. de Vit. Pytliag. xxxiv. 
p.196. Vid. Perizon, ad ZElian. Var. 
Hist. xi. 9. Spanhem. ad Julian. Orat. 
p. 141.) Sophist. 223. D. τί δὲ τῆς με- 


τ 7 μισ- 
—* ἂν οὖν Φᾧ.--- ἐγγινο- 
πρῶτον μὲν οὖν 
—À πρέψονται 


ταβλητικῆς, οὐχ ἡ μὲν κατὰ πόλιν ἀλλα- 
y, σχεδὸν αὐτῆς ἥμισυ μέρος ὃν, καπη- 
λικὴ προσαγορεύεται---τὸ δέ γε ἐξ ἄλλης 
ἐς ἄλλῃν πόλιν διαλλαττόμενον (vulgo 
διαλλαττομένων legitur) àvij. καὶ πράσει 
ἐμπορική; Vid. Themist, Orat. xxiii. p. 
297. B. Herald. Animadv. ad Salmas. 
Observ. ad J. A. et Rom. ii. 11. p. 6. 
Valckenar. Opuscul. Philologic. t. ii. p. 
331. Asr. 

ἀξιοκοινώνητοι] Cod. Reg. vitiose ha- 
bet ἀξιοκίνητοι. AsT. 

ἄλφιτα] Schol, Ruhnk. p. 150. "AA- 
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τὰ μὲν πέψαντες, τὼ δὲ μάξαντες, μάζας γενναίας καὶ 

᾿ ἄρτους ἐπὶ κάλαμόν vun E NE ἢ φύλλα καῖ 
θαρά, καταικλινέντες" ἐπὶ στιβάδων € ἐστρωμιένων σμίλακί, 
τε καὶ μυῤβίναις, εὐωχήσονται αὐτοί τε καὶ τὰ παιδία, ur, i. 85. 
ἐπιπίνοντες TOU οἴνου, ἐστεφανωμένοι καὶ ὑμνοῦντες τοὺς 
θεούς, ἥδεως ξυγόντες ἀλλήλοις, οὐχ, ὑπὸρ σὴν οὐσίαν ποιού- 
(μένοι τοὺς παῖδας, εὐλαβούμενοι πενίων ἢ πόλεμον: [S 13. 
Καὶ ὁ Γλαύκων ὑπολαβών, ᾿ Ἄνευ ὄψου, ἔφη, ὡς ξοικας, S 
ποιεῖς τοὺς ἄνδρας ὃ ἑστιωρμένους. ᾿Αληθῃ, ἦν δ᾽ ἐγώ, λέ- 
yes. ἐπελαθόμην ὅτι καὶ ὄψον ἐξουσίν, Gare v& δῆλον 
ὅτι καὶ ἐλάας" καὶ τυρόν, καὶ βολβοὺς καὶ λάχανα οἷαῖβ 
δὴ ἐν ἀγροῖς ἑψήματα, ὀψασανται. καὶ τρωγήμοτά που 
παραθήσομεν αὐτοῖς σῶν τε σύκων" καὶ ἐρεβίνθων καὶ κυᾶ- ' 
pov, καὶ μύρτα καὶ φηγοὺς σποδιοῦσις πρὸς τὸ πῦρ, n bu 
τρίως ὑποπίνοντες. καὶ οὕτω διώγοντες. σὸν βίον £y εἰρήνη 
μετὰ ὑγιείας, ὡς εἰκός, γηραιοὶ φελευτῶντες ἄλλον τοι- 


v.—* κατακλίναντες ἐνη1.--οῦ uacua * ῥίλακι ἃς 6 ἔρικεν v.—h ἄλλας f. 


-ἰ ἐλαίας Φ.----: λάχανά γε v.—k οἷς K.— 
συκῶν *s,— σπουδιοῦσι Tl, σπονδιοῦσι D. 


φιτα κυρίως μὲν τὸ ἀπὺ πεφρυγμένων καὶ 
ἀλεσθεισῶν κριθῶν θραύσματα, κατα- 
χρηστικῶς δὲ καὶ τὰ ἀπὸ πυρῶν ῥοακῶν 
(num καὶ φακῶν 3) Asr. 

μάξαντε5] Videtur deesse καὶ ante 
μάζαι, quamvis interdum omittatur inter 
duo participia. ΞΤΕΡΗ. 

méjavres] Schol. àpromorfjravres, μά- 
£avres δὲ φυράσαντες, ζυμώσαντες ἢ ἄλ- 
dura, ἀπὸ κριθῶν πέψαντες, ἄλευρα ἀπὸ 

μάξαντες. Cum Stephano ante 

ndfas interposuimus—ci, quod oratio- 
nis nexus postulat: θρέψονται---καὶ μά- 
fas — παρ μενοι — εὐωχήσονται. 
Asr. 

παραβαλλόμενοι ἢ φύλλα] Liba foliis 
imponebantur, vid. Athen. iv. p. 140, E. 
AsT. 

κατακλινέντες ἐπὶ eTiBáómv] ^ Dio 
Chrysost. Orat. vii. p. 112. A. εἰσελθόν- 
τες οὖν εὐωχούμεθα ἡμεῖς μὲν κατακλι- 
θέντες ἐπὶ φύλλων τε καὶ δερμάτων, ἐπὶ 
στιβάδος ὑψηλοῦ cet,—De smilace, fru- 
tice et arbore, v. Salmas, Exercit, Pim. 
p. 1041, et de varia hujus vocis scriptura 
cf, interpret. ad. /Elian. Var. Hist, ii, 1. 
p. 143, ed. Küln.—Ceterum in hac de- 
scriptione, ut in cap. sequente, satis cla- 


! ἑψήματά T€ v.—"! σύκων OzoKUmt : 
—9 ὑγείας IIDK.—P ὡς τὸ εἰκὸς v.— 


ra insunt ironiz? vestigia; haud dubie 
Plato sententiam aliquam id temporis 
celebratam Sophiste poeteve alicujus 
locum ante oculos habuit. Asr. 

ἃ. 13. ἄνευ oov] Citavit hunc locum 
usque ad v. παραδώσουσι Athenewus iv. 
p. 138. A. Asr. 

ἐλάας] Das. 1. 2. éAéas, vitiose. A- 
then. ἐλαίας, sed illud magis Atticum, v. 
Thom. M, et Brunck, ad Aristoph. Av. 
617. Asr. 

BoXBovs] Schol. Ruhnk. βοτάνης εἶδος 
ποιᾶς. — Vid. Plin. Hist. Nat. xix. à. 
Columell. x. 106.  Athenzus ii. 57. p. 
235. Διοκλῆς ὃ Καρύστιος ἐν πρώτῳ Ὑ- 
γιεινῶν φησίν. ἄγρια ἑψήματα (quae. Ca- 
saubon. ad Athen. iv. explicat, cocta ole- 
ra aut legumina vel alia sine carne) τεῦ- 
τλον (beta), μαλάχη (malva), λάπαθον 
(lapathum), ἀκαλήφη (urtica), ἀνδρά- 
φαξις (atriplex), βολβοὶ (bulbi), ὕδνα 
(tubera), μύκαι (fungi) τραγήματα s. 
πέμματα sunt bellaria, secundi; mensae 
(edulia siccata et dulcia, quee post coe- 
nam apponebantur), Vid. Athen. xiv, 
p.641. F. Aul. Gell, xiii. 11. Sal- 
mas. Exercitat. Plin. p. 930. Asr. 

ἐρεβίνθων καὶ κυάμων] Vid. Athen, ii. 


ΤΠ, i, 86. 
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OUTOV βίον σοῖς ἐκγόνοις 5 σαροδώσουσιν. Καὶ ὅ 0c, E; $ ὑῶν 
πόλιν, "n Σώκρατες, ἔφη, κατεσκεύαζες, Tí ἂν | αὐτὰς ἄλ- 
λο 7 σαῦτα ἐγόρτωξες:; ᾿Αλλὰ πῶς χρή, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ ὦ 
Ῥλαύκων; “Απερ γορυίζεται, t ἔφη" ἐπί τε κλινῶν κωτοκεῖσς 
θαι, ΩΝ σοὺς μέλλοντας μὴ ταλοιπωρεῖσθοι," x καὶ ἀπὸ 
τραπεζῶν δειπνεῖν, καὶ ὄψα e “αὶ καὶ οἱ νῦν ἔχουσι, καὶ 
τραγήματα. E/2», ἦν δ᾽ ἐγώ" μόνα οὐ πόλιν, ὡς 
£016, σκοποῦμεν μόνον ὅπως γίγνεται," ἀλλὰ καὶ τρυφω- 
σῶν πόλιν. ἴσως οὖν οὐδὲ κακῶς ἔχει" σκοποῦντες γὰρ 
καὶ τοιούτην τάχ, ἂν ποιτίδοιμιεν τήν TÉ δικοιοσύνην καὶ 
ἀδικίαν," 0T ποτὲ ταῖς πόλεσιν ἐμφύονται. 7 μὲν οὖν 
ἀληθινὴ πόλις δοκεῖ (μοι £i VOLI, ἣν διεληλύθαρμεν, ὡς -Ó 


ὑγιής τις" εἰ δ᾽ αὖ βούλεσθε καὶ φλεγμαίνουσαν πόλιν 


θεωρήσωμεν," οὐδὲν ἀποκωλύει. ταῦτω “γὰρ δή τισιν, ὡς 
δοκεῖ, οὐκ ἐξαρκέσει," οὐδὸν αὕτη" ἡ δίαιτα, ἀλλὰ κλῖναίἃ 
TE προσέσονται καὶ τράπεζαι καὶ τἄλλο σκεύη, καὶ ὄψα 
δὴ καὶ μύρω" καὶ θυμιάματα καὶ ἑταῖραι καὶ πέμματα, 
καὶβ ἔχαστῶ τούτων ταὐτόδαπά. καὶ δὴ καὶ ἃ τὸ spe 
ἐλέγομεν, οὐκέτι τἀναγκαῖα" θετέον, οἰκίως τε και ἱμιά- 
"im καὶ ὑποδήματα, ἀλλὰ τήν TÉ ζωγραφίαν. κινητέον καὶ 
TZV ποικιλίαν! καὶ; "χρυσὸν καὶ ἐλέφαντα καὶ πάντα τὰ 
TOLCUTO, MA j γὰρ: Nod, ἔφη. [S. 14.] Οὐκοῦν 
μείζονά σε αὖ τὴν" πόλιν δεῖ ποιεῖν; ἐκείνη γὰρ 7] ὑγιεινῆ 
οὐκέτι ἑκοινῇ, ἀλλ᾽ ἤδη ὁ ὄγκου ἐμπληστέα καὶ πλήθους, ἃ 


4 αὐτὰς AGZIIt, αὐταῖς tm, αὐτὴν o, αὐτῆ v, αὐτοὺς -.--ἰ χρῆν Kín.—*5 οἶμαι κα- 
τακεῖσθαι υ.---ἰ ταλαιπωρήσεσθαι q.—" γίγνεται AOGEIIOKq : γίγνηται *s.—" ἔχοι 
Kq.—v ἂν τάχα {.---κ τὴν ἀδικίαν ΘΦΥ.----) τις ὑγιής υ.--- θεωρήσομεν tim.—?. ἐξαρ- 


κέσοι ἢ, ἀρκέσει {111.---" οὐδ᾽...δίαιτα om e plerique cum s αὐτὴ.---ὦ kAivaim: 
plerique enim cum s kAívai, —* μῦρα E.—Í πέμματα post παντοδαπά ponit $,— 
8. kal ante ἕκαστα add II$DKqv.—^ τἀναγκαῖα Eqvmt : τὰ à ἀναγκαῖα Ἐς, --οὶ καὶ τὰ 
v.—J καὶ τὴν ποικιλίαν om AGEémr.—k αὐτὴν Y, τὴν αὐτὴν ἐπ|.---ἰ oi om Ὁ.---- 


p. 54. E. iii. p. 101. D. xiv. p. 642. E. 
Asr. 

γίγνεται) | Vulgo γίγνηται, vitiose. 

ST. 

βούλεσθε--- θεωρήσωμεν Le. ἡμᾶς 
θεωρῆσαι; vide, si tanti putes, Matth. 
Gr. Gr. p. 126. Asr. 

φλεγμαίνουσαν Schol. Ruhnk. τυφῶ- 
cav, ἐπηρμένην, μεγαλαυχουμένην. Sic 
de Legg. iii, 691, C. quam dixit ἀρχὴν 


φλεγμαίνϑουσαν (cf. Plutarch. Thes. p. 
42. D. et Num. p. 64. D.) eam p. 692. 
A. vocat σπαργῶσαν kal θυμουμένην. 
Mox αὕτη pro αὐτὴ scripsimus. κλίναι, 
lecti,in quibus accumbebant ad men- 
sam, vid. Pollux vi. 1. 9. et Lips. Lect. 
Antiq. iii, p. 94. Ante ἕκαστα inserui- 
mus καὶ, ut Ficinus vertit, singulaque 
horum omnis generis, Asr. 
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Se ^ , eu ^o? 9 ^4 ) e e 

οὐκέτι TOU ἀναγκαίου ἑἐνεκώ ἐστιν ἐν ταῖς πόλεσιν, οἷον οἱ 

᾿ N N N Ν 

τε θηρευταὶ πᾶντες οἵ τε μιμηταί, πολλοὶ μυὲν οἱ περὶ τὰ 

N N 1 εἶ / 

σχήματά τε καὶ γρώματω, πολλοὶ δὲ οἱ περὶ μουσικήν, 
FK e / v / 

ποιηταί τε καὶ τούτων ὑπηρέται, ῥαψῳδοί, υποκρίται, γχο- 

ἴω ^ / 

ρευταῖί, ἐργολάβοι," σκευῶν τεῖ παντοδωπῶν δημιουργοί, 

^ / ^ N ^ 7 x N 

TU) τε ἄλλων καὶ τῶν περὶ τὸν γυνωίκείον κοσιον. 2004 δὴ 
* 5 / 7 7 * , ὃ ) Z£ o 

2,044 ÓL0LZLOV V. T ELOVUV δεησόμεθα. ἢ 0U 00Xti θεήσειν ποι- 
^ ^ ^i ^ ὃ N “" 2 

δαγωγῶν, τιτθῶν, φροῷων, κορμυρμνωτρίων," κουρέων, 2,04 αὖ οψο- 


m ἐργολάβαι ᾧτ.--- καὶ σκευῶν t.—9 δοκεῖ σοι δεήσειν ἘΞ.-- κομματριῶν ἐ.----α τί 


$. 14, θηρευταὶ] Conjicit legendum 
esse τορευταὶ Salvin. in Miscell. Observ. 
t, v. p. ii. p. 280. 

θηρευταὶ] In universum Platoni audi- 
unt, qui non ipsum verum et pulchrum 
sectantur, sed horum simulacris quibus- 
dam multitudinis sensibus blandiuntur 
ejusque gratiam ac laudem aucupantur. 
Precipue hac voce Plato notat Sophis- 
tas et eos, qui reipublicae administrandze 
scientiam prz se ferebant. — Sophista in 
dial. cognomine p. 231. D. definitur νέων 
kal πλουσίων ἔμμισθος θηρευτής ; et Po- 
liticos, quales Platonis etatem plurimos 
tulisse constat, in dialog. cognomine p. 
303. C. describit οὐκ ὄντας πολιτικοὺς, 
ἀλλὰ στασιαστικοὺς kal εἰδώλων μεγίσ- 
των προστάτας ὄντα5---μεγίστους δὴ ὄν- 
τας μιμητὰς καὶ γόητας, μεγίστου----τῶν 
σοφιστῶν σοφιστάς. Α5τ. 

μιμηταὶ] In universum. sunt ii, qui 
aliquid exhibent s. representent, ita ut 
ejus naturam singularem exprimant. 
Lib. i. p. 393. C. τό γε ὁμοιοῦν ἑαυτὸν 
ἄλλῳ ἢ κατὰ φωνὴν ἢ κατὰ σχῆμα μι- 
μεῖσθαι ἐστὶν ἐκεῖνον, ᾧ ἄν τις ὁμοιοῖ. 
Cf. Sophist. 235. E. 265. A.  lgitur 
proprie est imitari, deinde imitando ex- 
primere et exhibere (ut si hominis vocem 
vel figuram imitando exhibemus) ; deni- 
que in universum viva imagine reprz- 
sentare, ita ut quod artifex imitari, i. c. 
representando effingere studuit, viva id 
imagine sensibus nostris offeratur, Ita- 
que μιμεῖσθαι in universum est id, quod 
nos vocamus, darstellen (non machah- 
men); namque ares, nullis eorum, que 
revera sunt, vinculis constricta etiam ta- 
lia exhibet, qua solum artificis ingenium 
effinxit, eaque μιμεῖται, ἢ, e, repraesen- 
tat, si ita exlibet, ut artifex rem revera 
existentem imitando nobis videatur ex- 
pressisse, Quocirca μιμεῖσθαι de nrtifice 


usurpatum est viva imagine represen- 
tare, quod presertim in artes plasticas 
et in poesin dramaticam cadit. Cf. de 
variis μιμήσεως generibus Aristot. Poet. 
i ἃ. 4. et Casaubon. de Satyr. Poesi i. 
3. ubi v. Cren. et Ramb, et de ipsa verbi 
μιμεῖσθαι notione Morgenstern. Com- 
ment. de Platon, Republ. p. 246. not. 
et Hermann. ad Aristotel. de Poet, p. 
84. Asr. 

σχήματα] Ut saltatores. — Aristotel. 
Poet. 1. δ. 6. αὐτῷ δὲ τῷ ῥυθμῷ μιμεῖται 
χωρὶς ἁρμονίας ἣ τῶν ὀρχηστῶν, καὶ γὰρ 
οὗτοι διὰ τῶν σχηματιζομένων ῥυθμῶν 
(numeris gestu exprimendis) μιμοῦνται 
καὶ ἤθη kal πάθη kal πράξεις. Asr. 


rr1, i. 87. 


καὶ χρώματα] Ut pictores, qui linea-- 


mentis et coleribus utuntur, vid. Aristot. 
l.1, Asr. 

περὶ μουσικὴν] Etiam musica μιμητι- 
Kk) est; nam exprimit varios animi mo- 
tus, et pars quodammodo est dramaticae 
μιμήσεως, vid. Hermann, ad Aristot, p. 
84. Asr. 

ῥαψῳδοὶ] Sunt carminum, precipue 
Homericorum, recitatores (de quibus v. 
Platon. Ion. Cf.Salmas. ad Solin. p. 
689. et Meurs, Panath. 25.) ὑποκριταὶ 
vero actores s. histriones, quorum ars 
precipua cernebatur in gesticulatione. 
Asr. 

ἐργολάβοι] (ἐργολαβεῖν, opus condu- 
cere s. faciendum suscipere) sunt redem- 
tores apparatus scenici (entrepreneurs) ; 
vid. Pollux vii, 182. p. 820. ubi cf. 
Hemsterh, Asr, 

κομμωτριῶν] Vide de his aliisque id 
genus artibus que Plato in Gorg. p. 465. 
disputat, Κομμώτριαι, apud. Latinos or- 
natrices (Ovid. Art. Amat. iii. 239. Sue- 
ton. Claud. 40.) quarum opera precipue 
in crinibus fingendis, disponendis atque 
etiam unguento irrigandis (unde etiam 
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ποιῶν TE καὶ μι γείρων: eri δὲ καὶ συβωτῶν" προσδεησό- 
μεθα. TOUTO “γὰρ ἡμῖν" £y φῆ προτέρῳ πόλει οὐκ ἐνῆν: ἔδει 
γὰρ οὐδὲν: ἐν δὲ ταύτη x0 TOUTOU' προσδεήσει. δεήσει" 
ὃὲ καὶ τῶν ἄλλων βοσκημάτων παμπόλλων, & T5 αὐτὰ 
ἔδεται. ἢ γᾶρ; lla; γὰρ οὖ: Οὐκοῦν καὶ ἰατρῶν ἐν χρεί- 
ec" ἐσόμεθα πολὺ μᾶλλον οὕτω διαιτώμενοι ἢ 7? ὡς τὸ πρό- 
φέρον; Πολύ ψε. Καὶ 5 7 χώρα coU" ἢ τότε inowi τρέ- 
Qu» τοὺς TÓTÉ σμικρὰ δὴ εξ ἱκανῆς ἔσται. ἢ πῶς λέγώ- 
μεν" Οὕτως, ἔφη. Οὐκοῦν τῆς τῶν πλησίον" χώρας py 
ἀποτρμητέον,, εἰ μέλλομεν ἱκανὴν" ἐξειν γόρυειν TÉ καὶ ἀροῦν; 
καὶ ἐκείνοις" αὖ τῆς ἡρνετέρας, ἐὰν καὶ ἐκεῖνοι ἀφώσιν 
αὑτοὺς" ἐπὶ Ζεηράτων eimi ἄπειρον, ὑπερβάντες σὸν τῶν 
Gary otn opor; Πολλὴ ἀνάγκη, ἐφη," e Σώκρατες. llo- 
λεμήσομεν" vol μετὰ τοῦτο, o Vogt ἢ σῶς ἔσται: 
Οὕτως, ἔφη. Καὶ μηδὲν γέ πῶ λέγωμεν," ἦν δ᾽ Spas μήτ᾽ 
εἰ Ti! rad μήτ᾽ εἰ ἀγαθὸν! ὁ 0 πόλ μος ἐργάζεται," ἀλλὰ 
ur. i. 88. τοσούτον, pvo, ὅτι πολίριου αὖ γένεσιν εὑρήκαμεν". ἐξ ὦ ay 
μᾶλιστα σαῖς πόλεσι καὶ ἰδίῳ καὶ δημοσίᾳ κακὰ γίγνε- 
σαι, ÓTOJ" γίγνηται. Πάνυ μὲν οὖν. "Ez: δή, ὦ φίλε, 
μείζονος τῆς πόλεως δεῖ οὐ τι σμικρῷ ἀλλ᾽ ὅλῳ στρα- 
1.374, τοπέδῳ, 0 ἐξελθὸν ὑπὲρ 'ezc οὐσίαις ἁπάσης καὶ ὑπὲρ ὧν 
νῦν ὅν ἐλέγομεν διαμνωγ Sl TOU roig ἐπιοῦσιν. Τί 0655 ἢ 0. 
ὃς" αὐτοὶ οὐγ, ἱκανοί Οὔκ, εἰ σύ γε, ἣν δ᾽ ἐγώ, καὶ ἡμεῖς 
ἅπαντες ὡμολογήσαμεν κωλῶς, ἡνίκω ἐπλάττομνεν τὴν πό- 


ᾧ,---τ συβοτῶν R.—5 ἡμῖν om t.—t τοῦτο IIDK.—" προσδεήσοι δεήσοι q.—' χρεία 
v.—-" χώρα o που v.—X* Ἀέγομεν OTI DKqemt. et corr A.—Y πλησίων v.—"^ ika- 
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νὸν $Kt.—* ἐκείνοις K, ἐκεῖνοι (.—b ἐὰν δὲ καὶ (,—€ ἑαυτοὺς υ.---ἃ ἔφη om d.— 
* πολεμήσωμεν υν".---ἴ δὴ τὸ Nm ταῦτα iv.—h λέγομεν mt et pr q.—! τι 0m f. 
—]) ef τι ἀγαθὸν DKqter. —k ἀπεργάζεται ὃ πόλεμος v, eaque post κακὸν ponit.— 
! τοσοῦτο $K.—" ob gt.—^ γίγνεται ὅταν om q.—? μείζονι τῇ πόλει ᾧ.---Ρ προσ- 


οι 


δεῖ Φ.--- οὔτι K, οὐ ᾧ, ὄντι t.—" σμικροῦ ἄλλ᾽ ὅλου στρατοπέδου .—5* δαί Am.— 


Ψεκάδες dicebantur, v. Juvenal. Sat. vi. 
491. Reines. Syntagm. Inscript. i. 89. 
p. 125. et Wernsdorf. ad Hineer. p. 702. ) 
posita erat.—Ceterum pro αὖ τῆς Bas. 
1. οἱ 2, pervulgato vitio legunt αὐτοῖς. 
Asr. 

λέγωμεν] Rectius scribitur λέγομεν ; 
Ficinus, aut quomodo dicemus? Vid. ad 


Polit. p. 428. et ad Legz. i. 8. "Ast; 

ὅταν γίγνηται]  Enascuntur, quoties 
enascuntur, h. e. semper enascuntur ; 
vid. ad Phaedr. p. 339. Asr. 

οὔτι σμικρῷ] Ficinus hec non expres. 
sit; vertit enim : igitur et majore. civi- 
tale opus est ad exercitum. maximum 
comparandum. Asr. 
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Au. ὡμολογοῦμεν δεῖ που, εἰ μέμνησαι, ἀδύνατον ἕνα" 
πολλὰς hori ἐργάζεσθαι τέχνας. AA λέγεις, ἔφη. 


Τί οὖν; ἦν δ᾽ ἐγώ: ἡ περὶ σὸν πόλεμον ἀγωνία οὐ TEYM- 
x7 δοκεῖ εἶναι; Καὶ μάλα, ἔφη. Ἦ οὖν τι σκυτικῆς δεῖ 
μᾶλλον" κήδεσθαι 7 πολεμικῆς; Οὐδαμώς. ᾿Αλλ᾽ ἄρα 
σὸν ph σκυτοτόμον διεκωλύομεν μήτε γεωργὸν ἐπιχειρεῖν 
εἰναι ἃ αρα μήτε ὑφάντην μήτε οἰκοδόμον," ἵνα δὴ ἡ ἡμῶν TÓ 
τῆς σκυτικῆς ἔργον καλῶς γίγνοιτο, καὶ σῶν ἄλλων ἑγὶ 
ἑκάστῳ ὡσαύτως" ἕν ἀπεδίδομωεν, πρὸς δ ᾿ πεφύκει" E εἸβοσ δ 
καὶ ἐφ᾽ ᾧ ἔμελλε τῶν" ἄλλων σχολῆν ἄγων, f διὰ βίου αὖ- 
τὸ ἐργαζόμενος, οὐ παριεὶς τοὺς κοιρούς, καλὼς ἀπερψά- 
σεσθαι 8 τὰ" δὲ δὴ περὶ σὸν πόλεμον. 'πότερον οὐ περὶ 
πλείστου ἐστὶν εὖ" ἀπεργασθέντα; ἢ L οὕτω pbi). ὥστε 
καὶ γεωργῶν" τις ἅρμα πολεμικὸς ἔσται καὶ σκυτοτομῶν, 
καὶ ἄλλην τέχνην ἡντινοῦν ἐργαζόμενος, πεττευτιπὸς δὲ ἢ 7 
κυβευτικὸς 4 ἑκωνῶς" οὐδ᾽ ἂν" εἰς γένοιτο μῆ αὐτὸ τοῦτο ἐκ 
zou dog ἐπιτηδεύων, ἀλλὰ παρέργῳ χρώμενος: καὶ ἀσπίδα 
μὲν λαβὼν 7 7 7I ἄλλο τῶν πολεμικῶν ὅπλων τε καὶ ὀργά- 
Vay αὐθημερὸν ὁπλιτικῆς ἤ 7TiVOG ἄλλης μᾶγης τῶν κατὰ 
πόλεμον ἱκανὸς ἔσται ἀγωνιστής, τῶν δὲ ἄλλων ὀργάνων 
οὐδὲν οὐδένα δηριιουργὸν οὐδὲ ἀθλητὴν ληφϑὲν ποιήσει, οὐδ᾽ 


ἔσται χρήσιμον τῷ μήτε τὴν ἐπιστήμην ἑκάστου λαβόντι 


t post ἱκανοί omisi διαμάχεσθαι cum ΑΘΞΠέυηϊ.--- δέ ΑΘΞΦηένιηῦ : δή *s.— 
" εἶναι ἕνα v.—" καλῶς om d$r.—* δέ DKq.—Y τι om {Π|.--- μᾶλλον δεῖ υ.--- ἅμα 
εἶναι v.—* ante ἵνα omisi ἀλλὰ σκυτοτόμον cum AOZzPmr: ca post γίγνοιτο po- 
nunt ἐν.-- ὡσαύτως om ᾧ.---ἶ ἐπεφύκει tv.—* μᾶλλον τῶν E.—Í σχοχὴν ἄγων om 
OZPr.—5 ἀπεργάσεσθαι TIq, ἀπεργάσασθαι DK : ἀπεργάζεσθαι V. re τὸ ἐ.--ἰ κα’ 
5 
λῶς q, om K.—J ῥάδια v.—k γεωργός s.— σκυτοτόμων A.—" ἱκανῶς K, ἱκανὸς 0. 
—^ οὐδεὶς ἂν Kq.—? ἱκανῶς $.—9P xarà πολέμου O, κατὰ Tbv πόλεμον Es.—24 ἱκα- 


ἀλλὰ σκυτοτόμον] Verba hec cancel- 
lis inclusimus, quia et orationem tarbant, 
et a Bas. 2. absunt ; nimis dure enim e 
verbo pragresso διεκωλύομεν cruendum 
esset ἐκελεύομεν (int, ἐπιχειρεῖν εἶναι s. 
simpliciter εἶναι); deinde per se super- 
flua sunt et orationi praecedenti non con- 
veniunt; mam quum ἅμα praecesserit, 
sequi debebat ἀλλὰ μόνον σκυτοτόμον 
εἶναι, ἐκελεύομεν αὐτόν. — Quomodo Fi- 
cinus legerit, ex ipsius versione non sa- 
tis elucet.—In verbis εὖ ἀπεργασθέντα 


Ald. Bas, 1, εἰ Cod, Reg. omittunt 
«b, AsT. 
Plat . VoL, 


γεωργῶν τι5] E Cod. Reg. hoc recc- 
pimus pro γεωργός 715, propter sequens 
σκυτοτομῶν (Das. 1. et 2. σκυτοτόμον, 
unde σκυτοτόμος reponendum videri 
possit). Asr. 

ikavbs] Sie pro ἱκανῶς 6 Cod. Reg. 
reposuimus, quod non solum Ficinus 
confirmat vertens, idoneus, verum etiam 
sequentia videntur postulare : τῶν κατὰ 
τὸν πόλεμον ἱκανὺς ἔσται ἀγωνιστής. 
Asr. 

καὶ ἀσπίδα] Kal est at, vid, Findeisen, 
Index ad Gorg. p. 385. Asr. 


VI. 9 A 


ται, 1, 89, 


II. 975. 
TII, j. 90. 
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purs τὴν μελέτην ἱπκονῆν πϑρασχομένῳ; Πολλοῦ γὰρ ἄν, 
250 ὃς, τὼ ὀργανα ἤν ἄξια. IS. 15.| Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ 
ἐγώ, ὁσὼ μέγιστον τὸ τῶν φυλάκων" ἔργον, τοσούτῳ σχολῆς 
TE τῶν ἄλλων πλείστης ἂν εἴη" καὶ αὖ τέχνης T£ καὶ ἐπι- 
μελείας μεγίστης δεόμενον; Οἶμαι ἢ ἐγώγε," ^ à 0j. Ap 
οὖν οὐ καὶ φύσεως ἐπιτηδείας εἰς αὐτὸ σὸ ἡπιπήδευμα; 
lo δ᾽ οὗ ; Ἡμέτερον δὴ & εργον ἂν εἴη, ὡς ἔοικεν, εἰ di 
οἷοί T. ἐσμέν ἐκλέξασθαι τίνες τε καὶ ποῖοι φύσεις ἐπιτή- 
δείαι εἰς πόλεως φυλακήν. Ἡμέτερον μέντοι. Μὰ Δία, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, οὐκ ἄρα φαῦλον pide ἠράμεθα. ὅμως δὲ 
οὐκ ἀποδειλιατέον, ὁ ὅσον X Quy δύναμις παρείκη. Οὐ 
γὰρ οὖν, ἔφη. Oc οὖν τι, ἦν δ᾽ ἐγώ, διαφέρειν φύσιν 
γενναίου. σκύλακος εἰς Quad γεανίσκου εὐγενοῦς: To 
ποῖον) λέγεις: Οἷον ὀξύν σέ που δεῖ" αὐτοῖν ἑκάτερον" 
εἶναί πρὸς αἰσθησιν" καὶ ἐλαφρὸν πρὸς TÓ αἰσθανόμνενον 
διωκάθειν," καὶ ἰσχυρὸν αὖ, v2 δέη ἑλόντα διαμάχεσθαι. 
Δεῖ γὰρ οὖν, ἔφη, “πάντων τούτων. ΚΚαὶ μὴν ἀνδρ £ioy Dp 
T: περ εὖ μουχεΐτοι. Ilo; δ᾽ ὁ οὔ; ᾿Ανδρεῖος δὲ εἶναι ἀραὶ 
ἐθελήσειβ ὁ 0 Un θυμοειδὴς εἶτε ia 206 εἶσε κύων 2^ ἄλλο 


νῶς Πυῖ.--- 
t, ἂν om DKq.— 
τ, παρήκει iv: 


—v ἔγωγ᾽ im.— 
παρείκοι 


ἃ. 15. ἡμέτερον δὴ ἔργον] Laudat ἢ. 
1. Stob. xli. p. 273. ubi scriptum est 
ἡμέτερον δ᾽ àv εἴη ἔργον. Asr. 

ἠράμεθα] Ald. Bas. 1. 2. et Stob. ἡρά- 
μεθα, quod esset elegimus, sed sensus 
postulat sumsimus, ut Ficinus vertit.— 
Ante φύσιν articulum τὴν inserendum 
esse judico. Asr. 

mapelkm] Sic Cod. Reg. et Ven. Vul- 
go παρείκοι, vitiose, quum ἂν ad ὅσον 
referendum sit. Stob. eis ὅσον δὴ δύνα- 
pus παρήκει. Ficinus vertens, quatenus 
vires suppetunt, haud dubie παρείκῃ le- 
git. Asr. 

τὴν φύσιν] Articulum τὴν e Stobaeo 
recepimus. Ásr. 

διωκάθειν] Sic pro διώκειν Cod, Reg. 
Ven. et Stob. de qua Atticis familiari 
forma vid. Ruhnken. ad Tim. p. 87. et 
Fischer, ad Euthyphr. $. 20. Asr. 

ἄρα ἐθελήσει] Stob. ἄρ᾽ àv ἐθέλοι. "Apa 


* ποιήσει. ληφθέν Φίτ.---5 εἴη v. 


—t φυλακῶν TI.—" πλείστης ἂν εἴη om 


W eis ὅσον δὴ tv.—* παρείκῃ AIIDKq4, παρήκῃ 09m 
*s.—Y οἷον om q : 
? δεῖ post εἶναι ponit q.—b αὐτοῖν ἑκάτερον om q.—* τὸ αἴσθησιν v: 
θαι q.—9. διωκάθειν AIIDKqtem: διώκειν s.— 


οἷον..«καὶ om DK.—7 τι $t,. om q.— 
τὸ αἰσθάνεσ- 


--β δ᾽ v.—Í ἄρα εἶναι Kq.—8 àp' ἂν 


ἐθελήσει ἀνδρεῖος εἶναι est, mum fieri po- 
test, ut sit. fortis, s. nonne perspicuum 
est, eum non posse fortem esse, vid. no- 
stra ad Pheedr. p. 224. Plerumque verbo 
ἐθέλειν potestatem τοῦ δύνασθαι tribuunt 
(v. Gregor. Corinth. p. 56. ubi cf. Kon.) 
Coraius vero ad Isocrat. p. 244. ἐθέλει 
vel ἐθελήσει, cum infinitivo presentis vel 
aoristi conjunctum, pro futuri periphrasi 
habet, quo singularis verbi ἐθέλειν vis 
(de qua. vid. nostra ad Phedr. ]. 1.) 
tolleretur. De sententia, Seneca de ira 
i. 7. * Numquid, quamvis non sit natu- 
ralis ira, assumenda est, quia utilis sepe 
fuit?  Extollit animos et incitat, nec 
quidquam sine illa magnificum in bello 
fortitudo gerit, nisi hinc flamma subdita 
est, et hinc. stimulus peragitavit misit- 
que in pericula audaces. — Aristotel. 
Ethic. Nicom. iii. 8. ὅτι kal οἱ ἀνδρεῖοι 
θυμοειδεῖς ὁρμητικώτατον γὰρ ὃ θυμὸς 
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ὑτιοῦν ζῶον; 5 οὐκ ἐννενόηκας ὡς ἀμαχόν re καὶ mes 
θυμός," οὗ παρόντος ψυχῆ πᾶσα πρὸς. πάντα ἀφοβός eel 
καὶ ἀήττητος: ᾿Εννενόηκα. T4 μὲν σοίνυν τοῦ υὁμῶτος 
οἷον δεῖ τὸν φύλακα εἰναι, δῆλα. Ναί. - Καὶ. Mun zou 
τὰ τῆς ψυχῆς, ó ὅτι γε θυμοειδῆ.. Καὶ τοῦτο. Iloc οὖν, 
ἤν δ᾽ ἐγώ, a) Γλαύκων, οὐκ ἄγριοι ἀλλήλοις" ἔσονται καὶ 
τοῖς ἄλλοι πολίταις, ὄντες τοιοῦτοι τὰς φύσεις: Μὰ 
Δία, 1 δ᾽ ὁ ὅς, οὐ ῥᾳδίως. ᾿Αλλὰ μέντοι δεῖ. - πρὸς p 
σοὺς οἰκείους πράους αὐτοὺς εἶναι, πρὸς δὲ τοὺς πολεμίους 
χαλεπούς. εἰ δὲ μή," οὐ περιμενοῦσιν ἄλλους" σφᾶς διο- 


λέσαι, ἀλλ᾽ αὐτοὶ φθήσονται αὐτὸ bote 
ΤΙ οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ποιήσομεν κ' πόθεν ἃ ἅμα 


^s 


᾿Αληθῆ, 


d πρᾶον 


“ μεγολόθυμον ῆθος εὑρήσομεν; ἐγοιγτία γάρ που θυ- 


pois. — φύσις. 


Φαίνεται. 


᾿Αλλὰ μέντοι σούτων 


ὁποτέρου" ἂν σφέρηται, φύλαξ ἀγαθὸς οὐ wa" γένηται." 
ταῦτα δὲ ἀδυνάτοις ἔοικε, καὶ οὕτω δὴ ξυμβαίνει ἀγαθὸν 


φύλακα ἀδύνατον εἰναι γενέσθαι. 
ἐγὼ nnd σε καὶ ἐπισκε ἄμμενος" 


Κωδυνεύει, ἢ ἔφη. Καὶ 
ἐμπροσθεν, 


τὰν 


Δικαίως ys ἥν δ᾽ ἐγώ, a) φίλε, ἀποροῦμιεν' ἧς γὰρ προὺ- 


θέμεθα εἰκόνος ἀπελείφθημεν. 


ἐθέλοι μὴ v.—h εἴτε v. 


t.—n δὴ Θῶτ.--- 
λοτρίοις *s.—5 μή γε Ἐτ."-- 
τ..--- 


—3 εἶναι add 4.--- κἀγὼ υ.--- περισκεψάμενος ᾧ. 
τ.--- λέγεις ἔφη οὐκ (v.—* ἐνενοήσαμεν q, ἐννενοήκαμεν tv : ἐνοήσαμεν *s.— 


πρὺς τοὺς κινδύνους. Ceterum verbis 
ἄμαχόν τε καὶ ἀνίκητον θυμὸς haud scio 
an Heracliti dictum Plato respexerit, 0v- 
μῷ μάχεσθαι χαλεπόν" ψυχῆς γὰρ ὠνεῖ- 
ται, de quo eruditissime, ut solet, expo- 
suit Muretus ad Aristotel, Ethic. Nicom. 
t, ii. p. 257. Oper. Muret, ed. Ruhnk. 

$T. 

ἄμαχόν τε] Elegantius diceretur, ἄμα- 
χόν τι καὶ ἀνίκητον, et ita ipsum Pla- 
tonem scripsisse puto. Srrrn. Non 
opus est. Asr. 

ἄλλοι5] Sic bene Cod. Reg. pro àA- 
λοτρίοις, quod libros editos occupavit, 
contra sensum ; custodes enim reliquis 
civibus opponuntur, ut i, 22. p. 416, 
C. εἰ μέλλουσι τὺ μέγιστον ἔχειν mpbs 


—À ἐνενόησας (.—3 τι ᾧ.---Κ ὃ θυμός E.— 


Πῶς λέγεις; Οὐκ ἐνενοή- 


| τέ ἐστι Qblem 
οι5 


ἢ cb η1.--- ἀλλήλοις τε ἔσ. υ.---᾿ ἄλλοις Kqtv, ἀλλοτρίοις O: ἀλ- 
T ἀλλήλους Θ.--- 
" πρᾶόν τε καὶ v.—" γε ὅποτέρου v, γε ὁπότερον hc" ἂν $r.—* γίνεται pr t. 


* ποιήσωμεν 6 et pr Ἐ.---ἰ ἄρα IIPDKq 


—b τὰ om IIDKq.—* γε om 0e 


f εἰσιν 


τὸ ἥμερον εἶναι αὑτοῖς τε καὶ φυλαττομέ- 


νοις ὕπ᾽ αὐτῶν--- κακουργεῖν τε μὴ ἐπαροῖ 


περὶ τοὺς ἄλλους πολίτας. Sic et Fici- 
nns vertit, civesque alios, As. 

εἰ δὲ μὴ] Sic Cod. Reg. et Stob. 
Vulgo εἰ δὲ μή γε, quod in solo Matthaeo 
(vi. 1l. et ix. 17.) inveni, ejusdemque 
esse originis videtur atque imperativus 
ille ἤτω pro ἔστω i1. 4, Pro περιμενοῦσι 
Stob. habet μενοῦσιν ; denique de accu- 
sativo cum infinitivo post περιμένειν vid, 
Matthie Gr. Gr. p. 772. Asr. 

πόθεν Gua] | Stob. πόθεν πρᾷόν τε ἅμα 
καὶ μεγαλ, ΛΒΊ1. 

τούτων γε} Particulam γὲ e Stob. rc- 
cepimus, Mox de ob μὴ γένηται vid, 
ad i, 15. Asr. 


1, i. 91. 
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HAATONOSZ 


e V 9. N f£. g , h e e D , Mah 
σωρνεν᾽ οτιέ εἰσὶν pm? Quaotig oic ἥρνεις OUX. tuus, 


» , ^s 
ἐχουσαι σἀναντία ταῦτα. 


Ποῦ δή; "Ido: μὲν ἂν τις καὶ 


ἐν ἄλλοις ζώοις, οὐ μέντ᾽ ἂν ἥκιστα ἐν ᾧ ἡμεῖς παρεβάλ.- 
λομεν' σῷ φύλακι. οἶσθα γάρ που σῶν γενναίων κυνῶν ὅτι 
τοῦτο φύσει αὐτῶν TÓ ἦθος, πρὸς μὰν τοὺς συνήθεις T6 καὶ 
γνωρίμους ὡς οἷόν TE πραοτάτους εἶναι, πρὸς δὲ τοὺς ἀγνώ- 


/ 
— TOUVOLVTÍOV. 


O; ido, βέντοι. 


Τοῦτο μὲν ἄρα, ἦν δ᾽ 


ἐγώ, δυνατόν, καὶ QU παρὰ φύσιν ζητοῦμεν τοιοῦτον εἰναι 


τὸν φύλακα. Οὐκ ἔοικεν. 


eril 


[5. 16.] Ag οὖν σοι δοκεῖ 


καὶ τοῦδε" προσδεῖσθαι ὁ 0 φυλακικὸρ" ἐσόμενος, πρὸς 


TO θυμοειδεῖ € ἐστί προσγενέσθαι καὶ φιλόσοφος TV φύσιν: 


ἔφη: οὐ γὰρ ἐννοῶ. 


Καὶ τοῦτο, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐν 


σοῖς κυσὶ κατόψει, ὃ ὃ καὶ ἄξιον θαυμάσαι τοῦ θηρίου. Τὸ 


δὴ" κακὸν προπεπονθώς "δ 


n1. i. 92. ΠΌΪΟΥ: Ὅτι δνῖ μὲν ἂν ἰδη' ἀγνῶτα, χωλεπαίνει." οὐδὲν 
ὃν δ᾽ ἂν yip, ἀσπάζεται, 


κἂν μηδὲν" πώποτε UT αὐτοῦ 9 ἀγαθὸν πεπόνθη.) ἢ οὔπω ToU- 
TO ἐθαύμασας: Οὐ πάνυ, ἐφή, μέχρι TOUTOU προσέσχον σὸν 


γοῦν" OTI δέ που δρᾷ TOTO, δῆλον. 


᾿Αλλὰ pv xopep ov" 


γεῖ φαίνεται τὸ πάθος αὐτοῦ τῆς φύσεως καὶ ὡς ἀληθῶς 


om d, post ἄρα τοιαῦται ponit v.—8 lacuna in D. 


—h ante φύσεις omisi τοιαῦται 


cum Aoztmr. --ὶ παρεβάλομεν DKq.—3 φύσει ante τοῦτο ponunt Oót, post αὐτῶν 


v.—k τἀναντία v.—l ἔτι δοικεῖ £.— kal add q.— 
—P θυμοειδῆ 11.—49 καὶ add q.—" ὅτι ὃν IIDKqv, ὅτι £: ὃν *s.—5 ἂν μὲν (.— 
Obor.—" ἀγνῶτα μισεῖ καὶ χαλεπαίνει 6v. 
πεπονθὼς DK, προπεπονθὸς t, προσπέπονθεν m. 


-- τούτου ΦΙΥγ.---Ὁ φυλακτικὸς tv. 
t ἴδοι 


—v δὲ AOIIÓ(mt, γε E, om v.—" προσ- 


—X μηδὲ Gémt.— πεπόνθῃ A094, 


πεπόνθει t, ἐπεπόνθει t, πέπονθεν R : πεπόνθοι s.—* μήν που κομψόν v.—* τε dr. 


τῶν γενναίων κυνῶν} De his genitivis. 
vid. ad iii. 7. et de sententia, cf. Plu- 
tarch. Quest. Roman. t. ii. p. 276. F. 
de Isid. et Osir. p. 355. B.  Synesius 
de regno p. 13. A. Et respexit ἢ. l. 
Aristotel. Polit. vi. 7. (c. 5. $. 2. ed. 
Schneid.) ὅπερ γάρ φασί TWwes, δεῖ ὑ ὑπάρ- 
xew τοῖς φύλαξι τὸ φιλητικοὺς μὲν εἶναι 
τῶν γνωρίμων, πρὸς δὲ τοὺς ἀγνῶτας 
ἀγρίους. As. 

δ. 10. προσγενέσθαι] Aliis quibusdam 
locis ex duabus vocibus unam faciendam 
censui: hic vicissim ex una duas fieri de- 
bere existimo, ut legatur, € ἔτι πρὸς *yevéo - 
θαι φιλόσοφος τὴν φύσιν: et intelliga- 
mus dictum pro προσέτι γενέσθαι : pra- 
sertim quum nec πρὸς solum, id est, non 
habens prefixam particulam ἔτι, novum 


sit pro Preterea, id est, προσέτι : ubi 
certe naturam adverbii sumit. STEPH. 
Non placet. Asr. 

ὃν μὲν àv ἴδῃ] Codd. Reg. et Ven. 
legunt ὅτι, ὃ μὲν àv ἴδῃ, quod placet, 
etsi non necessarium est ; nam conjunc- 
tio explicativa in oratione ad anteceden- 
tem explicandam adjuncta omitti solet, 
de qua re sepius jain monuimus. Asr. 

πεπόνθῃ] Vulgo πεπόνθοι, quod quum 
κἂν h. 1, sit i. 4. καὶ ἐὰν, locum habere 
nequit; quocirca vel πεπόνθῃ vel κἂν «i 
-- πεπόνθοι legi debet. Asr. 

κόμψον] Schol. Ruhnk, νῦν τὸ σπου- 
δαῖον καὶ ἀγαθόν" σημαίνει δὲ καὶ τὸ παν- 
οὔργον καὶ ἀπατητικὺὸν καὶ πιθανὸν καὶ 
τεχνικὸν καὶ ἀστεῖον καὶ περίλαλον. — V. 
Ruhnken, ad Tim. p. 161. Asr. 
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pis II δή; Ἥ, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὄψιν οὐδενὶ ἄλλῳ φί- 
Az» καὶ " ἐχθρὰν διακρίνει ἢ τῷ τὴν μὲν καταμαθεῖν τὴν 
δὲ ἀγνοῆσαι. καί TOL πῶς οὐκ ἂν φιλομαθὲς εἰη συνέσει 
σε καὶ ἀγνοίᾳ ὁριζόμενον τό T& οἰκεῖον καὶ φσὸ ἀλλότριον; 
Οὐδαμώς, ἢ 720 6 ὅς, ὅπως οὐ. ᾿Αλλὰ μέντοι, εἶπον ἐγώ, TÓ 
γε“ φιλομαθὲς καὶ φιλόσοφον ταὐτόν: αὐτὸν γάρ, ἔφη. 
Οὐκοῦν θαρβοῦντες τιθῶμεν καὶ ἐν ἀνθρώπῳ, εἰ μέλλει 
πρὸς τοὺς οἰκείους atti γνωρίμους πρᾶός zie ἔσεσθαι φύσει, 
φιλόσοφον καὶ φιλομαθῆ αὐτὸν" δεῖν εἶναι; “ιθώμεν, ἔφη. 
Φιλόσοφος, δ." καὶ θυμοειδὴς καὶ rod καὶ ἰσχυρὸς ἡμῖν 
τῆν φύσιν ἔσται ὁ μέλλων καλὸς κἀγαθὸς ἔσεσθαι φύλαξ' 
πόλεως; Παντάπασι μὲν οὖν, ἔφη. Οὗτος μὲν δὴ e ἂν OU- 
TUS ὑπάρχοι.) θρέψονται δ" δὲ δὴ" ἡμῖν οὗτοι καὶ παιδευ- 
θήσονται τίνα τρόπον" xou? ὧρά τι προὔργου ἡμῖν ἐστὶν 
αὐτὸ σκοποῦσι πρὸς τὸ κατιδεῖν οὗ περ ἕνεκο πάντα σκο- 
πούῦμεν, δικαιοσύνην TE καὶ ἀδικίαν, φίνα τρόπον ἐν πόλει 
γίγνεται: fva pa e saper ἱκανὸν λόγον ἢ συχνὸν" διεξίω- 
pue Καὶ ὁ τοῦ Γλαύκωνος ἀδελφός, Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη," 

ἐγωγεὶ προσδοκῶ προὔργου εἰναι εἰς φοῦτο" ταύτην τὴν" 

σκέψιν. Μὰ Δία," ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ φίλε ᾿Αδείμαντε, οὐκ 
ἄρα ἀφετέον, οὐδ᾽ εἰ μακροτέρα συγχάνει οὐσα. Οὐ γὰρ 
οὗν." To, oU», ὡς" περ V^ μυύθῳ μυθολογοῦντές σεῦ καὶ 
σχολὴν ἄγοντες λόγῳ παιδεύωμρνεν“ σοὺς ἄνδρας. ᾿Αλλὰ 
χρῆ- 


P 5 / y ^ M Ως 7 ^ PB 
Τίς οὖν ἡ παιδεία; ἢ χαλεπὸν εὑρεῖν βελτίω τῆς ὑπὸ 


—bh Te καὶ Kq.—* διακρίνειν ᾧ.---ἃ δ᾽ v.—* τε DpKqt. —Í kal τὸ (v.—E. μέλλοι 

?DKq.—^ abrbv...kal τὰ om v.—! δεῖ OzZbimt.—J) καὶ ταχὺς om OPt.—k φύλαξ 
οι 

ἔσεσθαι Φ.---" ὑπάρχον t, ὑπαρχη v, Übrapxn Es.—" στρέψονται t.—? δὴ om Φ.---- 

? τρόπον ἐννοεῖν χρὴ ἔυ.---Ῥ εἶ v.—A ἢ q.—t συχνὸν λόγον ἢ ἱκανὺν v.—* διεξιόντες 

Φτ.---ἰ ἔφη om $.—" ᾧγὼ K.—" ταὐτὺ "ep: om v.—" τὴν om f.—* 5^ tem 

T.—! γὰρ ob (mt.—^ ἴθι δὴ ὥς v.—^ εἰ rc q.—^ τε ἅμα tv, om $.—* παιδεύομεν D 


ἀλλὰ pévro]] Laudat Stob. xli. p. 
260. qui ἐγὼ omittit et post ταυτὸν in- 
serit ἐστί; mox ἐν τῷ ἀνθρώπῳ. Pro 
μέλλει Cod. Keg. habet μέλλοι ; vitiose, 
Deinde Stob. οἰκείους γε (τε rectius es- 
set) καὶ γνωρίμους, et καὶ antec φιλόσο- 
$ov. Mox libri editi et Stob. post φύσει 
interpungunt ; sed φύσει ad φιλόσοφον 


et φιλομαθῆ pertinere, sensus docet ; sic 
et supra, φιλόσοφος τὴν φύσιν. Asr. 
οὕτως} οὗτος vult Salvin. in Miscell, 
Observ. t. v. p. ii. p. 380. Asr. 
ὑπάρχοι] E cod. Reg. scripsimus pro 
ὑπάρχῃ, quod sensum non habet.  Fi- 
cinus, falis itaque custos sit. Aer. 
ἢ χαλεπὺν εὑρεῖν] Magna est aucto- 


111, 1. 93. 


n. 371. θές, ψεῦδος δ᾽ ἕτερον τ' No. 


374 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


σοὺ πολλοῦ χρόνου ipe ἐστι δὲ TOU ἢ μὸν ἐπὶ σώ- 
peni γυμναστική, ἢ ἐπὶ ψυχῇ μουξικῆ. Ἔστι γάρ. 
"Ag οὖν OU T πρότερον ἀρξόμεθοω“ παιδεύοντες ἢ 
γυμναστικῇ; Πῶς δ᾽ οὖ; Μουσικῆς δ᾽ εἰπὼν" τίθης λό- 
06, ἢ οὐ; Ἔγωγε. , Λόγων δὲ διττὸν εἶδος, τὸ μὸν ἀλη- 
Παιδευτέον δ᾽ ἐν ἀμφοτί- 
| goi, πρότερον δ᾽ ὃ ἐν" τοῖς ψευδέσιν Οὐ μανθάνω, ἔφη, 


πῶς λέγεις. 
παίδίρις μύθους λέγομεν: 


Οὐ μανθάνεις, ἦ ἦν δ᾽ 


σοῦτο δέ που ὡς τὸ ὅλον εἰπεῖν 


ἐγώ, ὅτι πρῶτον τοῖς 


Ken et rc q. -ἃ ἀρξώμεθα d : ἀρξόμεθα.. «γυμναστικῇ om ἕἔ.---ϑ εἶκον v et corr 06 


D.—f δὲ θάτερον iv.—€ δ᾽ om tm.— 


ritas antiquitatis, neque facile creden- 
dum est, iis, quz longo usu comprobata 
sunt, quidquam melius posse reperiri, 
Δεῖ δὲ, ait Aristoteles ii. πολιτικῶν, μηδὲ 
τοῦτο αὐτὸ ἂγνοεῖν, ὅτι χρὴ προσέχειν 
τῷ πολλῷ χρόνῳ καὶ τοῖς πολλοῖς ἔτεσιν, 
ἐν οἷς οὐκ ἂν ἔλαθεν, εἰ ταῦτα καλῶ ci- 
χε. Eodemque modo. Socrates anti- 
quam παιδείαν non facile relinquendam 
ait; neque enim tamdiu durasset, si 
melior aliqua reperiri posset.—Duabus 
praecipue artibus civilem hominum in- 
stitutionem veteres contineri putabant, 
gymmastica et musica. Atque earum 
utriusque inventorem faciebant Mercu- 
rum, quem idcirco hominibus politioris 
vite auctorem fuisse dicebant.  Hora- 
tus: * Mercuri, facunde nepos Atlantis, 
Qui feros cultus hominum recentum 
Voce formasti catus et decorze More pa- 
lestre. Musica enim format animos 
eosque mitiores ac mansuetiores facit ; 
gymnastica autem reddit corpora tum 


robustiora, tum agiliora etiam et flexibi- 


lora; sed utraque alterius condimento 
indiget. Qui enim musicam sine gym- 
nastica colunt, molles et effeminati eva- 
dunt, qui gymnasticen sine musica, 
agrestes et feri, —hecte autem utraque 
conjunctim adhibetur ad instituendos 
custodes, quos, ut dictum est, et mites 
ac placidos et terribiles ac truculentos 
esse oportet. Munr. 

πῶς δ᾽ o/;] Ut enim animus non 
prestantior modo ac divinior, sed etiam, 
e Socraüs saltem et Platonis' sententia, 
por atque antiquior est corpore, ita ejus 
instituendi cura prior et antiquior esse 
debet. Munzr. 

εἶπον] Vulgo legitur Μουσικῆς δ᾽ εἰ- 
πὼν, quod sensum turbare apparet; quo- 


hob m.-— 


! ψεύδεσιν IIDK£.—3J που om K.— 


circa Muretus εἶδος pro εἰπὼν scribi vo- 
lebat; sed unice verum esse id, quod 
nos de conjectura reposuimus, sive sen- 
sum Sive sermonis rationem respicias, 
tam persuasum nobis est, ut Platoni red- 
dere haud dubitaverimus. Sensus est, 
musice, dixi, adnumeras orationem, an- 
non? Τιθέναι enim (quod proprie de iis 
dici constat, qui calculis rationem pu- 
tant, in rationes aliquid referunt, vid. 
Casaub. ad Theophrast. Charact. xxiii. 
Valckenar. Diatrib. in Eurip. Frag. p. 
8.) non solum cum prepositionibus eis 
et év, sed etiam cum solo genitivo con- 
jungitur. Sic Polit. iv. p. 424. C. kal 
ἐμὲ τοίνυν---θὲς τῶν πεπεισμένων (ad- 
«wmera is s. refer in eorum numerum, 
qui persuasi sunt). p. 437. D. τῶν évav- 
τίων ἀλλήλοις θείης. p. 439. A. τὸ δὲ 
δὴ δίψος οὐ τούτων θήσεις τῶν τινὸς εἶναι 
τοῦτο, ὕπερ ἐστίν; Thezt. p. 186. A. 
πότερων οὖν τίθης τὴν οὐσίαν; Vulgo 
supplent τί; sed ut genitivus in univer- 
sum tunc ponitur, si pars, non totum in- 
dicatur (exempla vid. in Matthiz Gr. 
Gr. p. 481.) sic et τιθέναι τινὸς, si sen- 
eum spectas, est, “ aliquid ponere ut ex 
aliquo aptum et 'ad illud pertinens, igi- 
tur aliquid referre δὰ aliquam rem, pro 
parte illius habere vel ei adnumerare.? 
Asr. 

λόγων -δὲ διττὸν eibos] Laudat hec 
Eusebius Prep. Evang. xii. 4. p.575. 
D. Asr. 

ψεύδεσιν} Vel hic ψεύδεσιν, ut sit da- 
tivus pluralis substantivi ψεῦδος : vel 
pono ante ψευδὲς scribendum est. 

TrPH. Sine causa; saepissime enim 
ψεῦδος οἱ ψευδὲς pro uno eodemque po- 
Jwoas. quod jam supra observavimus. 
Asr. 
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^N / N M / ἐν / CN 
ψεῦδος, £n δὲ καὶ ἀληθῆ. πρότερον Bs μύθοις" πρὸς τὰ τιν. i. 94. 
ài ] ^ ^ m / ΓΙ ^ n ^^"pn^ 
ποαιδίω 7 γυμνασίοις" γρωμεθα. Eoi ταυτα. — "Tovro 
M53 "y ^ " e / i ^ 
δὴ ἔλεγον, ὅτι μουσικῆς πρότερον ἅπτεον ἢ γυμνωστικῆς: 
3 ^ , ^ cd / ^ N 
Ορθῶς, ἔφη.  [S. 17.} Οὐκοῦν οἶσθα ὅτι ἀρχὴ παντὸς 
37 3 7 E e 
ἔργου μέγιστον, ἄλλως τε καὶ νέῳ καὶ ἁπαλῷ ὑτῳοῦν; 
z x N / / N ΄ ΄ 985 
μᾶλιστα γὰρ δὴ τότε πλάττεται καὶ ἐνδύεται τύπος ὃν 
3 /, ^ N cd 
ὧν τις βούλητα ἐνσημήνασθαι ἑκάστῳ. : Κομιδῇ μὲν οὐν.. 
74 Rcs Μ. N y. u N^ 
Ae οὖν ῥαδίως οὕτω παρήσομεν τοὺς ἐπιτυχόντως ὑπὸ τῶν 
3 7 7 7 $ M x 
ἐπιτυχόντων" μυύθους πλασθέντας. ἀπούειν τοὺς παῖδας, καὶ 
1 /, 3 x E ^ e 45 * N M v5 / / 
λαμβάνειν £y" ταῖς ψυγαῖς ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ἐναντίας δόξας 
5 Á, 1 ^ [ ^ 5 
ἐκείναις ἃς ἐπειδὰν τελεωθῶσιν yt οἰησόμεθα δεῖν αὐ- 
P4 ᾽ν 6 4e e P4 ^ Md e D e 
7026; Οὐὸ οπωστίουν παρησομεν. IIeovov δὴ 74V, ὡς 
2 3 7, » M ! N Y N 
£012£V, ἐπιστατητέον τοῖς μυθοποιοῖς, κοὶ OV μυὲν ἀν" κωλον 
^ / ! A / Ὁ Ἦν 
μῦθον" ποιήσωσιν, ἐγκριτέον, ὃν δ᾽ ἀν" Un, ἀποκρισεον. τοὺς 
»,. 7 7 / /, 7 
ὃ ἐγκχριθεντως πείσομεν τὰς τροφούς σεῦ xai μήτερας λε- 
k μύθους τ.---ἰ παιδικὰ £.—" γυμνασίας ᾧ.--- ἔστι ταῦτα om q.—9? ὄρθῶς ἔφη om 
$.—P οἷσθ᾽ ἐτηῖτ.---« ἔργου τὸ μέγιστον ἐ.---ἰ τε δὴ καὶ v.—? ὃν om 4.---ἰ βούλεται 


q.—" ὑπὸ τῶν ἐπιτυχόντων om f.—* ἐν om Kq.—" τελειωθῶσιν IIDKv.—*  ὥσπο- 
τιοὺν ἐ.---Ὁ θ δ᾽ K, μὲν δὴ v.—^ ὃν ἂν Θ.---Ὦ ἂν μὲν er.— μῦθον om ΑΘΞΦίῃητ.--- 


8.17, ἀρχὴ παντὸς ἔργου μέγιστον 
Nota est sententia ἀρχὴ ἥμισυ παντὸς, 
quod citant auctor libri de Legib. vi. 
753.  Aristotel. Polit. v. 4. — Horat. 
Epist. i. 2. 4. * Dimidium facti, qui 
ccepit, habet. Lucian. Somn. $. 3. et 
Hermotim. $.3. Dionys. Hal. Rhetor. 
li. $. 1. vii. $. 6. Cf. Maret. ad Aristot. 
Ethic. Nicomach. t. iii. p. 208. Opp. 
Muret. ed. Ruhnk. et ad h. l. p. 574. 
Solan. et Hemsterh. δὰ Lucian. Somn. 
t. i. p. 174. Bip. Galen. de Hippocrat. 
et Platon. decret. ix. t. i. p. 330. Bas. 
ubi hunc Platonis locum respexit, ad- 
dit: ὥσπερ kal ἄλλοι τινὲς οἵ μὲν ob μό- 
vov τὸ ἥμισυ τοῦ παντὸς εἶναι τὴν ἀρχὴν 
ἔφασαν, ἀλλὰ καὶ πλέον 1) τὸ ἥμισυ (Ῥο- 
lit. v. p. 466. C. De Legib. iii. 690. E. 
Vid. et Fabric. ad vit. Procli p. 85.) 
τινὲς δὲ καὶ τὸ πᾶν δυνάμει (ut h. 1. Cf. 
Dionys. Rhetor. l. 1, Plutarch. de for- 
tun. Homan. t. ii. p. 321. B. ἀρχὴ μὲν 
δὴ τὸ μέγιστον ἐν παντί. Sophocl. apud 
Plutarch. de Aud. Poet. c. 1. Ἔργου δὲ 
mavrbs ἤν τις ἄρχηται καλῶς, Καὶ τὰς 
τελευτὰς εἰκὺς ἔσθ᾽ οὕτως ἔχειν). (ε- 
terum laudant h. 1, Euseb. Prop. 
Evang. xii. 5. p.570. C. ubi legimus 
ἄλλως τε δή. Asr. 


ἐνδύεται τύπο5] Respexit ἢ. 1. Plu- 
tarch. de Puer. Educat. t. ij. p. 3. E. F. 
ὥσπερ γὰρ rà μέλη τοῦ σώματος εὐθὺς 
ἀπὸ γενέσεως πλάττειν τῶν τέκνων ἄναγ- 
καὶόν ἐστιν, ἵνα ταῦτα ὀρθὰ καὶ ἀστραβῆ 
φύηται, Tbv αὑτὸν τρόπον ἐξ ἀρχῆς τὰ 
τῶν τέκνων ἤθη ῥυθμίζειν προσήκει" εὔ- 
πλαστον γὰρ καὶ ὑγρὸν ἣ νεότης, καὶ ταῖς 
τούτων ψυχαῖς ἁπαλαῖς ἔτι τὰ μαθήματα 
ἐντήκεται---καί μοι δοκεῖ Πλάτων ὃ δαι- 
μόνιος ἐμμελῶς παραινεῖν ταῖς τέτθαις, 
μὴ τοὺς τυχόντας μύθους τοῖς παιδίοις 
λέγειν ἵνα μὴ τὰς τούτων ψυχὰς ἐξ ἀρχῆς 
ἀνοίας καὶ διαφθορᾶς ἀναπίμπλασθαι συμ- 
βαίνῃ. AsT. 

τύπος, ὃν — βούληται ἐνσημήνασθαι 
Forma, quam quis imprimis cuique velit, | 
tanquam sigillum, quod annulo impri- 
mitur; sic ἐνσημαίνεσθαι "Theat. 191. 
D. és τοῦτο (τὸ κήρινον ἐκμαγεῖον) ---- 
ἀποτυποῦσθαι, ὥσπερ δακτυλίων σημεῖα 
ἐνσημαινομένους. p. 194. C. 209. C. 
Plutarch. |. 1, καθάπερ γὰρ σφραγῖδες 
τοῖς ἁπαλοῖς ἐναπομάττονται impots, οὕ- 
τως αἱ μαθήσεις ταῖς τῶν ἔτι παιδίων ψυ- 
χαῖς ἐναποτυποῦνται. ΑΒΤ. 

πρῶτον δὴ] Euseb. πρῶτον μὲν δὴ, 
deinde ἐπιστατέον, Asr. 
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γειν τοῖς" παισί, καὶ πλάττειν τὰς ψυχὰς. αὐτῶν τοῖς μύ- 
θοις πολὺ μᾶλλον ἢ τὰ σώματα ταῖς χερσίν. ὧν δὲ νῦν λέ- 
γουσι σοὺς πολλοὺς ἐκβλητέον. Ποίους δή; ἔφη. Ἔν 
τοῖς μείζοσιν, 5 ἦν δ᾽ ἐγώ, μύθοις ὀψόμεθα καὶβ τοὺς ἐλάτ- 
TOUC. δεῖ γὰρ 07 τὸν αὐτὸν τύπον εἰναι καὶ ταὐτὸν δύνασ- 
θαι. τούς τε μείζους καὶ τοὺς ἐλάττους. 7 οὐκ οἶξι; 

nr. ἦς 95, Ἔγωγε," ἔφη: ἀλλ᾽ οὐκ ἐννοῶ οὐδὲ τοὺς μείζους φίνας λέ- 
ytic.' Osc ἩἩσίοδός τε, εἶπον," καὶ Ὅμηρος ἡ ἡμῖν ἐλεγέ- 
τῆν καὶ οἱ ἄλλοι ποιηταί. οὗτοι γάρ - μύθους σοῖς ἂν- 
θρώποις “ψευδεῖς συντιθέντες ἔλεγόν TÉ καὶ λέγουσιν. Ποί- 
ους δή, ἢ 7 δ᾽ ὅς, καὶ τί αὐτῶν μιεμιφόμιενος λέγεις; Ὅ περ, 


ἦν δ᾽ ἐγώ, Y, 


χρὴ καὶ πρώτον" καὶ μάλιστα μέμφεσθαι, 
ἄλλως T& καὶ £0 TiG μὴ Mas" ψεύδηται. 


ΤΊ τοῦτο; 


4 7 
Ὅνταν εἰκάζῃ TIG καχῶς TO λόγῳ “ερὶ θεῶν v6 καὶ ἥρωων, 


ς ἂν om v.—À9 Tc om ἐ.--- rois om m. 
pr II, ἔγωγ᾽ tvm. 


—Í πολὺ om IIDKq.—2 καὶ om DKq.—^ ἐγὼ 
—À λέγοις Θ.--ὖ τε που tv.—k ἔφην t, om v.—! χρὴ post μάλιστα 


ponit £,—" ἡτρῶτόν Te v.— κακῶς τῷ AOZPUmt, κακῶς οὐσίαν τῷ IIDKq, οὐσίαν 


πολὺ μᾶλλον] Cod. Reg. et Ven. πο- 
λὺ omittunt, Ficinus vero agnoscit ver- 
tens, iulto magis. Asr. 

ἐν τοῖς μείξοσι] Laudat Euscb. Prep. 
Evang. xiii. 3. p. 641. A. c. 14. p. 692. 
εἶπον post voc. “Ὅμηρος exhibet et ψευ- 
δεῖς τοῖς ἀνθρώποις. Asr. 

ὅπερ, ἣν δ᾽ ἐγὼ] Laud. Euseb. Prep. 
Evang. xiii. 14. p. 693. D. ubi post χρὴ 
omittit kal, et p. 641. post πρῶτον inse- 
rit ré. Asr. 

εἰκάζῃ τις κακῶς — [ovoclas] ] Quod 
vulgo legitur οὐσίας, vitiosum esse ap- 
paret; namque si pluralis esset, incom- 
modum foret, si vero genitivus, scribi 
oporteret οὐσίας πέρι τῷ λόγῳ; quocirca 
vel exterminandum vel, περὶ expuncto, 
ex Euseb. et Cod, Reg. οὐσίαν reponen- 
dum est, ut sensus sit, si quis male ver- 
bis exhibet, h. e. cogitatione fingit na- 
turam deorum ct heroum, i. e. falsa de 
ea dicit. Malim tamen οὐσίας expun- 
gere, quum ab Eusebio quoque p. 693. 
absit, quocum consentire videtur Fici- 
nus, qui vertit, Quando quis verbis male 
fingit, quales dii et heroes:sint. Quo 
quidem adductus vocem οὐσίας cancellis 
includendam esse putavi. Ceterum my- 
thologos et poetas multa de diis inepta 
eoramque natura indigna finxisse, post 
Xenophanem, Heraclitum et Platonem 
plures monuerunt, Varro Fragm. t, i. 


p. 214. Bip. * Primum quod dixi genus 
Theologie?  mythicum, in eo sunt multa 
contra dignitatem et naturam immorta- 
liam ficta; in hoc enim est, ut deus 
alius ex capite, alius ex femore sit, alius 
ex guttis sanguinis natus ; in hoc, ut dii 
furati sint, ut adulteraverint (Xenopha- 
nes apud Sext, Empiric. ix. 2. Πάντα 
θεοῖς ἀνέθηκαν “Ὅμηρός θ᾽ Ἡσίοδός τε, 
"Occa παρ᾽ ἀνθρώποισιν ὀνείδεα καὶ ψόγος 
ἐστὶ, Κλέπτειν, μοιχεύειν τε καὶ ἀλλή- 
λους ἀπατεύειν), ut servierint homini ; 
denique in hoc omnia diis attribuuntur, 
qui non modo in hominem, sed etiam 
in contemtissimum hominem cadere pos- 
sunt, Vid. Plin. Hist. Nat. ii. 7. Lon- 
gin. de Sublim. ix. $. 7. Justin. Cohort. 
ad Grecos p. 7. ed. Ven. Athenagor. 
Leg. pro Christian. c. 21. p. 316. Atha- 
nas. Orat. c. gent. $. 11. 12. tom. i. p. 
9. ed. Patav. Cf. interpp. ad Diog. L. 
ix. 18.-—-Eikdfew proprie est simile quid 
alicui reddere, assimilare, h..e. aliquid 
vel exprimere s. exhibere, ut de pictore 
(οἷς ἂν ὅμοια βουληθῇ γράψαι, 1. e. eiká- 
ζει») vel comparare; deinde est verbis 
aliquid exprimere s. exhibere s. descri- 
bere et definire; ad animum vero rela- 
tum est aliquid cogitatione fingere, con- 
jicere al. Exempla Platonis collegit 
Rulink. ad Tim. p. 95, 4571. 


HIOAITEIA, B. 911 
C ^t" eu o * δ , / ͵ Ρ ow 
0104 εἰσίν, ὡς περ γραῷευς μηδὲν εοικοτῶ γραῷων" oic ἂν 
el - / N ) 2) 53 Anm ἡ q 7 
OLL010 βουληθῇ γράψαι. Καὶ γᾶρ, &Qu, ὀρθως 6x eil τᾶ 
yt φοιαῦτα μέμφεσθαι. ἀλλὰ πῶς 07 λέγομεν, καὶ q'Oi0L 5 
Πρῶτον μέν, ἦν δ᾽ ἐγώ, τὸ μέγιστον καὶ περὶ τῶν μεγίστων 
JUéctà uso vac Cal new Lt a iP. aic 

^ , , ^ 
ψεῦδος οὗ εἰπὼν OU κῶλως ἐψεύσατο, ως Οὐρανὸς τε εἰρ- 
/ et ^ “- Ww ἃ / e “ / δ 
γασατο € φησι δρᾶσαι αὐτὸν Ἡσίοδος, ὃ τε αὖ Κρόνος Qc 
5 ^ 
ἐτιμωρήσωτο αὐτόν. τὼ δὲ δὴ τοῦ" Κρόνου ἔργα καὶ πάθη 
E δι᾿ ME EAE αὶ NM δὴ 2^ Sur 3 ^ po c6 Z el 
UTO0 TOU υἱέος, οὐδ᾽ ἂν εἰ y" GAST, QUY δεῖν ῥαδίως ου- 
7, Ν » / N 7 3 N 2 
ζω λέγεσθαι πρὸς ὠφρονὰς τὲ καὶ νέους, ὥλλὼ μαᾶλιστῶ 
N ^ , , 55 / 8r... ? 
[uev σιγᾶσθαι, εἰ δὲ" ἀνάγκη Tig ἤν λέγειν, δι ἀπορῥήτων 
5 7] e 3 7] 7 y 5 t Z » / a , 
ἀκούειν ὡς ολιγίστους, θυσαρνένους οὐ γχριρον QAM τι με- 


κακῶς TQ v: κακῶς οὐσίας τῷ s.—? ὡσπερεὶ q.—P γράφων... βουληθῇ om q.—a ἔφη 
τ.-τ λέγωμεν s.—* ὃ τ, om υ.---ἶ ὅ q.—" τοῦ om v.—" υἱέως Es.—" εἴη v.—* δ᾽ 


v.—! θυσαμένους post χοῖρον ponit €.—7 χεῖρον &DKmrt.—*? ἀλλ᾽ ἄλλο τι (v.— 


' λέγομεν Sic Cod. Reg. Ald. Bas. 1. 
2. Bip. ut et Ficinus vertit, dicimus. 
Male scripsit Steph. λέγωμεν.  Diver- 
sam esse conjunctivi et indicativi signi- 
ficationem apparet ; πῶς δὴ λέγωμεν es- 
set: sed quomodo dicamus, h. e. nobis 
dicendum erit; πῶς δὴ λέγομεν vero, 
quomodo dicimus, h. e. quzenam est nos- 
tra sententia, — Exempla vide in not. 
Heind. ad Gorg. $. 78. et Thezt. $. 
110. As1. 
' πρῶτον piv] Euseb. p. 641. addit δὴ 
post μὲν, sed p. 694. vulgatam exhibet. 
Idem hunc locum laudat lib. ii. 7. p. 76. 
xiii. 15. p. 694. A, et Theodoret. The- 
rapeut, Serm. iii, p. 512. C. D. Deinde 
Euseb. p. 694. omittit verba xai περὶ 
γῶν μεγίστων ; a Theodoreti libro solum 
kal abest. Asr. 
“ὃ εἰπὼν] Quod olim de conjectora re- 
suimus, confirmatum nunc videmus ab 
eb. xiii. 15. p. 694. A. Sic et Fici- 
nus vertit, mendacium, quod non probe 
mentitus est Hesiodus. Vulgo legitur ó 
εἰπὼν, ut et apud Euseb. xiii. p. 641. et 
Theodoret.—Pro ob καλῶς Theodoret. 
obe ἀληθῶς, et paulo post ὅτι pro ὧς. 
Asr. 

Ἡσίοδος} In Theog. 154. 178. ubi v. 
Wolf. p. 108, Colum tradiderunt unum 
esse ex antiquissimis diis, qui ex Terra 
matre eademque uxore multos susceperit 
liberos, Oceanum, Colum, Japetum. At 
Calus, ut eorum quisque natus erat, ita 
eum in terre visceribus denuo reconde- 
bat. Indignata Terr^ adamantem pro- 

Plat. 


Vor. VI. 


duxit, et ex eo falcem fecit, filiosque ex- 
hortata est ad poenas de patre sumendas. 
Unus repertus est Saturnus, qui nego- 
tium suscipere ausus sit. Is dormienti 
patr virlia amputavit, eique successit 
in regnum. Monter. Cicero de Nat. 
Deor. ii. 24. * vetus hec opinio Grz- 
ciam opplevit, exsectum Colum a filio 
Saturno (falce, ἅρπῃ s. δρεπάνῳ, v. Sext. 
Empiric. Pyrrh. Hypotyp. iii. 124. p. 
181. Scbol. ad Apollon. Rhod. iv. 985.) 
vinctum autem Saturnum ipsum a filio 
Jove. Cf. idem iii. 24.  Apollodor. i. 
12. Lucian. de Sacrif. δ. 5. cf. i. p.225. 
ed. Schmied. Porphyr. de antro Nymph. 
c. 16. ubi v. Goens. p. 107. Asr. 

τὰ δὲ δὴ] Theodor. ὅτι δὲ δὴ rà περὶ 
τοῦ Κρόνου. Euseb. articulum ante Kpó- 
vov non habet. Asr. 

ἔργα καὶ πάθη] Sic Longin. xxxix. 5. 
τὰ ἐγγὺς ἐκστάσεως ἔργα καὶ πάθη. Re- 
spicitur fabula illa notissima, quas Sa- 
turnum liberos suos devorasse, Jovem 
vero a Rhea servatum cum fratribus pa- 
tri suo bellum intulisse eumque in vin- 
cula conjecisse tradit, v. Euthyphr.-c. 6. 
As. 

οὐδ᾽ ἂν, ei] "Theodoret. οὐδ᾽ àv εἴη 
ἀληθῆ, δεῖ (omisso ᾧμην). Asr. 

δ ἀποῤῥήτων] 1. e. secreto, ut in 
mysterüs, ne publicentur. Notus cst 
hic prepositionis διὰ cum genitivo con- 
juncte usus, v. Fischer. ad Weller. t, 
lii. p. ii, p. 171, Ceterum laudavit hec 
Proclus in Tim. p. 371. Asr. 


5B 
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S “Γ ^v e Ὁ b. / € , , an 
γα καὶ ἄπορον θῦμα, ὅπως ὅτι" ἐλωγχίστοις" συνεβη ἀκοῦ- 
x y ^5 9- ej t* 7 t / ! /, K Ν 
σαι. Καὶ γάρ, ἡ δ᾽ ὃς, οὗτοί γε, οἱ λόγοι γαλεποί. Kou 
E) 7 d ! o Ἀὶ "m 3 7 ᾿ , m- € / / 
οὐ λεκτεοι γ᾽,“ ἔφην, ὦ Αδείμαντε, ἐν τῇ ἡμετέρῳ πόλει. 
2. ἊΝ 7 / / 4 PENNY ^ 
οὐδὲ λεκτέον νέῳ ἀκούοντι we ἀδικῶν τὰ ἔσχωτα οὐδὲν ἂν 
N ^ »wW? 5 ^ / / 
θαυμαστὸν coii οὐδ᾽ αὖ ἀδικοῦντα πατέρο, κολάζων 
N / , / N ] ^ ^ / ἐν 
παντὶ τρόπῳ, ἀλλὰ δρῴη ἂν 0 περ θεῶν οἱ πρῶτοί τε καὶ 
/ , N N 7 1 n* Ν᾽: € nds 3 ^ ὃ 
μέγιστοι. Qu μὰ τὸν Δία, ἦ δ᾽ ὃς, οὐδ. αὐτῷ μοι δο- 
"ἢ , / s / 2w/ (Ge D 7 N 
κεῖ! ἐπιτήδεια εἰναι λέγειν. Οὐδὲ γε, ἦν δ᾽ ἐγώ, τὸ πα- 


b ὅπως ὅτι AIIDKqtv: ὅ τι ὅπως s.—* ἐλαχίστους Θ.---ὦ λεκτέον IIDK.—* γ᾽ om 
DKq.—f ὃς DK.—$ voi? ΑΘΠΌΚηΐτητ : ποιῇ ς.--ἢ καὶ οἱ v.—! δ᾽ ἐπιῦ.---ὐ δο- 


μέγα καὶ ἄπορον θῦμα] Viger. ad Eu- 
seb. p. ὅ. est rara victima, paratuque 
difficillima (oppos. vili et vulgari por- 
60); ex quo etiam optime sequitur, 
paucos admodum hoc sermonis genus 
audituros, Vid. eund. p. 61. Asr. qui 
citat in Addend. * Toup. Emendat. in 
Suid. p. iii. p. 570. qui pro ἄπορον legi 
jubebat ἄπυρυν, quod ab hoc loco alie- 
num est, 

ὅ,τι] Νόοη ὅ,τι (ut sit pro ὅπερ) sed 
ὅτι scribendum puto, ut Jungatur cum 
ἐλαχίστοις : sive Platonem ὅπως ὅτι 
ἐλαχίστοις scripsisse, sive illo modo or- 
dinem harum particularum  invertisse 
credamus, — Dictum autem fuerit ὅπως 
συνέβη (si sincera est hzc scriptura) pro 
ὅπως συμβαίη, eodem modo quo ἵνα ao- 
risto indicativi junctum alicubi inveni- 
tur, cum apud alios, tum apud Xeno- 
phontem. SrrPz. 

ὅτι] Sic Cod. Reg. Ven. et Euseb. 
lib. xii. Vulgo ὅτι ὅπως. — Euseb. lib. 
ii. ita legit, ὅπως ἂν ἐλαχίστοις, unde 
Viger. conjicit ὅπως àv ὅτι ἐλαχίστοις. 
Quod ad Stephani suspicionem attinet, 
sanam esse scripturam, nemo (Grece 
doctus dubitabit ; respicit συνέβη pre- 
cedentia εἰ δὲ ἀνάγκη ἦν λέγειν (ᾧμην 
δεῖν), δ ἀποῤῥήτων ἀκούειν ὡς ὀλιγίσ- 
τους. Ceterum citavit hec Clemens 
Alex. Strom, v. 11. p. 579. D. Sylb. F. 
p. 686. t, ii. Potter. Asr. 

καὶ γὰρ k. τ. A.] Laudat Theodoret. 
Therap. Serm. iii, p. 512. D. ubi scrip- 
tum reperitur, of γε λόγοι χαλεποὶ καὶ oU 
δεκτέοι γε, ὦ ᾿Αδείμαντε. Idem exhibet 
ó ἀδικῶν, quo non opus est; subjectum 
non est ὁ ἀδικῶν, sed persona indefinita, 
in tertia verbi persona latens. Sic Pha- 
don. 63. D. φησὶ γὰρ θερμαίνεσθαι μᾶλ- 
λον διαλεγομένους (wemn mam rede; 


contra sensum pane esset, quod Heind, 
conjicit, τοὺς διαλεγομένους). p. 67. B. 
πολλὴ ἐλπὶς, ἀφικομένῳ — κτήσασθαι. 
Pbileb. p. 22. B. καὶ γὰρ φαίνεται δεῖν 
ἄλλης μηχανῆς ἐπὶ τὰ δευτερεῖα ὑπὲρ νοῦ 
πορευόμενον οἷον βέλη ἔχειν ἕτερα τῶν 
ἔμπροσϑεν λόγων. Pariter Polit. iv. 429. 
C. τῷ ἔν τὲ λύπαις ὄντα διασώζεσθαι αὐὖ- 
τήν. Herodot. 1. 42. οὔτε γὰρ συμφορῇ 
τοιῇδε κεχρημένον εἰκός ἐστι ἐς ὁμήλικας 
εὖ πρήσσοντας ἰέναι. Aristoph. Plut. 
250. ἣ δεῖ παρόντ᾽ ἀμύνειν. | Vulgo sup- 
plent τὶς (v. Hermann. ad Viger. p. 
725.. Heind. ad Gorg. ὃ. 26. Jacobs. 
in Athen. p. 59.) de quo aliter sentio. 
Prima enim et secunda persona tam sin- 
gularis quam pluralis numeri natura sua 
definitze sunt, tertia vero, si nihil habet, 
quo referatur, indefinita est (ut φασὶ), 
et quod in pluralem cadit, id etiam in 
singularem cadere mihi persuasum est. 
Sic Soph. CEd. T. 314. ἄνδρα δ᾽ ὠφελεῖν, 
ἀφ᾽ ὧν "Exo: ve καὶ δύναιτο, κάλλιστος 
πονῶν. ltaque ellipsi τοῦ τὶς supersez 
dere possemus, Similiter, ni fallor, ca- 
piendi sunt ii loci, ubi subjectum vide- 
tur deesse, quod ex antecedentibus sup- 
plendurs esse arbitrantur, v. c. Herodot. 
li. 47, ἐπεὰν θύσῃ. Xenoph. Anab. iii. 
4.36. ἐκήρυξε. Vid. exempla laudata 
in Mathie Gr. Gr. n. 409. n. 1. Asr. 

ποιοίη] Vulgo ποιῇ, quod, quum àv 
ad verbuxa pertineat et δρῴη sequatur, 
soloecum est. Cod. Reg. Euseb. xiii. et 
Theod. ποιοῖ. Deinde Theod. habet 
οὐδὲ ὁ ἀδικοῦντα τὸν πατέρα κολάζων, 
quod secuti sumus, et ἅπερ pro ὕπερ. 
De sententia, cf. Euthyphr. c. 5. Ari- 
stoph. Nub. 1337. 1409. Asr. 

οὐδ᾽ αὐτῷ μοι δοκεῖ] Ald. Bas. 1. 2. 
et Cod. Reg. δοκῷ,. — Ficinus, neque mi- 
hi quidem digna hec videntur. Asr. 
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gira ὡς θεοὶ θεοῖς πολεμοῦσί T£ καὶ ἐπιβουλεύουσι" καὶ 


μάχονται: οὐδὲ γὰρ ἀληθῆ" εἴ γε δεῖ ἡ ἡμῖν τοὺς μέλλον- 
σας τὴν πόλιν φυλάξειν' eT C TOV νομίζειν τὸ ῥᾳδίως 
ἀλλήλοις vic Oeorg πολλοῦ δεῖ γιγαντομιαχίας TÉ 
μυυθολογητέον αὐτοῖς καὶ ποικιλτέον καὶ ἄλλας ἔχθρας 
πολλὰς καὶ παντοδαπὰς θεῶν τε καὶ ἡρώων id συγγε- 
γεῖς T£ καὶ οἰκείους αὑτῶν, ἀλλ᾽ gin huc MEN opuey " πείσειν 
ὡς οὐδεὶς πώποτε πολίτης ἕτερορ 227 ἀπήχθετο οὐδ᾽ ξ ἔστι 
TOUTO ὅσιον, τοιαῦτα λεκτέο μᾶλλ 0y πρὸς τὼ παιδία £U- 
θὺς καὶ γέρουσι καὶ γραυσὶ παὶ πρεσβυτέροις γιγνομένοις, 
καὶ τοὺς ποιητὰς ἐγγὺς» TOUTOY ἀναγκδστέον λογοποιεῖν. 
Ἥρας δὲ δεσμοὺς ὑ ὑπὸ vicos PA Ἡφαίστου ῥίψεις ὑπὸ 
πατρός, μέλλοντος τῆ μητρὶ τυπτομένη ἀμυνεῖν," καὶ θεο- 


κεῖ vis: ceteri δοκῶ.--- ἐπιβουλεύονται Φτ.---ἰ φυλάττειν v.—" αὐτοῦ rc q.— 
5 ἢ E.—"? μέλλοιμεν v.—9? λεκτέα om ΑΞΦΥ et pr Θ, post μᾶλλον ponit v et rc Θ. 
—P ποιητάς τε ἐγγὺς v.—1 viées Ems.—r ἀμυνεῖν O : ἀμύνειν *s,—9* τὴν om pr R. 


ὡς θεοὶ] Theod. ὡς οἱ θεοί : mox τὲ 
omittit εἰ οὔτε "yàp ἀληθῆ, οὔτε σύμφορα 
habet. Asr. 

φυλάξειν] Euseb. xiii. φυλάσσειν et 
Theod. φυλάττειν. Asr. 

πολλοῦ δεῖ] Theod. πολλοῦ γε δεῖ, 
quod recepimus. Mox ὑφαντέον pro 
ποικιλτέον, et ἐπιβουλὰς pro éx6pàs πολ- 
Ads. Asr. 

"ryavrouaxías] Fabula respicitur no- 
fissima, qua * afflectasse ferunt regnum 
coeleste Gigantes," Ovid. Metam. i. 152. 
Cf. Od. xi. 312. Eurip. Ion. 206. Ovid. 
Fast. v. 35. Apollodor. i. 6. 1. Asr. 

mowiXTéov] Mvomrr. * Hic ad pe- 
plum respicit. Ibi depingebantur acu 
& matronis deorum bella. Plato in Eu- 
thyphr. c. 6. καὶ πόλεμον ἄρα ἡγγεῖ σὺ el- 
yai τῷ ὄντι ἐν τοῖς θεοῖς πρὸς ἀλλήλους 
καὶ ἐχθρὰς δεινὰς καὶ μάχας καὶ ἄλλα 
τοιαῦτα πολλὰ, οἷα λέγεται ὑπὸ τῶν ποι- 
ητῶν, καὶ ὑπὸ τῶν ἀγαθῶν γραφέων τά 
τε ἄλλα ἱερὰ ἡμῖν καταπεποίκιλται καὶ 
δὴ καὶ τοῖς μεγάλοις Παναθηναίοις ὃ πέ- 
πλὸς μεστὺς τῶν τοιούτων ποικιλμάτων 
ἀνάγεται ἐς τὴν ἀκρόπολιν. υδὶ vid. 
Fischer. p. 27. Adde Wernsdorf. ad Hi- 
mer, p. 445, et Visconti ad Pio-Clemen- 
tin. t. Ta 15. Asr. 

εἴπως} At Ficin. vulgatam expressit, «i 
quo pacto. Asr. 

Ἥραν: δὲ Becuovs] Cf. Xenophanes 


apud Sext. Empiric. adv. Physic. ix. $. 
593. adv. Grammat, i. $. 289. p. 280. 
Isocrat. Busir. p. 299. Corai, Dio Chry- 
sost. Orat. liii. p. 553. D. Plutarch. 
de defect. oracul. p. 417. E. Lucian. 
Necyom. ᾧ. 3. t. i. p. 194. ed. Schmied. 
Clem. Alex. p. 14. B. Respicitur vero 
Homeri Il. i. 588. ubi vid. Heyn. Asr. 

ὑπὸ viéos] Corrigendum esse censet 
Muretus ὑπὸ Διὸς, quia Jupiter ipse Ju- 
nonem dicatur constrinxisse (v. Iliad. 
xv. 18.) Vulcanus autem, matrem sol- 
vere conatus, a Jove in Lemnum dejec. 
tus esse (1144. 1. 588). Δεσμοὶ ὑπὸ 
υἱέος tunc nonnisi hunc sensum posset 
habere: vincula, que Vulcanus matri 
suce Jovis jussu injecisse traditur; et 
hanc scripturam Clementis locus apud 
Suid. in voce Ἥρα confirmat: Ἥρας δὲ 
δεσμοὺς ὑπὸ υἱέος. Πλάτων Πολιτείας 
β. οὕτω γραπτέον. παρὰ Πινδάρῳ γὰρ 
ὑπὸ Ἡφαίστου δεσμεύεται ἐν τῷ ὑπ᾽ αὐ- 
τοῦ κατασκευασθέντι θρόνῳ. ὅ τινες ἀγ- 
νοοῦντες γράφουσιν ὑπὸ Διὸς, καί φασι 
δεθῆναι αὐτὴν ἐπιβουλεύσασαν Ἡρακλεῖ, 
Κλήμης. 'H ἱστορία καὶ παρὰ Ἐπιχάρμῳ 
ἐν Κωμασταῖς ἢ Ἡφαίστῳ. Νά, Paul. 
Leopard. Emendat. xvi, 8. — Quocirca 
υἱέος retinendum esse censeo. — Ceterum 
ro υἱέος scripsimus υἱέος (Bas. 2, et 
Euseb. υἱέος), vid. Phrynich. p. 22. 
Thom. M. p. 865. As; 
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i. i. 97. puis ὅσας “Ὅμηρος᾿ πεποίηκεν, οὐ παραδεκτέον εἰς τὴν" 


ΣΙ. 879, 


111. 1. 98. 


πόλιν, oor £y ὑπονοίαις πεποιημένος oUT ἄνευ ὑπονοιῶν. ὃ 
γὰρ γέος οὐχ, οἷός Té κρίνειν" ὁ τί τε ὑπόνοια καὶ ὃ μή, ἀλλ᾽ 

ἃ ἂν τηλικοῦτος ὧν λάβη" ἐν ταῖς δόξαις, δυσέκνιπτά τε 
καὶ ἀμετάστατα φιλεῖ" γίγνεσθαι. ὧν δὴ" ἴσως VERO, περὶ 
παντὸς ποιητέον, ἃ πρώτα ἀκούουσιν," OTI. κάλλιστον βόε 
μυθολογημένα πρὸς ἀρετῆν ἀκούειν. [δ᾽ 18.]" Ἔχει ye, 
ἐφη, λόγον. ἀλλ᾽ εἶ e αὖ καὶ ταῦτα ἐρωτῴη ἡμᾶς αὐτὰ 

rra ἐστὶ καὶ τίνες οἱ μοι, σίνας ἂν φαῖμεν: Καὶ £ ἐγὼ 
εἶπον ἐν ᾿Αδείμαντε, οὐκ ἐσμὲν ποιηταὶ ἐγώ τεῦ καὶ σὺ ἐν 
τῷ παρόντι, ἀλλ᾽ οἰκισταὶ πόλ rice οἰκισταῖς δὲ" τοὺς μὲν 
τύπους προσήκει εἰδέναι ἐν oie" δεῖ" μυθολογεῖν τοὺς ποιῆ- 
τᾶς, παρ᾽ οὺὃς T ποιῶσιν οὐκ ἐπιτρεπτέον, οὐ pay αὑτοῖς 
γε ποιητέον μύθους. ᾿Ορθῶς, t ἔφη: ἀλλ᾽ αὐτὸ δὴ τοῦτο, oi 
φύποι περὶ θεολογίας τίνες ἂν εἶεν: Τοιοίδε πούβ φινες, ἦν" 

δ᾽ 2 ἐγώ. οἷος τυγχάνει 0 θεὸς & ὧν, ἀεὶ δή που ἀποδοτέον, 
ἐᾶν τέ τις αὐτὸν ἐν ἔπεσι oim) ἐᾶν τε ἐν μέλεσιν" εᾶν τε 
ἐν τρωγῳδίᾳ. Δεῖ γάρ. Οὐκοῦν ἀγαθὸς à ye θεὸς τῷ ὃν- 
σι TE καὶ λεκτέον οὕτως: Τί μήν; ᾿Αλλὰ pur iUt) γε 
τῶν ἀγαθῶν βλαβερόν. ἦ γάρ, Οὔ μοι δοκεῖ. Ag οὖν, 
ὃ μὴ βλαβερόν, βλάπτει; Οὐδαμῶς. Ὃ δὲ μὴ βλάπ- 


7] 
—t οἷος κρίνειν v.—" λάβοι K.—" ἀμετάστατά Te “φιλεῖ Or.—" δὴ καὶ Ἐς.--- 
X ἀκούσουσιν q.—J κάλλιστον υ.--- ταῦτα AeEtm, τί ταῦτα $t, om v.—? ἄττα T 
v, om Qr, —b ἔγωγς qs.—* μὲν ἐ.--- παρ᾽ obs , ὡς v.—* δὴ m.—f ἐκιστρείττέον 
ᾧ.--Ε τοιοῦτοι δέ που m.—h ἣν δ᾽ ἐγώ om Φῦ.----ἰ ὧν ὃ θεὸς v.—3 ποιεῖν K.—k ἐάν 
τε ἐν μέλεσιν om AOEé(mr.—! ὁ II6DKqtr.—^? μὲν $r.—? οὐδὲ,.«ποιεῖ om v.— 


0couaxías] Note sunt deorum et ad- 


versus se ipsos et adversus homines pug- 
ne, quas Homerus in lliade descripsit. 
Cf. Schol. et interpp. ad lliad. xx. 33. 
68. et Numen. apud Euseb. Prep. E- 
vang. xiii. 5. Asr. 

ἐν ὑπονοίαι5} Est, quum aliud dicitur, 
aliud occultatur (intelligitur). Plutarch. 
de Aud. Poet. p. 19. E. ταῖς πάλαι μὲν 
ὑπονοίαις, ἀλληγορίαις δὲ νῦν Aeyopné- 
ναις. Munzr. Vid. Ruhnken. ad Tim. 
P a0P, et Creuzer, Symbol. et M ythol. 

. p. 81.—Mox vice ὃ μὴ, Euseb, 9 τι 

T AsT. 

δυσέκνιπτα) 1. q. δυσέκπλυτα, δευσο- 
ποιὰ, imagine ἃ lana sumta, que ita co- 
lorem combibit, ut non facile ille elui 
possit; vid. ad iy. p. 429. E. Asr. 


$. 18. τινὲς} Si jungamus τοιοῖδέ 
Tov τινὲς cum illis, οἷος τυγχάνει ὃ θεὸς 
ὧν, illa ἀεὶ δήπου ἀποδοτέον dici oporte- 
bit ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς : sed ita scribendo, 
mise aliquid non immerito videretur. 
Adde quod is verbi ἀποδιδόναι usus quem 
habet ἀποδοτέον, sequendo alteram lec- 
tionem, in aliis etiam hujus operis extat 
locis. SrEPH. 

οὕκουν &ya0bs] Laudat hzc Theodo- 
ret. Therapeut. v. p. 549. A. B. C. De 
sententia vero, cf. Spanhem. ad Julian. 
Orat. i. p. 295.—Pro ὅγε θεὸς Cod. Reg. 
Euseb. et Theodoret. ó θεὸς, sed ὅγε 
θεὸς est deus, certe ut deus s. utpote talis. 
— Mox Theodoret. verba ἀλλὰ μὴν omit- 
tit et pro γὲ post οὐδὲν legit δέ. Asr. 

áp' οὖν 9] Theodoret. "Apa τὸ μὴ 
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/ ^ N nz e 7 ^ ^ 
φει, κακὸν TI ποιεῖ; Οὐδὲ" τοῦτο. Ὃ δέ γε μηδὲν κακὸν 
^ ^y 5» Q9 ΕΣ ^V » ^ / , 
ποιεῖ, οὐὐ ἀν" τινος εἰη κακοῦ αἰτίον; lleg γὰρ; Ti 
δέ Ρ » οὖ Sue d 7 7, » E , /, 
65P. aeXipuov τὸ ἀγαθὸν; INou. Αὐτιίον ἄρα εὐπραγίας: 
7 3 » 7 » N , L4 , x ^ 
Nei. Quz ἄρα πάντων γε αἰτίον τὸ ἀγαθὸν, ἀλλὰ τῶν 
ἈΝ Ge 4 / ^ lY ^ ^ 
ἐν εὖ ἐγόντων αἰτίον, τῶν ὃὲ κακῶν ἀναίτιον. ἸΠαντελῶς 
y E 2 5*9? ΕΣ “" , 2 Ἃ e 7 2 N 3 7] 
ἐφη. Οὐὸ ἄροω, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὁ θεός, ἐπειδὴ ἀγαθός, 
277 P4 e e N / 2 , » / S 
πάντων ἂν £17] αὐτίος, ὡς οἱ TON XOL λεγουσιν, αλλ ολέγων 
b -“ 3 7 » € ^ u Mo “52 7 N 
μὲν τοῖς ἀνθρώποις αἰτιος, πολλῶν δὲ ἀναίτιος" πολὺ 
γὰρ ἐλάττω τἀγαθὰ τῶν κωκῶν ἡμῖν. καὶ τῶν μὲν ἀγα- 
^ 7] y /, ἴω N ^ 14 / ^ 
Üoy οὐδένα ἄλλον αἰτιοσέον, τῶν δὲ κακῶν ἄλλ᾽ ἄττων δεῖ 
/ 3 
ζητεῖν σὰ αἰτια ἀλλ᾽ οὐ τὸν θεόν. ᾿Αληθεστατα, Qm, 
/ / 
δοκεῖς puoi. "λέγειν. Οὐκ 2 ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀποδεκτέον οὔτε 
Ὁμήρου οὔτ ἄλλου ποιητοῦ ταύτην τὴν ἁμαρτίαν περὶ 
σοὺς" θεοὺς ἀνοήτως ἁμιωρτάνοντος, καὶ λέγοντος ὡς δοιοὶ" 
πίθοι 
7 2 N » 
κατακείωται t Διὸς οὐδει 
Κηρὼν Eur) eio" ó μὲν ἐσθλῶν, αὐτὰρ" 0 δειλῶν" 
καὶ ᾧ μὲν ἂν μίξας" ᾿ Ζεὺς δῷ ἀμφοτέρων, 
ἄλλοτε μέν τε κακῷ ὁ γε κύρεται, ἄλλοτε δ᾽ ἐσθλῷ" 


ᾧ δ᾽ ἂν Ut ἀλλ᾽ — τὰ ἕτερα, 


9 ἄν om ἐῃ1.---Ρ δαι Α.---4 κακῶς v.—' γ᾽ Av et pr II: γὰρ a9. t ὀλίγοις K.— 
* αἴτιος om f.—" τῶν πολλῶν $.—" δ᾽ v.—V ἄλλά τε bX.—* τοὺς om pr Θ.--- 
Y ἀνοήτως om Kq, ante περὶ ponit $.—7 δοιο, 7e v, δοιοὶ Bé τε (.—* ἔμπλεοι tm.— 
b ἀτὰρ (m.—* ἂν μίξας AOZIIPqvt, ἀμμίξας DK, ἀναμίξας ἐπὶ: καμμίξας s.—9 γε 


βλαβερὸν, et Euseb. *Ap' οὖν τὸ μὴ BA. 
Quod ad sententiam attinet, respexit h. ], 
Eustath. ad lliad. Ω, p. 1500. 51. Bas, 
As. 

οὐκ ἄρα πάντων γε] Theodoret. οὐκ 
ἄρα γε. Mox παντελῶς γε Euseb. et 
Theodoret. et ἐπεὶ pro ἐπειδή. Asr. 

ὀλίγων] Cod. Keg. ὀλίγοις, contra 
sensum, Ceterum celebratissima cst sen- 
tentia, deum nonnisi boni auctorem esse. 
Philo Jud, decal. p. 525. θεὸς κύριος 
ἀγαθὺς μόνων ἀγαθῶν αἴτιον, κακοῦ δὲ 
οὐδενός. Cf. Plotin. Ennead. i. 8, Dasil. 
Magn. Homil. ὅτι οὐκ ἔστιν αἴτιος τῶν 
κακῶν Ó θεός. Arnobius adv. gent. ii, 
p. 48. * nihil a deo principe, quod sit no- 
cens et exitiabile, proficisci,' ubi vid, quae 
Elmenhorst, p. 58. laudavit. Cf. idem 
Ad Apulei. lib. de Platon. doctr. habit. 
p. 17. et nostra Δ i, 8. Respexit ἢ, 1, 


etiam Suidas t. iii. p. 125. Asr. 

ἀνοήτως] Theodoret. legit ἀνοήτως 
περὶ τοὺς θεούς. Cod. Reg. voc. àvofj- 
τως ignorat, et Ficinus videtur legisse 
ἀνοήτως λέγοντος, quum verterit, stulte 
de diis dicentis, Ast. 

boil πίθοι)] Homer. Il. €. 525. ubi 
secundus versus est: δώρων, οἷα δίδωσι, 
κακῶν, ἕτερος δέ τ᾽ ἐάων. ubi vid. lleyn. 
et Eustath. p. 1501. οδροχὶῦ eosdem 
versus Themist. Orat. vi. p, 79. C. xv. 
p. 194. Α. et xix. p. 228. D. Asr. 

$ μὲν] Vers. 529. Ὧι μὲν καμμίξας 
δῴη Ζεὺς τερπικέραυνος --- Pro καμμίξας 
Cod. Reg. ἀμμίξας et Euseb. ἂν μίξας. 
Mox pro μέν τε Euseb. μέν γε, et. pro 
ἄλλο τι Ald. Bas. 1. et 2. ἄλλο δ᾽, Asr. 

ᾧ δ᾽ ἂν μὴ] Vers. 531. ἴΩι δέ κε τῶν 
λυγρῶν δῴη, λωβητὺν ἔθηκε, Καί ἑ κακὴ 
βούβρωστις ἐπὶ χθόνα δῖαν ἐλαύνει. 


irr. 1. 99. 


ir. 880. 
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σὸν δὲ κακῆ βούβρωστιςε ἐπὶ γθόνω δῖαν ἐλαύνει. 

οὐδ᾽ ὡς ταμίας Zi ye Ζεὺς" 
ἀγαθῶν d κοκῶν ve σέτυκται. 
[$. 19.] Τὴν δὲ! σῶν ὅρκων καὶ σπονδῶν σύγχυσιν, ἥν ὁ 
Πάνδαρος συνέχεεν, ἐᾶν τις φῆ δι ᾿Αθηνᾶς T£ καὶ Διὸς 
γεγονέναι, οὐκ ἐπαινεσόμεθα οὐδὲ θεῶν ἔριν τε καὶ κρίσιν 
διὰ ,Θέμιτόρ' T£ καὶ Aude οὐδ᾽ αὖ ὡς Αἰσχύλος λέγει, 
ἐατέον ἀκούειν τοὺς νέους, ὅτι 
θεὸς μὲν αἰτίων φύει βροτοῖς, 

ὅταν κακῶσαι δώμα παμπήδην. θελη. 
ἀλλ᾽ ἐᾶν τις ποιῇ ὃν oic σαῦτο τὰ ἰαμβεῖα" ἔνεστι, χὰ 
τῆς Νιόβης πάθη ἢ ἢ τὰ Πελοπιδῶν ἢ ή v Τρωϊκὰ 5 2 τι ἄλ- 
Ao τῶν τοιούτων, 7] οὐ θεοῦ € ἔργα, εωτέον αὐτὼ λέγειν, ἢ εἰ 
θεοῦ, ἐξευρετέον". αὐτοῖς σγεδὸν ὃ ὃν νῦν ἡμεῖς λόγον ζητοῦμεν, 


DKgt, om v.— 


—^ ἰάμβια II et pr 6. 


Schol. Ruhnk. p. 152. Βούβρωστις : πονη- 
pla. ἢ μέγας λιμός" οἱ δὲ, οἷστρον ἢ &c0é- 
νειαν. ΟἿ. Schol. ad Homer. 1l. 1. Asr. 

ὡς ταμία5] Heynius l. c. corrigi vole- 
bat ov δ᾽ ὧς, nec vero sic; male: cohe- 
rent enim hzc cum antecedentibus : οὐκ 
ἄρα---ἀποδεκτέον.---ὡς δοιοὶ πίθοι---οὐδ' 

&s—- Nullus vero alius in Homeri carmi- 
nibus versus invenitur, quem Plato re- 
spicere potuerit, quam is (TH. iv. 84. et 
xix. 224.): Ζεὺς, ὅς τ᾽ ἀνθρώπων ταμίης 
πολέμοιο τέτυκται. Jam quid sibi velint 
ἀγαθῶν re κακῶν re, que ab Homerico 
πολέμοιο abhorrent et tamen propter nu- 
merum suum dactylicum ex ipso Homero 
videntur sumta esse, haud facile est dic- 
tu. Nifallor, ἀγαθῶν interpositum est 
a librario, qui haud animadvertisset, 
Platonem respicere illum Homeri locum, 
ubi Jupiter πολέμοιο, igitur solius κακοῦ 
ταμίης dicitur, sed putasset, quia in pre- 
cedentibus et boni et mali auctores dii 
dicti essent, etiam ἢ. l. ἀγαθῶν non 
posse abesse; idem fortasse vel alius 
existimans, Platonem ἢ. l. versum ali- 
quem Homeri sequi, ἀγαθῶν τε κακῶν τε 
scripsit, ut numeris suis constet versus 
heroicus. Asr. 

$. 19. ó Πάνδαρο5] Tl.iv. 88. Pan- 
darus Lycius, 'Lycaonis filius, quum 


΄ 


-- κίρναται $t, τείρεται ἐ, μύρεται v.— 
—h ὃ ζεὺς iv. — ἀγαθῶν τε καὶ v.—J τε om ΞΦη1.---Κ τε υ.---ἰ θέμιδός ἐυ.--- 


---ο πάθη καὶ E.—P ἐξευρητέον ὑ.--- δ᾽ v.— 


-ἰ ἀκράτω ὉΚ.---β ἡμῖν om v. 
m ὃ Θ, 


r δὴ om Es.— 


Greci et Trojani pactionem fecissent, 
Jovis jussu a Minerva impellitur, ut con- 
tra feedus Menelaum sagitta petat. Asr. 
- κρίσιν») Hoc nisi appositum esset καὶ 
Διὸς, ad certamen deorum de Thetidis 
nuptiis referrem, de quo vid. Pindar. 
Isthm. viii. 58. sed propter Διὸς et quia 
de fabulis ab Homero traditis in pre- 
gressis sermo est, referendum puto ad 
1l. xx. (qu rhapsodia a veteribus in- 
scribitur ἡ θεῶν μάχην init. ubi Themis 
Jovis jussu Deos ad concilium vocat. 
Etam magis convenit locus Quinti 
Smyrn. xii. 198. Asr. 

θεὸς μὲν] Hos ZEschyli versus post 
Platonem citarunt Plutarch. de Audiend.. 
Poet. c. 2. Euseb. Prep. Evang. xiii. 3. 
et Stob. ii. p. 30. Similis, sed non eadem 
sententia expressa est in Sophocl. An- 
tig. 618, ubt v. Erfurdt. Asr. 

ἰαμβεῖα] ἰαμβεῖα sunt primarie tra- 
gedie partes ezeque mere dramaticz, 
quapropter lyricis chori carminibus op- 
ponuntur (ut apud Dion. Chrysost. 
Orat. xx. p. 261. B. lii, p. 551. D. Vid. 
Twiningii not. ad Aristotel. de Poet. p. 
293.) Hinc ipse quoque sunt dramaticee 
repreesentationes, ut ἔαμβοι in Aristotel. 
Polit. vii, 15. ubi v. Schneider, p. 447. 
Asr. 
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IX 7 e e v N , 7 E » θὰ , "à € 
καὶ λεκτέον ὡς ὃ μὲν θεὸς δίκωιά τε καὶ ἀγωθὰ εἰργἄξετο, 
ΒᾺῚ » εὖ 7 e N τὼ NK e /, 
οἱ δὲ ὠνίναντο κολωζόρνενοι. ως δὲ! ἀθλιοι (μὲν 0i δίκην δι- 
9 Se tw V8 - ^ 7 2 7 7 7 Y 
δόντες, ZVy à?! 07 0 δοῶν ταῦτα Ücoc, οὐκ ἐατέον λέγειν τὸν 
Ἵ Á, , 5 , N e ὃ Á . S , E 
ποιητήν. ἀλλ᾽ εἰ qu» OTi ἐδεήθησαν κολάσεως" λέγοιεν ὡς 
7 7 7] Ν y 3 m e "xv ^ 
ἀθλιοι οἱ κακοί, διδόντες δεῖ δίκην ὠφελουντοῦ ὑπὸ TOU 
6 - 5 7 ^ à » / 6 7] v / Ü 
£00, ἐατέον" κακων ὃς οαὐτίον Quou θεὸν τίν, γίγνεσθαι 
, N 5! / w N 7 Á 7 7 
ἀγαθὸν oyT, δια χετεον παντί τρόπῳ μή τὲ τινο A&- 
^ x ? Hi e ad / , / Z - im Pu 2 
γείν TOUT" €) τή αὐτου" πόλει, εἰ (ALEX. 64 εὐνορμνήσεσθαι, 
΄ὔ /, b , / 7 ΄ / & 
pn τε τινὰ ἀκούειν, μήτε" γεωτερον μνῆτε πρεσβύτερον, unos 
5 ͵7ἷ £ Ὁ 7 7 ^ e 3:09 ^ Ν 
ἐν μέτρῳ μήτε" ἄνευ μέτρου μυυθολογοῦντο, ὡς oUÜ ὁσιῶ 
^*^ d 7 , / » 7, € om p, e 
ὧν λεγοῤνένον, && λέγοιτο, οὔτε ξυμφορῶ "Uy οὐτε SU Qo- 
, A e ^ Σύ / 78 , 3) f / ^v 
yt, αὑτὰ αὕτοις. ὑμυψηφὸς σο! tiU, εῷη, τούτου TOU 
£m 7 / “- Ν 7 οὰ 3, ἴκ 7 i 
νόμου, καὶ μοι ἀρέσκει. (Οὗτος μὲν τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγω, εἰς 
N 7 ^ Ν V / N 7 , ^ P7 
ἂν εἰη τῶν περ! θεοὺς VOLLOM φεῦ καὶ τύπων, EV ῳ δεήσει 
Ἁ 7 , N Ν ne ^ X 7 
τους λέγοντας" λέγειν X04 τοὺς ποιουντῶς ποίεῖν μή TTOLV- 


Καὶ μάλ᾽, ἔφη, 


y ᾽ν M 3 Ν » , "v 
va Cirio» τὸν θεὸν ἀλλὰ τῶν ἀγαθῶν. 


* κολάσεων tm.—' δὲ om m.—" ὠφελοῦνται v.—" θεόν om v.—" διαμαχητέον ΘΦη 
ivt.—* ταῦτα λέγειν Es.—J ἑαυτοῦ υ.--- μέλλοι 9Dq.—^ εὐνομήσασθαι ΠΥ.--- 
ν 


^ μήτ᾽ ἔν, μὴ AOZémr.—* μήτ᾽ iv, μὴ Ebmr.—4 δὴ Ξ.---- σοι om q.—f ἔφη εἰμί 
$t,—5 τε om Kq.—^ τούς τε λέγοντας tv.—) δαὶ δή A.—À ἀγνοηκότα ἐ.--- ἐπιβο- 


ἦν δὲ δὴ] Sic Cod. Reg. et Bas. 2. δὲ 
δὴ Platoni admodum est familiare. Asr. 

λέγοιεν] Recte habet, licet τὸν ποιη- 
τὴν precesserit; scilicet τὸν ποιητὴν 
non certum aliquem poetam significat, 
sed collective quasi positum est, qux 
ratio frequentissuma est, etiam Latinis, 
v. Ruperti ad Sil, Ital. iii, 222. Var. 
Lect. Asr. 

ὡς ἄθλιοι οἱ κακοὶ] Int. ὄντες, quia 
miseri sint mali, nisi poma corrigantur. 
Vid. de ὥς, omisso participio ad i, 4. 
Asr. 

κακῶν δὲ αἴτιον φάναι Laudat Theo- 
doret. Therapeut. v. p. 549. C. D. qui 
Tbv θεὸν legit, omisso τινὶ γίγνεσθαι. 
Asr. 

διαμαχητέον] Sic Euseb. et Theodo- 
ret, Quod vulgo legitur, διαμαχετέον 
rationibus grammaticis adversatur ; de- 
rivandum enim essct a διαμέμάχεται, 
quod in usu non est, contra μεμάχηται, 
unde μαχητέος, Sic et Sophist. p. 241. 
D. διαμαχητέον et p. 249. C. μαχητέον 
legimus,—Vid, Matthize Gr. Gr. p. 287. 


n. 3. Asr. 

μυθολογοῦντα] Ficinus vertit, ac si 
legerit μυθολογούμενα, quod sensus vi- 
detur postulare : meque insuper quem- 
quam audire—sive carminibus hec in- 
serantur, sive soluta oratione narrentur. 
Cornarius vero ita vertit, quasi μυθολο: 
γοῦντος Plato scripserit: meque ut quis 
audiat—sive in metro sive sine meiro 
quis hec proferat. | Etsi vero habet vul- 
gata scriptura, quo defendi possit (par- 
ticiplum enim in nominativo et, si ora- 
tio obliqua est, in accusativo absolute 
ponitur, pariter ac genitivus, vid. Valc- 
ken. ad Eurip. Phen. p. 102. ad Am- 
mon. p. 188. et Kon. ad Gregor. p. 33. 
igitur μυθολογοῦντα esset, si quis narret 
8, tradat) tamen et orationis et sensus 
perspicuitas requirere videtur μυθολο- 
γούμενα, ut orationis heec sit continuatio : 
μήτε τινὰ ταῦτα λέγειν--- μήτε τινὰ ἀκού- 
ειν---(ταῦτα) μυθολογούμενα. As, 

περὶ 0cobs] Euseb, et Theodor. θεοῦ ; 
deinde ἐν οἷς δεήσει τούς τε λέγοντας. 
Mox pro καὶ μάλ᾽ Euseb. μάλιστα. Ast. 


IiT. 1, 100. 


384 IIAATONOS 
ἀπόχρη. Τί δὲ 05. ὁ δεύτερος ὅδε; Gon γόητα τὸν θεὸν 
οἴει εἶναι καὶ οἷον ἐξ ἐπιβουλῆς" φαντάζεσθαι ἄλλοτε ἐν 
ἄλλαις ἰδέαις, σοτὲ 2 αὐτὸν γιγνόμενον καὶ ἀλλάττον- 
τα σὺ αὑτοῦ εἶδος εἰς πολλὰς μορφάς, χσοτὲ ὃ ἡμᾶς 
ἀπατῶντο; καὶ ποιοῦντα περὶ αὑτοῦ τοιαῦτα δοκεῖν; ἢ 
ἁπλοῦν τε εἶναι καὶ πάντων ἥκιστα τῆς ἑαυτοῦ ἰδέας ἐκ- 
βαίνειν; Ovx ἔγω, ἔφη, νῦν γε οὕτως εἰπεῖν. Τί 02^ τό- 
δε; οὐκ ἀνάγκη, εἰ πέρ vi ἐξίσταιτον τῆς αὑτοῦ ἰδέας, ἢ 
αὐτὸ ὑφ βαυτοῦ" μεθίστασθαι" ἢ UT ἄλλου; ᾿Ανάγκη. 
Οὐκοῦν ὑπὸ μὴν ἄλλου τὰ ἄριστω ἔχοντα ἥκιστα, ἀλλοι- 
nr. i, 101. 097004 τε καὶ κινεῖται, οἷον epu ὑπὸ σιτίων TÉ καὶ ποτών' 
καὶ πόνων, κωὶ πᾶν φυτὸν ὑπὸ εἰλήσεών" TE καὶ ἀνέμων καὶ 
τῶν τοιούτων παθημάτων, οὐ τὸ ὑγιέστατον" καὶ piis 
τι. 381. Τὸν ἥκιστα ἀλλοιοῦται; lloc δ᾽ ov; Ψυχὴν δὲ αὐτὴν 
τὴν" ἀνδρειοτάτην zo φρονιμνωτάτην ἥκιστ᾽ ὧν τι Lalo 
πάθος ταράξειε τε καὶ ἀλλοιώσειεν; Ναί. Καὶ μήν που 
καὶ τὰ γε ξύνθετα πάντα σκεύη TE καὶ οἰκοδομήματα καὶ 
ἀμφιξσμωτο,; κατὸ τὸν αὐτὸν λόγον, TO, εὖ εἰργασμένα 
καὶ εὖ ἔχοντα ὑπὸ χρόνου σεῦ καὶ τῶν ἄλλων παθημάτων 
ἥκισταῦ ἀλλοιοῦται. Ἔστι δὴ ταῦτα. Πᾶν δὴ τὸ κα- 


m ἢ * / “Ἃ 7 E)! , / , / 
Acc &Y0V ἢ ῷφυσει ἢ τεγνή ἢ ὠμνῷοτεροις ἐλογ στήν ῥετα- 


λῆς Kq, ἐπιβουλῆς γε ἐ.---ἰ φαντάζεσθαι om τ.---ὶ ἐναλλάττοντα ἔυ.---" lacuna in 

D: γε om 4.--- δαὶ Α.--- ἐξίσταται D, ἐξίστατο tv, ἐξίστετο m.—4 ἑαυτοῦ tm.— 

* αὑτοῦ v.—3 ὑφίστασθαι Φγ.---ἰ πότον A.—" εἰλήσεων OK.—" ὑγιεινότατον ᾧ, 
έστα 

ὑγιεινότατον t.—V αὖ τὴν ᾳ: 

—^ kal ἀμφιέσματα om AORPImr. 


om AOXóétrmr.—* οὐ τὴν om IIDKq.— τε καὶ v. 
--ὃ τε om £,—b ἥκιστ᾽ v.—* δὲ m.—4 γε IIDRq. 


τε καὶ, ut et in sequentibus τὴν ἀνδρειο- 
τάτην τε kal Φρονιμωτάτην. . Ceterum 
ab Ald. Bas. 1. 2. et Euseb. absunt 


ἀπόχρη] Satis expositum est, ut in 
60 acquiescere possimus. Asr. 
τοτὲ μὲν ἄλλον] Vulgo αὐτὸν, quod 


ὄντα requireret et aliam prorsus senten- 
ti; expositionem. Similiter Ficinus et 
Cornarius verterunt, ille quidem : aliwm- 
que effectum ; hic vero : ita ut nunc alius 
αι. Distinguitur autem inter formas 
eas, quas dii revera induere, finguntur a 
poetis, et eas, quas tantummodo menti- 
untur, ut homines decipiant. Asr. 

εἱλήσεων] Schol. Ruhnk. p. 152. 
τῶν ὑπὸ τοῦ ἡλίου ἐκκαύσεων. Vid. 
Ruhnk. ad Tim. p. 96. Asr. 

byiéo ra Tov καὶ] Euseb, ὑγιέστατόν 


verba οὐ τὴν, et hanc expressit lectionem 
Cornanus vertens: Animam vero ipsam 
fortissimam et sapientissimam minime 
aliqua externa. perfectio turbarit et mu- 
tarit? Eandem probavit Viger. ad Eu- 
seb. p. 62. Sed sensus postulat id, quod 
Ficinus exhibuit: nonne animum quoque 
fortissimum externa perturbatio minime 
permutaret ? Unde haud dubie Stepha- 
nus illud ob τὴν petivit, nulla, ut solet, 
hujus rei mentione facta, Asr. 

δὴ} Apud Euseb. δὴ desideratur. Asr. 


3585 


βολὴν ὑ ὑπ ἄλλου ἐνδέχεται. Ἔοικεν. ΝΑῚ 30. ᾿Αλλὰ 
μὴν ὁ θεός τεῦ καὶ τὰ τοῦ θεοῦ πάντῃ ὁ ἄριστα ἔχει. "ὼς 
δ᾽ οὔ; - Tavrz μὲν 07 7 440 T0." ἂν πολλὰς μορφὰς TZ ὁ 
θεός. Ἥκιστα δῆτα. ᾿Αλλ᾽ ἄρα αὐτὸς οὐὑτὸν μεταβάλ- 
λοιΐ ἂν καὶ ἀλλοιοῖ; Δῆλον, ἔφη, ὅτι, δ & περ ἀλλοιοῦται. 
Πότερον oov" & ἐπὶ σὸ βέλτιόν τε καὶ κάλλιον μεταβάλλει, 
ἑαυτὸν ἢ ἐπὶ TÓ χεῖρον καὶ τὸ emo io) ἑαυτοῦ: ; ᾿Ανάγκη, 
ee, ἐπὶ τὸ χεῖρον, εἰ περ ἀλλοιοῦται: οὐ ) γάρ σου ἐνδεᾶ 
yt φήσομεν, σὸν θεὸν κάλλους ἢ ἀρετῆς εἰναι. ᾿Ορδότατα, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, λέγεις. καὶ οὕτως ἔχοντος δοκεῖ" ἄν τὶς σοι, ὦ 
᾿Αδείμαντε, ὃ ἑκὼν αὑτὸν χείρω ποιεῖν ὁπηοῦν" ἢ θεῶν ἢ ἥ ἀν- 
θρώπων; ᾿Αδύνατον, € ἐφη." ᾿Αδύνατον ὦ ἀρῶ, Lom, καὶ θεὼ» 
ἐθέλειν αὑτὸν ἀλλοιοῦν, QAM ὡς ἔοικε, κάλλιστος καὶ ἄρι- 
στος ὧν εἰς τὸ δυνατὸν ἕκαστος αὐτῶν μένει ἀεὶ ἁπλῶς ἐν 
77 αὑτοῦ! pog “φῇ. “Ἄπασα, ἔφη, ἀνᾶ y" ἔμοιγε δοκεῖ. 
Μηδεὶς & ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ ἄριστε, λεγέτω ἡμῖν τῶν ποιή- 
σῶν ὡς 


IIOAITEIA, B. 


Ν , E] / ^ 
θεοὶ ἕείνοισιν" ἐοικότες ἀλλοδαποῖσι, 
παντοῖοι πελέθοντες, ἐπιστρωφῶσι πόληος." 


μηδὲ Πρωτέως καὶ Θέτιδος καταΐψ ευδέσθω μηδείς, μηδ᾽ 


—* ἥκιστ᾽ τν.---ἰ μεταβάλοι Θῷτ.--- ὅτι ἔφη v.—^ δὴ DKq.—! μεταβάλλη Θ, με- 
ταβάλλοι X.—J kal pr Θ.---Κ καὶ om pr Θ.--οὶ γε om Qér.—"" δοκοῖ O, δοκῆ v.— 
— ὁποιοῦν f,.—^ ἔφην om v.—P θεὸν v.—45 ἑαυτοῦ t.—' πᾶσα v.—* ξένοι εἰσὶν 8, 
ξεῖνοί εἰσιν .—! ἐπιστροφῶσι tvm.—" πόλιας Kq.—" πρωτέως τε καὶ υ.--Ὗ ἀρ- 


$. 20. μεταβάλλοι] Bas. 1. et 2. μετα- 
βάλλει. Mox δηλονότι, ἔφη Euseb. Asr. 

πότερον οὖν κ. T. .] De sententia cf. 
Maxim. Tyr. xi. 3. p. 117. et Sallust. de 
diis et mund. c, 1. Asr. 

ἐπὶ τὸ χεῖρον] Euseb, post χεῖρον 
addit ἑαυτοῦ. A ho utm 

οὕτως ἔχοντος] Int. τοῦ pd 0$ 8. 
τούτου. Sic μόδα five Merodot. 
viii. 144. ubi v. Valcken. ὡς ὧδ᾽ ἐχόντων 
Sophocl. Antig. 1179. Xcnoph. Cyrop. 
i. 2. 25. Cf. Dorvill. ad Clrarit. p. 
908, 354. Duker. ad Thncyd. viii. 6. 
Asr. 

θεῷ} Euseb. θεόν : 
ἅπασα. Α5τ. 

θεοὶ ξείνοισιν)] — Vid. Hom. Od. xvii. 
485. Diodor. i. p. 8. Similes leguntur 
versus Euripidis apud Plutarch. de poet. 


mox πᾶσα pro 


at , Vor, VI. 


legend. c. 4. p. 20. F. Πολλαῖσι μορφαῖς 
oí θεοὶ σοφισμάτων Σφάλλουσιν ἡμᾶς, 
κρείττονες πεφυκότες. De his deorum 
ἐπιδημίαις et ἐπιφανείαις vid. Spanhem. 
ad Callimach. in Apoll. 13, Heynii 
Excurs, xiii. ad Zn. i. p.152. et Ex- 
curs, ij, ad ποῖα, ix, p. 357. Asr. 
Tiperéws] Notus est Proteus vates in 
varias se mutans formas, ex Homer. Od, 
iv. 364. Virgil. Georg. iv. 387. Ovid, 
Metam. viii. 730. Vid. Hymn. Orphic. 
xxiv. Apollodor. ii. 5. 9. "Thetis vero, 
quia ''hemis praedixerat, filium, quem ex 
deo aliquo progenitura esset, majorem 
fore patre suo, mortali nubere cogebatur, 
quod ut evitaret, quum Peleus ipsam 
adiret, varias se in formas mutasse tradi- 


tur, v. Apollon, iv. 791. 800. Ovid. 
Metam. xi, 221. Hygin. fab, 54. Asr. 
80 


111, 1. 102. 


III. 1, 103. 
11. 382. 


386 IIAATONOS 


, , , 5 ^ 7 7 19 7ὔ 
£y τραγῳδίαις μηὸ ἐν τοῖς ἄλλοις ποιημᾶσιν εἰσωγέτω 


Ἥ , / , [1 [A 3 / 
βαν ἡλλοιωμενηήν ὡς i&pEIQU, 23653 ORC M 


᾿Ινἄχου ᾿Αργείουν ποτώμιου παισὶν βιοδωροις"" 
καὶ ἄλλα τοιαῦτα πολλὰ "n ἡμῖν ψευδέσθωσαν. μηδ᾽ αὖ 
ὑπὸ τούτων ἀναπειθόμενωι αἱ μητέρες τὰ παιδίω ἐκδειμια- 
τούντων, λέγουσαι σοὺς μύθους κακῶς, ὡς ἄρω θεοί τινες 
περιέρ dpi γύκτωρ πολλοῖς" ξένοις καὶ παντοδαποῖς ἰνδαλ- 
λόρνενοι, ἑγαὰ Un ὥρμα μὲν εἰς θεοὺς βλασφημώσιν, ἅμα 
$ τοὺς παῖδας ἀπεργάζωνται" δειλοτέρους. Μὴ γάρ, 
ἔφη. ᾿Αλλ᾽ ὥρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, αὐτοὶ μὲν οἱ θεοί εἰσιν οἷοι 
μὴ μεταβάλλειν, ἡμῖν" δὲ ποιοῦσι δοκεῖν σφᾶς παντοδα.- 
ποὺς φαίνεσθαι ἐξαπατῶντες καὶ χοητεύοντες: Ἴσως, ἔφη. 
Τί δέ; ἦν δ᾽ ἐγώ: ψεύδεσθαι θεὸς ἐθέλοι ἃ ἂν ἢ λόγῳ ἢ 
ἔργῳ φάντασμα" προτείνων: Οὐκ oim! 7 δ᾽ ὅς. Ois 
oia Do, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὅτι τό γε ὡς ἀληθῶς ψεῦδος, εἰ οἷόν τε 
σοῦτοϑ εἰπεῖν, πάντες θεοί σε καὶ ἄγθρωποι μισοῦσι: ; lloe, 


ἔφη, λέγεις; Dora, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὅτι τῷ κυριωτάτω TOU 


γείου ἰνάχου t.-——* icd pois q.—! ὑπὲρ {.--- νύκτωρ τοῖς τρλλοῖς ἐυ.---ὃ εἰδαλ- 
λόμενοι v et pr Π.---ῦ ἐργάζοιντο Θῷτ.---ς ἡμᾶς v.—4 δαι Δ.--Ξ φαντάσματα ἣν — 


f Obk οἷδα..«μισοῦσιν om. ἰ.---ὃ τοῦτ᾽ v.—h αὐτῶν v.—l ἔφην om tm.— ἀμαθῆ D. 


&yelpovcav] ἀγείρειν, stipem collimere 1885. citat: Νύμφαι ὀρεσιγόνιαι θεαῖσιν 


(Cicer. de Legib. ii. 9. ξ. 22. 16. 8. 40. 
Vid. Ruhnken. ad 'l'im. p. 9.) in variis 
artibus, quibus sacrificuli simplicis ple- 
becule pecunias ad se derivarent, non 


postrema erat, ut Rubnkenii verbis utar. 


l.l, Ceterum Stephanus verba ὡς ἱέρειαν 
cum ἀγείρουσαν conjungi volebat, quod 
Timzus Sophista videtur confirmare, qui 
habet à ἀγείρουσαν ὡς ἱέρειαν περιερχομέ- 
νην, sed ὧς ἱέρειαν quum formam signi- 
ficet τῆς ἀλλοιώσεως, cum ἠλλοιωμένην 
conjungatur necesse est; et bene Ald. 
Bas. 1. et 2. sic interpungunt. Deinde 
Rua pro βιοδώροις legi jubet βίου 
δῶρα, victus dona ; sed rectius, ni fallor, 
est βιοδώροις, victus auctoribus s. almis, 
epitheton poeticum, e carmine tragico, 
quod Plato respexit (Sophoclis Inachum 
fuisse, de quo v. Casaub. ad Athen. vii. 
4. p. 487. censet Ruhnken. p. 9. Vid. 
Bóckh. de Grec. Traged. Princip. p. 
123.) petitum, et Inachi, utpote fluvii, filiis 
convenientissimum. Accedit, quod si- 
milem locum Schol. Aristoph. ad Ran. 


&yeípo "Iváxov ᾿Αργείου ὑπὸ ποταμοῦ 
παισὶ βιοδώροισ. Sic et terra dicitur 
βιόδωρος , Sophocl Philoct. 1162. ὅσα 
πέμπει γᾶ βιόδωρος. Asr. 

ἐκδειματούντων] Laudat hec Thom. 
M. p. 922. Pro τούτων Ald. Bas. 1. et 
2. legunt τούτῳ. Ceterum Schol. Ruhnk, 
ἐκδειματούντων ἀντὶ τοῦ ἐκδειματώτωσαν. 
᾿Αττικῶς.. Sic μετεχόντων Protag. P. 
322. D. Euthydem. 285. B. ἀπολεσάν- 
τῶν et ποιησάντων pro ποιησάτωσαν. Cf. 
Eustath. ad Il. B. 190. Schol. ad Ari- 
stoph. Nub.:438. et Maittar. de Dialect. 
p. 84. Asr. 

δοκεῖν--- φαίνεσθαι} φαίνεσθαι est ap- 
parere, igitur id fere, quod esse; vid. 
nostra ad Phadr. p.353. Adde Hem- 
sterh. ad Lucian. t.i. p. 98. et Werns. 
dorf. ad Himer. p. 96. Simile est illud 
Polit. iv. p. 432. D. κινδυνεύομέν τι 
ἔχειν δοκεῖν ἴχνος. Asr. 

θεὸ: ] Euseb. ὁ θεὸς et mox φαντάσ- 
ματα. ÁsT. 


Pm 
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€ ^ * EY x Y / )à N R^ h 
ἑαυτῶν Ψεύδεσθαι, καὶ περὶ τὰ κυριώτατα οὐδεὶς xa 
3 7 9 ] Ἀ / / ^ ^9 ^ 5 v ^ 
εθελει, ἀλλὰ πάντων μωλιστῶ φοβεῖται ἐκεῖ αὐτὸ κεκτῆσ- 
5 NN ^ Cd 7 
θαι. «Οὐδὲ νῦν πω, 2 δ᾽ ὅς, μανθάνω. Οἴει γάρ τί με, 
2. 1 N /, 32 4X MN / e ^ “ N ^ 
&Qzw σερυνὸν λέγειν" ἐγὼ δὲ λέγω oTi τῇ ψυχῆ περὶ τὰ 
3 2 ét 3 Ww 0» ^ & s Pb 5 N 
ὄντα ψψεύδεσθαί τε καὶ ἐψεῦσθαι καὶ ἀμαθῆ! εἶναι καὶ 
3 Ὁ 3! I ^s X ^ 7] 
ἐνταῦθα ἔγειν τε καὶ" κεκτῆσθαι τὸ ψεῦδος πάντες ἥκισταὶ 
A 7] ^ N ^ / 
ἂν δέξαιντο καὶ μισοῦσι μάλιστον αὐτὸ ἐν τῷ τοιούτῳ. 
z y / ! x 
Πολύ γε," ἐφη. ᾿Αλλὰ μὴν ὀρθότωτά t? ἄν, 0 νῦν δὴ 
» ^ 2 ^ ^ E , ^ ^ 
ἔλεγον, τοῦτο ὡς ἀληθῶς ψεῦδος καλοῖτο, ἡ ἐν τῇ ψυχῆ 
5/ ^ / ^ j , 
ἀγνοιο ἢ τοῦ ἐψευσμένου, ἐπεὶ τό γε ἐν τοῖς λόγοις μυΐ- 
^ ^J ^ / 
une τι τοῦ ἐν 75 ψυχῆ ἐστὶ παθήμνωτος καὶ ὕστερον 
) / " ^ ᾿ ] 
γεγονὸς εἰδωλον, οὐ πάνυ ἄκρατον ψεῦδος. ἢ ovy, οὕτως; 
^ ea N ^ 7 ^v 
Πάνυ μὲν οὖν. [ὃ. 21.] Τὸ μὲν δὴ τῷ ὄντι ψεῦδος ov 
7 e N ^ E 3 ^ ^L 
μόνον ὑπὸ θεῶν ἀλλὰ καὶ ὑπ᾽ ἀνθρώπων μισεῖται. Δοκεῖ μοι. 
/, ^ Ν ^ A 
T£ δὲ δή; τὸ ἐν τοῖς λόγοις ψεῦδος πότε καὶ τί" γρήσι- 
e; / ky Ld N 
μον, ὠστε μῆ ἄξιον εἰναι μυίσους; p OU πρός TE τοὺς πο- 
/ or^ / ΄ w € N ΄ὕ » 
λερυίους καὶ τῶν καλουμένων φίλων," ὅταν διὰ μανίαν ἤ 
/ 7 9 ^ ^v 
TIVO, ἄνοιων κακόν τι ἐπιχειρῶσι πράττειν, τότε ἀποτροπῆς 
el e “ e 
ἐνέκῶ ὡς φάρμακον γρήσιμον γίγνεται; καὶ ἐν αἷς νῦν" δὴ 
"Ψ “ irs N / / 
ἐλέγομεν ταῖς" μυθολογίαις, διὰ τὸ μὴ εἰδέναι ὁπηῖ τἀ- 
L4 ^ “ ^ ^ : ^ Χ 
2.4025 PIT περὶ τῶν πωλαιῶν, ἀφομνοιοῦντες τῷ ἀληθεῖ τὸ 
^v ej / ^ » 
ψεῦδος ὅτι μάλιστα, οὕτω χρήσιμον ποιοῦμεν; Καὶ μάλα, 


-- τε καὶ om K, καὶ om (m.—! ἥκιστ᾽ temt.—9? μάλιστ᾽ tvt.—^ γ᾽ tem.—9 y 

om £.—P τοῦ ἐψευσμένου ἄγνοια (omisso 7) υ.--- ἐστι om TIDKq.—" τὸ v.—9* δαὶ 

A.—t ψεῦδος om v.—" τῷ AOTIDKq, τὸ emt, τούτω f, τῶ τινὶ v.—" γε v.—" τῶν 
ovs OUS — OUS 

καλουμένων φίλων τινὰς rc q, τῶν καλουμένων φίλων v.—* πράττειν 0m q.—Y γῦν 

post δὴ ponit E, om dvt.—7 ταῖς add AOZIIb(emt.—^ ὅποι tm.—^ τῷ θεῷ om dy. 


περὶ τὰ κυριώτατα] Cod. Reg. κυριώ- 
τερα.---ἄγνοια--- τῇ τοῦ ἐψευσμένου. Vul- 
go ἄγνοια ἡ τοῦ ἐψ. Euseb. vero ἡ ἐν τῇ 
ψυχῇ τοῦ ἐψ. ἄγνοια, ut Ficinus vertit : 
hoc revera mendacium vocaretur in animo 
mentientis inscitia, | Quocirca vel 4j ex- 
pungendum vel in τῇ mutandum est, 
^ 
τό γε ἐν λόγοις μίμημα] | Isocrat, ad 
Nicocl. Orat. iii. 4, 3. p. Ἢ ed. Corai. 
Tb γὰρ λέγειν, ὡς δεῖ, τοῦ φρονεῖν εὖ μέ- 
urrov σημεῖον ποιούμεθα, καὶ λόγος 
ηθὴς καὶ νόμιμος καὶ δίκαιος ψυχῆς 
ἀγαθῆς καὶ πιστῆν εἴδωλόν ἐστι. — Vlotin. 


Ennead. i. 2. p. 13. F. ὡς γὰρ ὁ ἐν φω- 
νῇ λόγος μίμημα τοῦ ἐν ψυχῇ, οὕτω καὶ 
ὅ ἐν ψυχῇ μίμημα τοῦ ἐν ἑτέρῳ. Asr. 

ξ, 21. πότε καὶ τί χρήσιμον] De sen- 
tentia, cf. Aristot, Ethic. iv. 13. et qua 
ad lib. iii. 3. notabimus. Asr. 

τῶν —dÍAcv] Euseb. addit τινὰς, sed 
hoc, quum frequenter omittatur, intelli- 
gi debet. Mox ταῖς μυθολογίαις idem 
exhibet, et xarà δὴ τί οὖν δή. Asr. 

ἄνοιαν)]͵ Haud dubie et hic et v. 23. 
ἄγνοιαν pro ἄνοιαν scribi oportet, — Vid. 
ad Legg. iii, 9. Asr. 


1tr, i, 104. 


11, i. 105. 
II, 989, 
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7 δ᾽ oc, οὕτως ἔχει. Κατὰ Tí δὴ οὖν σούτων τῷ θεῷ" τὸ 
ψεῦδος χρήσιμον" “πότερον Qi. τὸ Mi εἰδέναι τὰ παλαιὰ 
ἀφομιοιὼν ἂν ψεύδοιτο; Τελοῖον μέντ᾽ ὧν εἴη, Qn. »lloz- 
τῆς μὲν (po ψευδὴρ" ἐν θεῷ" οὐκ ἔνι. Οὐ μοι δοκεῖ. 
᾿Αλλὰ δεδιὼς τοὺ ς᾽ ey fe οὺς ψεύδοιτο; Πολλοῦ γε δεῖ. 
᾿Αλλὰ δὶ οἰκείων ἄνοιαν ἢ μανίαν: ᾿Αλλ᾽ οὐδείς, ἔφη, 
σῶν ἀνοήτων" καὶ μμοινομυένων θεοφιλής. Οὐκ ἄρ ἔστιν 
οὗ ἕνεκοΐ ἂν θεὸς ψεύδοιτο. Οὐκ ἔστι. Πάντη ἄρα 
ἀψευδὲς TÓ δαιμυόνιόν v& καὶ τὸ θεῖον. Παντάπασι L 
οὖν, ἔφη. Κομιδῇ ἄρω ὁ θεὸς ἁπλοῦν καὶ ἀληθὲς ἔν τε 
ἔργῳ xo) ἐν" λόγῳ, καὶ οὔτε αὐτὸς μεθίσταται οὔτε 
ἄλλους ἐξαπατᾷ, οὔτε κατὰ φαντασίας" οὔτε κατὰ 
λόγους" οὔτε" sro σηρνείων ποριπάς, οὔθ᾽ ὕπαρ οὔτ᾽ ὄναρ. 
Οὕτως, ἔφη, quor γε καὶ aor φαίνεται σοῦ “λέγοντος. 
Συγχωρεῖς & οὐρῶ, ἔφην, τοῦτον" δεύτερον φύπον" εἰναι. ἐν ᾧ 
δεῖν περὶ θεῶν καὶ λέγειν καὶ ποιεῖν," ὡς pare αὐτοὺς γόη- 
σὰς ὄντας" σῷ μεταβάλλειν ὃ ἑαυτοὺς μήτε" ἡμᾶς ψεύδεσι 
παράγειν ἐν λόγῳ ἢ ἐν ἔργῳ, Συγχωρῶ. Πολλὰ dd 
Ὁμήρου ἐπαινοῦντες ἄλλα" TOUTO οὐκ ἐπαινεσόμεθα, σὴν 
σοῦ ἐνυπνίου πομπὴν ὑπὸ Διὸς τῷ ᾿Αγαμέμινονι οὐδ᾽ Aic- 
γύλου, ὅταν φῆ 7 Θέτις τὸν "Ἀρόδδο ἢ ἐν τοῖς αὑτῆς" γά- 
μοις ἄδοντα 


--ὡ ψευδὴς post θεῷ ponit v.—* θεοῖς q.—1 τοὺς μὲν ᾧτγ.--- 
g ἂν ψεύδοιτο v.—h τῶν ἀνοή om τ.---ἰ ἕνει᾽ υ.---- θεὸς ἂν ᾧ.--- καὶ ΠΗΚφυ.---- 

! οὔτ᾽ vo οὔτε κατὰ φαντασίας om AOzÓémr.—^ λόγον K.—? οὔτ᾽ 4: οὐδ᾽ *s.— 
P καὶ ἐμοί ᾳ.---« αὐτὸ (i.—7 τούτου ΦΥ, τοῦτον τὸν Ἐ.--- δεύτερον τύπον ADKqtvo 
im, δεύτερον τόπον I1: τύπον δεύτερον s.—! εἶναι om q.—"* δὴ m.—" ἀκούειν IIDK 
qiv.—" ὄντας OZIIéDqvnmt.—* 4/49 v.—Y ἐν post ἢ add AIIv.—7, ἀλλὰ (v.—? αὖ- 


--- τὸ χρήσιμον Om. 


ἂν ψεύδοιτο] ἂν ex Eusebio reposui- 
mus. Ásr. 

ἔν τε ἔργῳ καὶ ἐν λόγῳ] Cod. Reg. 
Ven. et Euseb. omittunt alterum ἐν ; 
prepositio et abesse et adesse potest. 
As. 

σημείων πομπαὶ] Signorum, 1. e. por- 
tentorum missiones, sunt portenta missa, 
Asr. 

τοῦτον τύπον δεύτερον)] Cód. Reg. et 
Euseb. τοῦτον δεύτερον τύπον, quod pla- 
cet, quia τύπον cum δεύτερον, non cum 
τοῦτον (tunc enim esse deberet τοῦτον 
τὸν τύπον) jungi debet, Asr. 

ὄντα: Vulgo legitur γόητας τῷ με- 
ταβάλλειν; Cod. Reg. Venu. et Euseb. 


interponunt ὄντας, quod, quum sensus 
requirat, reponere haud dubitavimus; 
scilicet quum ὄντας excidisset, illatum 
est τῷ μεταβάλλειν, i. q. γόητας ἐν τῷ 
μεταβάλλειν, quod etsi sensum habet, 
tamen, quum γόητας etiam ad sequentia 
spectet (nam magi. et prestigiatoris pre- 
cipue est τὸ ἀπατᾷν et παράγειν ; cf. c. 
19. p. 380. D.), multo clarius et concin- 
nius est γόητας ὄντας---μεταβάλλεν--- 
παράγειν. Asr. 

p ἐν λόγῳ ἢ ἔργῳ] Euseb. ἢ ἐν ἔργῳ. 

ST 


Αἰσχύλου] Locus, qui sequitur, ex 
JEschyli- Ψυχοστασίᾳ est, vid. Wytten- 
bach. ad Select. Histor. p. 888. Asr. 
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ἐνδατεῖσθαι" Trà ἑὰς εὐπαιδίας, 
νόσων τ ἀπείρους καὶ μαπραίωνοις βίους. 
ξύμπαντά v εἰπὼν" θεοφιλεῖς & ἐμὰς τύχας 
IIo ἐπευφήμιησεν, εὐθυρνῶν € ἐμέ: 
κἀγωβ τὸ Φοίβου θεῖον ἀψευδὲς" στόμα 
ἤλπιζον εἶναι, μαντικῇ, βρύον τέχνῆ. 
ὃ δ᾽, αὐτὸς ὑρυνῶν, αὐτὸς ἐν θοίνη πάρων, 
αὐτὸς τάδ᾽ εἰπών, αὐτός ἐστιν ὁ κτανῶν 


Ἀ.Ὸ ^ Ν 
τὸν παῖδα 70V ἐμόν. 


ὅταν ἫΝ τοιαῦτα λέγη περὶ θεῶν, χαλεπανοῦμέν T£ καὶ 
χορὸν" οὐ δώσομεν, οὐδὲ τοὺς διδασκάλους ε ἐάσομεν ἐπὶ 


τοῖς lX.— 


b ἐνδατεῖσθαι ἃ correctore habet t: 


in ᾧ lacuna est. —9 τ᾽ om 69K.— 


d καὶ οἵη v.—* ξύμπαντ᾽ εἰπὼν t.—l παιᾶν᾽ it, παιᾶνα v, παιῶν᾽ Em, παίων DK. 


—E kal tm.—h ἀψευδὲς θεῖον ΘΦΥ.---ἰ γηρύον 9r.—3À 


ἐνδατεῖσθαι) Quum versum hunc men- 
dosum esse manifestissimum sit, ac ne 
stare quidem posse, debui cujusdam di- 
verse scripture te admonere: si forte 
,ea, que mendosa alioqui est et ipsa, ad 
genuine indagationem te adjuvare pos- 
set. Est igitur illa scriptura évBvareic- 
θαι: ex qua vide an possis quidnam hic 
scribendum sit conjectura assequi. In 
secundo autem versu μακραίωνος Bíov, 
vel μακραίωνας βίου, ilo tamen potius 
quam hoc modo, scribendum esse dixe- 
rim. SrEPH. j 

ἐνδατεῖσθαι] Euseb. ἐνδαιτεῖσθαι, quod 
Viger. p. 62. explicat: ἐν δαίτῃ κατει- 
ρωνεύειν ; sed ἐνδατεῖσθαι et δατεῖσαι, 
quod apud  Tragicos est exprobrare 
(ZEsch. Sept. Th. 580. Soph. Trach. 
791.) proprie est dividere, ut apud Ho- 
mer, Z. 264. ubi vid, Eustath. translate 
vero est differre, h. e. exprobrare, cri- 
minari, maledicere, Igitur ἢ. 1. nihil 
aliud esse potest, nisi tribuere, h. e. prz- 
dicere; nam vates dicitur ipse id tribu- 
ere, quod futurum promittit, Quocirca 
causa nulla est, cur ἐνδατεῖσθαι, utpote 
ex ZEschylo ipso desumptum, cum Ste- 
pe pro mendoso habeamus, Ceterum 

omerus lliad. xxiv. 26. Apollinem 
nuptiis Pelei interfuisse, Catullus vero 
in Carm. de nuptiis Pelei et Thetidis 
Apollinem et Diibsin eas aspernatos 
esse tradit. AsT. 

μακραίωνας βίου" Stephanus sine cau- 
sa vel μακραίωνος βίον, quod Euseb. ex- 
hibet, vel μακραίωνας βίου legendum esse 


τὸν ante παῖδα om K.—k éx- 


censet; μακραίωνος βίου etiam ,apud 
Soph. CEd. T. 518. legimus. Asr. 

Παιῶν᾽] Sic scripsimus pro Παιῶν 
(Ald. Bas. 1. et 2.) vel Παιὼν (Euseb. 
et Steph.) Ita et Schol, Ruhnk., legit, 
qui p. 152. παιῶνα explicat: ἀλαλαγμὸν 
ἐπ᾽ εὐτυχίᾳ, ὡς νῦν, ἢ νίκῃ, haud dubie 
Παιῶν᾽ ἐπευφήμησεν accipiens Ρτὸ Παιῶνα 
ἐπευφήμησεν, quum dativus esse debeat ; 
rectius explicat Schol. Ruhnk. ad Sym- 
pos. p. 41. ἢ παιῶνας---ὠδὰς ἐπὶ εὐτυχίᾳ. 
Cf. Cuper. Observat. i. l. interpp. ad 
Thucyd. i. 50. Sic et Ficinus locum 
intellexit vertens : letitia me laudatio- 
nibus suis affecit. Asr. 

&oífov—Gyevbes στόμα] 4Eschyl. Cho. 
555, "AvaE ᾿Απόλλων, μάντις ἀψευδὴς τὸ 
πρίν. Callimach. Hymn. in Apoll. 68. 
ἀεὶ δ᾽ ellopkos ᾿Απόλλων. Cf. Euripid, 
Electr. 399. Cicero de Divinat. i. 19. 
Asr. 

ὃ δ᾽ αὐτὸς ὑμνῶν] Laudat hos versus 
etiam Plutarch. de Aud. Poet. p. 16. E. 
Athenagoras al. Ceterum observanda est 
repetitio illa pronominis αὐτὸς, qua ir- 
risionis et indignationis index est (sic 
Soph. Electr. 300. Xenoph. Anab. iii. 
2. 4. Cf. Valkenar, ad Eurip. Phen. p. 
552. Markland. ad Euripid. Suppl. p. 
110. et Matthix& ad Hymn. Homer, p. 
75.) et oppositio subjecti ac praedicati : 
ὁ ὑμνῶν ---παρὼν---εἰπὼν ἐστὶν ὁ κτανών. 
Asr. 

χορὸν ob δώσομεν] Schol. Ruhnk, 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις χοροῦ ἐτύγχανον οἱ 
κωμῳδίας καὶ τραγῳδ MM ποιηταὶ οὐ πάν- 
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n 1, 106, χο δείω γρῆσθαι τῶν νέων, εἰ μέλλουσιν ἡμῖν οἱ φύλακες 
θεοσεβεῖς τε καὶ θεῖοι γίγνεσθαι, καθ᾿ ὅσον ἀνθρώπῳ ἐπὶ 
πλεῖστον οἷόν τε. Παντάπασιν, ἔφη, ἔγωγεῖ τοὺς τύπους 
τούτους συγχωρῶ, καὶ ὡς νόρυοις ἂνῬ γρῳμην. 


θρὸν pr Θ.---ἰ ἐπιπαιδία t.—T παιδιᾷ YI.—^ ἐγὼ Ἐ.---9 τύπους τε τούτους v.—P ἂν 
αὐτοῖς ἐυ.---« χρώμεθα K. 


τες, ἀλλ᾽ οἱ εὐδοκιμοῦντες καὶ οἷ δοκιμασ- καὶ βελτίω τὰ παρ᾽ ὑμῶν φαίνηται λεγό- 
θέντες ἄξιοι. Proprie archon dicebatur μενα, δώσομεν ὑμῖν χορόν. Asr. 

χορὸν διδόναι, h. e. permittere, ut fabula χρῴμην] Ex Eusebio haud dubie ad- 
doceretur, ideoque eam probare. De dendum αὐτοῖς ante χρῴμην. Asr. 
legib. vii. 517. D. ἂν μὲν τὰ αὐτά γε, ἢ 


5| Ax 
IIOAITELA, 


E. 


s iW μὲν δὴ" περὶ θεούς, ἢ ἦν δ᾽ ἐγώ, τοιαῦτ᾽ ἄττα, 
ὡεῦ 6 Sors, ἀκουστέον σε καὶ οὐκ ἀκουστέον εὐθὺς ἐκ παί- 
δὼν τοῖς" θεούς σεῦ τιμήσουσι καὶ γονέας" τῆν TÉ ἀλλήλων' 
φιλίαν μὴ περὶ σμικροῦ ποιησομένοις. Καὶ PT. y ἔφη, 
ὀρθῶς 7 ἡμῖν φαίνεσθαι. Τί δὲ 02755 εἰ μέλλουσιν εἰναι ἂ»- 
δρεῖοι, ὦ ἄρ᾽ οὐ ταῦτά τε λεκτέον καὶ οἰῶ αὐτοὺς ποιῆσαι" 
ἥκιστα τὸν θάνατον δεδιέναι; 7 ἢ ἡγεῖ! TIVE TOT ἂν γενέσς 
θα; ἀνδρεῖον ἔ ἔχοντα" ἐν αὑτῷ τοῦτο τὸ δεῖμα" Μὰ Δία, 
20 ὃς, οὐκ ἔγωγε. ji js σὰν Αἰδου ἡ ἡγούμενον εἶναί 
Tz" καὶ δεινὰ εἶναι οἴει τὰ θανάτου ἀδεᾷ' ἔσεσθαι καὶ ἐν 
ταῖς μάχες αἱρήσεσθαι πρὸ ἥστηρξ TE καὶ δουλείας" θά- 
νῶτον 5. Οὐδαμώς. Aci) δή, ὡς" ἔοικεν, ἡμᾶς; ἐπιστατεῖν 


? οὖν q: om K.—h ὡς om t.—* τοὺς ἰγ.--- τε om $t.—* πατέρας suppletus D. 


7] 
- ἄλλην IIDKq.—5* δαί, fortasse corr, A.—" ποιήσει v.— ἡγεῖ D.—? ἔχοντ᾽ v.— 
b δεῖγμα r.—* δί᾽ t.—494 δαί, fortasse corr, A.—* τε om Odr.—f ἀδεᾶ q: ἀδεῇ ἔς. 
- πρὸ τῆς ἥττης Elm.—h δειλίας Obr.—! θάνατον om q.—) δέ q.—k ὡς.««λοιδο- 


$. 1. ταῦτά τε λεκτέον καὶ ola] Et p. 70. Maittair. de Dialect, p. 40. Mo- 
hec! et talia, que efficere. possint, μὲ nvit de hoc etiam Matthiw Gr. Gr. p. 
mortem minime timeant. De οἷος vid. 137. not. nostrum quoque locum attin- 
ad i. 13. Asr. gens. Asr. 

àbea] ἀδεᾶ pro ἀδεῆ scripsimus (ut πρὸ ἥττη"} Das. 2. articulum τῆς in- 
Alcibiad. i, p. 122, A.) ex observatione terponit. Ceterum respexit hunc locum 
grammaticorum, qui εὐφυᾶ, ὑγιᾶ al. non — Aristides Orat, Platon. ii. t. ii. p. 202. 
ὑγιῆ, probant, v. Thom. M. p. 864. Mer. As. 
Attic. p. 375. Kon, ad Gregor, Corinth, 


Steph. 
1r, 386. 





Bek. 
III, ἃ, 107. 


111, 1, 108. 


Yr, 2987. 
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καὶ περὶ τούτων σῶν μυύθων τοῖς ἐπιχειροῦσι λέγειν, καὶ 

δεῖσθαι pa λοιδορεῖν" ἁπλώς οὕτω τὰ ἐν “Αἰδου ἀλλὰ 

μᾶλλον ἐπαινεῖν, ὡς 0UT ἀληθῆ λέγοντας" oUT ὠφέλιμα 
) 

τοῖς μέλλουσι μαχίμοις ἔσεσθαι." Δεῖ μέντοι ἔφη. Ἔξα- 

λείψομ o ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀπὸ τοῦδε τοῦ ἔπους ἀρξάμενοι 

πάντα τὰ τοιαῦτα, 

7 

βουλοίμην κ' ; diii ἐὼν θητευέμεν ἄλλῳ 

ἀνδρὶ πο ἀκλήρῳ," "n Un βίοτος πολὺς £14, 

ἢ πᾶσιν" νεκύεσσι καταφθιμένοισιν ὁ ἀνάσσειν" 

TO 

οἰκία δὲ" θνητοῖσι" καὶ ἀθανάτοισι φανείη 

2 7 
σμερδαλέ, εὐρώεντα, τώ τεῦ στυγέουσι θεοί aee 


^ 
2064 


N 
A004 


5: ! ^h 
ὧν πόποι, ἢ ῥά ig^ ἔστι καὶ εἰν ᾿Αἴδαο δόμοισι 
b N 2 2 Ἁ £ , 3/ y / 
ψυχή καὶ εἴδωλον, ἀτὰρ φρένες οὐκ ἐν!) πάμπαν" 
τὸ 
oio πεπνῦσθαι," ταὶ 


^ 
κοΐ 
“0: σκιαὶ ἀϊσσουσι" 
καὶ 


ψυχὴ δ᾽ ἐκ βεθέων πτοριένη "Αἰ δόσδε βεβήκει, 
ὃν πότμον γοόωσα, λιποῦσ' ἀνδροτῆτα" καὶ ἥβην: 
καὶ TOÀ 
^ N Me Ü y2u3 L 
Apoya 06 κατὰ" χθονὸς zvT& καπνός, 
QYETO τετριγυΐα: 


ὮΝ 


ρεῖν om pr Θ.---ἰ ἡμᾶς om ΦΚΥ et mg 0.—? λοιδορεῖσθαι bt et mg Θ.--- ἂν λέ- 
γοντας Eiv.—? γενέσθαι v.—P ἐξαλείψωμεν Egtvs.—4 παρακλήρω X.—" ᾧ.. «εἴη om 
ΑθῷΦηῃϊ.---Ἔ πᾶσιν A. —t δὲ om ἐ.--- θνητοῖς ΘΦηη.-- τά γε Dm.—v à: à ἔς. 

—X τι lot. —Y. ἔτι (v.—7 πεπνῦσθαι IIDQq, πέπνυσθον 55 πέπνυται v : πεπνύσθαι 
Ἐς ἃ Tor lvs.—b δ᾽ ἐβεβήκει ἘπΠῚ|.---ς ἀνδρότητα Π.-- Tb om s.—e δέ τε κατὰ 
K.—Í τετρηγυῖα m, τρηγυῖα ἐ.---ὃ ἐπὴν v.—h ἀποπέσῃσι s.—h ἀλλήλοισιν t. 


ἐξαλείψομεν)]Ἱ | Laudat h«c Euseb. bile est Platonem apposuisse etiam ver- 


Prep. Evang. xiii. 14. p. 693. -À. unde 
pro ἐξαλείψωμεν reposuimus ἐξαλείψομεν, 
ut Ficinus vertit delebimus. Asr. 

βουλοίμην κ. T. A.] Verba sunt Achil- 
lis ad Ulyssem apud inferos versantem 
in Od. xi. 488. Cf. Lucian. Dial. Mort. 
xv, 1. t. i. p. 167. ed. Schmied. et Hem- 
sterh. ad Lucian. t. ii. p. 489. Bip. Asr. 

οἰκία δὲ 0vqr.] Il. xx. 64. ὦ πόποι Il. 
xxiii. 103. Asr.. 

οἵῳ πεπνῦσθαι] ll.xxii. 262. Credi- 


sum, qui hunc proxime precedit : Tg kal 
τεθνειῶτι μόνῳ πόρε Περσεφόνξια. SrEPH. 

ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεθέων] 1]. xvi. 856. ubi 
cf. Heyn. et l. xxii. 362. ἀνδροτῆτα, sic 
Ald. Bas. 1. 2. Steph. Ficinus (vertens 
forlem «tatem) et Homer libri anti- 
quiores, etsi ἁδροτῆτα (ab ἅδρὸς, i. e. 
παχὺς, εὐτραφὴς) rei convenientius, v. 
Heyn. Asr. 

ψυχὴ δὲ κατὰ x0ovos] 1l. xxii. 100. 
mox ὡς δ᾽ ὅτε, Od. xxiv. 6. Asr. 
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καὶ 
ὡς δ᾽ ὅτε γυκτερίδες μυχῷ ἄγτρου θεσπεσίοιο 
τείζουσαι ποτέονται, ἐπείϑ x& τις ἀποπέσησων" 
ὁρμαθοῦ ἐ εκ πέτρης, ἀνά ΄ ἀλ λήλησιν' ἔχονται, 
ὡς αἱ τετριγυϊαῦ Ap ἤἥεσων. 
k 


ταῦτα καὶ τὰ τοιριυτα πάντα παρουτησόμεθα " Ὅμηρόν 7E 
καὶ τοὺς ἄλλους, ποιητὰς "i generados £o y" διωγράφω- 
μὲν, οὐχ ὡς op" TOI TIR, καὶ ἥδεα Τοῖς πολλοῖς ἀκούει, 
ἀλλ᾽ ὅσῳ ποιητικώτερα, φοσούτῳ ἧστον ἀκουστέον παισὶ 
καὶ ἀνδράσιν, οὺς δεῖ ἐλευθέρους εἶναι, δουλείαν θανάτου 
μάλλον πεφοβημόνους. Παντάπασι μὲν οὖν. δ᾽ 2. | 
Οὐκοῦν ἔτι καὶ τὰ περὶ TUTO ὁ ὀνόματα πάντα σὰ" δεινά 
τε καὶ Φοβερὰ ἀποβλητέα, Κωκυτούς τε καὶ Στύγας καὶ 
ἐνέρουρ" καὶ ἀλίβαντας,' καὶ ἄλλω ὅσα" τούτου φοῦ τύ- 
πουΐ ὀνομαζόμενα Φρίττειν δὴ ποιεῖ ὡς οἷόν τεῖ πάντας 
τοὺς ἀ ἀκούοντας. καὶ ἴσως εὖ ἔγχει πρὸς ἄλλο τι" ἡμεῖς δὲ 
Unio" σῶν φυλάκων φοβούμεθα" μὴ ἐκ τῆς" τοιαύτης φρί- 
Auc θερμότεροι καὶ μωλακώτεροι σοῦ δέοντος y Eva TOt 


—À τετρηγυῖαι tt1.—k τε om q.—! ἄλλους om v.—" ἔὰν q.—^ ob om v.—9 ἀκου- 
gTéa qt.—P μᾶλλον om ínt.—39 τὰ v.—' τὰ post πάντα add AOZzIIéqtvmr.— 
5 ἐνέργους. t, kepBépovs v.—! ἀλείβαντες E(im et pr Π.- ἄλλ᾽ ὅσα v, ὅσα ἄλλα 
Ἐς..." τοῦ τύπου τούτου H.—" οἴεται AOZIIEDívmr: ἔοικε Κ.---ς ὑπὸ ΑΘφτ.--- 
Y φοβώμεθα η.--- τῆς om Φτ.---ἢ ἀθυμότεροι υ.---ὐ ἀφαιρετέον Ἐ..--- δικαίως zB.— 


ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα] Vid. Aristid. 
t. ii. p. 326. Asr. 
6$. 2. évépovs] Schol. Ruhnk. p. 152. 
ἐνέρους τοὺς νεκροὺς, ἀπὸ τοῦ ἐν τῇ &pa, 
ὅ ἐστι τῇ γῇ, κεῖσθαι: ἀλίβαντας δὲ τό- 
Tovs ἐν ὅδου ἢ καὶ αὐτοὺς τοὺς νεκροὺς 
γοητέον διὰ τὴν τῆς λιβάδος ἀμεθεξίαν. 
ἜΝνεροι sunt Latinorum inferi, quz qui- 
dem vox ipsa ex illa derivata, ἀλίβας 
vero, cui vis vitalis effluxit. Plutarch. 
Quzst. Roman. viii. 10, p. 736. A. ὁ δὲ 
ἀλίβας καὶ ὃ σκελετὸς ἐπὶ τοῖς νεκροῖς 
γέγονε, λοιδορουμένης τὰ ὀνόματα τῆς 
os. ldem de Audiend. Poet. c. 
2. p. 17. B. πάλιν αἱ περὶ τὰς vekvías 
τερατουργίαι καὶ διαθέσεις ὀνόμασι φο- 
βεροῖς ἐνδημιουργοῦσαι φάσματα καὶ el- 
δωλα ποταμῶν φλεγομένων καὶ τόπων 
ἀγρίων καὶ κολασμάτων σκυθρωπῶν, ob 
πολλοὺς διαλανθάνουσιν, bri τὸ μυ- 
θῶδες αὑτοῖς πολὺ καὶ 7b ψεῦδος, ὥσπερ 
Mid Tb φαρμακῶδες, ἐγκέκραται. As. 
Plat, 


VoL, 


θερμότεροι] In ommibus, quos novi, 
libris legitur θερμότεροι, quod. quomodo 
enatum sit, haud facile explicatu; cor- 
ruptum et contra sensum esse apparet ; 
θερμὸν enim tantum ab ignaviae notione 
übest, ut adeo fortem et audacem teme- 
ritatem significet, cf. /Esch. Eum. 557. 
Cho. 1004. Soph. Antig. 90. Trach. 
1046. Aristoph. Plut. 415. Vesp. 922. 
Sic et Latinorum calidus usurpatur, v, 
H. Stephan. Schediasm, v. 31. Gronov. 
ad Liv. xxxv. 32. et Drakenb. ad Sil, 
ltal. xv. 337. Steph. * ἀθερμότεροι scri 
bendum esse suspicor ;' quod inusitatum 
est, Ni fallor, vel δειλότεροι, ut c. 20. 
vel, quod equidem malim, ἀθυμότεροι 
legendum est; certe vocem vix aliam 
reperies, quze rem, de qua sermo est, 
tam bene exprimat ; namque ἀθυμία pro- 
prie de militibus ponitur, qui animum 
demittunt, animo segni ac timido belli 
IU et pericula rcfugiunt. - Xe- 

3) D 


III, ἣν 109. 


111. 1. 110. 


II, 988. 
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ἡμῖν. Koi opos y, ἔφη, φοβούμεθα.) ᾿Αφαιρετέα" ἀρα; 
Ναί. Τὸν δὲ ἐναντίον" τύπον φούτοις λεκτέον TE καὶ 
ποιητέον: Δῆλα δή. Καὶ τοὺς ὀδυρμοὺς ὦ ἀρῶ ἐξοιρήσομεν 
καὶ τοὺς οἴκτους τοὺς σῶν ἐλλογίμων ἀνδρῶν: ᾿Ανάγκη, 
ἔφη, εἴ περ καὶ τὰ πρότερα. Σκόπει δή, ἦ ἦν Ü £ ἐγώ, εἰ ὁρ- 
bos ἐξαιρήσομοεν ἢ οὐ. φαμὲν δὲ δὴ ὁ. Ἢ o* ἐπιεικῆς ἀνὴρ 
σῷ ἐπιεικεῖ, οὗ περ κοὶ ἑτοαϊρὸς ἐστι, TO ᾿ φεθνάγαι οὐ δεινὸν 
ἡγήσεται. Φαμὲν γάρ. Οὐκ ew ὑπέρ ty ἐκείνου ὡς 
δεινόν τι πεπονθότος ὀδύροιτ᾽ ἄν. Οὐ δῆτα. ᾿Αλλὰ pua 
καὶ τόδε λέγομεν, ὡς ὃ τοιοῦτος μάλιστα, αὐτὸς αὑτῷ οὐ- 
τἄάρκης πρὸς τὸ εὖ ζῆν καὶ διωφερόντωςϑ σῶν ἄλλων ἥκιστα 
ἑτέρου" προσδεῖται. ᾿Αληθῆ, ἐῷη. "Hue ἀρα' αὐτῷ; 
δεινὸν στερηθῆναι υἱέος ἢ ἀδελφοῦ ; ἢ χρημάτων ἢ ἄλλου 
TOU τῶν τοιούτων. Ἥκιστα μέντοι. "Hiec ἄρα καὶ" 
ὀδύρεσθαι, φέρειν δὲ ὡς πραότωτα, ὅταν τίς αὖτὸν σοιαύτη 
ξυμφορὼ sau Aon. Πολύ 5 γε. ᾿Ορθῶς ἀρ c ἐξαιροῖ- 
uev" TOUG θρήνους τῶν" OVOLLCLU TOV ἀνδρῶν, γυναιξὶ δ᾽ ἀπο- 
διδοῖρυεν, καὶ οὐδὲ ταύταις σπουδωίαις, καὶ ὅσοι κακοὶ τῶν 
ἀνδρῶν, ivo, ἡμῖν δυσγερωίνωσιν δμνοίω τούτοις ποιεῖν οὺς δῆ 
Qeuuey ἐπὶ φυλακῇ τῆς γωρᾶς τρέφειν. "Ogtax, ἔφη. 
Πάλιν δὴ “Ομήρου τε δεησόμεθα καὶ τῶν ἄλλων ποιητῶν 


d χοῦ δὲ ἐναντίου τύπου O, τὸν δ᾽ ἐναντίον τύπον υ.--- ó om ἐϊ.---ἶ τὸ om ΠΌΚ.--- 


€ διαφέροντα K. 
! ἂν add IIDKq.—? ἐξαίροιμεν K.— 


noph. Anab. vii. 8, $. 16. οἵ τε πολέμιοι 
θρασύτεροι eiev kal oi στρατιῶται ἀθυμό- 
repo. Cyrop. v. 5. 13. στρατιῶται 
ἀγαθοὶ ἀθυμότεροι γίγνοιντο. Demosth. 
Olynth. ii. p. 31. καὶ τοὺς τὰ δέοντα 
ποιεῖν βουλομένους ἀθυμοτέρους ποιοῦσι. 
Jam quum sensus unice ἀθυμότεροι vi- 
deatur efflagitare, poenitet fere id non 
reposuisse ; etsi, quomodo θερμότεροι ex 
ἀθυμότεροι enasci potuerit, non perspici- 
mus; sed ecquis omnia hujus generis, 
in quibus plurima ccco casu facta sunt, 
explicari posse censeat? Ceterum Fi- 
cinus solum expressit μαλακώτεροι, Cor- 
nar. vero vertit: «e ex ejusmodi horrore 
calidiores e£ molliores justo nobis red- 
dantur. Sententiam hujus loci expressit 
Dio Chrysost. Orat. liii. p. 553. D.— 
In pregressis pro ὡς οἷόν τε Cod. Reg. 
habet ὡς ἔοικε; sed etiam Ficinus ag- 


—h ἑταίρου t.—à ἄρ᾽ tvmr.—3 οὕτω D, τούτω Kq.—k χρὴ rc q.— 
n ToUs τῶν q.—9 ἐπὶ τῇ φυλακῇ v.—P πλευρᾷ 


noscit vulgatam scripturam, quippe ver- 
tens: terrent vehementer quippe omnes, 
quicunque audiunt. Asr. 

καὶ τοὺς üBvpuovs] Laudat Stob. cvi. 
p. 978. usque ad τ. ἀνδρῶν. Post σκό- 
Tei omittit δή. Asr. | 

ἄλλου ToU] (I. e. τινὸς) cum Aldo 
scripsimus, quia τοῦ, utpote natura cir- 
cumflexum, post vocem barytonam vel 
paroxytíonam accentum inclinare vel 
amittere (scribunt enim partim &AAov 
TOV, partim ἄλλου Tov) nequit. Asr. 

ἄρ᾽ ἂν ἐξαιροῖμεν] ἄρ᾽ àv pro simplice 
ἄρα cod. Reg. suppeditavit, qui praterea 
pro ἐξαιροῖμεν legit ἐξαίροιμεν, vitiose. 
De sententia, vid. Plutarch. de Aud. 
Poet. c. 2. Asr. 

πάλιν δὴ Ὁμήρου] Laudat Euseb. 
Prep. Evang. xiii. 14. p. 693. B. qui, 
ut Das, 2. post Ὁμήρου ignorat τέ, Asr. 
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7 ποιεῖν ᾿Αχιλλέα θεῶς παῖδα ἄλλοτ᾽ ἐπὶ πλευρῶν κα- 
τακείρυενον, ἄλλοτε δ᾽ αὐτεῖ ὕπτιον, ἄλλοτε δὲ πρηνῆ, TOT 
δ᾽ ὀρθὸν à ἀναστάντα, πλωϊζοντ᾽" ἀλύοντ᾽ ἐπὶ bi» ἁλὸς ἀφρυ- 
γέτοιο, μηδὲ ἀμφοτέρῃσιν χερσὶν ελόντα κόνιν aile eran, 

LILEVOV «un πεφολῆς: μηδὲ ἄλλα κλαίοντὰᾶ TE. καὶ 


5* 
ὀδυρόμενον ὅσα καὶ οἷα ἐκεῖνος ἐποίησε" 


μηδὲ Πρίαμον 


ἐγγὺς θεῶν γεγονότα λιτανεύοντά τε καὶ 
κυλινδόρνενον" κατὰ κόπρον," 
ὀξονομιαιπλήδην" ὀνορμυάζοντ᾽ ἄνδρα ἕκαστον. 
πολὺ Ü &vi) τούτων μᾶλλον δεησόμεθα qun Tol θεούς yc? 
ποιεῖν ᾿ὀδυρορμένους καὶ “λέγοντας 
ὦμοι ἐγὼ δειλή, ὦ μα δυσαριστοτόκειο., 
εἰ δ᾽ οὖν" θεούς, μή TOi τόν γε μέγιστον σῶν θεῶν τολρμῆ- 
σαι οὕτως ἀνομοίως μιμήσασθαι, ὥστε ὦ πόποι φάναι 
7 φίλον ἄνδρα διωκόμενον περὶ ἄστυ 
ὀφθαλριοῖσιν ὁρῶμαι, ἐμυὸν δ᾽ ὀλοφύρεται ἦτορ" 


D 
zo 


Qi cu^ ἐγών, ὅτε [^oi ! Σαρπηδόνα φίλτατον ἀνδρῶν 
Mog ὑπὸ Πατρόκλοιοῦ Μενοιτιάδαο δαμῆναι. 
[S. ew εἰ γάρ, 9) φίλε" ᾿Αδείμαντε, τὰ" τοιοῦθ᾽ ἡμῖν oí 
νέοι σπουδῆ ἀκούοιεν καὶ μὴ καταγελῷεν ὡς ἀναξίως λε- 
γομένων, σχολῇ ἂν ἕαυτόν γέ τις ἄνθρωπον" ὄντα ἀνάξιον 


Qt: 


n 
Kq.—4 αὖ O6t.—'" πλαζοντα Ξ, , πλάζοντα tvi.—5 ἀμφοτέραισιν A, ἀμφοτέροισι Θ, 
à, έραισι v.—t γε Kq.—" οἵα δ᾽ ἐκεῖνος v.—" κυλινδόμενον OIIeDKqr : κυλιν- 
δούμενον *s,—" κόπρον ΘΞΠΦΌΠΙΥ : κόπρου *s.—* ἐξονομακλάκ ἔ.---) δέ τι K.— 


Ω ion $vrt.—? γε om tm.—»^ 


οὐ Θῷτ.---- μή τι br.— 


d ἐμοὶ $r.—* ol a] ΘΦ.---- 


f ὅτ᾽ ἐμοὶ v.—8 πατρόκλου tm.—^ φίλε om O$r.—) τὰ om d$r.—3 δὴ t et pr 0.— 


ἄλλοτ᾽ ἐπὶ πλ.1 Il. xxiv. 10. Mox 
ἐπὶ πλευρὰς ex Homero et Eusebio rece- 
pimus pro ἐπὶ πλευρᾶς (cod. Reg. πλευ- 
ρᾷ)---ἄλλοτε δ᾽ abre. Ald. Bas. 1. ct 2. 
ἄλλο δ᾽ abre. Asr. 
ew cud. Homer. Δινεύεσι᾽ ἀλύων 
παρὰ θῖν ἁλὺς, οὐδέ μιν 'Hós, ubi Hey- 
nius, 'scripserat vpwitovra, matutinum 
$e agentem. interpretatur Plato poe- 
tam, non novam lectionem affert.  Le- 
gendum, ni fallor, vel πρώϊζον vel mp4, 
&Aóovr (maerore afflictum) cet. 
quod Homerico δινεύεσκ᾽ ἀλύων conveni- 
entissimum esset, et qwam facile e πρωΐ 
3, mp9 ἰόντ᾽ enàsci potuerit πλωΐζοντ᾽, 


per se apparet; illud πρώϊζον vel πρῷ 
ἰόντ᾽ etiam consentiret cum Iomerico 
illo: οὐδέ μιν Ἦὼς Φαινομένη λήθεσκεν 
ὑπεὶρ ἅλα ἠϊόνας τε. Ficinus vertit : avt 
exsurgentem. errare tristitia affectum in 
litore maris, Homerum secutus. Asr. 

μηδὲ Πρίαμον] 1]. xxii. 414. Κυλινδό- 
μενον ex cod. Regio et Homero scripsi- 
mus pro κυλινδούμενον, quod Ald, Das. 
1. 2. exhibent, Asr. 

ὦ μοι] TI. xviii. 54. Cf. Maxim. Tyr. 
xxiv. 5. p. 289. Mox ὦ πόποι! 1], xxii. 
168. Asr. 

αἴ! at ἐγὼν] ll. xvi. 439. ubi à μοι 
ἐγὼ legitur, ubi vid. Heyn, Asr. 


ind 115. 


11. 989. 
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ς 7 ’ὔ NM. 4 or , N^ A » Ὁ] e 

ἡγήσαιτο τούτων καὶ εἐπιπλήξειεν, εἰ καὶ ἐπίοι αὐτῷ TOIOU- 
“ὁ / “ὁ ^ 3 3 32. ἊΧ 2 / Ν 

TOV ἢ λεγϑείν 9j ποιεῖν, ὧλλ οὐδὲν οαὐσγυνορνενος οὐδε καρ- 
^ Χ DN ^ m θη ΄, D zÓ 

T&gUy πολλοὺς ἐπὶ GUATPOVIGA ποωθήρνοσι θρήνους ὧν 000i 
AUN TEN À / 3 y p / ^ / 

καὶ ὀδυρμούς. Αληθέεστατα, ἔφη, λέγεις. Δεῖ δὲ γε 

» e » e nm e / d ^ Ὁ /, el ix. s 
οὐχ, ὡς ἄρτι ἡμῶν ὁ λόγος ἐσήμναινεν," ᾧ πειστέον, εως ἂν 

» »/ ἢ / 3 N 5 -- 3 ἜΝ « 
σις ἡμᾶς ἄλλῳ καλλίονι πείση. Οὐ γὰρ οὖν δεῖ. ᾿Αλλὰ 

n Lat ; " o à "E, δὲ N PAIN 
pu» οὐδε Φιλογελωτὰς γε Oti tiU. σγχεῦον "yp οτῶν 

, ^ 3 e / 3 N N N ^ 
σις ἐφιη1 ἰσχυρῳ" γελωτι" ἰσχυρῶν κοι μεταβολὴν ζητεῖ 

N ^ En 3! P4 3) E] 7  σ, 
v0 τοιοῦτον. Δοκεῖ μοι, ἔφη. Οὐὐτε ἄρω ἀνθρώπους ἀξί- 

/ 7 e E /, ΒΕ ^v 9 
ους λόγου κρατουμένους ὑπὸ γέλωτος ὧν τίς ποιῇ, ἀποδε:- 
/ WE AM e ^ / x ἢ δ᾽ e 
σέον᾽ πολὺ Oe ἥστον, ἐὰν θεούς.  YloAXv μέντοι, 7 óc. 
CINE " "δὲ ^ - , à / Ὁ ^ 4 “ 
Ooxov» ᾿Ομήρου οὐδὲ τὰ τοιαῦτω ἀποδεξομιεθω" περὶ θεῶν, 
2) 3 c9 R$ S ew / / e 
ἄσβεστος δ᾽ ἀρ ἐνῶρτο γέλως μακἄρεσσι θεοῖσιν 
e P Y - $ ξ N m Ξ " AP i 
ὡς i0ov' “φαιστον διὰ δώματα ποιπνύοντα. 

5 7 ye N N / y 3/ ’ 
οὐκ ἀποδεκτέον κατὰ τὸν σὸν λόγον. Eu cv, &Qm, βούλει" 
- N 7 9 x fts? ^N / 3 * N 
ἐρνὸν΄ viÜ&you," οὐ γὼρ οὖν 02^ ἀποδεκτέον. ᾿Αλλὰ μῆν 

AT 5 Á / Ν Lnd /, 9 x 3 ^ 5 , 
2,001 ἀλήθειῶν ys “περι ποόλλου ποιῆτξῥον. εἰ γὰρ ὀρθως £A£- 
Κ τις ἄνθρωπον AH φῦ, τις καὶ ἄνθρωπον K : τις αὐτὸν ἄνθρωπον *s.—! vi TIDKq, 
αὐτῷ τι v.—'? σμικροῖσι ΑΘΞΠΦίηιτ : σμικροῖς *s.—^ ἐσήμανεν Oztnt, ἐσήμηνεν v. 
—9 τε dp.—? διάν v.—14 ἔφη ΠΏ, ἔφην GbKqtemt.—" ἰσχυρῷ κατέχοιτο rc mg A. 
- 3 γέλωτι ἁλῷ qt, γέλωτι χρῆται ἐυ.----ἰ ποιοίη dx.—" ἀποδεξώμεθα T.—" εἶδον 


Ebitt.—"V ποιπνύοντα διὰ τὸ χωλεύειν t.—* δὲ DKq: δὲ σὺ (v.—Y βούλει ἔφη Es, 
ἔφην rc Θ.---Ξ ἐμοὶ ΘΦζ.--- ἃ τὸν λόγον τιθέναι Ἐξυς.--- δεῖν q.—* θεοῖσι ΘΙΠΦΙΠ : 


$. 3. αὐτὸν] Pronomen αὐτὸν in cod. δώσειν, μὴ διδοὺς δὲ ψεῦδος μέν τι λέγει, 


Ven. et Reg. desideratur, et sane abesse 
potest. Cod. Reg. ante ἄνθρωπον ὄντα 
inserit kai, unde facile est conjectu, par- 
ticulam explicativam, v. c. ὧς, quod 
centies cum καὶ permutatum reperitur 
(vid. Hemsterh. ad Aristoph. Plut. p. 
194. et Marcland. ad Eurip. Iph. A. p. 
26.) pristinam fuisse scripturam. Asr. 

&AAà μὴν] Laudat Stob. v. p. 75. ubi 
φιλογέλωτα omisso γὲ scribitur. Asr. 

ἄσβεστος} ll. i. 599. ubi cf. Heyn. 
Asr. 

ἀλλὰ μὴν καὶ ἀλήθειαν} Laudat Stob, 
xliv. p. 317. De sententia, vid. l. ii. 
21. Simile est illud Darii apud Hero- 
dotum iii. 72. ἔνθα γάρ τι δεῖ ψεῦδος 
λέγεσθαι, λεγέσθω" τοῦ γὰρ αὐτοῦ γλι- 
χόμεθα οἵ τε ψευδόμενοι καὶ οἱ τῇ àAq- 
θηΐῃ διαχρώμενοι. Sextus Empir. adv. 
Logic. vii. ἃ. 43. p. 878. καθὰ γὰρ ó 
περὶ τῆς ToU κάμνοντος σωτηρίας ψεῦδός 
τι λέγων ἰατρὸς. καὶ ἐπαγγελλόμενός τι 


οὗ ψεύδεται δέ" πρὸς γὰρ τὴν τοῦ ἐπιστα- 
τουμένου σωτηρίαν αὐτῷ τὸ τοιοῦτο λαμ- 
βάνει τὴν ἀναφοράν. Libanius Epist. 
cxxi. p. 64. ἐψεύσω μὲν, ἀλλ᾽ ὁ παῖς σοι 
τῷ ψεύδει γεγένηται βελτίων, τῷ δὲ τοι- 
οὐτῳ ψεύδει κὰν τῇ Πλάτωνος πόλει χώ- 
ραν δρῶμεν οὖσαν. Cf. Plilo de Cherub. 
p. 110. Laudat h. 1. Clemens Alexandr. 
Strom. vii, p. 730. C. t. ii. p. 863. 
Pott.) et respexit Hieronymus contra 
Rufinum: * veritas quoque sectanda 
magnopere est; si enim, ut paulo ante 
rectissime dicebamus, Deo indecens et 
inutile mendacium est, hominibus quan- 
doque utile, ut utantur eo quasi condi- 
mento (v. Lucret. iv. 11.) atque medi- 
camine, null dubium est, quin hujus- 
modi licentia medicis danda sit et ab 
imprudentibus removenda.' Hoc est 
Latinorum salubre mendacium, ut Liv. 
ii. 64. A. Gell. Noct, Attic. xvi. 21. 
Asr. 
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yopuey ἄρτι καὶ τῷ ὄντι θεοῖσι" pi ἄχρηστον ψεῦδος, ἂν- 
θρώποις δὲ χρήσιμον ὡς ἐν φαρμάκου. εἴδει, δῆλον 6 OTI TÓ γε 
σοιοῦτον ἰατροῖς δοτέον, ἰδιώταις 0:2 οὐχ, ἁπτέον. Δῆλον, 
ἔφη. “Γοῖς ἄρχουσι δὴ τῆς πόλεως, & πέρ σφισιν ἄλλοις, 
προσήκει" ψεύδεσθαι ἢ 7 πολεμιίων ἢ πολιτῶν ἕνεκα ἐπ᾿ ὠφε- 
λείᾳ τῆς πόλεως" τοῖς δὲ ἄλλοις πᾶσιν οὔγ, ἁπτέον τοῦ 
TOIOUTOU, ἀλλὰ “πρὸς yt δὴ σοὺς τοιούτουςϑ ἄρχοντας ἰδιώ- 
τῇ ψεύσασθαι ταὐτὸν" καὶ μεῖζον ἁμάρτημα φήσομεν ἢ 
πώρμνοντι πρὸς ἰωτρὸν ἢ ἀσκοῦντι πρὸς παιδοτρίβην περὶ 
τῶν TOU αὑτοῦ σώματος παθημάτων μὴ TQ. 165 λέγειν, ἢ 
πρὸς κυβερνήτην περὶ τῆς γεώς τε καὶ τῶν ναυτῶν μὴ τὰ ὄντα 
λέγοντι, ὅπως ἢ αὐτὸς 7 τις τῶν ξυνναυτῶν πράξεως ἃ ἔγει. 
᾿Αληθέστατα, ἔφη. Αν ἄρ᾽ ἄλλον τινὰ λαμβάνῃ ψευδό- 
(κενὸν ἐν 77 πόλει τῶν 
οἱ δηριοερ yyoi! ξασί, 
μάντι ἢ ἰητῆρα" κακῶν ἢ σέκτονω δούρων, 

κολάσει ὡς! ἐπιτήδευμα εἰσάγοντα πόλεως ὡς περ γεῶς 
ἀνατρεπτικὸν T£" χαὶ ὀλέθριον. Ἐάν ye? 2 δ᾽ ὃς, ἐπί γε 
λόγῳ ἔργα" τελῆται. Tí δαί E σωφροσύνης ἄρω οὐ δεή- 
σει ἡμῖν τοῖς venias Ilo; δ᾽ 1 οὖ: Σωφροσύνης δὲ ὦ ὡς πλή- 
θει οὐ τὰ τοιάδεϊ μέγιστα, ἀρχόντων μὲν ὑπηκόους εἶναι, 
αὐτοὺς δὲ ἄρχοντας" τῶν περὶ πότους καὶ ἀφροδίσιω καὶ 


θεοῖς *s.—4 δ᾽ v.—* προσῆκε v.—Í ἀφελεία v.—8 τοιούτους om 2.—h ταυτὸ t.— 
! μαθημάτων q.—À δημιοεργοὶ rc ᾳ : δημιουργοὶ *s.—k ἰατῆρα DKq.—! κολάσεως A, 
κολάσαι ὡς (im.—" τε om $,—^ ἐάν περ γε tv, ἐὰν v.—? ἔργῳ q.—P δαί A: δέ 
*s,--1 δ᾽ v.—' τοιαῦτα δὲ IIDKt et pr Θ, τοιαῦτα δὴ ᾧ εἰ rc Θ.---" ἄρχοντας δὲ 


λαμβάνῃ) Int. ὅ ἄρχων. ex anteceden- 


p. 75. ubi legitur τί δαί. Asr. 
tibus τοῖς ἄρχουσι δὴ τῆς πόλεως cet. 


ὡς πλήθει] In universum, i. 4. ὧς ἐπὶ 


Versus, qui sequuntur, sunt Homer. Od. 
xvii. 383. Pro δημιοεργοὶ Ald. Bas. 1. 
2. et Stob, exhibent δημιουργοί, Asr. 
ἀνατρεπτικὸν} Cum genitivo conjunc- 
tum, ut l. vii. p. 523. D. νοήσεως οὐκ ἂν 
cum cpu οὐδ᾽ ἐγερτικὸν εἴη. p. 454. 
D. τὰ μὲν παρακλητικὰ τῆς διανοία----- 
οὐκ ἐγερτικὰ τῆς νοήσεως. Plutarch. 
Instit. Lacon. t. ii. p. 238. A. Vid. 
Fischer. ad Weller, t. iii, p. i. p. 852. et 
Matthize Gr. Gr. p. 441. Asr. 
ἐάν ye] Stob. ἐάν mep — Ónl λόγῳ. A81. 
τί δέ; σωφροσύνη] | Laudat Stob, v, 


Tb πλῆθος, ut 1. 11. 7. ubi v. not. Mat- 
thi; (Gr. Gr. p. 522.) ὡς πλήθει ita 
positum esse censet, ut ὡς ἐμοὶ s. οἵῳ γε 
ἐμοὶ (Sophist. 234. 237. C. vid. Heusd. 
Spec. Crit, p. 52.) quod esset pro plebe, 
i. 6. respectu plebis s. si plebem cogites ; 
sed primum sensum hoc nullum fere ha- 
beret, deinde τῷ πλήθει scriptum esse 
oporteret, postremo s πλήθει illo sensu 


quem indicavimus apud alios quoque 
scriptores occurrit, vid. Leopard. Emend, 
xiv, 19. et. Fischer, ad Weller. t, iii. p. 
i. p. 222. Asr. 


Irt, i. 115. 


Iit, 1. 114. 


ir. 390. 
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Tei ἐδωδὸς ἡδονῶν; ᾿ Ἔμοιγε δοκεῖ. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Τὰ δὴ τοιάδε φήσο- 


[a6 7773 καλῶς λέγεσθαι, οἷα καὶ Open Διομήδης. 


λέγει, 
ep ew 5 Ὁ 
σέττω qoaa "ro; spun- 


^ 
κοΐ τὰ τούτων ἐχόμενα, σὰ 


δ᾽ ἐπιπείθεο μυύθῳ, 


ἴσαν μένεα πνείοντες ᾿Αχαιοί, 


σιγῆ δειδιότες σημνάντορας, 
Καλώς. 


δὺς ἢ 7 ^ 
κοί 0000 ἄλλα Tol. 


N £ 
σὼ τοιὰδε 


Τί à6;" 


οἰνοβαρές, κυνὸς ὀμματ' ἔχων, κραδίην δ᾽ ἐχάφοιο 
καὶ τὰ τούτων ἑξῆς ρον καλῶς," καὶ ὅσα ἄλλαν τίς ἐν 
λόγῳ ἢ ἐν ποιήσει εἰρήκξ νεωνιεύματαἶ ἰδιωτῶν εἰς ἄργον- 


τὰς ; Οὐ κολώς. 


Οὐ γάρ, οἴνωι, εἰς) γε σωφροσύνην" 


γέοις ἐπιτήδεια ἀκούειν. εἰ δέ τινα ἄλλην ἡδονὴν παρέχε- 
TOI, θαυμαστὸν οὐδέν. ἢ πῶς σοι φαίνεται: Οὕτως, Qn. 
[S. 4.| Tí δέ; ποιεῖν ἄνδρα, σὸν σοφώτατον λέγοντα ὡς 
δοκεῖ αὐτῷ κάλλιστον εἰναι πάντων, ὅταν 
πωραπλεῖαι ὦ Q0 τράπεζαι 
σίτου καὶ κρειῶν, μέθυ δ᾽ ἐκ κρητῆρος ἀφύσσων 
οἰγοχόος Φορέησι καὶ ἐγχείῃ δεπάεσσι," 


^N 5 
δοκεῖ ad ἐπιτήδειον £4VotCl πρὸς ἐγκράτειαν ἑωυτοῦ 


bb 


νέῳ; ἢ τὸ 


τά Te τούτων ἑξῆς Φ.--- 


τέττα] ll. iv. 412. Asr. 

ἔσαν] 1l. iii. 8. et iv. 431. quos utros- 
que locos Plato conjunxit. Asr. 

σιγῇ ] Ex diversis Homeri locis sumpta 
hzc puto, et priorem partem versus pri- 
oris deesse in qua ille adverbio σιγῇ 
usus est, sicut et in posteriore. Legimus 
quidem certe Iliad. T. non procul a prin- 
cipio, postquam dixit de Trojanis eos 
cum clamore et strepitu in aciem profi- 
cisci, de Grecis contra, Οἱ δ᾽ ἂρ ἴσαν 
σιγῇ μένεα πνείοντες ᾿Αχαιοὶ, Ἔν θυμῷ 
μεμαῶτες ἀλεξέμεν ἀλλήλοισιν. — Illa au- 
tem verba Σιγῇ δειδιότες σημάντορας, 
extant in hoc loco Iliad. A.—oí δ᾽ ἄλλοι 
ἀκὴν ἴσαν (οὐδέ κε φαίης Tóccov λαὸν 
ἕπεσθαι ἔχοντ᾽ ἐν στήθεσιν αὐδὴν) Σιγῇ 
δειδιότες σημάντορας. Nisi igitur alius 
est Homeri locus qui hemistichio quod 
hic legimus, subjunctum etiam versum 


t καὶ ὅμήρῳ AOTIPDqmr : καὶ παρ᾽ Ὁμήρῳ *s.— 
V ἄλλα om DKq, ἄλλα τοιαῦτά tv. 
b παράπλειαι DK, περιπλεῖαι ér.— 


* / 
ἃ QLZOUEIV 


" δαὶ A.—Y ἄρα καλῶς 
—* νεανισκεύματα Ἐ11.--- 
€ δεπάεσι 


illum habeat, non immerito, quos attuli 
locos, eos esse quos Plato citarit dice- 
mus. E duobus autem locis ut verba 
illa sumpta esse putem facit et quod 
dicit, rà τούτων ἐχόμενα, τὰ, non autem 
τὸ τούτων ἐχόμενον, τό. licet et de unico 
interdum loco ita numerum pluralem 
usurpari non negem. Ceterum, si di- 
versi sint loci, inter hemistichii finem et 
versus sequentis principium opus fuerit 
particula καί. SrEPn. 

olvoBapés] Il. i. 225. ubi v. Clark. 
Cf. Plutarch. de Aud. Poet. c. 4. p. 19. 
C. Asr. 

ἄλλα] Ald. Bas. 1. et 2. ἄρα exhi- 
bent, quod Stephanus bene correxit. Pro 
νεανιεύματα Bas. 2. legit νεανισκεύματα. 

gu. 

$. 4. παραπλεῖαι)] Od. ix. 8. 
λιμῷ Od. xi. 342. Asr. 


Mox 
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λιμῷ δ᾽ οἴκτιστον θανέειν καὶ πότμον ἐπισπεῖν: 
ἢ Δία, χαθευδόντων τῶν ἄλλων θεῶν τε καὶ ἀνθρώπων ὡς 
μόνος ἐγρηγορὼς ἃ ἐβουλεύσατο, σούτων πάντων ῥᾳδίως 
ὑπελανθανόριενον" διὰ τὴν τῶν ἀφροδισίων ἐπιθυρυίαν, καὶ 
οὕτως ἐκαλαγέντω ἰδόντα τὴν Ἥραν, ὥστε μηδ᾽ εἰς τὸ δω- 
ἐνώτιον ἐθέλειν ἐλθεῖν, ἀλλ᾽ αὐτοῦ βουλόμενον χαμαὶ ξυγ- 
γίγνεσθαι, ἢ καὶδ λέγοντα ὡς οὕτως ὑπὸ ἐπιθυμίας ἔγεται, 
ὡς οὐδ᾽ ὅτε τὸ rri ἐφοίτων πρὸς ἀλλήλους 
Φίλους" λήθοντε τοκῆας; 

οὐδ᾽ "Αρεός' TE καὶ ᾿Αφροδίτης o ὑπὸ Ἡφαίστου ,δεσμυδνὶ δ" 
ἕτερα τοιαῦτα. Οὐ μὰ τὸν Δία, 7 D ὃς, οὔ μοι φαίνε- 
"ue ἐπιτήδειον." ᾿Αλλ᾽ εἴ πού ἠδ ἦν δ᾽ ἐγώ, παρτερίαι 
πρὸς ἅπαντα καὶ λέγονται καὶ | πράττονται ὑπὸ ἐλλογίμων 


ἀνδρῶν, θεατέον τε" καὶ ἀπουστέον, οἷον καὶ τὸ 
στῆθος 02 πλήξας «ραδίην ἢ ἠνίπαπε" μύθῳ: 
σέτλαθι 07? κραδίη: καὶ κύντερον ἄλλο TOT ἔτλης. 


Παντάπασι μὲν» οὖν, ἐφη. 


ξατέον εἶναι τοὺς ἄνδρας οὐδὲ φιλογρημάτους. 


Οὐδ᾽ εστέον" αὐτοῖς ὅτι 


Οὐ μὲν δὴ δωροδόκους γε 
Οὐδαμῶς. 


δῶρα θεοὺς πείθει, δῶρ αἰδοίους βασιλῆας. 


(.—^23 αὐτοῦ υ.----ῦ τῷ υ.--- βία tm.— 


d ἐβουλεύσατο τελέσειε τούτων q.—* ἐπιλα- 


θόμενον ἐυ.---ἶ ξυγγενέσθαι t.—9 καὶ om v.—^ φίλους om pr Ξ.--- ἄρεος ΘΦίτ et 


corr A : "Apeóás *s,—3 δεσμὸν ὑπὸ ἡφαίστου o. 


ι δύ᾽ tmt.—" ἐπιτήδειον AOZIIÓvmt : 


ἢ Δία] Laudat ἢ, l. Euseb. Przp. Ev. 
xii. 14. p. 693. B. Verba ita constru- 
enda: ἢ Δία, ἐπιλανθανόμενον πάντων, 
ἃ ἐβουλεύσατο, καθευδόντων τῶν ἄλλων 
θεῶν τε καὶ ἀνθρώπων, ὡς μόνος ἐἔγρηγο- 
ρὼς cet. Pro ἐπιλανθανόμενον Euseb. 
exhibet ἐπιλαθόμενον. Asr. 

és τὺ δωμάτιον} In thalamum s. cubi- 
culum, ubi lecti erant cubiculares, vid. 
Casaubon. ad Theophrast. Charact. c. 
xii. p. 154. ed. Fisch. Post ξυγγίγ- 
νεσθαι Euseb, addit κορύδου δίκην, cujus 
lectionis nulla in aliis libris ve stigia τος 
periontur. Ceterum hanc locum attige- 
bre με contr, Apion. ii. 34. Maxim. 
Tyr. xxiv. 5. p. 289. Cyrillus in Julian. 
ü. p. 40. et Nazianz, Stelit. i. p. 73. 
Asr. 

φίλους λήθοντε] 


IH. xiv, 291, ubi v. 


ἐπιτήδεια "e. — 
AIIDKqtm.—P? μὲν OII$DKqt, δέ γε μὴν tv.—8 7e v: om ἔ.---ἰ ἀειστέον 1.-- 


—k 8r ΑΘΞπφίπις, ἢ v: 
n νείπαπε im. 


οὐδ᾽ *g,— 
—9 δὴ add 
8 ὃς 


Heyn. As. 

οὐδ᾽ "Apews] Od. viii. 266. Cf. Lu- 
cian. Dialog. Deor. xvii. t. i. p. 99. Mox 
pro ἐπιτήδεια, Bas. 2. ἐπιτήδειον. Asr. 

πρὺς Gxavro] πρὸς est quod spectat s. 
attinet ad, Latinorum ad, v. Canter. Nov. 
Lect. iii. 20. in Gruter. Thes. Critic. t. 
iii. p. 583. Asr. 

στῆθο5] Od. xx. 17. Mox δὴ e cod. 
Reg. reposuimus; etiam in Phedone p. 
94. D. ubi iidem versus excitantur, Té- 
τλαθι δὴ legimus. Asr. 

δῶρα 0covs] Suidas hunc versum ci- 
tans t. i. p. 623. legit xal pro δῶρ᾽, ad- 
dens: οἵ μὲν Ἡσιόδειον οἴονται τὸν στί- 
xov. Simile est illud Euripidis in Med. 
963. πείθειν δῶρα καὶ θεοὺς λόγος. Ovid. 
Amat. i. 442. “ Flectitur iratus voce ro- 
gante Deus, Vid. P. Victor. Var. Lect, 


rit; 1,115; 
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οὐδὲ TOV τοῦ ᾿Αχιλλέως παιδωγωγὸν, Φοίνικα ἐπαινετέον, 
ὡς" pergis ἔλεγε συμβουλεύων οὐτῷ δῶρα μὲν λαβόντι 
ἐπαμυύνειν' σοῖς ᾿Αχαιοῖς, ἄνευ δὲ δώρων μὴ ἀπαλλάττεσ- 
θαι τῆς μήνιος." οὐδ᾽ οὐτὸν TOV ᾿Αχιλλέα ἀξιώσομεν οὐδ᾽ 
rti, i. 116. ὁριολογήσορεν οὕτω Φιλοχρήμοτον etu, ὥστε παρὰ τοῦ 
᾿Αγαμέμνονος δῶρα λαβεῖν, καὶ τιμὴν αὖ λαβόντα νεκροῦ 
τι. 391. ἀπολύειν, ἄλλως δὲ "i ἐθέλειν. Οὔκουν δίκαιόν eye," 
ἔφην ἐπαινεῖν τὰ ποιαῦτα. "Ox δέ da^ ἦν δ᾽ ἐγώ, δὲν 
“Ὅμηρον λέγειν, ὅτι οὐδ᾽ ὅσιον TOT ys" κατὰ" ᾿Αχιλ- 
λέως φάναι καὶ ἄλλων λεγόντων πείθεσθαι. καὶ αὖ ὡς“ 
πρὸς σὸν ᾿Απόλλω εἶπεν 
ἐβλαψάς 7 n iis θεῶν ὀλοώτατε πάντων" 
ἦ σ᾽ ἂν Proin d po δύναμίς γε παρείη. 
καὶ ὡς πρὸρ᾽ σὸν ποτουριὸν θεὸν ὄντα erano εἰχε καὶ μά- 
χεσθαι ἐτοίμος, ἤν" καὶ αὖθ τὰς τοῦ ᾿ὑτέρου ποταμοῦ 
Σπερχειοῦ" ἱερὰς" τρίχας Πατρόκλῳ ἥρωϊ, £Q, κόμην 
OTT LG LI Uk φέρεσθαι, γεκρῷ ὄντι," καὶ ὡς ἐδρασε dira, οὐ 
πειστέον. τὰς τε αὖ “Ἕκτορος ἐλξεις “περὶ σὸ σῆμα. go" 
Πατρόκλου καὶ τὰς TOV ζωγρηθέντων σφαγὰς εἰς τὴν πυ- 
φᾶν, ξύμπωντα χαῦτα οὐ φήσομεν ἀληθῆ εἰρῆσθαι," οὐδ᾽ 
ἐάσομεν" πείθεσθαι τοὺς ἡρνετέρους ὡς ᾿Αχιλλεὺς θεᾶς a ὧν 
παῖς καὶ Πηλέως, σωφρονεστἄτου τε καὶ τρίτου ἀπὸ Διύς, 
à 
DK.— t émapivem $, ἀπαμύνειν t.—" μήνιδος Ovps.—" ἐθέλειν Ξ : θέλειν *s.— 
v y d, δ᾽ v.—* ἔφη om Κὶ.-- δέ γε om υ.--- ἣν δ᾽ ἐγώ post “Ὅμηρον ponunt Oér. 
—^ δὴ Aim.—b ὅσιόν γε ταῦτα v.—^ κατ᾽ et. -ἃ ὡς αὖ t.—e? ἀντησαίμην τ.--- 
f πρὸς om é$r et pr Θ.---α αὐτὰς E E et omisso τὰς Π1.--- σπερχειροῦ (.—] ἱερὰς om 


$r.—3À κόμη pr E.—k γε ὄντι Ot, ἰόντι HIDKq.—! σῶμα v.—? ToU évt.—^ εἶναι 
Oéy.—9 οὐδὲ ἄσομεν T.—P ἀπὸ om ér.—4 χείρονι ἢ1.---᾿ ἔμπλεως ταραχῇ» v.— 


ΧΙ ὅ., Cf. supra ii. 7. et de Legib. x. δῶρα λαβεῖν] Vid. ll.xix. 278. Mox 
p. 905. D. τὸ δὲ παραιτητικοὺς αὖ τοὺς ἀπολύειν. ll.xxiv. 175. Asr. 


θεοὺς εἶναι τοῖσιν ἀδικοῦσι δεχομένους 
δῶρα, οὔτε τινὶ ξυγχωρητέον, παντί τ᾽ αὖ 
κατὰ δύναμιν τρόπῳ ἐλεγκτέον (quem 
locum respexit Clemens Alex. Strom. 
vii. p. 707. t. ii. p. 837. ed. Potter.) 
Pervulgaris vero erat veterum opinio, dei 
iram placari donis, v. Plaut. Rudent. 
Prolog. v. 22. De Legib. iv. 716. E. 
Cicero de Legib. i. 2. ii. 9. 16. Porphyr. 
de Abstinent. Animal. ii. Asr. 

Φοίνικα] | Vid. 1]. ix. 435.—Mox pro 
ὡς Ald. Bas, 1. et 2. ὅς. Asr. 


ἄλλων λεγόντων]  Genitivi sunt con- 
sequentis, -quanquam πείθεσθαι etiam 
cum genitivo construitur, v. Wesseling. 
ad Herod. p. 63. et Matthie Gr. Gr. p. 
404. Asr. 

ἔβλαψας} 1]. xxii. 15. Πατρόκλῳ I1. 
xxiii, 151.—"Exropos. Cf. ll. xxii, 394. 
Asr. 

τρίτου ἀπὸ Aibs] Fuit enim Peleus 
AEaci filius et Jovis nepos. 1], xxi. 188. 
Tíkre μ᾽ ἀνὴρ, πολλοῖσιν ἀνάσσων Μυρμι- 
δόνεσσι, Πηλεὺς Αἰακίδης, ὁ δ᾽ ἄρ᾽ Αἰακὸς 


« 
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καὶ ὑπὸ σῷ σοφωτάτῳ Χείρωνι τεθρωρμυμένος, τοσαύτης ἦν 
σαραγῆς πλέως, ὥστ᾽ ἔχειν ἐν αὑτῷ" νοσήρνωτεῖ δύο" ἐναν- 
σίω ἀλλήλοιν, ἀνελευθερίαν μετὰ φιλοχρηματίας καὶ αὖ 
ὑπερηφανίαν θεῶν τε καὶ ἀνθρώπων. "Oefloc, ἔφη, λέγεις. 
[8. 5.] Μὴ τοίνυν, 2» δ᾽ ἐγώ, prs" τἄδε πειθώρεθω, μνήτ᾽ 
ἐῶμεν λέγειν ὡς Θησεὺς Ποσειδῶνος υἱὸς Πειρίθους τε Διὸς 
ὥρμησαν οὕτως ἐπὶ δεινὰς ἁρπαγὰς, μηδέ σιν ἄλλον" θε- 
09 παϊδά τε καὶ ἥρω τολμῆσαι ἂν δεινὰ καὶ ἀσεβῆ ἐργά- 
σασθαι, οἷα νῦν κατωψεύδονται αὐτῶν: ἀλλὼ προσαναγπκά- 
Catus τοὺς ποιητὰς ἢ μὴ τούτων αὐτὰ ἔργα φάναι ἢ τού- 
τους μὴ εἶναι θεῶν παῖδας, ἀμφότερα δὲ μὴ λέγειν; μηδὲ" 
ἥμιν" ἐπιχειρεῖν πείθειν τοὺς νέους wc οἱ θεοὶ κωκῶὼ γεννῶσι 
καὶ ἥρωες ἀνθρώπων οὐδὲν βελτίους. δ᾽ πΈρ γὰρ ἔν τοῖς 


7 MT. / ^ ^ - 
πρόσθεν" ἐλέγομεν, oUÜ ὅσια ταῦτα" OUT ἀληθῆ" ἐπεδεί- 


ξαρμιενῖ γάρ που ὅτι ἐκ θεῶν κακὰ γίγνεσθα;, ἀδύνατον. 
llo; γὰρ οὔ; Καὶ μὴν τοῖς γε ἀκούουσι βλαβερά. πᾶς 
γὰρ ἑαυτῷβ ξυγγνώμην" ἕξει κακῷ ὄντι, πεισθεὶς ὡς ἄρα 
τοιωῦτω πράττουσί τε καὶ ἔπραττον καὶ 


* ἑαυτῶ tt.—t νοσήματε ΑΘΠΦΌΚυπιζ, νοσήματα t: νοσήματά τε *s.—^ δύω Φ.--- 
V μηδὲ... μηδ᾽ scripti et editi.—w ὥρμησεν ΑΘΦΌΚ.--- ἄλλον OII$DKqvt : ἄλλου 
*s.—! προσαναγκάζομεν vmt.—^ μηδ᾽ τ.-- ἡμᾶς ΦΌητ.---" ἔμπροσθεν Ἐές.--- 
* ταῦτα om τὉ.---ἰ ἀπεδείξαμεν υ.--- τοῦθ᾽ υ.---ἰ ἀκοῦσι R.—8 αὐτῶ v.—^ E. Κι.---ἰ καὶ 


ἐκ Διὸς ἦεν. Cf. Apollodor. Biblioth. 


€k otiosum est ; namque ipsi illi morbi sibi 
ii, 12. 6. Asr. 


ὑπὸ---Χείρωνι TeÜpaupévos] ὑπὸ cum 
dativo positam est loco genitivi, ut l. 
viii. 538. C. υἱὸς ὑπὸ τῷ πατρὶ τεθραμ- 
μένος. ix. 572. C. ὑπὸ φειδωλῷ πατρὶ 
τεθραμμένος. Cf. Lennep. ad Phalar. 
p. 242. Que quidem loquendi ratio 
haud dubie ab Homero ducta est, vid. 
Matthize Gr. Gr. p. 529. Ceterum Chi- 
ron, Croni et Philyres filius, in antro 
Thessali& dicitur duodeviginti juvenes 
educasse et erudivisse (v. Xenoph. Cy- 
neget. i. p. 212.—290. ed. Zeun. et Eu- 
doc. in Villoison. Anecd. Grac. t. i. p. 
431.) in quibus erant Achilles (Pindar. 
Pyth. vi. 20.) et Jason (Pind. Pyth, iv. 
180. Nem. ii. 92.) nobilissimi, Cf. 
Apollon, Rh. ii. 1235. ubi v. Schol, 
Apollodor. Biblioth, i. 2. 4. et Heynii 
Comment, Antiq. p. i. p. 32.—Citavit 

h, 1. Suidas t. iii, p. 509. Asr. 
νοσήματε δύο] Sic e cod. Regio repo- 
— pro voofjuará T€, in quibus τὲ 
at. 


Vor, VI, 


contrarii sunt ἀνελευθερία et ὑπερηφανία. 
Ficinus quoque vertit: ut duobus con- 
trariis morbis animi laboraverit, illibe- 
ralitate cum avaritia atque item deorum 
hominumque contemtu. Asr. 

6.5. Oqcebs] Nota est fabula, que 
tradit Theseum, Neptuni (v. Eurip. Hipp. 
887. Diodor. iv. 61. Plutarch. Thes. 6.) 
ex vulgari autem opinione Z7Egei filium 
cum Pirithoo suo, Jovis et Dice filio (ll. 
ii. 741. xiv. 17. Pausan. v. 10.) ad in- 
feros descendisse Proserpinam rapturum, 
v. Pausan, x. 29. Apollodor, i1, 5. 12. 
Asr. 

ἄλλου] Cod. Reg. ἄλλον, quod respi- 
ceret illa Ποσειδῶνος et Διὸς bs, quae 
cum vi quadam posita sunt. Attamen 
propter παῖδά Te kal ἥρω prwferendum 
esse duxi ἄλλον. AsT, 

ἡμῖν] Bas. 2. et cod. Reg. ἡμᾶς. Asr. 

ἥρωες ἀνθρώπων]  Yllustravit hxc P. 
Victor. Var. Lect. i. 15. Asr. 
ἐν τοῖς ἔμπροσθεν) Cf. 1. ii, 18. Asr. 

3 E 


nr, i. 117. 


ir, 392. 


ILI, i. 118. 


409 IIAATONOS 


οἱ θεῶν o ἀγχίσποροι, 

ol Ζηνὸς € ἐγγύς, ὧν" κατ᾽ ᾿Ἰδαῖον' πᾶγον 

Διὸς πατρῴου βωμός ε ἐστ᾽ ἐν αἰθέρι, 

XOU" πώ σφιν ἐξίτηλον eique δαιμόνων. 
ὧν ἕνεκα παυστέον σοὺς τοιούτους μύθους, μὴ ἡμῖν πολλῆν 
εὐχέρειαν ἐντίκτωσι τοῖς νέοις πονηρίως. Κομιδῇ μὲν οὖν, 
ἔφη. ! 

Τί οὖν ἡμῖν, ἣν δ᾽ ἐγώ, ἔτι λοιπὸν εἶδος λόγων" πέρι 

i ; d : 35g cL SPNEC 
ὁριζομιένοις" οἰουςἹ T£ AenTéoy - μῆ: περὶ γὰρ θεῶν ὡς 
δεῖ λέγεσθαι εἰρηται, καὶ περὶ δαιμόνων τε καὶ ἡρώων καὶ 
τῶν £y “Αιδου. Πάνυ μὲν οὖν. Οὐκοῦν καὶ περὶ ἀνθρώπων 
TO λοιπὸν D irs Δῆλα δή. ᾿Αδύνατον 04, ὦ 0) φίλε, Aui» 
σοῦτό γε ἐν TU παρόντι τἄξαι. Πῶς; "Oz: oiu ἡμᾶς 
ἐρεῖν" ὡς ἄρα καὶ ποιηταὶ καὶ λογοποιοὶ tuas λέγουσι 
iic ἀνθρώπων τὼ μέγιστα, ὅτι εἰσὶν ἄδικοι μέν, εὐδαίμο- 
γες δὲ πολλοί, δίκαιοι δὲ ἀόδλιοι, καὶ ὡς λυσιτελεῖ TO 
ἀδικεῖν, 6 ἐὰν" λανθάνῃ, ἡ δὲ δικαιοσύνη ἀλλότριον μὲν ἀγα- 
fo», οἰκεία δὲ ζημία" καὶ τὰ μὲν τοιαῦτα ἀπερεῖν" λέγειν, 
τὰ δ᾽ ἐναντία τούτων προστάξειν ἄδειν τε καὶ μυθολογεῖν. 
ἢ οὐκ οἴει: E$ μὲν οὖν, ἔφη, ΓΝ Οὐκοῦν € ἐὼν ὁμολογῆς 
opos pe λέ yen, φήσω σε ὡμολογηκέναι ἃ iae εζητοῦ- 
pers ᾿Ορύως, ἔφη, ὑπέλαβες.ὃ Οὐκοῦν περὶ ἀνθρώπων 
ὅτι τοιούτους δεῖ λόγους λέγεσθαι," τότε διομιολογησόμεθα" 


om v.—J oi libris deest.—k ὧν D, ὄντες Φᾧ.---ἰ ᾿Ἰδαῖόν τε $. —nm ]ibri καὶ oU,—" ἡμῖν 

om A, post ἐγὼ ponunt eIreDEqet. —9 λέγων t. —P πέρι δριζομένοις Kqt: περιο- 

ριζομένοις ἧς, τῳ ois οὕς ἐ, οἷς οἵους m. —rt obs μή Elvs.—* περὶ μὲν γὰρ Rtv.— 

t καὶ δὴ kal περὶ v.——" ἂν εἴη Eimt.—" εὑρεῖν t.—" δὲ post εὐδαίμονες om v.—* ἐὰν 
A B 


om v.—Y ἀπορεῖν v.—* με ὀρθῶς (.—* ὑπέβαλες O.—b καὶ περὶ t£, περί γε v.— 


€ ἑλέσθαι OIIPDKt.—4 διωμολυγησάμεθα Tm. 


ἀγχίσποροι] Schol. Ruhnk. ἐγγὺς γέ- 
γου5. Versus, qui sequuntur, haud dubie 
e tragico carmine petiti sunt. Asr. 

xoi μὴ} Ita cod. Reg. pro καὶ obs μὴ, 
quod probandum est; solet enim μὴ in 
altera orationis parte absolute poni, ita 
ut ex pregressis substantivum, adjecti- 
vum vel participium repeti debeat, v. 
Hoogev. ad Viger. p. 456. Sic Alci- 
biad. i. p. 109. C. τὸ βέλτιον πρὸς τὸ 
πολεμεῖν καὶ μὴ, καὶ οἷς δεῖ καὶ οἷς (quod 
expungendum ésse, orationis zequalitas 


---ο ἄν. «ἄν v.—l! τοιοῦτον K.—S8 τὰ 


jam docet) μὴ, καὶ ὁπότε καὶ μὴ p. 112. 
Ἂν περὺ ὑγιεινῶν καὶ μή. p. 117. A καὶ 
ξυμφερόντων καὶ μή. ^ Accedit Ficini 
auctoritas, ut qui verterit: quales cuique 
narrandi vel non narrandi sint. Asr. 
περὶ ἀνθρώπων ὅτι τοιούτου: Senten- 
tiarum nexus hic est: *de hominibus 
quomodo dici debeat, nondum exponere 
possumus, quoniam "heec questio arte 
conjuncta est cum illa, quz est de justi- 
tia; quam quidem quum invenerimus, 
tunc demum, quales esse sermones dc- 
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ὅταν εὕρωμεν οἷόν ἐστι δικαιοσύνη καὶ ὡς φύσει. λυσιτελοῦν 
TQ ἔχοντι, ἐᾶν τε δοκῇ ε εἄν τε μὴ φοιοῦτοςἷ εἰναι; ᾿Αλη- 
lirraca, ἔφη. [8. 6.] Τὰ μὲν δὴ λόγων πέρι ἐχέτω T 
λος, τὸξ δὲ λέξεως, ὦ ὡς ἐγῴμαι, μετὰ τοῦτο σκεπτέον, καὶ 
ἡμῖν ὥ τε λεκτέον καὶ ὡς λεκτέον. παντελῶς ἐσκέψεται." 

Καὶ ὁ ᾿Αδείραντος, Τοῦτο, ἢ ἦ δ᾽ Oc, οὐ μανθάνω 0) vi 
λέγεις. ᾿Αλλὰ μέντοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, δεῖ γε. ἴσως οὖν τῆδε 
μᾶλλον εἰσει. ἄρ οὐ" πάντα ὅσα ὑπὸ lo ryan í ποιη- 
τῶν λέγεται, διήγησις οὖσα τυγχάνει, 5 γεγονότων 2 ὀγσῶν 

7 μελλόντων; Ti γάρ, ἔφη, ἄλλο; Agu. οὖν οὐχὶ ἤτοι 
ἁπλῇ διηγήσει ἢ διὰ μιμήσεως “γιγνομένῃ ἢ δι ἀμφοτέρων 
περαωίΐνουσιν; Καὶ τοῦτο, j δ᾽ ὃς, $71 δέομαι σαφέστερον 
μαθεῖν. Γελοῖος, 5 ἤν δ᾽ ἔγω, ξοικοὶ διδάσκαλος itu καὶ 
ἀσαφής. ὡς ua οὖν οἱ ἀδύνατοι λέγειν, οὐ κατὰ ὅλον 
ἀλλ᾽ ἀπολαβὼν μέρος 7i πειράσομαί σοι ἐν TOUTO δηλώσαι 
δ βούλομαι. καί nn εἰπε: ἐπίστασαι τῆς oso: τὰ 
πρώτα, ἐν οἷς 0 ποιητής φησι σὸν μὲν Χρύσην δεῖσθαι τοῦ 
᾿Αγαμέμνονος ἀπολύσοι σὴν θυγωτέρω, φὸν δὲ χαλεπαίνειν, 
τὸν δέ," ἐπειδὴ οὐκ ἐτύγχανε, sarei eria σῶν ᾿Αχαιῶν 
πρὸς τὸν θεόν; "ἔγωγε. Οὐσθ᾽ οὖν ὅτι μέχρι μὲν φούτων 
χῶν ἐπῶν 

καὶ ἐλίσσετο πάντας ᾿Αγαιούς, 
᾿Ατρείδα δὲ μάλιστα δύω" κοσινῆτορε λαῶν 


Φ..---ἰ καὶ ὡς λεκτέον om 4.---ἰ εὖ σκέψεται q.—) Φ.--- ἀρ᾽ οὖν οὐ Θ.---ἰ σαφέστε- 
pov ἔτι δέομαι ᾧ.---" οἱ om m.—^ δ᾽ υ.--- δύο {Π1|.---Ρ πεῖσαι Θῷ.---« τὸν Και.---ἰ τι 


beant de hominum vita, statuere poteri- 
mus, Asr. 
Té ἔχοντι] Int. αὐτήν. Mox ad τοι- 


τε καὶ κωμῳδίας. Sic et /Elius Quintil. 
de Music. 11, p. 87. ποιητικῆς μέρη μὲν 
μίμησις kal διήγησις. Contra. Eustath. 
ad Il. 199. Das. has rece nset 


οὗτος (cod. teg. τοιοῦτον) repetendum 
ὅ ἔχων. Asr. 
$. 6. παντελῶς ἐσκέψεται] | Ficinus 
οὕτω vel aliud quid videtur legisse, 
quippe vertens: alque ita nobis—com- 
pertum erit, quod arridet, De vi futuri 
tertii vid. Matthiz Gr. Gr. p. 692. Asr. 
ἁπλῇ διηγήσει) Modo duz, modo tres 
orationis forme ponuntur, Photius e 
Proclo p. 981. xal ὅτι τῆς ποιητικῆς τὸ 
y ἐστι διηγηματικὺν, τὸ δὲ μιμητικόν" 
kal Tb uiv διηγηματικὺὸν ἐκφέρεται δι᾽ 
ἔπους ἰάμβου τε καὶ ἐλεγείας καὶ μέλους, 
τὸ δὲ μιμητικὸν διὸ τραγῳδίας σατύρων 


B. p. 
partes : is EA, 8. δραματικὴν, τὴν 
ἀμίμητον (διηγηματικὴν) et τὴν μικτήν. 
De μιμήσει et poesi universa ex Platonis 
sententia ita judicat Synesius in Calv. 
Encom. p. 72. D. ἀλλὰ γὰρ ἐοίκασι ποιη- 
Tuc] T€ καὶ πλαστικὴ καὶ τὸ μιμητικὸν 
ἅπαν γένος ἥκιστα μὲν εἶναι φιλάληθες, 
δημαγωγικὸν δὲ ὡς μάλιστα, καὶ ποιεῖν, 
ἅττα ποιεῖ, πρὸς δόξαν, οὐ mpos ἀλήθειαν, 
Cf. Morgenste rn, Comment. p. 246. Asr. 

᾿Ατρείδα---δύω, κοσμήτορε Sic inter- 
punximnus, utpote rei convenientius, v. 
Heyn, Observat, in Hom, t, iv. p. 15. 


Εἰς i, 119. 


II, 393. 


rur, 1, 120. 


315, 1, ART. 
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λέγει τε αὐτὸς ὃ ποιητῆς καὶ οὐδ᾽ ἐπιχειρεῖ ἡμῶν. τὴν διά- 
VOLO). ἄλλοσε σρέπειν, ὡς ἄλλος τις 0 λέγων ἢ αὐτός᾽ τὰ 
δὲ μετὰ ταῦτα ὡς περ αὐτὸς ὧν ὁ Χρύσης. λέγει, καὶ πει- 
ρᾶται ἡμᾶς ὅτι μάλιστα. ποιῆσαι μὴ “Ὅμηρον δοκεῖν 
εἰνγοῦ σὸν λέγοντα ἀλλὰ τὸν ἱερέα, πρεσβύτην ὄντω. καὶ 
σὴν ἄλλην δὴ πᾶσον σχεδὸν zi! οὕτω πεποίηται διήγησιν 
περί σε τῶν ἐν ᾿Ιλίῳ καὶ περὶ τῶν ἐν ᾿Ιδάκη καὶ 02.1 "Odvc- 
σείῳ παθημάτων. Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. Οὐκοῦν διήγησις 
μέν ἔστι καὶ ὅταν τὰς ῥήσεις ἑκάστοτε λέγη καὶ ὅταν σὰ 
βμεταξὺ σῶν “ῥήσεων; IIo yep οὔ; ᾿Αλλ ὅταν γέ ὟΝ 
λέγῃ ῥῆσιν ὡς TIG ἄλλος ὅν, ἄρ᾽ οὐ τότε ὁμοιοῦν αὐτὸν' 
φήσομεν ὅτι poo τῆν αὑτοῦ υ λέξω ὃ 620,0 T 9) ὃν ἂν. προεί- 
7) ὡς ἐροῦντα; Φήσομεν" Tí γάρ" Οὐκοῦν TÓ γε ὄμυοι- 
UV εαυτὸν ἄλλῳ, ἢ κατὰ φωνὴν ἢ κατὰ Yn, ῥιμνεῖσθαί 
i ἐκεῖνον ᾧ ἄνν σις ὁμοιοῖ: Τί μήν; Ἔν" δὴ τῷ φσοιού- 
TU E ὡς ξοίζεν, οὗτός σε καὶ οἱ ἄλλοι T0477 Ll i διὰ ppt eus 
v» διήγησιν ποιοῦνται. — ll&vo μὲν οὖν. ἘΠ δέ γε μηδα- 
μοῦ ἑαυτὸν ἀποκρύπτοιτο ὃ ποιητής, πᾶσα ἂν αὐτῷ ἄνευ 
μιμήσεως ἡ ποίησίς τε καὶ διήγησις γεγονυῖα εἴη. ἵνω δὲ 
μὴ L2 ὅτι οὐκ αὖ μιαυνθάνεις" ὅπως ἂν τοῦτο γένοιτο, 
ἐγὼ φράσω. εἰ γὰρ “Ὅμηρος εἰπὼν ὅτι ἦλθεν ὃ Χρύσης τῆς 
TE θυγατρὸς λύτρα φέρων καὶ ἱκέτης τῶν ᾿Α γαιῶν, μάλιστα 
δὲ σῶν βασιλέων, μετὰ TOUTO μὴ ὡς Χρύσης γενόρυενος 
ἔλεγεν ἀλλ᾽ ἔτι ὡς Ὅμμηρος, οἶσθ᾽ ὅτι οὐκ ἂν μίμησις. ἦν 
ἀλλ᾽ ἁπλῆ διήγησις, εἶχε δ᾽. ἂν ὧδέ πως---φράσω δὲ ἄνευ 
μέτρου" οὐ γάρ εἰμι ποιητιζός----. Ear 0 ἱερεὺς εὔχετο 
ἐκείνοις μὲν σοὺς θεοὺς δοῦναι ἑλόντας" τὴν Τροίαν αὐτοὺς 


e 
[^] 


om $, - ὅς τ.--ἰ αὐτὴν K. 


ποις Ὦ. 


Vulgo scribitur δύω κοσμήτορε. AsT. 

τὴν αὑτοῦ λέξιν] Cod. Reg. τὴν αὐ- 
τὴν λέξιν, sed significantius,et rei ac- 
commodatius est illud, quod Ficinus quo- 
que expressit. Proprie enim imitari di- 
citur, qui aliam personam suscipit (v. 
Hermann. ad. Aristot. Poet. p. 84.) ideo- 
que suam ipsius orationem ut alterius 
sermonem profert. Asr, 


—bh οὐκ àv μανθάνοις DK, οὖις àv μανθάνης 9i y Yu 


—u προείποι K, προσείπη e.—" γὰρ οὔ Ἐς.--ἰν ὃν Φ.--- 
X ei pr Θ.--᾿" τούτῳ ὨΚ4.--- καὶ διήγησις AOIIDKqet : 


Kal 37) pans Ἐς, - ἃ εξ. 
d ἑλεῖν υ.--ὸ αὐτοὺς 


ἐν δὴ τῷ τοιούτῳ] ἴπ hoc. casu, i. e. 
tunc. Cod. Reg. ἐν δὴ τούτῳ. | Ficinus: 
in hoc igitur. Asr. 

7] διήγησις] A. cod. Reg. abest arti- 
culus 2, quod placet. Asr. 

φράσω] Imitatus est Maxim. Tyr. vi. 
1l. p. 51. ἐγώ σοι ὑπὲρ τοῦ Ὁμήρου διη- 
γήσομαι ὡς πεζῷ τῷ λόγῳ" ov γάρ εἰμι 
ποιητικός. Α8τ. 
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σωθήναι," vj» δὲ θυγατέρα οἱ λῦσαι δεξαμένους ἄποινα 
καὶ τὸν θεὸν αἰδεσθέντας. ταῦταϑ δὲ εἰπόντος αὐτοῦ οἱ μὲν 
ἄλλοι ἐσέβοντο" καὶ συνήνουν, ὁ ὃς ᾿Αγαμέρινων 7 ἤἡγρίαινεν 
ἐντελλόμενος VOV τε ἀπιέναι καὶ αὖθις MU ἐλθεῖν, μὴ αὐτῷ 
TÓ τε σκῆπτρον καὶ τὰ - 0 θεοῦ eriperet οὐκ ἐπαρκέσειε:" 
πρὶν δὲ λυθήναι αὐτοῦ σὴν «θυγατέρα, i £y ᾿Άργει ἔφη γηρᾶ- 
σειν μετὰ o9 ἀπιέναι δὲξ ἐχέλευς καὶ "μὴ ἐρεθίζειν, 1 ἵνα 
σῶς οἴκαδε &AÜor] ὃ δὲ πρεσβύτης ὦ ἀκούσας ἐδεισέ τε καὶ 
emu ci, ἀποχωρήσας δ᾽ ex^ TOU στρατοπέδου πολλὰ 
σῷ ᾿Απόλλωνι εὔχετο, τάς TÉ ἐπωνυμίας τοῦ θεοῦ ὁ ἀνωπα- 
λῶν καὶ ὑποριιμνήσκων. καὶ ἀπαιτῶν εἴ τί πώ nón ἢ ἐν 
VOL οἰκοδομήσεσινν ἢ 7 ἐν ἱερῶν θυσίαις κεχιιρισμιένον δωρή- 
σαίτο: ὧν δὴ χάριν κατεύχετο σίσαι τοὺς ᾿Αχαιοὺς σὰ 2 
δάκρυα τοῖς ἐκείνου βέλεσιν.  [S. 7.] Οὕτως, 2» δ᾽ ἐγώ, 


σωθῆναι Am, om q: αὐτοὺς δὲ σωθῆναι *s.—f οἱ λῦσαι ΑΘΠΦΌΚυΥ : οἱ αὑτῷ λῦσαι 
ἧς δ τοιαῦτα Etems. —h ἐσέβοντό τε q.—1 ἐπαρκέσειεν Θ, émapkéon rt: ἐπαρ- 
κέσοι *s.—J αὐτοῦ ΘφΦίυτ.---Κ δ᾽ (m.—l ἔλθη p. —m διῆλθε $,—^ ἢ υ.---ο ἢ om 
Em.—P οἰκοδομήμασι Kq.—1 ἃ om GPrr.—' αὖ om Φ.---" τὰ τοῦ ποιητοῦ om q.— 


αὐτοὺς σωθῆναι] Quod vulgo legitur, 
αὐτοὺς δὲ σωθῆναι, orationis coherentiam 
turbat; quapropter jam Heynius l. c. δὲ 
expungendum esse monuit. Asr. 

of λῦσαι) Sic cod. Reg. quum vulgo 
legatur of αὐτῷ λῦσαι, in quo αὐτῷ, licet 
inveniatur αὐτὸς sepe cum pronomine 
personali conjunctum (v. Abresch. Di- 
luc. Thucyd. p. 714. et Fischer. ad Wel- 
ler. t. ii. p. 233.) tamen pro interpreta- 
tione pronominis o£ habendum esse ex- 
istimo, Ita et Valckenarius (Dissert. de 
Schol. in Homer. Opusc. Critic, t. ii. p. 
119.) statuit et Ficinus vertit: precaba- 
tur, ut. Dii eis darent, ut incolumes ipsi 
Trojam caperent, sibi vero—filiam ve- 
stituerent. Asr 

μή € ἐρεθίσα]  Valckenario suasore 
1, 1, inseruimus é, ut Ficinus vertit : se- 
que, ut salvus abire posset, non irritare, 

T. 

οἰκοδομήσεσι»]͵ | Cod. Reg. οἰκοδομή- 
μασι.  Momericus versus respicitur : ef 
ποτέ τοι χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηὺν ἔρεψα ; ubi 
ἐρέφειν Heynio (v. Observat, t, iv. p. 
23.) est id quod στέφειν, velare, coro- 
mare, Eustathius vero p.27. v. 2]. ex- 
plicat verbo ὠρόφωσα (tectum imposui), 
quam quidem interpretationem esse. am- 
plexandam existimo ; ets ni fallor, ἔρεψα 


eo potissimum referendum. est, quod 
templa non solum in editiore loco, verum 
etiam erectiore fastigio (ἀετὸς dicebatur, 
Latinor. aquila, v. Pausan. Corinth. c. 7. 
Eliac. 10. Cf. interpp. ad Tacit. Hist, 
iü. 71. et Heyn. ad Pindar. Ol. xiii. 
39.) exstrui solebant, Sic Aristoph. Av. 
1109. ὥσπερ ἐν ἱεροῖς οἰκήσετε" Τὰς γὰρ 
ὑμῶν οἰκίας ἐρέψομεν πρὸς αἰετόν. Plato 
igitur, sí sana est scriptura οἰκοδομήσεσιν 
(in mentem mihi venit κοσμήσεσινν), rem 
generatim significare voluisse cogitandus 
est, non vero id, quod przcipuum videtur 
fuisse in templorum exstructione, nempe 
τὸ ἐρέφειν ; οἰκοδόμησις est enim in uni- 
versum exstructio. Asr. 

τὰ à] Suspectum mihi non est prono- 
men ἃ pro ἑαυτοῦ, licet omnino poeti- 
cum. sed Platonem, in commemorandis 
iis que ab Homero dicuntur, illius poe- 
tice? voculee usum permittere sibi volu- 
isse puto. quamvis apud illum sit ἐμὰ, 
quod non minus est in soluta oratione 
quam in carmine usitatum : Τίσειαν Aa- 
ναοὶ ἐμὰ δάκρυα σοῖσι βέλεσσι. mutando 
autem τὴν μίμησιν ἴῃ διήγησιν, dicen- 
dum fuit, κατεύχετο τίσαι τοὺς ᾿Αχαιοὺς 
τὰ ἑαυτοῦ δάκρυα τοῖς ἐκείνου βέλεσι: 
sed τὰ & dicere maluit ut ipse Homerus 
ἐν διηγήσει dixisset, Sr rH. 
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. d. j * ε ω] / e fe /, /, 
rt. 1.122. 5) £roriog, ἄνευ μιμήσεως ἁπλῇ διήγησις γίγνεται. Μαω»- 
θά 2] Μά 6 - 9 e* à' 3 7 t ) 52r 
QA, tQ. OVUDLYE τοίνυν, ἤν $90, OTI ταυτῆς αὖ 
9 /, 7 eu ^ ^ e 
£V TIO, γίγνετοι, OTOU τις σὰ TOU ποιητοῦ" τὰ μεταξὺ των 
e^, , m SN zv ^ 
poto» εξαιρὼν TOL ἀμοιβαῖα κατωλείπη." Καὶ τοῦτο, 
“ ΤῊΣ e » Ν x : ^ 
e, μανθάνω, OTi ἐστί TO πΈρι τὰς τραγῳδίας 7010U0TOV." 
'O θό 3 eux x “" 7 ᾿ "7 - € 
ρθοτοιτο, εφῆν, ὑπέλαβες, «04 Ol σοι ἤδη δηλοῦν 0 
3) 3 r4 5 Ἔν ^ 
euer poney 0UYy, 0106 T 2," OTI τῆς ποιήσεως σε καὶ μυθο- 
7 ς Ν Ν Á e, N 
λογίας ἢ μὲν διὰ μεμήσεως 0AQ ἐστίν, ὡς περ συ λέγεις, 
j^ N 7 Ν ^ 
τρωγῳδίω τε καὶ κωμωῳδίο, ἡ δὲ Or ἀπαγγελίας") αὐτοῦ 
nd [nd e YN N 
σου ποιήτου.----ευροίς δ᾽ ἂν αὐτὴν μάλιστά TOU £V διθυράμ.- 
ς ? (5 2 7 » e ^ En 
[oig —, ἡ δ᾽ αὖ ài ἀμφοτέρων ἔν τε τῇ τῶν ἐπῶν ποιῆσει, 
“ἈΝ ANE. "ὃν : 
πολλῶώγου δὲ καὶ ἄλλοθι, εἰ μοι μωνθάνεις.ὃ ᾿Αλλὰ 


εἰ 
* ἐξαιρῶν Aq: ἐξαίρων *s.—" καταλείπῃ AOTIKqt, καταλιπη D: καταλίπῃ *s.— 
Y τοιοῦτο v.—" ἢ II, el DKm: ἦν *s.—x* ὃ δὴ IIDKq, ὠδὴ Gdt.—* ἐπαγγελίας 
OPr.—* οἶμαι DKq.—? μανθάνοις R.—b ὅτε rc 4.-- εἴδη v.—4 ἐπισκεπτέον Ot. 


$. 7. ἐξαιρῶν]͵ | Vulgo ἐξαίρων, sensu 
adversante. Etiam Ficinum, qui vertit, 
remotis poetce verbis, ἐξαιρῶν legisse ap- 
paret. De crebra verborum ἐξαιρεῖν et 
ἐξαίρειν permutatione in Platonis scriptis 
vid. Heind. ad Thezt.$.51. Asr. 

τὰ ἀμοιβαῖα] Carmina ἀμοιβαῖα sunt 
ea, in quibus personiz alternis sibi versi- 
.bus respondent (v. Theocrit. Id. v. Vir- 
gil, Ecl, iii Cf. Eustath. ad Il. i. 84.). 
Sic et in epico carmine ἀμοιβαῖα sunt 
ῥήσεις, i. e. dialogus, cujus natura dra- 
matica est. Asr. 

δ᾽ ἀπαγγελίας] ἀπαγγελία est simplex 
διήγησις, ubi ipse loquitur poeta suisque 
ipse verbis omnia refert, quod fit in car- 
Amine lyrico, in quo poeta suos ipse sen- 
us et cogitationes profert, Huic oppo- 
Sita est dramatica oratio, ubi poeta nun- 
quam ipse loquitur, sed omnia eorum 
verba sunt, quos agentes inducit; hzc 
propria est μίμησις. Media inter utram- 
que est narratio s. διήγησις epica, in quo 
poeta modo ipse loquitur, modo alios 
inducit loquentes. "Tria hzc orationis 
poetice genera etiam Aristoteles dis- 
tinxit Poetic. c. iii, $. 2. καὶ γὰρ ἐν τοῖς 
αὐτοῖς καὶ τὰ αὐτὰ μιμεῖσθαι ἔστιν, ὅτε 
μὲν ἀπαγγέλλοντα καὶ ἕτερόν τι γιγνό- 
μενον, ὡς “Ὅμηρος ποιεῖ, ἢ ὡς τὸν αὐτὸν 
καὶ μὴ μεταβάλλοντα, ἢ πάντα ὡς πράτ- 
τοντας καὶ ἐνεργοῦντας τοὺς μιμουμένους. 
Cf. Casaubon. de Poes. Satyr. p. 76. sq. 
ubi v. Cren. et Ramb. Jam quum Plato 
in his libris, in quibus de justitia expo- 


test. 


nitur et civitate perfecta, quecunque 
cum externa hominum communique vita 
conjuncta sunt, ad juste vereque vite 
finem referat, etiam poesin non, qualis 
per se sit, sed qualis esse debeat, si con- 
sentire velit cum juste vereque vite 
finibus, considerat. Omnis vero virtutis 
principium et in universum absoluta con- 
ditio, sine qua nihil nec esse nec cogitari 
potest, veritas est, τὸ ὄντως εἶναι, cui 
opponitur τὸ δοκεῖν, inanis species. lgi- 
tur si quzrimus, quznam sit poesis vera 
et virtuti consentanea, facile intelligitur, 
eam esse, in qua poeta revera talem se 
exhibet, qualis est; forma, ubi τὸ δοκεῖν 
regnat, speciosa fallaxque imitatio; hic 
enim poeta se ipse quasi tollit, alias sem- 
per personas induens, quo nibil veritati 
ac virtuti magis repugnans cogitari po- 
Quocirca dramaticam poesin, ut 
omnem imitationem, a veritate ac virtute 
alienissimam Plato judicat, vid. Polit. x. 
init. Asr. 

ἐν διθυράμβοι5] De Dithyrambis vid. 
lib. nostr. de Philologia p. 93. Scaliger. 
de Poet. i. 46. Casaub. de Poes. Satyr. 
p. 14. ed. Ramb. Ceterum Plato et qui 
eum secutus est, Proclus apud Phot. p. 
981. dithyrambum ad ποίησιν διηγημα- 
τικὴν referunt, Aristoteles vero ad μιμη- 
τικὴν, de quo vid. Hermann. ad Arist. 
Poet. p. 89. Asr. 

εἴ μοι] Non satis aptum hic locum vi- 
detur habere dativus μοι. et Ficinum 
aut non legisse illum, aut lectum agno- 
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ξυνίημιι, ἔφη, ὃ τότε ἐβούλου λέγειν. Καὶ τὸ πρὸ τούτου 
δὴ ἀναμνήσθητι, δ' ὅτι" ἔφαμεν, ἃ μὸν λεκτέον, ἤδη" εἰρῆσθαι, 
ὡς δὲ λεκτέον, ἔστι. σκεπείον" εἰναι. ᾿Αλλὰ μέμνημαι. 
Tovro φοίνυν αὐτὸ ἣν 0^ ἔλεγον, OTI χρείηἷ διομολογήσασ- 
θα, πότερον ἐάσομεν τοὺς ποιητὰς βιιριουμένους ἡμῖν τὰς 
διηγήσεις ποιεῖσθαι ἢ 7 τὰ μὲν μυιμουμνένους, τὼ δὲ μῆ, καὶ 
ὁποῖα ἑκάτερα, ἢ οὐδὲ μιμεῖσθαι. Μαντεύορμιαι, ἔφη, σκο- 
πεῖσθαί σε eire παραδεξόρμεθοξ τραγῳδίαν ᾿ σεν ^ ὶ κωμῳδίαν 
εἰς τὴν σόλινὶ eire καὶ οὔ. Ἴσως," ἤν δ᾽ ἐγώ, xou πλείω 
ἔτι τούτων. 0) γὰρ δὴ € ἐγωγέ" πω" οἶδα, ἀλλ᾽ oz? ἂν ὁ 
λόγος ὥς TP πνεῦμα φέρῃ," ταύτη, ἰσέον. Καὶ καλῶς γ 
ἔφη, λέγεις. “Τόδες τοίνυν, ὦ ᾿Αδείμαντε, ἄθρει, πότερον 
μμεμμητιποὺς ἡμῖν δεῖ εἶναι τοὺς φύλακας ἢ οὔ. ἢ καὶ τοῦτο 
τοῖς ἔμπροσθεν t ἔπεται, ὅτι εἷς ἕκαστος ἕν μὲν c ἂν ἐπιτήδευμα 
καλώς ἐπιτηδεύοι, πολλὰ δ᾽ οὔ, ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο ἐπιχειροῖ," 

πολλῶν ἐφαπτόμενος πάντων ἀποτυγχάνοι ἄν, ὥστ᾽ sive 
TOU ἐλλόγιμος: q-23 οὐ μέλλει; Οὐκοῦν καὶ περὶ pa- 
pres. ὃ αὐτὸς λόγος, ὅτι πολλὰ 0 αὐτὸς ῥμιμνεῖσθωι εὖ 
ὡς περ ἕν οὐ δυνατός; Οὐ γὰρ οὖν. Σχολῇ" (pot ἐπίτη- 
δεύσει" τέ v4 ὥμω τῶν ἀξίων λόγου ἐπιτηδευμνάτων καὶ 


-Ὁ ὃ om t.—f 
k jv δ᾽ ἐγώ] δὲ tm. 


— T 


χρὴ Obrt.—E5 παραδεξώμεθα m.— 

—À ἐγὼ...δὴ om OIIPDKqt.—^ lows δὲ kal v. —^ ἀλλ᾽ ἔ ἔγωγε 4. 

9 οὕπω q, οὔ πω μὴν corr D.—P ὅποι Θῃη.---4 φέροι Φητ.--ἰ ταύτην Θ. 
p 

€ q.— ἐπιχειρεῖ 9Kt, ἐπιχειροίη t.—" δὴ καὶ K. 


—h τε om ΘφΦί.---ἰ ἐν τῇ πόλει E E— 


— Y om Kq. 
—V οὖν σχολή. οὐκ ἄρα q. 


—X γέτι ἄρα ἐπιτηδεύσει Φτ : ἄρα ἐπιτηδεύσει γέ τι *s.—Y δύναιντο DK, δύναιντ᾽ 


scere noluisse puto : qui vertit, si modo 
intelligis. Non ignoro alioqui quem 
usum hi pronominum dativi interdum 
habeant. ΘΤΕΡΗ. 

εἴ μου] Sie scripsimus, et sensu et 
lingua postulantibus, pro ef μοι μανθά- 
ves, in quo Stephanum dativus merito 
offenderat. lta etiam Heind, ad Charm. 
p. 89. correxit. Solet vero genitivus 
cum verbis intelligendi, sciendi al. con- 
jungi, ut I. ii. 15. 375. D. οἶσθα "ydp πον 
τῶν γενναίων κυνῶν, Uri— iv. 9. p. 432. 
E. ὡς δοκοῦμέν μοι --οὗ μανθάνειν ἡμῶν 
αὐτῶν, ὅτι ἐλέγομεν τρόπον τινὰ αὐτό, 
Alcibiad, i. p. 119. B, καίτοι ἐννοῶ σοῦ 
εἰπόντος. p. 132. C. εὖ Aéyovros—To0 
Δελφικοῦ γράμματος οὗ ξυνίεμεν ; Xe- 
noph. Cyrop. i. 6. 19, Ficinus, qui ver- 
tit, sí modo intelligis, quomodo legerit, 


non liquet. Asr. 

ὅτι ἔφαμεν---εἶναι)] | Laudat. Priscian, 
M p. 1188. qui ἐπισκεπτέον habet. 

ST. 

Ürq—éréov] Ald. Bas. 1. et 2. φέρει, 
vitiose, — Ceterum frequentissima est 
imago, qua oratio cum navigio compara- 
tur, quod ventus impellit ac ducit; v. 
de Legg. x. 893. B. Cicer. Col. 21. 
Balb. 1. Vid. P. Victor. Var. Lect. xvii. 
22. Wyttenbach. ad Phaed. 6. 36. Asr. 

εἷς ἕκαστο5}] | Laudat Priscianus xviii, 
p. 1178. qui ἐπιτηδεύει exhibet, Asr. 

πάντως ἀποτυγχάνοι àv] Ni fallimur, 
recte sic scripsimus pro eo, quod vulgo 
legitur πάντων ἀποτυγχάνοι ἄν. "Qe 
εἶναι est i. q. τοῦ εἶναι. Ficinus vertit : 
in singulis ita deficit, ut in nullo evadat 
egregius, Aer. 
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πολλὰ μιμήσεται καὶ ἔσται μυιριητικός, ἐπεί που οὐδὲ τὰ 
δοκοῦντα ἐγγὺς ἀλλήλων εἴνωι δύο μιμήματα δύνανται 
οἱ αὐτοὶ ὥρνω εὖ μιμεῖσθοωι, οἷον κωμῳδίαν καὶ τραγῳδίαν 
ποιοῦντες. 7) οὐ μυιιμιήμωατεξ ἄρτι τούτων ἐκάλεις; Ἔνγωγε, 
καὶ ἀληθῆ γε λέγεις ὅτι οὐ δύνωντοωι οἱ αὐτοί. Οὐδὲ un 
ῥωψῳδοί ye καὶ ὑποκριταὶ ἅμα. ᾿Αληδη. AX οὐδὲ 
vo^ ὑποκριταὶ κωριῳδοῖς τε καὶ τραγῳδοῖς οἱ αὐτοί: πό»- 
τῶ δὲ ταῦτα μιμήματα. ἢ οὖ; Μιμήματα. Καὶ ἔτι γε 
σούτων, ὦ ᾿Αδείμαντε, φαίνεταί μοι εἰς σμικρότερα" κατα- 
κεκεέρρυοτίσθαι" 7 τοῦ ἀνθρώπου. φύσις, ὥστ ἀδύνατος. εἶναι 
πολλὰ κολώς ppl. 1 7 αὐτὰ ἐκεῖνα πράττειν ὧν ἔ δὴ 
καὶ a μιμήμωτά ἐστιν Go puo tai putet. ᾿Αληθέστατα, 
7 δ᾽ ὃς. [S. 8.| E; ἄρα τὸν πρῶτον λόγον διασώσομμεν," 

τοὺς φύλακας 7 UV σῶν ἄλλων πασῶν δημιουργῶν ἀφειμέ- 
youg" δεῖν! eire δημιουργοὺς ἐλευθερίας, τῆς πόλεως πάνυ 
ἀκριβεῖς καὶ μηδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύειν ὁ ὃ τι Ua εἰς φσοῦτο 
φέρει, οὐδὲν δὴ δέοι ἂν αὐτοὺς ἄλλο πράττειν οὐδὲ LE 
θαι" ἐὰν δὲ μυιμιῶνται, μιμυεῖσθωι τὼ τούτοις προσήκοντα 
εὐθὺς ἐ n παίδων, ἀνδρείους, σώφρονας, ὁσίους, ἐλευθέρους" 

καὶ τὰ τοιωῦτο πάντα, τὼ δ᾽ ἀνελεύθερα μῆτε ποιεῖν pri 
δεινοὺς εἶναι μιμήσασθαι, μηδ᾽ ἄλλο μηδὲν σῶν αἰσχρῶν, 
ἔγνω μὴ ἐκ τῆς μιμήσεως, τοῦ evo ἀπολαύσωσιν. ἢ οὐκ 
goce Oi αἱ μιμήσεις, ἐὰν ἐκ νέων πόῤῥω διατελέσωσιν, 
εἰς ἔθη τε καὶ φύσιν καθίστανται καὶ κατὰ σώμα καὶ 
ἂν Nem μιμήματε qv, μιμήματα Rims : ceteri μιμήματά Te.—? τούτω ἄρτι v, ἀντὶ 
τούτων Or, τούτω DKq. γε add A.—^ γε om ᾧ.---Ὦ οὐδ᾽ ἔτι q.—1À3 σμικρότερα 
AGemrt: μικρότερα Ke. —e κα Apre c εἴστιαι v.—f ἃ OIIPKt.—? κατὰ OIIK.— 


b διαδώσομεν t.—! ἀφεμένους $D.—J 5ei v.— εἶναι εἶναι t. —! δὴ om &m.—" σώφρονας 
ὁσίους ἐλευθέρους in mg ponit v.—^ κατὰ om GIIGDKr.—? σῶμά τε q.—P kal κατὰ 


$.8. εἰ ἄρα] Laudat h.l. Stob. xli. 


hic cum ἐκ et genitivo loco simplicis ge- 
p. 273. ubi legitur οὐδὲν δὲ δὴ δέοι. Asr. 


nitivi positum est, ut c. ἀπὸ in Apolog. 


τὸ εἶναι] Sic emendavimus vitiosum 
illud, quod vulgo legitur, τοῦ εἶναι &mo- 
λαύσ. namque τὸ εἶναι non est id, unde 
quid percipi dicitur, sed id ipsum, quod 
percipitur, igitur accusativus esse debet. 
Sic Polit. iv. 1. μηδὲν ἀπολαύουσιν à'ya- 
θὸν τῆς πόλεως. Xenoph. Memor. i. 6. 
2. σὺ δέ μοι δοκεῖς τἀναντία τῆς σοφίας 
ἀπολελαυκέναι. —Mier. vii, 9. Sympos. 
ii. 3. Vid. Viger. de Idiotism. p. 226. 
et Jacobs, in Athen. p. 128. ᾿Απολαύειν 


31. B.^kal ei μέν τοί τι ἀπὸ τούτων ἀπέ- 
Aavoy. Vid. Jens. et Hemsterh. ad Lu. 
cian. t, i, p. 326. Fischer. ad Weller. t. 
ii. p. ii. p. 367. Ficinus vertit: ne ex 
ipsa imitatione tales efficiantur, quale 
id, quod. emulantur. Ceterum eadem 
sententia constat usos esse in recentiori- 
bus eos, qui contra rem dramaticam dis- 
putaverunt, in iis precipue Roussavium. 
Mox ἢ pro ἢ scripsimus, Asr. 
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φωνὰς καὶ κατὰν τὴν! διάνοιαν; Καὶ μάλα, ἢ δ᾽ ὃς. Οὐ 
δὴ ἐπιτρέψομεν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὧν φαμὲν κἥδεσθαι καὶ δεῖν 
αὐτοὺς ἄνδρας ἀγαθοὺς γενέσθαι," γυναῖκα μιμεῖσθαι ἃ ἀν- 
deus o ὄντας, ἢ νέαν ἢ πρεσβυτέραν, ἢ 7 ἀνδρὶ λοιδορουμένην ἢ 7 
πρὸς θεοὺς ἐρίζουσάν σε καὶ μεγαλαυχουροένην, οἰομιένην 
εὐδαίρυονω εἶναι ἢ ἐν ξυμφοραῖς. τε καὶ πένθεσι καὶ θρήνοις 
ἐγομένην" κἄάμνουσαν δὲ 7 ἢ ἐρώσαν ἢ ὠδίνουσα, πολλοῦ 
καὶ δεήσομεν. Παντάπασι μὲν οὖν," ἦ δ᾽ ὅς. Οὐδέ γε 
δούλας TE καὶ δούλους πράττοντας ὅσα δούλων. Οὐδὲ 
σοῦτο. Οὐδὲ γε ἀγδρας κακούς, ὡς £01::6, δειλούς TE καὶ 
τἀναντία" πράττοντας ὧν νῦν ὃ. εἴπομεν, κακηγοροῦντὰς 
TE καὶ κωμῳδοῦντας ἀλλήλους καὶ αἰσιχρολογοῦντας, at 
θύοντας ἢ 7 καὶ νήφοντας, ; καὶ ἄλλα ὅσα οἱ τοιοῦτοι καὶ 
ἐν λόγοις καὶ o ἔργοις ἁμαρτάνουσιν εἰς αὑτούς τε καὶ 
εἰς) ἄλλους. 7 οἶμιαι δ᾽ οὐδὲ opens ἐθιστέον ἀφομοι- 
00) αὑτοὺς ἐν λόγοις οὐδ᾽ ἐν ἔργοις" γνωστέον μὲν γὰρ καὶ 
μαινομένους καὶ πονηροὺς ἄνδρας σε καὶ γυναῖκας, ποιή- 
víoy δ᾽ οὐδὲν τούτων οὐδὲ ῥυμυητέον. ᾿Αληθέστατοω, ἔφη. 
Τί δ᾽, ἦν δ᾽ ἐγώ, χουλκεύοντας ἤ τι ἄλλο δημιουργοῦντας, 
4 ἐλαύνοντας τριήρεις" ἢ κε}. εύοντας τούτοις ἢ σι ἄλλο τῶν 
περὶ ταῦτα , μιμιητέον: Καὶ πῶς, ἔφη, οἷς γε οὐδὲ «ροσέ- 
χειν τὸν νοῦν τούτων οὐδενὶ ἐξέσται: T: δέ:" ἵππους χρε- 
μετίζοντας καὶ τὰ ὕρους μυκωμένους, καὶ ποταμοὺς “ψοφοῦν- 
TG καὶ θάλατταν" κτυποῦσαν καὶ βροντὰς καὶ «vro 


φωνὰς Ὁ.--- τὴν om Κᾳ.---ἰ γενέσθαι ἄνδρας ἀγαθοὺς Eim.—5 ἢ καὶ ὠδίνουσαν t.— 
! γε καὶ Eqtm.—" οὖν add AZ(vm.—" τἀναντία Odr.—" νῦν om v.—* alterum ἐν 
om Θ.-- τοὺς [, om ἘΠΊ.--- ἄλλους AHDKqtm: ἀλλήλους *s.—^ δαὶ A.—^ τριή- 
pes om ᾧ.---- δαί Α.--- θάλασσαν (mr.—* αὖ om Or.—f τούτῳ Av, τοῦτο (m : 


és ἄλλου5] Sic optime cod. Reg. pro 
ἀλλήλους ; αὑτοὺς est enim i. 4. ἀλλή- 
λους, cui oppositum ἄλλους. Sic Polit. 
iii. 15. p. 405. D. οὔτε αὑτοῖς οὔτε ἄλ- 
λοις. v. 14. p. 408, A. πρὸς αὑτούς τε 
καὶ τοὺς πολεμίους. vi. 19. p. 510. D. 
οὔτε αὑτοῖς οὔτε ἄλλοιε--- ἀξιοῦσι περὶ 
αὐτῶν (λόγον) διδόναι. Min. p. 316. 
D.al. Vid. nostra ad Alcibiad. i. p. 816. 
Coraius ad Heliodor. ii. p. 7. Asr. 
éAaóvovras] Sicut ἐλαύνειν ( proprie 
κώπην, remum agitare, deinde et νῆα, ut 
Odyss. xv. 502, Cf, Wetsten, ad Marc. 
Plat, Vor, 


vi. 48. et Kypk. ad Joh. vi. 19.) remiges 
dicuntur, qui navem remis impellunt, ita 
κελεύειν dicitur is, qui nautas et remiges 
moderatur et ad opus faciendum adhor- 
tatur vel voce vel malleo. v. Pollux i. 
96. ubi v. interpp. Suidas h. v. Scheffer. 
de Mil. Nav. iii. 1. iv. 7. Gronov, Ob- 
servat, iv. 26. et Drakenb, ad Sil. Ital. 
vi. 360, Asr. 

ταύρους μυκωμένου] Vid. Plutarch. 
de Aud. Poet, c. 2. p. 18. C. et Dio 
Chrysost, Orat, liii, p. 854. C. Asr. 
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111. i. 126. z 
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αὖ“ τὰ τοιαῦτα ἢ μυιμήσονται; ᾿Αλλ ἀπείρητωι αὐτοῖς, 
£9, μήτε ῥαίνεσθαι μήτε μαινομένοις ἀφομυοιοῦσθαι. E; 
ἄρ᾽, ἦν δ᾽ ἐγώ, μανθάνω, ἃ σὺ λέγεις, ἔστι 7i εἶδος λέξεώς 
T& καὶ διηγήσεως t εν ᾧ ἂν διηγοῖτο ὁ 0 τῷ ὄντι, καλὸς κάγα- 
dis, ὁ ὁπότε τι δέοι αὐτὸν λέγειν, καὶ ἕτερον αὖ ἀνόμιοιον TOU- 
TO ἐ εἶδος οὗ ἂν ἔχοιτο Cis καὶ ἐν ᾧ διηγοῖτο" ὁ o! ἐναντίως 
ἐκείνῳ QUe τε καὶ τραφείς. Πα δ ἡ ἔφη, ταῦτα; Ὁ μέν 
(μοι δοκεῖ, ἢ ἦν δ᾽ ἐγώ, μέτριο ὁ ἀνήρ, ἐπειδὰν ἀφίκηται ἐν τῇ 
διηγήσει t ἐπὶ λέξω σινὼ ἢ πρᾶξιν ἀνδρὸς ἀγαθοῦ, ἐθελήσειν" 
ὡς οὐτὸς ὧν i ἐκεῖνος. ἀπαγγέλλειν καὶ οὐκ αἰσχυνεῖσθαι 
ἐπὶ τῇ τοιαύτη ato μάλιστα μὸν μιμούμενος roy" 

ἀγαθὸν ἀσφωλὼς φεῦ καὶ ἐμφρόνως πράττοντα, ἐλάττω δὲ 
καὶ ἧττον ἢ ὑπὸ νόσων 5P ὑπὸ € ἐρώτων ἐσφωλμιένον: ἢ καὶ 
ὑπὸ μέθης ἤ τινος ἄλλης ξυμφορᾶς." ὅταν δὲ γίγνηται 
κατὰ zi" ἑαυτοῦ ἀνάξιον, οὐκ, ἐθελήσειν σπουδῇ ἀπεικά- 
ζειν 8 ἑαυτὸν" τῷ χείρονι, εἰ μὴ ἄρα κατὰ“ βραχύ, ὅ 0TOW τί 
χρηστὸν 7017, ἀλλ᾽ αἰσχυνεῖσθωι, ἅμα μὸν ἀγύμναστος 
ὧν τοῦ μιμεῖσθαι TOUG τοιούτους, ἅμα ὃς καὶ δύσχεραίνων 

N 

αὑτὸν ἐκριάττειν TE" καὶ ἐνιστάναι εἰς τοὺς σῶν κακιόνων᾽ 

φύπους, ἀτιμάζων" τῇ διανοίο, O Ti μὴ παιδιᾶς" χάριν. 
Εἰκός, ἔφη. [S. 9. ] qu. διηγήσει ὑχρήσεται oig 
ἡμεῖς ὀλίγον" πρότερον διήλθομεν περὶ τὰ τοῦ" Ὁμήρου 
ἔπη, καὶ ἔσται αὐτοῦ 1 λέξις μετέχουσα μὲν ἀμφοτέρων; 
μυιμιήσεώς T£ e: 776 ἄλλης διηγήσεως, σμικρὸν δέ di μέ- 

gos μιμήσεως" ἐν πολλῷ“ λόγῳ τῆς διηγήσεως s" ἢ οὐδὲν 
λέγω: Καὶ μάλα, ἔφη, οἷόν γε ἀνάγκη rà» τύπον εἰνωιβ 
TOU τοιούτου βἥτορος. Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὁ μὴ τοιοῦτος 
τούτων ς---ϑ ἀεὶ tem.—bh διηγεῖτο Ἐ, διηγεῖται tm.—! ó om υ.---ἰ μετρίως t.— 
k ἐθελήσει υ-.--οἰ ἂν Καὶφ.---ἂν ἐκμιμήσει ᾧυ.--- τὸ ἐπ et pr E.—9? τε om v.—P ἢ post 


νόσων om ἐ.---4 σφαλλόμενον ἐυ.---ἰ ξ. ΑΘΞΠΦέυηιτ.---" ἑαυτοῦ π1.-- μὴ κατὰ 
HDK. —! τε om £.—" ἀκουόντων K, κακῶν υ.---ἰ τύπους kal ἀτιμάζων Ds.—* παι- 


Belás K.—Y οἵαν -ς.--- ὀλίγῳ qt.— 


— 9 τοῦ om (m.—b μιμήσεως add ᾳ.--- πολλῆ Θ. 
—4 διηγήσεως DKq : μιμήσεως s.— 


-- μάλα γε ἔφη Gbr.—f οἷον δὲ ἀνάγκη ἐστὶ τὸν 


ἐλάττω] ἔλαττον vult Salvin. in Mis- desideraretur, καὶ ante ἀτιμάζων inse- 


cell. Observ. t. v. p. ii. p. 280. Asr. 
ἀτιμάζων τῇ διανοίᾳ] Sic legunt Ald. 
Bas. 1. et 2. et verterunt Ficin. ac Cor- 
nar. Stephanus, haud dubie propter prz- 
cedens δυσχεραίνων, scilicet ne copula 


ruit, falso; verba enim ἀτιμάζων τῇ δια- 
νοίᾳ causam indicant τοῦ δυσχεραίνειν ; 
quocirca copula recte abest. Asr. 
cuius] Cod. Reg. παιδείας, ex vul- 
gari harum vocum permutatione. Asr. 
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S oy * / 5 ^ 
οὖ, ὁσῳ ὧν φαυλότερος 7, πᾶντα τε μᾶλλον διηγήσεταιν 


N 70: e Fer * NA dA 1 »v 5 ej 7 3 
καὶ οὐδὲν ἑαυτοῦ ἀνάξιον, οἰήσεται εἰναι, ὡστε πάντα εἐπι- 
/, ^ ^ 1 X 29 7 ^ NX. 
χειρήσει μιμεῖσθαι σπουδὴ τε καὶ ἐναντίον πολλῶν, καὶ ἃ 
Ὁ 2 EN, Pu N / ON, k N 
γυν δή ἐλέγομεν, βροντᾶς τε καὶ ψόφους ἀνέρων τε" καὶ 
e X 3 0 I Z5-£w N ΄ N 
χαλαζῶν A04 ἀξόνων καὶ τρογέλίων καὶ σαλπίγγων καὶ 
3 E N / , 7 7 V 8 
αὐλὼν καὶ συρίγγων καὶ πάντων" ὁργώνων φωνὰς, καὶ ετί 
" N / Qr / / N ἢ Me 
κυνων καὶ προβάτων 204 ὀρνέων φθόγγους: καὶ ἐστοαι 07 ἡ 
΄ 7 “ Ν z ^ N ΄ 
voUTOU? λεξις ἁπασα διὰ μιμήσεως φωναιίς τε 904 σγχήμα- 
^ / τ "7 3 / 2 Ν 
σιν, ἡ σμικρὸν τι διηγήσεως εγουσῶω: Ανάγκη, ἐῷφη, καὶ 
^ ^ / 5 9? 59 y^ d N / [ὃ -Ὁ 
σουτο. '“Γαῦτα τοίγυν, ἦν ὃ εγω, ἔλεγον τὰ δύο εἴδη τῆς 
/ N N »! » , - $. 4 m N N 
λέξεως. Καὶ γὰρ ἔστιν, ἔφη. Οὐκοῦν αὐτοῖν τὸ μὲν 
N N N 7] v X P , nd / 
ἡ τὰς μεταβολὰς ὀχ ες ps " τις ἀποδιδῷ spe 
πουσῶν ὡρρμνονίων κοὶ ρυθμυὸν τῇ λέξει, ολίγου πρὸς τήν αὐτήν 
2. Sup / 7 { m- 95 - / NR A dud / 
ἄξει yijseniut Aye TU ὀρθώς λέγοντι que £y pu aequatio 
εν ἢ T u * 
σμικροὶ γὰρ αἱ μεταβολαί----καὶ δὴ" ἐν ῥυθμῷ ὡσαύ- 
P8 cu 7 ^ Ἂς f? 3 el P w 
τως παραπλησίῳ" τινί. Κομιδῇ ῥνεν οὖν, ἐεφη, oUTUG YI. 
7 / N e wu 5 , ^ , / ^ ^ 
Tí 065* τὸ τοῦ $T620U εἶδος οὐ τῶν ἐναντίων δεῖσαι, πασῶν 
N ς B. ram / À e ^ , / y 5'z , / 
βμεν ἀρρμονίων, πᾶντων δὲ pulsa, εἰ μέλλει" QU. οἰκείως 
λέγεσθαι,, διὰ τὸ Doro L6 TU , 
εἐγεσῦαι, θιῶ TO ποωντοδαπὰᾶς pogQus των μεταβολῶν 
᾽ 'a “δ ej 3J '5* , 5* / e 
ἐχειν; Καὶ σφόδρα γε οὕτως ἐχει. Ag οὖν πᾶντες οἱ 
N x ej lá i “4Ὃ΄ 7 / 5 / 
ποιηταὶ καὶ οἵ Ti" λέγοντες ἢ τῷ ετέρῳ τούτων ἐπιτυγχά- 
, ^v / * NM e 7 “ 2 , ’ x 
γουσι τύπῳ τῆς λέξεως ἡ τῷ ἑτέρῳ 7| εξ ἀμφοτέρων τινὶ 
τ.--Ξε εἶναι τὸν τύπον Ot.—h μιμήσεται 4.---ἰ αὐτοῦ ἀνάξιον v, ἀνάξιον ἑαυτοῦ Ἐς. 
-’ γε Α.---Κ τε post ἀνέμων om Κ.---ἰ ἀξόνων τε καὶ v.— τροχίλων OIIGDKqt, 
τρυχιλίας τ.---" πάντων τῶν ΞἘ.---- δὴ ἣ τούτων tm, τούτων δὴ ἡ &s.—P τῆς διαλέ- 
ξεως v.—^ τὸν D.—'" ἔχειν D.—* ἀεὶ add ᾳ.---ἰ λέξιν v.—" δὴ καὶ Evs.—" ὡσαύτως 


ἐν παραπλησίῳ v.—" ἔχει om v.—* δαί A.—Y μέλλει AOETIK(emrt : μέλλοι *s.— 
* οὖν K.—^ καὶ Ἐ{ηις.---ν τινες ᾧ.--- δεξόμεθα OIIPDKqt.—4 ἀκρατῶν v, ἄκροα- 


8. 9. ἀνέμων καὶ χαλαζῶν] Cod. Reg. 
omisso τὲ, quod placet. Asr. 

τροχιλίων] Cod. Reg. τροχίλων, vi- 
tiose. Τροχίλιον 8. τροχιλία et τροχαλία 
8. τροχηλία, est trochlea s. cylindrus, v. 
Pollux x. 31. ubi v. Hemsterh. p. 1177. 
Diogen. L. ii. 36. πρὸς ᾿Αλκιβιάδην εἰ- 
TÓvra, ὡς οὐκ ἀνεκτὴ ἡ Ἐανθίππη λοιδο- 
ροῦσα, ᾿Αλλ᾽ ἔγωγ᾽, ἔφη, συνείθισμαι, 
κἀθαπερεὶ καὶ τροχηλίας (vulgo τροχη- 
Aéas) ἀκούων συνεχές. Ficinus vertit : 
axis rolarum : Cornarius: et. axium et 
trochlearum. Αϑτ. 

τούτου δὴ 1j λέξι5} Sic e cod. Reg. et 
Ven.reposuimus, id, quod Ficinus quoque 


expressit vertens : eritque hujus oratio uni- 
versa. Quippe respicitur ó μὴ τοιοῦτος 
αὖ in orationis principio. Asr. 

διὰ μιμήσεως φωναῖς} Quemadmodum 
dicitur μιμεῖσθαι φωναῖς, sic et substan- 
tivum dativo jungitur, ut de Legib. i. p. 
631. C. κινήσεις TQ σώματι. iv. p. 717. 
B. ἡ τοῖς βέλεσιν ἔφεσις. Cratyl. p. 
423. B. δήλωμά του τῷ σώματι, ubi v. 
Heind. Asr. 

εἰ μέλλει] Sic cod, Reg. Asr.. 

ἐξ ἀμφοτέρων τινὶ]  Constructio ex 
duabus conflata est pro ἥ τινὶ (int. ἐπι- 
τυγχάνουσι) ἐξ ἀμφοτέρων αὐτὸν Evy- 
κεραννύντες.  Monui, ne quis forte τινὰ 


III, L 128. 


111. 1. 129. 


- 1r. 398. 
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ξυγκερουνύντες: ᾿Ανάγκη, ἔφη. Ti οὖν ποιήσομεν; ἥν δ᾽ 
ἐγώ: πότερον εἰς τὴν πόλιν πάντας τούτους παραδεξόμεθο" 
ἢ σῶν ἀκράτων" σὸν ἕτερον ἢ τὸν κεκραμένον; ᾿Εὰν ἡ" &p4, 
ἔφη, Wc, σὸν TOU ἐπιεικοῦς papae» σὸν ᾿ ἄκρατον. ᾿Αλλὰ 
pi, " ᾿Αδείμαντε, ἡδύς γε καὶ ὃ κεκρουμένος, πολὺ δὲδ 
ἥδιστος παισί v& καὶ παιδαγωγοῖς' ὃ ἐναντίος οὗ σὺ Qi- 
eei καὶ TU πλείστῳ ὄχλῳ. "Hioc γᾶρ. ᾿Αλλ᾽ ἴσως, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, οὐκ ἃ ἂν αὐτὸν ἁρμόττειν φαίης τῇ ἡμετέρῳ πο- 
λιτείᾳ, ὅτι οὐκ ἔστι διπλοῦς ὁ ἀνὴρ" TOP ἡμῖν οὐδὲ "e 
σλοῦς, ἐπειδὴ € eno TOC ἕν πράττει. Οὐ γὰρ οὖν ἁρμόττει. 
Οὐκοῦν διὰ ταῦτα 2 μόνῃ τῇ τοιαύτῃ πόλει τόν TÉ σκυτο- 
τόμον σκυτοτόμον εὑρήσομεν καὶ οὐ κυβερνήτην πρὸς τῇ 
σκυτοτομιίῳ, iU τὸν γεωργὸν γεωργόν" καὶ οὐ δικαστὴν 
πρὸς τῆ γεωργίᾳ, wt καὶ τὸν πολεμικὸν πολεμικὸν" καὶ οὐ 
χρημωτιστῆν πρὸς 77 πολεμικῇ, καὶ πάντας οὕτως: ᾿Αλη- 
05, ἔφη. ᾿Ανδρα δὲν ὦ ὡς £016, δυνάμενον ὑ ὑπὸ σοφίας παν- 
τοδωπὸν γίγνεσθαι καὶ μιμεῖσθαι πάντα γρήματα, 6i? 
ἡμῖν ἀφίκοιτα εἰς τὴν πόλιν αὐτός τε di τὰ ποιήματα 
βουλόμενος ἐπιδείξασθαι, προσκυνοῖμιεν" ἂν αὐτὸν ὡς ἱερὸν 
καὶ θαυμαστὸν κοιὶ ἡδύν, εἴποιμεν δ᾽ ἂν ὅτι οὐκ ἔστι τοι- 
οὔτος , ἀνὴρ ἐν 77 πόλει παρ᾽ ἡμῖν οὐδὲῖ θέμις ἐγγενέσθαι, 
ἀποπέρυποιρυέν φεῦ ἂν" εἰς ἄλλην πόλιν μύρον κατὰ τῆς κε- 


τῶν IIDKT et pr 8. —9 ἐὰν μὲν ἡ v.—^ alterum τὸν om DKqtem et pr E.—E γε 
Deme et pr Θ, re K.—h xal παισί OIIeDKqr. — δημαγωγοῖς $.—À ἐρεῖ m, ἐρᾶς 
tv. —* ἀνὴρ διπλοῦς Καὶ : ἀνὴρ...πολλαπλοῦς om v. —1 alterum σκυτοτόμον om ív.— 
T γεωργὸν om v.—^ πολεμικὸν om ér.—? εἰ om II et pr D.—P δὲ v.—4 προσκυ- 
νοῦμεν tm.—7 libri oUre.—5 τ᾽ vt. —t ἂν om Am.—" καταχέοντες v.—" ἐν K, om 


pro τινὶ legendum esse autumet. Asr. 

ἡ ἐμὴ] Int. γνώμη vel δόξα. Sic Phi- 
leb. 41. B. κατά γε τὴν ἐμήν. Politic. 
277. A. Vid. Koen. ed bin Co- 
rinth, p. 11. Fischer. ad Weller. t. iii. 
p. i. p. 254. Asr. 

τὸν ἄκρατον]  À cod. Reg. articulus 
abest, male ; vid. Bast. et Schaefer. App. 
ad Epist. Crit. p. 3. Asr. 

αὐτός Te καὶ rà] Vide annpn scriben- 
dum sit, abróv τε kal τὰ ποιήματα. 
STEPH. 

μῦρον κατὰ τῆς κεφαλῆς} Locus hic 
est unus omnium celebratissimus, sed 
nondum satis explanatus. Namque Plato 
non hoc mihi videtur voluisse dicege, 


poetas, tanquam sacros homines, un- 
guentis delibutos coronisque redimitos, 
utpote venerationis causa, ex urbe emit- 


tendos esse, sed verba μῦρον κατὰ τῆς 


κεφαλῆς karaxéavres et inprimis ἐρίῳ 
στέψαντες alium liquet sensum habere, 
atque eum ironicum. Scholiastes; et 
Proclus nihil, quod rem explicet, profe- 
runt, aliorum vero loca viam monstrant. 
Scilicet Dio Chrysost. Orat. liii. p. 554. 
D. hunc locum respexit scribens: καὶ 
κελεύει μάλα εἰρωνικῶς (sic pro εἰρηνι- 
κῶς haud dubie legendum) créjarrás 
αὐτον ἐρίῳ καὶ μύρῳ --καταχέαντας ἀφιέ- 
ται παρ᾽ ἄλλου5" τοῦτο δὲ αἱ γυναῖκες 
ἐπὶ τῶν χελιδόνων ποιοῦσι. Sic et Ari- 
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φωαλῆς κατωγχέαντες" καὶ ἐρίῳ στέψαντες, αὐτοὶ δ᾽ ἂν" τῶ 
αὐστηροτέρῳ καὶ" ἀηδεστέρῳ" ποιητῇ χρώμεθα καὶ μυθο- 
λόγῳ ὠφελείας" ἕνεκα; ὃς ἡμῖν τῆν τοῦ ἐπιεικοῦς λέξιν μυι- 
puoiro καὶ τὰ λεγόμενα λέγοι ἐν ἐκείνοις τοῖς τύποις οἷς 
κατ᾽ ἀρχὰς ἐνομοθετησάμεθα," ὅτε τοὺς στρατιώτας ἐπε- 
χειροῦμιεν παιδεύειν. Καὶ μάλ᾽, ἔφη, οὕτως ἂν ποιοῖμεν," 
εἰ ἐφ᾽ ἡμῖν εἴη. Νῦν δή, εἶπον ἐγώ, ὦ φίλε, κινδυνεύει 
ἡμῖν τῆς μουσικῆς τὸ περὶ λόγους τε καὶ μύθους παντελῶς 
διωπεπεράνθαι-" & τε γὰρ λεκτέον καὶ ὡς λεκτέον εἰρήται. 
Καὶ αὐτῷ μοι δοκεῖ, ἔφη." 

Οὐκοῦν μετὰ τοῦτο, ἣν δ᾽ ἐγώ, τὸ περὶ ῳδῆς τρόπου καὶ 
μελῶν λοιπόν. Δῆλα δή. "Aeg οὖν οὐ πᾶς ἤδη ἂν εὑροιἷ 
ἃ ἡμῖν λεκτέον περὶ αὐτῶν, οἷαϑ δεῖ εἶναι, εἴ περ μέλλομεν" 
OPr.—" kalt.—* αὐστηροτέρῳ καὶ οτῃ Ξ.---ῦ καὶ τῷ ἀηδεστέρῳ t.—* ἀφελείας II. 


yf λέγει ΦΚ.---ῦ ἐνομοθετήσαμεν tv.—* ποιοῦμεν m.—4 δέ s.—* ἔφη δοκεῖ v.—f ἂν 
εὕροιτο ΘΠΦΡΌΚῳῦ, εὕροι ἂν ἐ.---Ξ οἵ ᾳ, καὶ οἷα t et rc E cum ς-...δὴ ΘΙΠ11.--- μέλλοιμεν 


stides Orat. Platon. iii. t. ii. p. 320. 
ἀλλὰ νὴ Δία, ὡς Ὅμηρον μύρῳ χρίσας 
ἐκπέμπει, χελιδόνος τιμὴν καταθεὶς, οὕ- 
τως καὶ ἡμεῖς Πλάτωνα ἐκπέμπειν ἐκ τῶν 
πόλεων ἐκελεύομεν ἢ μετ᾽ ἀδείας τοσαύ- 
τῆς κακῶς αὐτὸν εἰρήκαμεν. "Theodoret. 
contra Grec. Serm, ii. de principio p. 
22. μύρῳ γε ἀλείψας, καθάπερ αἱ γυναῖκες 
τὰς χελιδόνας, ék τῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ ξυντε- 
θείσης ἀπέπεμψε πόλεως, ἀκολασίας κα- 
λέσας καὶ δυσσεβείας διδάσκαλον. Νο- 
tum vero est Pythagoreum symbolum, 
quod birundinem non esse domo recipi- 
endam significat (v. Plutarch. Sympos. 
viii. 7T. p. 728.) in quo quidem expli- 
cando alii hirundinem statuunt imagi- 
nem esse infida amicitiw, alii loquaci- 
tatis (unde χελιδόνων μουσεῖα), v. Erasm. 
Adag. Chil. i. Centur. i. p. 18. Chil. 
ii, Centur. ii. p. 327. ed. Colon. Hinc 
conjicere possumus, quod a mulieribus 
venerationis causa fieri solitum esset 
(hirundo enim leta erat veris nuntia), 
id Platonem πυθαγορίζοντα, ut solet, ad 
irrisionem accommodasse, poetas quasi 
hirundinibus comparantem, ut qui lzta 
specie deludant, sicuti hirundines incon- 
stantes, infide» (ut quz vere elapso de- 
volent) et garrale (poete mendaces). 
Similis inest irrisio in verbis ἐρίῳ στέ- 
ψαντες, qua» Reinesius in Append. ad 
Epist, p. 328. (ed. Jen. 1670. 4.) di- 
verse tentavit, — Ni fallor enim, ἔριον 


referendum est ad velamenta illa s. vit- 
tas supplicum, quibus ἱκετηρία, i. e. 
olee ramus involutus erat (hoc erat 
στέμμα, infula, v. 1. A. 14. Cf. Feith. 
Antiq. Homer. iii. 4. Sic et Suidas t, i. 
p. 855. v. ἐρίῳ explicat στέμμα περι- 
θέντες); hinc λευκοστεφεῖς ἱκετηρίας, 
ZEsch. Suppl. 194. gitur μῦρον κατὰ 
τῆς κεφαλῆς καταχέαντες est: eos di- 
mittentes ut homines, quos lex urbe 
recipi vetet (Pythagor. symbolum), et 
ἐρίῳ στέψαντες ramum vittasque suppli- 
cum iis dantes, ut alii misericordia com- 
moti in civitatem suam recipiant. Et 
de industria mihi videtur Plato hzc so- 
lummodo innuisse, non clare exposuisse, 
ut ne poetas, qui tanto florebant honore, 
directe carpendo invidiam zequalium sibi 
conflaret, Ceterum plures ἢ. 1. respex- 
erunt et imitati sunt, Cicero l. iv. de 
Republ. apud Nonium: *ego vero eo- 
dem, quo ille Homerum, redimitum co- 
ronis et delibutum unguentis, emittit ex 
ea urbe, quam sibi ipsi fingit" (v. P. 
Victor. Var. Lect. iv. 13.) Joseph. 
contr. Apion. i. $. 36. Euseb. Prep. 
Evang. v. 12. Maxim. Tyr, xxiii. 3. p. 
279. ubi v. Davis, Gregor. Naz, Orat. 
xxiii, p. 412. D. Cf. Elmenhorst. ad 
Minuc. Felic, Octav. p. 204. ed. Ouzel, 
Graev, Lect. Hesiod. c. xxiii, et Marc- 
land, ad Maxim, Tyr. xxiv. p. 696. Asr. 


11r. 1, 130. 
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oic προειρημένοις συμφωνήσειν:" I5. 10. ] Καὶ o Γλαύκων 
ἐπιγελάσας, Ey2 φοίνυν, ἔφη, ὦ Σώκρατες, κινδυνεύω ἐκ- 
roc! τῶν" πάντων εἶναι" οὔκουν ἑκανῶς ys t ἔγω ἔν τῷ πα- 
θόντι ξυμβαλέσθαι" oi " ἄστω δεῖ" ἡρυᾶς λέγειν," ὑποπ- 
£09 μέντοι. Πάντως" 0j που, ἦν δ᾽ ἐγώ, πρῶτον μὲν 
τόδε i ἱκανῶς ἔχεις λέγειν, ὅτι τὸ μέλος ἐκ φριῶν ἐστὶ qup. 
κείμενον, λόγου τε καὶ ἁρμονίας καὶ ῥυθμοῦ. Ναΐ, ἔφη, 
φσοῦτό ys. Οὐκοῦν € ὅσον ψεῖ αὐτοῦ λόγος ἐστίν, οὐδὲν δή 
που διαφέρει TOU" Qu" ἀδορνένου" λόγου πρὸς τὸ ἐν τοῖς 
αὐτοῖς δεῖν τύποις" λέγεσθαι οἷς ἄρτι προείπομεν καὶ ὡσ- 
αὕτως; AN», ἔφη. Καὶ μὴν σήν γεῦ ἁρμονίαν καὶ 
ῥυθμὸν ἀκολουθεῖν δεῖ TU λόγῳ. Πῶς δ᾽ οὖ: ᾿Αλλὰ 
μέντοι θρήνων τεῦ καὶ ὀδυρμῶν ἔφαμεν ἐν λόγοις οὐδὲν 
προσδεῖσθαι. Οὐ γὰρ οὐν.ὃ Tis; οὖν θρηνώδεις ἁρμονίαι: 
λέγε μοι" σὺν γὰρ μουσικός. Μιξολυδιστί, ἔφη, καὶ 
συντονολυδιστὶ" καὶ φοιαῦται τινές. Οὐκοῦν αὗται, ἦν δ᾽ 
ἐγώ, ἀφαιρετέαι: ἄχρηστοι γὰρ καὶ γυναιξὶν ἃς δεῖ ἐπιει- 


rc q.—! συμφωνῆσαι 1.—3 ἐκτὸς τούτων Ris. 
—9 δοκεῖ (11. —P. λέγειν ἡμᾶς $r.—9 ὑποπ- 

—i ye om K. 
q.—" διδομένου Hep, uc qi) q.—* τόποις $r.—* τε E(m. 
οὐ £.—* σύντονοι λυδιστί $DKqvt, σύντονοι λυδι- 


—n ξυμβάλλεσθαι GIIeDEqr.—^ TOL t. 
τεύομέν τοι 11.---ἰ πάντας óy.—5 δέ e. 


οὖν OIIDKqet : γὰρ οὔ *s.— 


$. 10. ἐκτὸς τούτων τῶν πάντων] Cod. 
Reg. et Ven. legunt ἐκτὸς πάντων ; sed 
quum πάντων respiciat illud πᾶς in So- 
cratis oratione : πᾶς ἤδη ἂν εὕροι, recte 
τούτων τῶν adest, Ásr. 

διαφέρει] Ald. Bas. 1. et 2. διαφέρειν, 
sed Ficinus habet differt, quod sensus 
postulat. Asr. 

“μὴ ἀδομένου] Das. 
μὴ διδουμένου. As. 

1 μιξολυδιστὶ] | Hic, ut infra 7j ἰαστὶ, 
articulum sponte adjecimus, quia abesse 
nequit, ut Steph. Jam monuerat. Cete- 
rum nodos s. tonos (ἁρμονίας s. τρόπου), 
initio tres fuisse dicunt: Doricum, gra- 
vissimum, Phrygium, medium, et Ly- 
dium, summum, vid. Ptolemzi Harm. ii. 
10. Plutarch. de Music. p. 1134. A. 
Heraclides vero Ponticus apud. Athen, 
xiv. p. 624. C. has ponit harmonias: 
Doricam, /Eolicam et lonicam, qui- 
bus accesserint due barbare harmonie, 
Phrygia et Lydia, utpote ab iis invecte, 
qui Pelopem in Peloponnesum venien- 


2. et Cod, Reg. 


—k τῶν om K.—! γ᾽ v, σε t, om Κα. 
—" διαφέροι ἂν τοῦ q.—" ἡμῖν 
-- γε υ.--- γὰρ 


tem secuti essent. Sed de harmoniarum 
numero veteres sibimet ipsis non con- 
stant, Vid. Euclid. Harmon. p. 19. et 
Olear. ad Philostrat. vit. Apoll. Tyan. i. 
30. p. 37. Tredecim, quas Aristoxenus 


dicitur iutroduxisse, harmonize artificiose 


erant tonorum simplicium compositiones, 
in his mixolydius tonus et hypermixo- 
lydius. . Ceterum respexit ἢ, 1. Aristo- 
teles Polit. viii. 5. ($. 8. p. 327. ed. 
Schneider.): εὐθὺς γὰρ 7j τῶν ἁρμονιῶν 
διέστηκε φύσις, ὥστε ἀκούοντας ἄλλως 
διατίθεσθαι καὶ μὴ. τὸν αὐτὸν ἔχειν τρό- 
πον πρὸς ἑκάστην αὐτῶν, ἀλλὰ πρὸς μὲν 
ἐνίας ὀδυρτικωτέρως καὶ συνεστηκότως 
μᾶλλον, οἷον πρὸς τὴν μιξολυδιστὶ καλου- 
μένην, πρὸς δὲ τὰς μαλακωτέρως τὴν διά- 
νοιαν, οἷον πρὸς τὰς ἀνειμένας (quas 
Plato χαλαρὰς vocat), μέσως δὲ καὶ κα- 
θεστηκότως μάλιστα πρὸς ἑτέραν, οἷον 
δοκεῖ ποιεῖν 7] Δωριστὶ μόνη τῶν ἅρμο- 
νιῶν, ἐνθουσιαστικοὺς δ᾽ ἡ Φρυγιστί, Re- 
probavit vero hzc Platonis verba Hera- 
clides Pontic. apud Athen. ]. c. Asr. 
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^ 5 D. N M ^Ad 
κεῖς εἰναι, μὴ ὅτι ἀνδράσιν. Πάνυ γε. ᾿Αλλὰ μῆν μέθη 
γε φύλαξιν ἀπρεπέστωτον καὶ μαλακία καὶ ἀργία. lloc 
γὰρ οὔ; Τίνες οὖν μωλακαΐ τε καὶ συμποτικοὶδ τῶν ἀρ- 
ἂν ᾽ Ftog 3. εἴ N à ^f ej g N 
(μονιων; Ϊαστι, ἢ ὃ ὃς, καί λυδιστι, 04 τινες" γῶλαραι 


κοαλουνται. 


Ταύταις οὖν, ὦ φίλε," ἐπὶ πολεριικῶν ἀνδρῶν 


ἴσθ᾽ δ᾽ τι χρήσει, Οὐδαμῶς, ἔφη: ἀλλὰ κινδυνεύει σοι 


δωριστὶ λείπεσθαι, καὶ φρυγιστί. 


Οὐκ οἶδα, ἔφην ἐγώ, 


στισί O.—9 μέθυ t.—* συμποτικαὶ om. v.—f λυδιαστί ODKqvt.—E5 καὶ τοιαῦταί 
τινες G9 DKqt et corr II, καίτοι αὖ τινες v.—h φίλ᾽ v.—! χρήσει DKz.—J τὰς ἅρμο- 


Ἰαστὶ] Non dubito quin Plato scrip- 
serit ἡ Ἰαστί. Sed et adverbio Λυδιστὶ 
fortasse przfixus ab eo fuit ille articulus : 
qui tamen non est necessarius ut ante 
Ἰαστὶ, quum ex hoc loco repetitus sub- 
audiri in illo possit. Quod autem de 
hoc dico loco, idem et de eo dicendum 
fuerit qui est in principio p. seq. ἀλλὰ 
κινδυνεύει σοὶ Δωριστὶ λείπεσθαι kal $pv- 
γιστί. nam utrique adverbio aut priori 
saltem preponendum censeo articulum, 
Subaudietur autem ubique ἅρμονία. 
SrEPER. 

7? lacri] Lydia et Ionica harmonia 
erant remisse ac laxe, ideoque Dorice 
gravitati ac severitati oppositz.. Vituperat 
Aristoteles Polit. viii. 7. ($. 8. p. 334. 
Schneid.) Platonem in eo, quod laxas mol- 
lesque harmonias e civitate sua exegerit : 
τοῖς ἀπειρηκόσι διὰ χρόνον οὐ ῥάδιον ᾷδειν 
τὰς συντόνους ἁρμονίας, ἀλλὰ τὰς ἀνειμέ- 
vas ἢ φύσις ὑποβάλλει τοῖς τηλικούτοις" διὸ 
καλῶς ἐπιτιμῶσι καὶ τοῦτο Zwkpárei τῶν 
περὶ τὴν μουσικήν τινες, ὅτι τὰς ἀνειμέ- 
νας ἁρμονίας ἀποδυκιμάσειεν εἰς τὴν παι- 
δείαν, ὡς μεθυστικὰς λαμβάνων αὐτὰς, οὐ 
κατὰ τὴν τῆς μέθης δύναμιν---βακχευτι- 
Kbv γὰρ 5j γε μέθη ποιεῖ μᾶλλον--- ἀλλ᾽ 
ἀπειρηκυίας. ὥστε καὶ πρὸς τὴν ἐσομένην 
ἡλικίαν τὴν τῶν πρεσβυτέρων δεῖ καὶ τῶν 
τοιούτων ἁρμονιῶν ἅπτεσθαι καὶ τῶν με- 
λῶν τῶν τοιούτων. Sed utramque har- 
moniam, enervem, i. e. Ionicain, et con- 
vivio convenientem (ξυμποτικὴν), i. ὁ. 
Lydiam, nomine χαλαρᾶς, mollis, recte 
Plato complectitur; mollitia enim et in 
inertia (ἀργίᾳ) et in moribus dissolutis 
cernitur ; hinc τὸ βακχικὸν, quod Lydice 
harmonie proprium erat (v. Lucian. Her- 
mot. $. 1. t. i. p. 401.) et τὸ μαλακὸν s. 
γλαφυρὸν (v. Lucian l. 1.) in quo Lonica 
harmonia conspicua erat, conjungit. As. 

ἡ Δωριστὶ] Articulum iterum adjeci- 
mus. JDorice harmonie proprium erat 


7b σεμνὺν, Phrygio vero τὸ ἔνθεον (v. 


Lucian. 1, 1.) Aristotel. Polit. viii. 7. 
περὶ δὲ τῆς Δωριστὶ πάντες ὁμολογοῦσιν, 
ὧς στασιμωτάτης οὔσης καὶ μάλιστ᾽ ἦθος 
ἐχούσης ἀνδρεῖον" ἔτι δὲ ἐπεὶ τὸ μέσον 
μὲν τῶν ὑπερβολῶν ἐπαινοῦμεν (Dorica 
enim harmonia media erat inter remissio- 
nem, id est, mollitiam Lydie, et inten- 
tionem, id est, incitationem Phrygiz), 
kal χρῆναι διώκειν φαμὲν, ἣ δὲ Δωριστὶ 
ταύτην ἔχει τὴν φύσιν πρὸς τὰς ἄλλας 
ἁρμονίας, φανερὸν, ὅτι τὰ Δώρια μέλη 
πρέπει πριδεύεσθαι μᾶλλον τοῖς νεωτέ- 
pois. Quocirca jam Pythagoras traditur 
Doricam et harmoniam et dialectum 
unice probasse, v. Iamblich. de vit. Py- 
thag. xxxiv. p. 194. ed. Küst. Procl. in 
Polit. p. 365. v. 13. infr. et p. 366. v. 2. 
Sic et in Lach. p. 188. D. Dorica har- 
monia dicitur μόνη Ἑλληνική. | De 
Phrygie harmonie enthusiasmo v. Procl. 
in Polit. p. 366. et Burett. ad Plutarch. 
de Music. in Mem. Acad. Inscript. t. xi. 
p. 44. ed. Amstel. Ceterum Aristoteles 
in Polit. 1.1. etiam hoc reprobat, quod 
Phrygiam harmoniam cum Dorica reli- 
querit Plato : ó δ᾽ ἐν τῇ Πολιτείᾳ Σωκρά- 
της οὗ καλῶς τῶν Φρυγιστὶ μόνην κατα- 
λείπει μετὰ τῆς Δωριστὶ, καὶ ταῦτα àro- 
δοκιμάσας τῶν ὀργάνων τὸν αὐλόν" ἔχει 
γὰρ τὴν αὐτὴν δύναμιν ἣ Φρυγιστὶ τῶν 
ἁρμονιῶν, ἥνπερ αὐλὸς ἐν. τοῖς ὀργάνοι5" 
ἄμφω γὰρ ὀργιαστικὰ καὶ παθητικά. Sed 
bene monet Proclus (v. Schol. Ruhnk. 
p. 155.) τὴν μὲν Δώριον ἁρμονίαν eis παι- 
δείαν ἐξαρκεῖν ὡς καταστηματικὴν, τὴν δὲ 
Φρύγιαν εἰς ἱερὰ καὶ ἐνθεασμοὺς, ὡς ἐκ- 
στατικήν. Et si dithyrambus, ut ipse 
dicit Aristoteles 1. 1. nullam aliam nisi 
Phrygiam harmoniam admittit, quomodo 
Plato dithyrambicam poesin civitate sua 
recipere potuisset ejecta harmonia Phry- 
gia?^ Et in universum quum duo ho- 
minis status ac conditiones sint, altera 
ejus, cujus animus ac vires summopere 
intenta sunt in conflictione cum infor- 


111. i, 131. 


11. 3099. 
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TC ἁρμονίας, ἀλλὰ κατάλιπε" ἐπείνην τὴν ἁρμονίαν ἣ £y 
T£ πολεμικῇ πράξει ὁ ὄντος ἀνδρείου καὶ ἐν πᾶση βιαίῳ : ἐρ- 
γασίᾳ πρεπόντως ἃ ὧν μιμήσαιτο φθόγγους ΤῈ xis T2000- 
δίας, καὶ ἀποτυχόντος ἢ 7 εἰς τραύματα ἢ ecl θανάτους 
ἰόντος ἢ εἰς τινα ἄλλην ξυμφορὰν πεσόντος, gy" πᾶσι 
τούτοις παρατεταγμένως καὶ καρτερούντως ἀμυνομένου TZV 
τύχην' καὶ ἄλλην αὖ ἐν beige. TE καὶ μῆ βιαίῳ ἀλλ᾽ 
ἐν ἑκουσίῳ πράξει ὁ ὄντος, ἢ" viv& uu πείθοντός τεῖ καὶ δεο- 
ῥένου, Ἶ εὐχῇ θεὸν" ἢ διδαχῆ καὶ νουθετήσει ἄνθρωπον," ἢ 
τοὐναντίον ἄλλῳ δεορυένῳ ἢ 7 διδάσκοντι ἢ βμιετωπείθοντι ὃ n 
σὸν ὑπέχογτο, " Z0 ἐκ τούτων πράξαντα" κατὰ νοῦν, καὶ 
μὴ ὑπερηφάνως ἔχοντα, ἀλλὰ σωφρόνως T£ καὶ μετρίως ἐν 
, 


^ / / / Ν iw 5 ) 
"7T004 700T0IG TpoTTOVTO, 7€ XU τῶ ἀποβαίνοντα αγῶ- 


vias om t.—k κατάλειπε Av.— 
ἢ καὶ ἐν QE.— 
πεποιθότοΞ) D. 


- τι $r.—5 θεῶν Kqv.— 


l! εἰς ante θανάτους add AOZIIÓtemt.—7 τὴν v.— 
9 ἢ. «δεομένω om f.—P τε Kq.—4 πεπονθότος Kq et (in mg posito 
— ἀνθρώπου Κα, ἀνθρώπων v.— 


—J! ἐπέχοντα 


AIIéDK(ímrt et (supra scripto παρέχοντα) 8, ἐπέχοντος v, παρέχοντα 4. ;.—" πράξαν- 


τος..«ἔχοντοΞ..«πράττοντός... ἀγαπῶντος v.— 


tunio, cum morte, cum aliis ejusdem 
generis, altera ejus, qui lzta fruitur pace 
et quidquid facit, tranquillo et sedato 
agit animo, etiam duas oportere harmo- 
nias esse apparet, alteram. concitatam, 
alteram sedatam ; atque illa est Phrygia, 
hzc Dorica. Asr. 

παρατεταμένως] Hoc de emendatione 
reposuimus pro eo, quod libri omnes 
habent, παρατεταγμένως, instructa acie, 
cui hic locus nullus est; accedit, quod 
pervulgaris est ac peene solemnis vocum 
παρατεταγμένως et παρατεταμένως, ovv- 
τεταγμένως et συντεταμένως permutatio, 
v. Bentlei. ad Callimach. Fragm. n. 233. 
Dorvill, ad Charit. p. 643. interpp. ad 
Aristoph. Plut. 325. Xenoph. CEcon. ii. 
18. xx. 22. et Heusd. Spec. Crit. p. 
105.---Παρατεταμένως est, ut Ficinus 
recte vertit, constanter ; namque παρα- 
τείνεσθαι est sepenumero in aliqua re 
diu magnaque cum comtentione occu- 
pari, v. Dorvill. ad Charit. p. 31. Mox 
ἀνθρώπου Cod. Reg. vitiose. As. 

ὑπέχοντα) Videri posset fuisse dicen- 
dum ὑπέχοντος, servando eandem ora- 
tionis formam : et subaudiendo accusa- 
tivos ex precedentibus repetitos, ut in- 
telligeremus, πρεπόντως àv μιμήσαιτο 
φθόγγους τε καὶ προσῳδίας ὑπέχοντος 
ἑαυτὸν ἄλλῳ δεομένῳ etc. nisi, quod de 


—" τὰ om Aímt.—* ἁρμονίας om q. kal 


hoc accusativo diceremus, idem et de 
multis qui sequuntur dicere esset ne- 
cesse. Neque cst tamen fortasse cur 
illa multitudo nos moveat, et vereamur 
eandem illorum in genitivos mutationem 
requirere: presertim quum alii iterum 
genitivi ponantur, et cum iis accusativus 
φθόγγους una cum verbo μιμήσονται re- 
petatur. sicut enim antea dixerat, μιμή- 
caro φθόγγους ὄντος ἀνδρείου etc. deinde 
ἀποτυχόντος, et ἰόντος, et πεσόντος etc. 
ita paulo post, papa auro φθόγγους δυσ- 


᾿τυχούντων, εὐτυχούντων, etc. existimo 


enim hos genitivos ad illum accusativum 
pertinere, et dictum esse ταύτας δύο &p- 
μονίας, δυστυχούντων (etc.) αἵτινες φθόγ- 
γους μιμήσονται pro eo quod (utendo ea 
collocatione verborum qua usitatior est) 
dicendum erat, ταύτας δύο ἁρμονίας αἵτι- 
νες φθόγγους μιμήσονται δυστυχούντων. 
Sic autem. relativum ab hoc scriptore 
multis in locis postponi videmus, ubi 
grammaticus sive naturalis (ut ita di- 
cam) ordo postulat ut postponatur. Quod 
non animadversum fecit ut nonnulli eo- 
rum minime intellecti fuerint. SrrPH. 
bméxovra] Conversa est oratio, ac si 
hzc participia non e substaativis φθόγ- 
γους et προσῳδίας, sed e verbo μιμήσαιο 
pendeant. Cujus generis ἀνακολουθίαι 
frequentissime reperiuntur. AsT. 
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πώντα. ταύτας δύο ἁρμονίας," βίαιον, ἑκούστον, δυστυχούν- ii. i, 132. 
I - / ej 4 
Tw», εὐτυχούντων, σωφρόνων, ἀνδρείων) e τινες φθόγγους 
: 7 - , 34 Ye. ,» d 
μεμήσονται κάλλιστα, ταῦτας λεῖπε" Αλλ, ἢ δ᾽ ὅς, 
. T y Y ^ ὦ 4 Ea di 
οὐκ ἄλλας αἰτεῖς λείπειν» ἢ" Ge νῦν δὴ ἐγὼ" ἔλεγον. 
Οὐ » nG δ᾽ 2 74 /^ δι 70: Vn ET 
Uf. ἄρῶ, ἥν ὃ ἐγώ, πολυχορ gap 0U06 τα ναξ μδνοῦ 
e ^ Á.c L4 ^ t : 
7ZUAV δεήσει ἐν ταῖς ὠὡδαῖς τε καὶ ἐελεσίιν. Οὐ poi, εφῆ, 
; , g "n h » n (δ i ^ 7 8. χ᾽ 
Φαίνεται. Teiyovay ἄρον καὶ πηκτίδων 04 πῶντων Op- 
/, x 5 
ey ya ὅσα πολύχορδα καὶ πολυαρμοονίῶ, δημιουργοὺς ου 
7 /. 3 3 M Y , - 
θρεψομεν; Οὐ φαινόμεθα. ΤΙ ὃδε;} αὐλοποιοὺς 7 αὐλη- 
! , Y 3 lad 4 
τὰς παραδέξει εἰς τὴν πόλιν; 7 οὐ τοῦτο πολυχορδότατον, 
βίαιον t.—YT ἀνδρείων ἁρμονίας AIIDKqtvm.—* λίπε AGIIDKqet.—^ αἰτεῖν K.— 
b λειπεῖν O5.—* ἀλλ᾽ ἢ Θφτ.--- νῦν δὴ Atem, νῦν ἂν OIIDKq, νῦν αὖ t : δὴ νῦν 


5.- ἐγὼ om Ἐέυτης.---ἶ παναρμονίων K.—8 φαίνονται t.—h^ τρυγόνων q.—1 πυκ- 
τίδων DKqt.— δαί A, δ᾽ tm.—* παραδέξει Ὁ.----ἰ αὐτοῦ (.—" ὄντα om O^r.—^ μί- 


βίαιον ἑκούσιον] Mendi manifesta sunt 
hec verba; legendum βιαίου ἑκουσίου, 
quod poenitet non reposuisse, quum et 
sensus et orationis cohzrentia unice id 
flagitent. Sensus enim, ut preegressa 
docent, hic est, * duas illas harmonias 
relinque, quz optime imitabuntur voces 
vi coacti ac voluntarii, infelicis ac feli- 
cis, fortis ac temperati, Igitur βίαιος et 
ἑκούσιος non ipsze harmonie sunt, quod 
absurdum esset, sed ó ἐν βιαίῳ vel ἑκου- 
σίῳ πράξει ὧν, ut in antecedentibus Plato 
dixit. Ceterum in verbis σωφρόνων ἂν- 
δρείων sensus perspicuitas postulasset, ut 
inverso poneretur ordine ἀνδρείων σω- 
φρόνων, AsT. 

ἢ ἃς δὴ νῦν] Cod. Reg. ἢ ἂς νῦν ἂν 
ἐγώ. Bas, 2. ἄλλη ἂς νῦν ἐγώ. Οείο- 
rum laudat h. 1, Athen. iv. p. 182. F. 
Asr. 

παναρμονίου] Similiter Lucian. de 
Saltat. $. 7. t. i. p. 549. ποικίλον τι καὶ 
mavapuóvioy. Maxim. Tyr. xxxii. 4. p. 
383. παναρμόνιόν τι ὄργανον. As. 

τριγώνων---πηκτίδων] τρίγωνον, a. tri- 

uetra forma sic dictum, describitur a 

orphyrio in Ptolem. Harm. p. 217. 
Aristoteles Polit. viii, 6. καὶ τὰ πρὸς 
ἡδονὴν συντείνοντα (Upyava) τοῖς àxoó- 
ουσι τῶν χρωμένων, ἑπτάγωνα καὶ τρί- 
γωνα καὶ σαμβύκαι καὶ πάντα τὰ δεόμενα 
χειρουργικῆς ἐπιστήμη-ς.--- Πηκτὶς unum 
erat ex antiquissimis instrumentis (v. 
Athen. iv. p. 182. E. xiv. 635. C.) de 
quo varie sunt virorum doctorum sen- 
tentiz ; vid, interpp. ad Anacreont. vi. 
19. et ad Orphic. Argon. v. 4M.  Asr. 
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multo aptior, τὰ πολυχορδότατα : sed 
quid si mutandum etiam πολυχορδότατα 
in πολύχορδα dicamus? SrzPn. 

τὸ πολυχορδότατον] Quod vulgo legi- 
tur, τοῦτο πολυχορδότατον, nullo modo 
stare potest; primo enim nihil praecedit, 
quo τοῦτο referri possit ; deinde etiamsi 
dixeris, ex αὐλοποιοὺς et αὐλητὰς sup- 
plendam esse vocem αὐλὸς, tamen, quo- 
modo Plato, qui supra πολυχορδίαν et 
παναρμόνιον recte distinxit, tibiam po- 
tuisset instrumentum πολύχορδον vocare, 
comprehendi non posset. Accedit, quod 
perquam durum esset ac pone intolera- 
bile, ex pregressis vocem αὐλὸς sup- 
plere, quum przsertim paulo post se- 
quatur αὐλοῦ. Quocirca jam Cornarius 
legi jubebat οὐ τὰ πολυχορδότατα, Ste- 
phanus vero ob τὰ πολύχορδα ; scilicet 
Ficinus ita vertit: amnom insirumenta 
multarum. chordarum | harmoniarumque 
omnium tibiam imitantur? Quod le- 
nissima nititur correctione, reposuimus, 
οὗ τὸ scribentes pro οὐ τοῦτο, ut τὸ πο- 
λυχορδότατον, int. ὄργανον, collective 
positum sit pro plurali ; quanquam per- 
suasi sumus, locum nondum persanatum 
et forsitan sic corrigendum esse : ἢ ob τὰ 
πολύχορδα (vel πολυχορδότατα) kal αὖ 
(et item, h. e. sicut etiam) τὰ παναρ- 
μόνια αὐλοῦ τυγχάνει ὄντα μιμήματα ;— 
Ceterum. jam Pythagorei tibiam repudi- 
arunt, lamblich, de Vit, Pythagor. xxv. 
p. 93. ed. Küster. ὀργάνῳ δὲ χρῆσθαι 
λύρᾳ" τοὺς γὰρ αὐλοὺς ὑπελάμβανεν ὑβρι- 
στικόν τε καὶ πανηγυρικὺν καὶ οὐδαμῶς 
ἐλευθέριον τὸν ἦχον ἔχειν. Nota quoque 
est veterum fabula de Μίποτνα tibiam 
8G 


iir, i. 133." 


418 IIAATONOZ 


N 3. X N "4 PI ἃ » m / 
παὶ αὐτὸ τῶ παναρμόνιω αὐλοῦ τυγχάνει VT μιμῆ- 
peru; Δῆλα δή, ἡ δ᾽ ὅς. Δύρα δῆ, σοι, ἣν δ᾽ ἐγώ, καὶ 
κιθάρω λείπεται, καὶ κατὰ πόλιν χρήσιμα: καὶ αὖ AT. 

N ^ lad Jj ^ / 
ἀγροὺς τοῖς νομεῦσι σύριγξ ἄν Tig εἴη. Ὥς γοῦν, ἔφη, ὃ 
7] »“ Lcd f 
λόγος ἡμῖν σημαίνει. Οὐδέν γε, ἦν δ᾽ ἐγώ, καινὸν" ποιοῦ- 
“ /. / εὖ , 7 Ν ^g e*t Ὁ / 
μεν, ὦ φίλε, κρίνοντες τὸν Απόλλω καὶ τὰ τοῦ Απολ- 
Ε ^ 
Aovog optycwo, πρὸ Μαρσύου τε καὶ τῶν ἐκείνου ὀργάνων. 
f [7 
Μὰ Δ᾽, ἢ 0 ὃς, οὐ μοι φαινόμεθα. Καὶ νὴ σὸν κύνα, 
m / / / / ἃ "7 “ 
εἰπόν, λελήθαμνεν γε διακαθαίροντες TUA 7» ἄρτι τρυφῶν 
» / ^ En " " 
εφαμνεν πολιν. Σωφρονοῦντές yt ἡμεῖς, ἢ 0 ὃς. [8. 11.] 
» 
16, δή, ἔφην, καὶ τὰ λοιπὰ κωθοωίρωρνεν. ἑπόμνενον γὰρ δὴ" 

LT N ^ 
ταῖς ἁρμονίαις ὧν ἡμῖν εἴη TO περὶ ῥυθμούς, μνὴ ποικίλους 

τ Χ 7 N Ν / , N ; € 
αὐτοὺς διώκειν μηδὲ παντοδαπὰς βάσεις, ἀλλὰ βίου ῥυθ- 

N m 
μοὺς ἰδεῖν κοσμίου τε καὶ ἀνδρείου φίνες εἰσίν: οὺς ἰδόντα 


pua A et pr Π.--- καὶ om Θ.---» χρήσιμα om t.—4 γε om Θ.---ἰ δεινόν s.—95 κατὰ 
$r.—' τοῦ om $.—" δὴ om Oét.—" ἰδόντας s.—Y τοιούτου Am, τοῦ τοιούτου U, 


abjiciente, v. Aristotel. Polit. viii. 6. 
$. 8. p. 331. Schneid.) Cf. Procl. in 
olit. p. 366. v. 10. 11. et de variis tibi- 

arum generibus Athen. iv. 80. p. 182. 

C. Pollux iv. 77. 81. Asr. 

καὶ κατὰ πόλιν χρήσιμα] 1. e. ὡς κατὰ 

πόλιν χρήσιμα, int. ὄντα, sicuti (καὶ a?) 

in agris fistula fere (1. e. sane, h. e. per- 

ulilis ; τὶς enim, ut constat, urbane 
intendit et affirmat) utilis erit, Καὶ, 
quod ante κατὰ πόλιν legitur, expun- 
gendum duco; est enim non solum otio- 
sum, sed turbat etiam orationis continu- 
ationem, Asr. 

οὐδέν γε---καινὸν]  Prestantem hanc 


scripturam cod, Reg. suppeditavit, quam, 


quum a Ficino confirmatam vidissemus 
(vertit enim: mihil alienum), recipere 
non dubitavimus. Sensus est rei conve- 
nientissimus : nihil novi, inauditi et sin- 
gulare facimus, Apollinis instrumenta iis 
preferentes, quibus Marsyas excelluit. 
Sic 1. iii, 20. p. 474. C. μηδὲν καινὸν---- 
ἀλλὰ Φοινικικόν τι. Vid. de hac vocis 
καινὸς significatione Raphel. ad Joh. 
xii. 34. et Gataker. Advers. Miscell. 
postum, c. 28, Accedit, quod ipse fa- 
bule, que Minervam tradunt abjecisse 
aulam et Marsyam, quum aula certare 
cum Apolline citharista ausus esset, a 
Deo victum occisumque esse, praestantiam 
significant, quam antiquitas cithare tri- 
buebat. Igitur minime καινόν τι erat, 


Apollinis instrumenta iis, quibus Marsyas 
usus esse traditur, anteponere. Ceterum 
de Marsya, Olympi vel CEagri filio, 
ejusque certamine cum Apolline vid. 
A pollodor. i. 4. 2. ubi v. interpp. Hygin. 
Fab. 165. ubi v. Munk. interpp. ad Ovid. 
Metam. vi. 396. et Bottigeri scriptionem 
in Mus. Attico t. i. p. ii, p. 353. Asr. 

σωφρονοῦντές ye] Int. τοῦτο ποιοῦμεν, 
i. e. σωφρονοῦμέν γε τοῦτο ποιοῦντες, v. 
nostra ad Phedr. p. 258. Ibi laudatis 
exemplis addere potes Hipparch. 231. C. 
ovk ἀδίκως γε σὺ ἀπορῶν. Dialog. de Just. 
p. 375. Α. καλῶς γέ σοι δοκοῦν. Asr. 

$. 11. παντοδαπὰς βάσει] Respexit 
Longin. xxxiv. $. 2. et eandem senten- 
tiam adumbravit Dio Chrysost. Orat, ii. 
de Regno p. 30. A. B. C. Ceterum 
βάσιν Weiskius ad Longin. p. 443. pro 
clausula rhythmi habebat, sed ni fallor, 
βάσις, i. e. fundamentum rhythmi, est 
pes rhythmice compositus s. conjunctus, 
quasi principium rhythmice orationis; 
hinc βάσις ἰαμβικὴ (versus monometer 
iambicus), δακτυλικὴ, ἀναπαιστική. AsT. 

obs ἰδόντα) Sic Ald. Bas. 1. 2. et Cod. 
Reg. de conjectura igitur Steph. scripsit 
ibóvras, sine causa ; namque ut in verbis 
praegressis μὴ ποικίλους διώκειν — AA 
ἰδεῖν, non ἡμᾶς, sed persona indefinita 
(man) subjectum est, quod dicitur, quo- 
niam verba érójevov— ἂν ἡμῖν εἴη τὸ περὶ 
ῥυθμοὺς sunt legem quasi civibus suis 
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τὸν πόδα τῷ τοιούτῳ" λόγῳ ἀναγκάζειν ἕπεσθαι καὶ τὸ 
μέλος, ἀλλὰ μὴ λόγον ποδί TÉ καὶ μέλει οἵ τινες" δ᾽ ἃ 
εἰεν οὗτοι οἱ βυθμοί, σὸν ἔργον, ὥς hoc; τὰς ἁρμονίας, ῥά. 
et. ᾿Αλλὰ βὰ AL, ἔφη, οὐχ ἔγω λέγειν. ὅτι μὲν γὰρ 
rei ἄττα ἐστὶν εἴδη ἐξ ὦ ὧν αἱ βάσεις πλέκονται, ὡς περ 
ἐν τοῖς φθόγγοις τένταρο ὅθεν αἱν irit ἁρμονίαι, φσεθε- 
αμένος ἂν“ Lo T0 0L* δ᾽ ὁποίου * βίου pap putent, Aé- 
γεῖν οὐκ ἔγω. ᾿Αλλὰ ταῦτα μέν, ἦν δ᾽ ἐῶ, καὶ μετὰ 
Δάρμιωνοςϑ βουλευσόμεθα, τίνες T£ ἀνελευθερίας" καὶ ὕβρε- 
ως ἢ pias καὶ ἄλλης κοωκπίας πρέπουσαι βάσεις, καὶ τί- 
νῶς τοῖς ἐναντίοις λειπτέον' ῥυθμούς. οἦρνωι δέ με ἀκηκοέ- 
- οὐ σαφῶς ἐνόπλιόν τέ τινα ᾿ὀνγομμάζοντος αὐτοῦ ξύνθετον 
καὶ δάκτυλον καὶ ἡρῷόν γε, οὐκ οἶδα ὅπως διωκοσμυοῦντος" 
καὶ ἰσον ὥνω καὶ κἄτω φσιθέντος, εἰς βραχύ " καὶ μακρὸν 
γιγνόμενον, καὶ ὡς ἐγῴμαι, ἴαμβον καί τινὶ ἄλλον τ 
χαῖον ἀνόμοιζε," μήκη δὲ καὶ ὶ βραχύτητας προσήπτε." καὶ 
τούτων τισὶν oit T ἀγωγὰς TOU ποδὸς αὐτὸν οὐχ ἧττον 
ψέγειν τε καὶ ἐπαινεῖν ἢ τοὺς ῥυθμοὺς αὐτούς, ἤτοι ἕυγ- 
ου 

τούτων Θ, τούτου DK4, τοῦτοι Π, τούτοιν $r.— X of Tiwes. ὑλϑρεν om Tre? Tof 
vint, τί (.—^ τέσσαρα (.—^ ἐξ ὧν DKq.—h αἱ om Eq.—* ἂν καὶ ἐ.---ὦ ἐπίοιμι ORTI 
DKqt et γρ m, ἐπίειμι ΦΥ.-- ποῖα... βίου om A.—f δὲ ποίου tvm.—8 δαίμονος Ἐϊ.---- 
^ ἂν ἐλευθερίας Κτ.-.---ἰ λειπτέον ΑΘΠΦΌ υΠΙ : ληπτέον *s.—) γε tetms.—* διακο- 


σμοῦντας Θ..----ἰ τι (omissis ἄλλον...βραχύτητας) OTIPDKqt.—^ óvóuate m, ὀνόμα 
Ὁ.---" προσῆπτε...ἀγωγὰς om v.—9 αὐτοῦ OIIDKr.—P jj τι ΘΦ.--- τι om ᾧ.--- 


scribentis, sic etiam in his ἰδόντα -- ἀναγκ- 
dfew persona indefinita pro subjecto 
haberi debet. Vid. que supra de eo 
genere exposuimus. Asr. 

ἀλλὰ μὴ λόγον] Musica videlicet, 
quur principio servisset poesi, mox, sub- 
lata naturali, que inter has artes inter- 
cedit, ratione adeo przvaluit, ut poesin 
sibi subjiceret verbaque sibi servire co- 
geret. Cf. Athen, xiv. p. 617. C. D. 
Asr. 

πλέκονται)] Tres hze formz, ni fallor, 
sunt em, que ex ratione proficiscuntur 
inter arsin. et thesin intercedente ; hae 
enim vel sibi pares sunt, ut in numero 
dactylico, vel impares duplici ratione, 
ut in jambico et trochaico. As. 

Térrapa0ev] Quatuor hz rationes sunt 
ὅ λόγος ἐπίτριτος (intervallum διὰ rerrá- 
pav, 4 : hee mae perfecta), ὅ ἡμιόλιος (διὰ 
πέντε, 3: 2, quinta), ὅ διπλάσιοτ (διὰ ma- 


σῶν: 4: 2. octava) et ó τετραπλάσιος (δὶς 
διὰ πασῶν, 4 : 1.) Cf. ΡΏΠΟ ἀε Mundi Opi- 
fic, t. i. p. 28. ed. Pfeiff. Stobei Eclog. 
Phys. t. i. p. 464. Sext, Empir. Pyrrh. 
Hypotyp. iii. 18. δ. 155. adv. Arithmet, 
iv. 7. p. 333. Macrob. in Somn. Scip. ii. 
1l. p. 121. Bip. Asr. 

Δάμωνος] Damo musicus, quo Pericles 
utebatur magistro, passim commemoratur 
in dialogis Socraticis, ut Lachet. p. 180. 
D. 200. A. Alcibiad. i. p. 109. D. (Scho- 
liast, Ruhnk, p. 73.) Axioch, p. 364. A. 
Cf. Platarch. vit. Pericl. c. 4. Diogen. 
L. ii. 19. Liban. Apol. Socrat, t. iii, p. 
56. AsT. 

καὶ τούτων τισὶν] Ficinus vertit : et ἐπ 
aliquibus istorum arbitror. cum vitupe- 
rare vel laudare ductiones pedis non mi- 
nus, quam vhythmos ipsos ; quocirca ἐν 
τούτων τισὶ videtur legisse. Asr. 
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o uper gin 7i οὐ γὰρ ἔγωγε" ἔχω λέγειν. ἀλλὰ ταῦτα 
μέν, ὡς περ εἶπον, εἰς Δάμωνα. ἀναβεβλήσθω". διελέσθαι 
yag οὐ GJM:goD λόγου. ἢ σὺ οἴει: Mà AF οὐκ ἔγωγε. 
᾿Αλλὰ τόδε γε, ὅτι τὸ τῆς εὐσχημοσύνης. τεῦ καὶ ἀσγχη- 
μοσύνης τῷ εὐρύθμῳ Té καὶ ἀρῥύθμῳ. ἀκολουθεῖ, δύνασαι" 
διελέσθαι; lloc δ᾽ οὔ: ᾿Αλλὰ pn» TÓ εὔρυθμιόν yt" καὶ 
ἄρρυθμον TO" μὸν τῇ καλῇ λέξει E ἐπέται ὁμιοιούμενον, τὸ δὲ 


τῆ ἐνωντίρ, καὶ TÓ εὐάρμοστον καὶ ἀνάρμοστον" 


ὡσαύτως, 


& περ ῥυθμός ψεῦ καὶ ἁρμονία λόγῳ, ὡς TE ἄρτι ἐλέγετο, 


ἀλλὰ μὴ λόγος σούτοις. 
γε λόγῳ ἀκολουθητέον. 


᾿Αλλὰ Ui, U δ᾽ oc, ταῦτά 


Tí 2 ὁ τρόπος 776 λέξεως, d ἦν δ᾽ 


ἐγώ, καὶ ὃ λόγος" οὐ σώ 776 ψυχῆς ἤθει € br quo Loc 


γὰρ οὔ; T3 δὲ λέξει τἄλλα: Ναΐ. 


Εὐλογία ἄρα καὶ 


εὐαρμοστίω καὶ εὐσχημοσύνη καὶ ὶ εὑρυύρυίο εὐηθείο" ἀκολου- 
θεῖ, οὐχ, ἣν ἄγοιαν οὐσῶν ὑποκοριζόμοενοι κουλοῦμιεν ὡς εὐή- 
θείαν, ἀλλὰ τὴν ὡς ἀληθῶς εὖ τεῦ καὶ καλῶς τὸ ἦθος κα- 


^ / / N 5 » 
rrt. i. 135. T66 260000 [UE V2]V* διάνοιαν. Παντάπασι [^69 ουν, εἐφη. 


i Ae 


E) 3 et ^ / En / , ὅ M 
0UV OU TOVTOLY 00 ταυτὸ διωκτεα τοις νέοις, εἰ μέλλουσι τὸ 


LES g 7 / x δὰ 
QUTOV πρᾶττε; Διωκτεο pe οὖν. 
11. 401. πλήρης μὲν γραφικὴ αὐτῶν καὶ πᾶσα 7 τοιαύτη δημιουρ- 


A Ἔστι δὲ γέ που 


γία, πλήρης" δὲ ὑφαντικὴ καὶ ποικιλία καὶ οἰκοδομία καὶ 
πᾶσα CU) ἡ τῶν ἄλλων σκευῶν ἐργασία, ἔτι 0z* ἡ τῶν σω- 


* ἔγωγε om AEDKqtvem. 


9Dp.—" δύνασθε Gr, δύνασθαι ΠΦ. 


-- τε Om ort et pr Θ.-- 


t kal ἀσχημοσύνης om ΠΦῖ et pr 


— γε ΑΘΠ: Te *s.—"V καὶ τὸ ἄρρυθμον ΘΞΠΦ 


tom. —X καὶ ἀνάρμοστον om A.—J τε Φυγ.--- ἐλέγετο ἀκολουθεῖ ἀλλὰ q.—*? λόγος 


ἕποιτο τούτοις rC Θ. 


—b καὶ ὃ λόγος om q.—* εὐηθία Im, εὐηθιεια Θ, εὐήθεια , iod 


ε 


"y 
τῆ εὐηθεία £, τε εὐηθεία v.—À γε Φυ.--- κατεσκευασμένου q, κατασκευασάμην t, κα- 


τασκευασμένην v.— 


f πανταχῆ Φυτ.--- ἑαυτῶν v.—h διωκτέα μὲν οὖν om 4.---ἰ πλή- 


ρη5..»οἰκοδομία om ΘΦΚΎΥ.---ὖ πᾶσα 7) τοιαύτη δημιουργία καὶ YIDq : om ΘΦΚΎΊ.--- δ᾽ 


ἢ σὺ ote] Ῥιο ἢ scripsimus ἢ, sensu 
jubente: an tu putas, int. σμικροῦ εἶναι 
λόγου; Hinc Glauco, Μὰ Δία, respondet, 
οὐκ ἔγωγε, int. lou: Ficinus ἢ legit; 
vertit enim: mum tu putas? ΟἹ. Pro- 
lixa per Jovem. Constans hic est usus 
conjunctionis 7), an, etiam interrogatione 
non precedente, sed intellecta quasi, ut 
h.l. nonne prolixe hoc est orationis ? 
an iu aliter judicas? — Vid. nostra ad 
Phaedr. p. 219. Valde miror Bastium 
in Add. ad Longin. iii, 4. p. 637. ed. 
Weisk. eorum sententie album calculum 
adjecisse, qui in altero orationis membro 


semper ἢ scribendum esse censeant. Ásr. 

ἀκολουθητέον] 1. e. δεῖ ἀκολουθεῖν, v. 
ad 1. viii. 5. καταβατέον--- ἕκαστον. As. 

o) τῷ τῆς ψυχῆς ἤθει ἕπεται] Musica 
enim universa proficiscitur ex animo 
ejusque affectionibus, v. Damon. apud 
Athen. xiv. p. 628. C. Hinc mirifica 
ipsius vis ad animum (v. Aristotel. Polit. 
viii, 5. Plutarch. de Music. p. 1140. B. 
lamblich. de Vit. Pythag. xxv. p. 92. 
ed. Kust. Athen. xiv. p. 260. et Ritter- 
shus, ad Porphyr. p. 41. 45.) et harmo- 
nie musice ratio ad virtutem ; cf. que 
notabimus ad ix. 18, Asr. 
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μάτων Φύσις καὶ ἡ τῶν ἄλλων φυτῶν: ἐν πᾶσι γὰρ φού- 
Τοῖς ἔνεστιν εὐσγημοσύνη ἢ! ἀσχημοσύνη. καὶ 7 μὲν ἀσχη- 
μοσύνη καὶ ἀρῤῥυθμίω" καὶ ἀγαρμιοστία καικολογίας καὶ 
κακοηθείας" ἀδελφά, σὰ δ᾽ ἐναντία τοῦ ἐναντίου, σωώφρονός 
TE καὶ ἀγαθοῦ ἤθους, ἀδελφά τε καὶ | μιμήματα. lo»- 
τελώς μὲν οὖν, ἔφη. [δ 12.] "Ae οὖν τοῖς ποιηταῖς ἡμῶν 
μόνον ἐπιστατητέον καὶ προσαναγπκαστέον σὴν τοῦ “ἀγαθοῦ 
εἰκόνα ἤθους εῤρυποιεῖν τοῖς ποιήμασιν ἢ μὴ παρ᾽ ἡμῖν ποιεῖν, 
ἢ χζχαὶ τοῖς ἄλλοις δημιουργοῖς ἐπιστατητίον καὶ διακωλυ- 
roy σὸ κοιπόηθες, τοῦτο καὶ ἀκόλαστον καὶ ἀνελεύθερον καὶ 
ἄσχημον putre? 6 ἐν εἰκόσι ζώων μήτε ἐν οἰκοδομήμασι Ure 
£y ἄλλῳ , μηδενὶ δημυιουργουμνένῳ 6 ἐρυποιεῖν, A ὃ μὴ οἷός TE ὧν 
οὐκ ἑατέος παρ᾿ yg δημιουργεῖν iyu μὴ ἐν ποικίας £i- 
κόσι τρεφόμενοι ἡμῖν" οἱ φύλακες ὡς x ἐν κοκῇ βοτάνη, 
πολλὰ ἑκάστης ἡμέρας. κατὰ σιυικρδνἡ ἀπὸ πολλῶν δρεπό- 
pei ΜῈ καὶ γεμιόμυενοι," ἐν TI ξυνιστἄντες" λανθάνωσι "uh 
κὸν μέγα. ἐν τῇ αὑτῶν ψυχῇ: ἀλλ᾽ ἐκείνους ζητητέον TOUG 
δημυιουρη γοὺς «δὺς εὐφυῶς δυναμένους | ἰχνεύειν σὴν TOU κα- 
λοῦ τε καὶ εὐσχήμονος φύσιν, ἵν ὡς περ ἐν ὑγιεινῷ τόπῳ 
οἰκοῦντες οἱ νέοι ἀπὸ παντὸς ὠφελώνται," ὁπόθεν ὧν αὐτοῖς 
ἀπὸ τῶν κωλῶν ἔργων ἢ πρὸς ὄψιν ἢ ἢ πρὸς ἀκοήν τι "pe 
βάλῃ! ὡς περ een" φέρουσα 6 ἀπὸ χρηστῶν σόπων ὑγίειαν, 
καὶ εὐδὺς ἃ εκ παίδων λανθάνην εἰς ὁμοιότητά σε καὶ φιλίαν 


ο.--- τε kal ᾧ, καὶ v.—'" ἀραθυμία II.—" κακονοίας OTIPDKevt.—? kal om v.— 
P μήτ᾽ υτ.--- ὑμῖν K.—t δημιουργεῖν..«τρεφόμενοι om (£.—59 ὑμῖν K, om v.—! κατὰ 
σμικρὸν om dy,—" ἀνεμόμενοι (in mg rc posito ἀνιμώμενοι) A, γευόμενοι mg Ὦ.--- 
Y ξυνιστῶντες K.—" ἑαυτῶν ζ.----ὰὶ ὠφελῶνται ἀπὸ παντὸς s.—! πρὸς om dr.— 
* προσβάλοι η, προσβάλλη ἴυ.--- αὔρα v, λύρα ΠπΠΦΚῪΥ er pr A.—^ λανθάνει t.— 


ἀναρμοστία] Post ἀναρμοστία Ficinus 
quoque interpungit: quod si cum κακο- 
λογίας jungerctur, particula καὶ ante xa- 
κοηθείας expungenda esset, ΘΤΈΡΗ, 
κακοηθείας] Cod. Reg. κακονοίας ; 
sed rectius habet vulgata scriptura ; est 
enim κακοήθεια opposita τῇ εὐηθεία. “τᾷ 
$- 12. ἄμα v] Sic Ald. Bas. 1 
et pn Reg. Steph. de conjectura, L 
videtur, ἐπιστατητέον reposuit, quod se- 
quens καὶ τοῖς ἄλλοις δημιουργοῖς ἐπιστα- 
τητέον confirmat, Quocirca haud dubie 
Platoni restituendum est. Asr. 
οἰκοδομήμασι) Ald, Bas. Y. et 2. οἶκο- 


δομήσασι (f. οἰκοδομήσεσι). Asr. 

προσβάλῃ] Sic Ald. et Steph. Bas. 1. 
et 2. προσβάλλῃ. Ceterum προσβάλλειν, 
sensu neutrali, 1. 4. προσελθεῖν, accedere 
(v. Boissonad, ad Philostrat. p. 303.) 
inpritois de iis usurpatur, quz» ad. sensus 
quocunque demum modo accidunt, v. 
IKoen, ad Gregor. Corinth. p. 14, Asr. 

αὖρα φέρουσα] Est: φέρον τι ἀγαθόν 8. 
καλὸν, ὥσπερ αὖρα ἀπὸ χρηστῶν τόπων 
ὑγίειαν ἄγουσα. As. 

λανθάνῃ] Ald. Das. 1. et 2. λανθάνει, 
vitiose, quum pendeat hoc verbum e 
particula ἵνα : καὶ ἵνα (ἡ τοῦ καλοῦ τε 


rir, ἷ. 136. 
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^ ΄ “ ^ / " N M 4) 
xoi ξυμμφωνίαν τῷ κωλῷ λόγῳ ἄγουσα: Πολὺ yag ὧν, 
» / c e ^ " 
£7, ao ddie ve, oUTO siepe "Ae οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ 


Γλαύκων, φούτων ἐνεκας κυριωτάτη ἐν μουσικῇ τροφή, ὅτι 


f 


μάλιστα καταδύεται εἰς τὸ ἐντὸς τῆς ψυχῆς ὁ ὃ “φεῦ ῥυθμὸς 
καὶ ἁρμονία καὶ ἐῤῥωμενέστοτα ἅπτεται αὑτῆς φέροντα 
zz»? εὐσχημοσύνην, καὶ ποιεῖ εὐσχήμονα, T σις! ὀρθως 
τραφῇ, εἰ δὲ μή," τοὐναντίον; καὶ CTI αὖ τῶν ππεροδλευπι 
μένων καὶ μὴ καλῶς δημοιουργηθέντων 2 L Un πουλώς φύντων 
ὀξύτοτ᾽ ἂν αἰσθάνοιτο ὁ ὁ ἐκεῖ τραφεὶς ὡς ἔδει, καὶ ὀρθὼς 07 
1r, i. 137. δυσχεραίνων TO p κολῶὼ ἐπαινοῖ, καὶ χαίρων" καὶ" -- 
ταδεχόμενος εἰς τὴν ψυχῆν τρέφοιτ' ἂν QT αὐτῶν καὶ 
11, 402. γίγνοιτο καλός 86 κἀγαύός, τὰ δ᾽ αἰσχρὰ ψέγοι T LE 
ogÜog a pacot ἔτι νέος ὦν, πρὶν λόγον» δυνατὸς" εἰναι 
λαβεῖν, ἐλθόντος δὲ τοῦ λόγου ἀσπάζοιτ' ἂν αὐτὸν yragi- 
Cuv δι οἰκειότητα μάλιστα 0' οὕτω τρωφείς: Epoi γοῦν" 
δοκεῖ, ἢ Qn, τῶν. σοιούτων &VEZL0L ἐν μουσικῇ evo d τροφή." 
"Qc περ ὥρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, γεωμριάτων πέρι TÓTE ἱκανώς εἰ- 
d ὅτε τὰ i; yea pa λανθάνοι" ἡμᾶς ὀλίγα ὄντα 
ἐν ἅπασιν οἷς ἐστὶ περιφερόμενα, καὶ οὔτ᾽ ἐν σμικρῷ οὔτ᾽ 
ἐν μεγάλῳ ἡτιμιάζομεν αὐτά, ὡς οὐ δέοι αἰσθάνεσθαι," ἀλ- 
λὰ πανταχοῦ προὐθυμνούμεθο" διαγιγνώσκειν, ὡς οὐ πρό- 
ΤΈρον ἐσόμιενοι γραμματικοὶ πεὶν οὕτως ἔχοιμεν. ᾿Αληθῆ. 
Οὐκοῦν καὶ εἰκόνας γραμμάτων, εἰ σουδ ἢ ἐν ὕδασιν ἢ 7 ἐν 
κατόπτροις ἐμφαΐνοιντο,᾿ οὐ πρότερον γνωσόμεθα, πρὶν ἂν 
αὐτὰ y aue, ἀλλ᾽ ἔστι τῆς αὐτῆς τέχνης TÉ καὶ μελέτης; 


€ κάλλιστον K.—4 ἕνεκα ἐν tm.—* τροφῆ ΠΝ τοῦ ὅτι (.—-8 ὅτι pr Θ, ὅ,τι TI, ὅτι 
τε ᾧ.---ἰ φέρει. τε τὴν q.— ἀσχημοσύνην Κ͵-ὖ τι pr Θ.-- “μὴ om $.—.! ἐπαινεῖ 
Ebimt.—" καὶ χαίρων om q.—? καὶ post χαίρων om £.—? πρὶν καὶ Ἐυς.--Ρ λόγου 


ΠΦΥ et pr Θ.--- δυνατὸν ἸΚ.--ἰ ó om ἔ.---ὐ οὖν a om E.—' ἡ om GII$DKqt.— 


u τροφὴν OQPr.—" λανθάνοι AOrDqvmr, xudlllón K, λανθάνει ᾧ, λανθάνειν £: λαν- 
θάνῃ s.—"V αἰσθαίνεσθαι E.—X uir dé» 9r in OIIPDKvt, προὐθέμεθα Etm.— kal 
εἰ AIDKim.—7 ἤ K.—2 περ ᾧ.---" ἐμφαίνοιτο Kv.—*. ἔφαμεν DKqv et corr II.— 


καὶ εὐσχήμονος φύσι5) λανθάνῃ---ἄγουσα. 
Asr. 


φέρει τε τὴν εὐσχημοσύνην Ita e cod. 
Regio rescripsimus pro φέροντα τὴν 
εὐσχημοσύνην ; nam φέροντα per se haud 
commodum est: accedit, quod hzc cum 
sequentibus, non cum ἐῤῥωμενέστατα 
ἅπτεται αὐτῆς conjungi sensus jubet. 


De sententia, vide supra notata. Asr. 

ἐπαινοίη)] Ald. Bas. let 2. ἐπαινεῖ; 
in sequentibus Bas. 2. iyéyorr. Asr. 

λανθάνοι] Ald. Bas. 1. et 2. et Steph. 
λανθάνῃ ; sic et cod. Reg. superscripto 
οι, unde, lingue legibus postulantibus, 
optativum restituimus. Mox Cod. Nes. 
ἐμφαίνοιχο, male, Asr. 
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Παντάπασι μὲν οὖν. "Ag οὖν ; λέγω, πρὸς θεῶν, οὕτως 
οὐδὲ μουσικοὶ πρότερον ἐσόμεθα, οὔτε αὐτοὶ οὔτε οὕς φαρνεν" 
ἡμῖν παιδευτέον εἰναι, σοὺς φύλακας, πρὶν ἂν τὰ τῆς σω- 
φροσύνης εἰ [δὴ καὶ i ἀνδρίας" καὶ i ἐλευθεριότητος καὶ μεγαλο- 
πρεπείας : καὶ ὅσα τούτων ἀδελφὰ καὶ τὰ τούτων αὖ ἐναντίοι 
φτωναχρὰ περιφερόμενα γνωρίζωμμιεν καὶ ἐνόντα ἐν οἷς ἔνε- 
στιν" αἰσθανώμεθα, καὶ αὐτὰ καὶ εἰκόναςἷ αὐτῶν, καὶ à μῆτε 
ἐν ! σμικροῖς μήτε ἐν μεγάλοις Grip pue, ἀλλὰ τῆς αὐ- 
τῆς οἰωμεθαϑ τέχνης. εἰναι καὶ μελέτης: Πολλὴ ἀνάγκη, 
ἔφη. Οὐκοῦν, 5 ἤν δ᾽ ἢ ἐγώ, ὅτου" ἂν ξυμπίπτη ἔν TE τῇ ψυ- 
X κολὰ ἤθη ἐνόντα καὶ ἐν τῷ εἴδει ὁμολογοῦντα ἐκείνοις 
καὶ ξυμφωνοῦντα, τοῦ αὐτοῦ μετέχοντω τύπου, TOUT ἂν 
εἴη κἄλλιστον θέαμα TO δυναμένῳ, θεᾶσθαι; Πολύ γε. 
Καὶ μὴν τὸ γε κάλλιστον , ἐρασμιώτατον. IIoc δ᾽ οὖ; 
Τῶν δὴ ὁ 0Ti* μάλιστα τοιούτων ἀνθρώπων 0 γε μουσικὸς 
ἐρῴη ἄν: εἰ δὲ ἀξύμφωνος εἴη, OU ἂν ἐρῴη. Οὐκ ἀν, εἴ 
γέ 7 ἐφη, κατὰ τὴν ψυχὴν ἐλλείποι"" εἰ μυέντοι Ti? καῶ- 
TÀ τὸν σώμα, ὑπομείνειεν" ἂν ὥστ᾽ ἐθέλειν ἀσπάζεσθαι. 
Μανθάνω, 5 ἤν δ᾽ ἐγώ, ὅτι ἔστι σοι ἢ γέγονε παιδικὰ τοιοῦ- 
τω καὶ συγχωρῶ." ἀλλὰ τόδε por: εἰπέ" σωφροσύνη καὶ 
ἡδονῇ ὑπερβαλλούσῃ ἔ ἐστι ἮΝ κοινωνίου: Καὶ πώς, ἔφη, ἥ 

γε ἐκῴρονω T'0I6i 00 y, ἥττον ἢ λύπη; ᾿Αλλὰ T7 ἄλλη ἀρε- 
τῇ; Οὐδαμῶς. Τί δε; ὕβρ gt τε καὶ ἀκολασίῳ; Yláv- 
Τῶν μάλιστα. Μείζω δέ τινα καὶ ὀξυτέραν ἔχεις εἰπεῖν 
ἡδονὴν" τῆς περὶ τὰ ἀφροδίσια; Οὐκ £ ἔχω, 20 ὅς, οὐδὲ γε 
μμαινιπωτέραιν. 'O à ὀρθὸς" ἔρως πέφυκε κοσμίου T£ καὶ 
καλοῦ σωφρόνως τε καὶ μουσικῶς" ἐρᾷν; Καὶ μάλα, ἢ δ᾽ 


4 ἀνανδρείας m.—*^ ἐστιν K.—f εἰκόνες Θ. --Ξ οἰόμεθα ΑΚ. ---" ὅτῳ Kqv οἵ corr D.— 
1 ξυμπίπτοι 9K.—) θεάσασθαι υ.---Κ διότι A.—! om s.—" σις K.—^ ἐλλείπει DKq, 
ἐλλίπη Φ, ἐλλίποι Υ.--- τι add ATIDm et yp K, pro τοὶ habet K. — τὸ om Θ.--- 
4 ᾿ὑπομείνειαν D, ὑπομένοιεν $t.—' E. v.—* εὖ υτ.---ὶ ὕβρις tm.—" ἡδονὴν ἔχεις 
εἰπεῖν Φ.--" ὀρθὸς om dt, ὀρθῶς t.—" μουσικὸς T.—* ὀρθῶ om K.—* προσοιστέα 


φαμὲν] Cod. Reg. ἔφαμεν. Ficinus ὁπόταν ἐς τὸ αὐτὸ συνδράμῃ ψυχῆς ἀρετὴ 
vero : quos ad urbis custodiam erudimus. καὶ εὐμορφία σώματος. | Cf. Tim. p. 87. 
Asr. E. Asr. 

οὔκουν, ἦν 9 ἐγὼ] | Laudat h. 1, Stob. πολύ γε] Stob. πάνυ γε. Mox μὴν 
Ixiii. p. 409. Eandem exhibuit senten- (Ald. et Das. 1. μὲν) omittit Stob, Asr. 
tiam Lucianus Imagin. $. 11. t. 3. p. 9. οὔκ, εἰ] Stob. οὐκ ἂν, εἴ γε τὶ (sic), 
τὸ δ᾽ ἐννελὲς, οἶμαι, κάλλο: τοῦτό ἐστιν, ἔφη, κατὰ τὴν ψυχὴν ἐλλίποι. As. 


111. i. 138. 


11, 403. 


r1, 1. 139. 


111, 1. 140. 
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ὃς. Οὐδὲν ἃ o0 προσοιστέον μανικὸν. οὐδὲ ξυγγενὲς ἄπο- 
λασίας τῷ ὀρθῷ" ἔρωτι; Οὐ προσοιστέον. Οὐ προσοιστέον 
ἄρα αὐτῷ ἡδονήν, οὐδὲ κοινωνητέον αὐτῆς" ἐραστῇ TÉ καὶ 
παιδικοῖς ὀρθῶς ἐρῶσί TE καὶν ἐρωμένοις: Οὐ μέντοι μὰ 
ΔΙ᾽, ἔφη, ὦ Σώκρατες, προσοιστέον." Οὕτω δή, ὦ ὡς ἔοικε, 
νομοθετήσεις" ἐν τῇ oia opui πόλει φιλεῖν μὲν καὶ ᾿ξυνεῖς- 
ναι καὶ ἅπτεσθαι ὡς περ υἱξος παιδικῶν € ἐραστήν, τῶν κας- 
λῶν χάριν, ἐὰν Kai σὰ δ᾽ ἄλλα οὕτως ὁμιλεῖν πρὸς 0y* 
ic σπουδάζοι, ἡ ὅπως μηδέποτε δόξειξ μακρότερα, φούτων" 
ξυγγίγνεσθαι' εἰ δὲ Qu, ψόγον' ἀμουσίας καὶ ἀπειροπκα- 
λίας ὑφέξοντα. ᾿ Οὕτως; ἔφη. "Ag οὗν, ἦν ^: ἐγώ, 221 
σοὶ | φαίνεται φέλος ἡμῖν ἔχειν ὁ περὶ μουσικῆς" λόγος: οἱ 
γοῦν δεῖ τελευτῶν, τετελεύτηκε: δεῖ δὲ που τελευτᾷν τὰ 
μουσικὰ εἰς τὰ τοῦ καλοῦ ἐρωτικά. ἘΞύμφημιι, 7 0 ὃς. 
δ. 13. Μετὰ δὴ μουσικὴν γυμναστικῇ" θρεπτέοι οἱ 
γεωνίωι. — "E μήν; Δεῖ p δὴ καὶ ταύτῃ ἀκριβῶς τρέ- 
φεσθαι ἐκ visio διὰ βίου. 1 exei δὲ πῶς, ὡς ἐγώμαι, ὧδε' 
σκόπει δὲ καὶ σύ. ἐμοὶ μὲν yàg οὐ φαίνεται, ὃ ἂν χρηστὸν 
7 σώμα, τοῦτο φῇ αὑτοῦ" ἀρετῇ ψυχὴν ἀγαθὴν ποιεῖν, 
ἀλλὰ τοὐναντίον ψυχὴ ἀγαθὴ τῇ αὑτῆς ἀρετῇ σώμα πὰρ- 


ἄρα 4.--- αὕτη ἣ ἡδονή Aqtm, αὐτὴ ἡ ἡδονὴ v, αυτῇ ἡδονὴ ΘΙ, αὐτὴν ἡδονῇ ᾧ, αὐτὴ 
ἡδονῆ t, αὖ τῇ ἡδονῆ DK, ἥδε αὐτὴ 7) ἡδονή Ἐ.--- αὐτοῖς Ἐξ, αὐτοῦ 1.—5 ἐρῶσί τε 
: 7 
καὶ om q.—* προσοιστέα q.—43 νομοθετήσει Kv, νομοθετήσει D.—6 ὅ $t.—f σπου- 
ot 
δάζει K, σπουδάζει (.—8 δόξει m, δόξοι Θ, δόξῃ corr A cum Ἂς,  τρύτω Or.—! Aó- 
"yov δ. ἡ οὕτως ἔφη om ᾧ.---Κ μουσικοῦ. Θ.---Ἰ τὴν μουσικὴν $y.—m γυμναστικοὶ t. 
—^ θρεπτέον τοὺς νεανίας DKq.—9 αὐτῇ K.—P ὑφηγησάμεθα ᾧγ.--- εἴποιμεν ἂν q. 


φιλεῖν μὲν] Respexit hzc Aristoteles 
Polit. ii, 2, ($. 15. ed. Schneid.) ἄτοπον 
δὲ καὶ τὸ κοινοὺς ποιήσαντα τοὺς υἱοὺς τὸ 
συνεῖναι μόνον ἀφελεῖν τῶν ἐρώντων, τὸ 
δ᾽ ἐρᾷν μὴ κωλύσαι, μηδὲ τὰς χρήσεις τὰς 
ἄλλας, ἃς πατρὶ πρὸς υἱὸν εἶναι πάντων 
ἐστὶν ἀπρεπέστατον καὶ ἀδελφῷ πρὸς 
ἀδελφόν" ἐπεὶ καὶ τὸ ἐρᾷν μόνον cet. Cf. 
Polit. v. 14. p. 186. et de nefandis, 
quz infra significantur, nequitijs de Le- 
gib. i. p. 636. B. C. Asr. 

ὥσπερ ὑέος] Sic Alcibiades narrat, se 
pernoctasse cum Socrate, neque aliter 
ab eo surrexisse, ac filius a parente de- 
buerit, Sympos. c. 49. Corn. Nep. Alci- 
biad. Vit, 11, 2. Petron. c. 128. Quintil 


vii. 4. Asr. 

σπουδάζει] Libri editi σπουδάζοι exhi- 
bent, codex vero Reg. σπουδάξει super- 
scripto oi. Ficinus quoque: atque in 
omnibus sic versari cum. eo, quem «mat. 
Mox solocum: illud δόξῃ mutavimus in 
δόξει ; ὅπως enim aoristi activi subjunc- 
tivo, nisi àv apposito, jungi nequit, vid. 
Dawes. Miscell. Crit. p 228. Brunck. 
ad Aristoph. Av. 1240. Valcken. ad He- 
rod. p. 477. et Toup. ad Suid. p. 45. Asr. 

καὶ σοὶ] Etiam tibi (int. sicut mihi). 
Sic recte scribitur in Ald. Bas. 1. et 2. 
Stephanus, qui in accentu ponendo .sa- 
pissime peccavit, veteres libros male ne- 


gligens, scripsit καί σοι. As. 
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ἔχειν ὡς οἷόν τε βέλτιστον" σοὶ δὲ πῶς Φαίνεται; Καὶ 
ἐμοί, ἔφη, οὕτως. Οὐκοῦν εἰ τὴν διάνοιαν i ἱκανῶς θερωπεύ- 
σαντες παραδοῖρεν αὐτῇ τὰ περὶ τὸ σώμα ἀκριβολογεῖσ- 
θαι,, ἡμεῖς δὲ ὅσον τοὺς σύπους ὑφηγησαίρνεθα, d ἐγὼ μὴ 
μοκρολογώμνεν, ὀρθῶς o ἂν ποιοῖμεν; Πάνυ μὲν οὖν. Μέθης 
μὲν δὴ εἰπορνενὶ ὅτι ἀφεκτέον αὐτοῖς" παντὶ γάρ που μᾶλ- 
λον ἐγχωρεῖ ἤ φύλακι μεθυσθέντι μὴ εἰδέναι ὅπου" γῆς 


ἐστίν. Γελοῖον γάρ, ἦ δ᾽ 0c, τόν γε φύλακω φύλακος 
D 7 'u / 7 , N M N οἱ 
δεῖσθαι. ΓΙ 0s δὴ" σίτων ab ἀθληταί μὲν γὰρ ὁ 


ἄνδρες σοῦ pleri ἀγῶνος. ἢ" οὐχί; Ναί. "Ae οὖν ἡ 
τῶνὸε τῶν ἀσκητῶν ἐξις προσήκουσ᾽ ἂν εἴη τούτοις; Ἴσως. 
AA, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὑπγώδης αὐτή γέ τις καὶ σφαλερὰ πρὸς 
ὑγίειαν. ἢ οὔ, ὁρᾷς ὅτι καθεύδουσί σε τὸν βίον, καὶ εὰν 
σμικρὰ ἐκβῶσι τῆς τεταγμένης, διαίτης, μεγάλα καὶ σφό- 
δραν γοσοῦσιν οὗτοι Oi ἀσκηταί; ὍὉρώ. Κορμνψοτέρας δ77 
τινος, ἦν δ ἐγω, ἀσκήσεως δεῖ τοῖς πολεμικοῖς ἀθληταῖς, 
οὕς γε ὡς περ κύνας ἀγρύπνους τε ἀνάγκη εἰναι καὶ ὅτι 
μάλιστα ὀξὺ ὁ ἐξα: καὶ ἀκούειν καὶ πολλὰς μεταβολὰς 
ἐν ταῖς στρατείαις " μεταβάλλοντας ὑδάτων TE καὶ τῶν 
ἄλλων σίτων καὶ εἱλήσεων" καὶ γειμνωνωνὁ μὴ ἀκροσφαλεῖς 


—r αὐτῆς $r.—* ὅπη Kqts.—! δαὶ A.—" δὴ om ἕ.--Υ̓͂ ἢ om v.—V σφοδρὰ A&m.— 
X οἱ τοιοῦτοι g- .— δή AOzIIéqtemt: δέ *s,.—* τε kal A, τε πολεμικὰ v, om QGér, 
—^ καὶ ante ἀκούειν om II.—^ στρατείαις ΘΠύ, στρατίαις v : στρατιαῖς M ὁ ἐϊλή- 


8. 13. παντὶ] Cod. Reg. mavr5s, vi- 
tiose. Asr. 

γέλοιον] Similes aliorum locos exci- 
tavit P. Victor. Var. Lect. i. 21. Asr. 

ἀθληταὶ --ἀγῶνος} Sic ἀθληταὶ πολέ- 
pov Polit. iii. 22. vii. 6. Sophist. 231. 
D. τῆς "yàp ἀγωνιστικῆς περὶ "λόγους ἦν 
τις ἀθλητὴς τὴν ἐριστικὴν τέχνην. ἀφω- 
ρισμένος. | Laches p. 182. A. , yàp 
ἀγῶνος ἀθληταί ἐσμεν kal ἐν ois ἡμῖν ὅ 
ἀγὼν πρόκειται, μόνοι οὗτοι γυμνάζονται 
οἱ ἐν τούτοις τοῖς περὶ τὸν πόλεμον ὀργά- 
νοις γυμναζόμενοι. | Demosth. c. Aristo- 
git. p- 799. ἀθλητὰς τῶν καλῶν ἔργων 
καὶ πάσης ἀρετῆς. Cf. interpp. ad 
Aristotel. Polit. vi, 8. (c. 4. $. 5. ed. 
Schneid.) et Gataker. ad M. Antonin. 
lii. $6.4. Asr. 

ὑπνώδης) Somniculosa e nimio cibo ac 
ventris plenitudine athletarum vita, v. 
Spanhem. ad Julian. Orat. i. p. 102, 

Pat. Vor, 


De eorundem aee. vel ἀδδηφαγίᾳ 
cf. Mercurial, i. 15. P. Faber in Ago- 
nist, iii. 1. 2. x^ Spanhem. l. l. p. 103. 
Ceterum Thom. M. p. 871. ὑπνώδης παρ᾽ 
οὐδενὶ τῶν δοκίμων, sed v. ibi iuterpp. 
Asr. 

τεταγμένης} Prescripta erat athletis 
victus ratio, alimentorum modus, natura 
eademque sumendi tempus, v. Spanhem. 
l. l. p. 104. Asr. 

κομψοτέρας δὴ] Libri editi δὲ, Ficinus 
vero : elegantiore igitur aliqua exerci- 
tatione opus est. Asr. 

epar ais ] Scribendum est potius στρα- 
τείαις. STEPH. 

ἐν rais στρατείαις} In expeditionibus, 
scripsimus pro ἐν m. gr poris, in exer- 
citu, ut Ficinus vertit ; frequentissima 
est harum vocum permutatio, v. Hudson, 
ad Thucyd. vii. 55. Dorvill, ad Charit. p. 
540. et Ruhnk, ad Tim. p. 240. Cete- 
Vi. 3 


II, 404, 


iif, 1. 141. : 
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εἴνοι πρὸς ὑγίειαν. Φαίνεταί por. "Ag οὖν 7 βελτίστη" 
γυμναστικὴ ἀδελφή τις ἂν εἴη τῆς ἁπλῆς μουσικῆς, ἣν 
ὀλίγον πρότερον διῆμεν; IIoc λέγεις: ᾿Απλῆ που καὶ 
ἐπιεικῆς γυμναστικὴ zoe μάλιστα ἡ" τών' περὶ τὸν πόλε- 
μον. I1 δή; Καὶ παρ Ὁμήρου, 5 ἦν δ᾽ ἐγώ, τά ye φοί- 
αὐτο μάθοι à ἂν τις. οἶσθα γὰρ ὅτι ἐπὶ στρατείας" ἐν ταῖς 
σῶν ἡρώων ἐστιἄάσεσιν οὔτε ἰχθύσιν αὐτοὺς Ὡστιᾷ, καὶ ταῦ- 
TU ἐπὶ θαλάττῃ 8 £y Ἑλλησπόντῳ ὁ ὀντῶς, οὔτε ἑφθοῖς κρία- 
σιν ἀλλὰ μόνον ὀπτοῖς, ἃ δὴ μάλιστα" ἂν du στρατιώς- 
σαις εὔπορα" πανταχοῦ γὰρ ὡς ἔπος εἰπεῖν αὐτῷ τῷ πυρὶ 
χρῆσθαι εὐπορώτερον ἤ ἀγγεῖα ξυμπεριφέρειν. Καὶ μάλα. 
Οὐδὲ pr ἡδυσμάτων," ὡς ἐγῴμμαι, "Oputeoc πώποτε p 
γήσθη. 7 τοῦτο μὲν. καὶ οἱ ἄλλοι ἀσκηταὶ ἰσασι»," ὅτι τῷ 
μέλ λοντι σώματι εὖ een ἀφεκτέον. σῶν τοιούτων ἁπάντων; 
Καὶ ὀρθῶς γ᾽, ἔφη, ἰσωσί τε καὶ ἀπέχονται. ΣυρακοσίανῚ 
δέ, ὦ φίλε, ma f καὶ Σικελικῆν ποικιλίαν ὄψου, ὡς 
ἐοικοῖς, οὐκ αἰνεῖς," εἴ πέρ σοι ταῦτα δοκεῖ" ὀρθῶς ἔχειν. 


σεων Θ, εἰλήσεων TIDK.—43 καὶ τῶν χειμώνων υ.--ὃ μεγίστη ᾧγν.---ἰ ἁπλῆς om Atm 
et prz E.—E8 alterum καὶ om q.—h μάλιστ᾽ ἂν τῶν v. — vs om OZ$K.—J τάδε v. 
—k στρατείας Ore DKqr, στρατίαις v: στρατιᾶς s.—. οὔτ᾽ v.—? μάλιστ᾽ tvmr.— 
n ἐδεσμάτων wer ἴασιν t.—P εὐεξεῖν ΘΠΦΌΚΥ. E συρακοσίαν ΑΘ, συρρακουσίαν 
Φγ: συρακουσίαν *s.—r ὄψων ZEls.—* οὐκ αἰνεῖν E, οὐκαινοῖς υ.---ἰ δοκεῖ ταῦτα 


rum sententiam illustrat P. Victorius ἁπάντων] Ponendam hic dixerim no- 


Var. Lect. viii. 7e ABT, 
ἡ τῶν περὶ. τὸν πόλεμον] Cod. Reg. 
ἣ περὶ τὸν πόλεμον. Ficinus vertens : 


et maxime militum exercitatio, nostram - 


expressit scripturam, Asr. 

ἐπὶ στρατείας] Libri editi habent ἐπὶ 
στρατιᾶς, cod. Keg. vero ἐπὶ στρατεία, 
quomodo Ficinus vertit : in belli expedi- 
tionibus. Asr. 

Ἑλλησπόντῳ] Homerus Hellespontum 
vocat ἰχθυόεντα, ll. 1. 360. Cf. Il. B. 
429. Dioscorid. apud Athen. i. p. 8. E. 
18. B. p. 25. C. et p. 13. C. ostendit ex 
Od. M. 331. Homeri temporibus etiam 
piscibus, avibus et ostreis usos esse ho- 
mines ; sed Plato de militibus loquitur, 
Vid. Dio Chrysost. Orat, ii. de regno p. 
28. B. Asr. qui sicin Addend. “ cf. Mar- 
sil. Cagnat. Var. Observat. iii. 19. in 
Giuter, Thes. Crit. t. iii. p. 599." 

ἡδυσμάτων] Vid. Dioscorides: apud 
Athen. i. p. 9, Asr. 


tam interrogationis, propter particulam 
3, a qua incipit hec oratio. SrEPH. 

ὀρθῶς] Suspicor Platonem noluisse óp- 
68s jungere cum ἴσασι: sed hic ita esse 
usum hoc adverbio ut alibi, quum ab eo 
qui respondet approbantur quz dicta sunt. 
q. d. Recte hoc a te dicitur. norunt 
enim abstinendum esse, atque adeo ab- 
stinent, Neque vero ὀρθῶς tantum ita 
usurpat in responsione, sed etiam πάνυ 
ὀρθῶς aljcubi ab eo qui qua dicta sunt 
approbat respondetur: ut t. ii. p. 61. 
Srrrn. Bene interpretatur. Asr. 

Συρακουσίαν — τράπεζαν] Pervulgatze 
sunt luxuriose mense Σικελικαὶ, Zvfjapi- 
Tikal, Ἰταλικαὶ et Χῖαι, v. Eustath. ad 
Il. 0. p. 1496, 49. Cf. Platon. Epistol. 
vii. p. 326. B. Athen. xii. p. 518. C. et 
p. 527. C. Clemens Alex. Paedag. ii. 150. 
A. (t. i. p. 176. ed. Potter.) Maximus 
Tyr. iii. 3. p. 21. Asr. 
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y ^ ’ 
Οὐ (μοι δοκῶ." Ψέγεις (ie καὶ Κορινθίαν κόρην“ Φίλην 111. i. 142. 
x , / 7 5 / w € / 
εἰναι ἀνδρώσι μελλουσὶν εὖ σωμῶτος εἕειν. Παντάπασι 
S n" ^v ^ 
μὲν οὖν. Οὐκοῦν καὶ ᾿Αττικῶν πεμμάτων τὰς δοκούσας 
Ro 3 / E] 7 el X / "5" N / 
εἰναι εὐπαθείας; Ανάγκη. “Ολην γάρ, οἰρνωι, τὴν τοιωῦ- 
σὴν σίτησιν καὶ δίαιταν 77 μελοποιίᾳ τε καὶ q07 τῇ ἐν τῷ" 
πανωρμνονίῳ καὶ ἐν πᾶσι ῥυθμοῖς πεποιηρνένη ἀπεικάζοντες 
3 ^ ἍἋ 3 / ^ N P4 cde ^ 5 n Ν 
ὀρθῶς ἂν ἀπεικάζοιμνεν. — lloc γὰρ οὐ; (Οὐκοῦν ἐκεῖ μυὲν 
ἀκολασίαν ἡ ποικιλία ἐνέτικτεν, ἐνταῦθα δὲ νόσον" ἡ δ᾽ 
ἁπλότης κατὰ μὲν μουσικὴν ἐν ψυχαῖς σωφροσύνην, κατὰ 
^ / / 
δὲ γυμναστικὴν ἐν σώμασιν ὑγίειων; ᾿Αληθέστατα, ἔφη. 
- / N d: “ἃ 9 7, ΠΡ.) 
᾿Αχολασίας δὲ καὶ νόσων πληθυουσῶν" ἐν πόλει ἄρ οὐ δι- 
καστήριά τε καὶ ἰωτρεῖω πολλὰ ἀνοίγεται καὶ δικανικήν 
xt ^c 7 el à7 ΝΟΥ fT, x 
T& καὶ UTRAM σεμνύνοντοαι, OTOLV δή καὶ ἐλεύθεροι πολλοὶ 
d 7 N $. Ν / / N , " 
καὶ" σφόδρω περὶ αὐτὼ σπουδάζωσιν; Té γὰρ οὐ μέλλει; 
[ὃ. 14. | Τῆς δὲ κακῆς τε καὶ αἰσχρᾶς παιδείως ἐν πόλει 
"5 /, ^ e/ E" / X N ^ , 
ἄρω μῆ τι μεῖζον ἐξεις λαβεῖν σεκμήριον ἤ τὸ δεισθα: ἰα- 


II, 405. 


Zim, ὀρθῶς δοκεῖ q, ταῦτα ουδοκεῖ v.—" δοκεῖ v.—" κόρην om K.—" σώματος εὖ 
K.— * ὅλως ΦΥ.---ἶΔἶ μεγαλοποιία m, μεγαλοπρεποία t.—* ἐν τῷ Am: ἐν τῇ *s.— 
3 πληθυνουσῶν &Kt, πληθουσῶν υ.---Ὁ δικανικῆ v, δικανικοί η1.--- ἰατριιῆ v.—9 καὶ 


ψέγεις k. T. A.] Suspicatus sum ali- 
quando scribendum esse, ψέγεις ἄρα kal 
τὸ Κορινθίαν κόρην φίλην εἶναι etc. ac ne 
nunc quidem aliter hunc locum quam si 
ita scriptus esset, intellirzendum puto: 
ut tamen minime suspecta mihi sit illa 
nostra scriptura faciunt alii quidam loci, 
in quibus talem usum infinitivi non prz- 
fixo illo articulo τὸ me observare memini. 
eorum autem unus est in Euthyphr. t. i. 
p. 1l. ejusque mentionem feci quadam 
in paginam illam annotatione, Hoc etiam 
improbas (inquit), Corinthiam puellam 
esse amicam illis qui student alioqui bo- 
mam corporis habitudinem sibi compa- 
rare: vel (ad vitandam ambiguitatem) 
amari ab illis. Nec dubito quin perinde 
sit ac si diceret, * Hoc tibi non probatur, 
illos amoribus meretricis esse debitos." 
Corinthias enim meretrices pra: quibusvis 
alis celebres fuisse constat, Venerem 
autem illius bonae habitudinis esse adver- 
sariam, cum aliunde notum est, tum vero 
ipse Plato alibi testatur, Srxrn. 

Κορινθίαν φίλην Sic cod. Reg. exhi- 
bet. Vulgo κόρην ante φίλην interposi- 
tum legitur, quod ab iis puto profectuin 
esse, qui φίλην εἶναι pro placere ( proprie 


φίλον εἶναι est statuere, velle, v. Gata- 
ker. ad M. Antonin. iv. 31. Muret. Var. 
Lect. ii. 12.) accepissent, quz significa- 
tio ab hoc loco aliena est. Φίλη est i, q. 
ἑταίρα (v. Hesych. v. ἑταῖρα). Hinc 
apud Maxim. Tyr. iii. 3. p. 21. ubi locus 
noster respicitur, τράπεζαι Σικελικαὶ et 
ἑταῖραι Kopiv0w memorantur ; cf, ejus- 
dem dissert. xxvii. 5. p. 327. et Themist, 
Orat. xxiv. p. 301. B. Corinthii φιλήδο- 
voi, v. Maxim. Tyr. l.l. Quomodo Fi- 
cinus legerit, e prolixa ejus versione non 
elucet. Ceterum articulum τὸ ante Ko- 
ρινθίαν---φίλην εἶναι Stephanus interponi 
volebat, ipse tamen postea monuit, eo 
non opus esse. Asr. 

τῇ ἐν παναρμονίῳ)] Quod vulgo legitur 
ἐν τῇ παναρμονίῳ,. sensum non habet. 
Παναρμόνιον substantivi partes obtinet, ut 
c. 10. οὐκ ἄρα πολυχορδίας γε οὐδὲ mav- 
αρμονίου ἡμῖν δεήσει. AST. 

πληθυουσῶν]) Cod. Reg. πληθυνουσῶν, 
quod idem est. Ceterum cf. Marsil. Cag- 
nat, Var, Observat. i. 21. in. Grut. Thes. 
Crit. t. 111. p. 498. Asr. 

8. 14, τῆς δὲ κακῆς} Laudat ἢ), I, Stob, 
ii. p. 32, v. 10, Asr. 


428 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
τρῶν" καὶ δικαστῶν ἃ ἄκρων' μὴ μόνον σοὺς φαύλους τε καὶ 
χειροτέχνας, QAM καὶ τοὺς ἐν ἐλευθέρῳ σχήματι mo 
ποιουμυένους τεθράφθαι," ἢ οὐκ αἰσχρὸν Qoxei καὶ ἀπαι- 
δευσίας μέγω τεκμήριον " TÓ ἐπακτῷν παρ᾽ ἄλλων, ὡς δὲεσ- 

111, i, 143. ποτῶν TE καὶ κριτῶν, σῷ δικαίῳ ἀναγκάζεσθαι χρῆσθαι, 
xol ἀπορίῳ οἰκείων κ] Πάντων μὲν οὖν, ἔφη," αἴσχιστον. 
ἘΠ δοκεῖ "o ἦν δ' ἐγώ, σούξου eimi ei you τοῦτο, ὅταν 
Tie pu TY TÜ πολὺ τοῦ βίου € £y δικαστηρίοις φεύγων T£ 
καὶ διώκων κατατρίβηται, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ ἀπειροκαλίος 
eT αὐτῷ δὴ φούτῳ πεισθῇ" καλλωπίζεσθαι, ὡς δεινὸς ὧν 
περὶ TO xoti? καὶ ἱκανὸς πάσας μὲν στροφὰς στρέφεσθαι, 
TW δὲ διεξόδους" διεξελθὼν! ἀποστραφῆναι λογιζόμε- 
γος, ἢ ὥστε μὴ παρασχεῖν" δίκας," καὶ ταῦτας σμικρῶν" 7£ 
καὶ οὐδενὸς ἀξίων & spei; ἀγνοῶν ὅσῳ. κἄάλλιον καὶ ἀμείνον 
τὸ παρασκευάζειν σὸν βίον αὑτῷ | μηδὲν" δεῖσθαι γυστάζον: 
τὸς δικαστοῦ; Ovx," ἀλλὰ τοῦτ᾽, ἔφη, ἐκείνου er αἷσ- 
aov ΓΟ δὲ ἰατρικῆς ; ἦν δ᾽ ἐγώ, δεῖσθαι δ 0 "n Ua " γνίὰ 
μιᾶτων £620. ἤ TIVA ἐπετείων γοσημᾶτων ἐπιπεσόντων," ἀλ- 


δοῦλοι σφ. t.—€ ἰατρῶν τε Low ἄκρων καὶ δικαστῶν 4.--- koe ari AzEdPvt, τεθρά- 
$6. : K: τετράφθαι *e,—h ἐπακτῷ om Θφῃ.---ἰ ὡς υ---ὖ οἰκείου q.—k εἴη t.—1l τούὐ- 
του ἔτι αἴσχιον η.--- ὅταν δή τις v.—^ πεισθῇ Aqtvm, πείσθηται Θ, πεισθῆναι) DK: 

πείθηται *s.—0 διεξόδους om ér.—P διελθὼν ἐπὶ et pr E.—4 ἀποστραφῆναι αὖ λογι- 


Puce: v.—T παρέχειν v.—95 δίκην Atem, δίκας rc II. 
—5* ἔτι om $.—J τῆς El.—" περιπεσόντων Ks.— 


" μηδενὸς $DKqt.—" οὔ m.— 


καὶ ἀπορίᾳ οἰκείων Illud καὶ mibi mo- 
lestum. | Eo deleto omnia melius cohz- 
rent. ἘΛΈΗΒΕ. 

ἀπορίᾳ] Particulam καὶ, quz vulgo 
ante ἀπορίᾳ legitur, haud dubie e postre- 
ma syllaba vocis "przcedentis χρῆσθαι 
enatam, utpote otiosam expunximus. 
Sic Phedr. c. 16. χήτει οἰκείων, ubi 
v.nostra, Etiam Ficinus eam non ex- 
pressit vertens : uf cogamur ob proprie 
virtutis inopiam justitia uti externa. 
Asr. 

πείθηται] Si quis sibi persuaderi s. 
adduci patitur, ut cet. Cod. Reg. πεισθῆ- 
va Mox Stob. διεξελθεῖν ἀποστραφῆναι, 
λογιζόμενος ; et omnes libri editi λογι- 
ζόμενος exhibent, Suidas vero t. ii. p. 
465. qui h. l. excitat his verbis: καὶ 
Πλάτων ἐν Τοργίᾳ (unde et in Lexic. 
Basil. 1572. fol. noster locus ut in Gor- 
gia extans laudatur) et Schol. Ruhnk, p. 


—t ταύτας Π.--- σμικροῦ G. 


156. genuinum servarunt λυγιζόμενος, 
i e. στρεφόμενος 8. Καμπτόμενος, v. À- 


" bresch. in Act. Societ. Traj. t. i. p. 239. 


et Bastii Epist. Crit. p. 46. Ceterum 
πάσας διεξόδους διεξελθὼν est: et si 
omnes percucurrerit meatus, si omnia 
tentaverit. Asr. 

οὔκ, ἀλλὰ] Int. τοῦτο (es ἐκεῖνο) 
αἴσχιον εἶναι δὸκεῖ μοι τούτου, ἀλλὰ τοῦτο 
(quod secundo loco Socrates exposuit) 
ἐκείνου (quod primo loco. memoravit). In 
przgressis enim ἢ δοκεῖ σοι---τούτου at- 
σχιον εἶναι ToUro— nomen in quo ora- 
tionis pondus inest et quo sententia ὅταν 
τις Cet. spectat, τούτου est, et sequens 
τοῦτο est i. 4. ἐκεῖνο, referendum δά 
pregressa ; namque si contraria esset 
τούτου et τοῦτο ratio, non οὗκκ, sed affir- 
matio sequi deberet. Asr. 

ἐπιπεσόντων} Vulgo περιπεσόντων, 
quod etsi sensum habet {περιπίπτειν enim 
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? : 7 ε e L4 
Am Qi? ἀργίαν σε καὶ δίαιταν οἵαν Oi oque, ρευμῶτων 
/ 7 7 "d 
ve καὶ πνευμάτων ὡς περ λίμνας ἐμπιπλωμεένους" φύσας" 
v& καὶ κατάῤῥους νοσήμωσιν ὀνόμνωτω τίθεσθα, ἀναγκάζειν 
Χ N 2 / E] , Ν e iT 
σοὺς κορμψοὺς Ασκληπιάδας οὐκ 040 20V δοκεῖ; Καὶ 
^ - / 
μάλ᾽, ἔφη, ὡς ἀληθῶς καινὰ ταῦτα' καὶ ἄτοπα νοσημάτων 
Ua c o 4 w5 7 e 5 g , Sd. 7o 5 
ὀνόμωτα. ia, ἤν δ᾽ ἐγώ, ὡς οἰμναι,8 οὐκ Tv. em Ασ- 
dm 7 y. n , gp ge ΟΙΑΑΝΣ Ὁ / 1 
κληπιου. TEXUUDMDOLUUU δέ, ὅτι αὐτοῦ οἱ υἱεῖς" ἐν “Τροίῳ Ev- 
ES" "5 / N 
ρυπύλῳ σετρωμνενῳ ἐπ᾿ οἷνον Πράρνειον ἄλφιτα πολλο 
ἃ δι᾽ om t.—^ τε om ἐῃ1.-- ἐμπιμπλαμένους A.—9 φύσας AOZIIÓtemt: φύσσας 


*s.—e ἔφην Eqts.—f ταῦτα ante ὡς ponit &.—8 ὡς οἶμαι om DKqt.—^ οὐκοῦν 6. 
—À οἱ υἱεῖς αὐτοῦ K.—) τεταγμένῳ pr 8, οὐ τετρωμένῳ dr.—k ἐπισπασθέντα Em, 


dicitur, quod accidit, obtingit, ut ἤν μοί 
τι περιπίπτῃ κακὸν, Aristoph. Thesm. 
271), tamen ἐπιπεσόντων multo signifi- 
cantius et rei convenientius esse apparet ; 
morbus enim rectius dicitur ἐπιπίπτειν, 
incidere, quasi irruere et adoriri homi- 
nem, quam περιπίπτειν, accidere ; acce- 
dit, quod Plato de iis morbis loquitur, 
quos liomo non sibi ipse contrahit molli 
sua et inerti vita, sed qui sponte ipsum 
invadunt, ut νοσήματα ἐπέτεια, morbi 
annui. Asr. 

ῥευμάτων Te ka πνευμάτων] Quz Plato 
h. l. de mollium hominum imbecillitate 
disserit, cque ac superiora de justitize 
depravatione (quibuscum cf. Xenoph. de 
rep. Athen. iii. 1. et 2. Thucyd. i. 77.), 
tam vera, tam gravia, tamque eximia 
sunt, ut dubitem, an scriptor ullus inve- 
niatur, qui communes quasi easque prin- 
cipales omnium fere ztatum labes ita de- 
pinxerit, ut verba ipsius eterni instar 
speculi sint humianz vitm. Accedit mi- 
rifica illa et viva, quz» Greci et specia- 
tim Platonici sermonis propria est, res 
exprimendi ratio, ut in illis πάσας μὲν 
στροφὰς στρέφεσθαι, πάσας δὲ διεξόδους 
διεξελθεῖν (verbis enim ejusdem signifi- 
cationis nomini appositis res eximie am- 
plificatur et augetur) ; et ἢ, l1. ῥευμάτων 
Te καὶ πνευμάτων, ὥσπερ λίμνας, ἐμπι- 
7. 9vs et qua sequuntur, in quibus 
observanda sunt verba similiter cadentia 
ῥευμάτων et πνευμάτων, qua quidem soni 
vqualitate res risu digna perstringitur. 
Similis ironia inest in verbis φύσσας et 
κατάῤῥους, ut e sequentibus patet, ubi 
medici (οἱ κομψοὶ ᾿Ασκληπιάδαι) irriden- 
tur, ut qui ejusmodi nomina invenire ho- 
minumque morbis imponere coacti fue- 
rint, Ceterum respexit ἢ, 1, Maxim, Tyr. 
x. 2. p. 105. et de re vid. Dan. Cleric. 


Hist. medic. p. i. lib. i. 14. p. 44. Asr. 

vijs] ZEsculapii enim filii ferebantur 
Machaon et Podalirius, v. Homer. Il. B. 
729. . Cf. Pausan. ii. 29. Apollodor. iii. 
9. 8. Hinc ll. iv. 204. xi. 614. Ma- 
chaon ᾿Ασκληπιάδης dicitur, quod qui- 
dem nomen medicis usque ad seriorem 
memoriam remansit. AsT. 

Εὐρυπύλῳ] Locus est Il. xi. 639. Jo. p. 
538. C. τί δὲ δὴ, ὅταν Ὅμηρος λέγῃ, ὡς 
τετρωμένῳ. τῷ Μαχάονι Ἑ καμήδη 1j Νέ- 
στορος παλλακὴ κυκεῶνα πίνειν δίδωσι ; 
καὶ λέγει πῶς οὕτως" Οἴνῳ Πραμνείῳ (φη- 
aiv) ἐπὶ δ᾽ αἴγειον κνῆ τύρον Κνήστι χαλ- 
κείῃ, παρὰ δὲ κρόμυον ποτῷ ὄψον. Sic et 
apud Homerum Macbaon is est, quem 
vulneratum Hecamede potu illo s. cinno, 
qui κυκεὼν dicebatur (v. Salmas. Exer- 
cit. Plin. p. 232. Heyn. ad Homer, xi. 
623. Corai. ad Theophrast. Charact. p. 
177.), excipit, de inflammatione haud 
Sollicita, et Eurypyli, cui Patroclus me- 
detur, demum inde a vers. 809. mentio 
fit. Et sane perturbata est Platonis ora- 
tio confususque verborum ordo (constru- 
endum est: ὅτι αὐτοῦ οἱ ὑῇς οὐκ ἐμέμ- 
yavro τῇ δούσῃ Ἑῤῤρυπύλῳ τετρωμένῳ 
πιεῖν ἐπ᾿ οἶνον Πράμνειον ἄλφιτα cet.) ; 
languet quoque sequens : οὐδὲ Πατρόκλῳ 
τῷ ἰωμένῳ.: Num Patroclus cogitandus 
est Eurypylum curasse, ita ut Hecamede 
ipsius jussu et auctoritate potum illum 
Eurypylo dederit (ut Ficinus vertit : 
quod ejus filii apud. Trojam poculum Pa- 
trocli jussu a muliere oblatum saucio Eu- 
rypylo non improbarant, quum tamen in 
eo mixta esset. Pramnio vino farina et 
insuper attritus caseus), an alium? Ut 
dicam, quod sentio: Εὐρυπύλῳ de mendo 
mihi videtur suspectum esse, et pristinam 
puto scripturam fuisse τῷ τετρωμένῳ; 
nam, ut nomen opponcret Plato in re 


111, 1. 144. 
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τι, 406. ἐπιπασθένταν καὶ τυρὸν ἐπιξυσθέντα, ἃ e δὴ δοκεῖ φλεγμα- 
7407 εἶναι, οὐκ ἐμέμψαντο 77 δούσῃ πιεῖν, ᾿ οὐδὲ Πατρόκλῳ 
σῷ ἰωμένῳ ἐπετίμιησαν. ias po δή, £e, ἀτοπόν γε TÓ 
πώρμνο οὕτως ἔχοντι. Οὔκ, εἰ, y ἐννοεῖς, εἶπον, ὅτι τῇ 
παιδαγωγικῇ TÀV νοσημάτων ταύτῃ φῇ νῦν ἰατρικῇ πρὸν 
τοῦ ᾿Ασκληπιάδαι οὐκ ἐχρῶντο, ὡς φασι," πρὶν Ἡρόδικον 
γενέσθαι: Ἡρόδικος" δὲ! παιδοτρίβης ὧν καὶ γοσώδης yt- 
γόμμενος, μίξας γυμναστικὴν ἰατρικῇ, ἀπέκναισε πρῶτον μὲν 
καὶ μάλιστα &0LUTOV, ἐπεισ ἄλλους ὕστερον πολλούς. IIz 
δή; ἔφη. Μακρόν, ἦν δ᾽ ἐγώ, σὸν θάνατον αὑτῷ" ποιήσας. 
παρακολουθῶν γὰρ TU νοσήματι θανασίμῳ ὁ ὄντι οὔτεῖ ἰά- 
σασθαι, οἶμαι, οἷός τ΄ ἦν ἑαυτόν, ἐν ἀσγχολίῳ τε πάντων 


ἐπιπλασθέντα 5.-} ποιεῖν 9.— πῶμα pr A, πόμα Tb O, πόμα τῶ τ: πόμα Ane 
n oí πρὸ Θῷῃγ.--- ὥς φασι om ér.—P ἡρώδης r.—42 δὲ AOIIÓvmt: yàp * "bts 


r ὕστερον πολλούς om ᾳ.--- ἑαυτῷ Géy.— 


omnibus notissima, quippe ex Homero 
petita, haud opus erat; accedit, quod 
non persona, cui, sed potus, qui datus 
fuerit, id est, de quo agitur. Atque sicut 
post Πατρόκλῳ τῷ ἰωμένῳ nomen ejus 
non memoratum est, quem Patroclus di- 
citur curasse, ita etiam τῷ τετρωμένῳ et 
τῇ διδούσῃ omissis hominum nominibus 
recte positum esset; sic enim verba sen- 
tentie generalis speciem induunt, Et 
fieri potuit, ut qui Εὐρυπύλῳ interposu- 
isset, is etiam verba οὐδὲ Πατρόκλῳ τῷ 
ἰωμένῳ inferret? namque Patrocli curatio 
huc non pertinet, ut qui non potum ad- 
hibuerit in Eurypylo curando (v. Iliad. 


l. 1.) sed herbas quasdam dolores sedan- ' 


tes; quapropter sequitur: καὶ μὲν δὴ 
ἄτοπόν γε τὸ πόμα οὕτως ἔχοντι. AsT. 

οἶνον Πράμνειον} De vino Pramneo, 
cujus prima sedes incerta est, v. interpp. 
ad Homer. Il. xi. 638. Perizon. ad ZIlian. 
V. H.xii. 31. Lennep. ad Coluth. p. 10. 
et Heynii ad Il. l. c. qui monet, post Ho- 
merum. nomen fuisse commune vinorum 
generosiorum austeri gustus, Eustath. 
in | Odyss. K. p. 395. παρὰ Tb mpabrvew 
μένος καὶ eis πρᾳότητα τὴν ψυχὴν ἄγειν 
dictum esse tradit. Asr. 

ἐπιπλασθέντα] Neminem inficias itu- 
rum puto quin ἐπιπασθέντα hic scribere 
necesse sit. Srr rn. 

ἐπιπασθέντα] Sic legendum esse, pro 
vitioso ἐπιπλασθέντα, post Cornarium 
etiam Steph. monuit. Ita cod, Reg. ex- 


t οὔτ᾽ t.—" ἰᾶσθαι OE.—" τῆς τέχνης 


hibet et Ficinus vertit: ef insuper attri- 
tus caseus, Apud Homerum 1. 1. legi- 
mus: ἐπὶ δ᾽ ἄλφιτα λευκὰ πάλυνε, i. e. 
ἐπίπασσε. Ceterum farina in potionibus 
frequenter adhibebatur, vid. Athen. x. 
p. 432. B. Asr. 

ἐπιξυσθέντα] Apud Homerum l. l. ἐπὶ 
δ᾽ αἴγειον κνῇ τύρον. AsT. 

φλεγματώδη) Inflammationem  exci- 
tantia vel augentia, ut interpretatur Cor- 
narius. Copiose hac de re disputat Eu- 
stath. ad Il. x. p. 820. et cum toto hoc 
loco cf. Dioscorid. ap. Athen. i. 17. p. 
31. Parmenisc. ap. eund. iv. 45. p. 156. 
D. Respexit praterea ἢ, 1. Maxim, Tyr. 
xxiv. 8. p. 293. Asr. 

Ἡρόδικος] Selybrianus, de quo v. no- 
stra ad Phaedr. p. 223. Adde Hippo- 
crat. Epidem. (in Galen. Commentar, in 
h. l. t. v. p. 488. v. 42. ed. Bas.) : 'Hpó- 
δικος (sic enim corrigendum corruptum 
Πρόδικος) τοὺς πυρεταίνοντας ἔκτεινε δρό- 
μοισι, πάλῃσι, πυρίῃσι,. κακόν" ubi Gale- 
nus : καὶ Πλάτων μὲν μέμνηται τοῦ 'Hpo- 
δίκου (vulgo Προδίκου), ἃ ὡς πολλοῖς πε- 
ριπάτοις χρωμένου" τίνος δὲ νῦν Ἡροδίκου 
(iterum γρ. Προδίκου) μνημονεύει, πότε- 
pov ToU Λεοντίνου ἢ τοῦ Σηλυβριανοῦ, πε- 
ριττὸν ζητεῖν. Asr. 

&mékvauce] Schol. Ruhnk. διέφθειρεν, 
ὡς νῦν" σημαίνει δὲ kal ἔκοψε καὶ ἐλύπη- 
σεν. Vid. Schol. ad Lucian. Catapl. t. i. 
p. 290. ed. Schmied. ubi noster attingitur 
locus, et Ruhnk. ad Tim, p. 42. Asr. 
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ἰωπρευόμενος διὰ βίου ἔζη a ἀποκνοιιόμνενος, εἰ τι τῆς εἰωθυίας 
διαίτης ἐκβαίη, δυσθανατῶν δὲ ὑπὸ σοφίας εἰς γῆρας ἀφί- 
ζετο. Καλὸν à ἄρα TÓ γέρας, ἔφη, τῆς τέχνης" ἠνεγκῶτο. 
Οἷον εἰκός, ἦν δ᾽ ἐγώ, σὸν μὴ εἰδότα ὅτι ᾿Ασκληπιὸς οὐκ 
ἀγνοίᾳ οὐδὲ" ἀπειρίᾳ" τούτου τοῦ) εἰδους τῆς ἰατρικῆς 
τοῖς ἐκγόνοις οὐ κατέδειξεν αὐτό, ἀλλ᾽ εἰδὼς OTI πᾶσι τοῖς 
εὐγορνουμμένοις ἔργον Ti 6400 TO ἐν φῆ πόλειἣ προστέτακται," 
ὃ ἀναγκαῖον ἐργάζεσθαι," καὶ οὐδενὶ σχολὴ. διὰ βίου 
κάμνειν ἰατρευομένῳ. ὃ ἡμεῖς γελοίως ἐπὶ μὸν. σῶν δηροι- 
ΜῊΝ αἰσθανόμεθα, € ἐπὶ δὲ" τῶν πλουσίων τε καὶ εὐδαιμό- 
νων ᾿ δοκούντων εἶ εἰναι οὐκ αἰσθανόμεθα. IIoc; ἔφη. [S. 15.] 
"Tézzo» TR ἦν δ᾽ ἐγω, κάμνων ἀξιοῖ παρὰ σοῦ ἰατροῦ 
φάρρυοπον πιῶν ἐξεμέσαι σὸ νόσημα ἢ κάτω κοιθαρθεὶς i ἢ 
καύσει ἢ φορῆ χρησάμενος ἀπηλλάχθαι: ἐὰν δὲ φις αὑτῷ 
σμικρὰν ^ δίανταν προστάττῃ, πιλίδιᾶ Té περὶ τὴν κεφαλὴν 
περιτιθεὶς καὶ τὰ τούτοις ἑπόμενα, ταχὺ εἶπεν OTI οὐ σχο- 
^ κάμνειν οὐδὲ λυσιτελεῖ οὕτω ζῇν, νοσήματι σὸν γοῦν 
προσέχοντα, τῆς δὲ προκειμένης ἐργασίας ἀμελοῦνται. καὶ 
μετὰ ταῦτα χαίρειν εἰπῶν τῷ τοιούτῳ ἰατρῷ, εἰς τὴν εἰω- 
θυΐαν δίαιταν ἐμιβάς, ὑ ὑγιῆς γενόμενος" ζῇ TO. ἑαυτοῦ πράτ- 
χων: ἐὰν δὲ μὴ ἱκανὸν ] σὺ σώμα ὑπενεγκεῖν, τελευτήσας 
πραγμάτων ἀπηλλάγη. Καὶ τῷ τοιούτῳ μέν γ᾽, ἔφη, δο- 
κεῖ πρέπειν οὕτως ἰατρικῇ χρῆσθαι. "Ag, ἦν δ᾽ & ἐγώ, ὅτι 
ἦν σι αὐτῷ ἔργον, δ e wn πράττοι, οὐκ ἐλυσιτέλει ζῆν; 
Δῆλον, ἔφη. 'O δὲ δὴ πλούσιος, ὡς φαμεν, οὐδὲν & £v 6i τοι- 
οὔτον ἔργον προκείμενον, οὗ ἀναγκαζομένῳ ἀπέχεσθαι ἀβι- 
uro». (ἡὔκουν δὴ λέγεταί γε Φωκυλίδου" γάρ, ἤν δ᾽ 
ἔφη τὸ γέρας DK, τῆς τέχνης τὺ γέρας ἔφη 4 : ἔφη om. ΘΦτ..---νὐ οὐδ᾽ v.—* ἀπορίᾳ 


$r.—! τοῦ om pr Z.—* ἐγγόνοις K.—* ἐν τῇ πόλει ἑκάστῳ Ἐίηι.---Ὁ προτέτακται 
πι.--- ἐργάσασθαι E.—À σχολεῖ v.—* ἐπὶ δὲ.. αἰσθανόμεθα om t.—! εὐδαιμονεῖν K. 


—5 μέν add ΑἘ{η1.---" σμικρὰν 4, μι 


E AITPDKt et pr 0, e wed v: μακρὰν *s. 
—À ὑγιὴς γενόμενος om pr Z.—3J ἄρ᾽ o 


ἦν v.—* «i om pr Θ.---ἰ ἔφαμεν OTTPDKqr. 


δ: 15. μακρὰν} Cod. Reg. μικρὰν, vi- 
tiose. Etiam Ficinus vertit: siquis au- 
tem diuturnam illi victus observationem 
precipit. Asr, 

πιλίδια] Sunt pileoli e lana facti, quos 
morbo laborantes capiti imponeLant ; 


hinc ἔρια s, lana morbum et tabem signi- 
ficant apud Artemidor. i. 21. Asr. 

ἔφαμεν] Sic cod, Keg. et Ficinus, qui 
vertit: μέ diximus. Libri editi φαμὲν 
exhibent, Asr. 


III. 1. 145. 


11. 407. 
ἔξ, 1. 146. 
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ἐγώ, οὐκ ἀκούεις πῶς φησί, δεῖν ὁ ὅταν τῳ 705 βίος ἢ ῆ, 
ἀρετὴν ἀσκεῖν. Ope δέ y δ ἔφη, καὶ πρότερον. Μηδέν, 
εἶπον, περὶ τούτου αὐτῷ pony pulos ἀλλ᾽ ἡμᾶς αὐτοὺς 
διδάξωμνεν' πότερον" μελετητέον σοῦτο τῷ πλουσίῳ καὶ" 
ἀβίωτον τῷ μὴ ἐμελετώντι, 2" νοσοτροφίοι. τεκτονικῇ μὲν 
γὰρ" καὶ σοῖς ἄλλαις τέχναις ἐμπόδιον" φῆ προσέξει TOU 
νοῦ, r0 δὲ Φωκυλίδου παραπέλευμοι" οὐδὲν ἐμυποδίζει: 
Ναὶ geb. τὸν Δία,“ ἦ δ᾽ oc. Xyedóv γέ zi πάντων μά- 
λιστα, P 7: περαιτέρω verdad ἡ περιττὴ αὑτὴ ἐπι- 
pene TOU σώματος. καὶ yàg* πρὸς οἰκονορυίαις καὶ πρὸς 
στρατείαις καὶ πρὸς ἑδραίους € ἐν πόλει ἀρχὰς δύσκολος. TÓ 


& 07 μέγιστον, ὅτι καὶ πρὸς pore LO TAVOLO OUV καὶ ἐν- 


γοήσεις τεῦ 


καὶ μελέτας πρὸς ἑαυτὸν ager, κεφαλῆς 7i- 


νὰς ἀεὶ διωτάσεις) καὶ ἰλίγγους ὑποπτεύουσα καὶ αἰτιω- 


—m γε om ON " qox iEn 9. 
δ᾽ ἔγωγ᾽ v, οἶμαί γ᾽ Es.—5 μαχόμεθα v.— 


—0o ὅς v.—P τῷ om pr E.—4 ἤδη om £t.—" οἶμαι 
— διδάξομεν $Dp.—" πρότερον GIID. 


—"V kai 


-AeAerüvr. om Qr.—V ἢ DKq : ἡ s.—* $i om AOeDKívmt.—y ἐπιστήμαις 6.— 


* καὶ ἐμπόδιον Θ. 


f j mg Ὁ.---δ γὰρ καὶ Eims.— 


Φωκυλίδου] Extat hic locus in ΠΡΟΣ 
lidis carminibus a Schier. p. 64. collectis, 
ubi recte sic explicatur: oportere virtu- 
tem exercere, quum jam homini ad vitam 
necessaria comparata sint, Sic et Fici- 
nus recte vertit: oportet virtutem exer- 
cere, quando vivendi facultas j jam suppe- 
tit, et Lambinus ad Horat. t. ii. p. 206. 
A. τε Phocylidem, inquam, non audis, 


quemadmodum dicat, quum alicui sup-- 


petunt vivendi facultates, tum virtutem 
colere atque exercere oportere, bene 
comparans illud Horatianum in Epist. i. 
1. 93. *Ocives! cives! quzrenda pecu- 
nia primum est, Virtus post nummos." 
Cf. Pindar. Tsthm. ii. 18. Diog. L. i. 31. 
Bíos est victus, vivendi facultates, ut de 
Legib. viii. 842. C. ix. 936. C. Gorg. 486. 
D. ubi v. Schol. Ruhnk. p. 115. Cf. 
Tzetz. ad Hesiod. Op. et Dies v. 689. 
Cang. Glossar. gr. t. i. p. 202. Wetsten., 
ad Marc. xii. 44. Asr. 

obic ἀκούεις] 1. e. ἀκήκοας 5. οἶσθα: au- 
divisti, igitur scis, vid. Dorvill. ad Cha- 
rit. p. 562. Heind. ad Gorg. $. 126. et 
Boissonad. ad Philostrat. p. 397. Asr. 

ὅταν τῳ ἤδη] Hec verba, ὅτάν τῳ ἤδη 
βίος D, quid sibi volunt? neque enim 


-- «8 ,τῷ η.---Ὁ παραϊέλευμὰ A, παρακέλευσμα bit, παρακελεύματι 
q.—* Ob ετττ.--- ἃ γέ τι ΑΘΞΠΦρᾳίηητ, τί γευ: 
h Te om v.— 


ceteri δέ ri, —* ἥ AOTIbqt, εἴ s.— 
i σινος ἀεὶ AOTIImt, ἀεὶ τινας K.—J δια- 


significare possunt, Quamdiu vita suppe- 
tef. Ego igitur mutandam hujus loci vel 
lectionem vel interpretationem puto: id 
est, vel pro ἤδη legendum ἡδύς : vel βίος, 
non vifa sed victus esse interpretandum : 
de qua interpretatione dicam et in fine an- 
notationis que prosime sequitur. STEPH. 

περὶ τούτου] An virtutem tunc demum 
colere oporteat, quum opes collegerimus. 
Asr. 

τοῦτο--- νοσοτροφία] In his 7) voco- 
τροφία explicationis causa adjectum est, 
more omissa explicativa particula, ut sci- . 
licet. Sic lib. ix. p. 583. D. τοῦτο γὰρ 
τότε ἡδὺ ἴσως καὶ ἀγαπητὸν γίγνεται, 
(scilicet) ἡσυχία. Cratyl. p. 424. A. 


“τοῦτο ἔμριγε δοκεῖ---οὗτος ἂν εἶναι, (scil.) 


ὃ ὀνομαστικός. Vid. Hemd. ad Hipp. 
Maj. p. 138. Sic et Latini, ut Cicero 
Tusc. Quest. i. 34. *illud angit vel po- 
tius excruciat, discessus ab omnibus iis, 
qua sunt bona in vita, Asr. 

vol μὰ τ. Δία] Laudat hzc Galenus 
in libro: utrum medicine an gymnasti- 
cz sit tueri valetudinem, t. iv. p. 297. " 
28. Bas. qui ante Nol inserit καὶ, et τί 
ye exhibet pro δέ τι. As. 

διατάσει5] Ald, Bas. 1.2, et cod. Reg. 
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4.- φῶμεν om Ξ.---ἰ rà om DKq.—" ἀποκεκρυμμένον ΦΊΚυ.---ν ἔχοντας K.—V τῇ 


διαστάσεις, vitiose. Mox ἀεὶ Galen. vul- 
go αἰεὶ scribitur, Asr. 

ὀδυνώμενον] Cod. Reg. et Galen. ὠδί- 
vovra. Ficinus videtur legisse ὀδυρόμενον, 
vertit enim : neque desinamus unquam de 
habitu corporis queri; quod sensus ita 
commendat, ut omnino Platoni restitu- 
endum esse censeam, Asr. 

ἀποκεκριμένον) In Ald. editione &ro- 
κεκριμένον, ut hic, scriptum est: at in 
Basiliensi illa, ἀποκεκριμμένον, geminata 
litera μ, et tamen vocali 1 servata : ita ut 
in locum vocabuli quod significare ali- 
quid poterat substitutum sit aliud cujus 
nulla est nec significatio, nec origo. 
Fortassis autem quum aliquis pro ἄποκε- 
κριμένον margini adscripsisset ἀποκεκρυμ- 
μένον (id est absconditum) illam Aldinze 
editionis lectionem emendare volens, ex 
illo participio tertium quoddam, quod 
omnino est ἄσημον, factum.fuit, ejus in- 
scitia et errore qui quod margini adscrip- 
tum erat descripsit. Quo tamen errore 
(si istud huic loco contigit) effectum fuit 
ne lector in errorem incidere posset. δὶ 
enim ἀποκεκρυμμένον invenisset, nihil de 
ulla conjecturali (ut ita dicam) emenda- 
tione suspicatus fuisset, ideoque se mul- 
tum in hoc Platonis loco torsisset ; quum 
τοὺς νόσημά τι ἀποκεκρυμμένον ἴσχοντας 
ἐν αὐτοῖς, et τὰ εἴσω διαπαντὸς νενοση- 
κότα σώματα vidisset inter se opponi: 
quz alioqui de iisdem et eodem sensu 
dici merito judicasset. Neque vero dis- 
simulabo, mihi primo aspectu, et nondum 
consideratis iis quae sequuntur, non dis- 
plicuisse illud ἀποκεκρυμμένον : sedtan- 
dem nodum dignum vindice huic loco 
subesse animadverti. Ficini igi 
terpretationem consului, in qua haec ver- 
ba inveni, Deinde vero morbo quodam 
exterius lato et subito egrotantihus eam 
ostendisse medicinam etc, quum autem 

Plat, 


Vor. VI. 


eum legisse quidem nom ἀποκεκρυμμένον, 
sed ἀποκεκριμένον cognoscerem, verum 
hujus vocabuli vim ab eo non exprimi 
putarem, consulendum hoc de loco censui 
I. Antonium Sarracenum, qui (dignus 
patre filius) quamvis nondum juvenilem 
etatem egressus, cum Grece linguz mi- 
nime vulgari peritia tantam artis medi- 
cine cognitionem conjunxit quantam 
multi quotidie non sine admiratione ex- 
periuntur. Is ad ea que de hoc loco 
scripseram in hzc verba rescripsit, * Quo- 
niam (nisi fallor) Platoni propositum 
erat quorundam, maximeque divitum, qui 
in excolenda virtute toti occupari debu- 
erant, curiosam nimis nimiumque sedu- 
lam ac interdum etiam inutilem in cu- 
rando caorpore industriam acriter incu- 
sare, gravia quz» ex ea sequerentur in- 
commoda primo persequitur: ac deinde 
colligit, jure optimo ZEsculapium iis tan- 
tummodo medica auxilia patefieri volu- 
isse, qui alioqui corpore valerent salubri- 
terque degerent, attamen morbo aliquo 
externo et adventitio tentarentur: non 
item iis qui viscerum interno. quopiam 
vitio, seu nativo seu ascititio, laborantes, 
perpetuo causarii ac valetudinarii essent, 
Scilicet per ἀποκεκριμένον νόσημα mor- 
bosam affectionem innuisse videtur Plato, 
qua certam aliquam corporis sedem eam- 
que maxime externam occu paret : nec abs 
re: siquidem dum valet natura, facile 
peccantes humores, si qui forte subsunt, 
Sccernere, et ad extimam fere cutim, tan- 
quam excrementorum omnium recepta- 
culum, ac, ut ita dicam, corporis totius 
emissarium, deponere consuevit. id vero 
est medicis τὸ ἀποκρίνειν. mam et vis na- 
ture expultrix, quz illud molitur, iisdem 
ἀποκριτικὴ δύναμις appellatur, Hanc 
ipsam porro esse ἀποκεκριμένου voadjcs 
τὸς hoc loco significationem, vel. illud 
3 ! 


III, 1. 147, 


1T. 408. 
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2" ἕξει καταδεῖξαι" ἰωτρικῆν, φαρμυἄκοις σε καὶ τομιαῖς 
χὰ Mrd ἐκβάλλοντα αὐτῶν" τὴν εἰωθυῖαν προστάτ- 
σειν δίαιταν, i ἵγα "i TO, πολιτικὰ βλάπτοι," σὰ δ᾽ εἴσω 
διὰ παντὸς ψενοσηκότα σώρνωτοι οὐκ ἐπιχειρεῖν" διαίταις 
κατὰ σμικρὸν" ἀπαντλοῦντα παὶ ἐπιχέοντα μακρὸν" καὶ 
atn βίον ἀνθρώπῳ ποιεῖν, καὶ ἔκγονα αὐτῶν, wc. τὸ εἰκός, 
ἕτερα τοιαῦτα φυτεύειν, ἀλλὰ σὸν Un δυνάμνενον € £y T ge 
θεστηκυίᾳ περιόδῳ ζῆν μὴ οἴεσθαι δεῖν θεραπεύειν, t οὔτε 
αὑτῶν οὔτε πόλει λυσιτελῆ: Πολιτικόν, ἔφη, λέγεις " Ac- 
κληπιόν. Δήλον, ἦν δ᾽ ἐγώ" καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ δεικνύ- 
oie») ἂν" ὅτι τοιοῦτος ἦν. ἢ" οὔγ ὁρᾷς ὡς καὶ ἐν Τροίᾳ 
ἀγαθοὶ πρὸς TV πόλεμον ἐφάνησαν, καὶ τῇ ἰατρικῇ, ὡς ἐγὼ 
λέγω, ἐχρῶντο: ἢ οὐ μέμνησαι ori καὶ τῷ Μενέλεῳ" ἐκ 
TOU τραύματος οὗ ὁ Πάνδα gos ἔβαλεν" 

oit * ἐκρμυζήσαντ! i ἐπί T fmi. φάρμακ᾽ ἐπασσον, 


ὃ τι δ᾽ ἐχρῆνῚ μετὼ τοῦτο ἢ πιεῖν ἢ φαγεῖν, οὐδὲν μᾶλλον 


om 51.-- καταδεῖσθαι ἐ.---" ἐκβάλλοντας η.--- αὑτῶν q.—? πράττειν OTIO DKqr.— 
b βλάπτῃ 9t, βλάπτοιτο v, βλάπτοιντο E Es.—* ἐπιχειρεῖ tm.— 


e μικρὸν t.—f eis D.—8 ὅς mrs.— 
ει 


q, λυσιτελῦν v: λυσιτελεῖ Ἔς.---ὖ δεικνῦεν K, ποιοῦσι v: om Alm et pr II. 


om AIIDKqetm.—! ἢ om A et pr II. 


K.—P ἐκμυξήσαντες tv.—84 δὲ “χρῆν πί.--- 


satis indicat, quod in hac orationis serie 
οἱ νόσημά τι ἀποκεκριμένον ἴσχοντες ἐν 
αὑτοῖς palam opponuntur τοῖς εἴσω δια- 
παντὸς “γενοσηκόσι σώμασι. Alioqui ἀπο- 
κεκριμένον νόσημα fuissem interpretatus 
morbum quem non desidia aut intempe- 
rantia sed ipsa νοσερὴ ἀπόκρισις ab Hip- 
pocrate dicta, id est, aeri inspersa mor- 
bida exhalatio, cuivis jnevitabilis, inve- 
xisset, Platonissensa perceperim necne, 
tuum esto judicium. Hactenus Sarrace- 
nus: a quo me tam doctam loci hujus 
narrationem nactum esse, non mihi ma- 
gis quam tibi, lector, gratulor. Czeterum 
et quod ad locum illum proxime prace- 
dentem attinet, in eo magis sibi placere 
dixit ut βίος pro victu accipiatur, quam 
^ut ἤδη in ἡδὺς mutetur. Ac certe hic 


quoque illi assentior; ita enim interpre- 


tari poterimus, Quum alicui jam victus 
suppetit, exercendam esse virtutem, sive 
excolendam : sive, Quum jam alicui 
abunde est unde vivat. STE». 
ἀποκεκριμένον Sic Ald. ; Bas. 1. et 2. 


4 μικρὸν Eetmts.— 


—bh αὐτῷ AOIIK.— λυσιτελῇ ΑΞΠέπι, λυσιτελοῦν 
-- ἂν 
—m μενελάῳ DK.—^ ἔβαλλεν Κ.-- αἷμά T 


τ τῶν om IIDKq.—5 τραυμάτων Φτ.--- 


ἀποκεκριμμένον, Cod. Reg. vero ἄποκε- 
κρυμμένον exhibet. Νόσημα &morekpi- 
μένον est, ut recte Anton. Sarracenus 
interpretatur, morbosa affectio, quz cer- 
tam aliquam corporis sedem éamque 


. maxime externam occupat; igitur mor- 


bus secretus vel separatus, qui singularem 
corporis partem, non totum corpus afficit. 
Ficinus vertit: morbo quodam exterius 
illato et subito cgrotantibus; ex quo 
quomodo legerit, non perspicitur. For- 
tasse ἀποκεκριμένον non intellexit vel 
scripturam invenit, qua quid faceret, ne- 
sciebat, ,Asr: 

μακρὸν kal κακὸν} Notanda. est soni 
eequalitas, haud infrequens illa iis in 1lo- 
cis, ubi de re risu digna exponitur. Asr. 

Μενελάῳ] Locus Homeri est in Il. 
iv. 218. ubi legitur —éz' ἄρ᾽ ἤπια φάρμα- 
κα εἰδὼς Πάσσε cet. Cf. Dioscorid. apud 
Athen. i. p. 10. A. Φάρμακα sunt ra- 
dices et herbe, qu: arefactz vel tritze 
vulneri inspergebantur, v. Heyn. ad Il. 
l.c. Asr. 
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ἢ τῷ Εὐρυπύλῳ προσέταττον, ὡς ἱκανῶν ὀντων τῶν" φαρριά- 
κων" ἰάσασθαι" ἄνδρας πρὸ σῶν “τραυμάτων ὑγιεινούς. TÉ 
καὶ κοσμυίους ἐν διαίτῃ, κἂν εἰ τύχοιεν ἐν τῷ παραχρῆμα 
πυκεώγοι πιόντες s" νοσώδη" δὲ Φύσει τε καὶ ἀκόλαστον οὔτε 
αὐτοῖς οὔτε τοῖς ἄλλοις ᾧοντο λυσιτελεῖν" ζῆν, οὐδ᾽ ἐπὶ 
τούτοις σῆν τέχνην δεῖν εἰ εἰναι, οὐδὲ θεραπευτέον αὐτούς, οὐδ᾽ 
εἰ Μίδου πλουσιώτεροι εἶεν. Πώνυ nope ots, ἔφη, λέγεις 
᾿Ασκληπιοῦ παῖδας. [S- 16. | Πρέπει, ἦν δ᾽ ἐγώ. καί 


0i ἀπειθοῦντές γε ZU οἱ | τρωγῳδοποιοῖῦ T£" καὶ Πώδαρος 


᾿Απόλλωνος ue φασιν ᾿Ασκληπιὸν εἶναι, ὑπὸ δὲ χρυσοῦ 
πεισθῆναι πλούσιον ἄνδρα θανάσιμον ἤδη ὁ ὄντα ἰάσασθαι, 
ὅθεν δὴ καὶ περαυνωθήναι, αὐτόν. ἡμεῖς δὲ κατὰ τὰ πξοει- 
εημένα οὐ πεισόμεθα" αὑτοῖς ἀμφότερα, ἀλλ᾿ εἰ μὲν θεοῦ 
ἦν, οὐκ ἦν, φήσομεν, αἰσχροκερδής: εἰ δ᾽ αἰσχροκερδής, οὐκ 
ἦν θεου.. ᾿Ορθότατά γε, 20 ὃς, ταῦτά γε. ἀλλὰ περὶ 
ToU0s^ τί λέγεις, ὦ Σώκρατες: 23 οὐκ ἀγαθοὺς δεῖ ἐν T] 
πόλει κεκτήσθαι i ἰατρούς, εἶεν δ᾽ ἄν που μάλιστα τοιοῦτοι 
ὅσοι πλείστους μὲν ὑγιεινούς, πλείστους δὲ νοσώδεις μνετε- 
χειρίσαντο " καὶ δικασταὶ αὖ ὡσαύτως οἱ παντοδοπαῖς 
φύσεσιν ὡμιληκότες: Καὶ μάλα, εἶπον, ἀγαθοὺς λέγω. 
ἀλλ᾿ οἱσθαΐ oUc ἡγοῦμαι τοιούτους: "Ar εἰπῆς, ἔφη. ᾿Αλ-: 
λὰ πειράσομαι, ἦν δ᾽ ἐγώ. σὺ μέντοι 0U Y, ὅμοιον πρᾶγμο 
σῷ αὐτῷ λόγῳ ἤρου. Πῶς; ἔφη. ᾿Ιατροὶ μέν, εἶπον, δει- 
{ἰᾶσθαι v.—" πίνοντες ἘΦίηΊ.---" νοσώδει v.—" αὐτοῖς ΑΠ.--- λυσιτελῇ tm.— 


y τραγῳδιοποιοὶ ᾧ.--- re om Es,—^ ,reaóueüa qm: πειθόμεθα * s. —b γε om Atm. 
—^* τοῦγε 1, τούτου (,.—À3 μεταχειρίσαιντο q.—* μάλιστα OITPDKqt.—/ οἶδας (.— 


ὄντων τῶν] Sic Bas. 2. ab Ald. Bas. 1. Plures Hippolytum a Neptuno interfec- 


et cod. . Reg. articulus abest, Paulo ante 
pro πιεῖν Das. 2. exhibet ποιεῖν, operarum 
νἱο,---κυκεῶνα, vid. supra ad cap. 13. 
Asr. 

Μίδου] De Mida, Phrygiz rege, qui a 
Baccho dicitur impetrasse, ut, quicquid 
corpore contigisset, fulvum verteretur in 
aurum (Ovid. Metam. xi. 102. ubi vid. 
Gierig.), omnia nota sunt ; cf. Schol, ad 
j vue . Plut. 287. et ad Lycophr. 1401. 

5Te 

$. 16. Πίνδαρος] Cf. Pindari Pyth. iii, 
96. Quem vero /Esculapius a morte re- 
vocaverit, in eo magna cst veterum dis- 
sensio, v. Sext. Empir. adv. Grammat. i. 
12. p. 271. et Schal. ad Pindar. 1l. 1l. 


tum, in vitam ipsum revocasse tradunt, v. 
Hygin. fab. 49. Eratosth. catast. 6. Asr. 

εἰ μὲν θεοῦ] Aristides Orat. Platon. i. 
t.i, p. 113. ὥσπερ ἐκεῖνό πού φησιν ab- 
TUS ὅτι, εἰ μὲν θεῶν παῖδες, οὐ φιλοχρή- 
ματοι, εἰ δὲ φιλοχρήματοι, οὗ θεῶν παῖδες. 
AsT. 

ἀλλὰ περὶ τοῦδε] Laudat Stob. xliv. p. 
317. Asr. 

παντοδαπαῖς φύσεσιν ὡμιληκότες] Il- 
lustravit hoc Wyttenbachius in Animadv, 
ad Julian. Bibl, Crit. v. iii, p. ii. p. 6. 
Asr. 

ἂν εἴπῃς} Stob. ἐὰν εἴπῃς. Mox οὗ 
(pro εἰ)---ἀρξάμενοι πρὸς Tb (sic εἰ Bas. 
1. et 2.) μανθάνειν---ὅμιλήσαιεν. As. 


III, 1, 148, 


ΤΙΣ, i. 149. 
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/ D / Ἢ » (δ 3 L οἧ 
yovovot ὧν EU ες. £t? CUIOOV ἀρξάμενοι, πρὸς, 70 


μανθάνειν σὴν τέχνην, ὡς πλείστοις T£ n πονηροτάτοις 
σώμασιν Opa raton. καὶ αὐτοὶ πάσας ᾿γόσους “κάμοιεν καὶ 
εἶεν pA πάνυ ὑγιεινοὶ! φύσει. οὗ y γάρ, οἴμιαι, σώματι σώμα" 
θερ απεύουσιν---οῦ γὰρ &» αὐτὰ ἐνεχώρει κακὰ εἰναΐ -—— 


καὶ γενέσθωι---ὀλλὰ ψυχῇ σῶμα," q^ οὐκ ἐγχωρεῖ κωκὴν 


€ ὁμοιοῦν $DKr.—h οἱ Θ.--- 
' ται 


! ἂν om tm.— 


ob γὰρ ἂν αὐτὰ] Tunc enim eorum 
corpus semper sanum esse deberet, ut 
aliis mederi posset. Asr. 

ἢ] Scripturz levissimum discrimen in 
duobus valde vicinis locis sensum valde 
differentem efficit, atque adeo contra- 
rium, quem et Fic. utrobique sequutus 
est: legens nimirum et ipse, tum hic, 
tum in fine ultimi versus hujus paginz, 
non 5 articulum, sed 7) adverbium ; adeo 
ut in ejus interpretatione affirmetur, quod 
negatur hic a Platone: hic, inquam, id 
est, in ea que habetur hic lectione ; 
quam tamen esse genuinam ausim con- 
tendere. Potius enim rationi consenta- 
neum est ut Plato dicat malum animum 
non posse aliquid bene curare quam pos- 
se: itidemque dicat postea non posse 
animum improbum et inter improbos 
educatum, atque adeo omni improbitatis 
generi assuefactum, de probitate et jus- 
titia rectum judicium ferre. Pro me 
certe faciunt quz in altero membro se- 
quuntur, ᾿Αλλ᾽ ἄπειρον αὐτὴν καὶ ἃ ἀκέραιον 
δεῖ κακῶν ἠθῶν νέαν οὖσαν γεγονέναι, εἰ 
μέλλει καλὴ κἀγαθὴ οὖσα κρινεῖν ὑγιῶς 
τὰ δίκαια. 
est quz subjungitur conclusio, διὸ δὴ καὶ 
εὐήθεις νέοι ὄντες etc. Quum autem 
Ficin. pro cui mom possibile est, inter- 
pretaretur, Nonne possibile est, deinde 
in illis etiam verbis, ἀλλ᾽ ἄπειρον αὐτὴν 
καὶ ἀκέραιον δεῖ (etc.) interrogationem 
continuaret, debuit saltem ab illa quam 
dixi conclusione sui erroris admoneri. Si 
enim Plato illud esse possibile dixisset, 
in illa nunc diceret ex quibus contrarium 
colligendum esset: quinetiam ex iis que 
parvo intervallo Sequuntur de, eo qui bo- 
nus judex. futurus sit, eum debere esse 
ὀψιμαθῆ τῆς ἀδικίας, item οὐκ οἰκείαν ἐν 
τῇ αὑτοῦ ψυχῇ ἐνοῦσαν ἠσθημένον, ἀλλ᾽ 
ἀλλοτρίαν ἐν ἀλλοτρίαις μεμελετηκότα ἐν 
πολλῷ χρόνῳ, διαισθάνεσθαι etc. — Vide 
lector quam levis mutatio scripture in 


i τὸ Ot. —J πάνυ γε ὑγιεινοὶ x. 


" σῶμα θερατάσου v.—" ἣν corr 9.— 


Quibus etiam consentanea. 


—k σῶμα σώματι v.— 


9? T, om Oóp.—P ye om £.— 


quam gravem errorem interdum inducat, 
Ideo auteni alter ille menti Platonis con- 
trarius sensus facile fuit arreptus, quod 
quemadmodum dicitur proverbio, non 
oportere πρὸς Κρῆτα κρητίζειν, quoniam 
Κρὴς statim cognoscit τὸν κρητισμὸν, ita 
Platonem existimarent dicere, judici con- 
venientem fore improbitatem, ut ex in- 
terna et propria alienam cognosceret. 
Quamvis autem hzc ita sint, me tamen 
hic nihilo magis quam alibi audacem fu- 
isse existimato, quod ad lectionem atti- 
net que in textum a me recepta fuit, 
neque enim ἢ mutavi in articulum 7, sed 
hunc utroque in loco in Ald. et Basil. 
editione inveni. Sed easdem editiones 
aliquid hoc in loco habere fateor quod 
lectorem impellere in errorem possit : 
nimirum notam interrogationis non secus 
quam si 7j adverbium scriptum esset : sic 
tamen ut. Basiliensis erratum Aldine 
auxerit: quum enim Aldina habeat illam 
notam in priore duntaxat loco, nimirum 
post θεραπεύειν ; altera illa, ut Aldinam 
in: posteriore quoque imitaretur (nesciens 
se pro uno loco duos esse depravaturam) 
posuit etiam post νόσους et post δίκαια. 
Hac, lector, sicut et alia nonnulla quz 
a mein his annotationibus deteguntur de 
unius editionis erratis que in altera aucta 
fuerunt, cautiorem te, ut spero, in alio- 
rum etiam quorumlibet scriptorum locis 
sunt redditura. SrrPn. 

fj οὐκ ἐγχωρεῖ] Stob. ἢ οὐκ ἐγχωρεῖ cet. 
Et Ficinus :'an non fleri potest, ut quce 
fuerit sitque mala, bene aliquid curet? 
Recte contra Cornarius, Ald. Bas. 1. et 
2. scripturam secutus, vertit: que fieri 
non potest, ut, quum mala "αι et. sit, 
bene quid curet. Interrogationis signum, 
quod in Ald. et Bas. reperitur, recte de- 
levit Steph. Ceterum accusativus κακὴν 
γενομένην post 1] more positus est; sic 
iii. 20. p. 414. A : τιμὰς δοτέον καὶ ζῶντι 
καὶ τελευτήσαντι, τάφων τε καὶ τῶν ÉA- 
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γενομένην TE καὶ οὖσαν εὖ σι θεραπεύειν. Ὀρθῶς, ἔφη. 
Δικαστῆς δέ γε, ἦν δ᾽ ἐγώβ p φίλε, ψυχῆ" ψυχῆς" ἄρ. 
χει, a οὐκ ἐγχωρεῖ ἐκ, γέας ἐν πονηραῖς ψυχαῖς τεθράφθα 

σε καὶ ὡμιληκέναι καὶ πάντα ἀδικήματα αὐτὴν ἠδικηκυῖαν 
διεξεληλυθέναι, ὥστε ὀξέως ἀφ αὑτῆς" τεκμαίρεσθαι và 

τῶν ἄλλων ἀδικήματα οἷον κατὰ σώμα γόσους᾽ ἀλλ᾽ 
ἄπειρον αὐτῆν" καὶ ἀκέραιον δεῖ κακῶν zÜov νέαν οὖσαν 
γεγονέναι, εἰ μέλλει καλὴ κἀγαθὴ οὖσα κρινεῖν ὑγιῶς σὰ 
δίχαια. διὸ 07? καὶ εὐήθεις γέοι ὄντες οἱ ἐπιεικεῖς φαίνονται, 
καὶ εὐεξαπάτητοι ὑ ὑπὸ τῶν ἀδίκων, ὁ ἅτε οὐκ ἔχοντες ἐν ἑεαυ- 
τοῖς παραδείγματα poto TOiG πονηροῖς. Καὶ μὲν δή, 
ἔφη, σφόδρα, ys αὐτὸ πάσχουσιν. Τοιγάρτοι," ἦν. δ᾽ ἐγώ, 
οὐ νέον ἀλλὰ γέροντα δεῖ τὸν ἀγαθὸν δικαστὴν elyau, ὄψι- 
pub γεγονότα τῆς ἀδικίας οἷόν ἐστιν" οὐκ οἰκείαν ἐν 77] 
αὑτοῦ ψυχῇ ε ἐνοῦσαν ἠσθημένον,. ἀλλ᾽ ἀλλοτρίαν ἐν ἀλλο- 
τρίαις μεμελετηκότα ἐν πολλῷ χρόνῳ διαισθάνεσθαι οἷον 
πέφυκε κοκόν, ἐπιστήμη, οὐκ sureigi | οἰκείρι κεχρημένον." 

Γενναιότατος γοῦν, ἐφή, ἔοικεν εἰναι ὃ φοιοῦτος δικαστής. 


4 ἦν δ᾽ ἔγώ add 4.--- 
"o ἀπ᾽ αὐτῆς t.— 
* κρίνειν DKqtvm.—2 δὴ om ΘΦτ.--- 


--ἰ ψυχῇ om ΠΦϑεῖ.--- 


λων μνημείων μέγιστα γέρα λαγχάνοντα. 
Sympos. c. 4. οὔτε ἄλλῳ ξυμβουλεύσαιμι, 
ἄλλως τε καὶ κραιπαλῶντα ἔτι € τῆς 
προτεραίας. c. 15. πᾶσαν ἡμῖν εὐδαιμονίαν 
παρασκευάζει, καὶ ἀλλήλοις δυναμένους 
(sic enim, ut in Addendis monuimus, 
legendum est) ὁμιλεῖν καὶ φίλους εἶναι, 
Iis, quos excitavimus ad Sym pos. p. 243. 
adde Wesseling. ad Herodot. p. 16. Er- 
nesti ad Xenoph. Mem. ii. 6. 26. et Ja- 
cobs. in Athen. p. 97. Asr. 
διαισθάνεσθαι] Stob. δεῖ αἰσθάνεσθαι, 
quod placet, namque διαισθάνεσθαι ora- 
tionis nexum turbare videri possit, quum 
nulla copula adsit, qua ad δεῖ in oratio- 
nis principio positum referatur; δεῖ vero 
repetito, verba οὐκ οἰκείαν--- κεχρημένον 
preegressis explicationis ratia adjuncta 
forent; explicaret igitur Pinto illud, óya- 
μαθῆ esse debere judicum τῆν ἀδικία: : 
scilicet non ex eo, quod injustitiam in 
suo ipse animo cognoverit, sed inde, quod 
in aliis longum post tempus eam medita- 
tus fuerit, quantum malum sit, oportere 


$ ψυχῆς om 9DKq.—t τετράφθαι im.— 


— καὶ τὰ q.——" κατὰ τὸ qo καὶ ἀκέραιον αὐτὴν un μέλλοι Φ.---- 
τῷ τοι OII$DKqvt.— 


—* κεκτημένον t.—9 ὃν 


eum perspectum habere. Ante οὐκ par- 
ticula explicativa de more omissa esset, 
et participia ἠσθημένον et Bapiskevaxóra 
sibi opponerentur, utin sequentibus ἐμ- 
meipía, quod τῷ αἰσθάνεσθαι respondet, et 
ἐπιστήμῃ, quod respicit μεμελετηκότα. 
Jam Ficinum videtur, quod vulgo legitur, 
διαισθάνεσθαι male habuisse; copulam 
interposuit vertens: (anquam qui nom 
propriam in animo suo eam senserit, sed. 
alienam in alienis animis longo tempore 
noverit, atque idcirco, cujusmodi sit ma- 
lum, discernat, scientia potius quam pro- 
pria experientia judicans. Attamen ha- 
bet, quo defendi possit, vulgaris scriptu- 
ra ; διαισθάνεσθαι enim ex participio με- 
μελετηκότα pendet, ut recte cepit Cor- 
narius vertens: w£ qui sero, qualis res 
injustitia sit, didicerit, et non propriam 
in sua anima senserit, sed. alienam in 
alienis per longum tempus, quale malum 
sil, percipere ac cognoscere meditatus 
sit, scientia, non propria experientia usus. 
Asr. 


1r. 409. 
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Καὶ ἀγαθός γε, ἦν δ᾿ ὁ ἐγώ, ὃ σὺ ἠρώτα: 0 yag ἔχων ψυ- 
xa ἀγαθὴν ἀγαθός. ó δὲ δεινὸς € ἐκεῖνος καὶ κα y TUTTO, 
ὃ πολλὼ αὐτὸς ἠδικηκὼς καὶ πανοῦργός σε καὶ σοφὺς οἰό- 
(Μενος &1y04, ὅτον μὸν ὁμιοίοις ὁμιλῇ, δεινὸς Φαίνεται ἐξευ- 
λαβούμενοε, πρὸς TO, ἐν οὑτῷ παραδείγματα ἀ ἀποσκοπῶν' 
ὅταν δὲ ἀγοθοῖς 2,004 i πρεσβυτέροις ἤδη πλησιάσῃ, ἀβέλτερος 
αὖ φαίνεται ἀπιστῶν παρὰ καιρὸν καὶ ἀγνοῶν ὺ γιὸς ἦθος, 
ἅτε οὐκ ἔχων παράδειγρια" TOU! τοιούτου. πλεονάκις δὲ 
πονηροῖς 4 d guevois? ἐντυγχάνων σοφώτερος" 7 ἀμαθέστε- 
ρος δοκεῖ TY αὑτῷ TE καὶ ἄλλοις." Παντάπασι μὲν 
οὖν, ἔφη, eA. [8. AT. | Οὐ τοίνυν, ἦν! δ᾽ ἐγώ, σοιοῦτον 
χρῆ τὸν δικαστὴν ζητεῖ; τὸν ἀγαθὸν T£ καὶ σοφόν, ἀλλὰ 
τὸν πρότερον. πονηρία, μὲν γὰρ ἀρετήν T£ καὶ αὑτὴν οὔ ποτ᾽ 
ἂν γνοίη, ἀρετὴ δὲ φύσεως παιδευομένης χρόνῳ ἅμα αὑτῆς 
T£ "i πονηρίας ἐπιστήμην λήψεται. σοφὸς οὖν οὗτος, ὡς 
μοι! δοκεῖ, ἀλλ᾽ οὐχ, ὁ κωκὸς γίγνεται. Καὶ & ἐμυοί, ἐφ, 
ξυνδοκεῖ. Οὐκοῦν καὶ ἰατρικήν, οἵαν εἴπορνεν, μετὰ τῆς 
TOLOLUT ZG" δικαστικῆς κατὰ πόλιν νομοθετήσεις, αὶ τῶν πο- 
λιτῶν σοι τοὺς μὲν εὐφυεῖς" τὰ σώματα καὶ τὰς ψυχὰς 
θεραπεύσουσι, ἢ φοὺς δὲ p, ὅσοι μὲν κατὰ OT φοιοῦτοι. 
ἀποθνήσκειν ξἄσουσι, σοὺς δὲ κατὰ τῆνϊ Apoya» κοακοφυεῖς 
καὶ ἀνιάτους αὐτοὶ ἀποκτενουσιν: Τὸ γοῦν ἄριστον, ἐφῆ, 
αὐτοῖς τε τοῖς πάσχουσι καὶ τῇ πόλει οὕτω πέφανται. O: 
δὲ δὴ γέοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, δῆλον ὁτι εὐλαβήσονταϊ" σοι δικαστι- 
κῆς εἰς χρείαν ἰέναι, 77 QM ἐκείνη μουσικῇ χρώμνενοι ἣν 
DKq et corr II.—* παραδείγματα Eims.— r τοῦ om tm.—e8 χρυστοῖς t: σοφοῖς s.— 

h ἄσοφώτεροΞ t. —À καὶ τοῖς ἄλλοις tm.—) ἦν om IL—k μὲν οὖν K.—! ἐμοὶ v.— 


m ἔμοιγε K.—^ τῆς αὐτῆς pr Ἐ.-- ἀφυεῖς v.—P τὰς ψυχὰς καὶ τὰ σώματα Qor.— 
4 θεραπεύουσι. emr. —rt τὴν om qv.—5 εὐλαβηθήσονται ΦΥ.--οἰ μή q.—" ταῦτα 06D 


ἢ χρηστοῖς] Optimam hanc scripturam 
prebuerunt Bas. 2. Stob. et cod. Reg. 
eamque confirmat Ficini translatio, quae 
habet : quum vero frequentius cum malis, 
quam cum bonis (sic versio genuina ; Gry- 
nsus corrigendo sapientibus vitium in- 
tulit) versetur cet... Quod vulgo legitur, 
σοφοῖς, id sensui adversatur ; quippe ipsi 
πόνηροι (rectius scribitur Attice πονήροις; 
ilud πονηροῖς e libris editis in exemplo 
nostro remansit) sunt codo! i. e. δεινοὶ et 
πανοῦργοι, quibus: opponi τοὺς χρηστοὺς 


sensus jubet. As. 

$. 17. τὸν ἀγαθὸν] Qui bonus sapiens- 
que sit, igitur talis, qualis esse. debeat. 
As. 

τὸν πρότερον] Quem descripsit verbis: 
τοιγάρτοι---οὐ νέον--- ἀγαθός. Α5τ. 

θεραπεύσουσι] Stob. θεραπεύουσι. As. 

κατὰ τὸ σῶμα] E Stob. articulus τὸ 
ante σῶμα restituendus est, sicuti post 
κακοφνεῖς particula re, quam et cod. Reg. 
habet. Stob, praeterea exhihet καὶ αὐτοί, 
Asr. 
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δὴ ἔφαμεν. σωφροσύνην ἐγτίκτεν. Τί μήν" ἔφη. τὰ Ag 


οὖν οὐ κατὰ σαὐτὰ ἴχνη ταῦτα 0 μουσικὸς γυμναστικὴν 
διώκων, ἐὰν ἐθελη, αἱρήσει, ὥστε μηδὲν ἰατρικῆς δεῖσθαι δ᾽ 
7i μὴ ἀνάγκη: ΓἜμοιγε δοκεῖ. Αὐτὰ" μὴν" τὰ γυμνά- 
σία καὶ τοὺς πόνους" πρὸς TÓ θυμοειδὲς σῆς φύσεως βλέπων 
κἀκεῖνο ἐγείρων πονήσει pun. ον 4 πρὸς ἰσχύν: οὔγ, ὡς T£ 
οἱ ἄλλοι ἀθληταὶ ῥ ῥώμης ἕνεκα σιτία καὶ πόνους a cR d 
ριεῖτωι. Ορθότατα, ἢ δ᾽ ὁ "Ag" οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ 
Γλαύκων, καὶ οἱ Pob μηδ μουσικῇ καὶ γυμναστικῇ 
παιδεύειν οὔχ, οὗ ἑνεκώ τινες οἴονται καθιστῶσιν, ἵνα τῇ 
μὲν TÓ mutua θεραπεύοιντο, τῆ δὲ τὴν ψυχήν; ᾿Αλλὰ τί 
pns sg. Κινδυνεύουσιν, 7 ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀμφότερα 776 ψυχῆς 
ἐνεκὼ τὸ" μέγιστον καθιστάναι. Ἰ]ῶς M; Οὐχ ἐννοεῖς, 
εἶπον, ὡς διατίθενται αὐτὴν τὴν διάγοιαν οἵ ἂν γυμναστικῇ 
μὲν διὰ βίου ὁμιελήσωσι, Pinos: δὲ "i ἅψωνται; i ὅσοι 
ἂν" τοὐναντίον διατεθῶσιν 5" E δὲ, 20 ὅς, πέρι λέγεις: 
᾿Αγριότητός τε καὶ σκληρότητος," ἦν y ἐ γώ, καὶ αὖϑ μα- 
λακίας TÉ καὶ ἡμερότητος. Ἔγωγε," ἔφη, ὅτι οἱ μὲν ! di ait 
ναστικῆ ἀκράτῳ χρησάμενοι ἀγριώτεροι τοῦ δέοντος ἀπο- 
βαίνουσι," οἱ δὲ μουσικῇ ᾿βαλακχώτεροι. αὖ γίγνονται ἢ ὡς 
κάλλιον αὐτοῖς. Καὶ μήν, m δ᾽ ἐγώ, TÓ γε! ἄγριον TÓ 
θυμοειδὲς ἃ ἂν τῆς φύσεως παρέχοιτο, καὶ | ὀρθῶς μὲν τραφὲν 


ἀνδρεῖον ἃ ων £47, μᾶλλον δ᾽ ἐσιταθὲν" τοῦ δέοντος σκληρόν' 
! 


Kqt et corr II, αὐτά γε Es.—" uiv K.—" πόρνους t.—* áp q.—? μουσικὴν καὶ 
γυμναστικὴν ΘΦγ et corr £.—" ἀλλὰ om ἐ.---ἃ κατὰ τὸ v.— ἢ αὖ v.— * ὅσοι ἂν om 
4: ὅσοι...σκληρότητος καὶ om ΘΠΦΌΚΤ..---ὁ διατεθῶσι.. "λέγεις, om q.—* δυσκολίας 
τε καὶ ἀγριότητος (omissis e kal σκληρότητος) 4.--ἰ ἣν δ᾽ ἐγώ om q, post ἡμερό- 
τητος ponunt "ς5.---8 ἢ αὖ q.—h ἔγωγ᾽ v.—) μὲν ς.---ὦ τε Φίυ.---Κ ἐπιταχθὲν tm.— 


κατὰ ravrà ἴχνη---διώκων] Eadem via 
et ratione (int. simplice illa et ad virtu- 
tem ducente) quereis s. appetens—eam 
assequetur (αἱρήσει), ita ut corpus ip- 


adhibebit ; quocirca οὐκ, quod libri editi 
omnes habent, in οὐδ᾽ mutavimus. Ga- 
len. legit μεταχειρίζονται. Mox?^Ap' οὖν 
et θεραπεύωνται correximus. Asr. 


sius sanu gymnasticisque corroboratum 
exercitationibus medica arte haud indi- 
geat, Asr., 

αὐτά γε μὴν] Citat hiec Galen. in libro 
laudato p. 297. v. 34. t. iv. Asr. 

κἀκεῖνο ἐγείρων] Galen. κἀκεῖν᾽ ἐπεγεί- 
ρων. AsT. 

οὐδ᾽ ---μεταχειριεῖται] Ficinus vertit : 
neque, quemadmodum athlete alii, ro- 
boris gratia victum instituet laboresque 


"ἢ ὡς κάλλιον] Laudat hiec. Priscianus 
xviii. p. 1185. addens: ἀντὶ τοῦ" 1) ὡς 
προσήκει. Comparativus comparativum 
more sequitur, ut in cap. przcedente 
σοφώτερος ἢ ἀμαθέστερος. Vid. Her- 
mann. ad Viger. p. 710, et Heind. ad 
'Theowt. $. 5. Asr. 

σκληρότερόν τε kal χαλεπὸν] Cod. 
Reg. σκληρόν T€ kal χαλ. assentiente 
Ficino, ut qui verterit: sin autem supra, 


5 9 τιῖ.1..:152. 


III. 1. 153. 
Ir. 41]. 
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TE καὶ χαλεπὸν γίγνοιτ᾽ ἄν, ὡς τὸ εἰκός. Δοκεῖ μοι, ἔφη. 
Ti δε; φσὸ ἥμερον οὔγ, ὟΝ φιλόσοφος ἂν ἔγοι φύσις; καὶ 
μᾶλλον μὲν. ἀνεθέντος αὐτοῦ" μαωλακώτερον ἂν £2 τοῦ 
δέοντος, καλῶς δὲ τραφέντος ἥμυερὸν TE καὶ κόσμιον; Ἔστι 
ταῦτα. Δεῖν δὲ γέ φαρνεν τοὺς φύλακας ἀμφότερα ἔχειν 
τούτω" TQ Φύση." Δεῖ γάρ. Οὐκοῦν ἡρμόσθοι δεῖ αὐὖ- 
σὰς πρὺς ἀλλήλας ν' Ilo; δ᾽ οὔ; Καὶ τοῦ μὲν" ἡρμυοσιοέ- 
VoU σώφρων σε καὶ ἀνδρεία, ἡ 7 ψυχή. Πάνυ ys. “Γοῦ δὲ 
ἀναρμόστου δειλή καὶ ἄγροικος. Καὶ μάλα." [8. 18. 
Οὐκοῦν ὅταν μυέν τις μουσικῇ παρέχῃ καταυλεῖν καὶ κα- 
TO εἴν" σῆς ψυχῆς διὰ τῶν ὦτων, ὡς περ διὰ χώνης, ἃς 
νῦν δὴ) ἡ ἡμεῖς ἐλέγομεν τὰς γλυκείας τε καὶ μαλακὰς καὶ 
θρηνώδεις" ὡρμυονίας, καὶ βινυρίζων τε καὶ γεγανωμένος 

ὑπὸ τῆς ὠδῆς διωτελῇ τὸν βίον ὅλον, οὗτος τὸ μὲν" πεώτον, 
εἰ TI θυμοειδὲς εἶχεν, ὥς περ σίδηρον ἐμάλαξε καὶ γρῆσι- 


! σκληρότερόν Eims.—m οὐχὶ Rtm.- 


φαμεν (omisso TOUS) ᾧ.--- τούτων ἔχειν K. 
8 φύση A, φύσει OIIGDK(mt, φύσεων v: φύσεε *s.— 


om DK.— 


q, αὐτοὺς πρὸς ἀλλήλους ᾧ, αὐτὰς πρὸς ἀλλήλους t.— 


- αὐτῷ ἐ.---ο ἂν om Atm et pr E.—P ᾿φύλακάς 


--ὶ ταῦτα τῇ Obr, τούτων τῶν v: τὼ 
^t αὐτὼ πρὸς ἀλλήλω 
α 

" μὲν om ΘΦζ.--ῦ Καὶ om r. 


—V μάλιστα t.—* κατηχεῖν Obr.—Y νῦν δὴ ΑΞ EHtem : δὴ νῦν Ἔς.--- καὶ ante θρη- 


váüeis om pr Ξ.---ὃ γεγαννωμένος &.— 


quam decet, excrescit, ferox, ut consen- 
taneum est, ac dura. Westituendum haud 
dubie Platoni σκληρόν. De sententia, 
cf. Galen. hortat. ad liter. stud. t. i. p. 
9. Bas. Asr. 

δεῖν δέ γ᾽ ἔφαμεν] Ita. scribentes Fici- 
num secuti sumus, utpote qui vertit: di- 


cebamus autem, oportere istos custodes: 


utrasque naturas habere. Asr. 

οὔκουν ἡρμόσθαι Respexit h. l. Cle- 
mens Alex. Strom. iv. 4. p. 481. (t. i. p. 
571. Potter.) Asr. 

$. 18. karavAeiv] Ut canendo demul- 
ceat et obtundat animum ipsique per au- 
ves, tanquam per infundibulum, dulces 
illos ac molles modos infundat. Καταυ- 
Aeiv est canendo implere s. obtundéte, 
notione demulcendi adjuncta, ut de Le- 
gib. vii. p. 790. E. xal ἀτεχνῶς οἷον ka- 
ταυλοῦσι τῶν παιδίων----ταύτῃ τῇ τῆς κι- 
νήσεως ἅμα χορείᾳ καὶ μούσῃ χρώμενοι. 
Sine causa igitur Heusdius Spec. Crit. p. 
127. corrigi volebat καταντλεῖν, quod 
idem esset ac sequens καταχεῖν, vitio- 
sam, ut videtur, non animadvertens in- 
terpunctionem (distinguendum enim post 


—b μὲν τὸ t.—* ἀνῇ ΘΦΌΚΥ et corr II: ἀνίῃ 


ἐλέγομεν), quum accusativi τὰς γλυκείας 
— ἁρμονίας e verbo καταχεῖν pendeant. 
Ad παρέχῃ intellige ἑαυτὸν, v. Heusd. 
Spec. Crit. p. 91. et Heind. ad Gorg. $. 
25. Ceterum verba hec imitando ex- 
pressit Themist, Orat. xxii. p. 265. B. oi 
δὲ ἄδουσι καὶ προσᾳδουσι, γλυκεῖάν τε καὶ 
μαλακὴν serait ὑμῶν ἁρμονίαν. 
AsT. 

pavuptecv ] Schol. Huhnk, θρηνῶν 1) 
ἠρέμα dBwv. Cf. Schol. ad Aristoph. 
Thesm.106. Suidas t. ii. p. 564. Asr. 

γεγανωμένοΞ) X'avoUo6at s. γάννυσθαι 
dicitur, qui voluptate afficitur, v. Schol. 
Rubnk. ad Phedr. p. 56. Mox Ald. 
Bas. 1. et 2. διατελεῖ. Asr. 

ὥσπερ σίδηρον ἐμάλαξε] Soph. Aj. 650. 
Κἀγὼ γὰρ, ὅς τὰ δεῖν᾽ ἐκαρτέρουν τότε, 
Βαφῇ σίδηρος ὥς, ἐθηλύνθην στόμα. | Cf. 
ejusd. Antig. 470. Similiter Themist. 
Orat. i. p. 7. C. μάλιστα ἄγαμαι τῶν 
λοιπῶν, ὅτι πᾶν τὸ θυμοειδὲς τῆ5 ψυχῆς, 
ὥσπερ σίδηρον, ἐμάλαξε καὶ Xp, ἀντὶ 
ἀχρήστων ἐποίησε, μᾶλλον δ᾽ ὠφέλιμον 
ἀντὶ βλαβεροῦ. Stob. Serm. i. p. 21. καὶ 
οὕτως σοι αὐτὰ (τὰ παθήματα) παιδαγω- 
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μον ἐξ ἀχρήστου καὶ σκληροῦ ἐποίησεν" ὅταν δ᾽ ἐπέχων μὴ 
ea ἀλλὰ En, TO μετὰ" τοῦτο ἤδη" σήἥκει καὶ λείβει, 
ἕως ἂν ἐκτήξηῃ τὸν θυμὸν καὶ ἐκτέρμιῃ ὡς περ νεῦρα ἐκ τῆς 
ψυχῆς καὶ ποιήσῃ pao day αἰχρητήν. Πάνυ μὲν οὖν, 
ἔφη. Καὶ ἐὰν ue ye ἦν δ᾽ &yo, t£ ὁ ἀρχῆς φύσε, ἄθυ- 
pov" λάβη, ταχὺ TOUTO. διεπράξατο" ἐὰν δὲ θυμοειδῆ, 
ἀσθενῆ ποιήσας σὸν θυμυὸν ὀξύρῥοπον ἀπειργάσατο, ἀπὸ 
σμυιρῶν ταχὺ ἐρεθιζόμενόν τε καὶ i κωτασίβεννύμενον. ox gi 
χολοι' οὖν! καὶ ὀργίλοι ἀντὶ θυμοειδοῦς" γεγένηνται, δυσ- 
κολίωας ἐμπλεῳ Κομιδῇ μὲν οὖν. Ti 06; ἂν αὖ γυμ- 
γαστικῇ πολλὰ πονῇ καὶ εὐωχῆτοι εὖ μᾶλα, μουσιμῆς δὲ 
καὶ φιλοσοφίας μὴ ἅπτηται, οὐ πρῶτον μὲν εὖ ἰσχὼν TÓ 
GA utt φρονήμνοτός τε καὶ θυμοῦ ἐμπίπλατοι καὶ ἀνδρειό- 
φερος γίγνεται αὐτὸς αὑτοῦ: Καὶ μάλα γε. ΤΙ δαί; 
ἐπειδὰν ἄλλο μηδὲν πράττῃ μηδὲ κοινωνῇ Μούσης μηδα- 
μη" οὐκ Ei τι καὶ ἐνῆν αὑτοῦ" φιλορμιαιθὲς i ἐν τῇ ψυχῇ, ἃ ἅτε 
οὔτε μαξημαιοῦ: γευόμενον" οὐδενὸς οὔτε ζωτήματος," οὔτε 
λόγου μετίσχον" οὔτε τῆς ἄλλης μουσικῆς, ἀσθενές T£ καὶ 


ἔς, --ὠ τὸ δὴ μετὰ v. —* ἤδη om Φύ, post τήκει ponit v.—f μαλακὸν q.—8 re tm.— 
h φύσει ἄθυμον ΑΘΠέυπι, ἄθυμον φύσει $t: φύσιν ἄθυμον *s.—li ἀκράχολοι II, 
ἀκροάχολοι O : ἄκρόχολοι *s.—) τε v.—k θυμοειδῶν R(ts.—. γεγένηται pr AII.— 
e 

T ἔμπλεοι AOTIDKgqtm, ἔμπλεοι E.—^ δ᾽ v.—9 δέ O?DKgtvt.—P μούσῃ ΠΡΚ4.-- 
4 μηδαμοῦ -— μηδαμῶς K.—T αὐτῶ Kf.— ? γευομένου OTIct et corr- Ξ, γενομένου 
ane et pr z.—t μηδενὺς Ξ.--- οὔτε ζητήματος η, οὐδὲ ζητήματος E: οὐ ζητήματος 

5.--- μετέχον ᾧ, μετέσχον Y.—" κοῦφον v.—* καὶ τυφλὸν ante κωφὸν ponit t.— 


γοῦντι ἀναφανήσεται χρήσιμά τε καὶ ὠφέ- 
λιμα ἀντὶ ἀχρήστων καὶ βλαβερῶν. Asr. 
“μαλθακὸν) Cod. Reg. μαλακὸν, male 7 
sumta enim sunt verba ex Ii. xvii. 
558. quam etiam in Symposio c. 2. 
respexit, TE not. p. 200. adde Heynii 
not. ad 1], ii. 408. Ceterum adverte 
aoristos pistecit ἐμάλαξε ---- ἐποίησε ---- 
διεπράξατο et perfectum γεγένηνται, quze 
quidem tempora, quum id, quod futurum 
est, jam actum quasi esse significent, 
actionis celeritatem exprimunt. Monui- 
mus de hac re jam alio loco. Asr. 
&vbpewrepos—atrbhs αὑτοῦ] 1. e. ἢ οἷος 
ἦν, ut Lach. 184, B. ἐπιφανέστερος γέ- 
vovro ἢ οἷος ἦν. Sic iv. 2. p. 421. E. 
ἀμελὴς γενήσεται μᾶλλον αὐτὸς αὑτοῦ. 
Protagor. 350. A. οἱ ἐπιστήμονες τῶν μὴ 
ἐπισταμένων θαρσαλεώτεροί εἰσι καὶ αὐτοὶ 
— ἐπειδὰν μάθωσιν, ἢ πρὶν μαθεῖν. 
αἱ, 


Vor, 


Lach.182. C. Nihil enim frequentius est 
hac locutione. Vid. Boissonad. ad Phi- 
lostrat. p. 325. Similiter superlativus 
usurpatur, vid. Wesseling. ad Herodot. 
p. 91. Fischer, ad Weller. t, ii. p. 148. 
Asr. 

μούσης] Sic libri omnes et Ficinus ; 
haud dubie vero legendum est μουσικῆς ; ) 
primum enim pricedens γυμναστικῇ | in 
oratione huic opposita efflagitat μουσικῆς, 
deinde dubito, an μοῦσα sic absolute po- 
ni possit. 
constat, quz ad animi culturam pertinent, 
vid. nostra ad Phaedr. p. 274.— Paulo 
ante Cod. Reg. Τί δέ; pro τί δαί; Ap: 
tius mihi videtur Τί δὲ h. l. ubi sententia 
precedenti opposita exponitur. Mox pro 
εἴ τι Das. 1. et 2, ἔτι, et ante ξητήματος 
Ald. Bas. 1. 2. et Steph. ob pro οὔτε, 
quod e cod, Reg, recepimus, Asr. 
VI. 3 


Μουσικὴν omnia complecti 


III, i. 154, 
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κωφὸνν καὶ φυφλὸν" γίγνεται, ἅτε οὐκ ἐγειρόμενον. οὐδὲ 

7 ρεφόμιενον)" οὐδὲ διακαθαιρομένων σῶν αἰσθήσεων αὐτοῦ; 
Otros ἐφη.ὃ Μισολόγος 05, οἴμοι, Ó τοιοῦτος γίγνετοι 

καὶ ἄμουσος, καὶ πειθοῖ μὲν διὰ λόγων οὐδὲν ἔτι χρῆται, 

βίᾳ δὲ καὶ ἀγριότητι ὡς περ θηρίον πρὸς σἄνταΣ διωπράτ- 
σεται καὶ ἐν ἀμαθίᾳ" καὶ σκαιότητι μετὰ ἀῤῥυθμίας T£ 

καὶ ἀχαριστίας ζῇ. Παντάπασι, ἦ δ᾽ 06, οὕτως £ en 
"Evi! δὴ δύ᾽ 8 ovre TOUTU, ὡς ἔοικε, δύο τέχνα θεὸν € ἔγωγ᾽ ἂν 

τινῶὼ φαίην δεδωκέναι σοῖς ἀνθρώποις, μουσικῆν σε xoi γυμ- 
ναστιπκὴν ἐπὶ τὸ ἀμσωνι καὶ τὸ φιλόσοφον, οὐκ ἐπὶ “Ψυχὴν 

καὶ σώμυα, εἰ Ua TU πάρεργον, ἀλλ᾽ eT ἐκείνω, ὅπως ἂν 
11.412. ἀλλήλοιν ᾿Φυναρμυοσθῆτον € ἐπιτειγομένω καὶ ἀνιεμιένω, μέχρι 
τοῦ προσήκοντος. Καὶ γὰς ἔοικεν, ἔφη. “Τὸν κάλλιστ᾽ 

17. i. 155. ἄρω μουσικῇ γυμναστικὴν κεραννύνται. καὶ entero 77 
ψυχῇ προσφέροντα, τοῦτον ὀρθότατ᾽ ὁ ἀν φαῖμεν εἰγοῦι τελέως 


μουσικώτωτον καὶ εὐαρμοστότωτον, πολὺ μᾶλλον ἢ roy" 
φὰς χορδὰς ἀλλήλαις ξυνιστἄντα. Εἰκότως, y; ἔφη, 0) 


» , D N 5 
Σώκρατες. Οὐκοῦν καὶ εν 


f 


- / 
τῇ πόλει ἡμῖν, ὦ LAeoxam, 


δεήσει σοιούτου τινὸς ἀεὶ ἐπιστάτου, εἰ pea 7 πολι- 
"273177 σώζεσθαι; Astra μέντοι ὡς οἷόν τέ ye μάλιστα. 

ΟΣ μὲν 0 τύποι τῆς παιδείας τε καὶ τροφῆς οὗτοι ἂν 
εἶεν. χορείας γὰρ Ti ἄν σις διεξίοι σῶν τοιούτων, καὶ θήρας 
σε X0. κυνηγέσια καὶ γυμνικοὺς, up καὶ ἱππικούς: 
σχεδὸν γάρ T δῆλα δὴ ὁ ὅτι φούτοιςἡ ἑπόμενα δεῖ αὐτὰ 
εἶναι, καὶ οὐκέτι χαλεπὰ, εὑρεῖν. Ἴσως, 2 δ᾽ ὅς, οὐ χα- 


λεπά.  [S. 19.] Eve, ἦν δ᾽ ἐγώ: τὸ δὴ μετὰ τοῦτο τί 


ὼν 


J NES Nd οὐδὲ τρεφόμένον Ξ E, ἐγειρομένων οὐδὲ τρεφομένων qs.—" διακαθαιρό- 


μενον OneDKr. --ὶ ἔχει Es.—b δέ DK. 


-ὁ ἄπαντα q.—49 διαταράττει v.—9 ἀρυθ- 


μίας m.—í ἐπεὶ AETIGK(mt et pr 0D.—$ δύ᾽ enepDKemr, δύω ᾧ, δ᾽ (.—^ τε καὶ 
Θυ.---ἰ τὸ om Gr.—À ἢ corr Α, εἰ YI, εἶ £, ἣ E: non liquet de m.—* ἐκείνῳ ΑΘΞΠΦ 
temr etrc q: ἐκεῖνο *g, —l μετριότητα" DK.—- m ày om e Tbv om Q.—? ToU 
τοιούτου ΑΘΠφΦυηῦ, τοιούτων (.—P ἐπιστάτου ἀεί $.—4 μέλλοι ᾧ.---ἰ καὶ ante γυμ- 
γικοὺς Om v.—-9 τοὶ Φγ.---ἰ τοιούτοις OIIPDr.—" εἶναι K, ἔτι (.—" οὐκοῦν ὅτι Rlv 


οὕτως ἔχει] Cod. Reg. οὕτως, ἔφη. 
Ficinus: sic plane. Asr. 

διαπράττεται] Mendi manifestum est 
hoc verbum ; nam cum πρὸς πάντα con- 
jungi nequit, et pracedenti θηρίον omni- 
um minime convenit, Ni fallor, scri- 
bendum est διαπέτεται (ab. Attico δια- 


πέτομαι, vulg. διάπταμαι) : in omnia in- 
volat. Similiter Ficinus vertit : éanquam 
fera quedam ad omnia fertur. E δια- 
πέτεται per compendium scripto quam 
facile διαπράττεται enasci potuerit, qui- 
libet per se intelligit. Asr. 
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ἂν ἥμιν διαιρετέον £251 ἄρ᾽ οὐκ αὐτῶν τούτων oí τινες ἄρ- 
ξουσί τε καὶ ἄρξονται: Ti μήν; "Oz μὲν πεεσβυτέρους 
TOUG ἄργοντας" δεῖ εἰναι, γεωτέρους δὲ τοὺς ἀρχομένους, 
δῆλον; Δῆλον. Καὶ ὁ ὅτι γε τοὺς ἀρίστους αὐτῶν; Καὶ 
voUro. Οἱ δὲ γεωργῶν ἄριστοι ὧρ οὐ γεωργικώτατοι γίγ- 
"OVTOH 5 Ναί. Νὺν δ᾽ ἐπειδὴ φυλάκων αὐτοὺς ἀρίστους 
δεῖ εἰναι, áo οὐ φυλοικικωτάτους" πόλεως," Noi. Οὐκ- 
οὖν φρονίμους σε εἰς τοῦτο δεῖς ὑπάρχειν καὶ δυνατοὺς καὶ 
ἔτι κηδεμόνας τῆς πόλεως: Ἔστι Ps» Κύήδοιτο δέ γ᾽ 
ἄν τις μάλιστα, τούτου" ὃ τυγχάνοι ! φιλῶν. ᾿Ανάγκη. 
Καὶ μὴν TOUTÓ γ ἂν μάλιστα φιλοῖ, ᾧ ξυμφέρειν ἡ ἡγοῖτο 
τὰ αὐτὰ καὶ ἑαυτῷ,5 καὶ ὅταν μάλιστα ἐκείνου μὲν εὖ 
πράττοντος οἴηται ξυμβαίνειν καὶ ταυτῷ εὖ πράττειν, μὴ 
δὲ; τοὐναντίον. Οὕτως, ἐφη. ᾿κλεατέον ἄρ᾽ ἐκ τῶν ἀλ- 
λων φυλάκων τοιούτους ἄνδρας, οἱ ὧν σκοποῦσιν ἥμιν μά- 
Jit, φαίνωνται παρὼ πάντα τὸν βίον, ὃ μὲν ἂν τῇ πόλει 
ἡγήσωνται ξυμφέρειν, πάσῃ προθυμίᾳ ποιεῖν, ὃ δ᾽ ἂν" μή, 
μηδενὶ τρόπῳ πρᾶξαι ἂν ἐθέλειν. ᾿Ἐπιτήδειοι γάρ, ἔφη. 
Δοκεῖ δή puoi τηρητέον αὐτοὺς εἰναι ἐν ἁπάσαις ταῖς 2^ i- 
κίαις, εἰ φυλακικοί εἰσι τούτου TOU δόγματος καὶ μήτε 
7] / 7 3 Á 5 / 
γοητευόμνενοι UTE βιαζόμενοι ἐκβάλλουσιν ἐπελανθοινόρνε- 
/ ^ ^ ^ ^M εἰ e 7ὔ 7 / 
yo δόξων τὴν τοῦ ποιεῖν δεῖν ἃ T4 πόλει βέλειστα. Too, 
!4 
£Q, λέγεις τὴν ἐκβολήν; Ἐγώ σοι, ἔφην, ἐρῶ. Φαίνεταί 
poi δόξα 6 ἐξιέναι ἐκ διανοίας ἢ ἑκουσίως" ἢ ἀκουσίως, ἐκου- 
σίως μὲν ἡ ψευδὴς τοῦ 9 μετωμανθάνοντος, ἀκουσίως δὲ πᾶσα" 
e... 9 , Ἁ Ν ^ € , 7 7 Ν N ^ 
4 ἀληθής. Τὸ μὲν τῆς ἑκουσίου, ἔφη, μανθάνω, vo δὲ τῆς 
, , δέ - 7 δέ 0 , N " ut Tp ᾽ 
ἀκουσίου δεορνωι μνωθεῖν. “ΓΙ 065? οὐ καὶ σὺ ἡγεῖ," ἐφην 
^ ^ , 7 5 
ἐγώ, τῶν μὲν ἀγωθῶν ἀκουσίως στερεσθο σοὺς ἀνθρώπους, 


ms.—"* ἄρξοντας EUm.—* δῆλον om υἵ.---} ἀρίστους δεῖ αὐτοὺς 4.---ἴ εἶναι δεῖ Etv. 
-- φυλακωτάτους DK.—^ προσήκει εἶναι πόλεως Ἐς.--- δὴ Θ.--- τι IIbDK(vmt, 
om f,—* τούτου.. “μάλιστα om f.—f τυγχάνει $DKqt.—€ αὑτῶ t.— kal...éavrQ 
om r.— οἴοιτο AZm, οἵοι τὸ t, οἷόν τε €bDKt, ofov τὸ TI.—J μὴ δὲ AOETIDKqtm, 
μὴ εἰ δὲ μὴ δὲ v: εἰ δὲ μή s.— δὲ t. —! ἔφη E.—nm ἢ ἑκουσίως om v.—" πᾶσα om 
Gr, post ἀληθὴς ponit f£,—^ δαί Am.—P ἡγεῖ D.—4 στερεῖσθαι v,—" ἢ om s.—* οὐ 


$. 19. φυλακικωτάτου:] Cod. Reg. σκοπῶσιν--- φαίνονται, utrumque vitiose. 
dua drovs,vitiose,et Bas. 2, γίνωνται. Asr. 
AsT. τί δέ; ob kal] Laudat Stob. xli, p. 
οἱ ὃν σκοποῦσιν] Ald, Bas, |. et 2. 274. uhi more scribitur τί δαί; Asr. 


111, τι 156. 


I1. 418. 
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τα, ἷ, 167, σῶν δὲ κακῶν ἑκουσίως; ἢ" οὐ τὸ μὲν ἐψεῦσθαι τῆς ἀλη- 
θείας κακόν, τὸ δὲ ὠληθεύειν ἀγαθόν; ἢ οὐ τὸ τὰ ὄντα 
δοξάζειν ἀληθεύειν δοκεῖ σοι εἰναι; ᾿Αλλ, ἦ δ᾽ ὅς, ὀρθῶς 
λέγεις, καί (μοι δοκοῦσιν ἃ videi ἀληθοῦς δόξης στερίσκεσς- 
θαι. Οὐκοῦν ᾳλαπέντες 7 γοητευθέντες ἢ 7 βιασθέντες τοῦ- 
το πάσχουσιν: Οὐδὲ" γῦν, ἔφη, μανθάνω. Τραγίκῶς, ἦν" 
δ᾽ ἐγώ, κινδυνεύω λέγειν, an μὲν γὰρ τοὺς "ied 
πεισθέντας λέγω καὶ σοὺς ἐπιλανθανορνένους, ὅτι τῶν μὲν 
γρόνος, σῶν δὲ λόγος ἐξαιρούμενος λανθάνει. voy γάρ ποὺ 
μιρινζάνθο: Ναί, Τοὺς φοίνυν βιασθέντας λέγω οὺς ἂν 
ὀδύνη TIG" ἢ ἀλγηδὼν μεταδοξάσαι ποιήσῃ. Καὶ TOUT, 
ἔφη, ἔμαθον, καὶ egens λέγεις. Τούς γε pau" γοητευθέν- 
τᾶς, ὡς £00 tutt," κἂν σὺ φαίης εἰναι οἵ ὧν μεταδοξάσωσιν" 
ἦ ὑφ ἡδονῆς κηληθέντες ἢ ῆ ὑπὸ φόβου 7i δείσαντες. "Eoize 
γάς, 7 δ᾽ ὃς, γοητεύειν TUTO, ὅσα ἀπατᾷ. [S. 20. | "O 
τοίνον gri ἔλεγον, ζητητέον τίνες ἄριστοι φύλακες TOU 
qup αὑτοῖς" δόγματος, TOUTO ὡς ποιητέον" ὃ ὃ ἂν τῆ πόλει 


ToU K.—t οὐδὲν ms.— 


—" γὰρ ἦν v.— 


τοῖς qu 


οὐ τὺ--- ἀληθεύειν] Verba hzc cancel- 
lis inclusimus, quia sententiarum nexum 
turbant et omnino huc non pertinent ; 
etenim non de eo queritur, quid sit ἀλη- 
θεύειν, sed bonum probatur non sponte 
nostra amitti; quo circa respondetur: 
καί μοι δοκοῦσιν ἄκοντες ἀληθοῦς δόξης 
στερίσκεσθαι. Margini forsitan adscripta 
extabat nota ad v. ἀληθεύειν 
δοξάζειν, quam alius pro genuina Plato- 
nis explicatione habens orationi intulit 
et o? interposito (Stob. exhibet ἢ ov) ce- 
teris annexit, Nihil profecto desideratur 
omissis o0— ἀληθεύειν, imo oratio fit per- 
spicua et sincera. Asr. 

τραγικῶς} Stob. τραγικῶς ἄρα.  Tpa- 
γικῶς λέγειν est verbis uti magnificen- 
tioribus s. rem verbis ampliorem reddere, 
more tragicorum, qui, sublimitatem sec- 
tantes, ampullas amant et sesquipedalia 
verba. Sic Men. p. 76. E. τραγικὴ γάρ 
ἐστιν, ὦ Μένων, 1 ἀπόκρισις. Cratyi. 
414. C. τραγῳδεῖν αὐτὰ (τὰ ὀνόματα). 
Vid. Budei Comment. gr. ling. p. 440. 
et Erasmi Adag. Chil. ii. Centur. v. 39. 
p. 411. Asr. 


ἐξαιρούμενος} Ald. et Bas, 1. é£a:pov- 


- λανθάνει om q.—" τε K. 
y ye om enep&qtemr. —* μὲν qv.—? ὡς ἐγῷμαι om £.— 


: τὸ τὰ ὄντα: 


—* μεταδόξαι K.— 
b μεταδόξωσιν K.—* αὖ- 


- τοῦτο ὡς ποιητέον AOIIDKévmt, τοῦ ὡς ποιητέον q, ὧς τοῦτο ποιητέον ἘΦ: 


μένους, vitiose. Sensus est : his tempus, 
ilis vero ratio clam eximit veram opi- 
mionem. Asr. 

obs àv] Stob. obs ἐάν. Mox γὲ post 
τοὺς ἃ cod. Reg. et Stob. abest. Asr. 

$. 20. τοῦ παρ] In preced. edit. . 
scriptum est, τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς δόγματος“, 
τοῦτο ὃ ἂν τῇ πόλει etc. qua in lectione 
manifestum est aliquid deesse ante τοῦτο: 
—— igitur. ex vet. annotatum esset, 
ποιητέον τοῦτο, id vocabulum inserui. 
Postea autem et aliam lectionem afferri 
comperi (sed cujus idem sit sensus) τοῦτο 
ποιεῖν δεῖν ὃ ἂν τῇ πόλει etc. SrEPH. 

τοῦτο ὡς ποιητέον] Sic Cod. Reg. et 
Bas. 2. Ficinus assentitur vertens: id 
videlicet -semper agendum esse. Τοῦτο 

enim cum vi prepositum est, et ὡς ποιη- 

τέον (ἐστὶ) optime sequitur precedens 
δόγματος, quod certam et decretam sen- 
tentiam s. persuasionem significat. Sed 
mira est ἢ. 1]. scripture varietas. Ald. et 
Bas. 1. omissis ὧς ποιητέον legunt τοῦτο, 
Stob. τοῦ ὡς ποιητέον, Steph. scripsit 
ποιητέον τοῦτο, denique Cornarius con- 
jecit: τοῦτο ποιεῖν δεῖν. Mox cod. Reg. 
et Stob. addunt αὐτοῖς ποιεῖν. ÁAsr. 
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ἀεὶ δοκῶσι βέλτιστον εἶναι. τηρητέον 078 εὐθὺς ἐκ παΐ- 


δὼν προθεμυένοις & ὍΝ £y οἷς ἄν zz" τὸ τοιοῦτον" “μάλιστα 
ἐπιλανθάνοιτο καὶ ἐξαπατῷτο, καὶ τὸν μὲν βνήμιονα καὶ 
δυσεξαπάτητον ἐγπριτέον," τὸν δὲ Un ἀποκριτέον. 7 γάρ: 
Ναί. Καὶ πόνους᾽ yt αὖ καὶ ἀλγηδόνας A0 ἀγῶνας αὐ- 
icing ἔφη. 
Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ τρίτου εἴδους τούτοις" Ie 
ἅμιλλαν ποιητέον, καὶ θεατέον, ὡς περ τοὺς πώλόυρ᾽ 

τοὺς ψόφους Tt καὶ θορύβους ἀ ἄγοντες σκοποῦσιν gi? vA 
oí, οὕτω γέους ὄντας εἰς δείμνωτ᾽ ὥττοϑ ποριιστέον καὶ εἰς 
ἡδονὰς αὖ μεταβλητέον, βασανίζοντας, πολὺ μᾶλλον ἢ 
χρυσὸν £y πυρί, εἰ δυσγοήτευτος καὶβ "εὐσχήμων ἐν πᾶσι 
φαίνεται, φύλαξ αὑτοῦ ὧνϑ ἀγαθὸς καὶ μουσικῆς" ἧς ἐρυᾶν- 
θανεν, εὔρυθιόν T£ καὶ bees ire εὠὐτὸν ἐν πᾶσι τούτοις 


τοῖς θετέον, € £y οἷς ταὐτὰ ταῦτα τηρητέον. 


παρέχων, οἷος δὴ ὁ ἂν ὧν" καὶ εαυτῷ καὶ πόλει χρησιμώτο- 


TE παισὶ καὶ νεωνίσκοις καὶ ἐν ἂ»ν- 
δράσι βασανιζόμενον καὶ ἀκήρατον ἐκβαίνοντα καταστα- 
σέον (ey ovra. σῆς πόλεως καὶ φύλακα, καὶ σιμὰς δοτέον 
καὶ ζῶντι καὶ τελευτήσαντι, τώφων τε καὶ τῶν ἄλλων μινη- 


σὸς εἴη. καὶ τὸν ἀεὶ gy" 


Konrréov τοῦτο S.—* πόλει ἀεὶ δοκῶσι Atvm, πόλει ἃ δοκῶσι TIDK : πόλει δοκῶσι ἔς. 
--ὖ εἶναι αὐτοῖς ποιεῖν ΠΚ ΤΙ, εἶναι ὥστε καὶ ποιεῖν ᾳ.--- δὲυ.--" τις add AIIDKqtem. 
—À τὸ τοιοῦτον AGIIPDKqtvmt : τοῦ τοιούτου -.-- ἐπιλανθάνοιντο καὶ ἐξαπατῷντο s. 
οἱς 

—k ἐγκριτέον om ᾳ.---ἰ πόνων... ἀλγηδόνων ἀγῶνας s.—n τούτοις Aqv, τούτους Θ, 
τούτους ΠΦΌΚΥ : τοῦ τῆς s.—" πολλοὺς ἐ.---ο οἵ (.—P τε K.—^ καὶ om IIKqr et 
pr D.—* ἅπασι v, πάση ί.---" ὡς Θ.---ἰ καὶ τῆς μουσικῆς v.—" ὧν om OPr.—" ἂν 
εἴην. ---ἷὖ ἐὰν ΤΙ.--- δῶρα DKq.—! λαμβάνοντα ΦΥ.--- ἢ. φυλάκων om. £.—* καὶ 


ἐν οἷς ἄν τι5] In Ald. Bas. 1. 2. et 
Steph. deest τὶς, quod e cod. Reg. et 
Stob. recepimus, addicente Ficino, qui 
vertit: ex quibus aliquis maxime prc- 
— illud oblivisci fallique possit. 

sT. 

kal Tóvev— àyGvas] Sic Ald. Bas. 1. 
Cod. vero Keg. et Bas. 2. exhibent xal 
πόνους γε kal ἀλγηδόνας kal ἀγῶνας, Vi- 
cino confirmante, qui vertit : ergo labores 
et dolores illis et certamina opponenda. 
Sed sequentia τῆς γοητείας ἅμιλλαν ποιη- 
τέον, üt et pregressa προθεμένους ἔργα 
(dicitur enim ἀγὼν προτίθεσθαι, ut Pho- 
don. p. 90. B. εἰ πονηρίας ἀγὼν Tpore- 
θείη) efflagitant ἀγῶνας πόνων kal ἀλγη- 
δόνων, As. 


σκοποῦσιν Stob. σκοποῦμεν, quod 
placet, etsi haud necessarium est; vide 
qu:e supra de tertie personz usu expo- 
suimus. Ceterum equorum periculum, 
an meticulosi essent necne, veteres fa- 
ciebant τοῦ κώδωνος ψοφῷ, tintinnabuli 
sonitu, v. Scho!. ad Aristoph. Ran. 78. et 
Suid. v. κωδωνίσαι. Asr. 

δείματ᾽ ἄττα] Stob. δείματα. Ficinus : 
in terribilia quedam impellendi. Asr. 

βασανίζοντας} Accusativus pro dativo 
nomen verbale μεταβλητέον sequitur, ex 
more Atticorum, v. Ernest, ad Xenoph. 
Mem. iii. 9. 1. Hermann, ad Viger. p. 
752. Heind. ad Ph:edr. p. 335, et Schüfer. 
Melet. Crit. p. 89. Asr. 


111, 1. 158. 


I1, 414. 


11r. 1. 159. 
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μείων μέγιστα γέρα Mary yovv t σὸν δὲ "i τοιοῦτον 
ἀποκρισέον. τοιαύτη τις, ἦν δ᾽ ἐγώ, δοκεῖ μοι, ὡ Τιλαύκων, 
7d £x oy eva καὶ κατάστασιᾳ τῶν ἀρχόντων σε καὶ φυ- 
Axe», ὡς ἐν τύπῳ, μὴ Oi ἀκριβείας, εἰρῆσθαι. Καὶ 
, y m à ej ei b / 

ἐμοί, ἡ Ü ὃς, οὕτω πῇ φαίνεται. "Ae οὖν ὡς ἀληθῶς ὁ 0ρ- 
θότατον" καλεῖν τούτους μὲν φύλακας παντελεῖς τῶν σεῦ 
ἔξωθεν a τολεμίων τῶν σε ἐντὸς φιλίων, ὅπως οἱ μὲν μῆ βου- 
λήσονται,, οἱ δὲ Ua δυνήσοντοι κακουργεῖν, σοὺς δὲ νέους, 
οὺς yop? δὴ φύλακας ἐκαλοῦμεν, ἐπικούρους T£ X0 i βοηθοὺς 
τοῖς τῶν ἀρχόντων" δόγμασιν: Ἔμοιγε δομεῖ, i ἐφη. 

Tis à ἂν οὖν ἡμῖν, ἦν δ᾽ & ἔγώ, ny γένοιτο σῶν ψευδῶν 
σῶν ἐν δέοντι γιγνομένων, ὧν νῦν δὴ! ἐλέγομεν, γενναῖόν σι 
eivou vam πεῖσωι [LULA LG TOU μὲν καὶ αὐτοὺς τοὺς 

N / A " / M, 2] 
ἄρχοντας, i δὲ μή, τῆν ἄλλην πόλων; Loio» 7i5 eq. 
Μηδὲν καινόν, ἦν δ᾽ & ἐγώ, ἀλλὰ Φορικικόν τ, πρότερον px» 
ἤδη πολλαχοῦ γεγονός, ὡς φασιν οἱ ποιηταὶ καὶ πεπείκα- 
σιν, &Q ἡμῶν δὲ οὐ γεγονὸς οὐὸ " οἶδα εἰ γενόμενον ἄν, πεῖ- 

^n ^ f t 3! 3 3 ^ re 7] 
σαι δὲ συχνῆς πειθους. “()ς oie, ἐῴη, oxvouvri? λέγειν. 
“" 5 , y e 
Δόξω £P σοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ [uA t εἰκότως ὀκνεῖν, ἐπειδὰν 


μὴ K.—b που q.—^ ὀρθότατα Κ..--- τ᾽ v.—* φίλων pr & cum s.— il βουλήσωνται, τ 
δυνήσωνται DKq.—8 νῦν om &r, m δὴ usce vs.—h ἀνθρώπων $r.— ἡμῖν add 


AIDKqivm.—) νῦν δὴ Kv: δὴ vov *s.— 
à 


m οὖς ἐῃ1. 


λαγχάνοντα) De hoc accusativo vid. 
supra ad c. 5. Asr. 

ὡς ἐν τύπῳ] τύπος, forma s. formula, 
generalis est rei adumbratio, quam accu- 
rata et exacta sequitur descriptio atque 
expositio. Hinc ὡς ἐν τύπῳ εἰπεῖν est 
summatim dicere s. exponere, et oppo- 
nitur ei τὸ σαφῶς (Phileb. 61. A.) vel 
ἀκριβῶς (Aristot. ad Nicom. ii. 2.) Aé- 
γειν, Vid. Toup. ad Longin. xii. $. 2. 
De variis vocis τύπος significationibus cf. 
Gataker. Adversar. c. 4. Asr. 

βουλήσονται] | Ald. βουλήσωνται, 50- 
lece, Asp. 

τίς àv οὖν---μηχανὴ}] Sensum patet 
hunc esse: *quomodo principibus vel re- 
lique civitati id persuadere poterimus, 
quod, etiamsi a nobis fictum est, tamen, 
ut in uniuscujusque animo inhzreat, e 
republica erit? Sic c. 21. τοῦτον οὖν τὸν 
μῦθον, ὅπως ἂν πεισθεῖεν, ἔχεις τινὰ μη- 


—n δὲ δεῖ ἐ.---ο ὀκνοῦντι X, ὥκνουντι ΘΠ.---Ρ γέ υ.---4 μάλ᾽ tvm.— 


ἐν ΑΞέυ et pr Π.---ἰ μὲν om pr E.— 


T καὶ 


χανήν. Igitur construendum est: τίς 
àv οὖν μηχανὴ γένοιτο, πεῖσαι (ἡμᾶς) 


: γενναῖόν τι τῶν ψευδῶν τῶν ἐν δέοντι yt- 


γνομένων ψευδομένους, μάλιστα μὲν καὶ 
αὐτοὺς T. ἄρχοντας cet. Jam quid verbo 
εἶναι faciamus, non liquet; ni fallor, ab 
iis interpositum est, qui sententie nexum 
non perspexerant, adeo ut ad πεῖσαι prae- 
dicatum, quod dicitur, desiderarent et ver- 
ba ita caperent, ut Ficinus ea vertit : quis 
itaque modus erit, quo ex his mendaciis 
— generosum quiddam esse mentiendo 
persuadeamus. Quocirca εἶναι expun- 
gendum duco. Asr. 

καινὸν) Ald. et Bas. 1. καλόν, Asr. 

Φοινικικόν τι] Schol. Ruhnk. τὸ ψεῦδος 
Φοινικιικόν φησιν ἀπὸ τῶν κατὰ τὸν δράκον- 
τα καὶ τοὺς σπαρτοὺς καὶ Κάδμον ψευδῆ 
λεγομένων" οὗτος γὰρ ᾿Αγήνορος, τοῦ IIo- 
σειδῶνος καὶ Λιβύης, ἣν, $5 ἢ Φοινίκη 
χώρα. Vid. ad c. 22. v. γηγενεῖς. As. 
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" 
εἴπω. Asp, £e, καὶ un φοβοῦ. Λέγω δή καὶ TO. οὐκ 
οἶδα ὑποίῳ" τόλμῃ 3 ποίοις λόγοις" χρώμενος ἐρῶ, καὶ 
ἐπιχειρήσω πρώτον. μὲν αὐτοὺς τοὺς ἄρχοντας πείθειν καὶ 
τοὺς στρατιώτας, ἔπειτ δὲ καὶ τὴν ἄλλην πόλιν, ΩΝ AE 
PM ἡμεῖς αὐτοὺς" ἐτρέφομέν σε καὶ ἐπαιδεύομεν, ὡς περ 

ὀνείροιτο ἐδόκουν ταῦτα, πάντα πάσχειν τε, καὶ γίγνεσθαι 
περὶ αὑτούς, ἦσαν ὃὲ τότε φῇ ἀληθείᾳ ὑ ὑπὸ γῆς ἐγφὸς TAUT- 


111. 1. 160. 


/, *a " à ἈΝ , x x N e 3 ἴω] E 
—€— Zo aepo 404 OLUTOL καὶ τῶ OTT AO, αὐτῶν καί 


7 ἄλλη σκευὴ δηρυιιουργούμενο,; ἐπειδὴ δὲ sitit ie ἐξειρ- 
γασμένοι͵ ἤσων, καὶ ἡ γῆ. αὐτοὺς μήτηρ οὖσο" ἀνῆκε, 
γῦν δεῖ ὡς περὶ μητρὸς οὶ τροῷου τῆς χώρας ἐν 7 εἰσὶ 
βουλεύεσθαί TE καὶ ἀμύνειν αὐτούς, εἂν τις eT αὐτὴν i2, 

καὶ ὑπὲρ σῶν ἄλλων ems ὡς ἀδελφῶν ὁ ovra» καὶ epe 
γῶν διωνοεῖσθαι. Οὐκ &vóc) ἔφη, πάλαι ἡσγύνου σὸ ψεῦ- 
δος λέγειν. Πάνυ, ἤν δ᾽ ἐγώ, εἰκότως" ἀλλ᾽ pns ἄπους 
καὶ τὸ λοιπὸν τοῦ μύθου. [8. 21.] "Eee? μὲν γὰρ δὴ" 

πάντες οἱ ἐν 77 πόλει ἀδελφοί, ὡς φήσομεν πρὸ; αὐτοὺς 
μυθολογοῦντες, ἀλλ᾽ ὁ θεὸς πλάττων, ὅσοι μὲν ὑμῶν ἱκα- 
γοὶ ἄργειν, χρυσὸν ἐν 7 γενέσει συνέροιξεν! αὐτοῖς, διὸ τι- 
μιώτατοί εἰσιν" ὅσοι ὃ " ἐπίκουροι, ἄργυρον' ! σίδηρον 0g" 
καὶ γαλκὸν" TOig T£ γεωργοῖς καὶ τοῖς ἄλλοις δημιουρ- 


καὶ 


τὸ £.—5 ποία Obrt.—t καὶ Ὁ v. — λογίοις ᾧ.---Υῇ ὡς ὅτε K.—V ἃ om $DK.—* abrobs 
&ye . 
om t.—J ὥσπερ D.—7 re om 0.—? πλαττόμενοί re καὶ DKqtv.—b δημιουργουμένη 
Aqtvm, δημιουργουμένου TI, δημιουργούμενοι Κ.--- οὖσ᾽ v.—94 δεῖ qvs : ceteri δὴ.--- 
* εἴη v.—f ἐτῶς À, εἰκότως K.—E ἔστι K.—h δὴ om pr E.— 


| ὃ πλάττων v.—À £. v. 
—k δ᾽ om £ et pr Ξ.---ἰ ἀργύριον £.—^ δ᾽ om O.—^ χαλκοῦν m.—? re om ΘΦέζ.---- 


δημιουργούμενα] Respicit ÜrAa, quo- 
rom species quasi est 5 ἄλλη σκευή. AsT. 

ἥ γῆ] Vulgo καὶ 5 γῆ. Particulam 
καὶ sensum nexummque orationis turbare, 
perspicuum est ; quapropter ear delevi- 
mus. Asr. 

ὅμως ἀκούετε] Euseb. Prep. Evang. 
xii. 43. p. 613. C. οὐκοῦν boiiern Asr. 

$. 21. ἐστὲ μὲν γὰρ] Laudarunt ἢ. 1. 
Clemens Alex, Strom. v. p. 595. D. p. 
706. t. 11, ed, Potter. ubi v. not. et Euseb. 
ll apod Euseb. legitur ἐσμὲν γὰρ δή, 
apud Clement. δὴ desideratur et πάντως 
pro πάντες scriptum est. Mox ὡς, i. e. 
οὕτω», ner pro ὧς. Deinde ante 
6 θεὸς Euseb. inserit ὥς φασιν, et pro 
ὑμῶν c. Bas. 2. legit ἡμῶν. Asr. 


χρυσὸν ἐν τῇ γενέσει] Cavillatur hoc 
Aristoteles Polit. ii. 3. (ii. 2. S. 15. ed. 
Schneid. ): ὅτι δ᾽ ἀναγκαῖον αὐτῷ ποιεῖν 
τοὺς αὐτοὺς ἄρχοντας, φαγερόν" οὐ γὰρ 
ὅτὲ μὲν ἄλλοις, ὁτὲ δὲ ἄλλοις μέμικται 
ταῖς ψυχαῖς ó παρὰ τοῦ θεοῦ χρυσὺς, ἀλλ᾽ 
ἀεὶ ταῖς ψυχαῖς" φησὶ δὲ, τοῖς μὲν εὐθὺς 
γινομένυις μίξαι xpvabv, τοῖς δὲ ἄργυρον, 
χαλκὸν δὲ καὶ σίδηρον τοῖς τεχνίταις μέλ- 
λουσιν ἔσεσθαι καὶ γεωργοῖς. Ceterum 
nota est aetatam divisio in auream, argen- 
team, cream et ferream (v. Hesiod. Op. 
et Dies v, 9.) quam Plato secutus est 1n 
classium politicarum distinctione, Asr. 
τοῖς T€ γεωργοῖς] In Clement, et Eu- 
seb. deest τέ, Mox Euseb, ἡμῖν --γεν- 
νῶμεν, Asr, 


II. 415, 


448 IIAATONO3 


yoic. ἅτε οὖν ξυγγενεῖς 0i ὀνδες jointe TÓ μὲν πολὺ ὁμοίους» 
ἂν ὑμῖν zie γεννῷτε," i ἔστι δ᾽ ὁτεῖ en χρυσοῦ γεννηθείη 
ἂν i3 qnid καὶ εἴ ὁ ἀργυροῦ χευσοῦν ἔκγονον καὶ τἄλλα 
avro οὕτως e£ ἀλλήλων. τοῖς 6o» ἄρχουσι καὶ gary 
κοὶ μάλιστα παραγγέλλει ὃ θεὸς ὅπως μηδενὸς οὕτω φύ- 
rn, i. 161. λοκες ἀγαθοὶ € ἐσοντοῖι pano οὕτω σφύδρα φυλάξουσι" μῆ- 
δὲν ὡς τοὺς ἐκγόνους, ὃ τι αὐτοῖς τούτων ἐν ταῖς ψυχαῖς 
παραμέμικτοι, καὶ ἐάν“ τε σφέτερος ἔκγονος ὑπόχαλπος 7 
ὑποσίδηρος γένηται, μηδενὶ τρόπῳ κατελεήσουσιν," ἀλλὰ 
TZV 77 Φύσει προσήκουσον vip ἀποδόντες à ὦσουσιν εἰς δη- 
μιουργοὺς ἢ εἰς; γεωργούς, καὶ ἂν αὖ ἐκ τούτων σις ὑπό- 
Agueoc 3 ἢ ὑπάργυρος φυῇ, τιμήσαντες ἀνάξουσι" τοὺς μὲν 
εἰς φυλακήν, σοὺς δὲ εἰς ἐπικουρίαν, ὡς χρησμοῦ ὄντος τότε 
P αὐτὴν 0 σίδηρος" ἢ ὁ χαλκὸς" 
σοῦτον οὖν τὸν μῦθον ὅπως ἂν πεισθεῖεν, ἔχεις 


φὴν πόλιν διαφθαρῆναι, 6 ϑτὸμ 
φυλάξῃ." 
τινὰ μηχανήν; Οὐδαμῶς, ἔφη, ὁπὼς Y ἂν αὐτοὶ oUror, 
ὅπως μέντ᾽ ἂν οἱ τούτων υἱεῖς καὶ οἱ ἔπειτα οἵ τ ἄλλοι 
ἄνθρωποι οἱ ὕστερον. ᾿Αλλὰ καὶ τοῦτο, ἣν δ᾽ ἐγώ, εὖ 
ἂν Ey 0l πρὸς TO μᾶλλον αὐτοὺς τῆς πόλ εώς Εν καὶ ἀλλή- 


λων κήδεσθαι: σχεδὸν γάρ τι pula c ὃ λέγεις. καὶ 
TOUTO μὲν δὴ LT o1] Gy αὐτὸ 7 φήμη ἀγάγη" ἡμεῖς 


y € 
ὁμοίως $Dr.—93 γεννῷτο 9Dt et corr II, γεννῶτο Θ, γεννῶτοται v, γενῶνται t.— 
—t πάντας m. 


p 

* ὅτε καὶ qd ἀργυροῦ Aim et corr Oo. 
v.—"V καταλοήσουσιν t, καταλεῆσουσιν Tit. 
Θ —bh ὥστε, yp ὅταν, Κ.---- 


Φυγ.---Ὦ ἀνέξουσι m. 


—1 χαλκοῦς AOZII(vm. 


ἐκ χρυσοῦ] Ficinus, vertens ex aureo, 
χρυσοῦ pro adjectüvo videtur habuisse, 
indeque cl. Dockhius Spec. edit. Tim. 
Plat. p. xxiii. pro ἀργύρου corrigi volebat 
&p'yvpoU ; sed adjectivo hic nullus locus 
est; nibil aliud intelligi posset nisi ék- 
Ὕονον, quod tamen ex auro et argento 
demum oriri ponitur, Aurum et argen- 
tum, in imperantibus et custodibus re- 
presentatum, pro hisipsis ponitur; quo- 
, circa infra quoque legimus: ὅταν αὐτὴν 
'6 σίδηρος ἢ ὃ χαλκὸς φυλάξῃ. Etiam 
Ficinus vertit: et ex argento similiter 
aureus, quod Gryneus in argenteo mu- 
tavit; ipsum illud aureo in genuina Fi- 
cini versione ex errore mihi videtur ty- 


7) 
—e φυλάξει Κι, φύλαξ ἢ EIID.— 


—" φυλάξωσι ΘΦυτ.---" ἄν 


—X ἤσουσιν ἢ eis v.—! eis om Κ.-- ἐὰν 


€ σιδηροῦς ΑΞ, σιδηροῦς φύλαξ tvm. 


f ὕστεροι Θ.---ῦ τοι K.— 


pographico profectum esse, Ceterum 
Euseb. legit ἔγγονον, ut infra quoque 
ἐγγόνους pro ἐκγόνους. Asr. 

ἔσονται] Euseb. γένωνται. Μῖοχ φυ- 
λάξωσι et κατελεήσωσιν, solace, Deinde 
ἐὰν sine τὲ et &moüibovres—éós οὖσιν pro 
ὥσουσιν---ἢ ὡς δημιουργοὺς ἢ γεωργοὺς 
(sic et Cod. Reg.)—7) φυῇ τις---χρησίμου 
pro χρησμοῦ --ὃ σιδηροῦς φύλαξ ἢ ὃ χαλ- 
κοῦς διαφυλάξῃ. Α51. 

σχεδὸν γάρ τι] Cod. Reg. σχεδὸν γάρ 
τοι. Τί referendum ad σχεδόν. AsT. 

ἕξει] Ni fallor, ἥξει pro ἕξει legendum 
est, quod sequens ἀγάγῃ jam videtur 
postulare: hoc quidem eo veniet, quo 
oraculum ducet, Similiter Fi icinus ver- 


IIOAITEIA, I. 449 


δὲ τούτους σοὺς γηγενεῖς ὁπλίσωντες προώγωμωεν ἡγουμιένων 
τῶν ἀρχόντων. ἐλθόντες δὲ θεασάσθων τῆς πόλεως ὅπου 
κάλλιστον! στρατοπεδεύσασθαι, ὅθεν τούς σεῖς ἔνδον μάλιστ᾽ 
ἂν πατέχριεν, & τις Ua ἐθέλοι τοῖς νόμοις πείθεσθαι, τούς 
ve" ἔξωθεν ἀπαμύνοιεν," εἰ πολέρυιος ὡς περ λύκος ἐπὶ 
ποίμυνην τις ἴοι. στρατοπεδευσάμενοι δέ, θύσαντες οἷς χρῆ, 
εὐνὰς ποιησάσθων. ἢ 5 πώς: Οὕτως, ἔφη. Οὐκοῦν τοιαύτας 
οἷας χειμῶνός TE στέγειν" καὶ θέρους i ἱκανὰς εἶναι; Πῶς 
γὰρ οὐχί: οἰκήσεις γάς, ἐφη, δοκεῖς" pot λέγειν. No, 
ἤν! δ᾽ ἐγώ, irte γε, ἀλλ᾽ οὐ χρηματιστικάς. 
Πώς, ἔφη, αὖ τοῦτο" λέγεις διαφέρειν € ἐκείνου; Ἐγώ σοι, 
ἤν δ᾽ ἐγώ, πειράσομαι εἰπεῖν. [S. 22. ᾿ Δεινότατον γάς 
που πάντων καὶ αἰσχιστον' ποιμέσι τοιούτους γε καὶ οὕτω 
τρέφειν κύνας ἐπικούρους ποιμνίων, ὥστε ὑπὸ ἀκολασίας ἢ 
λιμοῦ ἤ τινος ἄλλου κακοῦ ἔθους αὐτοὺς τοὺς κύνας ἐπι- 
χειρῆσαι τοῖς προβάτοις κακουργεῖν καὶ ἀντὶ κυνῶν λύκοις 
ὁμοιωθῆναι. Δεινὸν, ἢ ὃ ὃς" πῶς ὃ οὐ: Οὐκοῦν φυλακ- 
τέον παντὶ τρόπῳ M τοιοῦτον ἡμῖν οἱ ἐπίκουροι ποιήσωσι 
πρὸς σοὺς πολίτας, ἐπειδὴ αὐτῶν κρείττους εἰσίν: eri 
ξυμμάχων εὐμυενῶν δεσπόταις 6 ἀγρίοις ἀφομιοιωθώσιν.) Φυ- 
λακτέον, ἔφη. Οὐκοῦν zz μεγίστην τῆς εὐλαβείας παρ- 
h ἀγάγοι ΘΦγτ.---ἰ τοὺς om ς.--ὦ κάλλιον t.—k τ᾽ v.—l ἐθέλοι AOTIDKqtv: ἐθέλει 
$,— 47 p,—^ ἀπαμύνειν m et corr Ξ.--9 στέγην m.—P δοκεῖ II.—4 νῦν ΘΠΦῊΓΣ 
et yp K.—' δὲ v.—5 αὖ τοῦτο ἔφη Ot, οὖν τοῦτο ἔφη ᾧ, αὖ ἐστὶ τοῦτο (.—t αἴσχι- 


στόν που Atm, αἴσχιόν που ΠΏΚΥ, αἴσχιον OTI.—" τε v.—" λοιμοῦ Θ.--- ἐπειδὰν Es. 
-ἃ εἰσίν ἀντὶ ΑΞΠΦίπι : εἰσὶ καὶ ἀντὶ *s.—* ἐξομοιωθῶσιν ᾧ.--- τὴν μὲν υ.--- παρα- 


tit: et hoc quidem illuc tendet, quo ora- 
culum perducet. Asr. 
φήμη] Est oraculum, v. Wesseling. ad 
Diodor. xiv. ὅθ. p. 686. t. i. et Wytten- 
bach. Animadv. in Julian. in Bibl. Crit. 
t. ii, p. i. p. 65. Mox articulum τοὺς 
ante γηγενεῖς 6 cod. Reg. recepimus, le- 
gibus linguz eum postulantibus. Cete- 
rum bene Censorinus de die natal. c. 4. 
* Denique etiam vulgo creditum est, ut 
plerique genealogiz auctores sunt, qua- 
rundam gentium, quz ex adventicia 
stirpe non sint, principes terrigenas esse, 
ut in Attica et Arcadia Thessaliaque, 
eosque αὐτόχθονας vocitari; ubi vid. 
Lindenbrog. p. 22. Inprimis antiquitas 
Athenienses celebrabat αὐτόχθονας, ut 
Menexen. p. 27. ubi v. Gottleb. Isocrat. 
Plat. 


Vor, VI. 


Panegyr. p. 14. ed. Mof. et Panathen.p. 
258. ed. Corai. Asr. 

$. 22. τοιοῦτον] Videri posset deesse 
particula τὶ post τοιοῦτον, ut scriberetur 
τοιοῦτόν τι; (przsertim quum Fic. etiam 
ita legerit, aut certe legendum putaverit : 
quippe qui verterit, omnino itaque nobis 
cavendum me quid tale adversus cives 
efficiant) sed moneo lectorem, si locus 
hic suspectus eo nomine esse debeat, 
multos alios apud hunc extare scriptorem 
quos suspectos habere itidem oportebit. 
Srxrn. 

τοιοῦτόν τι] Pronomen τὶ, quod vulgo 
abest, interposuimus, Deinde ἐπειδὴ pro 
ἐπειδὰν, quod et sensui et lingue legibus 
repugnat, e cod. Reg. recepimus, Asr. 


3 L 
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b 5 ^ ^ à / 
εἰ TQ OVTI κώλως πεπαιδευμένοι 


εἰπὸν, louro 
el / e 
imi 


εσκευασιμυένοιἣ ἂν εἶεν, 
εἰσίν: ᾿Αλλὰ μὴν εἰσί ty y ἔφη: Καὶ ἔγωγ᾽" 
μὸν oux ἄξιον δισχυρίζεσθει, ὦ ὡ φίλε Γλαύκων: ὃ 
ἄρτιἷ ἐλέγομεν, ἄξιον, ὅτι δεῖ αὐτοὺς τῆς ὀρθῆς τυχεῖν" 

παιδείας, ἥ ἢ τις TOT ἐστιν, εἰν μέλλουσι TÓ μέγιστον ἔχειν 
πρὸς το ἥμεροι HT αὑτοῖς" TÉ καὶ σοῖς φυλαττομένοις 
oT αὐτῶν. Καὶ ὀρθῶς γε, 7 δ᾽ ὁ óc. Πρὸς τοίνυν τή παι- 
δείᾳ ταύτῃ φαίη ὧν τις γοῦν ἔχων δεῖν καὶ τὰς οἰκήσεις 
καὶ τὴν ἄλλην οὐσίαν τοιαύτην αὐτοῖς | riegheisuuctnn" 1 
TG Uis τοὺς φύλακας ὡς ἀρίστους εἰνωι παύσει" αὐτοὺς" 
κωκουργεῖν τε μὴ ἐπαρεῖν περὶ τοὺς ἄλλους πολίτας. Καὶ 
ἀληθῶς γε φήσει. Ὅρα δή, εἶπον ἐγώ, εἰ τοιόνδε τινὰ 
τρόπον δε; αὐτοὺς en TE καὶ οἰκεῖν, εἰ Aor φοιοῦτοι 
ἔσεσθαι: πρῶτον μὲν οὐσίων κεκτημένον ᾿ μηδερυίαν μηδένα 
ἰδίων," ἂν μὴ πᾶσο ἀνάγκη: ἔπειτα οἴκησιν καὶ ταμεῖον 
μηδενὶ εἰναι μηδὲν τοιοῦτον, εἰς ὃ οὐ πᾶς ὁ ) βουλόμενος εἰσ- 


σκευασμένοι I.—» εἶεν ἂν q.—* γ᾽ om t, —à ἐγὼ ἐυ.--- ᾿μέντιτ. —f ἄρτοι E R.—E τυχεῖν 
τῆς ὀρθῆς t.—h μὴ tm.—i τὸ AIIDKqtem: τῷ *s.—J ἡμέτεροι ᾧ.--- αὑτοῖς AEq : αὖ- 
τοῖς "s. —1 δεῖν εἶναι DK4. -- παρασκευάσασθαι Am, παρασκευάσθαι Ἐέ.---π παύσει 


$v, παύση Xs : ceteri παύσοι.---- 
5» 
οὗ 


«“«Τρόπον om ὑ.---ἰ ei Θ, οὐ Φγ. 


εἶμεν} Sic emendavimus ; vulgo εἶεν, 
quod sensa caret; εἶμεν Attica est opta- 
tivi forma (v. Maittair. de dialect. p. 58. 
Fischer. ad Weller. t. ii. : p. 601. et Heind. 
ad Thezt. $. 12.) pro εἴημεν ; subjectum 
est ἡμεῖς, ut in preegressis : οὔκουν pU 


λακτέον παντὶ τρόπῳ, μὴ τοιοῦτον ἡμῖν ol. 


ἐπίκουροι ποιήσωσι ; denique παρεσκευ- 
ασμένοι activam habet significationem, ut 
solet perfectum passivi, v. Jens. δὰ Lu- 
cian, Tyrannic. v. iv. p. 595. ed. Bip. 
Asr. 

ei τῷ ὄντι] Deest ei in Ald. et Bas. 1. 
De verbis μεγίστην τῆς εὐλαβείας vid. 
ad i. 2. Asr. 

πρὸς τῷ ἥμεροι εἶναι] Lectio hzec quo- 
modo ferri possit non video: cur enim, 
preterquam quod. mites futuri sunt, di- 
ceret? Legendum igitur arbitror, parum 
mutata scriptura, multum tamen mutato 
sensu, εἰ μέλλουσι τὸ μέγιστον ἔχειν 
πρὸς τὸ ἥμεροι εἶναι αὑτοῖς τε καὶ τοῖς 
φυλαττομένοις ὑπ᾽ αὐτῶν. Intelligit 
enim (ut arbitror) * Si futurum est ut ha- 
beant quod maxime confert ad reddendos 


—5 μὲν οὖν K.— 


ὁ αὐτοὺς om DKq.—P ἐπάροι Ov : ἐπάρῃ *s.—84 ἐγὼ 


t κεκτημένους Κα, κεκτημένοι t.— 


ipsos mites et sibi invicem et iis quos 
custodiunt, SrrPH. 

πρὸς τὸ ἥμεροι εἶναι] Vulgo πρὸς τῷ 
ἥμερ. elv., quod sensu cassum ; τὸ jam 
Steph. reponendum esse monuerat. Πρὸς 
est, ut sexcenties ponitur, quod attinet ad 
s. in. ÁsT. 

παύσοι] Sic Ald. Bas. 1. et 2. Male 
Steph. παύσῃ scripsit, haud dubie propter 
Sequens ἐπάρῃ ; j imo contra ἐπάρῃ propter 
precedens παύσοι in érapo? vel Atticum 


ἐπαροίη (optativ. futuri) mutari debebat, 


quod nos fecimus. Sic etiam Ficinus 
videtur legisse vertens: quisque sanc 
mentis dice'et—nme ipsos, quominus op- 
timi viri essent, prohiberet, neque eos ad 
ceteros cives induceret. Ceterum Bas. 
l. margini ad ἱπάρῃ adscriptum habet 
ἐπάγῃ. AsT. 

πρῶτον pt] Citat hac Stob. xli. p. 
274. ubi οὐδὲ μίαν exhibetur et ἢν μή; 
mox φυλακικῆς, ut Bas. 1. Asr. 

àv μὴ πᾶσα ἀνάγκη] Schol. Ruhnk. p. 
157. ei μὴ τὴν ἀναγκαίαν, ἱμάτιόν φημι 
καὶ βρώματα εὐτελῆ. Α51. 
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εἰσι τὰ δ᾽ ἐπιτήδεια, ὅσων δέονταιΐ ἄνδρες ἀθληταὶ πολέ- 
puoU" σώφρονές τε καὶ ἀνδρεῖοι, τωξαμένους παρὰ τῶν ἄλ.- 
λων πολιτῶν δέχεσθαι μισθὸν φῆς φυλακῆς τοσοῦτον, ὅσον" 
μῆτε περιεῖνοι αὐτοῖς εἰς σὸν ἐνιαυτὸν μήτε ἐνδεῖν" φοιτών- 
σας δὲ ἐς ξυσσίτια, ὡς περ ἐστρατοπεδευμένους,᾿ κοινῇ 
ζῆν. χρυσίον. ὃς καὶ ἀργύριον εἰπεῖν αὑτοῖς ὅτι θεῖον παρὰ 
ὁ aei un τῇ ψυχῆ ἔχουσι καὶ οὐδὲν προσδέονται TOU ἂ»ν- 
θρωπείου, qud. χα σὴν ἐκείνου κτῆσιν τῇ τοῦ θνητοῦ 
χξυσου icd ξορυμεγνύντας pasen, διότι πολλὰ καὶ 
ἀνόσια περὶ σὸ" τῶν πολλῶν voa puta γέγονε, σὺ Tp ἐκείνοις 
δὲ ἀ ἀκήρατον" ἀλλὰ μόνοις αὐτοῖς σῶν ἐν τῇ πόλει μεταγει- 
ei Carbo καὶ ἅπτεσθαι χρυσοῦ" καὶ ἀργύρου" οὐ θέμυις, οὐδ᾽ 
ὑπὸ τὸν αὐτὸν ὀροῷον ἰέναι οὐδὲ περιώψασθριβ οὐδὲ πίνειν 
ἐξ ὁ ἀργύρου" 7 χρυσοῦ. Hi οὕτω pir σώζοιντό v) ἀν" καὶ 
σώζοιεν τὴν πόλιν: ὁπότεὶ δ᾽ αὐτοὶ γῆν τε ἰδίαν καὶ οἰκίας 


καὶ γομίσρωτα κτήσονται," οἰκονόμοι p καὶ γεωργοὶ 


ἀντὶ φυλάκων ἔσονται; δεσπόται δ᾽ ἐχθροὶ à ἀντὶ ξυμμάχων" Σ 


υ μηδένα ἰδίαν μηδεμίαν 9: ἰδίαν om t.—" δέονται om q.—" πολέμου om t.—* ὃς 

Q.—! ἐς Or.—^ ἐστρατοπεδευομένους t.—* ὕσιον EPDvt.—bh παρὰ s.—* τὸ add 

ΑΘΞφΦέυτ.--- χρυσίου OSKqr.—* kal à ἀργυρίου OIIDKqt, om Φ. —l αὐτῶν v et rc q. 

—E£ περιάψεσθαι (.—h. ἀργυροῦ D.—! μέντ᾽ ἂν Ἐ.---) σώζοιντό τ᾽ q: σώζοιντ᾽ *s. 
αν ω 

—k ἂν om Ξ.---ἰ ὁπότε K.—" κτήσονται K.— 


" μὲν om £ et pr Ξ.-- £. ΑΘΞΠΦΚ 


Tatapévovs] Jussos,i. e.ex pre«scrip- 
to, significatione passiva ; quam aoristus 
1. medii sepenumero habet, vid. Küster. 
de verb. med, p. 157. Abresch. et Lo- 
cell. ad Xenoph. Ephes. i. 15. p. 173. 
Asr. 

ξυσσίτια] Convivia publica, parco et 
frugali apparatu, apud Cretenses et. La- 
cedaemonios ἄνδρια et φειδίτια 5. φιδίτια 
dicta, vid. Aristotel. Polit, ii. 10. Plu- 
tarch. Lycurg. 12. Agesil. 20. Pausan. 
vii. 1. Athen.iv. 19. p. 141. A. et 143. A. 
Schol. Kuhnk. ad. Platon. Crit. p. 210. et 
de Legib. i. p. 222. Meurs, Misc. Lacon. 
p.43. Ceterum traduxit hec, ut plura 
alia in Platonica civitate, Aristophanes 
in Ἐκκλησιαζ. 073. Cf. Morgenstern. 
Commertat. p. 74. et 307. Asr. 

ἐστρατοπεδευμένου9] Stob. ἐξεστρα- 
τοπεδευμένους. ΑΒτ. 

παρὰ τῶν] Inter παρὰ ct τῶν non du- 
bito quin particula τὸ sit omissa: (de 
cujus et in aliis locis omissione dictum 


fuit) et legere oporteat, παρὰ τὸ τῶν 
πολλῶν νόμισμα. STEPH. 

περὶ τὸ τῶν] Sic Stob. Περὶ etiam cod. 
Reg. et τὸ inserendum esse jam Steph. 
viderat. Asr. 

ὑπὸ τὸν αὐτὸν ὄροφον ἰέναι] Idem tec- 
tum subire, sc. cum auro, est: eam do- 
mum intrare, in qua aurum et argentum 
est. Verüt Ficinus: aut sub tecto suo 
recipere, ac si παριέναι (admittere, indu- 
cere) legisset, Asr. 

περιάψασθαι] Est induere vestes auro 

argentoque distinctas atque pictas, ut p. 

328. περιτίθημι ct ἀμφιέννυμι. Ficinus 
vertit: circumferre. Preterea. videtur 
legendum : οὐδ᾽ ὑπὸ τὸν αὑτῶν ὄροφον ἱέ- 
ναι pro αὐτὸν ὄροφον ἰέναι. Prius tamen 
potest defendi, FAxHSE, 

σώζοιντό τ᾽ by] Sic e Stob. reposui- 
mus; vulgo re abest, Asr. 

δεσπόται δ᾽ ἐχθροὶ] Stob, δεσπόται δὲ 
καὶ ἐχθροὶ, quod placet. Mox δὴ iu 
Stob. deest, Asr. 


Ir. 417. 
111. i, 164. 
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σῶν ἄλλων πολιτῶν γενήσονται, μισοῦντες δὲ δὴ καὶ μισού- 
μένοι καὶ ἐπιβουλεύοντες καὶ ἐπιβουλευόμενοι διάξουσι 
TUTO, τὸν βίον, πολὺ «λείων καὶ μᾶλλον δεδιότες σοὺς 
ἔνδον ἢ τοὺς ἐξωθενὴ πολεμίους. θέοντες ἤδη σύτε ἐγγύτατα 
ὀλέθρου αὐτοί τε καὶ 7 ἄλλη πόλις. σούτων οὖν πάντων 
ἕνεκα, ἦν ὃ ἐγώ, φώμεν οὕτω δεῖν κατεσκευάσθαι φοὺςἢ 
φύλακας οἰκήσεως TÉ πέρι καὶ TOY ἄλλων, καὶ ταῦτα γομνο- 
θετήσωμνεν," ἢ μῆ; Πάνυ γε, ἢ δ᾽ ὃς ὁ Γλαύκων. 


tvmt.—P πλεῖον Kqtv.—A4 ἔξωθε (.—' τούς τε Eqlmts.—9 νομοθετήσωμεν ΑΘΠφέυ: 
νομοθετήσομεν ὃς. 


πολὺ πλεῖον] Sic cod. Reg. et Stob. πλείω esse potest. Asr. 
quanquam nunc fere peenitet πλείω, quod τοὺς φύλακας} Libri editi τε interpo- 
sic adverbialiter sepius legitur (ut apud situm habent, quod cod. Reg. auctori- 
Xenoph. Hier. i. 8. v. 6.) exterminasse. tate delevimus, Asr. 
Etenim πλεῖον etiam interpretatio illius 


II O AI 


T ET A, 


A. 





S. 1. Καὶ o ᾿Αδείμιαντος ὑπολαβὼν Τί οὖν, ἔφη, ὦ Σώ- 
κρῶτες, ἀπολογήσει," ἐάν τίς σε φῇ M πάνυ vi" εὐδαίμο- 
νας ποιεῖν τούτους τοὺς ἄνδρας, καὶ ταῦτα δὲ ὃ ἑαυτούς, ὧν 
ἔστι μὲν. 72 πόλις τῆ ἀληθείᾳ, οἱ δὲ μηδὲν ἀπολαύουσιν 


ἀγαθὸν τῆς πόλεως, οἷον οἱ ἄλλοι ἀγρούς TÉ 


: κεκτημένοι 


καὶ οἰκίας οἰκοδομνούμνενοι καλὰς καὶ μεγάλας, καὶ ταύ- 


^ ἀπολογήσει υ.--- πάνυ τοι OPDKQqt et corr II, πάντη v.— 


λαύσωσιν DKq.—* oí cum s solus £,— 


καὶ ταῦτα bí] Mihi venit in mentem 
aliquando suspicari scribendum esse, καὶ 
ταῦτα δὴ, αὐτοῖς Gv ἐστὶ μὲν etc. Fic. 
quidem certe lectionem illam δι᾽ ἑαυτοὺς 
non agnoscit. quippe qui vertat, Quid o 
Socrates afferes, inquit, siquis te dicat 
mon multum hos viros beatos efficere 7 
quum tamen ipsi sint quorum re vera est 
civitas. Si tamen illam retinere opor- 
teat, videndum an hzc verba, εὐδαίμονας 
δι ἑαυτοὺς, significare possint, felices 
illis bonis que suo labore suaque indus- 
tria comparare possunt. Srxvn. 

δι ἑαυτοὺς Morgenstern. in Commen- 
tat. p. 215. not. 107. ex Buttmanni con- 
jectura legi volebat kal ταῦτα δὴ αὐτούς ; 
Sed verba sanissima, sunt. Sensus est, 
* haud felices efficis viros, et quidem : sua 
ipsorum culpa, ut qui, quum revera civi- 
tas in ipsorum potestate sit, hac sua pos- 
sessione non fruantur.' Cf. v. 13. p. 466. 
A. Asr. 


€ ἔνεστι K.—4 ἀπο- 
01S 


f re om $.—E£ ἰδίως 9, ἰδίας Ἐ.--- λέγεις pr 


οἱ ἄλλοι] Articulum οἱ post ἄλλοι vi- 


detur Ficinus reperisse, quum vertat: 


alii, qui et agros possident ; sed eo non 
opus est; participia enim κεκτημένοι--- 
οἴκοδομούμενοι cet. non referenda sunt ad 
οἱ ἄλλοι, sed ad. ἀπολαύουσι μηδὲν àya- 
0óv; ut sensus sit, *nihil eorum perci- 
piunt, quibus reliqui fruuntur, agrorum 
puta possessionem : domorum magnifi- 
carum exstructionem.' Ceterum Aristo- 
teles Polit. ii. 3. (c. 2. $. 16. Schneid.) : 
ἔτι δὲ καὶ τὴν εὐδαιμονίαν ἀφαιρούμενος 
τῶν φυλάκων, ὅλην φησὶ δεῖν εὐδαίμονα 
ποιεῖν τὴν πόλιν τὸν νόμοθέτην, ἀδύνατον 
δὲ εὐδαιμονεῖν ὅλην, μὴ τῶν πλείστων ἢ 
μὴ πάντων μερῶν ἢ τινῶν ἐχόντων τὴν 
εὐδαιμονίαν---ἀλλὰ μὴν εἰ οἱ φύλακες μὴ 
εὐδαίμονες, τίνες ἕτεροι : oU yàp δὴ of γε 
τεχνῖται καὶ Tb πλῆθος τὸ τῶν βαναύσον. 
Sed vid. Morgenstern, Commentat. p. 
166. not, 13. Asr. 


Steph. 

Ir. 419, 
Bek. 

r1, i. 165. 





1r, 420. 
I1. ]. 166. 


454. IIAATONOSZ 
, N / N / Lr 
τοῖς τρεπουσῶν κοτασκευήν κτώμνενοι, XC θυσίας θεοῖς 
δι g θύ N ὃ ui v X NV o p N N 
ἐδίαςϑ θύοντες, zc ξενοδοκουντες, καὶ Qz καὶ ἃ νῦν δὴ συ 
E PA / y , 
ἔλεγες," χρυσὸν τε καὶ ἄργυρον κεκτήμενοι καὶ πάντα ὅσα 
/ ^ / 5 es 
νομίζεται τοῖς μέλλουσι μακαρίοις εἰγοι" ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς, 
/ » e/ ? ? ^ 7 
Qotig ὧν, ὡς περ ἐπικούυροι μυἐσθωτοὶ εν 77 πόλει φαίνονται 
6} Ü i ἠδὲ 5» j “Ἃ ew : 
κουῦϑησθοων οὐδὲν ἀλλο ἢ Φρουρουντες. 
3 


ne 7 MN 


£7 1017104 Χοὺς 


N 7 2 δ᾽ , » 
INO, ἢν 7/0, 
N N N ^ 7 
οὐδὲ poo πρὸς τοῖς σιτίοις 
»h el e 3/ e 5 2 “ ^ 
λαμβάνοντες ως T0 0i GAXON ὠστεῖ οὐδ᾽ ὧν ἀποδημῆσαι 
7 ^H 2 9/ 5 ^m 5 NUR Z [9] / 5 , 
βούλωνται i0itt, ἐξέσται CLUTOLC, οὐδὲ ἐτουέροιις διδόναι, οὐὸ 
, / » z 3 DA “- N , Á 
ἀναλίσκειν ὧν roi? βούλωνται ἄλλοσε, οἷο δὴ οἱ εὐδαίμο- 
^ et 5 x ^ N 3 a) 
νες δοκοῦντες £4VCLL, οανωλισκουσι. ταῦτα καὶ CULA O6 TOLOLU- 
, 5 (* , e 
AAA, ἡ δ᾽ oc, 
y ὩΣ N , 
(Tí οὖν" δὴ ἀπολογη- 
/ / vn Ἀ $5 AN. 5 5 2» 5 / y 
σόμνεθω, φῆς; Nai. - 'Llov αὐτὸν OipLO), ἤν ὃ £7/0, πορευο- 
e x c , Ld e !4 » ^ 3 e 
μενοι ευρησομνεν, ὡς Eye, ὦ λεζτεῶ. ἐρουμνεν γὰρ OTI 


“-" 


ύ ΝΣ Ν ἍἋ δον DA , N C ei , 
οὐυμνῶστον Ur oy οὐδὲν £17, εἰ κῶς Οὔτοι OUTOC εὐδαιμο- 


N SEN Á 
κοί ταυτῷ γὲ 


N ^ / , / 
σαὶ συχνὼ τῆς κωτηγορίας ἀπολείπείς. 
3) N ων / 
£0'T4 καὶ ταυτὸ κοτηγορημενοι." 


{.---ἰ κεκτῆσθαι cum s mg E: ipse om.—J ἀλλ᾽ v.—k φρονοῦντες Ἐ.---ἰ γ᾽ v.— 


ς »y 


m ὥσπερ ol ἄλλοι λαμβάνοντες v.—? ὥστ᾽ vt.—9 ἑταίραις AIIm et mg D, ἑταίροις f£, 
ἑτέροις Ob DKquvrt ct corr IT: ἄλλοις *s.—P ποι AGIIDKv, ποὺ q : πη *s.—4 τοιαῦτα 
om DKqt.—' κεκατηγορημένα K.—5 αὖ (,—t δὴ om τ.-- θαυμαστὸν om t.—" àv 


iB(as] Cod. Reg. ἰδίοις. Ficinus: sa- 
craque diis privata faciunt, Asr. 

καθῆσθαι] Vulgo κεκτῆσθαι, quod sen- 
su caret et ex pregressis huc irrepsisse 
apparet. Jam diu emendavimus καθῆ- 
σθαι, quod cum κεκτῆσθαι facile permu- 
tari poterat ; idque unum sensus postulat 
et Ficinus confirmat, ut qui verterit : ipsi 
vero—in urbe sedent nihil agentes aliud, 
quam custodiam. Καθῆσθαι duplicem 
continet vituperationem ; significat enim 
tam otiosam desidemque vivendi ratio- 
nem (sic Polit. ii. 12. p. 371. B : àpyfi- 
cc. τῆς αὑτοῦ δημιουργίας, καθήμενος ἐν 
ἀγορᾷ. Xenoph. (Econ. vi. 7. τοὺς δὲ 
τεχνίτας μὴ μάχεσθαι, ἄλλ᾽, ὅπερ πεπαί- 
δευνται, καθῆσθαι μῆτε πονοῦντας μῆτε 
κινδυνεύοντας. Liban. Socrat. Apolog. 
p. 671. A. τὸ καθῆσθαι ποιοῦντα μηδέν. 
Cf. Grev. Lect. Hesiod. c. xi. Bergler. 
ad Alciphr. i. 26. Klotz. ad 'Tyrt. p. 143. 
Est Latinorum sedere et desidere), quam 
vilé hominum genus; καθῆσθαι enim et 
καθήμενος propriz sunt voces in artibus 
sellularüsiisque contemtis,vid. Salmas. de 
usur. c. 12. p. 337. Valcken. ad Herodot. 
ii. 86. et Ammen. p. 215.—Deinde ad 


οὐδὲν ἄλλο intelligi debet ποιοῦντες. vid. 
Abresch. Diluc. Thucyd. p. 180. Duker. 
ad Thucyd. ili. 85. Fischer. ad Weller. t, 
iii. p. lH. p. 33. Latinorum est mihil 
aliud quam, de quo vid. Gronov. ad 
Liv. ii. 1. Duker. ad Flor. iii. 23. 3. Asr. 
émicírioi] Laudat hunc locum Athen. 
vi. p. 246. Δ. ubi legitur λαβόντες. Asr. 
οὐδὲ ἄλλοις διδόναι) Ficin. Neque quid- 
quam scortis largiri—. Codex Reg. ves- 
tigia genuinz lectionis plura conservavit, 
legens ἑτέροις, corrupte tamen pro éraí- 
pais. Exillavoce, ἑτέροις, interpretationis 
sane non bonz loco ortum est ἄλλοις, 
quod textum plane corrupit. FAxRszE. 
ἑταίραι5} Cod. Reg. et Ven. ἑτέροις, 
unde fluxit quod in Ald. Das. 1. 2. et 
Steph. scriptum reperitur, ἄλλοις. —Sd- 
pissime inter se permutata legimus ἕτερος 
et ἑταῖρος, ut in Xenoph. Hellen. ii. 3. 
46. Anab. iv. 2. 3. et 30. Cf. Alberti 
Observat. Philol. in Jacob. v. 12. Sluiter. 
Lect. Andocid. p. 107. et Schweighàus. 
ad Athen. xiii. p. 566. A.  Ironiam in 
his inesse, produnt ea, que sequuntur οἱ 
εὐδαίμονες δοκοῦντες εἶναι. Asr. 


IIOAITEIA, Δ. 455 
VEG TOLTOL εἰσιν, οὐ μὴν πρὸς τοῦτο βλέποντες σὴν σόλιν Oi- 
κίζομεν, ὃ ὁπῶς ἐν σι ἡμῖν ἔθνος ἔστωι διαφερόντως εὐδαιρυον, 
ἀλλ᾽ ὅπως ὅτι μάλιστα ὅλη 5 πόλις: ὠήθηρνεν γὰρ ἐν τῇ 
τοιαύτην μάλιστα ἂν εὑρεῖν λίμανεσψμῃν καὶ τοῦ E τῇ 
κάκιστα οἰκουμένη ἀδικίαν, κατιδόντες" δὲ πρίνου ἂν ὃ πά- 
λαΐι ζητοῦμεν. γῦν μὲν οὖν, ὡς οἰόμεθα, τὴν εὐδαίμονα 
πλάττομοεν οὐκ ἀπολαβόντες, ὁ ὀλίγους ἐν αὐτῇ φοιούτους 
Ἂς L4 b , $c M 73» δὲ A 5 n / 
τινὰς θεντες, ῶλλ 0À*V' οαὐυτικὰ 0€ τὴν ενουντίοιν σκεψο- 
6 c e/ 5 * d Fe € ^M 5 ὃ 7 f / 
[^sUVG. ὡς περ οὖν C εἰ΄ "AUG OWÜPICTOG γραφοντῶς 
/ g 3! / h- * 5, ^ 7 ^ 
προσελθών τις ἐψεγε, λεγὼν OTi οὐ τοῖς onis eiu 70U 
ζώου σὰ κάλλιστα φάρμακα προστίθερυεν---οἱ γὰρ ὀφύαλ- 
μοὶ κἄλλιστον ὃν οὐκ ὑστρείῳ by guo εἰεν ἀλλὰ 
pM, μετρίως ὧν ἐδοκοῦμεν πρὸς αὐτὸν ἀπολογεῖσθαι 


οὐδὲν AOTIO(vmt, ἂν οὐδὲν ἂν DK : οὐδὲν ἂν *s.—" ταύτῃ 6.—* μάλιστ᾽ v.—Y ἄνευ- 
ρεῖν &Dt.—7 κατιδόντα q.—* ὀλίγους post τοιούτους ponit ᾧ : ὀλίγους ἐν αὐτῇ ὀλί- 
γους τινὰς ἐ.---ῦ τιθέντες Atvm.—* σκεψώμεθα Obt εἴ corr II : σκεψοίμεθα q. —4 ἂν 
om ὉΠ1.--- εἰ om Θέτ.---ἶ ἀνδριάντα v.—8 τις ἂν ἐ, ἄν τις Evms.—h ἔψεγε λέγων 


προσελθὼν ἄν Tis] In cod. Reg. deest 
ἂν, quod prebat Schafer. Melet. Crit. Pp. 
102. haud satis recte, ut opinor; ἂν enim 
non otiosum est, sed et hoc et precedens 
habent, quo referantur. Scilicet prius àv 
in ὥσπερ οὖν ἂν ad totam, quce sequitur, 
enuntiationem pertinet et poni aliquid 
significat, quod fieri posse cogitetur ; al- 
terum, cum participio προσελθὼν con- 
junctum, ad hoc solum spectat et sigui- 
ficat, si forle accederet. Sic Polit. x. 
598. C. γράψας ἂν---ἐξαπατῴη ἄν. Phedr. 
260. A. Gorg. 521. C. Xenoph. Anab. 
vi. 4. 7. vid. Hermann, ad Viger. p. 781. 
Asr. 

προστίθεμεν) Scháferus l. 1. legi jube- 
bat προστιθεῖμεν ; quod haud necessa- 
rium esse censeo; namque ἀπε, ut solet, 
constructiones mixte sunt : ἕψεγε, ὅτι οὐ 
-προστιθεῖμεν, et. λέγων bri, οὐ προστί- 
θετε; igitur propter orationem directam, 
quz locum etiam babere pogerat et scrip- 
tori obversabatur, προστίθέμεν recte. ha- 
bere existimo. Quod sequitur: οὗ γὰρ 
ὀφθαλμοὶ --εἶεν (sic vulgo legitur), id pro 
accusativo cum infinitivo positum est, ut 
solet optativus adhiberi, indicativo vel 
optativo cum ὅτι precedente. Sic Polit. 
X. p. 614. D. ἑαυτοῦ δὲ προσελθόντος 
εἰπεῖν, ὅτι δέοι---- ἄγγελον γενέσθαι---καὶ 
διακελεύοιντό οἱ ἀκούειν--- πάντα τὰ ἐν τῷ 
τόπῳ. Sympos, c. 26. p. 58. οἶμαι γάρ σε 


οὑτωσὶ πως εἰπεῖν, ὅτι τοῖς θεοῖς κατε- 
σκευάσθη τὰ πράγματα δι᾽ ἔρωτα καλῶν" 
αἰσχρῶν γὰρ οὐκ εἴη ἔρως.  Phaedon. 95. 
D. οὐδὲν κωλύειν φὴς---ὅτι δὲ πολυχρό- 
νιόν τέ ἐστιν ἣ ψυχὴ -καὶ ταλαιπωρου- 
μένῃ τε δὴ πρῶτον τὸν βίον ζῴη καὶ---- 
ἀπολλύοιτο p. 69. B. ὥς τινες ἔλεγον --- 
καὶ πότερον τὸ αἷμά ἐστιν, ᾧ φρονοῦμεν---- 
ὃ δὲ ἐγκέφαλός ἐστιν ὃ τὰς αἰσθήσεις παρ- 
έχων τοῦ ἀκούειν---ἐἰς τούτων δὲ γίγνοιτο 
μνήμη καὶ δόξα. Epist. vii. p. 328. C. 
ὅμως ἔῤῥεψε δεῖν----καὶ νῦν πειρατέον εἶναι" 
πείσας γὰρ ἕνα μόνον, ἱκανῶς πάντα ἐξειρ- 
γασμένος ἐσοίμην ἄγαθά.  Xenophont. 
Anabas. vii. 3. 13. ἔλεγον πολλοὶ κατὰ 
ταυτὰ, ὕτι παντὸς ἄξια λέγει (Scháferus 
corrigi vult λέγοι) Zeó059s* χειμὼν γὰρ 
εἴη καὶ οὔτε---δυνατὸν εἴη cet. Vide 
Scháfero laudata p. 102. Neque hic 
optativus statim post indicativum positus 
offendere debet ; solent enim Greci etiam 
in una eademque periodo indicativum et 
optativum conjungere, ut Phileb. 35. E. 
38. E, Sympos. 208. C. Dialog. de just. 
374. D. fada de Pac. p. 177.ed, Co- 
raj, Cf. Matthie Miscell, Philolog. v. ii. 
p.i. p. δ3. Gr. Grec. p. 710. et Heind. 
ad Phedon. $.12. et 10. Sic vulgatam 
scripturam εἶεν defendi posse existimo ; 
quanquam magis placet id, quod nos re- 
posuimus, εἶσιν. De verbis ὀφθαλμοὶ, 
κάλλιστον by, vid. ad 1. 0, As. 
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456 


λέγοντες ^(Q θαυμάσιε, μῆ 


IIAATONOZ 


» ^ c ^ el N 
οἰου δεῖν nus 0UTU) κῶᾶλους 


ὀφθαλμοὺς γράφειν, ὥστε μηδὲ! ὀφθαλμοὺς φαίνεσθαι, μηδ᾽ 
αὖ; τἄλλα μέρη, ἀλλ᾽ ἄθρει εἰ τὰ προσήκοντα ἑκάστοις 
ἀποδιδόντες τὸ ὅλον πουλὸν ποιοῦμεν. καὶ δὴ καὶ νῦν μὴ 
ἀνάγκαζε ἡ ἡμᾶς φοιαύτην εὐδαιμονίαν τοῖς φύλαξι προσάπ- 
σειν, ἣ ἐκείνους πᾶν μᾶλλον ἀπεργάσεται ἤ φύλακας. 
ἐπιστάμεθα γὰρ καὶ τοὺς γεωργοὺς ξυστίδας ἀμφιέσαντες 
καὶ χρυσὸν περιθέντες πρὸς ἡδονὴν ἐργάζεσθαι κελεύειν τὴν 
γῆν, καὶ τοὺς κεραμέας" κατακλίναντες" ἐπὶ δεξιὰ" πρὸς 
TÓ πῦρ διωπίνοντάς σε καὶ εὐωχουμένους, τὸν τροχὸν mag 
θεμένους, δ᾽ ὅσον ὧν ἐπιθυμιῶσι περουρυεύειν, καὶ σοὺς ἄλλους 
πάντας τοιούτῳ τρόπῳ μακαρίους ποιεῖν, (V6 δὴ ὅλη 5 πό- 
λις εὐδα μονῇ. ἀλλ᾽ ἡμᾶς μὴ οὕτω γουθέτει, ὦ a, ὧν σοι πει- 


τι, 42]. θωμεύθα,, οὗτε ὃ “γεωργὸς γεωργὸς, ἔσται οὔτε" ὁΣ κεραμεὺς 


κερουμιεὺς οὔτε ἄλλος οὐδεὶς οὐδὲν & δος σχῆμα, εξ ᾧ ὧν πόλις 


γίγνεται. ἀλλὰ τῶν piv ἄλλων ἐλάττων λόγος" 
ur, i. 108, ῥάφοι γὰρ φαῦλοι γενόρυενοι καὶ διαφθαρέντες καὶ σροσ- 


ποιησάμενοι eia μὴ ὄντες 


γευροβ- 


πόλει" οὐδὲν δεινόν' φύλακες 


δὲ VOLL TE καὶ πόλεως μὴ ὄντες ἀλλὰ δοκοῦντες ὁ ὁρῶς 07 
e ^ 3/ ὃ É / w ? 2 x d sy ^ “ , Dr 
OTI πᾶσαν LOO πολιν ἀπολλυᾶσι," καὶ οὐ" TOU εὖ OLEIV 


τι5 προσελθὼν $. 

ραμεούς (.—^ ἐπικλίναντες tm. 

PuctirN $.—4 πιθώμεθα η.--- 
--ὰ ὃ λόγος 6, —" πόλις Θ. 


ἐπιστάμεθα] Haud dubie rectius ha- 
beret ἠπιστάμεθα, ut Ficinus quoque ver- 
tit: possemus enim et agricolas hortari, 
ut—animi tantum gratia colerent terram. 
Tunc paulo post pro εὐδαιμονῇ legendum 
esset εὐδαιμονοίη, ex lege certe Atticorum 
accuratius scribentium (vid. Dawes. Mis- 
cell. Crit. p. 66. Hermann. ad Viger. 
p. 806. et in Mus. Antiq. Stud. p. 194. 
Scháfer. Melet. Crit. p. 121.) Sic et Fi- 
cinus videtur enia vertens : quo uni- 
versa civitas felix esset. Asr. 

ξύστιδας] Schol. Ruhnk. p. 158. ξυστίς 
ἐστι λεπτὸν ὕφασμα περιβόλαιον, ἢ χιτὼν 
ποδήρης γυναικεῖος. ---- οἱ δὲ͵ ξυστίδα, τὸ 
λεπτὸν, παρὰ τὸ ἐξύσθαι. ἰδίως δὲ τὸ τῶν 
τραγῳδῶν ἔνδυμα. Cf. interp. δά Ari- 
stoph. Nub. 70. et Ruhnk. ad Tim. p. 
188. Asr. 

ἐπιδέξια} Commode ad ignem se col- 
locantes. Vulgo ἐπὶ δεξιὰ, quod ita, ut 


—Ài ἐναληλειμμένοι K.—) μηδ᾽ v.— 

—9 ἐπιδέξια A, ἐπὶ δεξιᾷ Πέ, ἐπὶ δεξιὰν r.—P émi- 

— οὔτε γὰρ v. —* ὃ om Θ, postponit d. 
- πόλιν ἄρδην Ot, αὖλιν τὴν ἄρδην v.— 


k οὖν υ-.----ὶ ποιοῖμεν ᾧΦᾧ.--ῦι κε- 
—t τὰ μὲν ἄλλα 
—X ἀπολύου- 


nos scripsimus, jam Casaubonus ad 
Athen. l. c. correxerat, Asr. 

ἔχων σχῆμα ἐξ ὧν] Ficinus et Corna- 
rius hzc ita acceperunt, ut ἔσται supple- 
rent ; ille enim vertit, neque ullus alius 
formam habebit eorum, ex quibus fit 
civitas. Sed rectius, ni fallor, ita. intel- 
liguntur: οὐδεὶς οὐδὲν ἔχων σχῆμα, nemo, 
quocunque loco et ordine est s. quocunque 
munere fungitur, int. is erit, quem esse 
oportet; Σχῆμα est vite ratio ac con- 
ditio (v. Raphel. ad Philip. ii. 7.) locus 
et munus. Asr. 

νευροῤῥάφοι] Laudat Stob. xli. p. 275. 
ubi scribitur ὁρᾷς γε pro ὁρᾷς δῆ; ; sed 
illud etiam Ficinus videtur expressisse 
vertens, videsne ; δὴ enim in interroga- 
tionibus frequentatur ; quod, si interro- 
gative exprimas, est momme, ut Ficinus 
vertit. Asr. 

ἀπολλύασι] Sic pro ἀπολλύουσι e Cod. 
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καὶ εὐδαιμονεῖν μόνοι. σὸν καιρὸν ἐχουσιν.Ὁ 


ἡμυεῖς μὲν" φύλακας ὡς ἀληθως ποιοῦμεν ἥκιστα κοικούρ- 
γόους τῆς πόλεως, 00 ἐκεῖνο λέγων γεωργούς —- καὶ ὡς 
περ ἐν πανηγύρει ἀλλ᾽ οὐκ ἔν πόλει ὑστιάτορας" εὐδαίμιο- 
vts, ἄλλο ἂν TI ἢ πόλιν λέγοι. σκεπτέον οὖν πότερον πρὸς 
τοῦτο βλέποντες σοὺς φύλακας καθιστώμεν, ὅπωρ" ὅτι 
πλείστη" αὐτοῖς f εὐδαιμονίαϑ ἐ ἐγγενήσεται, ἢ TOUTO μὲν εἰς 
τὴν h mA ὅλην βλέποντας θεατέον εἰ ἐκείνη ἐγγίγνεται, 
σοὺς δ᾽ ἐπικούρους τούτους καὶ roig “φύλακας ἐκεῖνο ἀναγ- 
καστέον ta καὶ πειστέον ὅπωρ" ὅτι ἄριστοι δημιουργοὶ 
τοῦ ἑαυτῶν, ἔργου ἔσονται, καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας ὡσ- 
αὕτως, καὶ οὕτω ξυμπάσης τῆς πόλεως αὐξανομένης καὶ 
καλῶς οἰπκιζομένης € ἐατέον ὅπως ἑκάστοις τοῖς ξθνεσιν 7 7 φύ- 
σις ἀποδίδωσι TOU μεταλαμβάνειν εὐδαιμονίας. [ὃ. 9:] 
᾿Αλλ᾽, ἢ 1 δ᾽ ὃ ὃς, “καλῶς μοι δοκεῖς λέγειν. Ag οὖν, ἦν δ᾽ 
ἐγώ, καὶ τὸ τούτου ἀδελφὸν δόξω σοι μετρίως λέγειν; Ti 
μάλιστα; Τοὺς ἄλλους αὖ δημιουργοὺς σκόπει εἰ" τάδε 
διαφθείρει, ὥστε xoi κακοὺς γίγνεσθαι. Τὰ ποῖα δὴ 
ταῦτα; Πλοῦτος, ἣν δ᾽ ἐγώ, καὶ πενία.  lleg δή; ᾿Ὡδε. 
πλουτήσας χυτρεὺς δοκεῖ coi ἔτι θελήσειν ἐπιμελεῖσθαι 
τῆς τέχνης; Οὐδαμῶς, ᾿ ἔφη. ᾿Αργὺς ὃς χαὶ ἀμελὴς" γε- 


σιν tit, ἀπολλύουσιν (s.—3 καὶ ab Am, καὶ ἂν OTIot, καὶ ἂν καὶ αὖ υ, καὶ ἀντὶ DKt, 
kal γὰρ αὐτοὶ q : àv s et corr Ξ.-- οἰκεῖν τι καὶ v.—* ἔχουσιν ADKqtm et pr &, 
ἔχοντες ᾧ : ἔχωσιν *s.—h alterum μὲν om Kq.—^ ἑστιάτορας kal εὐθαιμονα: Ξυς. 

- ὅπου ᾧτ.--- πλεῖστον ᾧ.---ἰ εὐδαιμονίας Φτ.---ὃ εὐδαιμονία αὐτοῖς ᾳ.---ἰ τὴν om 
Ξ.--- ὅλην πόλιν q.—3 καὶ τοὺς om q.—* ὅπως om q.—! ἑαυτοῦ s.—" τούτων t.— 


, L1 ^5 
εί (κεν m 


93 K. 


Reg. et Stob. reposuimus ; vid. Thom. 
M. p. 406. ibique interp. Asr. 

καὶ αὖ---ἔχουσιν] Mira est in hoc loco 
lectionis diversitas, Ald. Bas. 1. 2. et 
Steph. exhibent ἂν--- ἔχωσιν, at cod, Reg. 
ἄντι---ἔχουσιν. Particula ἂν vel καὶ ἂν 
sensum non habet; quocirca αὖ scripsi- 
mus, quod dici non potest quam crebro 
cum ἂν permutatum fuerit; et e cod. 
Reg. ἔχουσι recepimus. Confirmatur hac 
scriptura genuina Ficini translatione, 
que est: videsne, ut omnem civitatem 
simul perdant? rursusque (καὶ ab est 
Sicuti et contra) custodes ipsi bene eam 
constituendi beatamque reddendi soli op- 
portunitatem habent, Asr. 

εἰ μὲν οὖν Mancam esse orationem 
Men; fortasse legendum est: εἴπομεν 

lut. 


VoL. 


—9 διαφέρει A, διαφθείρειν K.—P ὡς kal v.—4 ἔτι δοκεῖ σοι υ.--- θέλειν K.— 


οὖν, ἡμεῖς μὲν ---- ποιοῦμεν, ὃ δ᾽ ἐκεῖνο 
λέγων--- ἄλλο ἄν τι ἢ πόλιν λέγοι. Mox 
καὶ ante ὥσπερ Ficino praeeunte delevi- 
mus. Sensus est, * qui illud dicit, nempe 
agricolas fere ut in celebritate quadam 
festa, non ut in urbe felices convivas ex- 
hibet, is non de urbe loquitur.' Asr. 

φύλακας ὡς ἀληθῶς} Ficinus vertens : 
veros civitalis cuslodes, ἀληθεῖς legisse 
videtur. FAEnsx. 

ἑαυτῶν] Sic Ald. Das. 1. et 2. contra 
Steph. ἑαυτοῦ. Asr. 

$. 2. τοὺς ἄλλου] Laudat liec Stob. 
Serm. xli. p. 275. v. 19. Asr. 

πλουτήσας] Eandem sententiam ex- 
ponit Aristoph. Plut. 510.- Mox ἐπιμέ- 
λεσθαι pro ἐπιμελεῖσθαι et ὑέας pro υἱεῖς 


ἜΝ» nostra scripsiuus, Asr. 
3 M 


111. 1, 169. 


11. 428. 


111. 1. 170. 
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γήσεται μᾶλλον" αὐτὸς αὑτοῦ: Πολύ yt. Οὐκοῦν κακίων 
γυτρεὺς γίγνεται: Καὶ τοῦτο, ἔφη, πολύ. Καὶ μῆν καὶν 
ὀργανά γε 27 £y παρέχεσθαι ὑπὸ πενίας ἤ zi! ἄλλο 
σῶν εἰς τῆν" τέχνην, τὰ 7e ἔργα πονηρότερα ἐργάσεται 
καὶ τοὺς υἱεῖς ἢ ἄλλους οὺς ἂν Merten χείρους δημιουρ- 
γοὺς διδάξεται. IIo; δ᾽ οὐ; "Tc ἀμφοτέρων δή, “πενίας 
τε καὶ πλούτου, χείρω μὲν τὼ τῶν τεχνῶν ἔργα, χείρους δὲ 
αὐτοί. Φαίνεται. "Ergo δή, ὦ ὡς ἔοικε, τοῖς φύλαξιν εὑ- 
εήκαμεν, ἃ παντὶ TpÓTU φυλακτέον Occ" μή ποτε αὐτοὺς 
λήσει" εἰς τὴν πόλιν πωραδύντα. Ποΐα" ταῦτα; IDov- 
τος," ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ πενία, ὡς TOU μὲν τρυφήν σε καὶ ἀρ- 
γίαν καὶ γεωτερισμμὸν ἐωποιοῦντοο, TOUS δὲ ἀνελευθερίαν 
καὶ καιποεργίαν" πρὸς TU γεωτερισμμῷ." Πάνυ μὲν οὖν, 
ἔφη. τόδε μέντοι, e Σώκρατες, σκόπει" πῶς ἡμῖν 7 πόλις 
οἷο T ἔσται πολεμεῖν, ἐπειδὰν χρήματα Ua κεκτημένη 7, 
ἄλλως τε κἂν! πρὸς μεγάλην τε καὶ πλουσίαν ἀναγκασθῇ" 

πολεμεῖν; Δῆλον, ἦν δ᾽ € ἐγώ, ὅτι πρὸς μὲν μίαν Meere 
ρον, πρὸς δὲ δύο τοιοιύταις βᾷον. Iloc εἶπες: d δ᾽ oc. 
Πρῶτον μέν που, εἶπον, ἐὰν D μάχεσθαι, ὦ p οὐ πλου- 
σίοις ἀνδράσι μιουχοῦνται αὐτοὶ ὄντες πολέμου ἀθληταῖ: 
Nai φοῦτό 7, ἔφη. ΤΙ οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ ᾿Αδείμαντε; εἷς 
πύκτης ὡς οἷόν τε κάλλιστα ἐπὶ τοῦτο" παρεσκευασμένος 
δυοῖν μὴ πύκταιν, πλουσίοιν δὲ καὶ πιόνοιν οὐκ ἂν δοκεῖν 


5 ἀγεννὴ5 $r.— Ἢ μᾶλλον om pr E.—" καὶ post μὴν om d.—"* τε E.—" τὴν om £ et 
pr &.—* τά γε K, τότε IIót.—Y διδάσκῃ ΑΘΞΠΦίυϊητ : διδάξῃ Ἐς, - δή. Φ.--ὦ φυ- 
V gw las d φαίνεται "λᾶς υ.---ῦ λήσει H$DKqt et pr A: λήσῃ Ἐς ο χὰ ποῖα Eivs.— 

ἃ πλοῦτος ἣν Κ: πλοῦτός τε ἦν *s.—* τε om ΘΠΦΌΚαΠΙν.---ἴ ποιοῦντος ΑΘΠΦῸ 
Kmr: om q.—8 τῆς (v, —h^ κακουργίαν tv.—i καὶ νεωτερισμὸν ποιοῦντος ΘΠΦΩΥ, 
ποιοῦντος DK.—3 κἂν om ΘΦγ.--ῆἰκ ἂν ἀναγκασθῇ Φτ.--ἰ ro. Κί.---ἰ μάλιστα t.— 


διδάξεταιἿ  Instruendo reddet s. ita 
instruet, ut artifices evadant deteriores. 
Sic Polit. viii. p. 546. B. obs ἡγεμόνας 
πόλεων ἐπαιδεύσασθες. Menon. 93. D. 
ἃ ἐκεῖνος αὐτὸν ἐπαιδεύσατο. 94. Β. τού- 


τος cod. Reg. et Stob. omittunt, quod 
placet. Sic supra Πλοῦτος, ἣν δ᾽ ἐγὼ, 
καὶ πενία. Asr. 

τοῦ δὲ] Euseb. τῆς δέ. Mox κακουρ- 
γίαν Bas. 1. 2. et Stob. alii κακοεργίαν. 


Tovs—imTéas μὲν ἐδίδαξεν οὐδενὸς χείρους 
᾿Αθηναίων. "Vid. Hemsterhus. ad Ari. 
stoph. Plut. p. 4. Toup. ad Suid. t. 2. p. 
383. Asr. 

ἕτερα δὴ] Laudat Euseb. Prep. Evang. 
xii, 35. p. 610. C. ubi pro δὴ scriptum 
est δέ, Mox Stob. ἅπαντι pro ἃ παντὶ, 
vitiose. Solecum λήσῃ mutavimus in 
Moe —Paulo, inferius τὲ post v. IIAo0- 


Deinde post νεωτερισμῷ Euseb. haud 
dubie de suo adjecit κακοεργία δέ ἐστι 
πᾶσα πρᾶξις ἄτιμος. As. 

ἐπὶ τοῦτο] Vulgo ἐπὲ τούτῳ, quz fre- 
quentissima est permutatio, vid. interp. 
ad Xenoph. Mem. i. 3. iii. 2. et nostra ad 
i. 3. Mox δοκεῖ pro δοκῇ scripsimus, de 
quo jam monuerat Matthie Gr. Gr. p. 
729. As. 


IIOAITEIA, A. 4509 


coi ῥᾳδίως μάγεσθαι; Οὐκ ἂν ἴσως, ἔφη, ἄμα γε. Οὐδ᾽ 
εἰ ἐξείη, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὑποφεύγοντέ σὸν πρότερον vd προσ- 
φερόμενον. ἀναστρέφονταϊ κρούειν," καὶ τοῦτο ποιοῖ" πολλά- 
κις ἐν ἡλίῳ e" καὶ πνίγει; ἀρῶ γε οὐ καὶ πλείους" χειρώς- 
σαιτ ἂν σοιούτους ὁ τοιοῦτος; ᾿Αμέλει, ἔφη, οὐδὲν ἂν γέ- 
yoiTO θαυμαστόν. '"AAX οὐκ oiti πυκτικῆς. πλίον μετέ- 
ἈΨΡΥ σοὺς πλουσίους ἐπιστήμη » καὶ ἐμπειρίῳ 7 MADE 
"s jn "Eye ; ἔφη. Ῥᾳδίως à ἄρω ἥμιν οἱ ἀθληταὶ 6 εξ; τῶν 
εἰκότων διπλασίοις TE καὶ τριπλασίοις αὑτῶν ῥουχοῦνται. 
Συγγωρήσοριαιί σοι, ἔφη" δοκεῖς “γάρ μοι ὀρθῶς λέγειν. 
Ti 2", ἂν πρεσβείαν πέρυψαιντες εἰς τὴν ὑτύραιν πόλιν τά- 
᾿ληθη" εἴπωσιν, ὅτι Ἡμεῖς 2] οὐδὲν γρυσίῳ οὐδ᾽ ἀργυρίῳ" 
χρώμεθα, οὐδ᾽ ἥμιν θέμις, ὑμῖν δε. ξυμπολεμήσαντες" 

οὖν μεθ᾽ ἡμῶν ἔχετε σὰ τῶν ἑτέρων" οἶει τινὰς ἀκούσαντας 
σαῦταῦ αἱρήσεσθαι κυσὶ TOME LUE στερεοῖς £^ καὶ ἰσγνοῖς" 

μᾶλλον 7 μετὰ κυνῶν προβάτοις. πίοσί τε καὶ ἁπαλοῖς; 
Οὐ (μοι δοκεῖ. ἀλλ᾽ ἐὰν" εἰς μίαν, ἔφη, πόλιν συναθροισθῇ" 

σὰ τῶν ἄλλων χρήματα, ὅρα μὴ κίνδυνον φέρη τῇ μὴ 
πλουτούσῃ. Εὐδαίρων εἰ, LE ἤν δ᾽ ἐγώ, ὅτι οἴει" ἄξιον εἰναι 
ἀλλην τινὰ προσειπεῖν πόλιν ἢ τῆν τοιαύτην οἷαν ἡμεῖς 
κατεσκευάζομεν." ᾿Αλλὰ Tí μήν; ἔφη. Μειζόνως, ἤν 
δ᾽ ἐγώ, Y, χρὴ προσαγορεύειν φὰς ἄλλας: ἑκάστη γὰρ αὐτῶν 
TÓAtiQ) εἰσὶ πάμπολλαι, ἀλλ᾽ οὐ πόλις, σὺ τῶν παιζό οντων. 


5 τοῦτο AZbivrmt, τοῦτο ὁπ: τούτῳ Ἔς.--- δοκεῖ ATIDKqtv : 
- ἀεὶ ΑΘΞΠΦ : αἰεὶ *e,—" ἀναστρέφοντι ἐ.---α κρούει t.—t ποιὴ ΘΠύ, ποιεῖ RI, 
ποιεῖν v.—" πλέους A.—" τοιοῦτος K.—" πολεμικούς dy.—* τἀληθῆ om 6.---Ὁ ἀρ- 
γύρῳ TIKq.—* δ᾽ οὖν t.—^ £. Ξυ.---ὐ αὐτὰ K.—* τε om v.—! ἰσχυροῖς Κ, συχνοῖς 
Φυ.-- ei b, om t.—f ξυναθροισθῆ v, συναθροισθείη ᾧ.---Β εἶ om Θ.---" εἴη E.—À ka- 


δοκῇ *e. —Dp ἐξῇ Obr. 





ἀκούσαντας) Ald. Bas. 1. 2. ἀκούσον- 
Tas. ÁÀsrT. 

αἱρήσασθαι)] Sic Ald. Bas. 1, εἰ 2. 
quod Steph. ut centies tacitus fecit, in 
αἱρήσεσθαι. mutavit, male, vid. nostra ad 
Alcibiad, ii. p. 302. quibus addere potes, 
si tanti putes, Thom. M. p. 159. 167. 
interp. ad. Lucian. t. iii. p. 478. Bip. 
Observat. Miscel. iv. p. 286, et Heind, 
ad Phadon. $. 32. Asr. 

le xvois] Cod, Keg. ἰσχυροῖς, male ; 
respondet enim la xvois voci πίοσι, que m- 
admodutn στερεοῖς voci ἁπαλοῖς. As. 


κατεσκευάζομεν) Haud dubie reponen- 
dum est κατασκευάζομεν. Asr. 

Tb τῶν παιζόντων] Int. λεγόμενον, i. 6. 
ὥσπερ οἱ παίζοντες λέγουσι. | Vid, Μαι- 
thi; Gr. Gr. p. 393. Schol, Ruhnk. p. 
158. πόλεις παίζειν εἶδός ἐστι πεττευτι- 
κῆς παιδιᾶς" μετῆκται δὲ καὶ εἰς παροι- 
μίαν. Sic et Suidas : πόλις" εἶδος παι- 
διᾶς καὶ παροιμία, πόλεις παίζομεν.----1}ὸ 
sententia, perfecte unam debere civita- 
tem esse, vide qui exposuit Morgen- 
stern. p. 235. Asr, qui citat in Addend. 
* Erasmi, Adag. Chil. iii. Cent, ii. 28, p. 


D 1 171. 


1t, 423. 


III. 1, 172. 
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δύο μὲν γάρ," κἂν ὁτιοῦν' ἢ," πολεμία" ἀλλήλαιν, ἡ μὲν 
πενήτων, 7 δὲ πλουσίων τούτων δ᾽ ἐν ἑκατέρᾳ TU πολλαί, 

αἷς ἐὰν μὲν ὡς μιὰ προσφέρῃ, παντὸς ἂν ἁμάρτοις," 8 ἐὰν 

δὲ ὦ ως πολλαῖς, διδοὺς τὰ τῶν ἑτέρων Τοῖς ἑτέροις," χρήμα- 
TÜ, τε καὶ δυνάμεις ἢ ἢ καὶ αὐτούς, ξυμμάχρις pio ἀεὶ πολ- 
λοῖς χρήσει, πολεμίοις δ᾽ ὀλίγοις. καὶ £o" ἂν 7 πόλις 
σοι οἰκῇ σωφρόνως ὡς ἄρτι ἐτάχθη, μεγίστη ἔσται, οὐ τῷ" 

εὐδοκιμεῖν" λέγω, ἀλλ᾽ ὡς ἀληθῶς μεγίστη, καὶ ἐὰν μό- 
yoy* 4 χιλίων σῶν apotuk “εμιούντων' οὕτω γὰρ μεγάλην 
bia μίαν οὐ ῥῳδίως οὔτ᾽ ἐν ἽἙλλησιν οὔτε ἐν βαρβάροις 
εὑρήσεις, δοκούσας δὲ πολλὰς καὶ vicc RU τῆς τη- 
λικαύτης. ἢ ἄλλως οἴει: Οὐ μὰ σὸν Δί᾽, ξφη.. I5. 3. |] 
Οὐκοῦν, 5 ἤν δ᾽ ἐγώ, οὗτος ἂν £4 καὶ kel ὅρος τοῖς 
ἡμετέροις ἄρχουσιν, ὅσην o8 TO μέγεθος τὴν πόλιν ποιεῖσ- 
θαι καὶ ἡλίκῃ οὔση óc χώραν ἀφορισαμοένους τὴν ἄλλην 


χαίρειν ἐῶν. ἐς 


τασκευάζομεν v.—3J πόλις v. 
ὁπηοῦν *s,— 


ν 
λαις AIHGDKqtemt, ἀλλήλαις Θ.---Ρ μὴ τ.---« ἁμάρτης Κ.--- 
—" ἕωσυ, οὕτως q: ὡς *s.— 
—^2 δὴ γ.--.΄ὰῪὰ ἐᾷν om s.— 


Ξ5.---ἰ χρήσαιο ΘΞ. 
—*X μόνων DKtv.— koi om Zims. 


549. ed. Colon. Meurs. de ludis Grzcor. 
in Gronov. Thesaur. art, Grec. t. vii. p. 
983. et interp. ad Polluc. ix. 7.' 
χρήσει] Ald. Bas. 1. χρήσῃ, Bas. 2. 

χρήσαιο, quod particulam ἂν eflisuiiipat: 
Ásr. 

és ἂν] Mutandam esse puto particu- 
lam ὡς in ἕως : ut dicat maximam fore 
civitatem quantisper illa moderatione 
utetur: vel, ita moderate se geret, Fic. 
tamen non aliter legisse videtur quam 
ὡς : qui vertit, E£ quatenus civitas ita ut 
nuper ordinata est, tcmperaía existet, 
maxima erit. SrePH, 

ἕως àv] Donec 8. quantisper, pro ὡς 
ἂν scripsimus, Stephano quoque ita cor- 
rigente; namque ὧς apud Atticos non 
usurpatur ca potestate, v. .Drunck. ad 
Eurip. Phan. 89. et ad. Aristoph. Lys. 
143. Asr. 

οὐ τῷ δοκεῖν} Libr edit εὐδοκιμεῖν 
habent, quod e cod. Reg. in δοκεῖν mu- 
tavimus, Ficino confirmante, ut qui ver- 
terit: meque id quidem opinione, sed re- 


n — γὰρ om Am. 
ἢ AOHIeDRqévmt : εἶεν Ἐ et rc Θ cum s,— 


ἔφη, ὅρος; Orge μὲν, ἣν δ᾽ ἐγώ, τόν- 


π 
-οἰἰ ὁτιοῦν ATIeDKqtemt, ὁτοιοῦν 0: 
ἢ πολέμιαι Dqm.—9 ἀλλή- 


--5 ταῖς ἑτέραις 
-- δοκεῖν K. 
ς ἐθέλῃ 


T ἂν v.— 
V οὕτως t, - τὸ v.— 
b μέχρι Avm.— 


vera. Frequentissima est ToU δοκεῖν et 
τοῦ εἶναι oppositio (vid. ad lib. 11, 5.) et 
paulo inferius itidem legimus: οὕτω γὰρ 
μεγάλην (int. ἀληθῶς οὖσαν) πόλιν μίαν 
οὗ — εὑρήσεις ---- δοκούσας δὲ πολλάς.--- 

Paulo post Ald. Bas. 1. et 2. μόνων scri- 
bunt, quod recte Steph. in μόνον muta- 
vit, Ficino praeeunte, qui vertit: dun- 
taxat. Asr. 

ὅσην 0c] Bas. 1. et 2. δή. Mox pro 
ἡλίκῃ οὔσῃ Ald. Bas. 1. et 2. ἡλικὴ οὖ- 
σαι; deinde Ald. εἰ Bas. 1. ἀφορισμέ- 
νους. ÁsT. 

χαίρει» "Persuasum habeo deesse ver- 
bum éGvante vel post χαίρειν :- quid enim 
χαίρειν solum significare buic loco aptum 
posset ? At vero χαίρειν ἐᾷν passim apud 
Graecos scriptores extat, et quidem apud 
hunc non minus est frequens. Sic infra, 
in fine p. 471. τὰ δ᾽ ἄλλα χαίρειν ἐῶμεν. 
STEPH. 

χαίρειν ἐᾷν] Verbum ἐᾷν e cod. Reg. 
et Ven, recepimus. | Sic et Ficinus: re- 
liquam autem dimittere. In livris editis 
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δε’ μέχρι" οὗ ἂν ἐδέλη" αὐξομένη" εἶναι μία," μέχρι TOU- 
του αὐξειν, πέρα δὲ μή. Καὶ καλῶς γ᾽, ἔφη. Οὐκοῦν 
καὶ ey αὖ ἄλλο πρόσταγμα τοῖς φύλαξι προστάξο- 
μεν," φυλάτειν παντὶ τρόπῳ ὅπως pir σμικρὰ 7 πόλις 
ἔσται μήτε μεγάλη δοκοῦσα, ἀλλά τις ἱκανὴ καὶ μία. 
Καὶ φαῦλόν y; ἔφη, ἴσως αὑτοῖς προστάξομεν. Καὶ τού- 
σου γε," ἦν à ἐγώ, ἔτι φαυλότερον τόδε, οὗ καὶ ἐν TQ 
πρόσθεν ἐπεμνήσθημεν λέγοντες ὡς δέοι, ὦ ἐᾶν" T£ τῶν φυ- 
A, V TIG φαῦλος ἔκγονος γένηται, εἰς σοὺς ἄλλους αὐτὸν" 
ἀποπέμπεσθαι, Ε ἐών" T ἐκ τῶν ἄλλων σπουδαῖος, εἰς τοὺς 
φύλακας. τοῦτο δ᾽ ἐβούλετο δηλοῦν ὅτι καὶ τοὐρεάλλους 
πολίτας, πρὸς 0 τις πέφυκε, πρὸς τοῦτο ἐνῶ πρὸς ἕν ἕκωστον 
ἔργον δεῖ κομίζειν, ὃ ὅπως ἂν v TÓ αὑτοῦ" ἐπιτηδεύων ἕ ἐκῶ- 
gros μὴ πολλοὶ ἀλλ᾽ εἰς γίγνηται," καὶ οὕτω δὴ ξύμπα- 
σα ἢ" πόλις μία φύηται ἀλλὰ Ui πολλαί. Ἔστι γάρ, 
ἔφη, τοῦτο" ἐκείνου σμικρότερον. Οὐ τοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ n.i 118. 
᾿γαθὲ ᾿Αδείμαντε, ὡς δόξειεν ἄν τις, ταῦτα πολλὼ καὶ 
μεγάλα αὐτοῖς προστάττομεν ἀλλὰ πάντα φαῦλα, ἐὰν" 
TÜ λεγόμενον ἕν μέγα quieran) μῶλλον δὲ" o ἀντὶ μεγά- 
Aou ἱκανόν. Τί τοῦτο j' ἔφη. Τὴν παιδείαν, ἦ ἦν ὃ ε ἐγώ, 
καὶ τροφήν." ἐὰν γὰρ εὖ παιδευόμενοι μέτριοι. ἄνδρες γίγ- 
Java, πάντα ταῦτα ῥᾳδίως διόψονται, καὶ ἀλλὰ γε ὅσω 
γῦν ἡμεῖς παραλείπομεν, τήν TÉ τῶν “γυναικῶν. ATTI καὶ 
γάμων" καὶ παιδοποιίας, ὁ ὅτι δεῖ ταῦτα" κατὰ TV πῶροι- τι. 424. 
μίαν πάντα ὅτις μάλιστα κοινὼ σὰ" φίλων ποιεῖσθαι. 
᾿Ορθότατα γάρ, ἔφη, γίγνοιτ᾽ ἄγ. Καὶ μήν, εἶπον, πολι- 


AOZTIbtemt : ἐθέλοι *s.—43 αὐξομένη Atm ct pr E: αὐξανομένη *s.—* μίαν v.— 
f αὐξεῖν t.—E τοῦτ᾽ v.—h “ροθάξομεν Pr, προστάξωμεν υ-.---ἰ ἔφη om O$r.—3J τοῦ- 
τον pr Θ.---Κ γε om Odt.—! ἐν τῷ πρόσθεν om v.— ἄν v.— αὐτῶν ΑΠ.---Ὁ ἄν 


v.—P βούλεται vm es - ἔργον om ΘΦτ.--- ἐν om v.—* αὐτὸ K,—' ἕκαστος 
ου 

ἐπιτηδεύων ἰ.---" jéofw K.—" καὶ $f.—" τοῦτο K.—* ἂν v.—! δ᾽ (tm.—7 τοῦτ᾽ 

v.—^ καὶ τὴν τροφήν. ἂν v.— γάμον *t.—* ταῦτα εἶπον Θ.---- ὅσα m.—* rà ΑΘ 


omnibus ἐᾷν desideratur. Asr, 
γίγνηται] Bas, 2. γίγνεται. As. 


οὔτοι, ἦν δ᾽ ἐγὼ} Laudat Stob, xli, p. 


275. AsT. 
κοινὰ τὰ τῶν φίλων] Sic Cicero de 
Offic. i. 16. * ut in Grecorum proverbio 


est, amicorum omnia esse communia.' 
Vid. nostra ad Phiedr. p. 396, et Muret, 
in Arist. Ethic. yiii. 9. t, iii. p. 450. ed. 
Ruhnk. De politica hac Platonis sen- 
tentia uberius disseruit De Geer in. Diatr, 
p. 179. Asr. 


111.1. 144. 
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σεία ἐᾶν περ ἅπαξ ὁ ΜΝ im εὖ, ἐργεται ὡς "À κύκλος αὐὖ- 
ξανορνένη. τροφὴ γὰρ καὶ παίδευσις χρηστὴ σωζομένη φύ- 
σεις ἀγαθὰς ε ερυποιεῖ, καὶ αὖ φύσεις χρησταὶ τοιαύτης ΄σαίι- 
δείας ἀντιλαμβανόμενοι ἔ £71 ᾿ βελτίους τῶν προτέρων φύον- 
l^ εἰς τε τἄλλα καὶ εἰςὅ TÓ γεννᾶν, ὡς ΠΈερ κοὶ ἐν τοῖς 
ἄλλοις Cog Εἰκός y, ἔφη. Ὡς τοίνυν διὰ βραχέων 
εἰπεῖν, τούτου" ἀνθεκτέον τοῖς ἐπιριεληταῖς τῆς πόλεως, 
ὅπως ἂν αὐτοὺς μῆ λάθη; διαφθαρὲν ἀλλὰ παρὰ πάντα! 
αὐτὸ φυλάττωσι, τὸ μὴ νεωτερίζειν περὶ" γυμναστικήν Ζε 
καὶ μουσικὴν παρὼ τῆν τάξιν, ἀλλ᾽ ὡς οἷόν T£ μάλιστα 
φυλάττειν, φοβουμένους 6 οτῶν "- Aen ὡς σὴν 
ἀοιδὴν μᾶλλον ἐπιφρονέουσ᾽" ἄνθρωποι, 
7 TIG ἀειδόντεσσι νεωτἄτήη ἀμφιπέληται, 

pa πολλάκις σὸν ποιητήν τις οἴηται λέγειν obi ἄσματα 
γέα ἀλλὰ τρόπον. Q0 γόον, καὶ τοῦτο ἐπαινῇ." δεῖ δ᾽ ovv 
ἐπαινεῖν v0? χοιοῦτον OUTS ὑπολαρν ἄνειν.Ῥ εἶδος γὰρ καίι- 
VV μουσικῆς μεταβάλλειν εὐλαβητέον ὦ ως ἐν ὅλῳ κινδυνεύ- 
οντ" οὐδωρνοῦ γὰρ κινοῦνται μουσικῆς τρόποι ἄνευ πολι- 


ὰ 


Hort, τῶν ἐπὶ, τῶν E: τὰ τῶν Ἔς.--- 


T: ἐπιφρονέουσιν ς᾽ cum plerisque.— 


f £r, om £.—8 eis om v.— 
» ef 


i λάθοι Dq.—À παρὰ πάντα AOODIt : παρ᾽ ἅπαντα *s.— 
ὅν. οἴηταί ris Or, τις οἴεται v.— 


h τούτου Om q.— 

Ρ] / » 
k πρὸς $t.—! ἐπιφρονέουσ 
ἢ ἐπαινεῖ v.— 


9 τὸν ΘΦγ.--ρ μεταλαμβάνειν Or, μεταλαβεῖν υ.---« ἔφη ῥαδίως αὕτη (vel αὐτὴ) 


εὖ ἔρχεται] Stob. ἐξέρχεται. Idem 
mox παρὰ πάντα---παράταξιν et ἐπιφρο- 
νέουσ᾽. Asr. 

ἥτις ἀειδόντεσσι] Odyss. 1. 351. Quem 
locum plures laudarunt, vid. Fabric. ad 
Sext. Empir. adv. Grammat. i. 10. p. 
259. Similis est locus Pindari Ol. ix 
73. αἴνει δὲ παλαιὸν Μὲν οἶνον, ἄνθεα δ᾽ 
ὕμνων Νεωτέρων. Xenoph. Cyrop. i. 6. 
38. kal σφόδρα μὲν kal ἐν τοῖς μουσικοῖς 
τὰ νέα καὶ τὰ ἀνθηρὰ εὐδοκιμεῖ. As. 

TÓAAakis] Est forte, vid. nostra ad 
Phedr. p. 260. Heind. ad Phedon. $. 
11. Asr. 

καινὸν] Miror viros doctos in voce 
καινὸν Offendisse. Davisius enim ad 
Cicer. de Legib. iii. 14. καινὸν in παλαιὸν, 
ubi Gorenzius in κοινὸν mutari volebat ; 
utrumque procul a vero, Asr. 

μεταβάλλειν) Bas. 2. et Schol. Ruhnk. 
μεταλαμβάνειν, quod nihil nisi interpre- 
tatio verbi μεταβάλλειν est, quod ut ἀμεί- 
Bew (Pindar. Ol. xii. 16. Pyth. iv. 30.) 


Latinorum mutare et permutare, est mu- 
tando (int. pristinam rem, locum cet.) 
aliquid sumere vel eligere, et tunc in 
universum sumere, accipere. Sic Phaedr. 
p. 241. A; μεταβαλὼν ἄλλων ἄρχοντα, 
ubi v. nostra p. 266. Asr. 
οὐδαμοῦ κινοῦνται] Cicero de Legib. ii. 
15. ἃ. 38. * Civitatumque hoc nrultarum 
in Gracia interfuit, antiquum vocum con- 
servare modum, quarum mores lapsi ad 
mollitiem prateg sunt immutati cum can- 
tibus,' $. 39. * Quamobrem ille quidem 
sapientissimus Greciz vir longeque doc- 
tissimus valde hanc labem veretur; negat 
enim mutari posse musicas leges sine 
immutatione legum publicarum." iii. 14. 
* idque haud paulo est verius, quam quod 
Platoni nostro placet, qui musicorum 
cantibus ait mutatis mutari civitatum sta- 
tus, Etiam hic Plato Dorismum suum 
manifestat; notum est v. c, Spartanorum 
decretum enter Timotheum Milesium, 
Euripidi :qualem, qui quum quatuor no- 
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^ , E ΄, e / 7, uu 
TIXAV VOLLOV τῶν μεγίστων, ὡς Quoi τε Δάμων καὶ ἐγω 


7 
πείθομαι. 
πεπεισμένων. 


Καὶ ἐμὲ τοίνυν, ἔφη ὁ ᾿Αδείριαντος, θὲς τῶν 

[S. 4. | Τὸ δὴ φυλακτήριον, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὡς 
εοίκεν, ἐνταῦθά που οἰποδοριητέον τοῖς φύλαξιν, ἐν μουσικῇ. 
Ἢ γοῦν παρανομία, ἔφη, αὕτη ῥῳδίως λανθάνει παρα- 
δυομένη. Na, ἐφῆν, ὡς ἐν παιδιᾶς" yt μέρει καὶ ὡς κα- 
κὸν οὐδὲν ἐ ἐργαζομένη. Οὐδὲ Jar ἐργάζεται, ἔφη, ἄλλο 
γε 5n κατὰ σμικρὸν" eiiam uev ἠρέμα ὑποῤῥεῖ πρὸς τὰ 
ἤθη τεῦ καὶ τὰ" ἐπιτηδεύματα, ἐκ δὲ τούτων εἰς τὰ πρὸς 
ἀλλήλους ξυμβόλαια μείζων ἐκβαίνει, 8 ἐκ δὲ δὴ τῶν ξυμ.- 
βολαίων & ἐργέται ἐπὶ σοὺς νόμους. καὶ πολιτείας σὺν πολ- 
Mj, ᾧ Ὁ Σώχρατες, ἀσελγεία, ἕως ἂν" τελευτώσα πάντα ἰδία" 
καὶ δημοσίᾳ ἀνατρέψῃ. ἙἘΐεν, ἦν δ᾽ οὕτω τοῦτ᾽ 
ἔχει: Δοκεῖ Uu0l, gn. Οὐκοῦν c 0 ἐξ ΜΕΝ ἐλέγομμεν,᾿ 
τοῖς ἡμιετέροις παισὶν ἐννομμωτέρου εὐθὺς παιδιᾶς" μυεθεκτέον, 
ὡς παρανόμου γιγνομένης αὐτῆς καὶ χῷ 


γώ: 


παίδων τοιούτων ἐννό- 
ῥους τε καὶ σπουδαίους ἐξ αὐτῶν ἀνδρας αὐξάνεσθαι 
ἀδύνατον ὃν; Πῶς δ᾽ οὐχί; son. Ὅνταν δὴ ἄρα κα- 
λῶς ἀρξάμενοι. παῖδες. παίζ εἰν" εὐνομίαν διὰ τῆς μουσικῆς 
εἰσδέξωνται, πάλιν τοὐναντίον ἢ ἐκείνοις εἰς πάντα ξυνέπε- 


AZIIDKq(iem, quem verborum ordinem pervertit typotheta : 
r παιδείας ert et pr 0, παιδίας IL.—* μικρὸν Etms.—^* εἰσοικησαμένη Θ.---ἰ τε om 
K.—" τὰ om 111.----Υ τοὺς om Z.—* ἂν om t.—Y 101a. ἐ.--ὦ λέγομεν m.—^ παιδιᾶς 
AZHDqtrm, om K: παιδείας "s.—b τούτων t.—* παίζειν παῖδας ἘΦ.--- κείνοις 


αὕτη ῥᾳδίως ἔφη *s.— 


vis chordis additis lyrz fregisset gravi- 


sonos, quorum dici vix potest quanta sit 
tatem, a Lacedzmoniis ejectus est, vid. 


vis in utramque partem.' Cf. de Legib. 


Cicer. de legib. ii. 15. ubi v. Górenz. p. 
163. Pausan. iii. 12. Clemens Alex. 
Strom, i. 308. D. Cf. Fabric. Bibl. 
Grec. v. iii. p. 478. ed, Harl. Asr. 
$. 4. ῥᾳδίως ἔφη] Cod. Reg. et Stob. 
» ῥᾳδίως αὕτη. Paulo post Stob. περι- 
Bvspérs et Bas. 1. παραδομένην ; deinde 
Stob. παιδείας pro παιδιᾶς et εἰσοικησα- 
μένη. Asr. 
κατὰ σμικρὸν ἐσοικισαμένη)] Pedeten- 
tim immigrans, scse insinuans et velut 
in domum subrepens. T. Hemsterh. in 
Misc, Observ. vol. vi, t. ii. p. 349. Asr. 
ὑποῤῥεῖ πρὺς τὰ ἤθη) Cicero de Leib. 
ii, 15. $. 38, * Assentior enim Platoni, 
nihi] tam facile in animos teneros atque 
molles influere, quam varios canendi 


' 


11. p. 669. B. Asr. 

παιδιᾶς} Vulgo scribitur παιδείας, sed 
margini apud Stob. oppositum est παι- 
διᾶς, idque sensus requirit, Etiam Fi- 
cinus vertit: honestis in jocis. Sic et 
infra legimus: ὅταν δὴ ἄρα καλῶς àptá- 
μενοι παῖδες παίζειν. | Sequens ὡς---ἀδύ- 
νατον Uv : quia fieri non potest, ut —. As. 

ὡς, παρανόμου] Post ὡς interpunxi, ut 
ostenderem non jungi cum proxime se- 
quente participio γιγνομένης, sed. cum 
illis verbis, ἀδύνατον ὄν. Sic autem et in 
aliis plerisque locis, vel huic vel alii par- 
ticulie hypostigmen subjunxi, ne lector 
falleretur. Srx rn. 

brav δὴ ἄρα] Stob. laudat xli. p. 251. 
ubi és antc πάντα desideratur, As. 


III. 1. 175. 


II. 425. 


Ir. 1, 176. 
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ταί τε καὶ αὐξει, ἐπανορθοῦσα εἰ TI καὶ πρότερον τῆς TÓ- 
λεως ἔκειτο. ᾿Αληθῆ μέντοι, ἔφη. Καὶ τὰ σμικρὰ ἄρα, 
εἶπον, δοκοῦντα εἰναιβ γόμιριο ἐξευρίσκουσιν οὗτοι, ἃ si 
πρότερον ἀπωλλυσαν πάντα. loie; Τὰ τοιἄδε' σιγάρ" 
/, 
TÉ τῶν γεωτέρων παρὰ πρεσβυτέροις, ὦ ὡς" πρέπει, καὶ κατα- 
κλίσεις καὶ ὑπαναστάσειε' καὶ γονέων ἀγωπρίας,, καὶ κου- 
ρἄς γε καὶ ἀμπεγόνας καὶ ὑποδέσεις καὶ ὅλον" r0» τοῦ 
Ν 5 ^ V 
C uU TOG σχηματισμνον καὶ τάλλα ὅσα τοιαῦτα. 7 οὐκ 
᾽) " ^ ᾽ $ .N 6 D P 
οἴει; ἔγωγε. Νορνοθετεῖν δ᾽ αὐτὰ οἶμαι εὔηθες" οὔτε 
9n λ / 
y&e TOU γίγνεται OUT ἂν pisse λόγω" τε καὶ γράμ- 
puri νοριοθετηθέντα.. IIoc γάρ; Κωδυνεύει γοῦν, ἦν δ᾽ ἢ ἐγώ, 
ὡ ᾿Αδείμαντε, ἐκ τῆς παιδείας" ὅποι! ἂν τις ὁρμήση, TOI- 
QUTO, καὶ τὰ ἑπόμενα εἰναι. ἢ οὐκ ἀεὶ TO ὅμιοιον o i O|L.010V 
παροκωλεῖς Tí μήν: Καὶ τελευτῶν δή, οὐρυο ἡ φοΐρνεν 
* , Ὁ“ 7, Ν Ν, , / S AME. M 0.8 " 
ἂν εἰς ἐν τί τέλεον καὶ νεανικὸν ἀποβαίνειν αὐτὸ ἤ ἀγαθὸν 
Ἃ N , ΄, , N M. ^a UB vo 3 M N 
7 καὶ τοὐναντίο. Τί γὰρ οὐκ!" ἡ δ᾽ ὃς. Eye μὲν 


O9DKrt.—? εἴτε 5, ἔτι ἐ.---ἰ ἄρα om v.—8 εἶναι δοκοῦντα εἶπον εἶναι $t, εἶπον δο- 


κοῦντο; ἔφην q.—h^ σιγήν q.— ἃ A, ἃς ἐπι.---ῦ ὑποστάσεις Θ. 
" ἐν λόγῳ AKq.—? παιδιᾶς IIGDKqit et pr. Θ.-- 
r τί μήν om Kq.—5 δὲ 4.---ἰ οἶμαι om. Φ.---ὐ τί γὰρ 


om $r.—" μένειε E, μείνοιεν Φγ.--- 


P ὅπη ΦΌΚαητ.--- ὃν om tm.— 


ἔκειτο] Bene respondet verbo ἐπανορ- 
θοῦσαι; κεῖσθαι enim dicitur id, quod 
lapsum est, deinde quod vile, corruptum 
et contemtum abjectumque ést, ut apud 
Latinos jacere. Asr. 

karaKAÍce:s] Tribus modis apud anti- 
quos, precipue Lacedaemonios, senibus 


a junioribus reverentia prestabatur, si- 


lendo coram senibus, de via decedendo 
et de sede assurgendo. Xenoph. Mem. 
ii. 3. 16. οὐ γὰρ καὶ ὁδοῦ παραχωρῆσαι 
τὸν νεώτερον τῷ πρεσβυτέρῳ συγτυγχά- 
νοντι πανταχοῦ νομίζεται, καὶ καθήμενον 
ὑπαναστῆναι καὶ λόγων ὑπεῖξαι; Plu- 
tarch. Lacon. inst, t. ii. p. 237. C. καὶ 
TOUS νέους δὲ ov μόνον τοὺς ἰδίους αἰδεῖσ- 
θαι πατέρας καὶ ὑπηκόους τούτοις εἶναι, 
ἀλλὰ πάντας τοὺς πρεσβυτέρους ἐντρέ- 
πεσθαι’ καὶ ὁδῶν ὑποχωροῦντας καὶ καθ᾽ 
ἕδρας ὑπεξισταμένους καὶ παρόντων (sic 
legendum pro παριόντων censeo) ἥσυχά- 
€ovras. Cf. Xenoph. Symp. iv. 31. Hier. 
vii. 7. Quum igitur duo modi reverentiz, 
$ σιγὴ et 7j ὑπανάστασις, nostro in loco 
significati sint, tertium illud, τὸ ὑποχω- 
ρῆσαι vel παραχωρῆσαι 0900, in voce. κα- 
τακλίσεις lateat necesse est, Quocirca 


—k ὅλου Φτ.--- τὸν 


κατακλίσεις h. l. non accubitioncs, sed i. 
q. ἀποκλίσεις esse debet; ἀποκλίνειν est 
enim de via declinare, v. c. apud. Xeno- 
phont. Anab. ii. 2. 16. igitur decederc. 
Sic Aristoteles Ethic. iv. παντὶ δὲ τῷ 
πρεσβυτέρῳ τιμὴν καθ᾽ ἡλικίαν ἀποδοτέον 
ὑπαναστάσεσι kal κατακλίσεσι. De àva- 
στάσει, antiquissima natu majores vene- 
randi ratione, vid. interp. ad Gell. ii. 15. 
Klotz. ad Tyrt. p. 139. Heyn. ad Virgil. 
Ecl. vi. 66. Boissonad. ad Philostrat. p. 
563. Asr. 

μείνειε λόγῳ] Stob. μένειν λόγῳ. As. 

ὅπη] Sic e cod. Reg. reposuimus pro 
ὅποι (Stob. ὁποῖά τις ὁρμησθῇ). "Omm 
etiam Ficinus videtur legisse, quum ver- 
tat, quale cujusque fuerit. Asr. 

τὸ ὅμοιον bv] 1. e. τοῦτο, ὃ ὅμοιόν ἐστι, 
v. nostra ad Phaedr. p. 379. Mox τελευ- 
τῶν (postremo, v. ad Viger. p. 364. ed. 
Herm.) conjungendum cum αὐτὸ ἀπο- 
βαίνειν. Asr. 

τί γάρ; Οὔκ, 70 $s] Perperam ita 
legi puto, τὲ γάρ ; Οὐκ, ἣδ᾽ ὅς : et nega- 
tionem cum τί γὰρ jungendam hoc modo, 
τί γὰρ oic ; ἔφη. STEPH. 

τὶ yàp οὔ!) Vulgo legitur τί γάρ ; 
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φοίνυν, εἶπον, διὰ ταῦτα οὐκ ἂν ἔτι TO τοιαῦτα ἐπιχειρῆ- 
Copa “νομοθετεῖν. Εἰκότως y, ἔφη. Tí δε, ὦ πρὸς 
θεῶν, ἔφην, τάδε τὰ ἀγοραῖο ξυμβολαίων" τε πέρι mam 
ἀγορὰν ἕκαστοι ἃ πρὸς ἀλλήλους ξυμιβάλλουσιν," εἰ δὲ 
βούλει, καὶ Ζειροτεχνικῶν" πέρι" ξυμβολαίων" καὶ λοιδο- 
ριῶν καὶ αἰκίας καὶ δικῶν λήξεως" καὶ δικαστῶν καταστά- 
σεως, , καὶ εἴ που τελῶν τινὲς ἢ πράξεις ἢ θέσεις ἀναγκαῖοίδ 
εἰσιν ἢ κατ᾽ ἀγορᾶς 7 λιμένας, ἢ καὶ τὸ ) παράπαν" d ἄγορα- 
yop ἄτσα ἢ ἀστυνομικὼ 7 ελλιμενικὼ ἢ ὅσα ἄλλα 
τοιαυτα, TOÜUTUV τολρυήσομεέν 7i γοριοθετεῖν; ᾿Αλλ᾽ οὐκ 
ἄξιον, ἐφη, ἀνδράσι καλοῖς κἀγαθοῖς € ἐπιτάττειν: τὰ πολλὰ 
γὰρ αὐτῶν, ὅσοι δεῖ νομιοθετήσασθαι, ῥᾳδίως. που εὑρήσου- 
σι». Nol, ὦ φίλε, εἶπον, ἐάν γε θεὸς αὐτοῖς διδῷ σωτή- 
gio τῶν γόμων ὧν ἔμπροσθεν διήλθοριεν." Ei δὲ μή 78; 70 
ὅς, πολλὰ τοιαῦτα φιθέμενοι ὁ ἀεὶ καὶ i ἐπανορθούμενοι σὸν βίον 
διατελέσουσιν οἰόμενοι ἐπιλήψεσθαι T0 βελτίστου. Λέ- 
γεις, ἔφην ἐ γώ, βιώσεσθαι τοὺς τοιούτους ὥς περ σοὺς κάμ- 
VOVTÜG τε καὶ οὐκ 6 ἐθέλοντας! ὑπο ἀκολασίας ἐκβῆναι q'o- 
νηρᾶς διαίτης. Πάνυ μὲν οὖν. Καὶ mv οὗτοί" ys χα- 
φιέντως διατελοῦσιν. ἰωτρευόμιενοι γὰρ οὐδὲν περαίνουσι, 
πλήν γε ποικιλώτερο; καὶ μείζω ποιοῦσι τὼ νοσήματα, 


οὖκ ΘΞΠΦΡΚ, τί γὰρ οὔχ £: τί γάρ; Οὐκ ς.--" οἵδ᾽ q, ἣ δ᾽ pru τὰ om m.—* ἔφη 
$r.—! τάδε om Atm.—7 EvuBóAaud, O.—? E. AOZIIÓ(vmt.—^ χειροτεχνικῶς t.— 
* περὶξ συμβ. m.—4^ ξυμβολαίεων (.—9 λήξεως &DKqv: λήξεις *s. totum hoc kal 
δικῶν λήξεις post καταστάσεως ponit O.— καταστάσεως AGOEZIIMPDK(vmt: κατα- 
στάσεις ς.---ξ ἀναγκαῖαί ΦΌΚ ᾳίτ.---" τὸ παράπαν Ems: ceteri τὸ πάμπαν.---ἰ δὴ 


t.—) ἂν v.— ἤλθομεν ΘΙΦτ.---ἰ ἐθέλοντάς τε καὶ v.—" ὑπ’ t.—^ οὔ τοι τὸ q.— 


Οὐκ, ἢ δ᾽ ὃς, in qvibus jam Steph. et 
Heusd. (Spec. Crit. p. 55.) οὐκ ad. pre- 
gressa esse trahendum viderant. Nos 
scripsimus οὔ, quia Attici in plena in- 
terpunctione ob, non οὐκ ponere solent. 
Asr. 

ἕκαστοι ἃ] Non immerito diceret ali- 
quis particulam & sua sede motam esse, et 
ante κατ᾽ ἀγορὰν positam a Platone fu- 
isse: nisi alii plurimi loci talem verbo- 
rum collocationem exhiberent. Srkrn. 

ἕκαστοι ἃ] Ut c. 5. τῶν πόλεων ὅσαι, 
vid. nostra ad Ῥμεύτ, p. 368. Asr. 

εἰ δὲ βούλει] Porro, v. nostra ad 
Phzdr. p. 233. Asr. 

Piat. 


Vor. VI. 


Afji£ews] Vulgo λήξεις ; illud latet in 
vitiosa cod. Reg. scriptura λέξεως ; idem 
habet καταστάσεως. Ceterum λῆξις δί- 
κης est τὰ ἔγκλημα ; namque, ut Thom. 
M. dicit, λαγχάνω δίκην τῷ δεινὶ ἤγουν 
κρίσιν ᾿Αττικοὶ Ἀέγουσιν, obi ἐπιφέρω" 
διὰ κλήρου γὰρ τὰς δίκας ἐποίουν. ΟΥ̓́, 
Ruhnk. ad Tim. p. 173. Asr. 

ἀναγκαῖοί εἰσιν] Cod. Keg. ἀναγκαῖαί 
εἶσιν, quo non opus est; Atticos enim 
constat adjectiva masculina cum substan- 
tivis neutris vel femininis conjungere, v. 
Bach. ad Xenoph. (Econ. iv. 8. Werns- 
dorf, ad Himer, p. 224. Koen. ad Gregor. 
Corinth. p. 25. Asr. 

ΔΝ 


Ift. i. 177 


It. 426. 


A 


iir, 1. 178. 
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καὶν ἀεὶ ἐλαίζοντες,, εν σις φάρμοικον ξυμβουλεύσῃ;, 
ὑπὸ τούτου ἔσεσθαι ὑγιεῖς.) Πάνυ γάρ, ἔφη, τῶν" οὕτω 
w ^M mx S / 
καμνόντων τὰ τοιοῦτο" πάθη. 'Tí δὲ; ἦν ὃ eyor φόδε 
αὑτῶν οὐ χαρίεν, τὸ πάντων ἔχθιστον ἡγεῖσθαι σὸν τἀληθῆ 
λέγοντα, ὅτι omen ἂν μεθύων καὶ ἐμπιπλάμενος καὶ ἄφρο- 
δισιάζων καὶ ἀργῶν παύσηται, οὔτε φάρμακα οὔτε καύ- 
σεις οὔτε τομαὶ οὐδ᾽ αὖ ἐπῳδαὶ αὐτὸν οὐδὲ περίαπτα οὐδὲ 


ἄλλο τῶν ποιούτων οὐδὲν ὀνήσει; Οὐ πάνυ χαρίεν," ἔφη. TO 


γὰρ τῷ εὖ λέγοντι χαλεπαίνειν οὐκ ἔχει χάριν Οὐκ 
ἐπαινέτης εἰ, ἔφην ἐγώ, ὡς ἔοικας, τῶν τοιούτων ἀνδρῶν. Οὐ 
μέντοι μὰ Δία. [S. 5] Οὐδ᾽ ἂν ἡ à πόλις ἄρα, ὃ περ 
ἄρτι ὀλέγορμεν, ὁλη τοιοῦτον ποιῇ, οὐκ ἐπαινέσει." ἢ“ 
οὐ φαίνονταί σοι ταὐτὸν ἐργάζεσθαι σούτοις" τῶν πόλεων 
ὅσαι RU πολιτευόμενοι προαγορεύουσιἑ τοῖς πολίταις 
TZ μὲν κατάστασιν τῆς πόλεως ὅλην μὴ κινεῖν, ὡς ἀπο- 
θανούμιενον" ὃς ἂν τοῦτο δρᾷ ὃς δ᾽ ἂν σφᾶς οὕτω mu écHN 
μένους ἥδιστα θεραπεύῃ! καὶ y el Caron ὑποτρέχων καὶ 
προγιγνώσκων τὰς σφετέρας βουλήσεις καὶ ταύτας δεινὸς 
ῆ ἀποπληροῦν, οὗτος ἄρα ἀγαθός σε ἔσται ἀνὴρ καὶ σοφὸς 
τὰ εγάλα καὶ τιμήσεται ὑπὸ σφῶν." “Γαὐτὸν' μὲν οὖν, 
£Q, ἔμοιγε δοκοῦσι δρῶν," καὶ οὐδ᾽ ὑπωστιοῦν ἐπαινῶ. Τί 
δ᾽ QU, σοὺς θέλοντας" θεραπεύειν σὰς φσοιαύτας πόλεις καὶ 


9 ποιοῦσι καὶ μείζω X.—P καὶ om ΞΦΥ.---α ἀεὶ Α.---ἰ ἐλπίζοντας t.—53 E. ΞἘίυ.--- 
1 ὑγιής ΘΠ.---ἰ ὑπὸ τῶν (v.—" τοιάδε Es.—V τὰ πάθη E.—* χαρείεν ἐ.--Ξ) οὐκ ἔχει 
χάριν post ἀνδρῶν v. l5. ponit G.—7 μέντι v.—? ὅλη om GOóér.—b τοιοῦτόν τι q, 
τοιοῦτο ὑ.--- ἐπαινέσει 111.—9 ἢ om ΘΦΥ.--- ταύταις ᾧΦ.---ἰ προσαγορεύουσι DKtm, 
προαγορεύσουσι Y.—8 ὅλην om ΦΥ.---ἰ ἀποθανουμένους Alltvm, ἀποθανουμένου ór, 
ἀποθανούμενος O&DK.—i δράσῃ $v.—) θεραπεύοι Θ.---Κ σοφῶν tv.—! ταυτὰ v.— 


καὶ ἀεὶ ἐλπίζοντε51] 1. e. quamvis 
semper sperónt, v. de hac particula; καὶ 
cum participio conjuncta potestate Valc- 
ken. ad Eurip. Plien. p. 98. et Lexic. 
Xenoph. v. καί. Asr. 

τὰ τοιαῦτα] Sic Cod. Reg. et Bas. 2. 
Vulgo τοιάδε. Asr. 

$. 5. προαγορεύουσι] Quamvis in | prae- 
ced, edit. scriptum sit προσαγορεύουσι, 
et alia ex vet, exempl. lectio allata non 
fuerit, nemo Grece lingue peritus zpoa- 
γορεύουσι scribendum esse negaverit, Sic 


etiam, quod attinet ad. participium &ro- 


θανούμενον, ita scribere, non ἀποθανού- 
μενος, sermonis Greci consuetudo cogit : 
quum manifestum sit vel accusativo vel 
genitivo absoluto esse Dpus: multo au- 
tem vicinius sit ἀποθανούμενος accusativo 
ἀποθανούμενον, quam g genitivo: àroÜavov- 
μένου: quinetiam ᾿Αττικώτερος existi- 
metur hac in re illius quam hujus usus. 
STEPH. 

προαγορεύουσι] ^ Ficin. interdicunt. 
Mox Ald. Bas. 1. et 2. ἀποθανούμενος. 
As. 
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προθυμουμένους" οὐκ ἄγασαι τῆς ἀνδρίας TÉ καὶ εὐχερείας: 
Ears? ἔφη, πλήν y ὅσοι ἐξηπάτηνται UT αὐτῶν καὶ 
οἰοντῶι T7 ἀληθείῳ πολιτικοὶ εἰναι, ὅτι ἐποινοῦνται ὑπὸ 

σῶν πολλῶν. Πῶς λέ) vus; οὐ συγγιγνώσκεις, ἣν δ᾽ ἐγώ, 

τοῖς ἀνδράσιν" Z οἴει οἷόν T εἰναι ἀνδρὶ "i ἐπισταμένῳ 
μετρεῖν, ἑτέρων φοιούτων πολλῶν λεγόντων ὅτι m 
ἐστιν, αὐτὸν ταῦτα μὴ ἡγεῖσθαι περὶ αὑτοῦ: Οὐκ ἄν, 

ἔφη, TO0UTÓ 7t. M7 τοίνυν χαλέπαινε. καὶ y&e πού εἰσι 
πάντων χαριέστατοι οἱ“ τοιοῦτοι γομοθετοῦντές τε οἷαι ἄρτι 
διήλθοριεν καὶ ἐπανορθοῦντες 6 ἀεί," οἰόμνενοί TI πέρας εὑρή- 

quir περὶ σὰ 5 τοῖς ξυμβολαίοις κακουργήματα καὶ περὶ 

ἃ γὺν δὴ i ἐγὼν ἔλεγον, ἀγνοοῦντες ὅτι σῷ ὄντι ὡς sid 
“Ὑδραν τέμνουσιν. Καὶ μήν, £Qu οὐκ ἄλλο τί γεῦ τι. 421. 
ποιοῦσιν. Eyo μὲν τοίνυν," ἦν δ᾽ £5 γώ, τὸ τοιοῦτον εἶδος 
νόμων πέρι καὶ πολιτείας οὔτ᾽ ἐν κακῶς OUT ἐν εὖ πολι- n.i. 119. 
τευομένη πόλει guam ἂν δεῖν᾽ τὸν ἀληθινὸν γοριοθέτην τρῶγε 
μαωτεύεσθαι, & Ls τῇ μὲν ὅτι ἀνωφελῆ: καὶ πλέον οὐδέν, t ^ δὲ 

77 ὅτι τὰ μὲν αὐτῶν κἂν ὁστισοῦν εὕροι, σὰ δὲ OTi αὐτό- 
ματα ἔπεισιν i "x σῶν ὄρμπροσθεν ἐπιτηδευμάτων. 

T οὖν, ἔφη, ni ἂν ἡμῖν λοιπὸν" τῆς γομιοθεσίας εἴῃ; 
Καὶ ἐγὼ εἶπον ὅτι Hi μὲν οὐδὲν, σῷ μέντοι ᾿Απόλλωνι 
τῷ ἐν Δελφοῖς TU, τε μέγιστα καὶ κάλλιστα καὶ πρώτα 
τῶν γομνοθετηρνάτων. Τὰ ποῖα; 720 ὅς. "Tego τε ἱδρύ- 
σεις καὶ θυσίαι καὶ ἄλλαι θεῶν TÉ καὶ δαιμόνων καὶ ἡρώων 


θεραπεῖαι, τελευτησάντων φεῖ αὖ θῆκαι καὶ ὅσα τοῖς ἐκεῖ 


"^ δρᾶν om Gdt.—^ ἐθέλοντας v.—? προθυμουμένας m.—P ἔγωγ᾽ tvm.—9 σὺ γιγ- 
γώσκεις Θ.-- τοὺς ἄνδρας corr O.—* αὖ Avm, ἂν corr πρώ’ οὐ ἢ1.--- ἐπανορθοῦν- 
τές τε ἀεὶ v.—" τε Ξίυῃις.---" ἐγὼ om K.—* ὕδραν τινὰ τέμνουσιν .—Y μήν γε 
ἔφη Ἐ.--- γέ τι Ξίυ.---ἃ μέντοι Kq.—^ ἣν δεῖν Or, δεῖν ἂν Ἐ.--- ἀνωφελῆ ΑΘΠΦ 
ἡΐυτητ, ἀνωφελεῖ DK : ἀνωφελὲς "-.---ὦ ὕπεισιν K.—* λοιπὸν ἡμῖν ἘΞ.--οἴ τε solus 


οἰόμενοί τι] Cum Cod. Reg. et Ven. 
τὶ scripsimus pro ré. Ita Ficinus quoque 
vertit : finem aliquem reperturos. As. 

ὕδραν τέμνουσι Schol. Ruhnken. p. 
159. ὍὝδραν τέμνειν παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἀμηχάνων εἰρημένη διὰ τὰς τῆς ὕδρας 
κεφαλὰς, ἃς τέμνων Ἡρακλῆς οὐδὲν μᾶλ- 
Aov ἐκράτει, ταύτης ἀναδιδούσης ἄλλας 
ἀντὶ τῶν κοπτομένων κεφαλάς. Respexit 
h. 1, Plutarch. vit. Tib, et C, Graccb, t. 


i. p. 844. C. Similiter Liban. Epist. 50- 
p. 26. Wolf. ó γὰρ ἄνθρωπος ἀτεχνῶς 
ὕδρα' κἂν τέμῃς κεφαλὴν, ἑτέρᾳ μάχῃ 
κεφαλῆ, κἂν ταύτης κρατῇ, ἐντεύξῃ 
τρίτῃ. Vid, Erasmi Adag. Chil, i. Cen- 
tur. x. 9. p. 270. Zenob. Proverb, vi. 26. 
De hydra Lernwa cf. Ovid. Metam, x 
7. Hygin. fab, xxx. ibique interpp. 

Schol. ad Eurip. Phoen. 1143, Asr. 


111. i. 180. 
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ὃ ^ ἐδ ^ el g , v 3) M N à? bd 
εἰ ὑπηρετουντῶς ἰλεωςὅ αὑτοὺς ἐγειν. τὼ γῶὼρ δὴ τοιαῦτα 
7. AE 7 ς ^ $ 7 / h / ^ κ᾿ ὦ 9} i 
our ἐπιστάμνεθω ἡμνεῖς οἰκίζοντες σε πόλιν ουδενὶ ἄλλῳ 
’ὔ j 3" N Aw 9f »N / , “2 2 
πεισομεθα, ἐὰν νοῦν εγωμεν, οὐδὲ χρησόμεθα e£ aont) ὧλλ 
^ ^ / “ N / € N N N e 
" τῷ πατρίῳ" οὗτος γὰρ 04 που 0 θεὸς περὶ τὼ τοιαυτῶ 
^ » 5 N 5 /, ^v ^ , N mi 
πᾶσιν ἀνθρώποις πάτριος ἐξηγητῆς ἐνὶ μέσῳ τῆς γῆς ἐπὶ τοῦ 
3 nd / , E" N ^ , » £ 
ομφολου καθήμενος ἐξηγεῖτωι. Καὶ καλῶς y ,"^ £Qu, λε- 
N / e 
είς" καὶ ποιήῆτεον οὑτως. 
E ?, / N / Lcd $'* 39 / 3J " 
ἐς (ικισμενη μυὲν τοίνυν," ἤν δ᾽ ἐγώ, ἤδη GP σοι 
» q Cu Q5 j^ € / N δὶ 7 N pn 7 
εἰη,} ὦ παὶ Δρίστωνος, ἡ πόλις" TO δὲ δὴ μετῶ τοῦτο σπό- 
- ^5 m ^ Ν / 7 5 / x 
πει V. αὐτῇ, φως ποθὲν πορισώρνενος 4x00», αὑτὸς τεῦ καὶ 
hy , bs N / N N 3/ 
σὸν ἀδελφὸν πωρωκᾶλει καὶ Πολεμαργονὶ καὶ τοὺς ἀλ- 
"d 7 Ἂν" , N / x 
λους, ἐᾶν πως ἴδωμεν ποῦ ποτ C) εἴη ἡ" δικαιοσύνη καὶ 
ον Ἢ NAE / N HR ΄ / SY / 
TOU ἡ ἀδικία, καὶ τί ἀλλήλοιν διαφέρετον, κοί πότερον 
^ ^ N / 2 / t5 $3 
Qc" χεχκτησθαι τὸν μέλλοντα εὐδαίμονα εἰναι, £X τε 
θό LU d Y 7] θ ’ Ν 3 6 7 ἠδὲ 
λανθάνη ἐὰν τε μὴ πᾶντας θεοὺς τε καὶ ἀνθρώπους. Οὐυδὲν 
7 y y e / N NU EE / a € 
λέγεις," tQu o Γλαύκων: cv γαρ΄ υπεέσγου ζητήσειν, ως 
3 [/4 ? bi N 54 6 mn ὃ / , ὃ 7 
OUY, ὁσιὸν σοί OV μῆ OU βοηθεῖν ἐκοιοσύνη εἰς OUVOLULY 


cum s Z,—8 ἵλεων ᾧγ.--- τε om ᾧ.---ἰ οὐδενί τε ἄλλῳ Φτ.---ὖ πεισώμεθα T.— 
k πατρώῳ DK et γρ II.—! ἐξηγητὴς καὶ ἐν (.—" γ᾽ om K.—^ τοι v.—? ἥδε K.— 
P ἂν εἴ η1.-- εἴη σοι t.—T τὸ ἐν ét.—5 γε ἐῃ1.---ἰ καὶ ante Πολέμαρχον om $.— 
" j om K.—" καὶ post διαφέρετον om Π11.---ν δεῖν mt.—x ἄν... ἄν v.—? λέγει dr.— 


ey] Interprete religionum (ἐξη- 
γεῖσθαι est enim interpretari, de sacro 
respondere, v. Boissonad. ad Philostrat. 
p. 337. et Sluiter Lectt, Andocid.), vid. 
Ruhnk. ad Tim. p. 109. Con ?erendus 
in primis cum nostro loco est ille de 
Legib. vi. p. 759. C. ἐκ Δελφῶν δὲ χρὴ 
νόμους περὶ rà θεῖα κομισαμένους καὶ ka- 
ταστήσαντας ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐξηγητὰς, τούτοι5 
χρῆσθαι. Cf. CEnom. apud Euseb. Prep. 
Evang. v. p. 229. Asr. 

TQ πατρῴῳ] Hoc reposuimus e cod. 

eg. pro πατρίῳ, quod libri editi exhi- 
bent. Euthydem. 305. D. ᾿Απόλλων πα- 
τρῷος διὰ τὴν τοῦ "Icvos γένεσιν. | Ubi 
Schol. Κρεούσῃ τῇ 'Epex0éws μιγεὶς ᾿Α- 
πόλλων Ἴωνα ἐγέννησεν" ἀφ᾽ οὗ καὶ τοὺς 
᾿Αθηναίους ποτὲ ωνας κληθῆναι, καὶ διὰ 
ταῦτα πατρῷον αὐτοὺς ᾿Απόλλωνα ἔχειν. 
Cf. Schol. ad Aristoph. Nub. 1470. ibi- 
que Spanhem. Meurs. de Athen. Attic. 
it. 12. Bergler. ad Alciphr. Epist. ii. 4. 
p. 264..(357. ed. Wagn.) Wernsdorf. ad 
Himer. Orat. x. 4. p. 568. Interpp. ad 
Hesych. v. πατρῷος et Brunck. ad. Ari- 


stoph. Av. 1527. De discrimine, quod 
inter voces πατρῷος et πάτριος intercedit, 
vid. Graev. ad. Lucian. Solocist. c. 5. p. 
736. et de crebra earum confusione Hem- 
sterhus. ad Lucian. Solec. p. 384. et 
Morus ad Isocrat. Paneg. p. 16. Scili- 
cet πατρῷος originem respicit et aucto- 
rem gentis significat omninoque id, quod 
a majoribus ad posteros venit ; πάτριον 
vero est, quod ad patriam spectat, a pa- 
tiia et majoribus traditum vel institutum 
est; quocirca sequitur πᾶσιν ἀνθρώποις 
πάτριος (respectu ad πᾶσιν ἀνθρώποις est 
communis, a majoribus quasi traditus) 
ἐξηγητής. Asr. 

ὀμφακχοῦ] Delphi enim in media terra 
(umbilico terre) siti esse credebantur; 
quocirca ὀμφαλὸς χθονὸς s. γᾶς Pindaro 
dicti Pyth. vi. 2. viii, 85. xi. 15. Proprie 
vocabatur ὀμφαλὸς sedes lapidea in tem- 
plo Delphico, vid. ZEsch. Eumen. 40. 
Pausan. x. 16. Asr. 

$. 6. ὡς οὐχ ὅσιον ---ὃν)] Quia nefas 
essct. Respiciunt hxc ad lib. ii. 10. 
δέδοικα "yàp, μὴ οὐδ᾽ ὅσιον ἦ, παραγενό- 
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παντὶ τρόπῳ. Ab, ἔφην ἐγώ, ὑπορυιμινήσκεις, καὶ ποιη- 
σέον μέν. yt οὕτω, “Χρὴ δὲ καὶ ὑμᾶς ξυλλωμβάνειν. AA, 
ἔφη, ποιήσομεν" οὕτως. ᾿Ελπίζω τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, εὑρή- 
σειν αὐτὸ ὦδε. o4 ut^ ἡμῖν σὴν πόλιν, εἶ περ ἀρθθο γε 
ὄκισται, τελέως ἀγαθὴν εἰναι. ᾿Διάγπη, £Qr.* Δῆλον 
Md 671 σοφή T ἐστὶ καὶ ἀνδρεία καὶ σώφρωνϑ καὶ δικαία. 
Δῆλον." Οὐκοῦν. 0 τι ἂν αὐτῶν' εὕρωριεν ἐν αὐτῆ, τὸ 
ὑπόλοιπον ἔσται! TO οὐχ, εὑρηρυένον; Tí μήν; Ὥς. περ τοί- 
γυν ἄλλων τινῶν τεττάρων εἰ ἕν τί € ἡτοῦμιεν αὑτῶν ἐν ὅτῳ- 
οὔν, ὑπότε πρῶτον ἐκεῖνο € γνωώμεν, ἱκανῶς ἂν εἶχεν ἡμῖν, εἰ 
δὲ τὰ! τρία πρότερον ἐγνωρίσαμεν, αὐτῷ" ὧν τούτῳ i ἐγνώ- 
ρίστο σὺ ζητούμενον" δῆλον γὰρ ὅτι οὐκ ἄλλο £T" ἦν ἢ 
- TO ὑπολειφθέν. Oefas, ἔφη, λέγεις. Οὐκοῦν καὶ περὶ 
σούτων, ἐπειδὴ φέτταρω ὄντα τυγχάνει, ὡσαύτως ζητητέον; 
Δῆλα δή. 
Καὶ μὲν δὴ πρῶτόν γέ μοι δοκεῖ ἐν αὐτῶν κωτάἄδηλον εἰ- 
ναι 7 σοφία" καὶ τι ἄτοπον περὶ αὐτὴν Φαίνεται. Τί; ἢ 0. 
SoQ μὲν σῷ ὄντι δοκεῖ (μοι 7 πόλις εἰναι ἣν" διήλ- 
θορνεν: εὔβουλος γάρ. οὐχί: Nai. Kai μὴν τοῦτό γε 
αὐτό, ἡ εὐβουλία, δῆλον ὅτι ἐπιστήμη τίς ἐστιν" οὐ γάρ 
που ἀμαθίῳ γε ἀλλ᾽ ἐπιστήμη εὖ βουλεύονται. Δῆλον." 
Πολλαὶ δέ γε καὶ παντοδαπαὶ ἐπιστῆμαι ἐν τῇ πόλειἷ εἰ- 
ci. Lo; γὰρ οὔ; (Ae οὖν διὼ τὴν τῶν φεκτόνων ἐπιστήμην 
coQz καὶ εὔβουλος ἢ πόλις προσρητία: Οὐδαμῶς, ἔφη, 
διά y: ταύτην, ἀλλὰ τεκτονική" Οὐχ ἄρα" διὰ τὴν 
ὑπὲρ τῶν ξυλίνων σκευῶν ἐπιστήμην βουλευομένη ὡς ἂν 


2 γάρ που ᾧγτ.--- οὐ add Am.— "Ὁ ποιήσωμεν υ.--- ὧδε ἀνάγκη οἶμαι v.— τεῦ.---- 
€ η᾽ ἔφη υ.---ἰ σώφρων καὶ ἀνδρεία Κ.---ὃ εὔφρων t, ἄφρων pr Π1.--ῦ δῆλον ὅτι qr. 
—. αὐτὸ $t, om K. —j τὰ om O9DKqv.—k αὐτὸ (.—! τοῦτο (m.—^" τι s.—^ αὐτῇ 
rc 4.--- μέντοι Rs.—P ἡ πόλις δοκεῖ μοι K.—^. εἶναι om q.—t ἣν νῦν Φ.-τ-" ἢ οὐχί 
q.—! βούλονται Φίτ.--- δηλονότι ΘΠΦΌΚΩηγ.---" ἐν τῇ πόλει ἐπιστῆμαι q.—" τεικ- 


μενον δικαιοσύνῃ κακηγορουμένῃ ἄπαγο- lectionem, ut plures alias, cod. Reg. de- 
ρεύειν kal μὴ βοηθεῖν ἔτι ἐμπνέοντα kal bemus, eamque confirmat Ficinus quippe 
δυνάμενον φθέγγεσθαι. Quocirca στιγμὴν — vertens: sapiens mihi revera civitas. 
μέσην post ζητήσειν in comma mutavi- Vulgo legitur μέντοι pro μὲν τῷ ὄντι. AsT. 
mus. Asr. BovAevouévqv] Moc sensus postulat, 

δῆλα δὴ] Pro δηλαδὴ ita scripsimus, quum ἐπιστήμην cum. ὑπὲρ τῶν ξυλίνων 
ut semper. Asr. σκευῶν nisi interveniente partscipio βου- 

σοφὴ μὲν τῷ Üvri]  Prestantem hanc λευομένην conjungi nequeat. Observnvit 


^ 


1r. 428. 


I1. ἃς 181. 


410 


3) 7 
ey oi" βέλτιστα, B σοφή ema πόλις." 


δέ; τὴν ὑπὲρ σῶν ἐκ τοῦ 


τοιούτων: Οὐδ᾽ ἡντινοῦν, ἐφη. 
ποῦ τῆς γενέσεως ἐκ τῆς γῆς, ἀλλὰ γεωργικήν t 
ἦν δ᾽ Spa ἔστι τις ἐπιστήμιη e τῇ ἄρτι 


μοι. Tí à; 


IIAATONOS 


Ov μέντοι. Τ' 
γαλκοῦ 7 er ἄλλην τῶν 

Οὐδὲ c Min TOU καὶ καρ- 
Δοκεῖ 


ὑφ᾽ ἡμῶν οἰκισθείσῃ παρόν TIO! τῶν πολιτῶν, ἢ οὐχ, ὑπὲρ 


iti, i. 182, τῶν ἐν φῇ πόλει τινὸς βουλεύεται, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτῆς" ὅλης, 


ὃν τινὰ Τρόπον αὐτῆ τε πρὸς αὑτὴν καὶ πρὸς τὰς ἄλλας 


πόλεις ἄριστα δμιλοίην 
καὶ ἐν TÍO s Αὕτη, 5 ἢ δ᾽ ὃς, ἢ 


Ἔστι μέντοι. 


"pie, ἔφην ἐγώ, 


MEN M^ / 
à φυλακική," 404 ἐν TOUTOIG 


σοῖς ἄρχουσιν. oUc γῦν 07? τελέους φύλακας ὠνγορυά ζορυεν." 
Διὰ ταύτην οὖν TZV ἐπισσήρυην σί τὴν πόλιν σξοσιαγορεύειςς 


᾿ύβουλον, ἔφη, καὶ σῷ ὄντι 


σοφήν. Πότερον οὖν, ἦν δ᾽ 


ἐγώ, £y φῆ πόλει οἱ ειἣ ἡμῖν χωλκέας πλείους ἐνέσεσθα: εἶ ἢ 

σοὺς ἀληθινοὺς φύλακας τούτους: Πολύ, ἐφη, χαλκέα. 
Οὐκοῦν, ἔφην," καὶ τῶν ἄλλων, ὅσοι ἐπιστήμας ἔχοντες" 
ὀνομνάζονταί φινες εἶναι, πώντων τούτων οὕτοι ἂν «(εν ὁλί- 


τονικῆν £.—* καὶ | ἄρα .-- ps om $p.—^ ἔχοι AOIIv, ion m, ἔφης t£: 
a βέλτιστα post ἂν ponit q.—^ ἣ πόλις Es.—* τῶν ἐκ om tvm 
—Í τὴν om mi.—68 γεωργική vmt.— 


€ Ti, v,— 


tv.—À οὐχὶ πὲρ ἐ.---ἰ αὐτῆς ΘΠΦΌΚΦΟΥ: 


ἔχῃ *s.— 
.—4 τοῦ om DKq.— 
h οἰκισθείσῃ πόλει παρά v. τινι v.—À) ἢ 


?] 
ἑαυτῆς *s.—l ὁμιλοῖ Atvm, ὁμιλοῖ TI.— 


" ἔστι μέντοι om ΘΦτ.--- φυλακτική Ἐ Ξ.--- δὴ νῦν Θ.--Ρ τελέους ΘΠΦΡΚφέυΠΊ : 


τελέως *s.—9 ὀνομάζομεν tmvr.— 


ponunt Es.—! ἔσεσθαι DKq.—" ἔφη om pr & 


hoc etiam Heind, ad Phedon. ὃ. 23. 
βουλευομένη, quod vulgo legitur, nonnisi 


ὑπὲρ expuncto locum habere posset, ita 


ut cum sequentibus connecteretur, quasi 
scriptum esset: διὰ τὴν τῶν ξυλίνων 
σκευῶν ἐπιστήμην καὶ διὰ τὸ βουλεύεσθαι, 
ὡς ἂν ἔχῃ βέλτιστα. Similiter Ficinus 
vertit: non ergo sapiens appellanda est 
civitas ex eo, quod. propter falrilem sci- 
entiam de operibus ligno conficiendis, 
qua ratione peragantur (in exempl. Ve- 
net. 1517. est pugnantur) bene, consul- 
tet. As. 

ἐκ χαλκοῦ] Interpretanda sunt hzc 
ita: διὰ τὴν ὑπὲρ τῶν ἐκ χαλκοῦ σκευῶν 
βουλευομένην ἐπιστήμην. Asr. 

yeepyuc)| Vulgo γεωργικὴν, quod 
sensu caret; illud in cod. Reg. extat et 
confirmatur Ficini versione, quz ita ha- 
bet: neque ettam propter scientiam con- 


T οὖν Elvs: 


—5 οἴει om £m, post ἡμῖν 
oves 
—v DEN 9, ἐπιστήμονες $r.— 


ceteri om.— 


siliumque fructuum ex terra producen- 
dorum colligendorumque sapiens nomina- 
tur ac bene consulia, sed agricolaria. 
Post ἀλλὰ γεωργικὴ intellige : σοφὴ κλη- 
τέα ἐστίν. ÁsT. 

οἰκισθείσῃ} Ald. Bas. 1. et 2. οἰκισθή- 
cy. Mox αὐτῆς ὕλης e cod. Reg. pro 
ἑαυτῆς ὅλης reposuimus. Ficinus quo- 
que vertit: sed de universa potius civi- 
tate. Asr. 

ἄριστ᾽ ἂν] Particulam ἂν inserendam 
esse duximus, vid. nostra ad Sympos. p. 
259. Asr. 

πολύ ye] E cod. Reg. γε adjecimus. 
Asr. 

ὀνομάζονταί τινες εἶναι] ὀνομάζονται, 
ut solet, cum εἶναι conjunctum ; vide, si 
tanti putes, Reiz. ad Viger. p. 737. 
Heind. ad Theat. $. 45. Jacobs in 
Athen, p. 228. Pronomen τὶς, ut Lati- 


Lr 
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γιστοι τ" Πολύ γε Τῷ σμικροτάτῳ ἄρα ἐθγε, καὶ pe 
ea εαὐτῆς" καὶ τῇ ἐν τούτῳ ἐπιστήμη, TÀ προεστῶτι καὶ 
ἄρχοντι, ὅλη σοφὴ ἂν εἴη κατὰ φύσιν οἰκισθεῖσαι “πόλις: 
καὶ τοῦτο, ὡς ἔοικε, φύσει, ὀλίγιστον γίγνεται γένος, ᾧ 
προσήκει ταύτης τῆς" ἐπιστήμης μετωλαγχάνειν ἣν" μό- 
νην δεῖ. σῶν ἄλλων ἐπιστημῶν σοφίαν κωλεῖσθαι. [S. Y. .] 
᾿Αληθέστατα, ἔφη, λέγεις. Τοῦτο μὲν δὴ Ὁ ἐν σῶν τεττά- 
go» οὐκ οἰδα ὅν TV, τρόπον ἐὐρήκαμμεν, αὐτό τε καὶ ὅπου 
τῆς πόλεως ἴδρυται. Ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ, ἔφη, ἀποχρώντως 
εὑρῆσθαι." 

᾿Αλλὰ μὴν ἀνδρία γε αὐτή! σε καὶ ἐν ᾧ κεῖται τῆς πό- 
λεως, δέ δ τοιαύτη κλητέω ἡ πόλις, οὐ πάνυ γαλεπὸν 
ἰδεῖν. Πῶς δή; Τίς ἂν, ἦν δ᾽ ἐγώ, εἰς ἄλλο τι ἀποβλέ- 
ψαρ" ; δειλὴν ἢ ἀνδρείαν, πόλιν εἴποι, ἀλλ᾽ ἢ εἰς TOUTO TO 
μέρος, ὃ Teo) sque TE καὶ στρατεύεται ὑπὲρ αὐτῆς: Οὐδ᾽ 
ἂν εἰς, ἔφη, εἰς ἄλλο τί Οὐ γάρ, οἶμαι, εἶπον, οἵ γε 
ἄλλοι ἐν αὐτῇ ἢ δειλοὶ i ἢ ἀνδρεῖοι ὄντες κύριοι ἂν εἶεν ἢ 
τοίαν" αὐτὴν εἶναι ἢ τοίαν. Οὐ γάρ. Καὶ ἀνδρεία ὁ ἄρο; 
σόλις μέρει τοὶ εαυτῆς ἐστί, διὰ τὸ ἐν ἐκείνῳ ἔχειν δύνα- 
pav τοιαύτην ἣ διὰ παντὸς σώσει τῆν περὶ τῶν δεινῶν δόξαν, 
ταῦτά τε αὐτὰ εἶναι καὶ τοιαῦτα, ἅ τε καὶ οἷο ὃ VO[LO- 
θέτης παρῆ fy ye" ἐν τῇ παιδείᾳ. ἢ ἤ oU" τοῦτο ἀνδρίαν 
καλεῖς; Οὐ πάνυ, ἔφη, ἔμαθον ὁ ὃ εἶπες, ἀλλ᾽ αὖθις εἰπέ. 
Σωτηρίαν | ἔγωγ᾽, εἶπον, λέγω τινὰ εἰναι τὴν ἀνδρίαν. 
Ποίαν δὴ σωτηρίων; Tz» τῆς δόξης τῆς ὑπὸ yopuou" διὰ 


" ὅσοι Π1.--- ὀλιγοστοὶ v.—Y ὝΕ om ς΄.---2 ἑαυτοῦ q.—^ τῆς om t.—h ἣν καὶ ΘΠΦ 

sum —* δὴ nt.—4 καὶ ἐμοὶ Rivs.—* εὑρῆσθαι Aqtm, εἱρῆσθαι v: εἰρῆσθαι ἔς. 

—1 αὕτη Kt, αὖ πῆ v.—2 κλητέα ἣ πόλις τοιαύτη Κι.---ἰὶ ἀποθλίψας η1.----ἰ ἢ om q. 

—k τοίαν OIIDKvt et corr A: τοιάν s. τοίαν Ollvt et corr A: ἢ τοίαν om DK, 
€ 

ante αὐτὴν ponit q.—l καὶ τὰ τοιαῦτα Elvmt.—" παρήγγειλλεν A, παρήγγελλεν 

II$ DKqt, παρήγγελεν E.—" ob om OII$DKr.—o^ εἶναί τινα K.—P νόμον ς.--- γε- 


norum aliquis, aliquid (v. N. Heins. et scripsimus pro εἰρῆσθαι propter prace- 

Burmann. ad Ovid, Heroid. xii, 31.) est dens οὐκ οἶδα ὅντινα τρόπον εὑρήκαμεν. 

magnus vel. eximius quis, vid. Schleus-  Asr. 

ner. Lexic. N. T. v. ii. p. 1024. Lamb. σωτηρίαν) Laudat hac Stob. xli. 252. 

Bos. Ellips. Gszc. p. 268. ed Schaf, Asr. 

Hindenb. Animadv. in Xenoph. Mem, ὑπὸ νόμου] Sic cod, Reg. pro ὑπὸ vó- 

i, 4. $. 14. Asr, pov, quod in libris editis comparet. Mox 
$. 7. εὑρῆσθαι] Sic de conjectura γεγονυίας correximms pro γεγονυῖαν, 


1r. 429, 


im. 1. 183. 


1.1, 184. 
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τῆς παιδείας γεγονυίας" περὶ τῶν δεινῶν, &' τέ ἐστι καὶ 
οἷοι. διὰ παντὸς δὲ ἔλεγον αὐτὴν σωτηρίαν TU" ἔν σε λύ- 
παῖς ὄντα διασώζεσθαι αὐτὴν καὶ ἐν ἡδοναῖς καὶ ἐν ἐπιθυ- 
puits 2 ἐν φόβοις καὶ μὴ ἐκβάλλειν. ᾧ ᾧ δέ μοι δοκεῖ 
OL010y εἰνῶι, ἐθέλω ἀπεικάσαι, εἰ (βούλει. bos βού- 
Aot. Οὐὐχοῦν οἶσθα, ἢ» δ᾽ ἐγώ, ὅτι οἱ βαφεῖς, ἐπειδὰν 
βουληθῶσι βάψαι € eu QUT εἰναι ἁλουργά, πρώτον" μὲν 
ἐκλέο γονται ἐκ τοσούτων χρωμάτων. μίαν φύσιν σὴν τῶν 
λευκῶν, ἔπειτα προπαρασκευάζουσιν" οὐκ ὀλίγῃ παρασκευῇ 
θερωπεύσαντες, ὅπως δέξεται" ὅτι μάλιστω TÓ ἄνύος, καὶ 
db δὴ βάπτουσι. καὶ ὃ μὲν ἂν τούτῳ TU τρόπῳ βαφῇ, 
δευσοποιὸν γίγνεται τὸ aci», καὶ ἡ" “λύσις OUT ἄνευ 


vyovvias q : γεγονυῖαν *s,—" 1j...01a v.— 
ἃ πρῶτα $.—" παρασκευάζουσιν $x.— 


sensu flagitante et Ficino addicente, ut 
qui verterit: per educationem concepic. 
Asr. 

διὰ mavrós] Respicit hoc przgressa : 
ἢ διὰ παντὸς σώσει περὶ τῶν δείνων δόξαν. 
αὐτὴν, int. τὴν ἀνδρίαν, quo referendum 
est ἐν λύπαι: ----ἡδοναῖς cet. ὄντα; namque 
fortis (ἀνδρεῖος. intelligitur, qui in omni- 
bus vite conditionibus animique affec- 
tionibus δόξαν illam περὶ τῶν δεινῷν (ai- 
τὴν) servat (διασῴζεσθαι active positum 
est, ut solet; quocirca fortitudo universa 
quadam conservatio, σωτηρία, vocatur). 
Participium ὄντα absolute ponitur; vide 
qua supra de hoc genere exposuimus, 
Ceterum male Ficinus et qui eum secu- 
tus est, Serranus, hunc locum ceperunt ac 
verterunt : optime contra Cornarius ita 
vertit: perpetuo vero dicebam ipsam con- 
servationem eo, quod. et qui in affeclio- 
nibus est, conservet illam, et qui in vo- 
luptatibus et cupiditatibus ei. timoribus 
versatur, ipsam non ejiciat. Stob. pro 
TQ habet τὸ et paulo post ὃ pro ᾧ. Asr. 

oí Ba$eis] Nobilissimam hanc com- 
parationem alii scriptores frequentissime 
et respexerunt et expresserunt, vid. Bu- 
dai Comment. L. Gr. p. 1058. Gataker. 
ad M. Antonin. iii. ἃ. 4. p. 71. et Ruhnk- 
en. ad Tim. p. 75. Lysidis, qua fertur, 
epistola apud Jamblich. de vit. Pythagor. 
xvii. p. 63. ed. Kust. καθάπερ οἱ βαφεῖς 
προεκκαθάραντες ἔστυψαν τὰ βάψιμα τῶν 
ἱματίων, ὅπως ἀνέκπλυτον τὰν βαφὰν 
ἀναπίωντι καὶ μηδέποτε γενησομέναν ἐξί- 
TaAÀov, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ ó δαιμόνιος 


--9 τὸ AOGEIIDienmt.—' καὶ ἐπιθυμίαις tm.— 
Ὑ δέξεται AHDe, δέξηται ΘΦΚηΐ, δέξονται Ἐ: 


ἀνὴρ προπαρεσκείαζε τὰς ψυχὰς τῶν 
τῆς φιλοσοφίας ἐρασθέντων. Cf. Theon. 
Smyrn. Mathem. p. 17. Similiter Cicero 
in Hortensio apud Nonium p. 386. 521. 
* uti, qui combibi purpuram volunt, suffi- 
ciunt prius lanam medicamentis quibus- 
dam, sic literis talibusque doctrinis ante 
excoli animos et ad sapientiam conci- 
piendam imbui et przeparari decet. Ce- 
terum ἁλουργὸν est ἐρυθρὸν μέλανι λευκῷ 
τε κραθὲν, "im. p. 68. C. Vid. Sturz, ad 
Empedocl. p. 99. Asr. 

τὴν τοῦ λευκοῦ] Sic pro τὴν τῶν Aev- 
κῶν, quod baud dubie pluralibus prece- 
dentibus τοσούτων χρωμάτων originem 
suam debet, e Stobzo reponendum esse 
apparet. Ficinus quoque vertit: ex ἐοξ 
coloribus album eligunt. Asr. 

δέξεται] Hoc Stobzo iternm debe- 
mus ; eodem ducit lectio cod. Reg. δέξη- 
ται; vulgo δέξωνται, in quo duplex in- 
est vitium, primum pluralis, quum ver- 
bum ad ἔρια referendum sit, deinde con- 
junctivus aor. i. de quo quidem szpius 
jàm monuimus. Asr. 

ἄνθος] Eroprie flos, deinde optimum, 
ut ἄωτον (v. Rittershus. ad Oppian. 
p. 137.) ut ad varia transfertur (cf. Wolf. 
ad Liban. Epist. p. 456) ita et ad colo- 
rem rubrum vel purpureum, qui prz- 
stantissimus habebatur, vid. Salmas. Ex- 
ercitat. Plin. p. 1149. Grzv. ad Lucian. 
t. iv. p. 488. Toup. Emendat. in Suid. 
t. iv. p. 220. et Schweigháus. ad Athen. 
xii. p. 38. Asr. 

δευσοποιὸ5] Α δεύειν, imbuere, inficer €; 
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ῥυμμάτων οὔτε μετὰ βυμμιάτων δύναται αὐτῶν τὸ ἄνθος 
ἀφαιρεῖσθαι: ἃ δ᾽ ἂν μή, οἷσθα οἷα δὴ" γίγνεται, ἐᾶν TE" 
τις ἄλλα χρώματα βάπτη ἐάν τε καὶ ταῦτα μὴ προθερα- 
πεύσας. Οἶδα, ἔφη," ὅτι ἔκπλυτα καὶ γελοῖα. "Γοιοῦ- 
τον τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγω, ὑπόλαβε κατὰ δύναμιν ἐργάζεσθαι 
καὶ ἡμᾶς, ὅτε ἐξελεγόμεθα τοὺςἷ στρωτιώτας καὶ ἐποωιδεύ- 
OJu&V μουσικῇ καὶ γυμναστικῇ" μηδὲνδ οἴου ἄλλο μηχα- 
γᾶσθαι ἢ ὅπως ἡμῖν OTI κάλλιστα σοὺς νόμους πεισθέντες 
δέξοιντοῦ ὡς περ βαφήν, ἵνα δευσοποιὸς αὐτῶν ἡ δόξω γί- 
γνοιτο καὶ περὶ δεινῶν καὶ περὶ τῶν ἄλλων διὼ τὸ τῆν TÉ 
φύσιν καὶ τὴν τροφὴν ἐπιτηδείαν ἐσχηκέναι, καὶ μὴ αὐτῶν! 
ἐκαλύναι" τὴν βαφὴν τὰ βῥύμματα ταῦτα, δεινὰ ovre, ἐκ- 
κλύζειν, ἥ τε ἡδονή, παντὸς χαλαστραίουὶ δεινοτέρα οὖσα 
TOUTO δρᾷν καὶ κονίας, λύπη τε καὶ φόβος καὶ ἐπι- 
θυρμιία, παντὸς ἄλλου ῥύμματος. τὴν δὴ" τοιαύτην δύ- 


δέξωνται ἕς.--ἰ ἣ om v. —Y τὸ...497, 14. ἰδιώτου om Ὦ.--- δὴ add ΛΙφέυῃι.---ἢ τέ 


1r, 480. 


1111. 18ὅ. 


om 111.---ῦ ἔφη om K.—* ὅτι kal Ev. ἔκπλυτά τε καὶ ᾳ.---ἃ τοιοῦτο v.—? ἣν δ᾽ ἐγώ. 


add AOTIéKqtvmr.—/ τοὺς om 0.—8 καὶ μηδὲν Ἐέυῃῖς.---" δέξαιντο ἐ.---ἰ περὶ om K. 


€ 
- ἑαυτῶν Obr.—k ἐκπλῦναι 4ᾳ.---ἰ χαλεστραίον AOTIGqt, xaXacTpalov E, χαλισ- 
τραίου K, χαλεστρέου t, καλεστραίου υ.---ἰι δὲ Ἐυῃ15.---Ὦ ἔγωγε om £.—9 ἄλλο τι 


proprie color dicitur, qui rem aliquam ita 
imbuit et infecit, ut elui nequeat (Seneca 
de Bencefic. vii. 19. δ. 5. * nemo in sum- 
mam nequitiam incidit, qui anquam hz- 
sit sapientie ; altius infectus est, quam 
ut ex toto elui et transire in colorem 
alium possit'") ; deinde omnino dicitur 
δευσοποιὸν, quod ita firmum est ac con- 
stans, ut perverti, corrumpi vel deleri 
nequeat, τὸ ἔμμονον, OvsamómAvrov, 
Schol. Ruhnk. vide que larga manu 
Ruhnken. ad Tim. l.l. suppeditat. Asr. 
ῥυμμάτων] Schol. Ruhnk. τριμμάτων, 
σμηγμάτων" τὸ δὲ σμῆγμά ἐστι σποδός. 
Cf. Schol. ad Nicandr. Alexiph. 96. ad 
Aristoph. Lysist, 377. et Acham. 17. 
Timzi Lexic. p. 229. Cornarius ad ἢ. l. 
' Sunt ῥύμματα, quz extersoriam et re- 
purgantem vim habent, velut est nitrum, 
quod hic χαλαστραῖον a loco vocat, et 
lixivium, quod κονίαν hic appellat, quan- 
p etiam calcem hec vox significat, 
autem lixivium e calce paratum pri- 
marium et maxime vi illa preditum.' Asr. 
ola δὴ] E Stobweo δὴ interposuimus. 
Mox verba ἦν δ᾽ ἐγὼ e Bas, 2. Stob. et 
cod. Reg. postliminio reduximus, Asr. 


lat, Vor. VI. 


ἐν μουσικῇ} Prepositionem ἐν, quam 
ultima przcedentis verbi syllaba absorp- 
sit, e Stobeeo reposuimus. Sic et Fici- 
nus; et in musica erudiebamus. Asr. 

καὶ μηδὲν] Ald. Bas. 1. et 2. μηδενί. 


ST. 

ῥύμματα] Ald. ῥήματα, quod Corna- 
rius jam correxit. Deinde Ald. Das. 1. 
et 2. ékAótew. | Stob. genuinam servavit 
scripturam ἐκκλύζξειν. Asr. 

χαλαστραίου] Schol. Ruhnk. xaAd- 
στρα, πόλις τῆς Μακεδονίας, kal λίμνη, 
ἔνθα τὸ χαλαστραῖον νίτρον γιγνόμενον 
διὰ ἐννεατηρίδος πήγνυται, ὁμοίως δὲ καὶ 
λύεται. Vid. Pollux x. 135. Mor. Attic. 
p. 417. Timzei Lex. p. 272. ubi v. 
qua RKuhnk. excitavit, Χαλαστραῖον, int. 
νίτρον vel ῥύμμα, sal erat terrenus (alcali 
terrenum), quo saponis loco utebantur, 
vid, Schneid. Lex. Gr. v. νίτρον et xa- 
AacTpaiov, AsT. 

κονίας} Schol. Ruhnk. κονία, σμῆγμα, 
σποδὺς (cinis lixivius, s. lixivia, Lauge). 
---παντὺς ἄλλου ῥύμματος, int. δεινοτέρα. 
Asr. 

τὴν δὴ] δὴ e Stobzo recepimus pro δέ, 
Etiam Ficinus vertit: hanc vp Asr. 

3 
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474 IIAATONOS 
Ν A ^v 
y&py καὶ σωτηρίαν διὰ παντὸς δόξης ὀρθῆς τε καὶ νομίμου 
1 py Abe a x N / az l ] 
δεινῶν πέρι καὶ μὴ ἀνδρίαν ἔγωγε, κωλῶ καὶ τίθερυαι, εἰ 
fed d » 7 5 " Lcd ,» ὦ 
μή τι σὺ ἄλλο" λέγεις.  [S. 8.] ᾿Αλλ᾽ οὐδέν, 7 δ᾽ os, 
λέγω. δοκεῖς γά ἣν ὀρθὴν δόξ i σῶν! αὐτῶν 
ἔγω. δοκεῖς γὰρ μοι τὴν ὀρθὴν» δόξαν περὶ vuv! δὺτ' 
φούτων ἄνευ παιδείας γεγονυῖαν, τῆν τε θηριώδη καὶ ἀνδρα- 
7] / ; En N 7 
ποδώδη, oUTE' πάνυ γόμνιρυον ἡγεῖσθαι ἄλλο Tí vi ἢ ἀνδρίων 
" 3 / Lr: 3 / 
καλεῖν ᾿Αληθέστατα, ἦν δ᾽ ἐγώ, λέγεις. ᾿Αποδέγορναι 
/ ^ , B SEDI X b 9 / s δ᾽ 
σοίνυν τοῦτο ἀνδρίαν εἶναι. Καὶ γὰρ ἀποδέχου, ἦν. 
5 / » » δι τ θῶ 3 δέ u )Ü δὲ N 3 
ἐγώ, πολιτικῆν γε, sti ὀρθὼς ἀποδεξει." αὖθις δὲ περὶ αὖὐ- 
PE X9 v Z/ 2) / δι ^ * 3 ^ , i 
TOU, ἐῶν βούλῃ, £TI κῶλλιον ὄμμνεν. νυν γὰρ οὐ TOUTO εζη- 
4 v ὑλλὰ à / M N NEC N 3 rA "i 
TOULLEV ἀλλὰ δικαιοσύνην" πρὸς οὖν τὴν ἐκείνου ζήτησιν, 
€ 2 f e pe ΤῊ ᾿Αλλὰ Ac 3 λέ " 
UG ἐγώμναι, ἐκῶνως £9 El. (t 20 ὡς; εῷη, Attis. 
“4 Á cd 85 4 3, x ^ Ll "ἢ ^ 
Δύο μήν," ἦν δ᾽ ἐγώ, ἔτι λοιπὰ ἃ δεῖ κατιδεῖν ἐν τῇ 
)À. e " / d N “- à7 ej 7] Ὅν 
πόλει, 7| TE σωφροσύνη καὶ οὗ δὴ EVEXOL TOTO, ζητοῦμεν, 
δικαιοσύνῃ. Πάνυ μὲν οὖν. Πῶς οὖν &») τὴν δικαιοσύνην 
el 7 / 
εὕροιμεν, ἵνα; pasen πραγματευώμεθα περὶ σωφροσύνης: 
Ey μὲν τοίνυν, ἔφη, οὔτε οἶδὼ ovv ἂν βουλοίμην αὐτὸ 
/ ^ ΕΣ Z 5 . / Ζ 
πρότερον φανῆναι, εἰ περ μηκέτι ἐπισκεψόμεθα σωφροσύ- 
νην" αλλ εἰ ἐμοίγε βούλει χαρίζεσθαι, σκόπει πρότερον 
M p 13 'AÀ N / ^5 δ᾽ 3... 54, ἢ ὔ, "a 
TOUTO ἐκείνου. AQ, μέντοι, ἤν εγω, βούλομαί γε, εἰ 
μὴ ἀδικῶ. Σκόπει δῇ, ἔφη." Σκεατέον, εἶπον: καὶ ὡς γε 
2 υθ ἰδ ^ 7 C N v £F. /J / ^ 
£VzEUUEV δεῖν, ξυμνφωνίῳ σιν 200 ρμυονίῳ προσέοικε [UU 
Ἃ N / ^ 7 d ; e 5 15 7, 
λον 5 τὰ πρότερον. Ἰίως; Κόσμος" πού τις, ἦν δ᾽ &ya, 


m.—P αὐτὴν tvm.—4 τῶν om Ἐς.---ἰ οὐ (.—5* καλήν 1.---ἰ ἀνδρείαν τοῦτο ὑ.--- 
" ἀποδέξει v.—" ζητοῦμεν -v.—" μὲν. t.—X δικαιοσύνην q.—Y ἂν οὖν Gbr.— 
1. ἐπισκεψώμεθα Etvm.—2 εἰ ΑΠΚυ, ἢ pr Θ: ἣν *s.—b σκόπει δὴ ἔφη om K.— 
c f. AGTIGKot.—4 ó κόσμος ΘΠυ.--- τῆς ψυχῆς r.—f τινῶν om υ.---ὃ καὶ ὥς 9r. 


$. 8. “περὶ τῶν αὐτῶν] Articulum τῶν 
e cod. Reg. et Stob. recepimus. Sic ét 
Ficinus: de iisdem. As. 

νόμιμον] Steph. legi volebat μόνιμον, 
quod valde placet, si przegressa respexe- 
ris ; quanquam γόμιμον habet.quo se de- 
fendat ; spectat enim ad illa: δόξης τῆς 
bro νόμου διὰ τῆς παιδείας γεγονυίας 
περὶ τῶν δεινῶν, Asr. 

ἀνδρίαν] Sic cod. Reg. pro ἀνδρείαν, 
qui pluribus in locis meliorem scriptu- 
ram servavit. Àsr. 

ἐπισκεψόμεθα) Ald. Bas. 1. et 2. ἐπι- 
σκεψώμεθα. Asr. 


σκεπτέον] Propter precedens σκόπει 
δὴ et sequens xai—"rpocéotke exspecta- 
bas σκέπτομαι, ut Ficinus quoque vertit : 


ecce perquiro, et facile fieri potuit, ut 


σκέπτομαι et σκεπτέον confunderentur, 
quum vocum terminationes compendio 
tachygraphico exprimerentur. Quod pre- 
cedit ἢ μὴ ἀδικῶ est: si recte ita facio, 
ut Polit. x. 9. ἣν μὴ ἀδικῶ "ye, si recte 
censeo, si non erro. x. 11. ἀδικοίην μέντ᾽ 
&v—ei μὴ, mon rectum esset, nisi. Et 
sic sexcenties. As, — ᾿ 

κόσμος πού rts] Laudat Stob. p. 253. 


Asr. 
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e , E N ^ N 2 ^ / 
72 σωφροσύνη ἐστὶ καὶ ἡδονῶν τινῶν καὶ ἐπιθυμιῶν ἐγκρά- 
e g / h Si e ^ / Jj , 5 à 
T&&, ὡς φασι. κρείττω" Qm. αὑτοῦ φαίνονται! οὐκ oid 
e / * ^ 7 »/ ns eu. 
ὃν Ti, τρόπον “καλοῦντες, καὶ ἄλλα!" ἄττα TOLDLUTOL ὡς 
» » ^ ͵ "5 7, / / » 
περ iyu αὑτῆς λέγετωι." ἡ γὰρ; llora» μάλιστω, Qn. 
᾽ ^e N » e ^ ^ e N € Lnd / 
Οὐκοῦν τὸ μὲν κρείττω αὑτοῦ γελοῖον; ὁ γὼρ ἑαυτοῦ κρείτ- 
X E i e ^ / E: e 7 
τῶν καὶ ἥττων δή που ἄν αὑτοῦ εἴη καὶ ὁ ἥττων κρείττων" 
€ | PP ^ , el 7 A / 3 » 
ὁ αὑτὸς γὰρ ἐν ἅπασι τούτοις προσωγορεύετωι. "li δ᾽ oU; 
"A ) € m / / / Λ " , If e 
AX, ἦν δ᾽ ἐγώ, Quivero μοι βούλεσθαι λέγειν οὗτος ὁ 
2 3 ^ ^ 7 N ^ N N X 
λόγος ὡς Ti? ἐν αὑτῷ τῷ ἀνθρώπῳ περὶ τῆν Ψψυχῆν τὸ μυὲν 
, E du 3 affaw utl e 3 'q 22 r / 
βέλτιον ἔνι" τὸ δὲ γεῖρον, καὶ ὅταν μὲν τὸ! βέλτιον" φύσει 
zn "d , N f ^ / Ν / e ^ 
TOU χείρονος" ἐγεροιτὲς 9), τοῦτο λέγειν τοῦ κρείττω αὑτοῦ---- 


-" κρείττω..«τρόπον] διὰ ταῦτα &x.—i δὴ AOTIKqtem: δὲ *s.—J φαίνονται om 
m.— οἶδ᾽ m.—! καλοῦντες add q.— ἄλλ᾽ τ.--- λέγοντες *yp A, λέγονται E: 
ὄντα κρείττων αὐτῇ ἑαυτῆς φαίνεταί τε καὶ λέγεται καὶ τὰ ἑξῆς &x.—9 τε s.—P  el- 
ναι Ks.—4 τὸν Π1.---ἰ βέλτιστον Θ.--- τοῦ χείρονος φύσει ΘΦτ.---ἶ τὸν A.—" ἐπαι- 


κρείττω δὲ αὑτοῦ φαίνονται Quamvis 
depravatus sit hic locus, sensum tamen 
ejus assequi, non difficile esse videtur. 
In quodam vet. exempl. legitur, κρείττω 
δὲ αὑτοῦ λέγοντες, οὐκ οἶδα etc. sed non 
coheret quod sequitur verbum λέγεται. 
Affertar vero et alia lectio, κρείττω δὲ 
αὑτοῦ ἀποφαίνονται : quod certe verbum 
multo aptius est quam φαίνονται : nec 
solum aptius est multo, sed ejusmodi 
quod-recipi posset, nisi obstaret illud 
sequens verbum λέγεται. etenim ne cum 
hoc quidem cobzret. Quare videndum 
annon ἀποφαίνονται retinentes, mutare 
debeamus λέγεται in λέγοντες. Sed alia 
preterea hic sunt examinanda, quz ne- 
gotium possunt facessere : ad quod enim 
nomen ex precedentibus dicemus hzc 
verba κρείττω δὲ αὑτοῦ referri? nihilo 
enim magis ad ἐγκράτεια quam ad σω- 
$porirm referre possumus, Quid? an 
icemus, quamvis σωφροσύνη dixisset, 
hzc subjunxisse mon aliter quam si voce 
σώφρονα usus esset? Vereor ne hoc di- 
cere necesse sit: et subaudiendo τὸν 
σώφρονα, ex φαίνονται facere φαίνεσθαι: 
p ac si ita scriptum esset, κρείττω 
αὑτοῦ φαίνεσθαι τὸν σώφρονα. Talem 
certe quampiam lectionem Fic. sequutus 
est : quippe qui verterit, Dum vero tem- 
peratum hominem seipso potentiorem sui- 
que victorem nescio quo modo esse dicunt, 
et. quadam similia, tanquam vestigia 
nonnulla temperantia signant. S1svn. 
δὴ $áakovres] Vulgo legitur δὲ et φαί- 


νονται, quod Cornarius in ἀποφαίνονται 
mutari volebat, Bas. 2. vero δὴ et λέγον- 
Tes exhibet, ex quo apparet, φαίνονται, 
quod sensum nullum habet, corruptam 
esse scripturam ; Jam 51 utramque scrip- 
turam conjungas, φαίνονται et λέγοντες, 
illius videlicet vestigia, hujus vero sen- 
sum sequens, sponte obvenit φάσκοντες, 
quod cum δὴ conjunctum, ut sit prece- 
dentis ὥς φασι explicatio et expositio, 
pro genuina habeo scriptura. Quocirca 
φάσκοντες reponere haud dubitavimus. 
Asr. 

κρείττω αὑτοῦ] Int. λέγειν τινά. Bas. 
l. et 2. κρείττων, Stob. κρεῖττον. De 
locutione κρείττων et ἥττων αὑτοῦ vid. 
de Legib. i. p. 627. A. et Wyttenbach. ad 
Phzedon. p. 19. (sic). Asr. 

ὥστε ἐν αὐτῷ]  Affertur alia lectio, 
que habet, ὡς δυοῖν ἐν αὐτῷ etc. Sed 
nullum hic usum prestat particula ὡς, 
quum sequatur infinitivus, contra autem 
sequi oporteat indicativum. SrErn. 

ὡς δυνεῖν] E Cornarii conjectura re- 
posuimus δυεῖν pro τὶ, quod in Cod. Reg. 
Ald. Bas. 1. et 2. comparet, exemp. 
Stephan. Té. Ficinus: atque videtur 
máihi id velle sibi hic sermo, quod. in. ho- 
minis anima duo quaedam sunt, unum 
quidem melius, alterum vero deterius. 
Mox ἔνι pro εἶναι e cod, Reg. Ven. Schol. 
Rubnk. et Stob. rescripsimus, Asr. 

éykparés] Stob. ὀγκρατέστερον. In 
verbis τούτοις δὲ particula δὲ apodosin 
facit, v. nostra ad Phaedr. p. 336. A«sr. 


Ir. 43]. 
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ἐπαινεῖ" γοῦν----- , ὅταν δὲ ὑπὸ τροφῆς κακῆς ἤ τινος opu 
Aítte" κρατηθῇ TO πλήθους TOU χείρονος σμικρότερον τὸ 
βέλτιον à 0y, τοῦτο δὲ ὡς ἐν ὀνείδει" ψέγειν σε καὶ καλεῖν 
111. i. 187. ἥττω ἑαυτοῦ καὶ ἀκόλαστον" τὸν οὕτω , διακείμενον. Καὶ 
γὰρ ἔοικεν, ἔφη. ᾿Απόβλεπε τοίνυν, ἦν à ἐγώ, πρὸς σὴν 
νέαν ἡμῖν πόλιν, καὶ εὑρήσεις ἐγ αὐτῇ TÓ ἕτερον TOUTOV 
ἐνόν" κρείττω γὰρ αὐτὴν αὑτῆς δικαίως φήσεις —€— 
ρεύεσθαι, εἰ ὍΠΕΡ οὗ“ τὸ ἄμεινον TOU χείρονος ἄρχει," σώφρον 
κλητέον καὶ κρείσφον" αὑτοῦ. ᾿Αλλ᾽ ἀποβλέπω, ἔφη, καὶ 
ἀληθη λέγεις. Καὶ Un καὶ TücG yt πολλὰς καὶ παντο- 
δαπὰς ἐπιθυμίας, καὶ ἡδονάς" χε καὶ λύπας ἐν πᾶσι ra 
λισταῦ ἄν τις εὕροι καὶ γυναιξὶ καὶ οἰκέταις καὶ τῶν 
ἐλευθέρων λεγομένων ἐν σοῖς πολλοῖς Té καὶ “φαύλοις. 
Πάνυ μὲν οὖν. Τὰς δέ γε ἁπλᾶς τε καὶ μετρίας, αἵ 07 
μετὰ νοῦ τε καὶ δόξης ὀρθῆς λογισμῷ ἄγονται, ἐν ὀλίγοις 
τε ἐπιτεύξει καὶ τοῖς βέλτιστα μὲν Qui, βέλτιστα δὲ 
παιδευθεῖσιν. ᾿Αληθῆ, ἔφη. Οὐκοῦν καὶ ταῦτα ὁρᾷς 
ἐνόντα σοι £y 77 πόλει, καὶ πρατουμένας αὐτόθι τὰς ἐπιθυ- 
μίας τὰς ἐν τοῖς πολλοῖς τε καὶ φαύλοις ὑπό τε τῶν ἐπιθυ- 
μμιὼν : καὶ τῆς φρονήσεως τῆς ἐν τοῖς ἐλάττοσί TÉ καὶ" ἢ ἐπίει- 
κεστέροις; Ἔγαγ, ἔφη. [38. 9.] Εἰ ἄρω δεῖ τινὰ πόλιν 
ἐξ χύνουν κρείττω ἡδονῶν σε καὶ ἐπιθυριιών καὶ αὐτὴν 
αὑτῆς,. καὶ, ταύτην προσρητέον. Παντάπασι μὲν οὖν, ἔφη. 
"Aeg οὖν οὐ καὶ! σώφρονα p πάντα ταῦτα" Καὶ μά- 
111. i. 188. M» ἔφη. Καὶ pn εἴ 70 αὖ' ἐν ἄλλῃ πόλει 7 αὐτὴ δόξα 
ἔνεστι σοῖς T£ ἄρχουσι καὶ ἀρχομένοις περὶ τοῦ οὗς τινὰς 
δεῖ ὦ ἄρχειν, καὶ ἐν ταύτη ἂν εἴῃ TOUTO ἐνόν. ἢ οὐ δοκεῖ; 
Καὶ μάλα, ἔφη, σφόδρα. Ἔν ποτέροις οὖν φήσεις τῶν 
v€i...éavroU om dr: ἐπαίνει Κι, ἐπαινεῖν pon μιλίας v, ὁμιλικίας t.—" ἐνὸν ἥδη 
v.—* οὐκ ἀκόλαστον Y.—Y ἔφην Qér.—* ἐν ὄν Y.—^ οὖν eneKtemt.— b ἄρχει 


τοῦ χείρονος £.—* χεῖρον (.—4 ce καὶ ἡδονὰς 4$.—* τούτοις ᾧ.---ἰ εὕροι τις ἂν ΘΦΥ. 
-ξ γε om K.—h καὶ τοῖς Φτ.---ἰ kal ante ταύτην om Ἐς.--- καὶ om v.—k ταῦτα 


ἐπαινεῖ] Legendum puto ἐπαινεῖν. 744. εἰ Matthie Gr. Gr. p. 489. Mox 


SrrrPnR. pro $c: Stob. exhibet i deg Asr. 
προσαγορεύεσθαι] Stob. προσαγορεύειν, 8. 9. ταύτην] Cod. Reg.et Bas. 2. 
deinde εἴπερ οὖν τὸ ἄμεινον. Asr. καὶ ταύτην. AsT. 


émireótei] Cum accusativo conjunc- καὶ μὴν εἴπερ] Stob, καὶ μὴν, àv εἴπερ 
tum, de quo vid. Hermann. ad Viger. p. ἐν ἄλλῃ. Asr. 
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πολιτῶν TÓ ᾿ σωφρονεῖν ἐνεῖναι, ὅταν οὕτως ἔχωσιν, £y Τοῖς 
ἄρχουσιν 5 ἐν τοῖς ἀρχομένοις; Ἔν ἀμφοτέροις «d £n. 
Ὁρᾷς οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ori ἐπιεικῶς ἐμιαντευόμεθα ἄρτι ὡς 
ἁρρμυονίᾳ σινὶ 7 σωφροσύνη ὡμοίωται: Τί δή; Ὅτι οὐχ, ὡς 
περ 7 ἀνδρία καὶ ἡ σοφία ἐν μέρει σινὶ ἑκατέρου ἐνοῦσα ? 
μὲν opis ἡ δὲ ἀνδρείαν TZ) πόλιν παρείχετο, οὐγ, οὕτω" 
ποιεῖς αὑτή, ἀλλὰ δι ὅλης ἀτεχνῶς σέταται διὰ πασῶν 
παρεχομένη ξυνάδοντας. τούς T£ ἀσθενεστάτους ταὐτὸν καὶ 
TOUG ἰσγχυροτάτους" καὶ τοὺς μέσους, εἰ pi βούλει, φρονή- 
σει, εἰ δὲ βούλει, i ἰσχύι, εἰ δέ, καὶ πλήθει 2 ἦ χρήμασιν L 
ἄλλῳ ὁτῳοῦν φῶν τοιούτων" ὥστε" ὀρθότατ᾽ ἂν φαΐμιεν ταύ- 
TZ» τῆν ὁμιόνοιοιν σωφροσύνην εἶναι, χείρονός τε καὶ ἀμείνο- 
γος κατὰ φύσιν ξυμφωνίαν, ὁπότερον δεῖ ἃ ἄργειν καὶ ἐν πό- 
λει καὶ p ἐνὶ ἑκάστῳ. Πάνυ βίοι, £e, ξυνδοκεῖ. 

Eo, ἢ ἦν δ᾽ ἐγώ, τὰ μὲν Tei ἡμῖν ἐν τῇ πόλει κατώπται, 
ac γε οὑτωσὶ δόξαι: τὸ δὲ δὴ “λοιπὸν εἶδος, r ὃ ἂν ἔτι 
ἀρετῆς μετέχοι πόλις, τί ποτ ἂν εἴη; δῆλον γὰρ ὅτι TOU- 
σό" ἐστιν 7 δικαιοσύνη. Δῆλον. Οὐκοῦν, ὦ Γλαύκων, 
γῦν δὴ ἡμᾶς δεῖ ὡς περ κυνηγέτας τινὰς θάμνον" κύκλων 
περιίστασθαι, προσέχοντας σὸν νοῦν μή T διαφύγῃ d à» 
καιοσύνη καὶ ἀφανισθεῖσα ἄδηλος γένηται: φανερὸν γὰρ δὴ 
ὅτι ταύτῃ * ἔστιν. ὅρα οὖν καὶ προθυμοῦ κατιδεῖν, i ἐάν 
“πως πρότερος" ἐμοῦ TT zo ἐμοὶ φράσης." E; γὰρ 
πάντα Elvs. — ab om 6r.—" ye ét, om K.—^ 0r; 0, ὅτι II$r.—o τὴν πόλιν 
ποιεῖ EUS,—P τέτακται ἐῃ1.--- καὶ τοὺς ἰσχυροτάτους om pe ὡς ᾧγ.---5 ἐν ante 

ω 


ἑνὶ om pr Ξ3.----ἰ ὥστε Kq.—" τοῦτ᾽ tvimt.—" θάμνων Α.--- κύκλον Θ.--- προτέ- 
pus t, πρότερον Es.—Y καὶ οἵα 0.—27 ἐκείνῳ dt, μοι 4.--- φράσεις Aq.—^ ὄφελον 


ἄρτι] Stob. ἀρτίως. Mox ὁμοίηται, κύκλῳ περιΐστασθαι] Eadem imagine 


haud dubie scribere voluit ὁμοιοῦται, 
quod reposuimus pro ὡμοίωται. Asr. 

ἐνοῦσα) Stob. οὖσα. Asr. 

οὐχ οὕτω ποιεῖ αὕτη] Verba τὴν πόλιν, 
quz in libris editis post οὕτω leguntur, 
recte ἃ cod. Heg. absunt, nec Ficinus 
expressit vertens: quia non, quemadmo- 
dum-—ita luzc agit, sed—. Asr. 

kal τοὺς laxvporárovs) Hc verba e 
cod. Reg. et Stobzo Platoni restituimus ; 
Ficinus quoque ea expressit vertendo ; 
fortioresque, ldem suasit De Geer in 
diatrib, p. 154, Aer. 


usi sunt Plutarch, de Aud. Poet, t. 1. p. 
15. D. ἢ μᾶλλον ὀρθῷ τινὶ λογισμῷ πε- 
ριστάντες καὶ καταδέοντες τὴν κρίσιν, 
ὅπως μὴ παραφέρηται τῷ πρέποντι πρὸς 
τὸ βλάπτον. 'Ihemist, Orat. xii. p. 288, 
A. otov κυνηγέτης κύκλῳ θηρίον περιδρα- 
μών. oc dicitur etiam περιστοιχίζεσ- 
θαι, circumvallare, vid. Wernsdorf, ad 
Himer. Sophist. p. 25. Asr. 

Tpórepos] Sic Cod. Reg. libri editi 
πρότερον ; eleganter vero adjectiva ad- 
verbiorum partes agunt, ut Alcibiad, i. 


ἐγὼ γάρ τοι ἐν νῷ εἶχον πρότερός σοι 


11, 432. 


111, 1, 189, 
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ὥφελον," ἔφη. ἀλλὰ μᾶλλον ἐᾶν a ἑπομένῳ xen καὶ τὰ 
δεικνύμενα δυναμένῳ" καθορῶν, πᾶνυ" μετρίως χρήσει." 
“Ἔπου, d δ᾽ ἐγώ, εὐξάμενος μετ᾽ spun Ποιήσω καῦτα, 
ἀλλὰ μόνον, 4 δ᾽ ὅς, ἥγου. Καὶ μήν, εἶπον ἔγω, δύσβα- 
φός γέ τις 0 τόπος ῥβαίγετοι καὶ ἐπίσκιος" ἔστι γοῦνδ σκο- 
τεινὸς καὶ δυσδιερεύνητος." ἀλλὰ γὰρ ὄμως ἱφέον. — leéov 
γάρ, ἔφη. Καὶ ἐγὼ κατιδὼν lou ἰού, εἶπον, ὦ Γλαύκχων' 
κινδυνεύομεν τι ἔχειν ἴχνος, καί μοι δοκεῖ οὐ πάνυ! vi" ἐκ- 
φευξεῖσθαι ἡμᾶς. — Eo ἀγγέλλεις, ἦ δ᾽ o. ^M μήν, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, βλακικόν ψε ἡμὼν vo coc. "ὺ ποῖον; Πάλαι, 
Ἢ μακάριε, φαίνεται πρὸ ποδῶν ἡ ἡμῖν ἐξ ἀ ἀρχῆς κυλωδεῖσ- 
4, καὶ οὔγ, Sog ἀρ αὐτό, ἀλλ᾽ ἦμεν παφογελοστό- 
Tuer, ὡς περ oi" ἐν ταῖς χεραὶν ἔχοντες ζητοῦσιν ξ ἐνίοτε 
ri, i, 190. ὃ ἐχουσι" καὶ ἡμεῖς εἰς αὐτὸ μὲν οὐκ ἀπεβλέπορνεν," πόῤ- 
pe δέ zo? Gore xor OU pup? 5 δὴ" καὶ ἐλάνθανεν ἴσως ἡμᾶς. 
Πῶς, ἔφη, λέγεις; Οὕτως, εἶπον, ὡς δοκοῦμυέν μοι καὶ λέ- 


AEPKqtem et corr .-- δυναμένῳ om t.— 
—E οὖν Rs.—h δυσερεύνητος Kq.— 


ἃ πάνυ μοι Av.—e? χρήσει Ks.—f μοι s. 


—i ἔχειν ἔχνος AIIKqtvm, quero ἔχειν ἴχνος e: 


ἔχειν δοκεῖν ἴχνος *s.—3 οὐ πάνυ om Gér.—k moi t, om Θφυτ.---ὶ ἀγγελεῖς Θ, ἂγ- 


γέλεις £.— τὰ ρὲ K.—? ἀποβλέπομεν t.— 


προσελθὼν ταὐτὰ ταῦτ᾽ ἔρεσθαι. — Vid. 
Fischer. ad Weller. t. iii. p. 331. Asr. 

καὶ ἐμοὶ φράσει] Vulgo φράσῃς, quod, 
nisi kai in ἵνα mutaveris, locum habere 
nequit; lenissima igitur mutatione φρά- 
σεις scripsimus, ut futurum imperativi vim 
habeat, vid. Musgrav. ad Eurip. Ion. 
1357. Viger. de Idiotism. p. 198. ubi v: 
Hoogev. et Hermann. kHecte Ficinus 
vertit: eamque mihi ostendito. Asr. 

ei γὰρ ὥφελον] Optativam habet sig- 
nificationem, vid. interpp. ad Mor. p. 
285. Fischer. ad Weller. t. iii. p. i. p. 
147. Hermann. ad Viger. 742. Mox χρή- 
cei cod. Reg. servavit. Asr. 

kal μὴν] Sic cod. Reg. Ald. Bas. 1. 
simpliciter καὶ legunt, Stephan. vero καί 
μοι. Sequens τὶς intendit et affirmat, ut 
sexcenties, quanquam viros etiam doc- 
tissimos in hac re a vero aberrantes vi- 
deo, ut Wyttenbachium ad Phedon. $: 
1. qui τινὲς in verbis παρῆσάν τινες καὶ 
πολλοί γε interpretatur quidam, et pau- 
citatem proprie significare censet; imo 
τινὲς intendit vel affirmat : aderant. sane 
et quidem multi. Τινὲς πολλοὶ est per- 


9 TOL AGIIóvt : πὴ *s.—P ἐπεσκοποῦμεν 


multi, τινὲς οὐπολλοὶ, non ita multi. Asr. 

ἔστι “γοῦν] Sic cod. Reg. pro ἔστιν 
οὖν. Ficinus: abdita certe. Pro δυσ- 
διερεύνητος Cod. Reg. habet δυσερεύνη- 
Tos. Ceterum respexit ἢ. 1. Themist. 
Orat. xxi. p. 254. D. ἔστι δέ που καὶ ἐν 
TQ κυνηγεσίῳ τῆς ἀληθείας πολλὰ δύσ- 
βατα καὶ ἐπίσκια καὶ τῷ καθ᾽ αὑτὸν με- 
τιόντι δυσδιερεύνητα. — Cf. ejusd. Orat. 
xxii. p. 271. C, et Wyttenbach. Epist. 
Crit. p. 41. Asr. 

κινδυνεύομέν τι ἔχειν Cum cod. Reg. 
omisimus δοκεῖν, quanquam fortasse de- 
fendi recte possit ; κινδυνεύειν enim cen- 
ties sic ponitur, ut sit : parum abest quin 
s. propémodum ; igitur est, * propemo- 
dum videmur vestigium aliquod habere' 
S. parum abest, quin, ut videtur, vesti- 
gium invenerimus. Atque δοκεῖν solet 
aliis verbis idem fere significantibus ap- 
poni, vid. nostra Phaedr. p. 353. Asr. 

ὥσπερ] Heec pregressis annexa sunt 
explicationis causa, omissa, ut fieri solct, 
particula explicativa sciliect s. nempc. 


57. 
ἣ δὴ καὶ] Ab Aldo abest καί. Asr. 
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γόντες αὐτὸ καὶ ἀκούοντες πάλαι οὐ ᾿ μανθάνειν ἡμῶν αὖ- 
τῶν ὅτι ἐλέγομεν τρόπον σινὰ αὐτό. Μακρόν, ἔφη, τὸ 
προοίμιον τῷ ἐπιθυμοῦντι ἀκοῦσω. ᾿Αλλ᾽, wA δ᾽ ἐγώ, 
ἄκους εἴ τι ἄρα λέγω. [5 10.} "Qr yao? ££ ἀργῆς 
ἐθέριεθα δεῖν ποιεῖν διὰ παντός, ὅτε σὴν πόλιν κατῳκίζομεν, 
τοῦτό ἐστιν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, ἦτοι φούτου τι εἶδος ἡ δικαιοσύς 
yg. ἐδεμεύα. δὲ δή που καὶ πολλάκις ἐλέγομιεν, εἰ μέμνη- 
σαι, ὅτι ἕνα" ἕκαστον ἐν δέοι ἐπιτηδεύειν" τῶν περὶ τὴν πό- 
λῳν, εἰς ὃ αὐτοῦ 7 φύσις ἐπιτηδειοτάτη πεφυκυῖα" εἴη. 
᾿Ελέγοριεν γάρ. Καὶ μὴν ὅτι γε T0" τὰ αὐτοῦ πράττειν 
καὶ μὴ πολυπραγμονεῖν δικαιοσύνη t ἐστί, καὶ τοῦτο ἄλλων 
T£ πολλῶν ἀκηκόαμεν καὶ αὐτοὶ πολλάκις εἰρήκαμοεν. E;- 
εήκαμοεν γάρ. Τοῦτο τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ φίλε, κινδυνεύει 
τρόπον τινὰ γιγνόμενον 7 δικαιοσύνη εἰναι, τὸ τὰ αὑτοῦ 
πεάττειν. οἶσθα ὅθεν" τεκρυουίρορυοιες O)z, ἀλλὰ λέγ᾽, 
ἔφη. Δοκεῖ μοι, ἦν δ᾽ ξ) γώ, TO ὑπόλοιπον ἐν 77 πόλει ὧν" 
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τι. 433. 


ἐσκέμριεθα, σωφροσύνης, καὶ ἀνδρίας καὶ φρονήσεως, TOUTD c 


εἶναί ὃ πᾶσιν ἐκείνοις τὴν δύναμιν παρέσχεν ὥστε ἐγγενέσ- 
fes καὶ ἐγγενομμένοιρ" γε σωτηρίαν παρέχειν, ἕ εως T&p" ἂν 
ἐνῇ." καΐ TOI ἔφαμεν δικαιοσύνην ἔσεσθαι TÓ ὑπολειφθὲν" 

ἐκείνων, εἰ τὰ τεία εὕροιμεν. Καὶ γὰρ ἀνάγκη, ἔφη. 
᾿Αλλὰ μέντοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, εἰ δέοι γε κρῖναι τί τὴν πόλων 
ἡμῶν τούτων μάλιστα ἀγαθὴν ἀπεργάσεται ἐγγενόμενον," 

δύσκριτον ἃ ἂν εἴη, πότερον 7! ὁμοδοξία τῶν ἀρχόντωνϑ re 
καὶ ἀρχομένων, 5 ἥ περὶ δεινῶν τε καὶ μή, ἅσσα ἔστι, δό- 
Eng ἐννόμου σωτηρίω ἐν τοῖς στρατιώταις ἐγγενομένη, iz) 


*r.—^1 ἤδη &Kqt.—' ὃ om r.—5 γὰρ om d$r.—t ἕν v.—" ἐπιτηδεύειν post πόλιν 
ponunt $p.—" ἂν v, om ΘΦ.--- τὸ om dtm et pr &.—* ὅτι K.— πόλει τῶν ὧν v. 
- γενέσθαι η.--- ἐγγενομένοις AOTIbKqtvmt. et yp E: ἐγγενόμενα *s.—h περ 
om ΞέΠ1-ς.---ἰ ἐνῆν K.—4 ὑποληφθὲν E.—* γενόμενον K.—f ἡ om A$.—€ ἐν ἀρχῇ 


€ 
v.—h prius re om f,—! ἐγγινομένη K, ἐγγινομένη v.—) ἢ om II et pr 6, —k ἡ om 


ἄλλ᾽, ἦν 9 ἐγὼ] Laudat hec Stob. xli, 
p. 254. Aser. 

$. 10. τὸ παρέχον] Sic Stob«us pro ὃ 
—mapérxev, Sed, ni fallor, totus locus 
ita constituendus est : robro εἶναι Tb— 
δύναμιν παρέχον ὥστε ἐγγενέσθαι καὶ ἐγ- 
γενομένοις γε (sic cod. Reg.) σωτηρίαν 
παρέχον : justitiam id. esse, quod non 


solum ceteras virtutes efficiat et proferat, 
sed. etiam servet. Similiter Ficinus ver- 
tit; qua et innascerentur et innata per- 
severarent, quamdiu ipsum adest, Verba 
vero ἕως ἂν ἐνῇ referenda ad πᾶσιν ἐκεί- 
vois, ceteras virtutes. Stob. exhibet ἕωσ- 
περ ἂν j. Mox Ald. Das. 1. et 2, ὗπο- 
ληφθέν, Asr. 


I1. 1, 191. 


111. 1. 192. 


H. 434. 
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ἡ" ἐν τοῖς ἄργουσι Φρόνησίς, TÉ καὶ φυλακὴ, ἐνοῦσα, 5 τοῦ- 
το μάλιστα ἀγαθὴν αὐτὴν" ποιεῖ ἐνὸν καὶ ἐν παιδὶν καὶ 
ἐν γυναικὶ καὶ δούλῳ" καὶ ἐλευθέρῳ καὶ δημιουργῷ καὶ 
ἄρχοντι καὶ ἀρχομένῳ, ὅτι τὸ αὑτοῦ! ἕκαστος εἷς ὧν 
ET. erre καὶ οὐκ ἐπολυπραγμόόνει. Δύσκριτον, ἔφη: πώς 
δ᾽ οὔ; ᾿νάμιλλον à ἄρα, ὡς ἔοικε, πρὸς ἀρετὴν πόλεως τῇ 
τε σοφίῳ, αὐτῆς καὶ τῇ σωφροσύνη καὶ τῇ ἀνδρίᾳ 7 τοῦ" 
uto TOY £y αὐτῆ σὰ αὑτοῦ i vwd δύναμις. Καὶ μάλα, 
ἔφη." Οὐκοῦν δικαιοσύνην τό y&" τούτοις ἐνάμνιλλον ἂν" 
εἰς ἀρετὴν πόλεως θείης; Παντάπασι p οὖν. Σκόπει 
δὴ" καὶ τῇδε, εἰ οὕτω" δόξει. ὦρα σοῖς ἄρχουσιν ἢ ἐν τῇ 
πόλει τὰς δίκας προστάξεις δικάζειν; Τί Bs HE dias 
E οὑτινοσοῦν" μᾶλλον ἐφιέμενοι δικάσουσιν᾽ 7 τούτου," 
ὅπως ἂν ἕκαστοι μήτ᾽ ἔχωσι TO ἀλλότρια" μήτε τῶν" αὐ- 
TOV στέρωνται s Οὔκ, ἀλλὰ τούτου. Ὡς δικαίου ὁ Ὄμύρῷ 
Ναί. Καὶ ταύτηϑ ἄρα πῇ ἢ τοῦ" οἰκείου τε καὶ &OLUTOU 
ἕξις σε καὶ πρᾶξις, δικαιοσύνη, ἂν ὁμολογοῖτο. Ἔστι 
σαῦτα. ᾿Ιδὲξ δὴ ἐὰν σοί, δ 0 περ ἐμοί, ξυνδοκῇ. τέκτων 
σκυτοτόμου ἐπιχειρῶν ἔργον ἐργάζεσθαι ἢ σκυτοτόμος 
τέκτονος, 7 τὰ ὄργανα μεταλαμβάνοντες τἀλλήλων" ἥ 7 
Mon ἢ καὶ ὁ αὐτὸς ἐπιχειρῶν ἀμφότερα πράττειν, 
τἄλλα μετωλλαττόμενα,» ag σοι ἂν τι Qo- 
᾿Αλλ᾽ ὅταν 


αὐδϑνο 
᾿ μέγα" βλάψαι πόλιν; Οὐ πάνυ, ἔφη. 


κι 

Kit et pr Ξ.---ἰ φυλακὴ Θ.--τ αὐτὴν om pr Ξ.---ἢ γυναικὶ καὶ ἐν παιδὶ Kq.—? καὶ 
δούλῳ AIIKqim: καὶ ἐν δούλῳ ἃς Ρ καὶ ἐλευθέρῳ ΑΠΦΚΩ: καὶ ἐν ἐλευθέρῳ *s. 
-4 αὐτὸς v.—' τὸ K.—? μάλ᾽ t.—t ἔφην K.—" τότε ἐ, τέγε v.—" ἂν om étr.— 
w Vg "i-i —*X ei σαυτῶι *yp A.—Y πράττουσιν ᾳ.--- οἱ t.—* τινὸς οὖν Aeriqm : τινὸς 
b δικάζουσιν t.—*9 τοῦτο Aim.—9 τἀλλότρια v.—* τὰ K, ἐπὶ τῶν t.— 

ὴ στρέφωνται (.—8 ταῦτα v.—h ποιητοῦ 5.---οὶ καὶ ante ἑαυτοῦ om υ.---ὖ καὶ δικαιο- 
σύνη OII.—k ἴδὲ Θ.---ἰ σοι om q.—" ἔργα ἐπιχειρῶν Φτ.---ἢ ἀλλήλων K.—9 πράτ- 

α 
τειν καὶ πάντα t, πράττειν ἢ πάντα τἄλλα τά γε τοιαῦτα q.—P μεταλλαττόμενος Ξ. 
—184 ἄν τι post μέγα ponit K,—T δοκεῖ AKv: δοκῇ *s.—* μέγαλα q, om Ξ.--- ἢ 
λ ^ E 


bemus cod. Reg. et Stob. apud quem 7j 


ποιοίη] Optativum reposuimus propter 
praecedens δύσκριτον ἂν εἴη et sequens 
ἔπραττε. Vulgo ποιεῖ. Mox Cod. Reg. 
et Stob. kal δούλῳ καὶ ἐλευθέρῳ, omisso 
ἐν. Asr. 

εἷς ὧν ἕν ἔπραττε] E Stobzo ἕν in- 
terposuimus. Sic etiam Ficin. suum 
quisque unus unum egerit—. Deinde pro 
ἢ τούτου Ald. Bas. 1. et Stob. ἢ τοῦτο. 
Asr. 

7? τοῦ] Optimam hanc scripturam de- 


abest. Vulgo pro πὴ ἡ τοῦ legitur ποιη- 
τοῦ. Mox ἰδὲ Attice pro ἴδε scripsimus. 
᾿Αλλήλων pro τὰ ἀλλήλων cod. Reg. 
sed infra quoque legimus τὰ ἀλλήλων 
ὄργανα. AsT. 

πάντα τἄλλα] Intell. καὶ, vid. nostra 
ad Sympos. p. 238. Asr. 

δοκεῖ] Vulgo δοκῇ, solemni errore; 
δοκεῖ etiam cod. Reg. exhibet. Asr. 
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y oit, δημιουργὸς ὦ ων 7 zi ἄλλος χρηματιστὴς φύσει, 
ἔπειτα ἐπαιρόμενος ἢ πλούτῳ ἢ πλήθει ἢ ἰσχύϊ " ἄλλῳ 
Tu" τοιούτῳ εἰς τὸ τοῦ πολεμικοῦ εἶδος £ ἐπιχειρῇ" ἰέναι, j 
τῶν πολεμικῶν πὰς εἰς σὸ τοῦ βουλεοτικοῦ καὶ φύλακος 
ἀνάξιος ὦ ὦν, καὶ τὰ ἀλλήλων οὗτοι ὄργανα μεταλωμβά- 
"amit καὶ τὰς τιμάς, 7 ὅταν oy αὐτὸς πάντα ταῦτα ἅμα 
ἐπιχειρῇ πράττειν, τότε οἰμμωι καὶ σοὶ δοκεῖν ταύτην τὴν 
TOUT" μετωβολὴν καὶ ᾿ πολυπραγμοσύνην ὄλεθρον εἰναι 77 
πόλει. Παντάπασι μὴν οὖ. H τριῶν" à ὥρο ὀντων" » 
νῶν ν᾿ πολυπραγ, μιοσύνη καὶ μεταβολὴ εἰς ἄλληλα μεγίστη 

εἰ βλάβη τῇ πόλει καὶ ὀρθότατ᾽ ἂν προσαγορεύοιτο 
vm κακουργία ἢ Κοριδῆ μὲν οὖν. Κακουργίαν δὲ 
τὴνϑ ῥεγίστην 776 ἑαυτοῦ πόλεως οὐκ ἀδικίων φήσεις εἰναι; 
II2; δ᾽ οὐ; Puts μὲν ἄρα ἀδικία. [S. 11 .] Πάλιν δὲ 
ὧδε λέγωμεν" χρηματιστικοῦ, ἐπικουρικοῦ, φυλακικου 
γένους οἰκειοπρογία, ἑκάστου TOUTOY τὸ ἑαυτοῦ πράττοντος 
ἐν πόλει, τοὐναντίον ἐκείνου δικαιοσύνη T ἂν εἴη καὶ τὴν 
πόλιν δικαίαν παρέχοι; j Οὐκ ἄλλῃ ἐβοιγε δοκεῖ, ἢ E δ᾽ ὅς, 
ἔχειν" ἢ ταύτη. “Μηδέν, 5 ἦν δ᾿ & ἐγώ | πο! πάνυ παγίως αὐτὸ 
λέγωμεν, ἀλλ᾽ T μὲν. ἡμῖν καὶ εἰς ἕνα ὑκαστον σών Q- 
épumen ἰὸν τὸ εἶδος τοῦτο ὄμολο γῆταν καὶ ἐκεῖ δικαιο- 
cuv εἶναι, συγχωρησόριεθοι" ἤδη" τί γὰρ καὶ ἐροῦμεν; εἰ 
δὲ μή, τότε ἄλλο τι σκεψόμεθα. νῦν δ᾽ ᾿ ἐκτελέσωμενν TV 
σκέψιν i ἣν φήθηρεν, εἰ e ῥείζονί σιν τῶν ἐγόντων δικαιο- 
σύνην πρότερον ἐκεῖνο! ἐπιγειρήσαιμεν θεάσασθαι, ρῴον ἂν 
ἐνῖ &yi ἀνθρώπῳ κατιδεῖν οἷόν ἐστι. καὶ ἐδοξε δὴ ἥμιν τοῦτο 


$t.—" τῳ om Efms.—" ἐπιχειροίη Qér,—" ἤτοι K.—X λαμβάνωσι q.—! ó om $. 
—? ταῦτα πάντα $.—^ τούτων τὴν Obor.—^ Ἢ τῶν τριῶν Es.—* ὄντων om q.— 
4 γε καὶ Θ.--- kal om $.—f μάλιστα κακουργία AOTIKqtvmrt, κακουργία μάλιστα 
Φ: "ς om μάλιστα.--- τὴν om O^t.—^h^ λέγομεν EIIK(vm.—! ἐν τῇ πόλει m. 
- παρέχει Φ.---κ ἢ δ᾽ bs ἔχειν δοκεῖ v.—! πω AOTIGKt, om v: mov *s.—" τοῦτο 


AOIlért; τούτων "s.—^ δικαιοσύνην ᾧ.--- E. v.—P ἐκτελέσομεν YI, ἐκτελέσωμεν 


καὶ τὰς τιμὰ5] Ald. Bas. 1. et 2. καὶ 
omittunt, Stephanus vero legit ἢ τὰς τι- 
pás. Ficinus vertit: premiaque per- 
mutant, As. 
$. 11. Aéyouev] Sic cod, Reg. Ald. 
Bas. 1. 2. et Ficinus, sic dicimus. Steph. 
$ine causa correxit λόγωμεν. Asr. 
μηδὲν---πῶ] E cod, Keg. rescripsimus 
Plat. 


Vor. 


πῶ pro ποῦ, Ficino adstipulante, ut qui 
verterit: nondum omnino. ΑΚ. 

εἶδος τοῦτο] Libri editi τούτων, quod 
in τοῦτο mutandum esse patet, idque 
prebet Cod. Ven, Mox pro ἐκεῖνο e 
cod, Keg. et Ven. reposuimus ἐκεῖ, ut 
supra : καὶ ἐκεῖ δικαιοσύνη εἶναι, et infra : 
ὃ οὖν ἡμῖν ἐκεῖ ἐφάνη. Asr. 


VI. 4 3 


rtr, i, 193. 


I1T, 1. 194. 
II, 435. 
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T πόλις, καὶ οὕτως φκίζομεν ὡς ἐδυνάμεθα ἀρίστην, εὖ 
εἰδότες OTI) ἐν γε 77 ἀγαθῇ ὁ ἂν εἴη. ὃ οὖν ἡμῖν. ἐκεῖ ἐφάνη, 
ἐπαναφέρωμμεν" εἰς σὸν ἕνω. κἂν μὸν ὁμολογῆται, καλῶς 
ἐξει: ἐὰν δέ τι ἄλλο ἐν TU $i ἐμφαίνηται, πάλω ἐπανιόν- 
φες ἐπὶ τὴν πόλιν βασανιοῦμεν. καὶ τάχα ἂν παρ᾽ ἄλλη- 
λα σκοποῦντες καὶ τρίβοντες, ὡς περ ἐκ πυρείων, ἐκλάμ- 
Ψψαι ποιήσαιμεν τῆν δικαιοσύνην, καὶ φανερὰν γενομένην 
βεβαιωσαίμεθ᾽" ἂν αὐτὴν παρ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς. ᾿Αλλ᾽, ἔφη, 
καθ᾽ ὁδόν" τε λέγεις καὶ ποιεῖν χρὴ οὕτως. 

"Ae οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὃ qu TOLUTÓ) ὧν "ic προσείποι" 
μεῖζόν TE καὶ ἔλαττον, ἀνόμοιον. τυγχάνει ὃν ταύτη ἢ ταὺ- 
τὸν" προσαγορεύεται, 7 OJA010V 5 Ὅμοιον, ἔφη. ii. δίχριδο» 
ἄρα ἀνὴρ δικαίας πόλεως κατ᾽ αὐτὸ σὸ τῆς δικαιοσύνης 
εἶδος οὐδὲν διοίσει," ἀλλ OLL0106 ἔσται. Ὅμοιος, ἔφη. 
᾿Αλλὰ μέντοι πόλις γε ἔδοξεν εἶναι δικαία, Ori ἐν αὐτῇ 
τριττὰ γένη. φύσεων" ἐνόντα τὸ αὑτῶν ἕκαστον ἔπραττε" 
σώφρων δὲ αὖ καὶ ἀνδρεία καὶ σοφὴ διὰ τῶν αὐτῶν τούτων 
γενῶν ἄλλ ἄττα πάθη τε καὶ ἕξεις. ᾿Αληθῆ, £e η. 
ὦ φίλε, οὕτως ἀξιώσομεν, σὰ αὐτὰ 
ταῦτα εἴδη € £y τῇ αὑτοῦ ψυχῆ t ἔγοντα, διὰ τὼ αὐτὰ πά- 
θη ἐκείνοις σῶν atri ὀνομιἄτων ἀξιοῦσθαι: τῇ πόλει. 
Ilzeo cv γῆ, ἔφη." Ei φαῦλόν y αὖ.) ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ p 
θαυμάσιε, Ld ἐμαεπτώκαμεν: περὶ ψυχῆς," εἰτεὶ ἔγχει 
τὰ τρία εἴδη TUTO ἐν αὑτῇ εἶτε μή." Οὐ πάνυ μοι 


Καὶ τὸν ἕνα ἄρα, 


μὲν v.—13 ἐκεῖ IIóKtemt.—'! ἢ ἐν K, καὶ" ἔν 4ᾳ.---3 ὅτι ΑΘπφρίυηι: ὡς *s.—t ἐπα- 
ναφέρομεν v.—" βεβαιωσώμεθ᾽ TIKtm, βεβαιωσώμεθ᾽ v.—" κάθοδόν Y.—"V *ye om c. 


—X προσείπη Θῷτ.-.---) ταυτὸ v.—^ διοίσοι m. 


σεως t.—1 γενῶν ἄλλ᾽ AOIIKqtm et pr 
9. 


AOIIeKqtemrt : 


kal οὕτως Das. 2. kal ὄντως. Asr. 

€x πυρείων] πυρεῖα dicebantur ligna, 
quorum attritu ignis excitabatur, vid. 
Schol. ad Apoll. Rh. i. 1184. Gedick. ad 
Soph. Phil. 36. Bast. Epist. crit. p. 141. 
not. Ceterum expressit hunc locum Philo 
Jud. t. 1, p. 683. τρίβοντες yàp ἀεὶ τοὺς 
περὶ ὅσιότητος λόγους, καθάπερ ἐκ πυ- 
ρείων, τὸ θεοειδέστατον εὐσεβείας ia 
ποιοῦσιν ἐκλάμπειν. | Cf. Longin. xliv. 3 
ubi v. Ruhnk, | Et sane hec, quam ex- 


—f αὐτοῦ om ᾧ.--- ὀρθῶς ἀξιοῦσθαι OTIeKemt.—h ἀνάγκη ἔφη πᾶσα 9. 
οὐκ eis *s.—J αὖ post θαυμάσιε ponit K. 


—A ὅτε Azm. —b ἑαυτῇ Atm.—* φύ- 
γενῶν καὶ oU κατ᾽ ἄλλ᾽ Ἐς.---ὸ ἄρα om 
— eis 
—k περὶ τῆς ψυχῆς v.—- 


perimentaleni dicimus, vera est ratio phi- 
losophandi, qua id, quod quarimus, 
sponte quasi emergit, veritasque ipsa nec 
pra-judicata aliqua opinione nec consilio 
qualicunque a philosophia alieno. cor- 
rumpitur. Illa erat Socratica et Plato- 
nica philosophandi ratio, hzec Sophista- 
rum, Asr. 

βεβαιωσαίμεθ' ἂν] Sic bene Stephanus 
correxit vulgatum βεβαιωσόμεθ᾽ àv, quod 
Ald. Bas. 1. et 2. exhibent. Asr. 
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C — D , ^ 7 / e / ἣ 
δοκοῦμεν, εῷη, εἰς QuuXoy.- ἰσως γᾶρ, ὦ Σώκρατες, TO λε- 

, , o E AMEN , ΄ *? 0wN 
yopusvoy ὠληθες, ovi? γωλεπὰ τὰ κωλᾶ. — Doiverou, zy ὃ 
, 7 N 5 3. Ἂν 5 / e 'p 5 λα δό , 
ἐγώ. καὶ εὖ y ἰσθι, ὦ Τλαύκων, ὡς ἡ" ἐμὴ! δόξα, ἀκρι- 

^ ^v 7 7 ^v ^ 
βῶς" μὲν τοῦτο ἐκ τοιούτων μεθόδων, οἵαις νῦν ἐν τοῖς λό- 
yois χρώμεθα, οὐ μῆ ποτε "λάβωμεν' ἀλλὰ γὰρ μμοκρο- 
τέρα - πλείων ὁδὸς ἡ" ἐπὶ TOUTO ἄγουσα" ἰσως μέντοι 


τῶν yc προειρηβιένων σε καὶ προεσπκερυριένων ἀξίως. 
ἐμοὶ μὲν γὰρ ἔν γε τῷ παρόντι 
᾿Αλλὰ βέντοι, εἶπον, ἔμοιγε καὶ πάνυ 
ἀποκάμης, 
"AP οὖν ἥμιν, ἦν δ᾽ ἐγώ, πολλὴ ἀνάγκη ὁμολογεῖν. ὅτι ye 


"m ἀγαπητόν" ἔφη: 
ἱκανῶς ἂν ἔχοι. 


ἐξαρ κέσει. Μὴ τοίνυν 


ἔφη, ἀλλὰ σκόπει. 


τὰ αὐτὰ ἐν ἑκάστῳ ἔνεστιν ἡμῶν εἰδὴ σε καὶ ἤθη c Tp £y 


τῇ πόλει: 0U veg ToU" ἄλλοθεν € ἐκεῖσε ἀφίκται. 


γὰρ ὧν εἴη εἴ τις οἰηθείη τὸ θυμιοειδὲς μὴ ἐκ τῶν 
ἐγγεγονέναι, οἱ δὴ καὶ ἔχουσι 


ἐν ταῖς πόλεσιν" 


γελοῖον 
5 ρω 
ἰδιωτῶν 
/ 
ταύτην 


λυ , , e e N 
TY οἰὐτίῶν, οἷον Oi" κατὰ 72» Θρῴάκην TÉ καὶ Σκυθικὴν 


| εἴτ᾽ vt.—" ταῦτα om ᾧ, ante εἴδη ponit K. 
T ἀκριβὲς t.—5 7) ó0bs dj Φυ.---ἰ γε om vc.—" ἀγαπητέον t.— 
-- τῆ πόλει K.—* γεγονέναι AGIIKqt, κατα- 


om v.—1 ἐμοὶ Q.— 
Y γε add AGriéKqtemr. 





χαλεπὰ τὰ καλὰ] Swpius hujus pro- 
verbii meminit Plato, ut Polit. vi. 11. 
καὶ τὸ λεγόμενον τὰ καλὰ τῷ ὄντι Xa- 
λεπά. Cratyl. 384. A. ubi v. Schol. 
Hipp. Maj. extr. Vid. Zenob. Proverb. 
Centur. vi. 28. et Lambin. ad Horat. t. 
ji. p. 86. E. Asr. 

εὖ γ᾽ ἴσθι] Laudat Galenus de Hip- 
pocr. et Platon. placit. v. p. 292. v. 18. 
t. i. Dasil. ubi γ᾽ deest et pro οἵαις νῦν 
legitur αἷς δὴ νῦν. Ficinus: qualibus in 
presente disputatione utimur. Hinc οἵ- 
aus νῦν δὴ Scribendum esse censeo. De 
verbis ob μή ποτε λάβωμεν vid, ad lib. i. 
15. Post ἴσθι conjunctio ὅτι s. ὧς morc 
omissa est ( vid. nostra ad Phaedr. p.394 ). 
ὅτι, ὡς 7) ἐμὴ δόξα (ut mea fert opinio, 
ut mihi videtur), ἀκριβῶς τοῦτο---οὐ μή 
ποτε λάβωμεν. Asr. 

ἀλλὰ γὰρ] Enimvero, namque. Ga- 
lenus ἄλλη. Asr. 

ἀξίως} Int. λάβοιμεν ἄν : pregresso 
disputationi convenienter (ἀξίως, pro dig- 
nitate) populari illa ratione, quam in 
superioribus secuti sumus (non via illa 
abstrusa severioris philosophie) id per- 
cipiemus. Igitur ut disputatio nostra 
sibi constet, mclius erit, ratione illa dis- 


—h εἴτε καὶ μὴ Y.—9? ὅτι om K,—P ἡ 


serendi dialogica, quam huc usque secuti 
sumus, id, quod querimus, perscrutari. 
Asr. 

&p' οὖν &p'recte scribunt Ald. Bas. 
l.et 2. quod Steph. sine causa in ἄρ᾽ 
οὖν mutavit. ^Ap' οὖν enim szpenumero 
sic ponitur, ut ἄρα per se interroget (est 
enim affirmativum, respondens fere nos- 
tre particule. doch, i. e. nicht wahr ; 
quocirca ut ἄρ᾽ οὖν interrogans pro dp! 
οὖν οὐ positum accipiatur, quod Heind, 
ad Cratyl. p. 19. et Scháfer. Melet. Crit. 
p. 89. statuunt, haud opus est), et fre- 
quenter ἄρα simpliciter hac vi ponitur, ut 
Soph. Antig. 1212. &p' εἰμὶ μάντις ; Cf. 
(Ed. T. 822. Philo. 976. Eurip. Alcest. 
341. 771. Quo fit, ut ctiam extra in- 
terrogationem eadem affirmandi potes- 
tate usurpetur, ut optime Hermannus 
monuit ad Soph. Antig. 628. ed. min. 
Erf. Asr. 

ἔχουσι τὴν αἰτίαν] Quibus illud (τὸ 
θυμοειδὲς) jure. tribuitur, qui jure θυμο- 
εἰδεῖς et dicuntur et habentur. Obser- 
vanda hac est locutionis αἰτίαν ἔχειν sig- 
nificatio. Scilicet αἰτίαν ἔχειν et αἰτιᾶσ- 
θαι dupliciter ponuntur ; in malam par- 
tem αἰτίαν ἔχειν (crimen habere, accu« 


Ovz- 


III, 1, 195. 
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καὶ σχεδὸν Ti κατὰ τὸν ἄνω τόπον, ἢ" TO Φιλομαθές, ὃ δὴ 

περὶ" σὸν s "Op ἡμῶν μάλιστ᾽ ὧν τις αἰτιώσωιτο τόπον, ἢ τὸ 

1. 436 φιλοχρήματον, ^ περὶ τούς T£ Φοίνικας εἰναι καὶ τοὺς 
κατὰ Αἴγυπτον φαίη Tig ἂν οὐγ, ἥκιστα. Καὶ μάλα, 

ἔφη. 'Γοῦτο μὲν δὴ οὕτως ἔχει, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ οὐδὲν χα- 

iu, i. 196. λεπτὸν ^ yvoytu. Οὐ δῆτα. AS 12. | "Γόδε δὲ" ἤδη. χα- 
λεπόν, εἰ TU αὐτῷ τούτῳ' ἐκαστα πράττομεν ἢ τρισὶν οὐ- 
σιν ἄλλο ἄλλῳ! ᾿μανθάνομεν μὲν" d ríe, θυμούμιεθα δὲ 
ἄλλῳ σῶν ἐν ἡμῖν, ἐπιθυμοῦμεν δ᾽ αὖ τρίτῳ τοὶ τῶν περὶ 
TZV 7 ροφήν v& x0 γέννησιν" ἡδονῶν καὶ ὅσα τούτων ἀδελ- 
φά, ἢ 0A 77 ψυχῆ καθ᾽ ὑκαστον αὐτῶν πράττομεν, ὅταν 
ὁρμήσωμεν. ταῦτ ἔσται τὰ" γαωλεπὼ διορίσασθαι ἀξίως 


γεγονέναι. υ.--- ἢ Θῷγ.---ὖ τὴν om K.—^ ἢ τόπον om Kq.—* περὶ om pr E.— 
d τῶν.. «τόπων tm.—* τὸ enétmr.— f μάλ᾽ 1τ.--Εἶ Ἦ ἔχειν K.—h τὸ δὲ δὴ ér, τότε δὲ 
v.—l τούτων corr q.—) "an μὲν ἄλλω K et rc II, ἄλλω μὲν ἄλλο ᾧ, ἄλλως μὲν 
ἄλλο τ, ἄλλω ἄλλο καὶ q.—k μὲν om Θπφκτ. —1 δὲ τῶν ἐν ἡμῖν θυμούμεθα ΘΕ: δὲ 


om pr 5 


sari, reprehendi, vid. nostra ad Phaedr. 
p. 314.) dicitur is, in quem culpa con- 
fertur, qui culpe obnoxius est ; αἰτιᾶσθαι 
igitur est. culpam conferre, accusare ; in 
bonam vero partem αἰτίαν ἔχειν dicitur, 
in quem aliquid confertur, h. e. cui ali- 
quid tribvitur s. adscribitur, de quo ali- 
quid dici s. contendi , Potest. Sic Gorg. 
503. D. δι’ ὅντινα αἰτίαν ἔχουσιν ᾿Αθη- 
vato βελτίους γεγονέναι, per quem Athe- 
nienses dicantur s. censeantur meliores 
facti 6886. Alcibiad. i. p. 119. A. εἰπὲ, 
ὅστις αἰτίαν ἔχει (qui dici possit, quem 


jure censere possimus) διὰ τὴν “Περικλέ- 


ovs συνουσίαν σοφώτερος γεγονέναι. Sic 
et paulo post: ó δὴ περὶ τὸν παρ᾽ ἡμῖν---- 
τόπον ἄν τις αἰτιάσαιτο, i. €. quod. (τὸ 
φιλομαθὲς) huic nostre potissimum re- 
gioni jure quis tribuat. Polit. x. 3. p. 
599. E. σὲ δὲ τίς αἰτιῶται πόλις (quanam 
civitas dicit, contendit te—i. e. hoc tibi 
tribuit) γομοθέτην ἀγαθὸν γεγονέναι ; 
Alia exempla vid. apud Casaubon. ad 
Athen. ix. 2. Wernsdorf, ad Himer. So- 
phist. p. 211. Valcken. ad Herodot, vi, 
115. p. 492. Post?) τὸ φιλομαθὲς et φι- 
λοχρήματον repetenda sunt μὴ ἐκ τῶν 
ἰδιωτῶν ἐν ταῖς πόλεσιν ἐγγεγονέναι. Ce- 
terum memorabilis est hic Platonis locus. 
Qua humane nature et civitatis ele- 
menta quasi sunt, τὸ θυμοειδὲς, τὸ ἐπι- 
θυμητικὸν et τὸ σοφὸν, horum singula 


E. γέννησιν AOTIOKqet : γένεσιν *s.— 


ἢ rà om OIISKqr.—? τοὐναντία 


non solum in singulis hominibus, sed in 
singulis quoque gentibus eminent et ap- 
parent, ita ut, id quod in rerum natura 
positum est, τὸ θυμοειδὲς, in civitate τὸ 
ἐπικουρικὸν, e quo ἀνδρία virtus efflores- 
cit, apud nationes septentrionales i inpri- 
mis regnet, τὸ ἐπιθυμητικὸν (in civitate 
τὸ χρηματιστικὸν) apud gentes australes, 
ut quz molli et inerti vite dedite sint, 
et τὸ λογιστικὸν s. φιλομαθὲς in regione 
temperata, in qua vera humanitatis cul- 
tura floret. — Expressit hunc locum Dio- 
nys. art, rhetor. xi. $. 5. καὶ γὰρ ó πλά- 
των φησὶ παγκάλως, ὅτι κατὰ τοὺς τοῦ 
οὐρανοῦ τόπους καὶ τῶν ἠθῶν αἱ κράσει5" 
καὶ διὰ τοῦτό τινας μὲν ἀνθρώπους εἶναί 
φησι πρὸς μαθήματα ὀξυτέρους-, τοὺς περὶ 
τὴν Ἑλλάδα, τοὺς δὲ πρὸς ἀργυρισμὸν, 
τοὺς περὶ τὴν Φοινίκην καὶ Αἴγυπτον, ἄλ- 
Aovs πρὸς θυμὸν, ὅσοι τῶν βαρβάρων εἰσὶ 
πολέμοις ἀνακείμενοι. Α5τ. 

Φοίνιβα5} Qui male hanc ob causam 
τὸ φιλοχρήματον audiebant, vid. Victor. 
Var. Lect. xii, 4. Perizon. ad ZElian. V. 
H. iv. 20. p. 289. Muncker. ad Anton. 
Liber. 39. p. 262. et Boissonad. ad Phi- 
lostrat. Heroic. 4. (ubi φιλοχρήματοί τε 
καὶ τρῶκται Phoenices dicuntur) p. 286. 
Asr. 

$. 12. ἄλλο ἄλλῳ] Cod. Reg. et Bas, 
2. ἄλλο μὲν ἄλλῳ, μανθάνομεν ἑ ἑτέρῳ εἰ 
χαλεπὰ omisso articulo τά. Asr. 
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λόγου. Καὶ ἐμιοὶ δοκεῖ, ἐφη. Ὧδε τοίνυν ἐπιχειρῶμεν 
αὐτὰ ὁρίζεσθαι, εἶτε τὰ αὐτὰ ἀλλήλοις eire ἐτερά ἐστιν. 
Ilaec; Δῆλον ὅτι ταὐτὸν τἀναντία" ποιεῖν ἢ πάσχειν κατὰ 
ταὐτόν» γε καὶ πρὸς ταὐτὸν οὐκ ἐθελήσει ὁ ἄμα, ὥστε ἐάν! 
που εὑρίσκωμεν ἐν αὐτοῖς ταῦτω γιγνόῤενω, εἰσόμε εθα ὅτι 
οὐ ταὐτὸν ἦν ἀλλὰ πλείω. Εἶεν. Σκόπει. δὴ ὃ λέγω. 
Λέγε, ἔφη... Ἑστάναι, εἶπον, καὶ κινεῖσθαι τὸ αὐτὸ ἅμα 
κατὰ τὸ OUT ὥρα δυνατόν; Οὐδαρμώς. "Ezi 
ἀκριβέστερον ὁμολογησώρυεθα,, pn πῇ | προϊόντες ἀμφισβη- 
τήσωμμεν. εἰ γάρ τις λέγοι" ἄνθρωπον i ἑστηκότα, κινοῦντα 
D τὰς χεῖράς. T& καὶ τὴν κεφαλήν, ὅτι ὁ“ αὐτὸς ἕστηκέ TE 
καὶ κινεῖται ἅμα, οὐκ ἄν, oi put, ἀξιοῖμεν οὕτω λέγειν 
δεῖν, Ὁ ἀλλ᾽ ὅτι τὸ μέν σι αὐτοῦ ἕστηκε, v0 δὲ κινεῖται. 
οὐγ, οὕτως: Οὕτως." Οὐκοῦν καὶ εἰ) ἔτι pde χαριεν- 
τίζοιτο ὁ ὁ ταῦτα λέγων, κορνψευόμενος ὦ ὡς οἱ ys στρόβιλοι 


7, 
70iVUV 


ὅλοι 
ξαντες τὸ 


N e 
ἑστῶσί TÉ ἅμω καί κινοῦνται, nee £y τῷ αὐτῷ T- 
έντρον. περιφέρωνται, ἢ εἰν καὶ ἄλλο τι κύκλῳ 


περμὸν" ἐν τῇ αὐτῇ ἕδρᾳ 70070 δρᾷ, οὐκ ἂν ἀποδεχοίρνεθα," 


ὡς οὐ κατὰ σαὐτὰ εαὐυτῶν" 


τὰ φοιαῦτα TÓTÉ μενόντων 7E 


Z, τἀναντία ταυτὸν 9r, ταναντία ταυτὸν ταναντία O.—P ταὐτά υ.--- ἄν qvmt.-— 


T καὶ η.---" ἅμα κατὰ τὺ αὐτὸ om K.— 
φίπιτ : λέγει s. 
$ivmt.—? εἰ καὶ v.—7 τε ἐ.--- 


ταυτὸν τἀναντία] Laudat Galenus 
quoad sententiam de Hippocrat. et Pla- 
ton. decret. v. p. 293. v. 31. t. i. et ix. p. 
341. v. 22. lib. v. ἢ κατὰ ταυτόν τε et lib. 
ix. κἂν ταυτόν τε scribitur, unde re pro 
ye reposuimus. Asr. 

ἄρα Bvvarbv] Apud Galen. scribitur 
ἅμ᾽ ἀδύνατον. Asr. 

διομολογησώμεθα] Ald. Bas. 1. et 2. 
ὁμολογησόμεθα, Galenus vero διομολογη- 
σόμεθα, unde διομολογησώμεθα repasui- 
mus. Deinde Galen. μή πως, Asr. 

λέγοι] E, Cod. Reg. Venet, et Galen, 
recepimus pro λέγει. Asr. 

Tb μέν τι] Cod. Reg. et Galen. τὸ 
μέντοι. As. 

of γε στρόβιλοι] Galen. of re στρόμβοι; 
sic et in sua ipsius oratione p. 341. v. 46. 
ἐν γὰρ τοῖς στρόμβοις δύναιτ᾽ ἄν τις λέ- 
ew τἀναντία cet. v. A8. ἕτερον μὲν εἶναι 
τὸ ἑστὺς τοῦ στρόμβου, ἕτερον δὲ τὺ πε- 


t ὁμολογησόμεθα Zbimt.—" λέγοι ΑΘΞΠΦΚ 
—* ó om OIIGKt.—" λέγειν οὕτω δὴ Φ : δὴ οἱ Y.—* οὕτω bis ΑΘΠ 
ἃ ὕσο b, ὅσοι γτ.--- 


b εἰ add q.—* περιὸν m.—-4 ἀπο- 


ριφερόμενον, ὃ δὴ κύκλον προσηγόρευσεν 
αὐτός. Sed στρόμβος et στρόβιλος ejus- 
dem sunt et originis et significationis 
(rhombus s. turbo). Ceterum στρόβιλος, 
στρόμβος, rpoxos s. βέμβηξ, turbo, lusus 
puerilis instrumentum dicebatur, quod 
flagello s. scutica percutientes agitabant. 
Aliud vero ἢ. 1. trochi genus intelligen- 
dum esse monet Meursius de ludis Gre- 
corum in Gronov. Thesaur. ant, Grac, 
t. vii. p. 992. *trochum videlicet cuspi- 
dem infernus habentem loco circumvo- 
luto ejectum et in terra sic defixum : 
certamen erat, cujus trochus, sic ejectus, 
diutius verteretur, Mox pro αὐτῇ Gal. 

αὐτοῦ, δρᾷν pro δρᾷ et αὐτῶν pro ἑαυτῶν, 
Deinde τότε deest in Galen. φαίημεν 
(Cod. Reg. φαῖεν μὲν---κ͵αὶ Üraw—eis 
δεξιὰ — ἀριστερὰ — πρόσθεν---- ἐκκλίνει ---- 
περιφερόμενόν τε οὐδ᾽ οὐδαμῇ ἕστάναι. 
Asr. 


111. i. 197. 


11, 437. 


111. 1. 198. 


480 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


καὶ Φερομιένων, ἀλλὰ φαῖμεν ἂν ἔχειν αὐτὰ εὐθύ τε καὶ 
περιφερὲς ἐν αὑτοῖς, καὶ κατὰ μὲν σὸ εὐθὺ € ὑστἄναι, οὐδα- 
pi γὰρ ἀποκλίνειν, κατὰ δὲ τὸ περιφερὲς κύκλῳ κινεῖσ- 
wj ὅταν δὲ τὴν εὐθυωρίαν 78 εἰς δεξιὰν ἢ εἰς ἀριστερᾶν' 
7 εἰς τὸ πρόσθεν! ἢ 7 εἰς τὸ ὀπισθεν ἐγκλίνη" ἅμα περιφερό- 
puevov, τότε οὐδαμῇ 1 ἔστιν ἑστάναι. Kei ὀρθῶς γε, ἔφη. 
Οὐδὲν & ἀμ κε: ἡμᾶς" σῶν τοιούτων λεγόμενον ἐκπλήξει, οὐδὲ" 

μᾶλλον " πείσει ὡς ποτέ TI ἂν τὸ αὐτὸ ὃν ἄμα" κατὰ TÓ αὖ- 
TÓ πρὸς σὸ αὐτὸ τἀναντία πάθοι ἢ καὶ εἰ} ἢ καὶ ποιήσειεν. 
Οὔκουν ἐμέ γε, ἔφη. ᾿Αλλ᾽ ὅμως, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἕω μὴ 
ἂν ἀγκοιζώμεθοι πάσας τὰς τοιαύτας ἀμφισβητήσεις ἔπε- 
Ζιόντες καὶ ᾿βεβαιούμενοι ὡς οὐκ (sedi οὔσας μηκύνειν, 
ὑποθέμενοι ὦ ὡς τούτου οὗτως ἔχοντος εἰς". τὸ c πρόσθεν προΐω- 
pr ὁμολογήσαντες, ἐάν ΠΌΤΕ ἄλλῃ φανῇ ταῦτα 7 ταύτη, 
πάντα ἡμῖν σὰ ἀπὸ τούτου ξυμβαίνοντα λελυμένω ξ ἔσεσθαι. 
᾿Αλλὰ χρή, ἔφη, σαῦτα ποιεῖν. ES 18.| "Ag οὖν, ἣν δ᾽ 
ἐγώ, TÓ ἐπινεύειν τῷ ἀνανεύειν καὶ τὸ ἐφίεσθαι σίνος λαβεῖν 
σῷ ἀπαρνεῖσθαι καὶ τὸ προσάγεσθαι τῷ ἀπωθεῖσθαι, πάντα 
σὰ τοιαῦτα τῶν ἐναντίων ἀλλήλοις θείης εἶτε ποιηρνάτων 
εἶτε παθημάτων; οὐδὲν γὰρ ταύτη διοίσει. ᾿Αλλ, 5 
δ᾽ oc, τῶν ἐναντίων. Τί οὖν; ἦν δ᾽ ἐγώ: “διψῆν καὶ πει- 
νῆν" καὶ ὅλως τὰς ἐπιθυμίας, καὶ αὖ τὸ ἐθέλειν. καὶ τὸ 
βούλεσθαι, οὐ πάντα ταῦτα εἰς ἐκεῖνά, ποι ἂν" θείης τὰ 


δεχώμεθα EII$Kiemt.—*? αὐτῶν v.—f οὐδαμοῦ Pr: rectius scripseris οὐδαμοῖ.--- ἣ 
καὶ ΑΠ1.--Ὁ δεξιὰ qt.—i ἀριστερὰ 4ίυ.--.) πρόσθεν ΑΘΠΦιτ : ἔμπροσθεν *s.—k ἐκ- 
κλίνη Κυ.---ὶ Y v.—T ἡμᾶς post ἄρα ponunt AenekKqtemt, post Mes v s.— 

n οὐδὲν t.—? ὃν ἅμα AGTibqimt, àv ἅμα K: ἅμα ὃν *s.—P ἢ kai εἴη add AEIIKq 
m et (omisso πάθοι) t.—9 πείσειεν t.—" ἔμοιγε O, ἐμέγ᾽ v.—5 ὡς OIIGKr.—! ἀπω- 


θεῖσθαι καὶ πάντα (.—" δίψην καὶ πείνην ΘΠΦτ. 


οὐδὲν ἄρα] Galen. et cod. Reg. οὐδὲν 
ἄρα ἡμᾶς. Paulo post Galen. λεγόμενον 
exhnibet, quod haud dubie reponi debe- 
bat. Etiam Ficinus vertit : mulla ex his 
objectionibus. Asr. 1 

ὥς ποτέ τι] Galen. ὡς ποτέ τοί τι. 
Mox τὸ αὐτὸ ὃν ἅμα κατὰ τὸ ἀὐτὸ Gale- 
nus. Α51. 

ὑποθέμενοι ὡς τοὐτου] 1. 6. ὑποθέμενοι 
τοῦτο. οὕτως ἔχειν, vid. ad lib. i. 1. Asr. 

$. 13. dp' οὖν] Laudat h. I. Galen. l. 
v. 33. usque ad Πῶς γὰρ οὗ, et l. vi. 
p. 298. v. 8. Asr. 


—V καὶ Φ.---ἶν 7] OeKqr, om i.— 


τῶν ἐναντίων---θείη5] De hoc verbi 
τιθέναι cum genitivo conjuncti usu vid. 
ad 1. ii. 16. Asr. 

εἴτε ποιημάτων. etre παθημάτων] Ga- 
lenus explicat εἴτε ἐνεργείας eire πάθη. 
In precedentibus apud Galen. τὸ ἀπαρ- 
γεῖσθαι et τὸ ἀπωθεῖσθαι scriptum est. 
AsT. 

πὴ ἂν] Pro ποῖ e Cod. Reg. reposui- 
mus πῆ. Mox νῦν δὴ λεχθέντα e Galen. 
ct Cod. Reg. recepimus ; vulgo δὴ abest. 
Asr. 
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£04 τὰ νῦν δὴν Ae γθέντα: οἷον ἀεὶ τὴν τοῦ ἐπιθομοῦντος 
Ψυχὴν οὐχὶ ἤτοι ἔρίοσθαι φήσεις ἐκείνου οὗ ἂν ἐπιθυμῆ, 
ἢ προσάγεσθαι τοῦτο ὃ ἂν βούληταί" οἱ γενέσθαι, ἢ αὐ" 
καθ᾽ ὅσον ἐθέλει τί οἱ πορισθῆναι, € ἐπινεύειν TOUTO πρὸς αὖ- 
TZ) ὡς πέρ σίνος ἐρωτῶντος, 5. i ἐπορεγοριένην αὐτοῦ τῆς γενέ- 
σεως: Ἔγωγε. T: δέν TÓ ἀβουλεῖ εἰν καὶ μὴ ἐθέλειν μηδ᾽ 
ἐπιθυριεῖν οὐκ εἰς τὸ ἀπωθεῖν καὶ ἀπελαύνειν QUT. nici 
καὶ εἰς ἅπαντα τἀναντία ἐκείνοις θήσομμεν ;B IIoc γὰρ οὔ 

Ῥούτων 07 οὕτως ἐχόντων. ἐπιθυροιῶν τι φήσομεν εἰναι ΝΕ 
καὶ ἐναργεστάτας αὑτῶν τούτων, Z) τε δίψαν καλοῦμεν 
καὶ ἦν πεῖναν; Grows», ἦ δ᾽ oc. Οὐκοῦν τὴν μὲν πο- 
τοῦ, τὴν δὲ ἐδωδῆς; Nai. "Ae οὖν καθ᾽ oco» δίψα ἐστί, 
* ἂν om K.—* δὴ add ΑΘΠΦΚφουτ.--- ἐπιθυμοῖ Kq.—? kai v.—^ βούλοιτό Ξ.--- 


€ οὖν $t.—4 ἐθέλοι Q.—* ἐρωτῶντος OZIIóq, ἐρῶντος AKtem, ὁρῶντος ς.---ἰ δαὶ 
Am. —€ αὐτοῦ q.—h ἐκείνοις θήσομεν ΑΘΠπφΦκΚαέυμην, θήσομεν pred E: φήσομεν 


ἐκείνοις s.—À φήσομεν ἐπιθυμιῶν τι εἶδος εἶναι $.—À πείναν K.— 


- ἀεὶ τὴν] Galen. αὐτήν. Mox Ald. 
Bas. 1. et 2. efro: pro ἤτοι, et Galen. 
ees. pro φύσει. Asr. 

ἐπιθυμῇ} Cod. Reg. ἐπιθυμοῖ. Galen. 
l. v. ἐπιθυμεῖ. Paulo post Galen. l. v. 
γενέσθαι μοι et l. vi. βούληται γενέσθαι ; 
deinde ob καθ᾽ ὅσον pro kafócov—1) pro 
oí et πορίζεσθαι l. vi. Asr. 

ὁρῶντος] In quodar vet. pro ὁρῶντος 
scriptum est ἐρωτῶντος. qua lectio affer- 
tur et ex Galeno, lib. sexto de Dogm. 
Plat. et Hippocr. Ex libro autem sexto 
ἐρῶντος : quam lectionem et Fic. sequi- 
tur. ΞΤΕΡΗ. 

ἐρωτῶντος] Sic Bas. 2. et Galen. l. v. 
In Ald. Bas. 1. legitur ὁρῶντος, Ficinus 
vero ἐρῶντος legerit necesse est, quum 
vertat: amantis more, idque reperitur 
apud Galen. l. vi. Unice verum est ἐρω- 
τῶντος ; animus enim, quasi secum ipse 
colloquens, id affirmat et sibi ipse an- 
nuit (ἐπινεύει πρὸς αὑτὴν), tanquam al- 
teri interroganti respondens. As. 

φήσομεν) Magis placet, καὶ εἰς ἅπαντα 
τοὐναντία θήσομεν, ut apud Galenum. 
Talis usus verbi τιθέναι extat et p. 477. 

ἢ eis τί γένος τίθης ; Sx vn. 

Mii op Sic cod. Reg. Ven. et Ga- 
len. Id. Bas. 1. φήσομεν, in Bas, 
2. qu comparet. AsT. 

οὖν] Laudat hunc locum Athen. 
iii. p. 123. C. Locus admodum depra-* 
vatus est. Statim offendit mov λέγωμεν, 
ἐπιθυμία---εἴη, quod in ἢ οὗ λέγομεν (int. 


k πλέονος ΑΘΞΦΚ 


ποτοῦ) mutandum esse censeo. Similiter 
Ficinus vertit: mwmquid, in quantum 
sitis est, alicujus preterea cupiditas est 
alterius, quam cujus nos dicimus, potus 
scilicet et sitis. Deinde Οἷον δίψα ἐστὶ 
vitii manifesta sunt. Primum enim, uf 
sensum haberent verba, οἷον id esse de- 
beret, quod καθόσον ; deinde haud cre- 
dibile est, in re a Socrate nondum per- 
spicue exposita, alterum statim, quod 
Socrates interrogasset, affirmaturum esse. 
Accedit quod tunc sequentia δίψα ἄρα γε 
—et ἢ ἐὰν cet. quomodo inter se cohz- 
reant, difficile est ad perspiciendum. Ne 
multus sim in re cuilibet per se patenti 
responsio illa Οἷον δίψα ἐστὶ ex mala in- 
terpunctione fluxit, quod Athenzus con- 
firmat l. l. in cujus libris scriptum repe- 
ritur εἴη, oiov δίψα ἐστίν. Verbis vero 
olov δίψα ἐστὶ pro responsione habitis, 
ea, quz» sequuntur, pro oratione Socratis 
sententiam uberius exponentis habita 
sunt, in quibus quidem quum oratio 
manca visa esset, apponebatur δίψα ἄρα 
y*. Locus igitur, ni fallor, ita consti- 
tuendus: *Ap' οὖν, καθόσον δίψα ἐστὶ, 
πλείονος ἄν τινος, 1) οὗ λέγομεν, ἐπιθυμία 
ἐν τῃ ψυχῇ εἴη, οἷον δίψα ἐστὶ θερμοῦ 
T0TOU ἢ ψυχροῦ- --πόματος' ἢ ἐὰν μέν τις 
θερμότης τῷ δίψει προσῇ ---τοῦ ὀλίγου, 
αὐτὸ δὲ τὸ διψῇν --- βρώματος ; In his οἷον 
est velut, e. ρ΄. et quee sequuntur, expo- 
nunt, quomodo sitis non solius potus, 
sed etiam definiti alicujus potus cupiditas 


488 IIAATONOSS 


. / » 
ir. i. 199. πλέονος" ὧν τινος ἢ οὗ" λέγομοον ἐπιθυμία ἐν 7 ψυχῇ 


1τ. 488. 


7 
εἴη: οἷον δίψα £0 7i? δίψα ἃ d y: fdv ποτοῦ ἢ ψυ- 
ES 
Xov, 9 ἢ πολλοῦ ἢ ὀλίγου, ἢ καὶ ενὶ λόγῳν ποιοῦ φσινὸς TU- 
q "^ S95 7» 7 ^ / ^ s N ^ 
μῶᾶτος;" ἡ ἐῶν μεν τίς θερμότης τῳ δίψει προση, τὴν TOU 
Ψυχροῦ ἐπιθυμίων προσπαρέγοιτ' ὧν, ξὰν δὲ ψυχρότης, σὴν 
^ ^ J δῇ 
TOU θερμοῦ; ἐὰν ὃς διὼ πλήθους παρουσίαν πολλὴ ἡ δίψα 
5* N n o 7 w- 2 «X N, £9, N e WM 
2, τῆν TOU πολλου παρέξεται, ἐὰν δὲ pita τῆν TOU 0^4- 
pnis αὐτὸ δὲ τὸ διψῆν οὐ 2d πότε ἀλλουΐ γένηται ἐπιθυ- 
μία ἢ οὗ περ πέφυκεν, αὐτοῦ mpeg! καὶ αὖ τὸ Tfi- 
γῆν βρώμωτος Οὕτως, ἔφη, αὐτή" y 7 milopuin à ἑκάστη 
αὐτοῦ μόνον" ἐκάστου οὗ πέφυκε, σοῦ δὲ τοίου" ἢ" τοίου τὰ 
προσγιγνόμμενο. Μή void τίς, ἦν δ᾽ ἐγω, ἀσκέπτους ἡμᾶς 
ὄντας θορυβήσῃ, ὦ us οὐδεὶς iix ἐπιθυμεῖ ἀλλὰ χρήστου 
ποτοῦ, καὶ οὐ“ σίτου ἀλλὰ! γρήστου σίτου. πᾶντες γὰρ 


ἄρα σῶν ἀγαθῶν ἐπιθυμοῦσιν" εἰδ οὖν 7 


ἐστί, χρήστοῦυ ἂν £17] eire 


Ü δίψα ἐπιθυμία 


πώματος εἶστε ἄλλου ὅτου" ἐσ- 
Ν 9 
τὶν ἐπιθυμιίω, καὶ αὐ ἄλλαι οὕτως. 


Ἴσως γὰρ ἄν," ἔφη, 


tvmt : πλείονος -.--ἰ ἢ οὗ A, ἣ οὐ m, ἢ ποτοῦ ᾳ, 3) ὀλίγου t, πότου ἣ ὀλίγου v : 


που *s.—" λέγομεν AOIIGKqmt : om (v: λέγωμεν *s.—^ εἰ ἣι Α.--- 


9 ἐστὶ : δίψα: 


Gpá ΑΠΚ et pr O.—P libri ἐν ὀλίγῳ. conf, p. 201, 15.—4 πώματος II et pr A, πτώ- 


ματος m : 
t παροῦσαν pr O.— 


q.—* αὕτη m. 
$.—f καὶ οὐ $.—2 ἡ K.—— 


esse possit. 
gationis membrum exordiens, et siti defi- 
nitz?, ut ita dicam, de qua in hoc orati- 
onis membro exponitur, sequens αὐτὸ τὸ 
διψῆν, sitis per se et in universum spec- 
tata, opponitur. Sententiarum nexus 
est: num sitis qua talis (i. e. in univer- 
sum et per se spectata) plus appetit 
quam potum (e. g. potum calidum vcl 
frigidum, non vero merum potum), an 
tunc, quando sitis certa quedam est, 
etiam certus quidam potus appetitur (v. 
c. frigidus potus, quando sitis.cum calore 
conjuncta est), ipsa vero sitis (per se 
spectata) nihil preter ipsum potum ap- 
petit? Sic omnia perspicua sunt. Asr. 
ἐν ὀλίγῳ] Invenitur et alia lectio ap- 
tior, évl λόγῳ. Sic autem et in alio hu- 
jus operis loco verba illa pro his posita 


πόματος *s.—t μέ $.—5 προσῇ AlIKqívmt, mpooq — E: 
" παράξεται (.—Y. ἄλλη er.— 
q.—* πώματος pr AII, qui nusquam aliter : 


—* μόνου $qt.—b τοιοῦ Ἠϊ et pr A. 
h εἴτε ante πώματος om v.— 


Ἢ est an, alterum interro-. 


eig 

προσείη s.— 

ν αὐτοῦ om Qér, ἂν ToU K, ὃν ToU 

πόματος *s.—Y Tewijv ToU βρώματος 
0 

-α καὶ 9.—9 μήτι 6.—* ἀλλὰ 

i ὁτουοῦν qv.—3J αἷ om t.— 


comperiuntur. At p. 439. A. recte, οὐδὲ 
ἑνὶ λόγῳ ποιοῦ Tiwós. STEPH. 

ἑνὶ λόγῳ] Sic ex Platonis codicibus 
Ms. pro ἐν ὀλίγῳ reposuit Schweigh. 
Cf. Cornar. Eclog. p. 10. et Fischer. ad 
Phzedon. p. 408. Sicc.14. ἑνὶ λόγῳ. Asr. 

προσῇ) Hoc Schweigh. ex ed. Venet. 
Das. et Ms. A. recepit, quum vulgo le- 
geretur^mpoceíg. Etiam Cod. Reg. et 
Ven. Platonici προσῇ praestant. Asr. 

TmóuaTos] Schweigh. ex ed. Venet. 
Bas. et Ms. A. scripsit πώματος. Mox 
Athen. προσπαρέχοι pro προσπαρέχοιτ᾽. 
As. 

αὐτοῦ πόματος] αὐτοῦ est solius s. per 
sc, ut αὐτὸ δικαιοσύνη. Mox Ald. Bas. 
1. et 2. αὐτὸ πεινῇν. Ásr. 

τὰ προσγιγνόμενα] Que. accidentia 
dicimus. Asr. 
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b / δ ^ , ? N 7 Cu δὰ $ 7 
δοκοὶ! τι λέγειν ὃ ταῦτα λέγων. ᾿Αλλὰ μέντοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, 
e 5 5 N ^ “- 5 7 N N x » 
OG, Ὑ ἐστὶ TOLOLUTOL οἰῶ EIC TOU, TO, μὲν ποιῶ" CL TOL 

^ 7 , , N ^ N , , No , ^ 
ποίου τινὸς ἐστίν, ὡς εμνοί δοκεῖ, τὰ δ᾽ αὐτὰ ἑκαστα αὐτοῦ 
e ͵7 / , » 3! 
ἑκάστου μόνον." Ovx quai tov, ἐφ᾽. Οὐκ ἔμαθες, ἔφην, 

N 
ὅτι τὸ μεῖζον φοιοῦτόν ἐστιν οἷον τινὸς "TT μεῖζον; Πάνυ 
ψε. Οὐκοῦν τοῦ ἐλάττονος; Ναί. "ὃ δέ γε πολὺ μεῖ- 
" 9 ΄ 56 / Pa Ὁ , 5" N N N 
ζον TOAU ἐλάττονος. ἡ γὰρ; Noi. Ae 00V x0 TO πότε 
^ x 3 7 Ν N 9 74 ^ , / 
μεῖζον πότε ἐλάττονος, καὶ τὸ ἐσόμενον μεῖζον ἐσομένου 
5 7 , x / Á (3 ».. ὦ Ν Ν / N 
ἐλάττονος ; ᾿Αλλὰ τί ἔων τ ἢ δ᾽ ὃς. Καὶ T πλείω δὴ 
πρὸς σὰ ἐλάττω καὶ τὰϊ διπλάσια πρὸς τὰ Aire καὶ 
πάντα τὰ τοιαύτῶ, καὶ αὖ βαρύτερα πρὸς κουφότερα" καὶ 
θάττω πρὸς βραδύτερα," καὶ τι γε τὰ θερμὰ πρὸς τὰ 
» 
ψυχρὰ καὶ πάντα σὰ τούτοις ὅμοιο ἄρ᾽ οὐχ, οὕτως d Me 
Πάνυ μὲν οὖν. ΤΙ δὲεὰ τὰ περὶ "τὰς ἐπιστήμας; οὐχ, ὃ 
αὐτὸς“ τρῦπος; ἐπιστήμη μὲν αὐτὴ μαθήματος αὑτοῦ" 
3 /, , A 4. δεῖ ^ ^ , / 3 / δέ 
£T10T2U ἐστίν 7j 0700 δε! θεῖναι τῆν ἐπιστημῆν, ἐπιστημῆ O6 
A / ^ ^ N / / Ns / 
τις καὶ ποιῶ τις ποίου τινὸς 204 τινος. λέγω δὲ v0^ τοιόνδε" 
οὐκ ἐπειδὴ οἰκίας" ἐργασίας ἐπιστήμη ἐγένετο, διήνεγκε σῶν 
ἄλλων ἐπιστημῶν, ὥστε οἰκοδομιιπὴ" κληθηναι; Ti μῆν; 
"Ae οὐ TQ ποιῶ τις εἰναι, 27 ἑτέρα οὐδεμία σῶν ἄλλων; 
Nai. au ἐπειδὴ ποιοῦ σινός, καὶ αὐτῇ ποιὰ τίς ἐγέ- 
γετο; καὶ αἱ ἄλλαι οὕτω τέχναι 7$, καὶ ἐπιστῆμαι; "Ec- 
ej PA / 7 
τιν οὑτώς. [. 14.} Tovro φοίνυν, ἦν ὃ ἐγώ, φάθι με 
τότε βούλεσθαι λέγειν, εἰ ἄρα γῦν eal, ὅτι ὅσο ἐστὶν 
040, εἶναι (του, αὐτὼ μὲν μόνα, αὐτῶν ῥμόνων ἐστί, τῶν" δὲ 
ποιῶν τινῶν ποιὰ d ἄττα. καὶ οὔ 715 λέγω ὡς οἵων) ἂν Ἶ, 
τοιαῦτα καὶ ἔστω, ὡς ἄρα καὶ τῶν ὑ γιεινών καὶ νοσωδῶνὶ 7 
ἐπιστήμη ὑγιεινῆ καὶ γοσωδης καὶ τῶν κακῶν καὶ ζῶν) 
οἵ 

κ ἄν om m.— δοκοίη Φ, δοκῇ O, δοκεῖ Emt, δόκει (.—" Tov om υ.--- aoi v.— 
σ᾽ αὐτοῦ AGZIIGKqtivmt : ἐκ τοῦ *s.—V μόνου q.—94 1.. "ἐσομένου ἐλάττονος Om» v. 
-- τὰ ante διπλάσια om r.—* πρὺς τὰ κουφότερα ost, καὶ rà κουφότερα (.—* πρὸς 
βραδύτερα K , πρὸς Bapórepa t : πρὸς τὰ βραδύτερα *s.—" δαὶ Am.—" αὑτὸς m.— 
" αὐτὴ oin t post μαθήματος ponunt dt.—* αὖτ᾽ 4r οἵ pr 6.—* δὴ δεῖ Am.—* τὸ 


om K.—^ οἰκείας AesKmr, οὐκείας V.—b οἰκομιδὴ m.—* οὖν οὕτω dt.-— τούτου 
m.—* 7b t.—í mof υ.-- ori Allqim, ὅτε v: otro, *s.—h οἷον (m.—À καὶ τῶν 


αὐτοῦ ἑκάστου) Sic € ed. Reg. ut Fi- δοκοῖ correximus δοκεῖ, As. 
cimus vertit: ipsius c4jusque. — Libri πρὺς βραδύτερα] Cum Cod, Itegr. arti- 
editi ἐκ τοῦ ἑκάστους Paulo ante a culum rà ante βραδύτερα delevimus. As, 
Plat. Vot. VI. 5 Q 


τῶν i. 200. 


riu. i, 201. 


400 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ἀγοωθὼν κακῇ καὶ ἀγαθή: ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὐκ αὐτοῦ" οὗ περὶ 
ἐπιστήμη ἐστὶν ἐγένετο ἐπιστήμη, ἀλλὰ ποιοῦ A τοῦτο 

δ᾽ ἤν ὑγιεινὸν καὶ νοσῶδες, ποιὼ δή τίς συνέβη καὶ αὐτὴ 
γενέσθαι, καὶ τοῦξο αὐτὴν ἐποίησε μηκέτι ἐπιστήμην ἁπλὼς 
καλεῖσθαι, ὠλλὰ τοῦ ποιοῦ τινὸς προσγενομένου ἰωτρικῆν. 
putos, ἔφη, καί - δοκεῖ οὕτως ἔχειν. Τὸ à: δὴ δίψος," 

1.439. ἣν δ᾿ € ἐγώ, οὐ τούτων" θήσεις τῶν τινὸς 2 τοῦτο 0 πέρ ἐσ- 
σιν; ἔστι δὲ δή που δίψος; ᾿Ἔνγωγε, ἦ δ᾽ ὅς, πώμωατός 

γε. Οὐκοῦν ποιοῦ μέν τινος πώρνωτος ποιόν τί καὶ δίψος: 
δίψος δ᾽ οὖν" αὐτὸ οὔτε πολλοῦ οὔτε ὀλίγου, οὗτε Leon 

οὔτε κακοῦ, οὐδὲ ὃ &yi* λόγῳ ποιοῦ τινός, ἀλλ᾽ αὐτοῦ" πώμα- 

σὸς μόνον αὐτὸν δίψος πέφυκεν. Παντάπασι μὸν οὐν. 

Τοῦ διψῶντος ἄ ἄραι À ψυχὴ καθ᾽ ὅσον διψῆ, οὐκ ἄλλο τι 
βούλεται ἢ ἢ πιεῖν καὶ τούτου ὀρέγεται καὶ ἐπὶ TOUTO" ὁρ- 

pe. Δῆλον δή. Οὐκοῦν εἰ ποτέ gi" αὐτὴν ἀνθέλκειΣ 
διψῶσαν, ἕ Ἕτερον ἄν τι ἐν αὐτῇ εἴη αὑτοῦ τοῦ διψῶντος καὶ 
ur. i, 202. ἄγοντος, ὡς περ θηρίον, ἐπὶ σὸ πιεῖν; οὐ γὰρ δή, φαμεν, 


vii K.—J τῶν om K.—k αὐτὴ 2t. —l περ om K.— m E, v, —^ Ojos Aq et pr 

E, qui ita solent.—? τοῦτο K.—P ἔστι. ..«δίψος] καὶ ἔστι δήπου τὸ δῖψος δίψός του 
q.—14 ἔγωγε. καὶ δίψος om ἔ.---ἰ αὖ Κα.--5 οὐδενὶ ΑΘΠΦ, οὐδὲ ἐν ἑνὶ ἐ.----ἰ οὖν τοῦ 
v, τοῦ Y.—" αὐτοῦ Φγ.---ν τούτου Θ.--- τι ó λόγος E(m.—* καθέλκει ΘΠΦΚΥ, 


δ. 14. ἔστι δὲ δήπου δίψο5]  Absurda 
hec sunt, quasi quzri possit, an sitis 
revera sit. Scribendum; Ἔστι δὲ δήπου 
δίψος, ἢ δ᾽ ὅς, πόματός γε: sane est sitis 
(int. in eorum numero, qua alicujus 
esse dicuntur), e£ quidem potus (ad po- 


tum refertur s. potus eupiditas est). As. - 


καὶ Ojos] Post hzc verba καὶ δίψος 
ex quodam vet. adduntur hec, οὐ δῆτα. 
STEPH. 

ναί. Δίψος δ᾽ αὖ] Vulgo καὶ δίψος ; 
δίψος δ᾽ οὖν αὑτό. Bas. 1. et 2. vero: 
kai δίψος : Δίψος cet. Δίψος δ᾽ οὖν αὐτὸ 
verbo esse Socratis apparet. Quocirca 
ante Δίψος responsio affirmativa deside- 
ratur, Ναὶ vel Πάνυ γε; nos illud repo- 
suimus. Cornar. inseri volebat Οὐ δῆτα, 
quod esse deberet Πῶς οὐ δῆτα. Pro οὖν 
e Cod. Reg. reposuimus αὖ : 'opponitur 
enim δίψος αὐτὸ siti qualicunque. Asr. 

μόνον αὐτὸ δίψος] μόνον etsi crebro 
cum αὐτὸ connectitur (v. Bos. Ellips. 
Gr. Ling. p. 308. ed. Schaf. Toup. ad 
Longin. Fragm. v.) tamen ἢ, l. ad αὐτοῦ 
πόματοϑ referendum est. Asr. 


τοῦ διψῶντος ἄρα]  Excitat ἢ. 1. Ga- 
lenus lib. laud. p. 294. v. 31. usque ad 
ἑταῖρον, et scribit ἄρα ToU διψῶντος ἢ 
ψυχὴ, καθ᾽ ὅσον δὴ διψεῖ. Asr. 

ἀνθέλκει] Legitur etiam εἴποτέ τι κα- 
θέλκει αὐτῆν. STEPH. 

ἀνθέλκει] Cod. Reg. et Bas. 2. κα- 
θέλκει. Sententiam banc uberius expo- 
suit Galenus de Hippocrat. et Platon. 
Decret. v. p. 293. 294. t. i. ed. Bas. 
Asr. 

ἕτερον ἄν ri] Ald. Bas. 1. et 2. τίς. 
Sed Ficinus inta aliud. quiddam erit. 
Asr. 

ἄγοντος; ὥσπερ θηρίον Ficinus hec 
ita vertit ac si legerit ἀγομένου, ὥσπερ 
θηρίου : quasi bestia quedam ad biben- 
dum impellitur. Sed ex plicanda hec ita 
sunt : kal ἄγοντος (αὐτὴν), ὥσπερ θη- 
ρίον : quasi belluam agat, h. e. sicut bel- 
lua ab instinctu impellitur. Asr. 

φαμὲν] Galen. φαίημεν. Mox con- 
strue: τὸ αὐτὸ τῷ αὐτῷ ἑαυτοῦ, idem 
eadem suimet ipsius parte. 51. 
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TÓ γε αὐτὸ τῷ αὐτῷ" ἑαυτοῦ περὶ TÓ αὐτὸ ἅμα τἀναντία 
πράττοι." Οὐ γὰρ οὖν. Ὥς πέρ γε, οὔρια, TOU τοξότου οὐ 
καλῶς ἔχει λέ y ὅτι αὐτοῦ ἅμα οἱ χεῖρες TÓ τόξον 
ἀπωθοῦνταί τε καὶ προσέλκονται, ἀλλ᾽ ὅτι ἄλλη μὲν 7 
ἀπωθοῦσα χείρ, ἑτέρα δὲ ἡ προσαγομένη. Παντάπασι 
μὲν οὖν, ἔφη." Πότερον 07^ φῶμέν τινας ἔστιν ὅτε διψῶν. 
τὰς οὐκ ἐθέλειν πιεῖν; Καὶ μάλα" Y ἔφη, πολλοὺς καὶ 
πολλάκις. Τί οὖν, ἔφην ἐγώ, φαίη Tig ἂν τούτων πέρι: 
οὐκ ἐνεῖναι μὲν ἐν τῇ ψυχῆ αὐτῶν τὸ πελεῦον, ἐνεῖνωι δὲ τὸ 
mers “πιεῖν, ἄλλο ὃν καὶ «“Ζρατοῦν" τοῦ κελεύοντος; Ἔμοι- 
γε, ἔφη, δοκεῖ. Ag οὖν οὐ τὸ μὲν κωλῦον τὰ τοιοῦτοι 
ἐγγί γνεται, ὅταν ἐγγένηται, ἐκ λογισμοῦ, σὰ δὲ ὦ ἄγοντα 
καὶ ἕλκονταβ διὰ παθηρνώτων τε καὶ νοσηρμνάτων παραγίγ- 
yero; Φαίνεται. Ov δὴ ἀλόγως, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀξιώσομεν 
αὐτὰ διττά τε καὶ ἑτερῶ ἀλλήλων εἶναι, φὸ μὲν à 9 λογί- 
ζεται, λογιστικὸν προσαγορεύοντες, τῆς. ψυχῆς, σὸ 0c ᾧ 

ἐρᾷ, TE καὶ πεινῆ καὶ διψῆ. καὶ περὶ τὰς ἄλλας ἐπιθυμίας 
ἐπτόηται, ἀλόγιστόν re καὶ ἐπιθυμητικόν," πληρώσεων 7i- 
γῶν καὶ ἡδονῶν € ἑταῖρον." Οὐκ, ἀλλ᾽ εἰκότως, ἔφη, ἡγοίρυεθ᾽"" 

ἂν οὕτως. "Ταῦτα μὲν τοίνυν, ἥν δ᾽ ἐγώ, δύο" ἡμῖν ὡρίσθω 
εἴδη ἐν ψυχῇ ἐνόντα: τὸ δὲ δὴΡ τοῦ θυμοῦ καὶ 9 θυμυού- 
pela, πότερον τρίτον ἢ τούτων ποτέρῳ ἂν εἴη ὁμοφυές; 


ἀφέλκει q.—! θηρίου ΑΘΠΦΥ.--- τό γε αὐτὸ τῶι αὐτῶι ΑΘΞΠΦΚαίυηῦ : τῷ γε 
αὐτῷ τὸ αὐτὸ s.—^? πράττειν ἰ.--- ἄλλη $.—e πότερον δὴ AOIIPKqtemt : πότερον 
δὲ δὴ *s.—4 μάλ᾽ OII$Kqvt: μάλα γ' *s.—* κρατοῦντα ἰ.---ἶ ἔμοιγ᾽ v.—8 ἄττον- 
τα 9r.—h τὴν ψυχὴν Φύυ.---ἰ δ᾽ υ.--} τι t.—k ἐπιθυμητικῶν Tt.—! ἕτερον AG.— 


" ἡγήμεθ᾽ Θ. 


πράττει] Vulgo πράττοι, Galen. vero 
πράττειν, unde πράττει rescripsimus. 
Asr. 

TOU τοξότου Vide annon scribendum 
sit, περὶ ToU τοξότου. Alioqui dicendum 
fuerit omnino vacare αὐτοῦ : ut perinde 
sit ac si dictum esset οὐ καλῶς ἔχει λέ- 
γειν ὕτι τοῦ τοξότου ἅμα αἱ χεῖρες etc. 
Srxrm. Sed genitivus partitionis spe- 
nurero sic absolute ponitur ; ; idem igitur 
est ac $i scriptum sit: τοῦτο τοῦ τοζότου. 
Asr. 

πότερον δὲ δὴ] A cod. Keg. et Galen. 
abest δὲ, fortasse recte. Etiam Ficinus 
simpliciter vertit: fateremurne esse ali- 
quos, qui, quum sitiant, monnwnquam 


—h δύω t.—^ ἐν τῇ &[.—P» δὴ add AGZIIéKqiemt.—4 ᾧ om v.— 


bibere nolint ?. Asr. 

ἔστιν ὅτε] ἔστιν ὅτε et ἔστιν οἷ ita 
interponi solent, ut Phaedon. p. 253. 
Fisch. kai τἄλλα ἔστιν ὅτε καὶ οἷς. Al- 
cibiad. ii. c. 6. ἔστιν ὧν--- ἔστιν οἷς. 
Gregor. Naz. Orat. i, p. 9. D. ἔστιν ὅτε 
καὶ ἐφ᾽ ὧν χρήσεται. sr. 

ἐνεῖναι δὲ] Galen. εἶναι. Mox. τὸ 
κρατοῦν---ἐγγίγνεσθαι----ἐκ τοῦ λογισμοῦ. 
AsT. 

ὅταν ἐγγένηται] Vid, nostra ad Phiedr. 
p. 339. Mox vice δύο ἡμῖν, Galen. μοί. 
AsT. 

ποτέρῳ]  Alterutri, vid, Heind. ad 
Charm. p. 103. et ad "Ihewt, $. 8. 
Ceterum de tribus his animi partibus 


rrr. i, 203. 
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Ἴσως, ἔφη, τῷ ἑτέρῳ," τῷ ἐπιθυμητικῷ. ᾿Αλλ᾽; ἣν δ' ἐγώ, 
ποτὲ ἀκούσας σι πιστεύω τούτῳ, ὦ ὡς ἄρα Λεόντιος ὃ ᾿Δγ- 
λαΐϊωνος" ἀνιὼν ἐκ Πειραιώρν. ὑπὸ τὸ βόρειον τεῖχος ἐκτός, 
αἰσθανόμενος γεπροὺρ" παρὰ τῷ δημίῳ κειμένους, ἅμα. μὲν 
ἰδεῖν ἐπιθυμοῖ," ὦ ἅμα δ᾽ αὖ δυσχεραίνοι καὶ ἀποτρέποι εαῦυ- 
TOV, καὶ σέως μὲν" βάχοιτὸό T& καὶ παροπολύπτοιτο, 
χρωτούμενος δ᾽ οὖν ὑπὸ τῆς ἐπιθυμίας, διελκύσας τοὺς 
"os ag por pou πρὸς σοὺς γεκρούς, ἰδοὺ ὑμῖν, 
ἔφη, ὡς κακοδαίρονες, ἐμιπλήσθητε τοῦ κωλοῦυ θεάματος. 
Ἤκουσα, ἔφη, καὶ αὐτός. Οὗτος" μέντοι, ἔφην, ὁ λόγος 
ἔραμαι σὸν θυμὸν πολεμεῖν ἐνίοτε ταῖς ἐπιθυμίαις ὡς 
ἀλλο, Q8 ἄλλῳ. Σημαίνει γάρ, ἔφη. [ὃ. 15. | Ovz- 
oU" hol ἄλλοθι, ἔφην, πολλαχοῦ αἰσθανόμεθα, ὅταν βιά- 
ζωνταί TIVO παρὰ σὸν λογισμὸν ἐπιθυμίαι, λοιδοροῦντά T£ 
αὑτὸν καὶ θυμούμενον τῷ βιαζομένῳ t ἐν αὑτῷ, καὶ ὡς περ 
δυοῖν στασιοζόντοιν ξύμμαχον σῷ λόγῳ γιγνόμενον σὸν 
θυμὸν τοῦ Mie d ταῖς δ᾽ ἐπιθυριίαις αὐτὸν ποινωνήσοιν- 
ταὶ οἱροῦντος" λόγου μὴ δεῖν" ἄν vi πράᾶττειν, οἱμναί σεῦ 


T" ὁποτέρῳ q.—? τῷ δ᾽ ér, v.—t τοῦτο τυἹῇ.---ἰ ἀγαλλίωνος τ.-- πειραιῶς Κὶ : πει- 


vo 
ραιέως ἔς. 
ΦΚοφυ : δημείῳ 
- μὲν om ASOIIKqet. —b ὑμεῖς q— 
q, Tiv ἀρχὴν K: 
(servato kal) 4. 
ουν 
mt, κοινωνήσοντα Θ.---- 
πράττειν ᾳ: 


αἱ 
" époypros Q.— 


vel yiribus vide quz disseruit Galenus 
in Hippocrat. et Platon. Decret. v. p. 


293. et Morgenstern. in Commentat. p. 


100. Asr. 

τούτῳ] Galen. τοῦτο (hoc verum esse 
credo), quod baud scio an preferri de- 
beat. Asr. 

Πειραιέως] Attice scribendum est Πει- 
poids, ut apud Thucyd. ii. 93. et Xe- 
noph. Hist, Gr. ii. 2. 3. Asr. 

ἐκτὸς} Galen. ἐντός. Mox Cod. Reg. 
et Galen. Gua δέ. Asr. 

κρατοὕμενος δ᾽ ab] Hoc e Galeno re- 
scripsimus pro κρατούμενος δ᾽ οὖν. Asr. 

διελκύσα5}] —Diducens, dilatans, cvi 
opponitur ξυμπιέξειν, ut apud Xenoph. 
': Mem. Soc. iii. 10. $. 7. καὶ τὰ συμπιεζό- 


—" αἰσθόμενος Av, αἰσθάμενος YI. 
*s.—Y émbvyuel,..Dvo xepalvei...&morpémei eem 


n μὴ δεῖν AObKqumt : 
ἀντιπράττειν *s.—P οἶμαί σε AIllGKqumt et pr 0: 


νεκροὺς 
- ἐχθροὺς ᾧ, ἐχθροὺς t.  δημίῳ ΑΘΞΠ 
? αὖ om ΘΠΦΚη. 


—* ὦ om OII$Kqt.—4 οὕτως v.—* by θυμὸν 
τὴν ὀργὴν *s.-—f ἄλλοτι q.—8 ὧν Ἐ.---ἰ οὐκοῦν.. «ἔφην om rp et 
—À αἰσθανόμεθα πολλαχοῦ d. 


—k γενόμενον K.—. κοινωνήσοντα 4 
μηδὲν *s.—9 ἂν Ti 
οἶμαι δέ σε *s.— 


μενα καὶ τὰ διελκόμενα. Reliqua quee 
diverse leguntur apud Galenum, operze 
haud pretium est memorare. Asr. 

$. I5. πολλαχοῦ] Galen. πολλάκι. 
Asr. 

αἱροῦντος λόγου Notissimum est illud 
αἱρεϊ λόγος, ratio evincit, persuadet, ju- 
bet, ut Polit. x. 8. p. 607. B. Parmen. 
141. D. Crit. p. 191. ed. Fisch, Clitoph. 
407. D. Cf. Gataker. ad M. Antonin, 
iv. $. 24. p. 182. Dorvill. ad Charit. p. 
645. Αἰρεῖν est enim evincere, convin- 
cere vel persuadere, vid. Wyttenbach. 
ad Plutarch. de S. N. V. p. 8. Asr. 

οἶμαί ce] Vulgo post ἀντιπράττειν 
plene interpungitur, et post οἶμαι parti- 
cula δὲ interposita reperitur, quam cum 


IIOAITEIA, A. 493 


οὐκ ἂν φάναι γενομένου ποτὲ ἐν σεαυτῶὶ τοῦ τοιούτου οδίσ-- xir. i. 204. 
θέσθα,, οἴμοι "s οὐδ᾽ ἐν ἄλλῳ. Οὐ μὰ τὸν Δία, ἔφη. 
ΤΩ δέν" ἦν δ᾽ ἐγώ: ὅταν. Tig οἴηται ἀδικεῖν, οὐγ, ὅσῳ ἂν 
γενναιότερος. ῆ, τοσούτῳ arro» δύναται ὀργίζεσθαι καὶ πει- 
γῶν καὶ pi γῶν καὶ ἄλλο ὁτιοῦν τῶν τοιούτων πάσχων ὑπ’ 
ἐκείνου ὃν ἂν οἴηται δικαίως σαῦτα δρᾷν, καὶ ὃ λέγω, οὐκ 
ἐθέλει πρὸς τοῦτον αὐτοῦ" ἐγείρεσθαι, ὁ θυμός: ᾿Αληθῆ, 
ἔφη. Τί 065" ὅταν ἀδικεῖσθαΐ τις ἡγῆται, οὐκ ἔν τούτῳ 
ζεῖ σε καὶ χαλεπαίνει καὶ 227 εἴ TQ δοκοῦντι δικαίω 
καὶ διὰ TO! minio: καὶ διὰ TÓ ῥιγοῦν καὶ πάντα τὰ τοιαῦ- 
τὰ TÉ im καὶ ὑπορυένων nud, καὶ οὐ λήγει TÀY yev- 
vean, πρὶν ἂν » ἢ διαπράξηται ἢ τελευτήσῃ ἢ ὡς περ κύων 
ὑπὸ νοξως ὑπὸ τοῦ λόγου τοῦ "hc QUTÓ ἀνακληθεὶς" 
veau, Πάνυ 22 οὖν, £Q7, di zobra d ᾧ λέγειρ' παί 
σοί γε ἐν τῇ ἡμετέρῳ πόλει τοὺς ἐπικούρους ὡς περ κύνας 
ἐθέμεθα ὑ ὑπηκόους σῶν ἀρχόντων ὡς περ ποιρυένων iiri 


"5 


Καλώς ^ γάρ, ἦν δ᾽ ἐγω, νοεῖς ὃ ᾿ βούλομαι λέγειν. ἀλλ ἢ“ 


σε 
4 ἐν αὐτῶ Θ, ἐν ἑαυτῷ πΦκυπι.-- αἴσθεσθαι AOI, ἐσθέσθαι m, ἔσεσθαι 
$r.—* bí υ.--ἰ δαί A.—" αὐτὸν Kq.—" δαί A.—" τούτοις K.—X ζητεῖ 
Te AOIIéKrimt.—* τὸ...τὸ}] τοῦ..«τοῦ q.—^ πάσχων q.—*? καὶ post ὑπομένων 
ponunt OIlPéAvmr, om Kq.—^ ἀνακληθεὶς ΑΘΞΠΦΚηϊηῖ, ἀνακηθεὶς v: ἄνα- 
κλινθεὶς *«c,—* ἔοικε om ἴ.--- τοῦτο dr.—e libri ei.—f ἐνθυμηθῆῇ dr.— 


Cod. Reg. ct Galen. delentes simul Rectius, ni fallor, sententiam, quam 
comma post ἀντιπράττειν posuimus; nam- Plato exhibere voluit, repraesentat scrip- 
que hzc verba unam orationem efficiunt, tura καὶ ὑπομένει νικᾷν καὶ οὐ λήγει τῶν 
ut et Schol. Ruhnken. p. 160. cepit, γενναίων. Ὑπομένει cum infinitivo con- 
eamque ita cohzrentem, ut Ficinus ver- junctum est audere, suscipere, sibi pro- 
tit: ratione autem imperante, mon esse ponere. Xenoph. Mem. Socrat. ii. 7. 
Sibi contradicendum, iram cupiditatibus 11. νῦν δέ μοι δοκῶ εἰς ἔργων ἀφορμὴν 
conjunctam obsistere illi, arbitror te nun- ὑπομένειν αὐτὸ ποιῆσαι. Quo quidem 
quam vel in te ipso vel in alio persensisse. ipsa exquisitior verbi ὑπομένειν  signifi- 
Κοινωνήσαντα ἴῃ constructione cum verbo catio in causa esse potuit, ut corrigeretur 
φάναι pro κοινωνῆσαι positum est, ut ὑπομένων (vulgari τοῦ πάσχειν signifi- 
post λέγειν participium sequitur Phileb. catione) : sustinens omnia przedicta νικᾷ. 
22. E. vid. Perizon. ad /Elian. V. H. iii, Eandem fere scripturam, quam proposui- 
17. Valcken. ad Eurip. Phoen. 711. Asr. mus, Ficinum in libris auis reperisse, ejus 
ὅσῳ] Galen. p. 295. v. 40. ὕσον, sed versio docet: et ad victoriam contendit. 
v. 49. ὅσῳ agnoscit. Mox pro ζεῖ τε καὶ Asr. 
legit Galen. ζητεῖται, deinde χαλεπαί- ἀνακληθεὶ}] Sic Cod. Reg. Ven. et 
νειν---συμμαχεῖν ---ὑπομένων kal νικᾷν .---- — Ficinus, qui rev ocatus vertit. Vulgo 
λήγειν----ἣ τελεύτη---ἀνακλιθείς. As. ἀνακλινθεὶς, quod ex ἀνακλιθεὶς, ut Ga- 
ὑπομένειν νικᾷ Vulgolegitur ὕπομέ- len. legit, enatum est; namque 7 etc 
νὼν νικᾷ, quod. sequentibus : πρὶν ἂν ἢ sexcenties inter se permutata reperiun- 
διαπράζηται ἢ τελευτήσῃ ἢ---πραῦνθῇ ad- tur. Asr. 
versatur ; namque is, qui vincit, dici non ἀλλ᾽ ἢ] An vero, num (Gorg. init. 
potest aut.vincere aut obire aut mitescere, Xenoph. Cyrop. ii, 2. 28, Vid, Valcken. 


1111, 205. 
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πρὸς τούτῳ καὶ τόδε ἐνθυμεῖ s Τὸ ποῖον; Ὅτι τοὐναντίον 
7 ἀρτίως ἡμῖν φαίνεται περὶ τοῦ θυμοειδοῦς. σότε μὲν yà 

ἐπιθυμητικόν Ti αὐτὸϑ φόμεθα, εἰ νοι, γῦν δὲ πολλοῦ δεῖν 

φαμέν, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον αὐτὸ ἐν τῆ τῆς ψυχῆς στάσει 
σίθεσθα, τὰ ὅπλα πρὸς TOU λογιστικοῦ Παντάπασιν, 
ἔφη. "Ae οὖν ἕτερον ὃν καὶ τούτου, 7 λογιστικοῦ τι £i- 
δος, ὦ ὥστε "i τρίο ἀλλὰ δύο εἴδη εἰναι ἐν ψυχῆ," λογισ- 
τιπόν" καὶ ἐπιθυμητικόν; 1 ἢ καθά περ ἐν τῇ πόλει ξυνεῖχεν 
αὐτὴν τρία ὄντα γένη, χρηματιστικὸν, ἐπικουρικόν βου- 
λευτιπόν, οὕτω καὶ ὁ ἐν ψυχῆ] τρίτον φοῦτό ἐστι τὸ θυμοει- 
δές, & ἐπίκουρον ὃν τῷ λο γιστικῷ φύσει, ἐὰν pu ὑπὸ κακῆς 
vgoQns διαφθαρῇ; ᾿Ανάγκη, ἐφ, τρίτον. Noi, ἦν δ᾽ ἐγώ, 
ὧν ys TOU λογιστικοῦ ἄλλο TI φανῇ, ὡς e TOU ἐφηθυμιης 
φικοῦ ἐφάνη ἕτερον 0. ᾿Αλλ᾽ οὐ oer, ἔφη, φανῆναι." 

καὶ γὰρ ἐν τοῖς παιδίοις τοῦτό ye ἄν vig ἴδοι, ὃ ὅτι θυμου 
μὲν εὐθὺς γενόμενα μεστά ἐστιν λογισμοῦ δ᾽ ἔνιοι p 
ἔμοιγε δοκοῦσιν οὐδέποτε μεταλαμβάνειν, οἱ δὲ πολλοὶ 
ὀψέ ποτε. Ναί μὰ Ar , ἦν δ᾽ ἐγώ, καλῶς γε εἰπερ." en 
δὲν ἐ £y τοῖς θηξίοις ἄν σις ἴδοι ὃ λέγεις, ὅτι οὕτως ἔγχει. 
πρὸς δὲ τούτοις καὶ ὃ ἄνω TOU ἐκεῖ &iTOLUEV, v0 τοῦ Op- 
ρου μιωρτυρήσει, TÓ 

στῆθος δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε μύθῳ" 


€ αὐτῶι AII.— 


To AlléKqmt et pr 6.—! τι om A. 


h Be? r.—À τὸ λογιστικόν AOIIéKvmr, τῷ λογιστικῷ q.—* ToU- 
—nm δύο εἴδη δύο I1. 


—^h ἐν ψυχή AOIIGKqet : 


ἐν τῇ ψυχῇ *s.—? Moor ΜῈ ἐπικουρητικὸν A.—4 ἐν τῆ ψυχῇ and Lo ra 


? φῶναι K.— 


ad Eurip. Hippol. 932.), sponte correxi- 
mus. Vulgo ἀλλ᾽ ei; solemnis vocum 
ei, ἢ et ἢ permutatio, Asr. 

τίθεσθαι τὰ ὅπλα] 1. e. περιτίθεσθαι, 


arma induere, h. e. capere, vid. Küster. 


de Verb. Med, i. 25. Viger. ad Euseb. 
Prep. Evang. p. 68. Wesseling. ad Dio- 
dor. Sic. xx. 31. t. ii. p. 428. Asr. 

πρὸς τοῦ λογιστικοῦ] Cum secundo 
casu est in commodum, pro, vid. Gronov. 
ad Arrian. ii, 18, Valcken. ad Schol. in 
Eurip. Phoen. p. 786. Hinc εἶναι πρὸς τι- 
νὸς, stare ab aliquo, Fischer. ad Weller. 
t. iii. p. ii. p. 251. Cod. Reg. πρὸς τὸ 
λογιστικὸν, male. Asr. 

&p' οὖν ἕτερον ὃν) Laudat Galen. l. vi. 
p- 298. v. 46. ubi legimus λογιστικόν τε 


toy! v.—" μεστά γέ ἐστι q.—". εἶπας G*by.— 


kal ἐπιθυμητικὸν συνῆχεν---τοῦτο τρίτον 
---διαφθείρηται. As. 

ἐπίκουρον] Cf. Themist. Orat. xi. p. 
149. A. Asr. 

kal γὰρ ἐν rois maiblo:s] | Laudat hec 
et uberius explicat Galen. l. l. p. 296. v. 
13. ubi legitur τοῦτό Ὑ ἄν τις 70m — κα- 
λῶς εἶπες ; ἔτι γ--λέγω---μαρτυρήσης. 
Asr. 

ἄνω ποῦ] Sic recte scribitur apud Ga- 
lenum ; vulgo ἄνω vov. Cf. ix. 13. p. 
591. B. de Legib. ix. p. 863. B. Asr. 

στῆθος δὲ Mas] Od. iii. 4. Pheedon. 
p. 397. Fisch. καὶ τὰ μὲν ἀπειλοῦσα, τὰ 
δὲ νουθετοῦσα ταῖς ἐπιθυμίαις καὶ ὀργαῖς 
καὶ φόβοις, ἃ ὧς ἄλλη οὖσα ἄλλῳ πράγματι 
διαλεγομένη" οἷόμ που καὶ “Ὅμηρος ἐν 
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2 μὴν Ν M m αν &: d E ^ / 
ἐνταῦθα γὰρ δὴ σαφῶς ὡς ἕτερον ἑτέρῳ ἐπιπλῆττον πεποίη- 
ei Ν 7 x “Ὁ Ζ ’ὔ Ν 
κεν Ομηρος τὸ ἀναλογισάμενον περὶ τοῦ βελτίονός τεῦ καὶ 
7 —- 9 ? 7 ^ 5» b4* ^ 
χείρονος τῷ ἀλογίστως θυμνουμνένῳ. Kop, £r, ὀρθως 
7 
λεγείς. 
^ εἶ / lcd »^ 9 / / 7 
S. 16. Ταῦτα μὲν ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, μόγις διανενεύκωμοεν, 
Ἀ ^ , ^ ^ * 5 εἶ ᾿ 3 * ἈΝ 
καὶ 7 Uy eT E4206 ὁμολογεῖται v0, αὐτῷ μεν ἐν πόλει, τῶ 
» E δ᾽ , E d e 7 e ^f ^ 7 g , ^ XN. ΝΡ 
αὐτῷ Ü ἐν ἐνὸς" ἑκάστου" τῇ ψυχῆ γενηϑ ἐνεῖναι, καὶ G0 
ἈΝ , / ΕΣ ^ , 3 "og - / ΕΣ x 
τὸν ἀριθμόν. ᾿Ἔστι ταῦτω. Οὐὐκοὺν ἐκεῖνό γε ἤδη ἀναγ- 
^ e h 7] e N N “1 el εἶ X 2 7] Ἁ 
καῖον, ὡς πόλις ἦν σοφὴ καὶ wy οὕτω καὶ τὸν ἰδιώτην καὶ 
7 N ^ 7] 3 Nc hue δ.) 3 ὃ "»οἢ) [ὃ Ψ 
σούτῳ σοφὸν εἰναι; li μῆν; Καὶ ᾧ δὴ ἀνδρεῖος ἰδιωτῆς 
NU / N 7 , "AE C. N ej N “ 
καὶ ὡς, τούτῳ καὶ πόλιν ἀνδρείαν καὶ οὕτω, καὶ TOLA.. 06 
7] N X /, / ᾽ 3 p 
πάντα πρὸς ἀρετὴν ὡσαύτως ἀμφότερα Even. Ανάγκη. 
Κ Ν ài ww , ὩΣ / 1 pd 3 m 
αἱ δίκαιον δή, ὦ Τλαύκων, oituou, φήσομνεν᾽ ἄνδρα &ivou 
^ , ^ /, ** x 7. "* , N Lnd 
TU αὐτῷ τρόπῳ ᾧ περ" καὶ πόλις ἦν δικαία. Καὶ τοῦτο" 
^ AUT. , ; 3 P N q ^ yu. P4 
πᾶσα ἀνάγκη. ᾿Αλλ᾽ οὐ πὼΡ μην! τοῦτο" ἐπελελήσμεθα, 
e 3 / ^ ν € "^ tel 2 5 nM / e 
OTI ἐκείνη γέ τῷ TO &ULUTOU ἐκῶστον ἐν αὑτῇ πράττειν τριῶν 
» ^ g " /, - » à ^ c P4 3 ^ 
OYTUV γενων δικαία zy. Οὐ (μοι δοκουμεν, £Qu, ἐπιλελησ- 


— τοῦ om v.—7 δὲ στῆθος ἢϊ.---ὃ τε om GOét.—b ἔφην v.—* ὡμολόγηται Kq.— 
ἃ ἑνὸς ΘΞΦητ : ἑνὶ *s.—e ἑκάστου AOZII$Kqt: ἑκάστῳ *s.—Í τῇ om ΘΠΦΚητ. 
-ξ γένει τῇ εἴ corr A. —h ᾧ Φγ.---ἰ ὡς corr ᾧ.---Κ καὶ ἀνδρείαν AlIm.—! φήσομεν 
οἶμαι $.— * ναί ᾧ.--- ὥσπερ v,.—? τούτω ἢ.---ρ πω qu: πη ἧς5.--4 μὲν m.— 


᾿Οδυσσείᾳ πεποίηκεν k. τ. A. Commen- 
tarii instar est Galeni locus de Hippo- 
crat, et Plat. Decret. iii. p. 267, v. 3. t. 
i. Bas. Ceterum Galen. l. vi. p. 296. 
ἠνείπατε θύμῳ---περὶ βελτίονο---- ἄλογί- 
στῳ. ΑΞτ. 

8. 16. ταῦτα μὲν ἄρα] Laudat Stob. 
Serm. ix. p. 116. Asr. 

διανενεύκαμεν} Tim. Lexic. p. 79. ἐπε- 
. ραιώθημεν. Διανεῖν est enim διαπερᾷν, 

natationis imagine, ut solet, ad orationem 
translata, vid. nostra ad Phaedr. p. 357. 
Bas. 2. legit διανενέγκαμεν. Asr. 

ὁμολογεῖται) Stob. ὡμολόγηται, ut 
Ficinus vertit: inter nos constitit, quod 
preferendum videtur esse, licet haud ne- 
cessarium sit, Asr. 

ἐν évbs ἑκάστου] Vulgo ἐν ἑνὶ ἑκάστῳ 
τῇ ψυχῇ, in quo dativus ἑνὶ ἑκάστῳ ad- 
modum offendit. ^ Cod, Keg. prestat 
lectionem ἑκάστου, quocirca ἑνὸς ἑκάστου 
scripsimus, Sed, ni fallor, ἑνὶ e prze- 
gresso ἐν enatum est, cujus generis ex- 
empla innumera in uno Parmenide ex- 
tant, et articulus τῇ ante ψυχῇ cum cod, 


Reg. espungendus. Jam si legeris ἐν 
ἑκάστου ψυχῇ, oratio et perspicua et sin- 
cera erit, eaque ipsa, quam Ficinus ex- 
pressit vertendo : in cujusque anima. 
Vulgatam scripturam ἑνὶ ἑκάστῳ nonnisi 
ita defendere potes, ut τῇ ψυχῇ pro glos- 
semate habeas. Asr. 

οὕτω] Scribendum puto αὕτη, aut 
αὐτή: (sed οὕτω vicinius est illi αὕτη) 
et ante τούτῳ expungendam particulam 
καί : ut legatur ita liic locus, καὶ ᾧ αὕτη, 
καὶ τὸν ἰδιώτην τούτῳ σοφὸν εἶναι. In- 
tellige autem καὶ ᾧ αὕτη 7v σοφή. alio- 
qui, jungendo cum εἶναι, accusativo esset 
opus, STEPH, 

καὶ οὕτω] Hec verba, que in libris 
editis male cum sequentibus connexa 
sunt, cum precedentibus conjunximus ; 
οὕτω enim respondet pragresso ὧς, Sic 
et Stobaeus recte distinguit verba et Fi- 
cinus vertit. Asr. 

otro] E. Stoba:o rescripsimus pro οὔπη, 
confirmante Ficino: at mondum illud 
I sumus. ldem exhibet τοῦτό γε. 

8T, 


495. 


11, i. 206. 


xiu. 1. 207. 


11. 442. 
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θαι. Μνημονευτίον à ὥρα min ὅτι xou ἡμῶν ἕκαστος, ὅτου 
ἂν τὰ αὑτοῦ ὑκώστον τῶν" ἐν αὐτῷ πράττη," οὗτος" δί- 
τὰν; σεῦ ἔσται καὶ" σὰ αὑτοῦ πράττων. Καὶ μάλα, 7 
δ᾽ o » βνημονευτέον. Οὐκοῦν τῷ μὲν λογιστικῷ ἄρχειν 
sire. σοφῷ ὄντι καὶ ἔχοντι τῆν ὑπὲρ ἁπάσης τῆς ψυ- 
χῆς προμήθειαν," σῷ δὲ θυμοειδεῖ o ὑπηκόῳ εἶναι καὶ Luw- 
μάχῳ τούτου" hisp yt. "Ag οὖν OU, ὡς περ ἐλέγομεν, 
μουσικῆς καὶ γυμναστικῆς κρᾶσις ξύμφωνα" αὐτὰ ποιή- 
σει, τὸ μὲν ἐπιζείνουσα καὶ τρέφουσα λόγοις τε cad καὶ 
μαθήμασι, τὸ δὲ ἀνιεῖσα, παραιρυυθουμένη," ἡμεροῦσα! ἀρ- 
μιονίῳ TE καὶ ῥυθμῷ: Κομιδῇ y5 ἢ ὃ ὃς. Καὶ τούτω 7 
οὕτω τρωφέντε καὶ ὡς ἀληθῶς τὼ αὑτῶν parre καὶ παι-- 
δευθέντε προστήσετονδ. TOU ἐπιθυμητικοῦ, ὃ 0 δὴ πλεῖστον τῆς 
oye t ἐν ἑκάστῳ ἐστὶ καὶ. χρημάτων φύσει ἀπληστότα- 
σον" oh τηρήσετον, Mu τῷ δἰμαπλοιδθσίᾳ σῶν περὶ TÓ σώμα 
πολουμένων ἡδονῶν πολὺ καὶ ἰσχυρὸν γενόρυενον, οὐκ αὖ 
σὰ" αὑτοῦ πράττῃ, ἀλλὰ καταδουλώσασθαι καὶ ἄρχειν 
ἐπιχειρήσῃ" ὧν ov? προσῆκον" αὐτῷ γενῶν, 1 καὶ ξύμπαντα 
τὸν βίον πάντων ἀνατρέψῃ." blot μὸν οὗν, ἔφη. "Ag 
οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ τοὺς ἐξωθεν πολεμίους σούτω ὧν κἀλ- 
λιστοῶ φυλαττοίτην" ὑπὲρ ἁπάσης φῆς ψυχῆς T£" χαὶ τοῦ 


T TOUTÓ γε v.—5 γε δεινῶν $Yv.—t καὶ om OoKr.—^" ὅτου àv AlIKem, ὅπου àv q : 


ὅταν *s,—" ἕκαστον τῶν add Avm.— 
Υ δικαίου m.— 
UY. 
προστατήσετον ? 
αὐτὰ m,obk ἂν τὰ K: 


" ἐπιχειρήσει m, ἐπιχειρῇ Θ, ἐπιχειρεῖ Pt, ἐπιχειρῆσον Κα. 


V πράττοι K. 
- γε q.—^? καὶ om Κη. —b προμηθίαν ΘΠπφΦκΊ.--- 
—*€ ἂνιεῖσα καὶ παρ. v. —f ante ἡμεροῦσα omisi καὶ cum AeneKgemt. —$ an 
—h ài AO?mrt, à II, à K.— 
οὐ τὰ *s.—l πράττει ᾧ, πράττειν vm. 


—X οὗτος add AIIKqrm.— 
€ Tov m.—42 E. ΦΚ 


— ἰσχυρῶς trt.—k οὐκ αὖ τὰ Allqv, οὖις 
-Ὦ ἀλλ᾽ ἂν K.— 
—9 οὐ om Θ.---Ρ προσ- 


7) 
ἧκεν q.—^4 γενῶν 4, γένη Ort, γένει AIKent, γένει &: γε ἢ) Ἔς.---ἰ καὶ om Κ.----. 


* ἀνατρέψει 1η..----ἰ τοῦτο n. 


δοκοῦμεν] ΑἸά. et Das. 1. δοκεῖ μέν. 
Mox Stob. οὕτω δικαιότερός τε; deinde 
τὰ ante αὑτοῦ Ald. Bas. 1. et 2. igno- 
rant, Asr. 

λογιστικῷ] Stob. λογικῷ -------προσῆ- 
Koy — &máns Vvxüs. Asr.  ' 

ἀνιεῖσα καὶ] Copulam καὶ interponen- 
dam esse putavimus, Asr. 

τούτω] Sic Stob. et Stephan. in Ald. 
Das. 1. et 2. legitur τοῦτο. Mox Stob. 
τὰ αὐτὰ pro τὰ αὑτῶν. Asr. 

πλεῖστον} Articulum τὸ apponendum 


-ι φυλαττοίτην 4, φυλάττοι τὴν Am et pr Π, φυλάτ- 


esse patet. . Ficinus vertit: que pars 
anime in-quocunque est plurima. | Stob. 
exhibet κρεῖττον---τὸ πίμπλασθὰι---πράτ- 
τει---ἐθέλει pro ἐπιχειρήσῃ --- ἀνατρέψει. 
Asr. 

καταδουλώσασθαι) Bas. 2. καταδουλώ-- 
σεσθαι. AsT. : a 

jv] Pro vulgato 7 scripsimus ἣν, sig- 
nificatione presentis temporis, de quo 
vid. Viger. de Idiotism. p. 237. ed. Herm. 
et Heind. ad Theet, ἃ. 33.— Bas. 2. 
exhibet γένη. Asr. 
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, Mr s , ENS "wt 
σώματος, TO μυὲν βουλευόμενον, τὸ δὲ προπολεμοῦν," ἕπό- 
M ^ / tm ^e 
puevoy δὲ τῷ ἄργοντι καὶ τῇ ἀνδρίῳ ἐπιτελοῦν τὰ βουλευ- 
/ / pm i Ll ὯΝ ^ 
θεντωα; ᾿ἔστι ταῦτα. Καὶ ἀνδρεῖον" δή, οἰμνωι, τούτῳ τῷ 
/ ^ / (i 3 ^ N N 
μέρει καλοῦμεν ἕνα ἕκαστον, ὅταν αὐτοῦ τὸ θυμοειδὲς δια- 
ἧς δ / ^ "4e ^- Ne ^ 7 y 
σώζῃ διά τε λυπῶν καὶ ἡδονῶν τὸ ὑπὸ TOU λόγου" παραγ- 
IN 7 ^ / N / 
γελθὲν δεινόν τε καὶ μή. ᾿Ορθῶς y^ ἔφη. ΣΣοφὸν δέ γεῦ 
3 ΄. ^ -“ 7 ^ Ó| 5 7 ^ N ibd 
ἐκείνῳ" τῷ σμικρῷ μέρει, τῷ" ὃ ἦρχε v ἐν αὐτῷ καὶ ταῦ- 
΄ ) d " “ ^5 ^ , / 3 εν A 
τὰ παρήγγελλεν, ἐχον αὖ κἀκεῖνο ἐπιστήμην ἐν αὐτῷ τῆν 
τοῦ ξυμφεροντος ἑκάστῳ τε καὶ ὅλῳ τῷ κοινῷ σφῶν αὐτῶν 
m ΑΝ ΄ Ν Icy /N/ is / 3 - 
τριῶν ὄντων.  llóvo μὲν οὖν. Τί 065? σώφρονα οὐ τῇ Qu- 
/ N ^ ^ / 
λίῳ καὶ ξυμφωνίῳ τὴ αὐτῶν τούτων, ὅταν τό τε ἄργον καὶ 
i 7 N N D eM 7 
σώ ἀργχομένωβ τὸ λογιστικὸν ὁμοδοξῶσι δεῖν ἄρχειν κοὶ 
^ 7 ? —x 7 ^ 5 3 οὧὧἶ 2 » 
pa στασιάζωσιν αὐτῷ; Σωφροσύνη γοῦν, ἦ δ᾽ 0c, οὐκ ἄλλο 
/ “ ^v Rum ἣν “45 / 2 XT N M 
τί ἐστιν 7] τοῦτο, πόλεως TE καὶ ἰδιώτουι ᾿Αλλὰ (κεν δὴ 
7 / ““ / / ' / 
δίκαιός γε, Q^ πολλάκις λέγομεν, τούτῳ καὶ οὕτως ἔσται. 
N n: "5 € 
Πολλὴ ἀνάγκη. ΤΙ οὖν; εἶπον ἐγώ: qun πῃ ἡμῖν ἀπαμ.- 


τοῖτον τὴν τὸ II, φυλάττοιτον Kv, φυλάττοιτο ΦΥ : φυλάττοι TQ COIT O cum s.— 
" Te 6m $Krt.—*" προπολεμοῦν AOZIIPKqvemt: πολεμοῦν s.—* ἀνδρείου K.— 
Y τῶν λόγων AOIIéKrmr.—2 γ᾽ om Κα.--- δ᾽ GOdér.—h ἐκεῖνο K et pr q.—9 τῷ 
ante ὃ om Kq.—4 παρήγγελεν Π1.--- δαὶ Π1.-τοῦ alterum τῇ om v.—8 τὼ ἀρχομένω 
$v, τὸ ἀρχόμενον Kq: τῷ ἄρχομένῳ *s.—h τὸ λογιστικὺν ὁμοδοξῶσι δεῖν ἄρχειν 
Allrm, τῷ λογιστικῷ ὁμοδοξῶσι δεῖν ἄρχειν Kq : ὁμοδοξῶσιν ὡς δεῖν ἄρχειν τὸ Ao* 
γιστικόν ἧς5.---ἰ ἀλλ᾽ ἃ m.—k* ὧι Allem: ὡς *s.—l ἐλέγομεν υ-.---ἶτ ἀπαμβλύνητα- 


τοὐτω---φυλαττοίτην] Vulgo scribitur ὡς. ΞΊΡΡΗ. 


407 


τούτῳ φυλάττοι τῷ, Stob. vero legit 
τοῦτο φυλάττοι τὴν εἰ cod, Reg. φυλάτ- 
τοι τὸν, unde per se patet φυλαττοίτην 
et τούτω corrigendum esse, id quod 
Heind. quoque ad Phaedr. p. 313. mo- 
nuit. Sic etiam supra: καὶ τούτω δὴ 
οὕτω τραφέντε cet, Mox pro βουλευο- 
μένου Stob. κελευόμενον. Asr. 

προπολεμοῦν) Sic Bas. 2. eodem ducit 
Stobai scriptura προσπολεμοῦν (vid. ad 
i.7.). Vulgo πολεμοῦν. Etiam Ficinus 
expressit προπολεμοῦν vertens : propug - 
nat. Asr. 

ὃ ἦρχε] Quod vulgo ante ὃ legitur, τῷ 
cum cod, Iteg. expunximus, | Stob. exhi- 
bet πῶς ; paulo post παρήγγειλεν---ἑκά- 
στοτε--σῶφρον ἄὥρυ---καὶ τῇ ξυμφωνίᾳ. 

$T. 
τῷ ἀρχομένῳ] Nemo negaverit, ut 
opinor, quin hic scribere oporteat τό, τε 
ἄρχον καὶ τὺ ἀρχόμενον ὁμοδοξῶσιν : et 
ὡς δεῖ, non ὡς δεῖν : aut certe δεῖν absque 


Plat. 


τὼ àpxouéve] Hoc jam sequens στα- 
σιάξωσιν αὐτῷ requirit. Asr, 

&s] Abest a cod. Reg. sed szpe fit, 
ut cum infinitivo ponatur, vid. Abresch. 
Diluc. Thucyd. p. 6. Lex. Xenoph. v. 
iv. p. 615. Asr. 

μή πη ἡμῖν τι] Sic locum valde de- 
pravatum leni, ut videtur, emendatione 
correximus, Nimirum post ἡμῖν inserui- 
mus τὶ, quod sequens εἴ τι ἡμῶν. ἔτι ἐν 
τῇ ψυχῇ ἀμφισβητεῖ cfllagitat. Etiam 
Ficinus vertit: Quid porro? Estne ali- 
quid? Μή πη c. indicativo est interroga 
tive positum, de quo vid. Devar. de Par- 
ticul. L. Gr. p. 215. ed. Reusm. Sic 
Polit. v. p. 466. A. μή πη κατὰ τὸν τῶν 
σκυτοτόμων φαίνεται Blov; vi. p. 486. E. 
μή πη δοκοῦμέν σοι οὐκ ἀναγκαία ἕκαστα 
διεληλυθέναι; Theot. p. 103, D. Soph. 
Antig. 632. (Ed. C. 1502. Eurip. Tro. 
178. Vid. Hermann. ad Viger. p. 716. 
Heind. ad Parmen. p. 213, Asr. " 

3 


Vor. VI, 


IIT, 1. 908, 


111. 1. 209. 
11. 443. 


498 IIAATONOJZ 


΄ / ^ " NU ^ 
βλύνετωι δ ἄλλο vi δικαιοσύνη" δοκεῖν eivaa ἢ 0 περ ἐν τῇ 
΄ Tw / / ^ Ix “ 3 
πόλει ἐφάνη; Οὐκ ἔμοιγε, ἔφη, δοκεῖ. Ὧδε γάρ, ἦν ὃ 
5 / / Teen / 6 P 3 e e μὴ ῇ 4 5 t 
ἔγω, παντάπασιν ἂν βεβαιωσαίμεθαν εἴ τι ἡμῶν ἔτι ἐν τῇ 
^v , ον Ν ἈΝ 5 Ll , Ae 
ψυχῆ ἀμφισβητεῖ, τῶ Qopvimo, αὐτῷ προσῷεροντες. Iloic 
fe / e ^ EV ^ 
δή; Οἷον εἰ δέοι ἡμᾶς ἀνομιολογεῖσθωι περί v& ἐκείνης τῆς 
/ Ν ^ ( 
πόλεως x04 TOU ἐκείνη ὀμνοίως πεφυκότος τε "tti TéÜpouu- 
/ / Ato Y 
μένου ἀνδρός, εἰδ δοκεῖ ὧν πωρακοτοθήκην χρυσίου ἢ ἀρ- 
7 ^ ^e N 7 
γυρίου δεξάμννος ὁ τοιοῦτος ἀποστερῆσαι, τίν ἄν" οἴει" 
^ ^ Ν “ ^ λυ Ἁ e 
οἰηθῆναι τοῦτον αὐτὸν" δρᾶσαι μνᾶλλον ἢ ὅσοι μὴ τοιοῦτοι: 
»N/ Ki x P " e x 
Οὐδέν ἄν, ἔφη. Οὐκοῦν καὶ) ἱεροσυλιῶν καὶ κλοπῶν καὶ" 
ὃ e b)! ^n e Ἂς AM ὃ / / 3 N * ἣν 
προδοσιῶν, ἢ ἰδίῳ ἐταίρων ἢ δημοσίῳ πόλεων, ἐκτὸς ὧν OU- 
DA , , x N 5Ν3 € co» ^, ἂν "^b 
vog εἴη; Exrog. Καὶ μῆν οὐδ ὁπωστιοῦν ἄπιστος ἢ κα- 
XM c xi^ A dog ε / bae A. 
T0, ορκους΄ ἡ κατῶ τος QA A06 ομολογιᾶς. Iloc γὰρ ἂν: 
^ t 7ὔ 
Μοιχεῖαι pi? καὶ γονέων ἀμέλειαι καὶ θεῶν ἀθεραπευσίαι' 
N 97 ^J *X ^ Á , d x 
πᾶντί ἄλλῳ μῶλλον 7] τῷ τοιούτῳ προσηκουσίιν. Io: 
/ » ^ y e/ B^ aa 
μέντοι, ἔφη. Οὐκοῦν τούτων πάντων αἰτίον, OTI CLUTOUS 
fe , ΄ 7À LI L2] 7] 
τῶν ἐν αὐτῷ" ἕκαστον τὰ αὑτοῦ πράττει ἀρχῆς τε πέρι 
N ^" 53 ^ N "n NC 95 »/ » 1 
κοὶ τοῦ ἄρχεσθαι; “Τοῦτο μὲν οὖν, καὶ οὐδὲν ὥλλο. —' Emi 


corr A,—" δικαιοσύνην v.—^ δοκεῖν ATIDKqvm, δεῖν rc 9E, om t et pr ΘῈ Φ : δεῖ 
ἧς -Ρ βεβαιωσώμεθα &Ky.—A4 ἔστιν v.—" ἀμφισβητοῦν v.—5 ἢ v.— δοκοῖ Rq.— 
" ἂν om ΘΈΦτ.--" ἢ v.—" τοῦτον AOIIPrmr.—* αὐτὸ K.—Y kal om q.—* καὶ 
αι e 
ante κλοπῶν om 4.--- ἑτέρων Θ, ἑτέρων $t, érépov v.—^ ji ATIL.—* κατὰ ὅρκους 
AOZIIéqumt: κατὰ τοὺς ὅρκους *s.—43 τὰς om ΘΦτγ.--- μὲν Am.—f ἀθεραπευσία 
τὸ 
4.---,. αὐτοῦ AIIDvg, αὐτῶ K et cort Θ, αὐτοῦ E: αὐτὸ *s.—h ἑαυτῷ ἢ1.--οἰ ἔτι AH 


9e] Modo δεῖ pro δεῖν reponendum 
dixi: hic contra δεῖν pro δεῖ, simulque 
δικαιοσύνην pro δικαιοσύνη. Alioqui legi 
etiam posset ὡς ἄλλό τι δικαιοσύνην δεῖ 
εἶναι. ΘΤΈΡΗ. 

δικαιοσύνη] Ita scripsimus pro δικαιο- 
σύνην et δοκοῦν pro δεῖ; Stob. enim exhi- 
bet δοκεῖν, quod Ficinus quoque expres- 
Sit. Sensus est, * Num quid in nobis tam 
cccum est et dubium, ut opinetur (δο- 
κοῦν.) justitiam aliud quid esse prater 
id, quod in civitate esse potuit?! h. e. 
nonne clare patet, justitiam in homine et 
in civitate unam eandemque esse? Sic 
sensus perspicuus est, qualem ipsa verba 
per 86. monstrant. Contra Schneider. 
(Lexic. Grac. t. ii. p. 688. ed. ii.) δεῖ 
expungens et Suide explicationem  se- 
quens, qui verbum ἀπαμβλύνειν accipit 


pro ἐκκαθαίρειν (quz quidem significatio 
valde dubito, an idoneis possit exemplis 
probari) ita hunc locum interpretatur: 
* ne justitia ex tenebris evoluta et in luce 
collocata appareat nobis diversa esse ab 
ea, quam in republica vidimus. Quod 
miror in mentem venire potuisse viro 
eruditissimo. Similem fere sensum habet 
ἀμβλύνοιτο 1. vi. 5. ut sit hebescat, ani- 
mum emittat. Asr. 

ἀνομολογεῖσθαι] Stob. àv ὁμολογεῖσ- 
θαι. Mox ἰδιαίτερον pro ἰδίᾳ ἑταίρων, et 
ὅπως τίς γε οὖν pro ὅπως τι οὖν, Μοχ 
μοιχεῖαί γε μὴν e ϑίομεο reposuimus ; 
vulgo γὲ abest. Asr. 

ὅτι αὐτῷ] Vulgo αὐτὸ, quod sensum 
non habet, quum hzc verba τὸν δίκαιον 
respiciant; quocirca αὐτῷ correximus. 
Asr. 
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7i οὖν ἕτερον ζητεῖς δικαιοσύνην εἰναι ἢ ταύτην τὴν δύνα- 
pav, ἣ τοὺς τοιούτους ἄνδρας τε" παρέχεται καὶ πόλεις: 
Μὰ Δία, 7 δ᾽ ὅς, οὐκ ἔγωγε. [S. W.] Τέλεον" ἄρα 
ἡμῖν TÓ ἐνύπνιον ἀποτετέλεσται ὃ ἔφαμεν ὑποπτεῦσαι, ὡς 
εὐθὺς à ἀρχόμενοι τῆς πόλεως οἰκίζειν κατὰ θεόν TIVO. εἰς 
ἀργήν τεῖ καὶ τύπον τινὰ" τῆς δικαιοσύνης κινδυνεύομωεν 
ἐμιβεβηκέναι: Παντάπασι μὲν οὖν. Τὸ δέ vs? zv ἄρα, 
ὠ Γλαύκων, δ ὃ καὶ ὠφελεῖ, εἰδωλόν τι τῆς δικαιοσύνης, 
TÓ TOV μὲν σκυτοτορυιπκὸν φύσει ὀρθῶς : ἔχειν σκυτοτομοεῖν 
καὶ ἄλλο μηδὲν πράττειν, σὸν δὲ τεκτονικὸν τεκταίνεσθαι, 
καὶ τἄλλα δ οὕτως. ᾧανετωαι. "To δὲ γε ἀληθές, Toi. 
οὔτον" μέν vi' ἦν, ὡς ἔοικεν, 7 δικαιοσύνη, ἀλλ᾽ οὐ περὶ τὴν 
ἔξω iae d τῶν αὑτοῦ, ἀλλὰ περὶ TZV &yTOG ὡς ἀληθῶς, 
περὶ ἑαυτὸν" καὶ τὰ ἑαυτοῦ, Man ἐάσαντα τἀλλότρια" πρᾶτ- 
TEL ἕκαστον ἐν αὑτῷ μηδὲ πολυπραγμονεῖν πρὸς ἄλληλα 
τὰ ἐν τῇ ψυχῆ γένη, ἀλλὰ TU ὄντι σὰ οἰκεῖω εὖ θέμενον 
καὶ ἄρξαντα αὐτὸν" αὑτοῦ καὶ κοσμήσανται καὶ φίλον 
γενόμενον. ἑαυτῷ καὶ ξουναρμιόσαντα τρία ὄντα, ὡς περ 
ὅρους τρεῖς ἁρμονίας" GT yas, γεώτης TE καὶ ὑπάτης καὶ 
μέσης, καὶ εἰ ἄλλα ἄττα μεταξὺ συγχάνει ὄντα, πάντα 
ταῦτα ξυνδήσαντα καὶ παντάπασιν ἕνα γενόμνενον ἐκ πολ- 


$DKqumt, ἔστι OE : τι. ἔς.--- τε om. K.—! 5? y,—" τελευταῖον Am.—^ τε add 
Am.—? τινὰ add AZIIvm.—P γε om s.—4 ἄρα om $.—' τὸ Ὁ.---ῦ τοιοῦτο v.— 
t To, $,—"? περὶ ἑαυτῶν A.—" τἀλλότρια Em: τὰ ἀλλότρια *s.—" αὐτὸν..«ἑαυτῷ 
om À.—* ἁρμονίας τρεῖς ΘΦΥ.-- εἰ ante "καὶ ponunt Am, om υ.---ὖ ἄλλ᾽ vr.— 


Tb δέγε ἀληθὲ5}] — Revera, à. 4. alias 
simpliciter τὸ δὲ, de quo jam exposui- 
mus. Asr. 

veárgs] Schol. Ruhnk. ἤτοι νήτη, 


τοῦτο μὲν δὴ οὖν] Particulam δὴ e 
Stobeo inseruimus, Asr. 

$. 17. τύπον] E Bas. 2. et Stob. repo- 
nendum est τύπον τινὰ, quod Ficinus 


quoque expressit: in aliquod principium 
imaginemque. Mox post Τόδε (sic enim 
scribendum pro Τὸ δὲ, etiam Ficinus: 

hoc autem—) inseruimus γε cum Cod. 


Reg. et Stob. Aser. 

ow] Sic pro ὠφελεῖ correximus 
sensu postulante. Verba enim ita co- 
hzrent : τόδε γε ἦν ἄρα εἴδωλόν τι τῆς 
δικαιοσύνης (δ ὃ καὶ ὠφέλει, quocirca 
nobis in perscrutanda justitia natura 
profuit, quoniam justituz ipsius imago in 
€o inerat,) scilicet τὸ (i. e. τοῦτο), τὸν 
μὲν σκυτοτόμον cet. Asr. 


ὑπερβολαίων ἡ ἡ ἐσχάτη χορδὴ τοῦ δὶς διὰ 
πασῶν συστήματος. Ὑπάτη δὲ ἣ μετὰ 
τὺν προλαμβανόμενον λεγόμενον φθόγγον 
πρώτη χορδὴ τοῦ αὐτοῦ τούτου δὶς διὰ 
πασῶν ear qb Μέση δὲ καὶ αὐτὴ 
ἤτοι φθόγγος ἢ χορδὴ jj τελευταία μὲν 
τοῦ πρώτου διὰ πασῶν, ἀρχὴ δὲ τοῦ δευ- 
τέρου, ὡς εἶναι τούτων κοινὴν, ὧς Πτολε- 
μαῖός τέ φησι καὶ οἱ ἄλλοι μουσικοί. Vid. 
Vitruv, v. 4. Nicomach. Harm, in Mei- 
bom. Antiq. Mus. Script. p. 33. Heeren., 
ad Stob, Eclog. Phys. p.i. j. 460. Asr. 


111, i, 210. 


II. 444. 


111. b 211, 
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lad s) N e 7 “ N /, M » J 
λῶν, σώφρονα καὶ ἡρμοσμένον, OUTO δὴ πράττειν ἤδη, ἐᾶν 
TI πράττῃ ἢ περὶ Jpn κτῆσιν ἢ περὶ σώρνωτος θερα- 
πείαν ἢ καὶ πολιτιπόγ" 7i ἢ περὶν σὰ ἰδία ξυμβόύλαια, er 
πᾶσι τούτοις ἡγούμενον καὶ ὀνομμάζοντα δικαίαν μὲν καὶ 
καλὴν πρᾶξιν ἣ ἂν ταύτην" TZV ἕξιν cat τε καὶ συνοωπερ- 
γάζηται," σοφίαν δὲ τὴν ἐπιστατοῦσαν ταύτη" 77 πρᾶξει 
ἐπιστήμην, ἄδικον δὲ m. ρᾶξιν ἣ D ἂν ἀεὶ ταύτην An Asa 
δὲ τῆν TOUT! αὖθ ἐπιστατοῦσαν δόξαν. Παντάπασιν, 2. 
δ᾽ ὅς, ὦ Σώκρατες, ἀληθῆ λέγεις. E, ἦν 0 ἐγώ: σὸν 
μὸν δίκαιον καὶ ἄνδρα καὶ πόλιν καὶ δικαιοσύνην, ὃ Ve 
χάνει ἐν αὐτοῖς 0), εἰ φαῖμεν" 
Oi UC, δόξαιμεν ψεύδεσθαι. 
Quer ἄρα: Φώμμεν. 

Ecco 05" ἦν δ᾽ ἐγώ" μετὰ γὰρ TOUTO σκεπτέον, 0i- 
μαι, ἀδικίαν. Δῆλον ὅ 0T Οὐκοῦν στάσιν τινὰ αὖ τριῶν 
ὄντων τούτων δεῖ αὐτὴν εἶναι καὶ πολυπραγμοσύνην καὶ 
ἀλλοτριοπραγμοσύνην καὶ ἐπανάστασιν μέρους φσινὸς τῷ 


εὑρηκέναι, οὐκ ἂν πάνυ TL. 


Μὰ Aía* οὐ yasni ἔφη. 


ὅλῳ τῆς 


χικοῦ γένους ὄντι." 


ψυχῆς, i ἐν ἄρχῃ ἐν αὐτῇ οὐ προσῆκον, ἀλλὰ τοιού- 
του ὄντος φύσει οἵου πρέπειν" αὐτῷ δουλεύειν TU TOU. 
τοιαῦτ᾽ ἄττα, oiputu, φήσομεν καὶ σὴν 


5 


e 


φούτων ταρωχῆν καὶ πλάνην εἰναι, τῆν 7£ ἀδικίαν καὶ ἀκο- 


ἃ καὶ πολιτικόν AOTTeDKqemt : καὶ περὶ πολιτικόν *s,—b ἢ καὶ περὶ A.— 

f Ajo: ΘΈΦΥ.--- αὖ AEIIcnt, om Gór : 
k δί᾽ vr.—! ἔστι D.— 
9 τοιούτων .—P οἴου τι, οἵον v.—4 πρέπει v.— 
—t εἶναι v.— 


«(ἂν om Φ.--- d É. v. —€ ταύτην ἐπ πὸ 
—h φῶμεν Φγ.---ἰ τοι OEbr.— 


δ' αὖ δουλεύειν q.—3 ὄντε q.— 


σώφρονα] Stob. kal ἐκ πολλῶν σώ- 
φρονα. Mox σώζηται καὶ συναπεργάζη- 
ται---ὡς τὴν ταύτῃ cet.— Paulo ante verba 
kal κοσμήσαντα e sede sua. remota vide- 
bantur De-Geerio Diatrib. p. 102. et 
ante καὶ ξυναρμόσαντα ponenda; quod 
secus mihi videtur, κοσμεῖν enim, quod 
est in ordinem redigere, deinde tempe- 
rare et moderari, recte cum ἄρχειν con- 
jungitur. Asr. 

ἂν ἐπιστατοῦσαν] Platonem scripsisse 
puto ἀντεπιστατοῦσαν. nullum enim hic 
usum habere potest voculd ἄν : eoque 
magis audacter ex ἂν et ἐπιστατοῦσαν 
faciendum esse unum vocabulum ἂντε- 
πιστατοῦσαν dico: simu] etiam respi- 
ciens ad ἐπιστατοῦσαν, quod proxime 


€ ταύτην 

ἂν *s. 
m δὲ Km.—^ ὅτι om mt.— 
—t τοῦ δ᾽ αὖ δουλεύειν AIIDKm, τῶ 
---ὰ καὶ ante δειλίαν om v.—" E. Ev.— 


processit: αἱ quemadmodum σοφίαν dixit 
τὴν ἐπιστατοῦσαν ταύτῃ τῇ πράξει ἐπι- 
στήμην : ita ἀμαθίαν (τ σοφίᾳ est con- 
traria) dicat τὴν ταύτῃ ἀντεπιστατοῦσαν 
δόξαν. SrrPH. 

ταύτῃ ἂν] Haud dubie ἂν mutandum 
in αὖ. Asr. 

φῶμεν ἄρα ;] Vulgo ἄρα. Interrogans 
est ipsum verbum φῶμεν. Αϑτ. 

ἔστω 85] Stob. ἔστι δὴ ; deinde δῆ- 
λον, omisso ὅτι. Asr. 

προσῆκον] Absolute positum est, ut 
ἐξὸν et alia poni solent, de quo jam 'ex- 
posuimus. Asr. 

τοιούτου---οἵον] I. e. ὥστε, ut jam su- 
pra explicavimus. Asr.. 
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λασίαν καὶ δειλίαν" καὶ ἀμαθίαν καὶ ξυλλήβδην" πᾶσαν 
κακίαν. Ταὐτὰ μὲν οὖν ταῦτα," ἔφη. [ὃ. 18.] Οὐκ- 
οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ τὸ ἄδικα" πράττειν καὶ τὸ ἀδικεῖν καὶ 
αὖ τὸ δίκωια ποιεῖν, σαῦτω πάντα τυγχάνει, ὄντων κατά- 
δηλα ἤδη σαφως, εἰ n καὶ 7 ἀδικίω τε καὶ δικαιοσύνη: 
Ilo; 07; "Or, 7 ἦν 0 ἐγώ, τυγχάνει οὐδὲν διαφέροντα 
τῶν n T& καὶ γοσωδῶν, ὡς ἐκεῖνα £y σώματι, ταῦτα 
ἐν. ψυχῆ. Πῆ; ἔφη. Τὰ μέν που ὑγιεινὰ ὑγίειαν 
ἐμποιεῖ, τὰ δὲ νοσώδη νόσον. Ναί. Οὐκοῦν καὶ τὸ μὲν 
δίκαια πράττειν δικαιοσύνην ἢ ἐμποιεῖ, σὸ ὃ ἀδικα ἀδικίαν: ;8 
᾿Ανάγκη. Ἔστι δὲ τὸ μὲν ὑγίειαν ἐμποιεῖν" τὰ ἐν τῷ" 
σώματι κατὰ φύσιν καθιστάναι nio τε καὶ κρατεῖσθαι 
ὑπ᾽ ἀλλήλων, τὸ δὲ νόσον' παρὰ φύσιν" ὥργειν T£ καὶ ἀρ- 
χεσθωι ἄλλο UT ἄλλου. "Ἔστι “γάρ. Οὐκοῦν αὖ, ἔφην, 
σὸρ δικαιοσύνην 6 amd τὰ" e ἐν τῇ ψυχῆ κατὰ φύσιν κα- 
θιστάναι κρατεῖν T£" καὶ κρατεῖσθαι oT ἀλλήλων, v0 δὲ 
ἀδικίαν παρὰ φύσιν ἄρχειν σε καὶ ἄρχεσθαι ἄλλο ὑπ' 
ἄλλου; Κομιδῇ, ἔφη. ᾿Αρετὴ μὲν ἄρα, ὡς ἔοικεν, ὑγίειά 
. vé τις ἂνϑ εἰἤ καὶ κάλλος καὶ εὐεξία ψυχῆς, κακίω δὲ 

/ o4 Eo nsu s^. " " * A 
νόσος τε καὶ αἰσχος καὶ" ἀσθένεια. ᾿Ἐστιν οὕτως. Ag 
οὖν οὐ καὶ τὰ μὴν καλὰ ἐπιτηδεύματα εἰς ἀρετῆς κτῆσιν 
φέρει, τὰ δ᾽ αἰσχρὰ εἰς κακίας; ᾿Ανάγκη. 

Τὸ δὴ λοιπὸν ἤδη, ὡς ξοικεν,ἶ quar ἐστὶ" σκέψασθαι 
πότερον αὖ λυσιτελεῖ δίκαιά τε πράττειν καὶ καλὰ ἐπιτή- 
δεύειν καὶ εἶναι δίκαιον, € £y τε λανθάνῃ & £y τε μὴ TOIOUTOG 
ὦν, ἢ ἀδικεῖν τε καὶ ἄδικον εἰναι, ἐῶν περ μὴ διδῷ δίκην 


΄ 


" pen μὲν οὖν ταῦτα Amt, ταῦτα uiv οὖν ταῦτα ΘΕΞΠΦ: ταῦτα μὲν οὖν ταύτῃ "s. 
—X τὰ δίκαια AOZIIGmt.—! ὄντα τυγχάνει ΘΞΦυ.-:-- ἡ add AOZIIPrmt.—? καὶ 7 
δικαιοσύνη Odrt.—h ὅτι δὴ ἦν v.—* τῇ ψυχῇ Κ.--- τοι Obr.—?* ἐμποιεῖν ς.---ἰ ναί 
om Κ.--- ἄδικα πράττειν ἀδικίαν Ἐυ.---" ἐμποιεῖν Ἐπὶ : ποιεῖν *s.-— τὰ om q.— 
k τῷ om f.—! νόσον...δὲ om K.—" παρὰ φύσιν post ἄρχεσθαι ponit E οἱ hic et v. 
—^ ἔστι... ἄλλου om d,—^? ἂν v.—P» τὴν Y.—*5 τὰ om v.—" δὲ t.—* ἂν om DK 
q.— kal κάλλος om dt,—" xal ante ἀσθένεια om d.—" ὡς ἔοικεν ἤδη v.—" ἐστιν 


$. 18. εἴπερ καὶ ἀδικία) Stob. ἤπερ καὶ 
ἡ ἀδικία. Mox ἐν τῇ ψυχῇ, ut cod. Reg. 
et πράττει. Asr. 


ἐμποιεῖ) Vulgatum ἐμποιεῖν sponte sic 
correximus, Asr. 


καθιστάναι] | Est constituere, efficere, 
i. q. ποιεῖν, ejusque usus frequentiseimus. 


De sententia, vid. Morgenstern. Cont- 
ment. p. 112. Asr. 

ἀρετὴ μὲν ἄρα] Tllustravit heec Galen. 
de Hippocrat. et Platon. Decret. v. p. 
287. Cf. Platon. Sophist. p. 228, et 
Morgenstern. l, 1, p. 111. Asr. 


in. i.2129. 


II. 445. 
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μηδὲ βελτίων γίγνηται noxaCopsvoc. ᾿Αλλ᾽, ἐφη, ὦ Xo- 
κρατες, γελοῖον ἔμοιγε φαίνεται TÓ σκέμμα γίγνεσθαι ἤδη, 
ir. i. 218, εἰ TOU μὸν σωματος τῆς φύσεως διαφθειροριένης δοκεῖ οὐ 
βιωτὸν εἰναι οὐδὲῦ μετὰ" πάντων σιτίων τε καὶ ποτῶν καὶ 
παντὸς πλούτου καὶ πάσης ἀρχῆς, τῆς δὲ αὐτοῦ τούτου ᾧ 
ζῶμεν φύσεως ταραττομυένης, καὶ διαφθειρομένης βιωτὸν 
ἄρα ἔσται, ἐῶν πέρ "d moi ὃ ἂν βουληθῇ ἄλλο “πλὴν TOU- 
σοῦ ὁπόθεν κακίας μὲν" καὶ ἀδικίας ἀπαλλαγήσεται, δι- 
καιοσύνην δὲ καὶ ἀρετὴν. κτήσεται, ἐπειδῆ περ ἐφάνη γε 
ὄντα ὃ ἑκάτερα οἷα ἡμεῖς" WMPvapi ng Γελοῖον γάρ, 
ἦν. δ᾽ ἐγώ. ἀλλ᾽ ὄμως ἐπεί meg? ἐνταῦθα ἐληλύθαμεν, ὁ ὅσον 
οἷόν τε σαφέστατα κατιδεῖν ὁ ori φσαῦτα οὕτως ἔχει, οὐ χρὴ 
ἀποκάμννειν. Ἥκιστα v7 τὸν Δία," ἔφη, πάντων fan ραν 
Tío). Δεῦρο νῦν," ἦν δ᾽ ἐγώ, ἵνα καὶ ἴδης ὁ ὅσα καὶ εἰδὴ 
ἔχει 7 κακία, ὡς puoi δοκεῖ, & γε δὴ" καὶ ἄξια θέας. 
“Ἕπομαι, ter μόνον λέγε. Καὶ Ww, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὡς περ 
ἀπὸ σκοπιᾶς βίον φαίνεται, ἐπειδὴ" ἐνταῦθα ἀναβεβήκαμοεν 
TOU λόγου, ἕν μὲν εἴνοιι εἶδος, τῆς ἀρετῆς, ἄπειρα δὲ τῆς 
κακίας, τέτταρα δ᾽ ἐν αὐτοῖς ἄττα ὧν" καὶ ἄξιον ἢ ἐπιρυνησ- 
θγναι. llo; λέγεις: ἔφη. Ὅσοι 2» δ᾽ ἐγώ, πολιτειῶν 
τρόποι εἰσὶν εἰδὴ € ἔχοντες, τοσοῦτοι κινδυνεύουσι καὶ Ψυχῆς 
φρόποι εἰναι. Πόσοι δή; Πέντε μέν, ἣν δ᾽ ἐγώ, πολιτειῶν, 
im. i, 214. TÉVTE δὲ ψυχῆς. Λέγε, ἔφη, τίνες. Λέγω, εἴπον," ὅτι εἰς 
μὲν οὗτος ὃν ἡμεῖς" διεληλύθαιρυεν πολιτείας. εἴη ἂν" τρόπος, 
ἐπονομιασθείη à ἂν καὶ διχῆ. € ἐγγενομένου μὲν γὰρ ἂν- 
δρὸς € ἐνὸς ἐν τοῖς ἄρχουσι διαφέροντος βασιλεία ὧν κλη- 


ἡμῖν K.—* Te ΦΥ.---- οὐδὲ om pr E E.—t μετὰ om ἢ1.---ῶ Te καὶ Ev: om cum ipso 
διαφθειρομένης Gér.—b τούτου E, τοῦ τοῦτο Q.—* μὲν om Oér.—?8 ὄντα γε Obr. 
— οἷα kal ἡμεῖς q.—í àv m.—5 ἐπειδήπερ Em.—h δ v.—À libri &mokvmréov.— 
k νῦν AOEIIevmt : δὴ *s.—! kal post ὅσα om Odmt.—^ δὴ om m.—^ ἐπειδὴ ΑΘ 
II$DKqemrt : ἐπειδήπερ *e,—9 àv Φγ,--Ρ ὅσοι σοι " —J τρόπου...πολιτειῶν om 6: 
τρόποι om τηἴ.---ἰ ἔφην Ἐ.--- ἔφη Obr, ἔφην ἢ1.---ἶ ἡμεῖς om er.—" ἂν cm EP.— 


ὅσον] Vide annon ὅσον mutare in nempe, vid. que exempla collegimus in 


ὅθεν oporteat. SrEPH. Ephemerid. Landishut. t. i. Fasc. ii. P. 
ὅσον] Ni fallor, scribendurh est ὅπου, 108. et Mattbie Gr. Gr. p. 894. Asr. 
ut respondeat precedenti ἐνταῦθα. Asr. πέντε δὲ kal] καὶ e Stob. et Ficino 


δεῦρο δὴ] Laudat Stobzeus xli. p. 254. (quinque rursus et anima) interponen- 
ubi scribitur δεῦρο νῦν---ἅτε---ν αὐτῇ dum duximus.- Asr. Ε 
ὄντα et τοιοῦτο. In verbis ἵνα καὶ ἴδρης βασιλεία] Cf. Hippodam. in Stob. xli. 
particula καὶ explicativa est: scilicet, p.951. Asr. 
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θείη, πλειόνων δὲ ἀριστοκρατία. ᾿Αληθῆ, ἐφη. "Γοῦτο 
N 7ὔ 5 y 3 ἃ 5 A » N ^ x 7 

(μὲν τοίνυν, ἤν à £909, εν εἶδος λέγω" οὔτε γὰρ ἀν᾽ πλείους 
/ k i ^ , 

οὔτε &ic) ἐγγενόμενος" κινήσειεν ἄν τῶν ἀξίων λόγου opua" 
^ 7 “ Y 7 , tb δ 

φῆς πόλεως, τροφῇ τε καὶ παιδείᾳ χρησάμενος ἢ δ,ήλθο- 

, 2 | 
μεν. Οὐ γὰρ εἰκός, ἔφη. 


" δ᾽ om 0.—" μὲν om K.—* ἂν om q.—Y εἰς v.—* ἐγγενόμενοι OIIéDmt, ἕν γε- 
ψόμενοι υ.--- νόμων om é.—b $. AOIIévmrt: ἣν ἔς. 


eyyevóuevos] Ald. Bas. 1. 2. et Stob. quam existimatione dignum in reipublice 
ἐγγενόμενοι. Mox τινὰ post ἂν e Stob. legibus mutabit. Postremo Stob. ἢ διε- 
recepimus, Etiam Ficinus vertit: quid- ληλύθαμεν exhibet pro7jv διήλθομεν. As. 


Steph. 
11. 449, 





II O A 


T E 1A, 


E. 


N N X 

M P ᾿Αγαδην μὲν τοίνυν τὴν τοιαύτην. πόλιν τε καὶ 

πολιτείαν καὶ ὀρθὴν καλῶ, καὶ ἄγδρα τὸν" τοιοῦτον" κα- 
Bek. 

cic nus δὲ τὰς ἄλλας καὶ ἡμαρτημένα, εἰ περ αὕτη ὀρθή, 


περί TE πόλεων διοικήσεις καὶ περὶ ἰδιωτῶν 
κατασκευήν, ἐν τέτταρσι πονηρίας εἰδεσιν οὔσας. 


07 ταύτας: 2 ἔφη. 


ψυχῆς τρόπου 
Ποίας 


Καὶ ἐγὼ μὲν ἤω" τὼς ἐφεξῆς ἐρῶν, ὡς μοι ἐφαίνοντο 


ἕκασται ἐξ ἀλλήλων μεταβαίνειν ὁ δὲ Πολέμαρχος--- 
σμικρὸν γὰρ ἀπωτέρω TOU ᾿Αδειριάντου καθῆστο---ἐκτείνας 
τὴν χεῖρα καὶ λαβόμενος TOU ἱματίου ἄνωθεν αὐτοῦ παρὰ 


σὸν ὦμον, ἐκεῖνόν 7t agora ngity ino καὶ προτείνας ξαυτὸν 


᾿ ἔλεγεν ἄττα προσκεκυῷως,, à ἄλλο μὲν οὐδὲν κατηκού- 


ἃ τὸν add A.—b τέσσαρσι D.—* ἤϊα v. 


$. 1. ἰδιωτῶν ψυχῆς τρόπου] ψυχῆς 
haud dubie glossema est, quum τρόπος 
jam mores et ingenium significet. Etiam 
Ficin. ψυχῆς videtur non legisse vertens : 
et privator um disciplinam. Asr. 

ja] Schol. Ruhnk. p. 161. ἦα δισυλ- 
λαβῶς τὸ ἐπορευόμην σὺν τῷ ἰῶτα γρά- 
φεται. οἵ γ᾽ οὖν Ἴωνες ἤϊα λέγουσι καὶ 
ἤϊσαν τὸ ἤεσαν' καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ οὕ- 
TOS ἀναγνωστέον τὸ ἀκμάζι ovras ἤϊσαν εἰς 
ταυτόν. οἱ δὲ " ἴωνες ἤεσαν καὶ ἤϊσαν. €f. 
Etymol. M. v, ἄπῇμεν p. 121. et v. ἤειν 


-- ἃ νόμον Κ.---Ξ προκεκυφὼς Km.— ὧν 


p. 420. Matthie Gr. Gr. p. 285. et 
Buttmann. p. 273.— Ceterum verba eundi 
(ἰέναι, ἔρχεσθαι) constat. cum participio 
alius verbi ita construi, ut Latinorum 
futurum periphrasticum exprimant. Vid. 
Victor. Var. Lect. ix. 4. Valcken. ad 
Eurip. Phen. p. 382. Fischer. ad Eu- 
thyphr. p. 12. et ad Weller. t. iii. p. ii. 
p. 43. Asr. 

ἄλλο μὲν οὐδὲν---τόδε δὲ] Nihil pre- 
ter hoc, v. ad 1. ii. 8. Asr. 
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σαμεν, τόδε δέ, ᾿Αφήσομεν οὖν, ἔφη, ἢ Tí* δράσομεν; “Ἧκι- 
cT. γε, ἴφη ὁ ᾿Αδείμαντος μέγα ἤδη λέγων. Καὶ ἐγώ, 
T: μάλιστα," ἔφην, ὑμεῖς οὐκ ἀφίετε; Σέ, ἦ δ᾽ oc. "Eri 
ἐγὼ εἶπον, τί ῥεἄθεισμια, ᾿Απορῥῳθυμεῖν ἡ ἡμῖν" δοκεῖς, ἔφη, 
καὶ εἶδος ὅλον οὐ v0. ἐλάχιστον ἐπκλέπτειν τοῦ λόγου, (yo 
pa διέλθῃς," καὶ λήσειν οἰηθῆναι" εἰπὼν αὐτὸ φαύλως, ὡς 
ἄρα περὶ γυναικῶν σε καὶ παίδων παντὶ δῆλον ὅ ὅτι κοινὰ 
τὰ φίλων ἔσται. Οὐκοῦν ὀρθῶς, ἔφην, ὦ ᾿Αδείμαντε: 
Ναί, ἢ δ᾽ 6 ὅς. ἀλλὰ τὸ ὀρθῶς τοῦτο, ὡς περ τἄλλα, λόγου 
2e 3 τίς ὃ τρόπος τῆς κοινωνίας" πολλοὶ γὰρ ἂν" γένοιν- 
22 οὖν παρῆς ὃν bis σὺ λέγεις. ὡς ἡμεῖς πάλαι πε- 
mie οἰόμνενοί σέ που βνησθήσεσθαι' παιδοποιίας". zt" 
πέρι, πῶς παιδοποιήσονται, καὶ γενοριένους πῶς θρέψουσι," 
καὶ ὅλην ταύτην ἣν λέγεις κοινωνίαν y Voy TE καὶ παί- 
Quy: μέγα γάρ 7i οἰόμεθα φέρειν καὶ ὅλον εἰς πολιτείαν 
ὀρθῶς ἢ 7 Un ὀρθῶς γιγνόμενον. γῦν οὖν ἐπειδὴ ἄλλης ἐπι- 
λωμβάνει πολιτείας πρὶν" ταῦτα ἱκανώς ὃδιελ σθαι, δέδοι- 
σαι ἡμῖν τοῦτο ὃ σὺ ἤκουσας, T0 σὲ Un weÜikvos πρὶν ἂν 
D.—s ὅτι K.—h μάλιστ᾽ v.—i ἔτι ΑΘΠΦΌΚυπῖτ : ὅτι nid Lu om q et pr &. 


— ob τὸ οὐκ v. —T διέλθοις D.—^ οἰηθῆναι ATIPDKqvmt, po Θ: οἴει *s.— 


? τὰ τῶν K.—P ἔφη t.—A4 ^a λόγου v.—' ἂν om GOdr.—5 περιεμένομεν q.—: 


* μνησθῆναι 99 DKqt, pado. seta Π.--- οἶμαι κοινωνία καὶ μέγα τε οἱόμενοί K. 
ge / 4 3 2 " 
—" τε 0m v.—" διαθρέψουσι T.—* eis τὴν 1.—* πρὶν ἂν éy.—^ τόδε K, πη σε q. 


μέγα---λέγω»] μέγα non hoc, quod 
dicitur, respicit, ut μέγα λέγειν frequen- 
tissime usurpatur (vid, Fischer. ad Apo- 
log. p. 82. Lobeck. ad Sophocl. AjJac. p. 
281.) sed contentionem vocis significat, 
ut Erast. p. 133. B. λέγων μέγα τῇ φωνῇ, 
ἵν᾽ αὐτοῦ κατακούοι τὰ παιδικά. — Ari- 
stoph. Nub. 220. ἀναβόησόν αὐτόν μοι 
μέγα. AsT. 
ὅτι---τί μάλιστα] | Cod. Reg. exhibet 
ἔτι, quod esset. porro (v. Lexic. Xeno- 
phont. v. ii. p. 379.); tunc vero ante τί 
& poni deberet ὅτι; nam hec 
altera interrogatio ὅτι τί μάλιστα (qua 
tandem ex causa, int, ἐμὲ obi ἀφίετε) 
propter pragressam illam τί μάλιστα 
y? landem ovk ἀφίετε) necessaria est. 


sT. 
. ἐκκλέπτειν "p Clam abducere (Crito, p 
179. Fisch. Xenoph. Apol. c. 23.) h. ' 


Plat. 


Vor, VI, 


est surripere, dofraudare. Asr. 
εἰπὼν φαύλως] Simpliciter, h. e. levi- 
ter ac defunctorie. Thezt. p. 147. C. 
ἔπειτά γέ που ἐξὸν φαύλως καὶ βραχέως 
ἀποκρίνασθαι, περιέρχεται ἀπέραντον ὁδόν. 
De Legib. xi. 929. A. μὴ φαύλως οὕτω 
ἐξέστω μηδ᾽ εὐθὺς τοῦτο δρᾷν.  Respici- 
tur vero his verbis locus ille ], iv. c. 3. 
ubi legitur: ὅτι δεῖ ταῦτα κατὰ τὴν πα- 
ροιμίαν πάντα ὅτι μάλιστα κοινὰ τὰ τῶν 
φίλων ποιεῖσθαι. ubi v. not. Asr. 
τὰ τῶν act Á E Cod. Regio articu- 
lum τῶν, qui vulgo desideratur, adjeci- 
mus. AsT. 
ἐπιλαμβάνει] ἐπιλαμβάνεσθαί τινος est 
aliquid. apprehendere cum impetu quo- 
dam et. celeritate, ut scilicet effugias 
aliud quid molestum ac difficile :. id 
uod Adimantus Socrati h. l. exprobrat. 


ΒΤ. 
38 


ταν i. 216. 


I1. 450. 
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: rit, i. 217. ταῦτα" πάντα ὡς T£ τἄλλα" διέλ θης. Καὶ ἐμὲ φοίνυν, 
ὁ Γλαύκων ἔφη," κοινωνὸν τῆς ψήφου ταύτης" σίθετε." 
᾿Αμέλει, ἔφη 0 Θρασύμαχος, πᾶσι ταῦτα ᾿ δεδογμένα ἡ ἡμῖν 
νόμιζε, ὼ ὦ Σώκρατες. [S. 2.) Οἷον, ἦν δ᾽ ἐγώ, siepe 
c'o.o 08 ἐπιλαβόμενοί βου" ὅσον λόγον πάλιν, ὡς περὶ ἐξ 
ἀρχῆς, κινεῖτε περὶ τῆς πολιτείας! ἣν ὡς ἤδη διεληλυθὼς 
ἔγωγε" t 6,0 g0P, ἀγαπῶν & Tic ἐάσοιἱ' ταῦτα ἀποδεξάμε- 
γος ὡς τότε ἐρρήθη." ἃ γὺν ὑμεῖς παρακαλοῦντες οὐκ στε 
ὅσον ipo λόγων. ἐπεγείρετε" ὃν ὁρῶν ἐγὼ παρήκα" φότε, 
μὴ παρᾶσχρι πολὺν ὄχλον. Τί 065 ἢ j δ᾽ ὃς ὁ Θρασύμα- 
χος" χρυσοχοήσονταςν οἴει σούσδε νῦν ἐνθάδε" dt di 
ἀλλ᾽ οὐ λόγων" ἀκουσομένους: Ναί, εἰπὸν, μυετρίων" vh 
Mérgoy δέ y, ἔφη, ὼ Σώκρατες, ὃ ὁ Γλαύκων, τοιούτων λό- 
ro ἀκούειν ὅλος 0 βίος νοῦν ἔχουσιν. ἀλλὰ τὸ μὲν ἦμε- 
T&pOy ἔα" σὺ δὲ περὶ ὧν ἐρωφώμεν μηδαμῶς à ἀποκάμηρ" T 
σοι δοκεῖ. διεξιών, τίς ἢ ποινωνία φοῖς φύλαξιν ἡ ἡμῖν" παί- 
δὼν τε πέρι xo^ γυναικῶν ἔσται, καὶ φροφῆς γέων "Ti OV» 


-- τοῦτο K.— 


τὰ Φ, ταυτὰ τὰ τῖ.---5 εἰργάσεσθε v.— 
post ἀρχῆς ponunt ΘΦτ.--- 
θη AOIIqm: ἐῤῥέθη *s.—^ ἐμὸν Θ, 
4 ἐνταῦθα Θῷγ.---ἰ λόγον m.—5 καὶ K. 
" ἀπόκαμε q.—" εἰ vtm. 


πρὶν àv ταῦτα πάντα] Cod, Reg. πρὶν 
àv τοῦτο, ὥσπερ, τἄλλα πάντα διέλθῃς. 
Ficinus vero vertit: antequam hec om- 
nia, quemadmodum cetera, exposuisses. 
Asr. 

S. 2. ἐῤῥέθη] Bas. 2. ἐῤῥήθη, quce pro- 
miscui usus sunt; vid. Heind. ad Gorg. 
$. 36. Mox Bas. 2. ἡμεῖς, vitiose. Asr. 

ἐσμὸν λόγων ἐπεγείρετε] Respexit 
Porphyr. de Abstin. i. c. 34. ἐξ ὧν ai 
μνῆμαι καὶ αἱ φαντασίαι αἵ τε δύξαι &v- 
θροιζόμεναι ἐσμὸν τῶν παθῶν ἐγείρουσαι, 
et illustravit hanc similesque loquendi 
rationes Heusd. in Spec. Crit. p. 110. Asr. 

παράσχοι ὄχλον] ὄχλον (i. e. ὄχλησιν 

| v. interpp. ad Thom. M. p. 667.) παρέ- 

xew, molestiam exhibere, molestum esse, 
frequentis usus est, ut Phzedon. p. 84. D. 
ὀκνεῖν δὲ ὄχλον παρέχειν, ubi v. Fisch. 
Asr. 

χρυσοχοήσοντα5) H.e. ut se decipi, 
magnamque sibi spem eripi patiantur. 


b ὥσπερ πάντα ταλλα Qn, 
γλαύκων 9, ὦ γλαύκων ἔφη X.—9 ταύτης om K. 
—h " i: et pr 8, ὃν corr 8G. 
k ἐγὼ Ger. —i ἐάσοι AIlvm, ἐάση ᾳ : 


ὥσπερ ταλλα πάντα ΦΌΚᾳ4.---- ἔφη ὦ 
—e τίθεται t.—Í ταυτὰ Α, ταῦτα 
-ἰ ὥσπερ om Κ, 
ἐάσει *s.—" ἐρρή- 


—9 παράσχη ΘΦι.-- χρυσοχοήσαντας IHvm.— 
—t μέτρον OEIIeDKqumt : 
—V ἡμῖν AOEIIPDKquemt : 


μέτριον *s., — 
ἡμῶν s.—* καὶ περὶ v.—Y δο- 


Χρυσοχοεῖν, aurum. fundere, proverbia- 
liter dicitur, quem. magna, quam animo 
conceperat, spes frustratur. —Proverbii 
originem exponunt Suidas h. v. et Erasm. 
Adag. Chii. iii. Centur. iv. 36. p. 588. 
Asr. 

μέτρον] Scripsimus, sensu postulante 
pro μέτριον preeeunte Ficino : modus vero 
et terminus horum sermonum. Asr. 

ji σοι δοκεῖ] Ficinus vertit, ac si le- 
gisset: ei σοὶ δοκεῖ---- Tu vero ne gra- 
veris, si tibi videtur. Ad verbum ita: 
Tu vero ne. graveris, qua optime tibi vi- 
sum fuerit. FAEgnsr. Bas. 1. 2. ἢ pro 

j. AsT. 

T" uiv] Sic Ald. Bas. 1. et 2. quod 
Steph. sine causa in ἡμῶν mutavit. τίς 7j 
κοινωνία ἡμῖν ἔσται est: quam commu- 
nionem statuere debeamus. Asr. 

τροφῆ5] Verba sic conjunge :*rpoo7s— 
τῆς γιγνομένης ἐν τῷ χρόνῳ μεταξὺ "yevé- 
σεως τε καὶ παιδείας. Ásr. 
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TA) τῆς ἐν τῷ μεταξὺ χρόνῳ γιγνομένης γενέσεώς TE καὶ 
παιδείας, ἣ 7 dà. ἐπιπονωτάτη δοκεῖ" εἰναι. πειρῶ οὖν" εἰπεῖν 
τίνα τρόπον δεῖ γίγνεσθαι αὐτήν. Οὐ ῥάδιον, ὦ &) dde gon," 

ἤν δ᾽ ἐγώ, διελθεῖν" πολλὰς γὰρ ἀπιστίας ἔχει ἔτσι μᾶλ- 
λον τῶν ἔμπροσθεν à ὧν διήλθομεν. καὶν γὰρ ὡς δυνατὰ Ae 
γεται," ἀπιστοῖτ᾽ ἄν: καὶ εἰ ὅτι μάλιστα γένοιτο, ὡς" 

ἄριστ' ἂν εἰ ταῦτα, καὶ ταύτῃ ἀπιστήσεται." διὸ δὴ καὶ 
ὄκνος τις αὐτῶν ἅπτεσθαι, μὴ εὐχῇ dox εἰναι ὁ λόγος, p 
φίλ g8 i erae. Μηδὲν, ἢ 7 δ᾽ ὅς, ὄκνει" OUTS γὰρ ἀγνώμονες 
οὔτε ἄπιστοι οὔτε δύσνοι οἱ Soap εἶσι! Καὶ £ ἐγὼ εἶπον 
^0 ὦ ἄριστε, 2 σου βουλόμενός. pue παραθαρβύνειν λέγεις: 
"Eyoy, ἔφη. hir φοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, τοὐναντίον ποιεῖς. 
πιστεύοντος μὲν" γὰρ ἐμοῦ ἐμοὶ εἰδέναι ἃ λέγω, καλῶς 
εἶχεν ἡ παραμυθία" ἐν γὰρ Φρονίμιοις σε καὶ φίλοις TÉ- 
gi τῶν μεγίστων TÉ καὶ φίλων" TX εἰδότα λέγειν ἂσ- 
φαλὲς καὶ θαῤῥαλέον, ἀπιστοῦντα ὃὲ χαὶ ζητοῦντα à ἄμα 
τοὺς λόγους ποιεῖσθαι, ὃ ὃ δὴ € γω à δρῶ, φοβερόν T£ καὶ σφα- 
λερόν, οὔ τί γέλωτα ὀφλειν---παιδικὸν γὰρ τοῦτό pr 
ἀλλὰ μὴ σφαλεὶς τῆς ἀληθείας οὐ μόνον αὐτὸς ἀλλὰ 
καὶ τοὺς φίλους ξυνεπισπασά μενος" X TO UD, περὶ ἃ ἥκιστα 
δεῖ σφάλλεσθαι." προσκυνῶ δὲ ᾿Αδράστειαιν, δ᾽ Τλαύκων, 
χάριν οὗ μέλλω λέγειν" ἐλπίζω γὰρ οὖν ἔλαττον QU o 


κεῖ ἐπιπονωτάτη Φτ.--- ἂν Am.—^ εὐδαίμων YTIDK, εὐδαῖμον ΘΦτ.---Ὁ κἂν K.— 
ε TOU . 

ς λέγηται K.—À3 καὶ ὡς Ot.—* ἀπιστησέται O, ἀπιστήσετε D, ἀπιστήσετι K. 

—Í δοκεῖ ΘΠΦΌΚ, δοκοῖ B, δοκῆ corr Α.---ὃ φίλε om Φυ.---" ἀκούσομέν σου 

—À γε DK.—* μὲν om DK et pr E.—! 7j, om Dq.—" παραμυθεῖσθαι q.—" οὐ φαύ- 

λων q.—? δὴ om Θ.---ρ otro: &Kqt.—A4 οὐ μόνον αὐτὸς ἀλλὰ om d.—" ξυνεπιστά- 


διὸ 95] Ald. et Bas, 1. διὸ δέ. Asr. 

εὐχὴ] Ut Latinorum votum. Sic vi. 
12. vi. 17. de Legib. viii. p. 841. C. 
Hinc εὐχαῖς ὅμοια (v. 6.) vid, Victor. 
Var. Lect. xx. 6. Asr. 

ἐν γὰρ φρονίμοιες---ὄφλειν)] | Laudat 
Stob. i. p. 24. in quo verba τε καὶ φίλων 
desiderantur, Asr. 

οὔτι] Cod. Reg. οὔτοι, male, vid. ad 
l. ii. p. 358. C. Asr. 

φίλους Evvemurmagápevos] Vid. Hem- 
cm e Lucian, Nigri. δ, 11. t. i. p 

" et de μὴ cum futuro cf. Her- 

ΩΝ v iger. p. 776. De Adrastea v. 
nostra ad Phadr. p. 306. et DBuonarotti 


Osserv. Istor. sopra alcuni medagl. n, 

p. 221. Ceterum male huc trahunt 
βασκανίαν vel φθόνον, quasi sensus sit, 
invidiam deprecor, absit verbo invidia 
(sic Wyttenbach. ad Phadon, p. 95. D. 
hunc locum cepit; cf. Erasm. Adag. 
Chil. ii. Centur. vi. 38. p. 434. et Har- 
duin. ad Themist, Orat. xxxi. p. 354. 
C.) Sensus potius est: adoro, i. c. 
precor, Adrasteam s. Nemesin, ne prop- 
ler ea, que dicturus sum, me puniat : 
namque me peccaturum. esse intelligo, 
idque graviter, si quidem in bono, justo 
ac pulcro vos amicos decepturus sim. Asr. 


111, j. 218. 


Ir, 451. 


111,1. 219. 


11r. 1, 220.. 
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TÜpUO, ἀκουσίως τινὸς φονέω γενέσθαι ἢ ἀπατεῶνα καλῶν τὲ 
καὶ ἀγαθῶν καὶ δικαίων καὶ γορυίμνων" πέρι." τοῦτον οὖν 
τὸ κινδύνευμα κινδυνεύειν ἐν ἐχθροῖς κρεῖττον ἢ φίλοις, ὥστε 
οὐκ᾿ εὖ [u6 παρωμυθεῖ.) yao; a Use γελάσας ᾿Αλλ, 
ὦ Σώκρατες, eon, £y τι πάθωμεν —— μελὲς ὑπὸ τοῦ" χό- 
γου, ἀφίεμεν σε ὡς περ Φόνου καθαρὸν" TT καὶ μῆ ἀπα- 
σεώνο ἡμῶν. ἀλλὰ θαῤῥήσας λέγε. ᾿Αλλὰ μέντοι, εἶπον, 
MA OR yt καὶ ἐκεῖ 09 ἀφεθείς, ὡς ὁ γόμμος λέγει" εἰκὸς 
δὲ yt εἴ περ ἐκεῖ, κἀνθάδε. Λέγε φοίνυν, ἔφη, τούτου' y 
ἐνεχα. λέγειν δή, ἔφην ἐγώ, χρὴ ἀνάπαλιν αὖ νῦν, ἃ 
φότεϊ ἴσως ἔδει ἐφεξῆς λέγειν. τάχα δὲ οὕτως ὧν ὀρθῶς € 60b, 
pera? ἀνδρεῖον. piu παντελῶς διωπεροινθὲν τὸ γυνουεῖον 
οαὺ περοιίνειν, ἄλλως σε καὶ ἐπειδὴ σὺ οὕτω ΒΟΥ εἰ: 

S: 3 ᾿Ανθρώποις γὰρ Quei καὶ resiebtsig ὡς ἡμεῖς 
διήλθομεν, LOT pu δόξαν οὐκ ἔστ ἄλλη ὀρθὴ παίδων TE 
καὶ γυνωικῶν κτῆσίς τε καὶ γρεία ἢ κατ᾽ ἐκείνην τὴν ὁρ- 

N 3. f ei x Lad € 7 5 ?/ 

μῆν ἰοῦσιν ἥν περ τὸ πρῶτον ὡρμήσαμεν. ETE ELT LUE 
δὲ που ὡς ἀγέλης φύλακας τοὺς ἄνδρως κωθιστάναι τῷ 
λόγῳ. Ναΐ. ᾿Ακολουθώμεν τοίνυν καὶ τῆν γένεσιν καὶ 
Lau παραπλησίαν ἀποδιδόντες, καὶ σκοπώμεν εἰ ἡμῖν" 

πρέπει" ? ov. Πῶς; ἔφη. ὯΩδε." τὰς θηλείας TOY φυ- 
λάκων κυνῶν πότερα ξυμφυλᾶττειν οἰόμιεθα. δεῖν ἃ περ Gy? 
οἱ ἄῤῥενες φυλάττωσι" xoi ξυνθηρεύειν καὶ τἄλλα κοινῇ" 


μενος K.—5 σφάλλεσθαι δεῖ Φτ.-- t δικαίων νομίμων ΑΠΌ Κ φυῇ, νομίμων καὶ δικαίων 


$.—" περὶ τοῦτο ς.--- 
Φυ.---ἃ σου m.— 

--ὀᾷὖ τοῦ v.—8 δὲ Am.—^h ἃ róre v: 
τὸ cum AOZIIeDKqgemr.— 


—V τοῦτ᾽ 1. 


νομίμων πέρι] Sic Cod. Reg. quod 
Ficinus confirmat, ut qui verterit: quam 
qui circa. constitutiones de honestis et 
bonis justisque fallit. «Hoc autem dis- 
crimen subire prestat. Vulgo scribitur 
νομίμων περὶ τοῦτο. ÁsT. 

κινδύνευμα κινδυνεύειν] Vid. ad x. p. 
603. C. Asr. 

εὖ με] Vel ante εὖ ponenda est nega- 
tiva particula οὐκ, vel hzc ut ironice 
dicta sunt accipienda. SrrPH. 

εὖ με] Sic Ald. Bas. 1. et 2. Olim 
αὖ reposuimus, Ficinum secuti, qui ver- 


—* οὐκ add q.—Y παραμυθεῖὶ EéDvmr. 
—b dóvov καὶ καθαρὸν Anm.— 


—£ ἀλλ᾽ om 


c καὶ om 6. —4 ὃ ἐκεῖ v.—* γε om K. 


& pide ἧς. -ἰ ἔχοι om $.—3J post μετὰ omisi 
k δρᾶγμα Ἐ.---ἰ ἔστ᾽ AEm 
n» πρέποι Θ.---ο ἔδει .—P ἂν om Θ.--- φυλάττουσιν D.—" κοινῶς K.— 


ἔσται *s.—m ὑμῖν ér.— 


8 τὴν q.— 


tit: quare melius (αὖ iterum) me con- 
firma; nunc vero cum. Cornario et Ste- 
phano'^obx εὖ pro genuino habeo. Asr. 
εἰκὸς δὲ] Sic Cod. Reg. . Vulgo εἰκὸς 
δέ γε. Asr. 
τούτου γὙ ἕνεκα] 
exposuimus. As. 
ἃ, 3. τὰς θηλείας τ. φυλακ. ] Laudat 
Galen. de Hippocrat. et Platon. Decret. 
ix. p. 331. v. 55. t. i. Bas. Asr. 
φυλάττωσι] Ald. Das. 1. et '9. φυλάτ- 
τουσι. AST. 


De hoc supra jam 
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«ράττειν, 5 τὰς μὲν οἰκουρεῖν ἔνδον ὡς ἀδυνάτους διὰ σὸν" 


σῶν σκυλάκων τόκον τε καὶ τροφήν, σοὺς δὲ πονεῖν τς καὶ 


qr OL Oy ἐπιμέλειαν ἔχειν περὶ σὰ ποίμνια: Κορῇ, ἔφη, 
πάντα TAZ ὡς ἀσθενεστέραις χρώμεθα, τοῖς δδ' ὡς ἰσγυ- 
ξοτέροις. Oi; T οὖν, ἔφην ἐγώ, ἐπὶ τὰ αὐτὰ χρῆσθαί τινι 
ζώῳ, ἃ ἂν μὴ TZVy αὐτὴν τροφήν σε καὶ παιδείαν ἀποδιδῶς: 
Oxy, οἷόν τε. Ei ἄρα ταῖς γυναιξὶν € ἐπὶ ταὐτὰ ᾿χρησόριεθα 
me: τοῖς ἀνδράσι, σαὐτὰ καὶ διδακτέον αὐτάς; Ναί. 
Μουσικὴ μὲν ἐκείνοις 7 καὶ γυμωαστιπὴ ἐδόθη; Ναί. 
. Καὶ ταῖς γυναιξὶν ὁ ἄρα, τούτω TQ τέχνα καὶ τὰ περὶ σὸν 
πόλεριον ἀποδοτέον, καὶ χρηστέον κατὰ ταὐτά: Eizo; ἐξ 
ὧν λέγεις, ἔφη. Ἴσως δή, εἰπόν, παρὰ TÓ ἔθος γέλοιο 
ey φαίνοιτο πολλὰ περὶ" τῶ νῦν λεγόμενα, εἰ πεπράξεται" 
7 λέγεται." Καὶ μάλα, ἔφη. T4 ἦν δ᾽ ἐγώ, γελοιότα- 
TOV αὐτῶν ὁρᾷς: ἢ δῆλα δὴ ὅτι γυμνὰς. τὰς γυναῖκας ἐν 
ταῖς παλαίστραις γυμναζομένους" μετὰ τῶν ἀνδρῶν, οὐ 
μόνον τὰς γέας ἀλλὰ καὶ ἤδη" τὰς πρεσβυτέρας, ὦ ὡς Tp 
τοὺς γέροντας ἐν τοῖς γυμνασίοις, ὅταν ῥυσοὶ ^ μὴ ἡδεῖς 
TZ ὄψιν 6 opu qikipipisesipns Ns σὸν Δί," ἔφη" γέ- 
λοιον γὰρ ὧν, ὡς ys ἐν τῷ παρεστῶτι," φανείη." Οὐκοῦν, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐπεί περ ὡρμυήσοιμιεν λέγειν, οὐ φοβητέον" τὰ 
σῶν χαωριέντων σκώμματα, ὅσω καὶ οἱ ἂν &ITOIEV εἰς τὴν 


ἰ δ᾽ v.—" kal ante τοῖς om ᾧ.---" τε om m..—"v τοσούτω m.—* τὰ ΦΚΥ.---- ἔφη 
Aüe Oér.—* γέλοια OIID. item 510, 7.—^ παρὰ Obr.—h πεπράξεται q, πράξετε 
πράξεται *s.—* λέγετε br.—1 "uuwat ojévois Ἐ.--- kal ἤδη Aere DKqomt : 
ἤδη καὶ *s,— ῥυσοὶ EIiémt: ῥυσσοὶ *s.—5 φιλογυμνασθῶσι DK.—h δ᾽ υ.---ἰ γ᾽ 
om pr Θ.---Κ παρόντι K.—! φανῆναι Φτ.--- φορητέον $x.—^ ἂν add q.—9 ὀχλή- 


ὡς ἀσθενεστέραι.] | Deesse puto ταῖς 
μὲν ante ὡς ἀσθενεστέραις : ut sequitur 
τοῖς δὲ ante ὡς ἰσχυροτέροις. ΘΤΈΡΗ. 

ὡς ἀσθενεστέραι5] Haud dubie ταῖς 
μὲν, quod in Ald. Bas. 1. 2. Steph. de- 
sideratur, e Galeno reponendum, ut Fi- 
cinus quoque vertit: Nisi quod feminis 
ut imbecillioribus. Nam «etisi ante ol δὲ 
sape οἱ μὲν omittitur, tamen ἢ, l. ora- 
tionis perspicnitas videtur ταῖς μὲν postu- 
lare. Asr. 

ἐπὶ τὰ abrà] Sic Das. 2. οἱ Galen. 
Mox ἐκείνοις καὶ γυμναστικὴ, omisso τὲ, 
Galen. Paulo post ἀποδοτέον τε καὶ 


χρηστέον, Asr. 
ἴσως δὴ] Laudat Euseb. Prop. Evang. 


xiii. 19. p. 706. A. Cf. Theodoret. de 
Cur. Grec. Affect, ix. p. 129. Asr. 
παρὰ Tb €00s] Euseb. εἰωθὸς, et mox 
νῦν δὴ λεγόμενα. AsT. 
τί δ᾽ ἦν] Sic Euseb. 
Asr. 

ἢ δηλαδὴ] Ex 118 quz antea annotavi, 
perspicere poterit lector, hic quoque scri- 
bendum esse ἢ δῆλα δὴ. Srxrn., 

γυμνὰς τὰς yvvaikas] More Laceda- 
moniorum, vid. Thucyd, i. 6. Plat. Theot. 
162. D. Propert. iii, 14. 3. Plutarch. 
vit. Lycurg. p. 47. F. Crag. de Repub- 
lica Lacedaemoniorum, iii, 9. $. 4. et 
Perizon. ad. /Elian, Var, Hist. iii. 38. p. 
220. Asr. 


Vulgo δ᾽ abest. 


In 459. 


nb Ln231. 
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τοιαύτην μεταβολὴν γενορυξνην ἂν" καὶ περὶ τὰ γυμνάσια 
καὶ περὶ μουσικὴν καὶ οὐκ ἐλάχιστα περὶ τὴν σῶν ὁπλων 
σχέσιν καὶ ἵππων ὀχήσεις 3" ᾿Ορύως, ἔφη, λέγεις. ᾿Αλλ 
ἐπεί περ λέγειν ἠρξάμεθα, πορευτέον πρὸς σὸ τραχὺ T0) 
vopuou, δεηθεῖσι τε τούτων μιῆ τὰ αὑτῶν πράττειν ἀλλὰ 
σπουδάζειν, καὶ ὑπομνήσασιν ὅτι οὗ πολὺς χρόνος ἐξ οὗ 
roig Ελλησιν ἐδόκει αἰσγρὼ T καιὶ γέλοιο c veo νῦν 
τοῖς πολλοῖς σῶν βαρβάρων, γυμνοὺς ἄνδροιρ' ὁρᾶσθαι. 
A04 OT& ἤρχοντο τῶν γυμνασίων mgro L Κρῆτες, : ἔπει- 
τὰ Λακεδαιμόνιοι, , ἐξῆν τοῖς τότε ἀστείοις πάντα φσαῦτοαΣΝ 
πωριῳδεῖν. ἢ / οὐκ οἴει; Ἔνγωγε. ᾿Αλλ᾽ ἐπειδή, οἴμοι, χρω- 
μένοις ἄμεινον TÓ ἀποδύεσθαι TOU συγκωλύπτειν πάντα 
σὰ τοιωῦτο" ἐφάνη, καὶ τὸ ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς δὴ γέλοιον 
ἐξερῥύη ὑπὸ τοῦ ἐν τοῖς λόγοις ῥηνυθέντος ἀρίστου, καὶ 
φοῦτο" ἐνεδείξατο, ὁ ὅτι μάταιος ὃς γέλοιον ἄλλο "i ἡγεῖ- 


σεις ΘΙΦΥ.---Ρ 
πρῶτα ᾳ: 


*e.— χὰ τοιαῦτα πάντα Φτ.--- 


Κρῆτες---Λακεδαιμόνιοι] Vid. supra 
laudatos scriptores. Cf. Thucyd. l.l. 
P. Fabr Agonist. ii. 4. in Gronov. 
Thes. Ant. Grec. t. viii. p. 1943. et 
Heind. ad Thezt. $. 50. Asr. 

xpeuévois] χρῆσθαι, de exercitatione 
gymnastica, ut Xenoph. Mem. iii. 5. 14. 
ὁμοίως μὲν τοῖς αὐτοῖς χρώμενοι, quod $. 
15. est σωμασκεῖν. Asr. 

πάντα τὰ τοιαῦτα] Nihil habent hzec 
verba, quo referantur ; nam cum ξυγκα- 
λύπτειν conjuncta ineptum darent sen- 
sum. Ni fallor, propter postremam prz- 
cedentis verbi syllabam εἰν pr:epositio 
eis, vel Attice és, excidit, ut eis consilium 
indicet, et verba πάντα τὰ τοιοῦτα varias 
gymnasticz artis exercitationes hisque 
similia significent. Asr. 

ἐνδείξατο] Sensu reciproco, se offen- 
dit, i. e. apparuit; sic αὐτὸ δείξει, non, 
ut explicant, res ipsa offendet, sed per 
se apparebit. Hipp. Maj. p. 288. B. 
ἐδήλωσε. Xenoph. Cyrop. vii. 1. $. 30, 
Mem. i. 232. δηλοῖ, Aristot. Polit. iv. 
11. p. 115. ed. Schneid. Exempla lau- 
dant Gataker ad M. Anton. xi. $. 15. 
Valcken. ad Eurip. Phoen. 626. et 
Heind. ad Hipp. Maj. δ. 18. Asr. 


ὥσπερ K.—4 τοῖς om τ11.--ἰ τοὺς ἄνδρας $r.— 
πρῶτον *s.—t λακεδαιμονίοις t.— πάντα ταῦτα AEqvm : ταῦτα πάντα 
" χρῖς Om Kq.— 


ἋΖ 
τοι ἢ" τὸ κακόν, καὶ ὃ γελωτοποιεῖν ἐπιχειρῶν πρὸς ἀλ- 


8. πρῶτοι AOEPvmr, 


X χρύτου 11.--- ἡγεῖται om ᾧ.--Ξ ἢ 


σπουδάζειν] In praeced. edit. scrip- 
tum est σπουδάζει, non j) σπουδάζειν: 
sed hanc lectionem agnoscit et Ficin. ac 
manifestum est cum σπουδάζειν repeten- 
dum esse ἐπιχειρῶν, quod. positum fuit 
cum illius contrario γελωτοποιεῖν. STEPH. 

ὅτι μάταιο5] Laudat hzc Stob. i. p. 
24. A. In verbis qua sequuntur, plura 
sunt, quze correctione indigeant, quan- 


- quam sine librorum scriptorum auctori- 


tate nihil mutare volut, Libri editi, 
Stob. et cod. Reg. legunt σπουδάζει 
(σπουδάζειν est Stephani « correctio) ; hinc 
puto pro ó γελωτοποιεῖν ἐπιχειρῶν le- 
gendum esse kal γελωτοποιεῖν ἐπιχειρεῖ 
-Ο͵ σπουδάζει. Planesic Ficin. vertit : qui 
deridendum quidquam-—existimat irri- 
dereque aggreditur— aut honestum quid- 
quam- existimat (σπουδάζει). - Deinde 
ante vel post σπουδάζει nonnulla exci- 
disse, docent Cod. Reg. Stob. et Ficinus. 
Cod. Reg. enim legit: καὶ καλοῦ αὖ σπου- 
δάξει πρὸς, et Stob. καὶ καλοῦ ἂν σπουδάζει 
eis, Ficinus vero vertit: aut honestum 
quidquam studio dignum existimat. Ni 
fallor, legendum est: ἢ περὶ καλοῦ αὖ 
σπουδάζει. Α5τ. 
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ἫΝ zia? Yo ἀποβλέπων ὦ μὰ γελοίου ἢ τὴν TOU ἀφρονός T£ 
καὶ κακοῦ, ἢ σπουδάζει" πρὸς ἄλλον τινὰ σκοπὸν στησά- 
(βένος ἢ τὸν τοῦ ἀγαθοῦ. Παντάπασι μὸν οὖν, ἔφη. 
[&. 4.] "Ag οὖν“ οὐ πρῶτον μὲν τοῦτο" περὶ αὐτῶν ἄνο- 
᾿μολογητέον, εἰ δυνατὰ ἢ οὔ, καὶ δοτέον ἀμφισβήτησιν, εἰ 
TÉ τις φιλοπαίσμιωνδ εἶτε σπουδαστιαὸς ἐθέλειν ἀμφισβη- 
Timo, πότερον δυνατὴ φύσις 7 ἀνθρωπίνη ἡ e θήλειαι φῇ TOU 
ἄῤῥενος γένους κοινωνῆσαι" εἰς ἅπαντα τὰ ἔργα ἢ οὐδ᾽ εἰς 
6, ἢ εἰς τὰ μὲν οἷα T£, εἰς δὲ τὰν" οὗ, καὶ τοῦτο 07 T0 πε- 
ei TOV πόλεμον ποτέρων ἐστίν: ἀρ' οὐχ οὕτως ἂν κάλλιστά 
τις ai opus, "m σὺ εἰκός, καὶ κάλλιστα τελευτήσειεν; 
Πολύ yet £e. Βούλει οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἡμεῖς πρὸς ἡμᾶς" 

αὐτοὺς ὑπὲρ σῶν ἄλλων ἀμφισβητήσωμεν ἵγα Ua ἔρημια 
σὰ τοῦ ἑτέρου λόγου πολιορκήται: Οὐδὲν, ἔφη, κωλύει. 
Λέγωμεν δὴ ὑ ὑπὲρ αὐτῶν ὅτι Ὥ Σώκρατές zc καὶ Ῥλαύ.- 
"— οὐδὲν δεῖ" ὑμῖν" ἄλλους ἀμφισβητεῖν αὐτοὶ γὰρ ἐν 
ἀρχῇ τῆς καποικίσεως,' ἣν φκίζετε πόλιν, ὡμολογεῖτε" δεῖν 
κατὰ φύσιν ἔχαστον ἕνο ἕν τὸ αὑτοῦ πράττειν. Ὥρμολο- 
γήσαμοεν, οἶμαι" πῶς γὰρ οὔ: Ἔστιν οὖν ὅπως οὐ Tu 
πολυ διαφέρει ywi ἀνδρὸς τὴν φύσιν: [ὼς δ᾽ οὐ διαφέρει: 
Οὐκοῦν ἄλλο xoi ἔργον ἑκατέρῳ προσήκει προστάττειν 
σὸ κατὰ τὴν αὑτοῦ" φύσιν; Τί μήν; lloc οὖν οὐγ, ἄμαρ- 


om Κ.--- τινὰν Π.---Ὁ E καλοῦ αὖ IIDKetnn, καὶ οὐ καλοῦ αὖ 4: 


om Θξφι.-- 
* σπουδάζει AOZIIPDK qemt : σπουδάξειν *s,—1 οὗν om D. 


—€ τοῦτον v.—Í αὐτῶν 


7 
Eqv: αὐτὸν *s.—£ φιλοπαίσμων Am, φιλοπαίσμων TI, φιλοπαίγμων Θ: φιλοπαίγ- 
μων *s,—h ἐθέλοι Ἐ.---ἰ γένους φύσει κοινωνῆσαι q.—* τὰ δὲ ΦΥ.---ἰ eis υ.---ῖι γ᾽ 


v.—^ ὑμᾶς Φ.---ο ἀμφισβητήσομεν ZDKm.—P λέγω μὲν Em, λέγομεν Κυ.--- τε 


om q.—' δέος υ.---" ἡμῖν Φ.---ἰ κατοικήσεως mr et pr E.—" ὁμολογεῖτε vm.— 
Υ ἕνα om Or.—" καὶ om Π1.-- ἑαυτοῦ O4t,— πλεῖστον om Φτ.--- τι add ΑΘΞ 


6. 4, φιλοπαίγμων] Schol. Ruhnk. 


Bas. 1. et 2.)---πολιυρκεῖται et. λέγομεν 
᾿φιλοπαίσμων, ᾿Αττικῶς ὁ φιλοπαίγμων. 


scriptum reperitur. Asr. 


Sed libri scripti constanter φιλοπαίγμων, 
ut et in Cratylo p. 406. C. Asr. 
φύσι----ἡ θήλεια] Vide quz Aristote- 
les in his, ut in omnibus fere aliis, Pla- 
toni inimicus disputat in Polit, i. 8. G 
5. ed. Schneid. p. 33.) ii, 1. ü. 3. (ii. 2 
ον 15. Schn.) cf. de Legib. vi. p. 781. 
ulei. p. 27. Lactant, iii, 21. Avr. 
ehe οὖν} Laudat Galen. libr. 
laud. ix. p. 332. v. 6. usque ad ἀπολο- 
γεῖσθαι, ubi ἀμφισβητήσομεν (sic et Ald. 


ὑμῖν] Sic recte Ald. Galen. et Steph. 
Bas. 1. exhibet ἡμῖν et Bas. 2. ἡμᾶς. 
Etiam Ficinus vertit : Nihil opus est, o 
Socrates et. Glauco, ut alii vobis repug- 
ment, Sensus est, non opus est alio, qui 
vos refellat, quia ipsi vobis repugnatis ; 
quod quidem in sequentibus exponitur. 
Quocirca Heusdii conjectura (Spec. Crit. 
p. 149.) ἀλλήλους supersedere possu- 
mus, AsT. 


IT. 453. 


111. 1. 229. 
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φσάνετε VOV καὶ τἀναντία ὑμῖν αὐτοῖς λέγετε, Φάσκοντες αὖ 
σοὺς ἄνδρας καὶ τὰς γυναΐκας δεῖν τὰ αὐτὰ δον 
σπλεῖστον" κεχωρισμένην φύσιν ἔχοντας: Ἕξεις vil ὦ θαυ- 
peris, πρὸς TOUT ἀπολογεῖσθαι: Ὥς μὲν ἐξαίφνης, ἔφη, 
οὐ πάνυ poro ἀλλὰ σου δεήσομαί σε χαὶ δέομαι καὶ 
τὸν ὑπὲρ un λόγον, ὃς τίς TOT ἔστιν, ὑρρμιηνεῦσαι. Ταῦτ᾽ 
ἐστίν, ἤν δ᾽ ἐγώ, ὦ Τλαύκων, καὶ ἄλλα πολλὼ τοιαῦτα, ἃ 
ἐγὼ πάλαι bord ἐφοβούμην σε καὶ ὠκνουν ἅπτεσθαι τοῦ 
νόμου σοῦ περὶ τῆν" τῶν MN καὶ παίδων “τῆσιν καὶ 


τροφήν. Οὐ μὼ τὸν Δία, 


Οὐ γάρ, εἶπον. ἀλλὰ 07 ὧδ ἔχει" ἄν τε 


/ 


ἔφη, οὐ γὰρ εὐκόλῳ" ξοικεν. 


τς τις εἰς mue 


βήθραν μικρὰν ἐμπέση ἄν τε εἰς τὸ μέγιστον" πέλαγος 


μέσον, [T Law νεῖ οὐδὲν ἥ ἧττον. 


ΠΠάνυ μὲν οὖν. Οὐκοῦν 


καὶ ἡμῖν γευστέον καὶ πειρατέον σώζεσθαι ἐκ τοῦ λόγου, 
ἤτοι δελφῖνά σιν ᾿ἐλπίζονταεϑ ἡ ἡμᾶς" ὑπολαβεῖν' ἂν 72d τινα 


ἄλλην ἄπορον" σωτηρίαν: " Eoizr, ἔφη. 


Φέρε δή, ἦν 0| 


ἐγώ, ἐάν πῃ εὕρωμεν τὴν ἔξοδον. ὡμολογοῦμεν" γὰρ δὴν 


IIbvmt.—? τὴν om 111.---ρ δί᾽ υἵ.--- 

—8 ἐλπίζοντες K.— 

μηθυμναῖον κιθαριστὴν.---ἰ ἀπολαβεῖν s : 
ὧ 


—k εὔπορον Κ.---ἰ δὲ τ.-- 


νῦν] Galen. νυνὶ, quod ut Atticum 
recepissem, nisi tam multa loca essent, 
in quibus libri omnes viv exhibent, quae 
quidem omnia ad purioris Atticismi ra- 
tiones corrigenda essent, si in his nobis- 
met ipsis constare vellemus. Nos revera 
nonnisi umbram Platonicz orationis se- 
quimur, nisi libri inveniuntur scripti, e 
quibus Plato vere Atticus prodire poterit. 
AsT. 

ἕξεις τι] τι e Das. 2. et Galeno re- 
cepimus. Mox Οὐ, μὰ τὸν Διὰ, ἔφη, 
οὐ γὰρ cet. interpungendum est; vulgo 
ob μὰ τὸν Δία, ἔφη οὐ γάρ. Οὐ---οὐ 
iteratio (diplasiasmus) est Platoni ad- 
modum frequens, vid. exempla nobis 
ad Phedr. p. 273. laudata, quibus addere 
potes Diphili vel Philemonis versus apud 
Clem. Alex. Strom. v. (v. Rittershus. ad 
Isidor, Pelusiot. Epist. lib. jii. Epist. 
413.) Ὁρᾶσθ᾽ ὅσοι δοκεῖτε οὐκ εἶναι θεόν" 
Ἔστιν γὰρ, ἔστιν. JEsch. Prom. 338. 


€ εὐκόλως qv.— 


--ὰἃΟΘ ὁμολογοῦμεν Yl, ὁμολογοῦμεν ΑΥ̓ΤΊ. 


ἃ ἐάν Ἐ.---Ο μέσον &t.—f τι TI. 


irm 


^ post ἡμᾶς hec habet margo t : καθ᾽ ὃν τρόπον kal à ἀρίωνα τὸν 
conf. Hemsterhus. ad Lucian, i. p. 308. b. 


- δὴ om Gér.— 


Αὐχῶ γὰρ, αὐχῶ.  Philostr. Heroic. p. 
64. ed. Boisson. ὁρῶνται δὴ---ὅὁρῶνται 
ἔτι. p. 194. γέγονε γὰρ, ξένε, γέγονε 
ποιητὴς “Ομηρος. AsT. 

ἄν τέ τις ἐς κολυμβήθραν]  Illustravit 
h. 1. Victor. Var. Lect. iii. 10. Asr. 

ὑπολαβεῖν àv] Sic Hemsterh. ad Lu- 
cian. t. ii. p. 371. Bip. et Heusd. Spec. 
Crit. p. 31. legi jusserunt, addicente 
Ficino, qui vertit, au. Delphinum αἰὲ- 
quem nos suscepturum. Quanquam haud 
scio, am vulgata Scriptura retinenda sit. 
Est enim ἀπολαβεῖν secum auferre, ideo- 
que periculo eripere, quod hoc loco egregie 
quadrat. Quocirca me poenitet fere, ni- 


mis festinanter virorum preestantissimo- 


rum conjecturam recepisse. Ceterum 
accusativi ἐλπίζοντας de more nomen 
verbale πειρατέον sequitur, de quo supra 
jam exposuimus. Mox Cod. Reg. ei- 
πόρον, sed ἄπορον atr. est incertam, ἢ. e. 
inexspectatam salutem. Asr. 


ez 
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ἄλλην φύσιν ἄλλο δεῖν᾽ ἐπιτηδεύειν, γυνωικὸς δὲ καὶ ἀν- 
δρὸς ἄλλην εἰναι: τὰς δὲ ἄλλας φύσεις σὰ αὐτὰ φαμεν 
νῦν δεῖν ἐπιτηδεῦσαι. ταῦτω ἡμῶν κωτηγορεῖτε: Κορ δὴν 
γε. Ἦ γενναία, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Γλαύκων, ἡ δύναμνις τῆς 
ἀντιλογικῆς τέχνης. Τί δή; Ori, εἶπον, δοκοῦσί μνοι εἰς 
αὐτὴν καὶ ἄκοντες πολλοὶ ἐμπίπτειν, κωὶ οἴεσθαι οὐκ ἐρί- 
ζειν ἀλλὰ διωλέγεσθαι, διὰ τὸ "n δύνασθαι κατ᾽ εἰδὴ 
διαιρούμενοι σὸ λε γόμενον ἐπισκοπεῖν, ἀλλὰ XT αὐτὸ τὸ 
ὄνομα διώκειν TOU λεχθέντος σὴν ἐναντίωσιν, ἔριδι, οὐ δια- 
λέκτῳ πρὸς ἀλλήλους χρώμενοι. "Ec: 4 yag δή, 8 ἔφη, περὶ 
πολλοὺς" τοῦτο τὸ πάθος-" ἀλλὰ μῶν καὶ πρὸς ἡμᾶς TOUTO 
τείνει ἐν τῷ παρόντι: Παντάπασι μὲν οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ: κιν- 
δυνεύομωεν γουν" ἄκοντες ἀντιλογίας ἅπτεσθα:. Πῶς; Τὸ 
pn" τὴν αὐτὴν φύσιν ὅτι οὐ τῶν αὐτῶν δεῖ ἐπιτηδευμάτων 
τυγχάνειν πάνυ ἀνδρείως τε καὶ ἐριστιπκῶς κατὼ TO vota: 
διώκομεν, ἐπεσκεψάμεθα δὲ" οὐδ᾽ ὁπῃοῦν Tí εἰδοςν T0 τῆς 
ἑτέρας τε καὶ τῆς αὐτῆς Φύσεως καὶ πρὸς σί τεῖνον ὡριζό- 
μεθα" τότε, ὅτε τὰ ἐπιτηδεύματοω ἄλλῃ φύσει ἄλλω, T 
δὲ αὐτῇ τὰ αὐτὰ ἀπεδίδομμεν. Οὐ γὰρ οὖν, ἔφη, ἐπεσκε- 
ψάμεθα. Ῥοιγάρτοι, εἶπον, ἔξεστιν ἡ ἡμῖν, ὡς ἔοικεν, ἀνε- 
gura ἡμᾶς αὐτοὺς εἰ ἢ αὐτὴ φύσις φωλοικρῶν καὶ κομιή- 
τῶν καὶ οὐχ, ἡ ἐναντίω, καὶ ἐπειδὰν ὁμολογῶμεν ἐγαντίοιν 
£y, ἐὰν φαλακροὶ σκυτοτομώσι, μὴ ἐὰν κομήτας, ἐὰν 
δ᾽ αὖ κομῆται, μὴ τοὺς ἑτέρους. Po μέντ᾽ ἂν 
εἴη, ἔφη. Αρα κατ' ἄλλο Ti, εἶπον ἐγώ, γέλοιον, 7 ὅτι 
τότε οὐ πάντως TZV αὐτὴν καὶ τῆν ὑτέραιν φύσιν ἐτιθέρυεθα, 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνο τὸ εἶδος τῆς ἀλλοιώσεως τε καὶ ὁμοιώσεως μύ- 
γον" ἐφυλάττορεν TÓ πρὸς αὐτὰ τεῖνον σὰ ἐπιτηδεύμιατα ε' 
οἷον ie reo μὲν καὶ ἰωτρικὸν" τὴν ψυχὴν 6 ὀνταΐ τὴν αὐτὴν 


9 δεῖ v.—? καὶ κομιδῆ O$r,—^ ἐκμερίζειν Θ.---- περὶ πολλοὺς om Odr.—* οὖν Kq. 
— πῶς 0m Φ.-.--- " μὴ om AOII$DKqrenr.—" δὲ om $r.—" ὁπητιοῦν εἶδος r.— 
X δριξόμεθα Ont.—J οὐκ ἄλλη v.—* οὐχὶ O^r.—^? τὴν om Z.—^ μόνον bv m.— 
* τὰ πρὸς αὐτὰ τείνοντα ἐπιτηδεύματα AOTIdmr ct yp E, τὰ πρὸς αὐτὸ τείνοντα 
ἐπιτηδεύματα DKv, τὸ πρὸς αὐτὰ τεῖνον ἐπιτήδευμα Ξ.--- ἰατρὸν Ficinus: libri 


γοῦν] Galen. οὖν. Mox ἐπισκεψό- vov int. ἐστὶ, i. 4. τείνει, ut supra jam 
μεθα, ut infra; vitiose. Sequens καὶ ne- observavimus. Asr. 
Br. precedente negat; v. Wytten- ψυχὴν ἔχοντα] (οὐ. Reg. et Galen. 
ach. i Crit, v. iü, p. iv, p. 4, τεῖ-ὀ ὄντα, -Ἰατρικὸν δέ. Galen δέ γε. As. 


Vor. Vf. 3T 


I1. 454. 


111. i, 225. 


τ... 226. 


11. δῦ. 
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φύσιν ἔχειν ἐλέγομεν. ἢ | οὐκ οἷει; "ἔψωγε. ᾿Ιατρικὸν δὲξ 
καὶ τεκτονικὸν ἄλλην; Tléren vine [S. ὅ.} Οὐκοῦν, ἦν 
e καὶ τὸ σῶν ἀνδρῶν καὶ τὸ τῶν γυναικῶν γένος, ἐὼν 
ἡ πρὸς rix σινὰ ἢ ἄλλο ἐπιτήδευμα διαφέρον, φαίνη- 
d. τοῦτο' 07 φήσομεν ἑκατέρῳ δεῖν ἀποδιδόναι ἐὰν δὲ" 
αὐτῷ τούτῳ φαίνηται διαφέρειν, τῷ τὸ μὲν θῆλυ τίκτειν, 
τὸ δὲ! ἄῤῥεν ὀχεύειν, οὐδέν τί TU φήσομεν μῶλλον ἀποδε- 
δεῖχθαι ὡς πρὸς δ ἡμεῖς λέγομεν διωφέρει"" γυνὴ ἀνδρός, 
ἀλλ᾽ ἔτι οἰησόμεθα, δεῖν τὰ αὐτὰ ἐπιτηδεύειν σούς τε φύ- 
λῶώκας ἡμῖν καὶ τὰς γυναῖκας αὐτῶν; Καὶ ὀρθῶς, ἔφη." 
Οὐκοῦν μετὼ τοῦτο κελεύομεν τὸν τὰ ἐναντία λέγοντα 
ToUTO αὐτὸ διδάσκειν ἡμᾶς, πρὸς Tipo, τέχνην ἢ 7i? ἐπιτή- 
δευμια τῶν περὶ πόλεως κατασκευὴν οὐχ "1 αὐτὴ ἀλλὰ 
ἑτέρα φύσις γυναικός TE καὶ i ἀνδρός; Δίκοιον γοῦν. Τάχα 
σοίνυν ἄν, δ δῶν τ σὺ ὀλίγον πρότερον ἔλεγες, εἶποι ἂν καὶ 
ἄλλος, ὅτι ἐν μὲν τῷ παραχρῆμα HLOLJUG εἰπεῖν οὐ ῥᾷδιον, 
ἐπισκεψαμένῳ 0 οὐδὲν χαλεπόν. Εἴποι γὰρ ἄν. Βού- 
λει οὖν δεώμεθα τοῦ τὰ τοιοῦτοι ἀντιλέγοντος ἀκολουθῆσαι" 
ἡμῖν, ἐάν πὼς ἡμεῖς ἐκείνῳ ἐνδειξώμνεθα 6 ὅτι οὐδὲν ἔστιν ἐπι- 
τήδευμα ἴδιον γυναιπὶ πρὸς διοίκησιν πόλεως; Πάνυ y 
"I0 δή, φήσοριεν" πρὸς αὐτόν, ἀποκρίνου. ἄρα" οὕτως ἔλε- 
γές σὸν μὲν εὐφυῇ πρός 7i εἶναι, σὸν δὲν ἀφυῆ, ἐν ᾧ ὃ μὲν" 
ῥᾳδίως Ti μιανθάνοι,) ὁ ó δὲ “χαλεπῶς: καὶ 0 pe ἀπὸ βεα- 
χείας μαθήσεως ἐπὶ πολὺ εὑρετιπὸς εἴη οὗ euo, 0 δὲ 
πολλῆς μαθήσεως τυχῶν" καὶ μελέτης μηδ᾽ ἃ ἔμαθε σω- 
ἰατρικὸν .---ὃ καὶ ἰατρικὸν q, om OzPt: καὶ ἰατρικὴν *s.—f ὄντα AEIIPDEqvmt : 


ἔχοντα *s.—t8 αὖ v, δέ γε v.—h μὲν om υ.--ἰ τοῦτο...φαίνηται om ér.—* δ᾽ vm. 


i 


—1 δ᾽ m.—" διαφέροι υ.--- γ᾽ ἔφ 
i D.—' ἀλλ᾽ vnt.—5 δὲ om D. 


$.5. καὶ T0] Ald. et Bas. 1. καὶ τί. 
Mox vice τῷ τὸ, Bas. 2. τὸ τῷ. Asr. 

τοῦτο δὴ] Invenitur alia lectio, in 
qua est δὴ pro μὴ, et interrogationis nota 
post ἀποδιδόναι. Ficinus tamen lectionem 
nostram videtur agnovisse, nisi quod et 
ipse ihterrogative legit: vertit enim, 
Nonne et genus virorum mulierumque 


cenus, δὲ in arte aliqua aut. studio nihil 


inter se. differat, hoc utrique assignan- 


ἢ Ev.—? κελεύωμεν &E.—P τί om émr.—34 οὐχ᾽ 
—t βοηθῆσαι Kq.—" φήσωμεν $Kq.—" δ v.—w δ᾽ 
v.—X ὃ μὲν om DK.—Y μανθάνει ΘΞΦΥ.---2 τυχὸν m.— 


-ὃ ὑπηρετεῖ ᾧυ.---ὐ τῇ om q. 


dum esse dicemus? SrEPH. . 

ἡμῖν] Galen. 7 ἡμῶν. Mox ὀρθῶς Y» 
ἔφην, et post ἀντιλέγοντος addit μοῦ. 
Asr. 

ἐν ῳ] 1. e. ἐν τούτῳ, ὅτι, propterea 
quod, eo nomine quod. Sic Xenoph. 
Agesil. viii, 6. ἐν ois δὴ καὶ σὺ μάλιστα 
κατεμέμψω τὴν τυραννίδα. V. Fisch. ad 
Well. t. iii, p. ii, p. 140. Asr. 
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ζοιτο; καὶ τῷ μὲν σὰ τοῦ σώματος ἱκανὼς ὑπηρετοῖ. τῇ" 
διανοίᾳ, τῷ δὲν ἐναντιοῖτο" io RANT ἄττα ἐστὶν 7 ταῦ- 
τῶ; οἷς σὸν εὐφυῆ πρὸς ἐκαστα καὶ τὸν Ld ὡρίζου; Οὐδείς, 

2 0 ὅς, ἄλλα φήσει. Oict τι οὖν ὑπὸ" ἀνθρώπων ῥελε- 
τώμενον, ἐν e οὐ πάντα ταῦταΐ τὸ τὸ τῶν ἀνδρῶν γένος διαφε- 
ρόντως ἔχει Ἶ σὸ τῶν γυναικῶν; ἦ μακρολογῶμενδ σήν τε 
ὑφαντικὴν λέγοντες καὶ τὴν τῶν ποπάνων TÉ καὶ ἑψημάτων 
θεραπείαν, € ἐν οἷς δή τι δοκεῖ τὸ γυνοιιπεῖον γένος εἰνῶ!, οὗ 
καὶ καταγελαστότατόν ἐστι πάντων ἡττώμενον; "Ἀληθῆ, 
ἔφη, λέγεις, ὅτι πολὺ κρατεῖται ἐν ἅπασιν ὡς ἔπος εἰπεῖν 
TO γένος TOU γένους. γυναῖκες μέντοι πολλαὶ" πολλῶν QW- 
δρῶν βελτίους εἰς πολλά: T0 ὃδὲ ὅλον eye ὡς σὺ λέγεις. 
Οὐδὲν ἄρα. ἐστίν, ὦ φίλε, ἐπιτήδευμα τῶν πόλιν διοικούν- 
το γυναικὸς διότι γυνή, οὐδ᾽ ἀνδρὸς διότι ἀνήρ, ἀλλ᾽ 
ὁμοίως διεσπαρμέναι αἱ φύσεις ἐν ἀμφοῖν τοῖν ζώου, καὶ 
πάντων μὲν μετέχει γυνὴ ἐπιτηδευμάτων κατὰ φύσιν, πᾶν- 
σων δὲ ὁ ἀνήρ, ἐπὶ πᾶσι δὲ ἀσθενέστερον γυνῇ ἀνδρός. Πάνυ 
γε. Ἦ οὖν ἀνδράσι πάντα προστάξομεν," γυναικὶ δὲ! 
οὐδέν; Και ᾿Αλλ ἔστι γάρ, oiputu, ὡς φήσομεν, 
καὶ γυνὴ" ἰατρική, 7 δ᾽ οὐ, καὶ μουσική, ἡ δ᾽ ἄμουσος φύ- 
σε. ΤΙ μήν; Καὶρ γυμναστικὴ ἄρα καὶ! πολερνικήῆ, ἡ 


πώς; 


-- ἐναντιοῦται Φγτ.---ἃ ἄλλ᾽ υ.-- ὑπ᾽ Yv.—f ταὐτὰ A.—E μακρολογοῦμεν Odoqt et 
corr £.—h^ πολλαὶ om Gdt.—i ὅλον ἔλον ἔχει q.—* προστάξωμεν ΘΠ et pr $.— 
! δ᾽ r.—' καὶ om s,—^ áp' t.—? γυναικὶ K.—P Καὶ om Avm.—4 ἄρα καὶ q, δ᾽ ἄρα 


οἶσθα k. T. A.] Laudat Euseb. Prep. 
Ev. xii. 32. p. 608. C. Asr. 
- πάντα ταῦτα] Viger. ad Euseb. p. 
59. malebat Tavrà, ut Ficinus vertit, 
omnia eadem ; sed rectius habet ταῦτα; 
namque respiciuntur 'pragressa, τὸ εὐφυῆ 
εἶναι, εὑρετικὸν cet. Mox pro ἢ τὸ Ga- 
len. exhibet τοῦ. AsT, 

τὴν τῶν τοπάνων] Vid. Casaub. ad 
Athen. iv, p. 172. D. Asr. 

δή τι εἶναι], εἶναί τι supra jam illus- 
travimus, Asr. 

πάντων] Galen. εἰ Euseb. πάμπολυ. 
Ficinus, ubi perridiculum sane. apparet. 
Mox pro πόλυ κρατεῖται Euseb. καὶ πόλυ 
kp. Α581. 

καὶ às] Sic cod. Reg. Galen. vulgo. 

καὶ desideratur. Etiam Ficinus, at quo-* 
modo? As. 


καὶ γυμναστικὴ] For. καὶ οὐ γυμνα- 
στικὴ, ἣ δ᾽ ἄρα οὔ ; οὐδὲ πολεμικὴ, ἡ δὲ 
ἀπόλεμος : καὶ οὐ φιλογυμναστικὴ, 7 δ᾽ 
ἄρα οὔ ; ut οὐ in prioribus locis sit pro 
nonne. ΘΤΈΡΗ. qui sic in Not. * Alia 
hujus loci affertur lectio, qua habet, καὶ 
γυμναστική" ἡ 9 ἄρα καὶ πολεμική. ἡἣ δὲ, 
ἀπόλεμος, καὶ οὐ φιλογυμναστική ; Οἶμαι 
ἔγωγε. τί 8é ; φιλόσοφός τε καὶ θυμοει- 
0/5; ἡἣ δὲ, μισόσοφος καὶ ἄθυμος ; Sed 
quzdam in nostra editione melius scripta 
esse videntur: ideoque fortassis ex dua- 
bus lectionibus facienda una fuerit, Que: 
autem jamjam scripsi, sunt ex conje ctura : 
ubi οὐ priore loco est interrogativum, Sed 
lubentius lectionem, quam modo attuli, 
sequor, in priore parte, ut dicatur, καὶ 
γυμναστικὴ, subaudi ἐστὶ γυνή : nec vero 
γυμναστικὴ solum, sed etiam πολεμική: 


In, 1l. 2497. 


ἔχε, ἧς 298, 
I1. 456. 
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δὲ ἀπόλεμος καὶ οὗ γυμναστική; Οἰμαι ἔγωγε. Τί δέ: 
/ / N / N y e a 3 
Φιλοσοῷος τε καί (μισοσοῷος: 0 θυμοειδῆς, ὃ ἄθυμος: 
2) k ^ »/ 27 M N 6 Ὃ , 2 
Εστι καὶ ταῦτω. ᾿Ἐστιν ἄρα καὶ φυλακικὴ γυνή, ἡ 0. ov. 
Ἃ , / N e E) e ^ ^ 7 3 
7 οὐ TOICLOTYV 04 τῶν ἀνδρῶν σῶν φυλακικῶν φύσιν εξελε- 
/ 7 jS "5 N N 3 N 3 
ξάμεθω; ᾿Γοιωύτην pe» οὐ. — Kou. γυναικὸς ἄρω καὶ ἂν- 
N e E] x / 5 N / N e 5 
δρὸς ἢ αὐτή Φύσις εἰς φυλοικῆν πόλεως, πλὴν occu ἀσθενε- 
| ἰσχυροτέρα “Φαίνεται: [8. 6. | Καὶ 
γυναῖκες ἄρα. αἱ τοιαῦται τοῖς τοιούτοις ἀνδράσιν ἐκλεκ- 
σέαι συνοικεῖν" τε καὶ συμφυλάτστειν, ἐπεί πέρ εἰσιν ἱκαναὶ 
καὶ ξυγγενεῖς αὐτοῖς" τὴν φύσι. Πάνυ γε. Τὰ δ᾽ ἐπι- 
τηδεύματα οὐ τὰ αὐτὰ ἀποδοτέαῦ ταῖς αὑταῖς φύσεσιν; 
“Γὰ αὐτά. “Ἥκοροεν ἄραι εἰς TO πρότερα" περιφερόμενοι, 
καὶ ὁμολογοῦμεν pu παρὰ φύσιν eru σαῖς τῶν φυλάκων 
γυνωιξὶ μουσικήν τε καὶ γυμναστικὴν ἀποδιδόναι. — llov- 
τάπασι μὲν οὖν. Οὐκ ἀ ἄρα ἀδύνατά γε 0902 εὐχαῖς 
peo evopstlerovpuev," ἐπεί περ κατὼ φύσιν ἐτίθεμεν. τὸν 
νόμον" ἀλλὰ τὼ νῦν παρὰ ταῦτα γιγνόμενα παρὰ φύσιν 
μᾶλλον, ὡς ἔοικε, γίγνεται. "Ἔοικεν. Οὐκοῦν ἡ ἐπίσκε- 


7 Sa M 
νερὰ Ἧνν 7 ἐστίν. 


καὶ Ev, δ᾽ ἄρα ot: οὐδὲ ATIóDmr : ? v ἄρα οὔ οὐδὲ *s.—T γυμναστική q : —— 

ναστική *s. quz addi solebant, 7; δ᾽ ἄρα οὔ, om AOHepRqemr, i in mg rc ponit & 
—5 ἀσθενέστερα ἢ ἰσχυρότερα or, ἀσθενεστέρας ἢ ἰσχυροτέρας m: 3 om A.— 

t mois om ἢ1.--- E... E. v.—"V αὐτὴν Π1.--ἶ ἀποδοτέον OZIIGK.—*X πρότερον K.— 


est contra quz nec sit πολεμικὴ, sed con- 
tra ἀπόλεμος, nec γυμναστικὴ, sive φιλο- 
γυμναστική, (nam hoc in illius significa- 
tione utitur.) Sed in altero membro mi- 


nime necesse videtur aliam quam quse. 


in hac editione est querere verborum 
collocationem." 

γυμναστικὴ δ᾽ ἄρα] Sic e cod. Regio 
rescripsimus pro eo, quod vulgo legitur : 
γυμναστικὴ, ἣ δ᾽ ἄρα οὗ οὐδὲ πολεμική, ἣ 
δὲ ἀπόλεμος καὶ οὐ φιλογυμναστική:; ἣ 
δ᾽ ἄρα οὐ. Ficinus, et alia quidem ad 
exercitationes gymnasticas et rem mili- 
tarem promta, alia vero ad hec inepta. 
Etiam Euseb. l. 1. 7) post γυμναστικὴ et 
ἡ δ᾽ ἄρα οὐ post φιλογυμναστικὴ omittit, 
ante πολεμικὴ vero cum libris Platonis 
editis legit οὐδὲ pro ob, cf. Viger. ad 
Euseb. p. 59. Illud ἄρα οὐ a Gramma- 
tico videtur profectum esse, qui ἄρα pro 
interrogatione habens οὐ addidisset; ἡδὲ 
ante ἀπόλεμος idem repetiit post γυμνασ- 
TUO] 6t ex duabus enuntiationibus tres 


finxit, quarum tamen pósterior (7 μὲν 
φιλογυμναστικὴ, ἢ δ᾽ ἄρα ov) nihil est 
nisi prioris (ἢ μὲν γυμναστικὴ, 5 δ᾽ ἄρα 
οὐ) repetitio. Ante 7j δὲ omissum est, 
ut solet, 7; μὲν, de quo v. Heind. ad 
Gorg. 8. 24. Thezt. δ. 96. Hermann. ad 
Viger. p. 699. et Schaefer. ad L. Bos. p. 
329. Asr. 

φιλόσοφος] In his quoque verbis 
plura offendunt; pro τε kai enim ex- 
spectabat ἢ δὲ, ut Ficinus legit: An non 
et wna quidem sapientie studiosa est, 
altera sapientiam spernit, e£. una elato 
animo, altera vero demisso? Galen, ita 
exhibet hune locum : φιλόσοφός Te καὶ 
θυμοειδὴς, ἢ δὲ ἄθυμυς καὶ Μμισόσοφος ; : 
quod amplexandum.—/j δὲ iexvporépa ;- 
j δὲ pro ἢ ex Eusebio reposuimus, quo' 
locus sanatur. Galenus ante ἀσθενεστέ- 
pa. interponit ἣ μὲν (int. $ícis), quo non 
,opus est; deinde scribit ó δ᾽ ἰσχυρότερος, 
quod interpretamenti manifestum est. AsT. 

$.6. eUxois] Vid. ad Cap. 2. Asr. 
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Ψις ἡμῖν Z* εἰ δυνατά ye? καὶ βέλτιστα λέγοιμεν; Ἢν 
γάρ. Καὶ ὅτι δὴ δυνατά, διωμολόγηται; No. 
"Oz; δὲ 072 βέλτιστα, TO μετὰ σοῦτο δεῖ διομολογηθῆναι: 
Ago. Οὐκοῦν πρός" γε τὸ φυλακικῆν γυναῖκα γενέσ- 
θαι, οὐκ ἄλλη ρυὲν ἡμῖν. ἄνδρας ποιήσει παιδεία, ἄλλη δὲ 
γυναῖκας, ἄλλως T& καὶ σὴν αὐτὴν φύσιν παραλαβοῦσα ;! 
Οὐκ ὯΝ Πῶς οὖν ἔγεις δόξης TOU τοιοῦδεδ πέρι; T;- 
νος δή; Τοῦ ὑπολαμβάνειν ibi σεαυτῷ. σὸν μὲν ἀμείνω 
ἄνδρα, σὸν δὲ χείρω. ἢ πάντας ὁμοίους" ἡγεῖ: Οὐδαμῶς. 
Ἔν οὖν τῇ πόλει ἣν φκίζομεν, πότερον' οἴει ἥμιν ἀμείνους 
ἄνδρας ἐξειργάσθαι φοὺς φύλακας, τυχόντας ἧς διήλθομεν 
παιδείας. ἢ τοὺς σπυτοτόμους, 77 σκυτικῇ παιδευθέντας: 
Γελοῖον, £Q, ἐρωτᾶς. “Μωνθάνω, ἔφην. τί δέ: τῶν &A- 
λῶν πολιτῶν οὐχ, οὗτοι ἄριστοι: Πολύ ys. ἜΡ δε αἵ 
γυναῖκες τῶν γυναικὼν οὔγ, αὗται ἔσονται βέλτισται; Καὶ 
τοῦτο, ἐφη, πολύ. Ἔστι δέ vi? πόλε!Ρ ἄμεινον 7 γυναϊκᾶς 
T& καὶ ἄνδρας ὡς ἀρίστους ἐγγίγνεσθαι: Οὐκ ἔστιν. 
Γοῦτο 023 μουσικῇ τε καὶ γυμναστικὴ παρωγιγνόμενοι, ὡς 
ἡμεῖς διήλθομεν, ἀπεργάσονται; Πῶς δ᾽ οὐ; Οὐ μόνον 
ἄρα δυνατὸν ἀλλὰ καὶ ἄριστον πόλειϊ VOLL UO ἐτίθεμιεν: 
Οὕτως. ᾿Αποδυτέον δὴ ταῖς τῶν φυλάκων γυναιξίν, ἐπεί 


Y οὐδ᾽ v.—^ ἐνουθετοῦμεν η1.---Ὃὁἢ ἣν om GOKrt.—^ malim Te.—* μὲν om m.—! δ 
μ 1 -ομ 
post δὲ om Φυ.--- καὶ πρός Φ.---ἰ προσλαβοῦσα ^t, παραλακοῦσα v.—-E τοιούτου τ. 
—h σαυτῶ v.—Ó πάντως v, πάντ᾽ ἂν m.—k ὁμοίως Y.—! ποτέρους q.—" δαί Α.--- 
^ αἷ om Π1.--- τῇ Π1.---Ρ πολέως Θ.---« δὲ AOIIPDKqum et corr E: δὴ *s.—" πό- 


πρός γε τὺ---γενέσθαι] | Quod. attinet 


βάνῃ. Monui propter Ficinum qui vertit : 
ad. id, quod —de hoc, quod. Sic Phzdon. 


presertim quum eadem reperiatur in. 


p. 481. Fisch, ot δὲ ἂν δόξωσι διαφερόν- 
τως (int. εἶναι, i. e. διαφέρειν) πρὸς (quod 
attinet ad—) τὸ ὁσίως βιῶναι. p. 494. 
τί λέγεις περὶ τοῦδε τοῦ πόματος πρὸς τὸ 
ἀποσπεῖσαί τινι. Vid. Fischer. ad Wel- 
ler. t. iii. p. ii. p. 257. Asr. 

ποιήσει παιδεία] | Int. φύλακας: γίγ- 
νεσθαι s. γενέσθαι. As. 

παραλαβοῦσα] 8. κα instituendum s. 
erudiendum. enoph. Mem. ii. 1. S. 1. 
εἰ δέοι σε παιδεύειν παραλαβόντα Bio τῶν 
νεῶν---πῶς bv ἑκάτερον παιδεύοις ; ; (Econ. 
vii. 41. ἀνεπιστήμονα ταμιείας καὶ διακο- 
vías παραλαβοῦσα. De re equestr. xi. 13. 
τί ἔτι ἐμποδὼν τούτῳ, μὴ οὐχὶ πλείονός τε 
ἀξίους ἵππου: ποιεῖν, ἢ οὖς ἂν παραλαμ- 


utrisque natura, Asr. 

πῶ----ἔχεις bótys] De hac genitivi 
cum particula πῶς constructione vid. 
Matthic Gr. Gr. p^432. Asr. 

πολύ γε] Bas. 2. πάνυ γε. Asr. 

ἀποδυτέον] Laudat Stob. xli. p. 255. 
ubi legimus ἄλλο πρακτέον--- ἀποδοτέον 
-οὐδὲ τί πράττεις.  Adumbratum hoc 
esse videtur, saltem 51 orationis formam 
respicimus, ad nobilissimum illum Hero- 
doti locum i. 8. ἅμα δὲ χιθῶνι ἐκδυομένῳ 
ξυνεκδύεται καὶ τὴν αἰδὼ γονή. Ceterum 
nihil frequentius est verbis induendi s. 
amiciendi et exuendi translate usurpatis, 
in quo, ut in omnibus fere aliis, facem 
pretulit geteris Homerus. Sic enim 


ΠῚ. 1. 229. 


II. 457. 


ΤΙ, 1. 230. 
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Ss ? N τὶ x ve / , 7 { k ; / 
περ ἀρετὴν ἄντί ἐματίων ἀμνφιεσοντῶι,, καὶ κοινωνήτεον πο- 
/ N ^ 3 ^ ^ Ν v / N 
A&puL00 T& καὶ τῆς ἄλλης QuAmzZG τῆς περι τῆν πόλιν, 2,004 
3 » /, y 5 3 ^ UM , / Ὁ 
OUz, ὡλλὼ πρῶΐκτέον" τούτων ὃ αὐτῶν τὰ ελαφρωτεροι 
d N E ^ 7 L4 N A Ὧδε / 
σαῖς γυναιξὶν ἢ“ τοῖς ἀνδράσι δοτέον διὰ τὴν τοῦ γένους 
3 / € N ^9 BI UN Mil ὁ E" ^w e 
ἀσθένειαν. ὁ δὲ γελῶν ἀνὴρ ἐπί γυμναῖς γυναιξί," τοῦ 
Z e , 9 ^X ev Á 
βελτίστου ἕνεκα γυμναζορνναις, QT&A7 τοῦ γελοίου σο- 
/ ὃ / / δὲ id e E “ δ πα ὩΣ ΔΩ͂Σ 
Quoc ὁρέπὼν κῶρπόν, οὐδὲν οἰθεν, ὡς ἐοίκέν, Εῷ «c γελῷ 
δ᾽ e/ / / N àz led N / a 
ουὐῦ ὁ TI πράττει καλλιστῶ γὰρ δη τοῦτο καὶ λεγετῶι 
N / e N Ἂς 3 / / N N 
καὶ λελέξεται, ὅτι TO μὲν ὠφέλιμον καλόν, τὸ δὲ βλαβε- 
X , / / Ν “ 
ρὸν αἰσχρόν. []αντἀπασι μὲν oov. 
P N x A e/ ^ ^ /, ^ 
Tovro (μεν τοίνυν ἕν ὡς περ κυμῶὼ Φωμεν διαφεύγειν του 
7 /, / / e N δ 
γυναικείου πέρι VOpLOU λέγοντες, ὥστε ῥνῆ παντάπασι κα- 
^ / e Ln ^ A E] ^, , 
σοακλυσθῆναι τιθέντας ὡς δεῖ κοινῇ πάντα ἐπιτηδεύειν τούς 
/ eov ALLEE ; ; / M / 
τε φυλακὰς UV καὶ τὰς φυλακίδας, ολλῶὼ πη τὸν λογον 
3 N e e^ e ^v e 7 ὃς 3 7 
QLUTOV- αὐτῷ ὡμολογῆσθαι ὡς δυνατά τε καὶ aei 
/ ᾿ Ν / e ΥΥ ΕΣ N ^ 
λέγει: [S. dad Καὶ quU," £u, οὐ σμικρὸν κυμῶ διω- 
λεως Θ, πόλιν v.—?9 ἐπειδήπερ Φγ.--- ἐνδύσονται Θῷτγ.--- libri ἐλαφρότερα..----" ἢ... 
γυναιξὶ om G,—V ἐπὶ γυμναῖς γυναιξὶ om Ot : ἐπὶ γυμναῖς ταῖς γυναιξὶ m.—* ἅτε 
δὴ yp Α.--- γελῶι ΠΥ et pr. Θ.--ἶ δὴ om 1ῃ.---ἃ λέξεται v, διαλέξεται m.— P. πέρι 


e 7] 
AORII.—c πάντας Φτ.---ἃ ὁμολογεῖσθαι A, ὡμολογεῖσθαι Θ, ὁμολογεῖσθαι Evtt.— 


Iliad. I. 149. ἀναιδείην ἐπιειμένε. Il. vi. 
164. ἐπιειμένοι ἀλκήν. ix. 379. Cf. Ga- 
taker. Advers, Miscell. 1, 9. p. 223. 
Asr. 

ἀμφιέσονται)] Schol. Ruhnk. p. 163. 
legit ἐνδύσονται, addens: γράφεται ἂμ- 
φιέσονται. ÁAsT. 


ἄλλα] Stob. ἄλλο ; fortasse ἄλλῃ scri-- 


bendum, vel ἄλλως. Asr. 

ὃ δὲ γελῶν yhp] Laudat Euseb. 
Prep. Ev. xiii. 19, p. 706. B. et Theo- 
doret. Therap. ix. p. 615. D. uterque 
γυμναῖς ταῖς γυναιξὶ, et mox ἅτε δὴ pro 
ἀτελῆ. Α5τ. 

τοῦ *yeAoíov] Theodor. διὰ τοῦ γε- 
'λοίου (Ficinus, circa ridiculas nugas) ; 
τὸ γελοῖον vel γέλοιον, ut fortasse rectius 
scribitur apud Platonem, esset sermo 
cavillans, dictum  ironicum, ut apud 
Xenoph. Cyrop. ii. 3. 1. Sympos. i. 14. 
al. Sed σοφία τοῦ γελοίου, ni fallor, est 
«rs s. facultas cavillandi ac deridendi. 
Asr, quisic in Addend. * Verba τοῦ γε- 
λοίου de glossa mihi suspecta sunt." 

δρέπων] Theodoret, δρεπόμενος : vul- 


gare verbum pro poetico illo (vid. Pin- 
dar. Olymp. i. 20. et Boissonad. ad Phi- 
lostrat. p. 313. 327.) Verba videlicet 
hzc sunt Pindari. StobzusSerm. xxviii. 
p. 465. τοὺς φυσιολογοῦντας, ἔφη Πίν- 
δαρος, ἀτελῇ σοφίας καρπὸν δρέπειν. Asr. 

οὐδὲ οἶδεν] Sic bene Euseb. et The- 
odoret. Vulgo οὐδέν. Asr. 

κάλλιστα] Laudat Stob. i. p. 24. ubi 
scriptum est κάλλιστον. Asr. 

λελέξεται] 1. e. ἀεὶ λεχθήσεται, δια- 
τελέσει λεγόμενον, ut Coraius explicat 
ad Heliodor. t. ii. p. 68. Cf. Matth. 
Gr. Gr. p. 692. Asr. quisic in Addend. 
* Rectius explicatur, dictum esto, s. sit, 
Vid. Buttmann, Gr. Gr. p. 471. ) 

ὥσπερ κῦμα] — Frequentissima est dis- 
putationis cum navigatione comparatio, 
ut jam supra observavimus. Similiter 
Cicero Tusc. Qusest. iv. 14. * ex quibus 
quoniam tanquam e scruposis cautibus 
enavigavit oratio, reliquze disputationis 
cursum teneamus, modo satis illa dilucide 
dixerimus pro rerum obscuritate," Asr. 
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Φεύγεις. Φήσεις γε, ἦν δ᾽ ἐγώ, οὐ μέγα αὐτὸ εἶναι, ὅταν 
σὸδ τὰ TOUTO ἴδης. Λέγε δή, ἴδω," ἔφη. Τούτῳ, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, ζεται νόμος καὶ τοῖς ἔμπροσθεν" τοῖς ἄλλοις, ὡς 
ἐγῴώριαι, ὅδε. Τίς; Τὰς γυναῖκας σαύτας τῶν ἀνδρῶ Qu 
τούτων πάντων πάσας εἰναι. κοινᾶς, ἰδίᾳ δὲ μηδενὶ ἜΝ 
μίαν συνοικεῖν" καὶ τοὺς παῖδας αὖ κοινούς, καὶ pre 
γονέα ἔκγονον εἰδέναι τὸν αὑτοῦ μήτε, παῖδα γονέα." 

Πολύ, ἔφη, τοῦτο ἐκείνου μεῖζον πρὸς ἀπιστίαν καὶ τοῦ 
δυνατοῦ πέρι καὶ τοῦ ὠφελίμου. Οὐκ" , "ut ἦν δ᾽ ἐγώ, 
περί γε τοῦ ὠφελίμου ἀμφισβητεῖσθαι ἀ ἄν, ὡς οὐ μέγιστον 
ἀγαθὸν ποινὰς μὲν τὰς γυναίκας £L VOLL, κοινοὺς δὲ τοὺς 
παῖδας, εἰ μεν οἷόν TE' ἀλλ᾽ οἶμαι περὶ σοῦ εἰ" δυνατὸν" 
ἢ μὴ πλείστην' ἀμφισβήτησιν γενέσθαι. Περὶ ὰ μιφοτέ- 
gon, 7 δ᾽ oc, εὖ" μάλα" ἂν ἀμφισβητηθείη. Λέγεις, f ἤν δ᾽ 
ἐγώ, λόγων ξύστασιν: ἐγὼ δ᾽ ὦ aun ἔκ γε TOU ἑτέρου ἀπο- 


* μάλ᾽ τ.---ἶ γε om Θ, δὲ v.—£ τὸ om Θ.---" ἴδω ΑΘΠΦΟΌΚυπ: 
| B. v.—'^ γονέας v.—^ οὐκ..«ὠφελίμου om 
$r.—? ἂν om Oér.—P τὰς om ᾧ.--- τοὺς om $.— 
! πλείστην àv ἀμφισβήτησιν v οἵ τὸ q.—" εὖ om 6. 


—À τούτων m.—k ἔμπροσθεν καὶ K.— 


Ὁ. 7. τούτῳ. ἦν δ᾽ éyó] Laudat Eu- 
seb. Prep. Ev. xiii. 19. p. 708. B. et 
Stob. xli. p. 225. ubi male ὧδε pro ὅδε 
legitur. Asr. 

τὰς γυναῖκας ταύτας] Laudat hzc 
Theodoret. Therapeut. ix. p. 616. D. ubi 
ἁπάντων --- μηδεμίαν μηδενὶ--- τὸν αὐτοῦ 
παῖδα---πατέρα τὸν αὐτοῦ γονέα scriptum 
reperitur. Ceterum hzc Platonis de 
mulierum communitate sententia dici 
non potest quam varie accepta ac dijudi- 
cata fuerit et a veteribus et a recentiori- 
bus. Vide, que Aristoteles, ut solet, 
Pol. ii, 2, et Hist. Animal. ix. 1. contra 
Platonem disputat. Cf. Clement. Alex. 
Strom, iii. p. 431. A. vi. p. 628. A. 
Euseb. Prep. Evang. xiii, 19. 'T'heodo- 
ret. Therap. ix. p. 611. B. C. Nicet. 
Choniat. Thesaur. iv. 10. Theophil. ad 
 Autolyc. iii, 4. ubi v. 7, Chr. Wolf. p. 
285. Lactant. Div. Instit. iii. 21. &. 6. 
Alex, ab Alexandr. Genial. Dier. iv. 2. 
Cf. Bessarion. contra Trapez. iv. 3. Liv. 
Galantes Compar. Theol. Christ. cum 
Platon. i. p. 26.  Coteler. Patr. Apos- 
tolic. t. i. p. 582. Eadem, quw Plato- 
nis, erat Lycurgi, Zenonis, Chrysippi 
aliorum sententia, "m Diog. L. vi. 72. 
vii, 33. Theodor. . Clemens Alex. 


T ei om O$r.—5 ἀδύνατον v.— 
—" μάλ᾽ m.—" ἀποδράσασθαι 


Strom. iii. p. 428. t. i. p. 511. ed. Pot- 
ter. ubi v. not. et Grang. ad Juvenal, vi. 
21. Et plures constat fuisse easque 
bellicosas gentes, quz» mulieres commu- 
nes habuerint, ut Medos (Strabo xi. p. 
798.), Agathyrsos (Herodot, iv. 104.) 
Ausenses (Herod. iv. 180.), Scythas 
(Stob. v. p. 69. Cf. xlii. p. 291. ZEthio- 
pes, Troglodytas (vid. Diodor. Sic. ii, 58. 
iii. 15. 24. 32.), Garamantes (Pomp. 
Mela i. 8.), inter recentiores Saporogos 
(v. Campenhausen. in Bemerk. über 
Russland. Lips. 1807. p. 60.) Sic ex- 
perientia ipsa docet, hanc Platonis sen- 
tentiam nature humanc neutiquam re- 
pugnare, ideoque recte a philosopho 
poni, qui non quaerit, quid respectu ad 
tempus quodpiam sit vel fieri possit, sed, 
quid omnino fieri possit vel debeat. Ipse 
vero Plato pluribus locis lectorem mo- 
net, se non 1d agere, ut civitatem exhi- 
beat vulgari rerum conditioni convenien- 
tem (h. e. se non empirice, quod dici- 
mus, de rebus politicis disserere), sed 

finem philosophum sibi propositum esse, 
et civitatem a se constitutam nonnisi im- 
aginem esse idealis humani generis per- 
fectionis, Vid. qua ad lib. ix, fin. no- 
tabimus, Asr, 


ὡς ἴδω *s. 


rir, 1 231. 


tr. 458. 


111. 1. 232. 
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δράσεσθαι," εἴ σοι δόξειεν ὠφέλιμιον εἰναι, λοιπὸν Oz δή 
poi ἔσεσθαι περὶ σοῦ δυνατοῦ καὶ μή. ᾿Αλλ' οὐκ ἔλαθες, 
7 à ὁς, ἀποδιδράσκων, ἀλλ᾽ ἀμφοτέρων πέρι δίδου λὄγον. 
᾿Ὑφεατέον, ἦν δ᾽ ἐγώ, δίκην. σοσόνδε" μέντοι γάρισαι" μοι" 
ξασόν" pue ἑορτάσαι. ὡς περ οἱ ἀργοὶ τὴν διάνοιοιν εἰώθασιν" 
ὑστιᾶσθαι ὑφ᾽ ῥαυτῶν, ὅταν μόνοι πορεύωνται. xoi γὼρ οἱ 
φοιοῦτοί που. πρὶν ἐξευρεῖν σίνα τρόπον ἔσται Ti" ὧν ἐπιθυ- 
μοῦσι, TOUTO παρέντες ἵγω μὴ κἄμνωσι βουλευόμενοι περὶ 
σοῦ δυνατοῦ καὶ μή, θέντες ὡς ὑπάρχον εἰναι ὃ βούλον- 
ται; ἤδη τὰ λοιπὰ διωτάττουσι καὶ χαίρουσι διεξιόντες 
οἷα δράσουσι γενομένου," ἀργον' καὶ ἄλλως ψυχὴν ἔτι 
ἀργοτέραν ποιοῦντες. ἤδη οὖν καὶ αὐτὸς puo Doo putt zo 
ἐκεῖνωϑ μὲν ἐπιθυμῶ ἀναβαλέσθαι" καὶ ὕστερον ἐπισκέψασ- 
θαι, 7 4 ἐδυνατά, voy δὲ ὡς δυνατῶν ὁ ovra θεὶς σκέψομι αἱ, ν μοι 
παριῇς, πῶς διωτάξουσιν αὐτὰ οἱ ἄρχοντες γιγνόμενα καὶ 
ὅτι πάντων ξυμφορωτατ' ἂν εἴη πραχθέντα 77] σεῖ πόλει 
καὶ τοῖς φύλαξι" σαῦτα πειράσομαί σοι πρότερα! συνδια- 
σκοπεῖσθαι, ὕ ὕστερα δ᾽ ἐκεῖνα, εἴ περ πὰρίης. ᾿Αλλὰ παρ- 
ίημι, ἔφη, καὶ σκόπει. 

Ops τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, & περ ἔσονται οἱ ἄρχοντες ἄξιοι 

; 

τούτου τοῦ ὀνόμνωτος οἵ τέ τούτοις ἐπίκουροι κατὰ ταῦτά, 
τοὺς μὸν ἐθελήσειν ποιεῖν σὰ ἐπιταστόμιενα, τοὺς δὲν ἐπί- 
τάξει τὰ μὲν, αὐτοὺς" πειθομένους τοῖς νόμοις, τὰ δὲ καὶ 
βυιμυουμυένους» ὅ ὅσα ἂν ἐκείνοις ἐπιστρέψωμεν. Εἰκός, eei. 
Σὺ μὲν τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὁ γομιοθέτης αὐτοῖς, ὡς περ σοὺς ' 
ἄνδρας ἐξέλεξας, οὕτω! καὶ τὰς γυναῖκας ἐκλέξας παρα- 


e 


Ξ.-- Tb σὸν ἢ1.---ῦ) χάρισόν K.—7 μοι καὶ ἔασόν v.—^ εἰώθεσαν GPr.—h τι om 
Dq.—* εἶναι add AIIDvm.—42 διαλλάττουσι $Y.—* γενομένην υ.---ἶ ἀργὴν DKq.— 


E ἐκεῖνο q.—h^ ἀναλαβέσθαι ῃ1.---ἰ ἣι AOEIIPonmy : εἰ *s.—3 δύναται υ.--- τε om 


m 
Am, δὲ 9.—! πρότερον Kv.——" δ᾽ οὐ.---ἰ αὐτοῖς K.—9 kal om .--Ρ μὴ πειθομέ- 
νους q.—4 ἄνδρας ἐξέλεξας οὕτω ATIPDKqumt, ἄνδρας ἐκλέξας οὕτωΘ: ἔνδρας οὕτω 


ξύστασιν]  Cotum (συναγωγὴν, σύνο- partim ipsis parentes legibus. Asr. 
δον, vid. Pollux iii. 129. Hesych. et εἰκὸς, ἔφη] Laudat Euseb. Prep. 
Phavorin.) ἢ. e. multitudinem, copiam, Evang. xiii. 19. p. 708. D. et Theodorct. 


Asr. Therapeut. ix. p. 617. A. Asr. 
βούλονται] Cod. Reg. βουλεύονται. étéActas] E Cod. Reg. Bas. 2. et 
Ficinus, quod affectant. Asr. Ficino hoc apposuimus ; Ficinus enim 


abrois] Sic Cod. Reg. quod sensus vertit, quemadmodum viros elegisti. Asr. 
postulat et Ficinus quoque expressit, 
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δώσεις καθ᾽ ὅσον οἷόν v& ὁμοφυεῖς" οἱ δέ, ἅτε οἰκίας τε καὶ 
ξυσσιτία οὐκ ἔχοντες, ἰδίᾳ δὲ οὐδενὸς" οὐδὲν τοιοῦτο' 
κεκτημένου," ὁμοῦ δὴ τ ἐσονται, ἢ ὁμοῦ δὲ ἀναμεμιγμένων 
καὶ ἐν γυμνασίοις καὶ ἐν τῆ ἄλλῃ τροφῇ UT ἀνάγκῆς, οἱ- 
pun; 776 ἐμφύτου ἄξονται πρὸς TZV ἀλλήλων μίξιν. i ἢ οὐκ 
ἀναγκαῖά, σοί δοκῶ λέγειν: Οὐ γεωρνετρικαίς γε," ἢ δ᾽ 
ὅς, ἀλλ᾽ ἐρωτικαῖς. ἀνάγκαις, αἱ ᾿ κυδυνεύουσιν € ἐκείνων δρι- 
Mort pua £4 yt πρὸς TÜ πείθειν σε καὶ ἕλκειν σὸν πολὺν 
λεών. [ὃ. 8.} Καὶ μάλα, εἶπον. ἀλλὰ μετὰ δὴ" ταῦτα, 
ὦ ᾿λαύκων, ἀτάκτως μὲν μίγνυσθαι ὃ ἀλλήλοις ἢ ἄλλο 
ὁτιοῦν ποιεῖν οὔτε ὅσιον ἐν εὐδαιιριόνων πόλει OUT ἐάσουσιν 
οἱ ἄρχοντες. Οὐ | γὰρ δίκαιον, ἔφη. Δῆλον δὴν ὅτι γά- 
μους“ TÓ μετὰ τοῦτο ποιήσομεν ἱεροὺς εἰς δύνωρυιν ὃ οτί μά- 
λιστα" εἶεν δ᾽ ἂν ἱεροὶ οἱ ὠφελιριώτατοι. Παντάπασι μὲν 
οὖν. IIoc οὖν δὴ ὠφελιριώτατοι ἔσονται; τόδε [uot λέγε, 
" Γλαύκων. ὁρῶ γάρ σου ἐν 7j οἰκίᾳ καὶ κύνας ς θηρευτι- 
κοὐ" καὶ τῶν γενναίων ὀρνίθων μάλα. συχρούς: ἂρ «ou e 
πρὸς Διός, προσέσχηκάς T σι τοῖς τούτων γάμοις σε" καὶ 
παιδοποιίαις; Τὸ ΠΌΙΟν, ἔφη: Πρῶτον μὲν αὐτῶν τού- 
τῶν, ὃ καί T ὄντων γενναίων, 23 οὐκ εἰσί Tits καὶ 
γίγνονται ἄριστοι; Εἰσίν. Πότερον οὖν ἐξ ἁπάντων ὁμιοίως 
γεννῶς, 7 προθυρμνεῖ € ὅτι μάλιστα £z τῶν ἀρίστων; "Ex τῶν 
ἀρίστων." T: δ᾽; ἐκ σῶν νεωτάτων ἢ ἐκ τῶν γεραιτάτων' 
7 ἐξ ἀκμαζόντων ὃ ὅτι μάλιστα; Ἔξ ἀκμαζόντων. Καὶ 
ἐὰν" pn οὕτω γεννώται, πολύ σοι ἡγεῖ, χεῖρον" ἔσεσθαι τό 
τε τῶν" ὀρνίθων καὶ τὸ τῶν κυνῶν γένος; "ἔγωγ, ἔφη. Τί 


*s.—' κοινὰ OZIIPDKqv.—9* οὐδενὸς om K et pr Ξ. 

—? κεκτημένοι DK.—" δεήσονται K.—" γε om 6. 

* μετὰ δὴ AHeDKqvemt : δὴ μετὰ *s.—^? γυμνοῦσθαι Om. 
—1 θηρευτικὰς K.—* τε om Θ.---ἰ παιδοποιίαι IIDK4qevm 


—t τοιούτου O, τοιοῦτον EOKrt., 


—b δὲ q.—* ἀγάμους 0. 
m.—E αὐτὸ τοῦτο K.—h ἐκ 


7) 
τῶν ἀρίστων om v.—À! γεραιοτάτων ᾧγ.---Κ ἂν m.—! ἡγεῖ D.—" χείρων t.—"^ τῶν 


—X* ἃ d4r.— δριμύτερα ζ.---' 


ἰδίᾳ δὲ] Cod. Reg. omisso οὐδένος 
legit τοιοῦτον (sic et Euseb. et Theodor.) 
κεκτημένοι, ut Ficinus, proprium vero 
nihil talium. possidentes. Sed οὐδενὺς 
οὐδὲν magis Graecum et Platonicum est. 
Mox Theodor. ἅτε δὴ, quod placet, et 
Euseb. κοινὰ, ut Ficinus: commissaltio- 
nes communes habentes, As. 
ὁμοῦ δὲ] Theodor. καὶ ὁμοῦ δὴ, quod 
Plat, 


arridet; idem post ἐμφύτου addit émi- 
θυμίας. As. 

ob "yewuerpikais] | Respexit h. ]. Plu- 
tarch. vit. Lycurg. p. 48. C. De voce 
ἀνάγκη v. nostra ad Phaedr. p. 237. Asr. 

$. 8. γάμουο---ἱεροὺ} Vid. Themist. 
Orat. xxi. p. 248. A. et Procl. in Tim. 
p. 16. v. 9. Asr. 

τί δὲ ἵππων]  Genitivus absolutus, qui 


Vor. VI. 3$ U 


115 Í. 253. 


1r. 459. 


Irt. 1. 234. 


1111. 235. 
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àzP | ἵππων οἶει, ἦν δ᾽ γώ, καὶ τῶν ἄλλων ζώων; ἢ" &AAn 
πῇ ἔχειν; "Ατοσον μέντ᾽ ἄν, ἢ δ᾽ ὅς, εἴη. Βαβαί, ἦν δ᾽ 
ἐγώ, à) φίλε ἑσαῖρε, ὡς ἄρα σφόδρα ἡ ἡμῖν δεῖ ἄκρων tiva 
στῶν ἀρχόντων, ste καὶ περὶ TÓ τῶν ἀνθρώπων γένος ὡσαύτως 
ἔχει. ᾿Αλλὰ μὲν δ) ἐ £y £I, eor ἀλλὰ τί δή; Ὅτι ἀ Mc 
EA] αὐτοῖς, ἦν δ΄: ἐγώ, φαρμάκοις πολλοῖς χρῆσθαι. ἰατρὸν" 
δὲ που μὴ δεομιένοις μὲν σώμασι φαρμάκων, ἀλλὼ διαίτη 
ἐθελόντων" ὑπακούειν, καὶ φαυλότερον ἐξαρκεῖν ἡγούμεθα 
εἰναι" ὅφαν δὲ δὴ καὶ  φαρμιοικεύειν δέη, it ἐσμεν ὅτι ἀνδρειο- 
φέρου δεῖ τοῦ ἰατροῦ.“ ᾿Αληθῆ: ἀλλὰ πρὸς Tí λέγεις; 
Πρὸς φόδε, ἦν δ᾽ ἐγώ; συχνῷ τῷ ψεύδει καὶ τῇ ἀπάτῃ 
κινδυνεύει" ἡμῖν δεήσειν" χεῆσθαι σοὺς ἄρχοντας eT ὠφε- 
λείᾳ σῶν ἀρχομένων. ἔφαμεν δέ TOU ἐν φϑρμάκου εἴδει 
πάντα τὰ τοιαῦτα χρήσιμα εω.. Καὶ ὀρθως ys ἔφη. 
Ἔν τοῖς γάμοις τοίνυν καὶ παιδοποιίίαις ξοιίκε τὸ ὁ θὸν 
TOUTO γίγνεσθαι" οὐκ ἐλάχιστον. IIa; δή; Δεῖ μέν, £i- 
TOV, ἐκ τῶν ὡμολογημένων TOUG ἀρίστους ταῖς ἀρίσταις 
συγγίγνεσθαι“ ὡς πλειστάκις, TOU δὲ coli dig ταῖς 
φαυλοτάταις φοὐναντίον, καὶ τῶν μὲν σὰ ἔκγονα τρέφειν, 


{ 


T€ ᾧγ.---ο τὸ om Oér,—P δαί A.—4 otei om $r.—t ἧι A.— 
—" ἐθέλουσιν $tp.—" ἰατροῦ. ἢ γάρ; ἀληθῆ v.— 
2 »y om t.— 


om q.—" ἰατρῶν Y.— 
t.—Y δεήσει t. χρῆσθαι om $r.— 


rationem vel respectum significat et 
vulgo praepositione περὶ explicatur. Sic 
v. c. 16. τί δὲ “γῆς τε “τμήσεως τῆς 'EA- 
ληνικὴς καὶ οἰκιῶν ἐμπρήσεως. Vid. 
nostra ad Sympos. p. 294. Asr. 

εἶναι] Videtur abundare εἶναι. 
for. ἐθέλουσιν ὑπακούειν. SrxPn. 

εἶναι) Duabus e structuris conflata 
est oratio: ὡς ἄρα ἡ ἡμῖν δεῖ ἄκρων ἀρχόν- 
τῶν οἱ ὡς ἄρα δεῖ ἡμῖν ἀκροὺς εἶναι τοὺς 
ἄρχοντας. Vid. Matthie Miscell. Phi- 
lolog. v. ii. p. ii. p. 101. et Gr. Gr. p. 
904. Asr. 

ἐθελόντων]  Genitivus ut absolutus 
sepenumero dativum excipit; vid. Vi- 
ger. de Idiotism. p. 346. Sequentia ita 
explicanda, ἡγούμεθα ἐξαρκεῖν, kal $av- 
Aórepov εἶναι, i. e. καίπερ φαυλότερον 
ὄντα. Α8:. 

ἐξαρκεῖν --- εἶναι] Paulo ante videri re- 
dundare εἶναι (et merito certe, quum sa- 
tis sit, ἡμῖν δεῖ ἄκρων τῶν ἀρχόντων, αἱ 
dicitür δεῖ μοι τούτου, pro δέομαι τούτου) 


Mox 


8. ἢ δ᾽ ὅς οπι ét.—' εἶναι 
X κινδυνεύειν 
—b γενέσθαι 


ἃ καὶ τὸ v: om Oér. 


sed hic quoque de eodem infinitivo re- 
dundante admonere debueram: quum 
satis sit ἐξαρκεῖν, absque elvai. — Nisi 
forte putemus non ἐξαρκεῖν sed ἐξαρκῇ 
Platonem scripsisse : nam post ἐξαρκῆ 
(aut ἐξάρκη, si ita potius scribendum 
est) apte adderetur εἶναι. — Verum et 
pro ἐθελόντων scribendum videtur ἐθέ- 
λουσι. nisi dicamus non ad praecedens 
σώμασι referri, sed. intelligendum esse 
σώμασιν ἀνθρώπων ἐθελόντων διαίτῃ ὑπα- 
κούειν : sed ita scripsisse Platonem, mi- 
nus mihi fit verisimile. SrEPu. 

φαρμακεύειν Medicamento purgare, 
est verbum Hippocrateum. — Galenus i in 
Commentar. ad Aphorism. 22. τὸ μὲν 
φαρμακεύειν ἔθος ἐστὶν αὐτῷ λέγειν ἀντὶ 
χρῆσθαι φαρμάκῳ καθαίροντι. As. 

γενέσθαι] Omnino opus est particula 
ἂν post γενέσθαι, ut γενέσθαι ἂν acci- 
piatur pro γενήσεσθαι ; quamvis Ficinus 
interpretetur fieri, perinde ac si legisset 
γίνεσθαι. STEPH. 
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τῶν δὲ μῆ, εἰ μέλλει" TÓ ποίμνιον ὅτι ἀπκρότατον εἰναι" καὶ 
σαῦτα πάντα, γιγνόμενα λανθάνειν πλὴν αὐτοὺς τοὺς ἄρ- 
χοντᾶς, εἰ αὖ 7 ἀγέλη TOV φυλάκων ὅτι μάλιστα ἀστα- 
σίαστος ἔσται. ᾿Ορϑότατα, ἔφη. Οὐκοῦν δὴ ἑορταί τινες 
νομμοθετητέαιἷ ἔσονται,5 ἐν αἷς ξυνάξομεν τἄς τε νύμφας 
καὶ τοὺς γυμφίους, καὶ θυσίαι καὶ ὕμνοι ποιητέοι τοῖς 
ἡμετέροις ποιηταῖς πρέποντες, τοῖς γιγνομένοις γάμοις: TÓ 
δὲ πλῆθος τῶν γάμων ἐπὶ τοῖς ἄρχουσι ποιήσομεν," f ἵν ὡς 
μάλιστα, διασώζωσι σὸν αὐτὸν ἀριθμὸν σῶν ἀνδρῶν, πρὸς 
πολέμους: καὶ νόσους καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα ἀποσκο- 
ποῦντες, καὶ μήτε μεγάλη 7 UV 2 πόλις κατὰ τὸ δυνατὸν 
párs σμικρὰ γίγνηται; ᾿Ορθῶς, ἔφη. Κλήροι 04. τινες, 
ei puta, ποιητέοι topo, ὦ ὥστε τὸν φαῦλον ἐκεῖνον αἰτιᾶσθαι 
ἐφ᾽ ἑκάστης συνέρξεως τύχην ἀλλὰ μὴ σοὺς ἄρχοντας. Καὶ 
μάλα, ἔφη. [8. 9. Καὶ τοῖς ἀγαθοῖς γέ που τῶν νέων 
ἐν πολέμῳ ἢ ἄλλοθί που γέρα" δοτέον καὶ ἀθλα ἄλλα 
TE χαὶ glove ripae" " ἐξουσία Τῆς τῶν γυναικῶν ξυγκοιμή- 
σεως, £yt, καὶ ἅμα μετὰ προφάσεως ὡς πλεῖστοι τῶν παΐ- 
δὼν t ἐκ τῶν τοιούτων σπείρωνται. ᾿Ορως. Οὐκοῦν καὶ 
τὰ ἀεὶ γιγνόμενα, ἔκγονα, παραλαμβάνουσαι αἱ ἐπὶ τού- 
των ἐφεστηπκυΐαι ἀργ αἱ εἶτε ἀνδρῶν εἴτε γυναικῶν εἴτε ἀμ»- 


οι 

-- γίνεσθαι t εἰ pr 6,—4 ἔγγονα TI.—* μέλλοι $m, μέλλει Ἐ.---ἰ νομοθετηταὶ 
9.— ἔσονται om. Olé DKqemr.—bh ποιήσωμεν v.—! πολέμους ABIIÓem : πολε- 
μίους *s,—k τε καὶ νόσους AEvm.—! δέ Κυ.---ν δὲ DKq, τε t.—P γέρας v.— 
9 ἄθλα δοτέον δ᾽ αὐτοῖς ἄλλα υ.---ν» ἀφθονωτέρα η.---« ἀμφότερα AOZIIPmrt : ἀμφό- 


ἀκρότατον Quamvis ἀκρότατον agnos- 
cere videatur Ficinus, qui interpretatur, 
Si armentum futurum sit. excellentissi- 
mum, suspectum tamen habeo: et ve- 
reor ne pro &kepaiórarov aut àkparóra- 
Tov irrepserit, Dicit certe paulo post, 
εἴπερ μέλλει kaDapbv τὺ γένος τῶν φυλά- 
κων ἔσεσθαι. — In eo qui proxime sequi- 
tur versu non dubito quin scribendum 
sit πάντας. Srrvn. 
ἀκρότατον] Stephani correctio, quan- 
pe ingeniosa, tamen non necessaria est, 
n sequentibus Steph. corrigebat πάντας 
pro πάντα, ut Ficinus videtur legisse 
vertens, ab omnibus, praeterquam a prin- 
cipibus, ignorari, | Sed e verbis πλὴν 


αὐτοὺς τοὺς ἄρχοντας facile suppleri po- 
test τοὺς ἄλλους. AsT. 

Evvéptews] Cap. ix. (p. 461. D.) μὴ 
ξυνέρξαντος ἄρχοντος. Timeus p. 18. 
D. áp ob μεμνήμεθα, ὡς τοὺς ἄρχοντας 
ἔφαμεν καὶ τὰς ἀρχούσας δεῖν ἐς τὴν τῶν 
γάμων ξύνερξιν λάθρα μηχανᾶσθαι κλή- 
ροις τισὶν, ὕπως οἱ κακοὶ χωρὶς οἵ T' 
ἀγαθοὶ ταῖς ὁμοίαις ἑκάτεροι ξυλλέξονται 
καὶ μή τις αὐτοῖς ἔχθρα διὰ ταῦτα γίγνη- 
ται, τύχην ied a αἰτίαν τῆς LvA- 
λέξεως. Λβτ. 

4. 9. παραλαμβάνουσαι)ῦ] Malim πα- 
ραλαμβάνουσιν. Ad participium intel- 
ligendum esset εἰσὶν, de quo vid. nostra 
ud Phaedr. 334. As1. 


tr. 460. 


rtr, 1. 236. 
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Φότεραι--- κοιναὶ μὲν" ye που καὶ Cre ou^ γυναιξί τε 


καὶ ἀνδράσιν. 


Ναί. Τὰ μὲν δὴ σῶν ἀγαθῶν, δοκῶ, λα- 


βοῦσαι εἰς roy σηκὸν οἰσουσι παρὰ τρις τροφούς," χωρὶς 
οἰκούσας. ἐν 7 μέρει τῆς πόλεως" σὰ δὲ τῶν χειρόνων, καὶ 


ἐᾶν τι τῶν ἑτέρων ἀνάπηρον γίγνηται," 
ἀδήλῳ καταπρύψουσιν ὡς πρέπει. 


ἐν ἀποῤῥήτῳ σφε καὶ 
E περ μέλλει ἔφη, 


καθαρὸν σὺ γένος τῶν φυλάκων ἔσεσθαι. Οὐκοῦν καὶ τρο- 
φής οὗτοι ἐπιμελήσονται, χᾶἄᾶς τε μητέρας ἐπὶ τὸν σηκὸν 

ἄγοντες, ὅταν σπαργώσι, πᾶσαν μηχανὴν μηχανώμενοι 
ὅπως μηδεμία τὸ αὑτῆς αἰσθήσεται, καὶ ἄλλας γάλα" 
ἐχούσας ἐκπορίζοντες, ἔ ἐὰν μὴ αὗται d ἱκαναὶ ὦσι; καὶ αὐτῶν 
τούτων ἐπιμελήσονται, ὅπως μέτριον y, góvov" θηλάσονται," 


ἀγρυπνίας" ὃς καὶ τὸν ἄλλον πόνον τισθαῖς" T£ 


4 oi τροφοῖς 


παραδώσουσι; IIoAAz» LT LOTEDE £Q1, λέγεις τῆς παιδὸ- 


ποιίας ταῖς σῶν φυλάκων γυναιξίν. 
11. i, 237. —- σὸ ὃ ἐφεξῆς διέλθωμεν δ᾽ ᾿ προθυμιούμεθα." 


Πρέπει dd ἦν δ᾽ 
ἔφαμεν 


264 δὴ εξ ἀκμαζόντων δεῖνϑ τὰ ἔκγονα γίγνεσθαι. ᾿Αλη- 
"Ae οὖν σοι ξυνδοκεῖ μέτριος χρόνος ἀκμῆς τὰ εἶκο- 
σιν £71] γυνοι κί, ἀνδρὶ δὲ τὰ φριώκοντου; 'T& ποῖα αὐτῶν; 


τεραι *s.—" μὲν om ereDkKqet. -5 γυναικῶν $, καὶ αἱ ἀρχαὶ Ἐπ|.---ἰ εἴς τινα 4. 


—" τροφὰς v.—" γένηται $Kr.—"V μέλλοι ATIDqmt.— 
Y αὐταὶ A.—* χόλον, in mg posito xpóvov, D 
*e.—b ἀργυπνίαις δὲ kal τῶν ἄλλων πόνων m.- 


Ἐς —d *ys Q.—€$ eZ 


κοιναὶ--- ἀνδράσι] Cf. v. 5. p. 456. A. 
vii p.540. C. Tim. p.18.D. Vid. 
Morgenstern. Commentat. p. 222. Asr. 

γίγνηται] Cod. Reg. γένηται, in mar- 
gine vero γίγνεται. Ceterum cf. Aristot. 
Polit. vii. 16. (14. $. 10. p. 309. 
Schneid.) Asr. 

μέλλει] Ald. μέλλοι, solece. Asr. 

σπαργῶσι] Schol. Ruhnk. p. 163. 
"Opmpos* οὔθατα γὰρ σφαραγεῦντο. τοὺς 
μαστοὺς πλήρεις ἔχουσι γάλακτος καὶ 
σπαράττονται ὑπὸ θλίψεως cet. Cf. 
Ruhnken. ad Tim. Lexic. p. 234. Asr. 

θηλάσονται] Ald. et Steph. θηλάσων- 
ται, soloce, Bas. 1, et 2. θηλάσουνται. 
Asr. 

γίγνεσθαι. ᾿Αληθῆ] Sic Bas. 1. et 2. 
ut Ficinus, oporlere filios procreari. 
Diximus, Vitiose Ald. γίγνεσθαι &A9- 


. Spec. Crit. p. 116. 


—X vyáAa om OIIPDKt.— 

---αἂ θηλάσονται QEbvt : θηλάσωνται 

Ξ- χιτθαῖς A, ταῖς τίτθαις v : τίτθαις 
μηθού 


—Í προμηθούμεθα ΘΠΌΚΥ, προθυμούμεθα E, προὐθέμεθα v.— 


05. ^Ap' οὖν--- Attigit hoc etiam Heusde 
Mox Bas. 1. et 2. 
exhibent χρόνον pro χρόνος. Asr. 

εἴκοσιν ἔτη] Paulo aliter tempus in- 
eundi matrimonii constituit Aristotel. vii. 
16. διὸ τὰς μὲν ἁρμόττει περὶ τὴν ὀκτω- 
καίδεκα ἐτῶν ἡλικίαν συζευγνῦναι, τοὺς 
δ᾽ ἑπτὰ καὶ τριάκοντα ἢ μικρόν" ἐν τοσού- 
TQ yàp ἀκμάζουσί Te τοῖς σώμασι σύζευ- 
&s ἔσται. Cum Platone fecerunt Ari- 
stoxenus Pythagoreus et Ocellus Lucan. 
de Rer. Natur. c. iv. $. 11. ubi cf. Vizza- 
nius. Ásr. 

τὰ ποῖα αὐτῶν] 1. 4. quosnam eorum 
annos dicis? h.e. quidnam dicere vis, 
hos ipsis annos constituens : Ficinus 
vertit, quis horum modus ; et Cornarius 
qualis vero erit horum ipsorum modus, 
inquit? haud accurate. Asr. 
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ἔφη. dipianel μέν, ἣν δ᾽ ey ἀρξαμένη ἀπὸ εἰκοσαετί- 
δος. μέχρι" τετταρακονταετίδος' τίκτειν τῇ πόλει" ἀνδρὶ δέ, 
ἐπειδὰν τὴν ὀξυτάτην δρόμου ἀκρυὴν παρῇ, σὺ ἀπὸ τούτου 
γεννῶν τῇ πόλει μέχρι πεντεκαιπεντηπκονταέτους." ᾿Αμ- 
φοτέρων γοῦν," ἔφη, αὕτη" ἀκμὴ σώματός T£ καὶ φρονήσεως. 
Οὐκοῦν € ἐάν TÉ πρεσβύτερος τούτων ἐάν T£ γεώτερος Tay 
εἰς τὸ κοινὸν γεννήσεων" ἄψηται, οὔτε ὅσιον οὔτε iio» 
φήσομεν" TÓ ἁμάρτημα, ὡς παῖδα φιτύοντορ" τῇ πόλει ὅς, 
ἂν λάθη," γενήσεται" οὐχ, ὑπὸ θυσιῶν οὐδ᾽ ὑπὸ εὐχῶν Qoo" 

ἃς" &Q & ἑκάστοις" τοῖς γάμοις εὐξονται καὶ ἱερεια" καὶ 
ἱερεῖς καὶ ξύμπασα, 7 πόλις e£ ἀγοθὼν ὁ ἀμείνους καὶ εξ 
ὠφελίμων ὠφελιμιωτέρους ἀεὶ τοὺς ἐκγόνους γίγνεσθαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ σκότου μετὰ δεινῆς à ἀπκρατίας" γεγονώς. ica 
ése, ἔφη. Ὁ αὐτὸς δὲ γ᾽, εἶπον, νόμος, ἐάν vig τῶν" 
ἔτι γεννώντων BÀ ξυνέρξαντος" ἄρχοντος ἅπτηται σῶν 
ἐν ἡλικίᾳ rar νόθον γὰρ καὶ ἀνέγγυον καὶ ᾿ἀνίε- 
ρον φήσομιεν' αὐτὸν παῖδα 77 πόλειϑ καθιστάναι. ᾿Ορδό- 
σατα, ἔφη." Ὅταν δὲ δή, οἴμαι, αἵ τε γυναῖκες καὶ οἱ 


L4 
€ — 


5 δεῖν om: O$t.—h : ἀληθῆ AOZII$.— εἰκοσιέτιδος Avtt, εἰκοσιετίδος pr Ξ. 
μέχρι om Φτ.---ἰ Terrapakovraéribos AO, rerrapakovroéribos v, τετταρακονταετί- 

δος EIIm, om ét: τεσσαρακονταετίδος *s.— πεντεκαιπεντηκονταετοῦς t, πέντε- 

καιπεντηκοστοῦ ies q.—^? οὖν Oér.—?9 αὕτη ἡ $.—P τῶν om $t.—4 γεννήσεως 


$r.—' φησομεν z, θήσομεν T1.—95 durpóvros m, φύοντος v.—t ὃς δ᾽ rc Θ.--- 
Ó φυς υ 
corr q.—" γεννήσεται AOGZEIIm.—" φύσας AII, φησας O, φησας K, θύσας Π1.---- 
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. 8 7 ει 
—* καὶ ἀνίερον om q.— φήσομεν Am, φήσομεν &: θήσομεν *s.—E Ότῆς πολεως K. 
—h ἔφη...ἀφήσομεν om Θ.--ἰ φήσομεν AZIIPDKqumt.—J mov om ἘΠῚ.---Κ αὐτοὺς 


" Ad0pn 


εἰκοσέτιδον---τεσσαρακοντούτιδος} Sic 6. p. 307. Schneid.) De Legib. iv. 721. 


scripsimus pro eo, quod vulgo legitur, 
εἰκοσαετίδος et τεσσαρακονταετίδος. Eu- 
sebius enim (Prep. Evang. xiii. 19, P. 
709. A.) et Theodoret. ((Therapeut. ix. 
p. 618. A.) legunt εἰκοσαέτιδος et τεσ- 
capakovraéribos, unde Atticas formas 
εἰκοσέτιδος εἰ τεσσαρακοντούτιδος repo- 
sui, vid. Maittair. de ey 1 47. ed. 
Sturz. et Fischer. ad. Well. p. 272. 
t, ii. p. 180. Similiter in qututipus 
scripsimus πεντηκοντούτους, sicut vii, 17. 
legimus τριακοντούτεισ, — Ceterum cf, 
Aristotel, Polit, vi. 16, (c. 14. 5. 3, et 5. 


B. vi. 772. D. E. Stob. Serm. cxv. p. 
694. v. 14. Asr. 

δρόμου] Das, 1.2. et Euseb. δρόμον. 

81. 

ἱέρεια] Ald, Bas. 1. 2. et Stephan. 
ἱέρεια. E Cod, Reg. recepimus ἱέρειαι, 
ut Ficinus vertit, sacerdotes tam viri, 
quam mulieres, As. 

ὅταν δὲ δὴ] Laudat Theodoret, 'The- 
rapeut, ix. p. 618. B, ubi δὴ desideratur, 
et αἱ γυναῖκες ol τε ἄνδρες scriptum ΓΟ - 
peritur, Asr., 


It. 461. 


III. i. 238. 


111. i. 239, 


596 IIAATONOSJ3 


ἄνδρες TOU yen» ἐκβῶσι τὴν ἡλικίαν, ἀφήσομεν που! ἐλευ- 
θέρους αὐτοὺς" συγγίγνεσθαι" 5 m ἂν ἐθέλωσι, πλὴν θυγα- 
Tei καὶ μητρὶ καὶ ταῖς τῶν βυμὰφέραι παισὶ καὶ ταῖς ἄνω 
μητρός, καὶ γυναΐκας" e πλὴν υἱεῖ καὶ πατρὶ καὶ voie" 
τοὐτωνῚ εἰς τὸ κάτω καὶ ἐπὶ τὸ ἄνω, καὶ ταῦτά «t " ἤδη 
πάντα διακελευσάρνενοι προθυμεῖσθαι μάλιστα μὲν μηδ᾽" 

εἰς φῶς ἐκφέρειν κύημα μηδέν, ἐὰν γένηται, ἐὰν 06 vi. βιά- 
σήται, οὕτω τιθένοιΝ ὡς οὐκ οὔσης τροφῆς TU τοιούτῳ. 
Καὶ ταῦτα μέν y; ἔφη, μετρίως λέγεται" πατέρας δὲ 


καὶ θυγατέρας καὶ ἃ νῦν δὴ ἔλεγες, πῶς διωγνώσονται 


ἀλλήλων; Οὐδαμῶς, ἢ ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀλλ᾽ ἀφ" ἧς ἂν ἡμέ- 
βὰς τις αὐτῶν γυμιφίος “γένηται, μετ᾽ ἐκείνην δεκάτῳ μηνὶ 
καὶ aigu" δὴ ἁ ἃ ἂν γένηται ἔκγονω, ταῦτα πάντα προσ- 
ἐρεῖ τὼ μὲν ἄῤῥενα υἱεῖς," τὰ δὲ θήλεα θυγατέρας, καὶ ἐκεῖ- 
VO, ἐκεῖνον πατέρα: καὶ οὕτω 05) τὰ τούτων ἔκγονοι παίδων 
παῖδας, καὶ ἐκεῖνα αὖ ἐκείνους πάππους σε καὶ ,τηθάς," σὰ 
δ᾽ ἐν ἐκείνῳ, TO χρόνῳ γεγονότα ἐν ᾧ αἱ μητέρες καὶ οἱ 
πατέρες" αὐτῶν ἐγέννων, ἀδελφάς σε καὶ ἀδελφούς, ὥστε, 
ὃ "iy δὴ ἐλέγομεν, ἀλλήλων μὴ ἅπτεσθαι. ἀδελφοὺς δὲ 
καὶ ἀδελφὰς δώσει ὁ 0 γόμυος συνοικεῖν, ἐὰν ὃ κλῆρος" ταύτη 
ξυμπίπτῃ" καὶ ἡ Πυθία προσαναιρῇ. ᾿Ορθότατα, 5 7 » 
ὅς. : 

ξ. 10. Ἡ μὲν δὴ κοινωνία, ὦ Γλαύκων, αὕτη τὲ καὶ 


ἐλευθέρους E, ἐλευθέρους δὲ αὐτοὺς τὸ Θ.---ἰ γίνεσθαι 9.—" ὧι ΑΠΦυτ et pr Θ, ὡς 

DKq, ὃ m.—^ kal “γυναῖκας AeneDKqmt : καὶ τὰς. ἼΜΕΝ Ἐς, ὁ αὖ om v.— 

p ταῖς énmr.—4 τούτων Avn: τῶν τοιούτων "*s,—F γὰρ K.— μηδέ γε ἕν Α, μηδέ 

y! ἐν πι.---ἰ τις υ.---α ἐκτιθέναι ς.--ὐ ἐφ᾽ Φγ.--- ἑβδόμη ΦΥ.--- υἱοὺς Υ.---ῦ δὴ om 
τ 

υ.-- ἐκείνου AlIm, ἐκεῖνοι v.—^ τηθάς Av, τιθας Π, τιτθὰς m: τίτθας *s.— 


πατέρες καὶ aí μητέρες Θ et corr E, οἱ πατέρες καὶ μητέρες ΦΥ.--- κληρῶν t.— 


ε 


b οἱ 
AMA 


310. Schneid.) ἀφεῖσθαι δεῖ τῆς εἰς τὸ 


ἀφήσομεν] Bene Steph. correxit vul- 
φανερὸν γεννήσεως. As. 


gatum φήσομεν in Ald. Bas. 1. et 2. 


Sic et Cod. Reg. Asr. 

μάλιστα μὲν] A Theodoreti libro ab- 
est μέν. Pau!o post Euseb. et 'l'heodo- 
ret. μὴ pro μηδ᾽ (Ald. μὴ δ᾽), quod re- 
ponendum videtur esse. Asr. 

és φῶς ἐκφέρειν] Quod alias dicitur 
eis φῶς ἄγειν, Tim. p. 91. D.  Phadr. 
p. 261. D. de Legg. ix. p. 869. C. 
Epist. vii. 341. E. eis φῶς προαγαγεῖν. 
Aristot. Polit. vii. 16. (c. 14. ἃ. 12. p 


ἐκτιθέναι)] De liberorum expositione 
vide quz collegit Elmenhorst. ad Minuc. 
Felic. Octav. p. 289. ed. Ouzel. Asr. 

ἀδελφοὺς} Vid. de Legg. viii. p. 418. 
C. et Spanh. ad Julian. Orat. i. p. 90. 
Asr. 

$. 10. ἡ μὲν δὴ kow.] Laudat Stob. 
xli. p. 255. ubi pro ὡς δὲ legitur Gore— 
βελτίστῃ (ut Ald. Bas. 1. et 2.) — ποι- 
ὥμεν ct τὸ δὲ κακοῦ. Ast. 
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᾽, ^ iY ΄ ^ 4^ 7 ^ 7 
ilias - ^ va ἘΝ καὶ παίδων τοις φύλαξ! I 7726 πὸ- 


λεως- ὡς δὲ" ὑπομένη T£ 77 


ἄλλη πολιτείᾳ καὶ μακρῷ 


βελτίστη, δεῖ δὴ τὸ ura TOUTO βεβαιώσασθαι παρὰ τοῦ 


λόγου. ἢ πὼς ποιῶμεν τ Οὕτω νὴ Δία, 20 ὃς. 8 


οὐχ, ἥδε ὁ ἀργῆ τῆς ὁμολογίας, 


ἐρέσθαι ἡ ἡμᾶς αὐτούς τί ποτε 


τὸ μέγιστον ἀγαθὸν ἔχρμμεν" εἰπεῖν εἰς πόλεως κατασκευήν, 
οὗ δεῖ" στοχοιζόρυενον τ τὸν νομοθέτην τιθέναι τοὺς γόμιους, καὶ 
τί μέγιστον καυκόν, εἰτὰ ἐπισκόψασθαι ἃ ἄρα, & ih δ)" ὃι- 
ἤλθομεν, εἰς μὲν T0 τοῦ ἀγαθοῦ 1 273 ἡμῖν ἁρμόττει, | gà" δὲ 


τοῦ κακοῦ ἀναρμοστεῖ; Πάντων pepe ἔφη. 


οὖν. τι μεῖζον κακὸν πόλει" ἢ 
καὶ 70174 πολλὰς ἀντὶ μιᾶς: : 


ξυνδη" v& καὶ TO] μίαν; Οὐκ : ἐγοίμεν. 


ἡδονῆς σε καὶ λύπης 


Ἔχομεν 
ἐκεῖνο" ὃ ἂν αὐτὴνΡ διασπᾷ 
7 μεῖζον ἀγαθὸν τοῦ ὃ ἂν 
Οὔκουν 7 μὲν 


e £, 
κοινωνία ξονδεῖ, OT ὅτι μάλιστα 


πάντες οἱ πολῖται τῶν αὑτῶν y γνομμιένων TE καὶ ἀπολλυμέ- 


yay παραπλησίως χαίρωσι καὶ Moves Παντάπασι μὲν ur, i. 240, 
'H δέ yt σῶν τοιούτων ἰδίωσις διωλύει, ὅταν οἱ 


οὖν, ἔφη. 


μὲν περιωλγεῖς, οἱ ὃὲ περιχαρεῖς γίγνωνται ἐπὶ τοῖς αὑτοῖς 


ταθήμασι τῆς πόλεώς τε καὶ τῶν ἐν τῆ" πόλει. 


ΤΊ δ᾽ οὖ; 


"Ag οὖν ἐκ τοῦδε τὸ τοιόνδε γί γνεται, ὅταν M ἅμα φϑέγ. 
γώνται. ἐν 77 πόλει τὰ τοιώδε D ῥήματα, TÓ Té ἐμόν καὶ τὸ 
οὐκ ἐμιόν; καὶ περὶ. σοῦ ἀλλοτρίου κατὰ ταῦτά; Κομιδῇ" 


μὲν οὖν. 


Ἔν 7 ῆ τινὶ 07 πόλει πλεῖστοι ἐπὶ τὸ αὐτὰ κατὰ 


^ / x A 16.29 / Sy Ν MAUS / e 
ταὐτὰ τοῦτο λεγουσι τὸ ἐμὸν καὶ" TO OUX ἐμὸν, QUT! 


ΑΘΞΠΦ .--- 
om K.—! 


* ὡς δὲ om O$r, ὧδε TIDK. 


—f ποιοῦμεν s.—8 ἢ δ᾽ ὅς om v.— 
οὗ δὴ m, οὐ δεῖ D, ὃ δεῖ mg D. 


- ἔχομεν 
— δὴ om OPr.—l ἁρμόττειν 111.----ἰῦ τὸ 


qrm.—^ πόλεως K.—^ 1) ἐκεῖνο om Φῖ.---Ρ αὐτὴ γ.-4 ποιῇ ἘΦηΥ et corr A, ποιεῖ 


enk&rem : ess 9g, — 
ὅταν Q.— 
ΜΗ 


ezrnecvmr, 

ὃ---ποιεῖ] Sic Cod. Reg. Similiter 
Stob. ποιεῖ πολλὰς — ξυνδεῖ (apposito 
δὴ) et ποιεῖ μίαν, — Etiam Ficinus vertit : 
quod eam dividit et ex una plures. facit 
—"vincit simul et unam efficit. Vulgo: 
ὃ ἂν---ποιοῖ---Ὃὁἢ ἂν ξυνδῇ τε καὶ ποιοῖ 
μίαν ; Α5:. 

λέγωσι] Puto deesse ὅταν ante λέγω- 
σι. Αἱ Ficin. hunc locum aliter legisse 
videtur : vertit enim, Ac de alieno eodem 
modo. Valde, In quacunque igitur 


onm 171.---- τε om Zm.—" 


T ξυνδεῖ AOTImI.—* ποιεῖ Il, ποιῇ ΘΞΦΚιτ et corr A. 


λέγωσι q: λέγωσι *s,—J τε καὶ E. 


--- εἰ 
—X λέγουσι 
—a et nm. 


: κομιδῇ.. "Tavrá add AZvm. 
—* οὐκ om II et pr D. 


civitate complurini ad idem secundum 
eadem hoc dicunt, Meum et non meum, 
ea optime gubernatur. Srkrn, qui sic 
in Not. * Aliam tandem hujus loci, 
quem suspectum babere me dixeram, 
inveni lectionem, in. qua aliquot etiam 
sunt verba quie hic desiderantur. Ita 
enim legitur hic locus, "Ap' οὖν (non dp, 
ut sit interr.) ἐκ τοῦδε τὺ τοιόνδε γίνε- 
ται, ὅταν μὴ ἅμα φθέγγωνται ἐν τῇ πό- 
λει τὰ τοιάδε ῥήματα, τό, τε ἐμὺν καὶ τὸ 


"Ae οὖν 11, 462. 


111, 1, 24]. 


l 
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x δ΄ i Ν᾽ / 
ἄριστα διοικεῖται: Πολύ ye Koi T τις δὴ ἐγγύτατα 
ἐγὸς ἀνθρώπου : ἔχει, οἷον, ὅταν ποῦ ἡμῶν δάκτυλός ToU" 
πληγῇ, pita 7 κοινωνία ἡ κατὰ" τὸ σώμα πρὸς τὴν ψυ- 
y τεταμένη" εἰς μίαν σύνταξιν τὴν τοῦ ἄρχοντος. ἐν αὐτῇ 
ἤσθετό τε καὶ πᾶσα ἄμα" ξυνήλγησε μέρους πονήσαντος 
€, N e N 7 eu e 3j N / 
ολη, καὶ OUTO δὴ λέγομεν OTi ὁ ἄνθρωπος σὸν δάκτυλον 
, ^ N "7 e ^ g ^ lad 3 Ü y e , 
Abad καὶ περί ἄλλου οτουουνθ τῶν τοῦ ἀνθρώπου ὁ wuu- 
Tog λόγος, περί TÉ λύπης πονοῦντος μέρους καὶ περὶ ἥδο- 
Z3 ῥαΐζοντος. Ὁ αὐτὸς γάρ, ἔφη: καὶ τοῦτο ὃ ἐρωτῷς, 
TOU τοιούτου ἐγγύτατα! 7 ἄριστα πολιτευομένη πόλις οἰ- 
κεῖ. Ἕνος δή, οἴμοι, πάσχοντος σῶν πολιτῶν ὁτιοῦν ἢ 
ἀγαθὸν ἢ ἢ κακὸν ἥ τοιαύτη πόλις μάλιστά T£ φήσει εκυτῆς 
εἶναι τὸ πάσχον, καὶ ἢ" ξυνησθήσετωι à ἅπασα ἢ ξυλλὺυπή- 


07€. 


—b που Θῷτ: —C καὶ v. 
11.—8 οὑτουοῦν Q. 


—k ἢ post καὶ add AGZIIPvmr.— 


i 
Ld 


om 


οὐκ ἐμόν" καὶ περὶ ἀλλοτρίου κατὰ ταὺυ- 
τά; ; Καὶ μάλα γε. Ἔν pru οὖν πόλει 
οἱ πλεῖστοι πρὸς ταυτὸ κατὰ ταυτὰ τοῦτο 
λέγωσι, τὸ ἐμὸν, καὶ τὸ οὐκ ἐμὸν, αὕτη 
ἄριστα διοικεῖται. Minime autem cui- 
quam esse dubium potest quin Ficin. in 
exemplar inciderit in quo hzc ipsa esset 
lectio. ita enim totum hunc locum ver- 
tit, ex hoc autem tale quid. provenit, 
quando ron simul in civitate hec verba 


 tulgantur, Meum scilicet ac non meum. 


ac de alieno eodem modo. Valde. In 
quacunque etc." 

κομιδῇ μὲν οὖν "Ev ἥτινι δὲ πόλει οἱ 
πλεῖστοι πρὸς ταὐτὸ κατὰ avrà] Hzc 
verba ab Ald. Bas. 1. 2. Steph. absunt; 
sensus vero ea efllagitat, Stobzus serva- 
vit 1, l. et Ficinus expressit, Pro δὲ 
post τῇ πόλει cum Cornario scripsimus 
οὖν, deinde oí πλεῖστοι pro πλεῖστοι et 
πρὸς τὸ αὐτὸ pro col τὸ αὐτὸ---λέγουσι 
pro λέγωσι. Cornarius, Stobeum non 
laudans, qua interponi voluit, ad Ficini 
versionem videtur finxisse. De hac bo- 
norum communione vide, qua Aristo- 
teles subtilius quam verius contra Plato- 
nem disserit Polit. ii. 3. (ii. 2. $. 9. et 
11. ed. Schneid.) et ii. 2. (ii. 1. 4. 8. 
Schneid.) Verba τὸ ἐμὸν kal τὸ οὐκ 
ἐμὸν alii frequenter respexerunt, in iis 
Plutarch. Conjug. Precept. t.i. p. 140. 
D. Jamblich, de Vit. Pytbag. xxx. p. 142. 


—142 τεταγμένη OX. 
—h αὐτὸς AOIIPDEqmt, αὐτός τε Ev: αὐτός γε s.— 
1 2 

ς κα V.— 


᾿Ανάγκη, ἔφη, τήν ye. εὔνομον. [S. 11.] "Oeo? 


f ποιήσαντος 
| ἐγγυτάτω 


τ ἄρα v.—^ αὕτη q.—? που om Or. 


-- ἅμα καὶ II.— 


Kuüst. Cf. Holsten. et Rittershus. ad Por- 
phyr. de Vit. Pythag. p. 25. et 27. Asr. 

ἤσθετο — ξυνήλγησε]  Aoristi, quos 
vulgo consuetudinem significare putant 
(vid. Valcken. Diatrib. in Eurip. Fragm. 
p. 163. A. Toup. ad Longin. p. 275. 
Fisch. ad Weller. t. ii. p. 260.) celerita- 
tis notionem sibi adjunctam habent, ita 
ut ἤσθετο exprimere possis verbis, statim 
sentit (recte Ficinus, sensit protinus) ; 
vid. nostra ad Sympos. p.302. Mo- 
nuimus hac de re jam supra. Asr. 

λέγομεν] Sic Stob. et Steph. Ald. 
Bas. 1. et 2. exhibent λέγωμεν. —Ficin. 
dicimus. Asr. 

ὁ αὐτὸς Aóyos] Sic Cod. Reg. et 
Stob. Mox Ald. Bas. 1. et 2. vitiose τῷ 
proTóv. In Ald. Bas. 1. et 2. ὃ αὐτός 
τε λόγος. "Té e sequentibus videtur ir- 
repsisse ; * quocirca male Steph. scripsit 
ὃ αὐτός γε λόγος. Mox τοῦτο ὃ ἐρωτᾷς 
est: id.quod quer is. Asr. 

ἑαυτῆς elvai] Ad se ipsam pertinere ; 
εἶναι et γίγνεσθαι cum genitivo frequen- 
ter sic conjunguntur, vid. Markland. ad 
Eurip. Suppl. 292. Fischer. ad Weller, 
t. iii. p. i. p. 263. 355. Heind. ad Gorg. 
» d. ABS 

ἢ ξυνησθήσεται) E Bas.2. et Stob. 
reposuimus, quod ct Ficinus expressit, 
vel letabitur una. vel dolebit, — Vulgo ἢ 
desideratur. Asr. 
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ἂν εἴη, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐπανιέναι ἡμῖν ἐπὶ τὴν ἡμετέραν πόλιν, 
καὶ τὰ τοῦ λόγου ὁμολογήματα σκοπεῖν £V αὐτῇ," εἰ αὐὖ- 
77 “μάλιστ᾽ ἔχει εἶτε καὶ ἄλλη τις μᾶλλον. Οὐκοῦν 
χεῆ, ἐφη. Ti οὖν; ἔστι μέν που καὶ ἐν ταῖς RM 
πόλεσιν ἀρχοντές T£ καὶ δῆμος, 5 ἔστε δὲ καὶ ἐν αὐτῇ 1 
Ἔστω. ἸΠολίτας p δὴ πάντες" οὗτοι ἀλλήλους προσ- 
ἐροῦσιν; Iac δ᾽ οὖ: ᾿Αλλὰ πρὸς τῷ" πολίτας Tí 0 ὃν 
σαῖς ἄλλαις δῆμος τοὺς ἄρχοντας προσοιγορεύει:; Ἔν μὲν 
ταῖς i ibid δεσπότας, i £y δὲ ταῖς δημοκρατουμέναις αὐτὸ 
φοὐνομνα" τοῦτο," ἄρχοντας." Ti δ᾽ ὁ ἐν τῆ ἡμετέρᾳ δῆ- 
μος; πρὸς τῷ πολίτας τί τοὺς ἄρχοντάς φησιν ees Δ. 
TZ" τε καὶ ἐπικούρους, ἔφη. lí δ᾽ οὗτοι τὸν δῆμον; 
Μισθοδότας σε καὶ τροφέας. Οἱ à* £y ταῖς ἄλλαις ἀρ- 
χόντες σοὺς δήμους" Δούλους, ἐφη. ΤΙ δ' οἱ ἄρχον- 
T£G ἀλλήλους; ἘΞυνάρχοντας, ἔφη." T; δ᾽ oi ἡμέτεροι; 
ἘΞυμφύλωκας. Ἔχεις" οὖν εἰπεῖν τῶν ἀρχόντων" σῶν ἐν 
ταῖς ἄλλαις πόλεσιν εἰ σίς p» ἔχει" προσειπεῖν σῶν dre 
ἀρχόντων τὸν μὲν ὡς οἰκεῖον, τὸν δὲ ὡς ἀλλότριον: Καὶ 
πολλούς yt Οὐκοῦν σὸν μὲν οἰπεῖον act ἑωυτοῦ νομίζει 
σεῦ χαὶ λέγει, σὸν δ᾽ ἀλλότριον ὡς οὐχ, ἑωυτοῦ; Οὕτως. 
T: à οἱ παρὰ σοὶ φύλακες: ἐσθ᾽ ὃς τις ausa» ἔχοι ἂν 
τῶν ξυμφυλάκων L2 ria E ν diaied» ὡς" - ἀλλότριον; 
Οὐδαμῶς, ξφη: παντὶ γὰρ ᾧ ἂν ἐντυγχάνῃ" zig ἢ ὡς 


—P πόλεσί τε Θ1.--- ταύτη υ.---ἰ πάντας q.— Tb vi.—t τοὔνομα om v.— 
" TOUT X.—" τοὺς Épx. v.—" σωτῆρός Ξ.-ἰ οἱ δ᾽ AZvm, om ΘΠΦΥ : καὶ *s.— 
Y ἄρχοντες τοὺς Pvt AZIem, δὲ Obr: οἱ ἄρχοντες τοὺς δήμους oa" ἔφη. om 
$r.—^ ἔφη om ΘΦ.---- 5 éxe Κ.--- τῶν post ἀρχόντων om mr.—4 ἔχειν m.—* δ᾽ 
vljl.—Í καὶ om Θ.--- δ ὡς οἰκεῖον v.—^ τε om m et pr E.—! δαί A, δ᾽ v. ὅ m.—* ὡς 


om v.—! ἂν post τις ponit q.—n RTI K, ἐντυγχάνοι Ogdr.—^ Tis oin v.— 


$. 11, ἔστι μὲν] Vide annon pro ἐστὶ 
et hic et in duobus qui proxime sequun- 
tur locis scribere oporteat εἰσί, SrErn. 

ἔστι---ἄρχοντές τε kal δῆμο5] De hac 
verbi singularis cum nominibus ΤΣ 
bus constructione vid, δά l, ii. c. 6. Asr. 

αὐτῇ} PBas.2. αὐταῖς. Stob. pi ri ; 
sed αὐτῇ, ni fallor, prestat propter prac 
gressum αὐτή, Mox τοὺς ! jos imo ab- 
€st a Stobawo, et abTb τοῦτο τοὔνομα 
seribitur, Aer. 

Plat. 


' OL, 


oí δ᾽ ---ἄρχοντε5} Sic e Stob. et Das. 
2, reposuimus pro xal ἐν τ᾽ ἄλλαις ol 
ἄρχοντες. Etiam Ficinus ita videtur 
legisse ; vertit enim, Qui vero in aliis 
prasunt, populum? Asr. 

ὡς ἀλλότριον) In Stob. dcest ὡς, haud 
&cio an recte. Asr. 

ἐντυγχάνῃ] Cod. Reg. ἐντυγχάνοι ; 
sed ἂν pertinet ad. relativum ᾧ, ut recte 
Ficinus vertit, cuicunque enim quis 0c- 
curret, As, 


VI. 3X 


II, 463, 


III, 1, 242. 


111. i. 248, 


1t, 464. 
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ἀδελφῷ ἢ 2 ὡς ἀδελφῇ ἢ 7 ὡς πατρὶ Ἶ ὡς“ “μητρὶ ἢ υἱεῖ 7 L 
θυγατρὶ i ἢ τούτων ἐκγόνοις" ἢ 7 προγόνοις" yopaei TU ye- 
jim Κάλλιστα," ἦν δ᾽ ἐγώ, λέγεις: ἀλλ᾽ ἔτι καὶ τόδε 
εἰπέ. πότερον αὐτοῖς" σὰ ὀνόματα μιόνον οἰκεῖα γομιοθετή- 
σεις, ἢ καὶ τὰς πράξεις πάσας κατὰ σὰ ovp ot πρᾶτ- 
τειν, περί TE τοὺς πατέρας, ὅσα γόμιορ" περὶ πατέρας αἰ- 
δοῦς T£ πέρι καὶ κηδεμονίας καὶ τοῦ" ὑπήκοον δεῖν emu σῶν 
γονέων ἢ μῆτε πρὸς θεῶν nire πρὸς ἀνθρώπων αὐτῷ αἴρυεινον 
ἔσεσθαι, ὦ ὡς οὔτε UU οὔτε δίκωια πράττοντος ἄν, εἰ ἄλλα 
πράττοι 7 ταῦτα" αὗταί" coi) ? ἢ ἄλλαι — ἐξ a ἁπάν- 
τῶν σῶν πολιτῶν ὑμνήσουσιν" εὐθὺς περὶ σὰ τῶν " παΐδων 
ὦτα καὶ περὶ πατέρων, oUG ἂν αὑτοῖς φις ἀποφήνῃ, καὶ 
περὶ τῶν ἄλλων ξυγγενών, Αὗται, ἔφη" γελοῖον γὰρ ἂν 
διῶ εἰ ἄνευ ἔργων οἰκεῖον ὀνόρυατα" διὰ τῶν στομάτων μό- 

γ᾽ φϑέγγοιντο. Iloco» ἄρα. πόλεων μάλιστα" ἐν αὐτῇ 
ξυμφωνήσουσιν 3 σίνος ἢ εὖ ἢ κακῶς πράττοντος, d 2 
δὴ ἐλέγομοεν' r8 ῥῆμα, σὸ Ori" τὸ ἐμιὸν εὖ πράττει ἢ ὅτι 
TO ἐμὸν κακῶς. ᾿Αληθέστατα, 20 ὃς. Οὐκοῦν μετὰ 
TOUTOU τοῦ δόγμωτός Té καὶ ῥήματος ἔφαμεν ipid: 
θεῖν τάς τε ἡδονὰς καὶ τὰς λύπας κοινῇ; Καὶ ὀρθῶς γε 
ἔφαμεν. Οὐκοῦν μᾶλιστω σοῦ αὐτοῦ κοινωνήσουσιν ἡμῖν 


€ 


? ὡς ante μητρὶ om OIIGDKet.—P ἢ υἱεῖ AGTIéDKqm: ἢ ὡς υἱεῖ *s.—a τῷ τού- 
τῶν ἐκγόνῳ ἢ προγόνῳ .—r ἢ προγόνοις om v.—?* μάλιστα ΘΦΥ et pr Π.---ἰ ἑαυτοῖς 
Oér.—" ὁ νόμος v.—" τὸ $Dqvmt.—" ταῦτα ἢ v.—* αὗταί AOEPqvt : αὐταί *s. 
- σοι om v.—7 ὑμνήσουσιν om pr E.—? περί τε τὰ Φι.---" τῶν om m.—-* óvó- 
ματα οἰκεῖα υ.----ἃ μόνων K: om Oét.—* μάλιστα om éy.—f λέγομεν m et pr E E.— 

€ τὸ om éKr.—h ὅτι om Φῃ.---ἰ ἂν ἢ v.—k καὶ om pr E.—! oi πολῖται ἡμῖν v.— 


περί τε τοὺς πατέραΞ5] Scribendum est 
potius ex vet. περί τε τοὺς ἄλλους καὶ 
περὶ τοὺς πατέρας. SrEPH. 

περί γε τοὺς} Stob. περί τε τ. Asr. 

ἄμεινον ἔσεσθαι] De hoc comparativi 
usu v. quz infra monebimus. Asr. 

avrei] E Stobzo reposuimus pro ai- 
ταί; sic et Ficinus vertit, aliine in hac 
tua civitate sermones, quam hi. Asr. 

ὑμνήσουσιν] Notandus est hic locus 
propter singularem verbi ὑμνεῖν usum; 
verbum enim activum more Atticorum 
(vid. Viger. Idiotism. p. 179. Abresch. 
ad ZEschyl. t. i. p. 86. et Herm. ad Vi- 
ger. p. 728.) pro passivo positum est, 
ita ut verbo neutro exprimi possit, (ut 
Ficinus vertit, ad aures puerorum cir- 


cumsonabunt), ut in Critia p. 118. B. 
τὰ δὲ περὶ αὐτὸν ὄρη τότε ὕμνει τὸ πλῆ- 
θος---παρὰ πάντα τὰ νῦν ὄντα γεγονέναι, 
ubi Steph. et Ruhnk. ad Tim. p. 263. 
activum verbum in passivum mutari vo- 
lebant,^quo non opus est; et miror, 
Ruhnkenium diligentissimum - hunc Po- 
liti locum neglexisse. Ceterum ὑμνεῖν 
notionem perpetuz fere repetitionis ad- 
junctam sibi habet, ut ἄδειν (vid. Bois- 
sonad. ad Philostrat. Heroic. p. 338.) 
TLaBenh. cantilena (Terent. Phorm. iii. 

. 10. Conf, Ernesti Clav. Cicer. v. 
, * andis) cantare (Plaut. Trinum. ii. 
2. 10. 69.) Περὶ est prope, circa. Asr. 

αὐτοῖς Tis]. Stob. omittit τὶς et τὰς 
ante λύπας. Asr. 
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οἱ πολῖται, 0 δὴ ἐμὸν ὀνομιάσουσι 5" τούτου δὲ κοινωνοῦντες 
οὕτω δὴ λύπης τε X0 ἡδονῆς μάλιστα κοινωνίων ἕξουσιν ; 
Πολύ γε. "Ae οὖν τούτων αἰτία πρὸς τῇ ἀλλη κατα- 
στάσει 7 τῶν γυναικῶν τεῦ καὶ παίδων κοινωνία τοῖς φύ- 
λαξω; Πολὺ μὲν οὖν μάλιστα, ἔφη. [S. 12.] ᾿Αλλὰ 
μῆὴν μέγιστόν γεν πόλει αὐτὸ ὡμολογήσαμεν ἀγαθόν, 
ἀπεικάζοντες εὖ οἰκουμένην πόλιν “σώματι πρὸς μέρος" αὗ- 
TOU λύπης τε πέρι καὶ ἡδονῆς ὦ ὡς ἔχει. Καὶ ὀρθῶς y ἐφη, 
ὡμολογήσαμεν. Τοῦ μεγίστου ἄρα ἀγαθοῦ τῇ πόλει αἰ- 
σία ι ἡμᾶν πέφανται 2 κοινωνία. τοῖς ἐπικούροις τῶν Té παί- 
ὡν᾿ καὶ τῶν Vici Καὶ βάλ, ἔφη. Καὶ μὲν δὴ καὶ 
τοῖς' πρόσθεν ye" ὡμολογούμιεν"" ἔφαμεν γάρ, TOU οὔτε 
οἰκίως τούτοις ἰδίωςν δεῖν" εἰναι οὔτε γῆν οὔ τέ T κτῆ- 
pun, ἀλλὰ παρὰ σῶν ἄλλων τροφὴν λαμβάνοντας," μισθὸν 
τῆς φυλακῆς, κοινῇ πάντας ἀναλίσκειν, εἰ μέλλοιεν ovra" 

φύλακες εἰνῶι. Ὀρθῶς, ἔφη. "Ag οὖν UY, δ περ λέγω, 
TÀ τε πρόσθεν εἰρημένοι καὶ τὰ νῦν λεγόμενα ἔτι iic 
ἀπεργάζεται αὐτοὺς ἀληθινοὺς φύλακας, καὶ ποιεῖ μὴ" 

διασπᾷν τὴν πόλιν TO ἐμὸν ὀνομάζοντας" μὴ σὺ αὐτὸ ἀλλ᾽ 
ἄλλον" ἄλλο, σὺνϑ μὲν εἰς σὴν ἑαυτοῦ οἰκίαν ἕλκοντα δ n 
ἂν δύνηται χωρὶς σῶν ἄλ λων κτήσασθαι, σὸν δὲ εἰς τῆν 
εαυτοῦ ἑτέραν᾽ οὗ οὖσαν, καὶ γυναϊκᾶ τε καὶ παῖδας ὃ ἑτέρους, 


ξ 
τὰ ὀγνομάσουσι AeTeDKqemt, ὀνομάσουσι &: ὀνομάζουσι s.—^ ἢ om v.—? τε om 
t.—P γε AEvm : τε *s.—^4 τῇ πόλει K, πόλις pr Θ, πόλεσιν corr.—* μέρη &, τὸ 
μέρος Y.—* παίδων Te Ém.—! καὶ ἐν τοῖς E.—" γε om K.—" ὁμολογοῦμεν Eum : 
ὡμολογοῦμεν *s.—*" οἰκείας ᾧ.--- δεῖ Px.—Y τι om v.—7 λαμβάνοντες m.—^ οὕτω 
.K.—h φύλακας ἀληθινοὺς Θ.--- οὐ Ἐ.---ὰ ὀνομάζοντες m.—* ἄλλου dy.—Í ἄλλω 


ὀνομάσουσι Sic Cod. Reg. libri editi 


i. p. 334. A... 350. C. 
et Stob. ὀνομάζουσι. ^ Etiam Ficinus, 


ii. 410, A. v. 
233. C. Asr. 


dicent. Asr. 

κοινωνία τοῖς φύλαξι] Dativus pro ge- 
nitivo positus est, quia κοινωνεῖν cum 
dativo construitur, vid. ad Sympos. p. 
262. Sic et c. 12. ct 13. ξυγχωρεῖς ἄρα 
- ,τὴν τῶν γυναικῶν κοινωνίαν τοῖς ἂν- 
δράσιν. Matth, Gr. Gr. p. 527. not. 
suppleri jubebat participium οὖσα. As, 

Ὁ. 12. μέγιστοί γε] | E Stob. pro μέ- 
yurróv τε 8cripsimus, Asr. 

πέφανται] | Stob. πέφυκεν ; sed illud, 
sive sensum sive linguam spectes, mul- 
fis nominibus praestat, Sic πέφανται lib. 


464. B. 478. D. Sophist. p. 

kal μὲν δὴ} Stob. ὩΣ μὴν 9$. Mox 
post πρόσθεν delendum esse censemus 
γὲ auctoritate Cod, Reg. et Stob. Asr. 

iblas] Stob. ἰδίως ; deinde οὔτε κτῆ- 
μα. AsT. 

τὸν μὲν---λκοντα] Participium prze- 
cedenti ὀνομάζοντας cxplicationis causa 
adjunctum est, quocirca copula recte 
abest. Asr. 

vaika] E participio ἕλκοντα aliud 

nominibus γυναῖκα et παῖδας conveniens 
repetendum est, velut ἔχοντα vel aliud 
simile, Asr, 


III, 1. 244. 
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^ 1 
ἡδονάς τε καὶ ἀλγηδόνως ἐμποιοῦντας ἰδίων ὄντων ἰδίας, 
9 » εν ,ὕ €». 7 7 LAM NY B Ν / 
αλλ ἐνὶ δόγματι TOU οἰνείου περι Ἐπὶ TO αὐτο τείνοντας 
, D / ^) e 
πάντας εἰς τὸ δυνατὸν ὀμνοπαθεῖς λύπης τε καὶ ἡδονῆς εἰ- 
^ e ! 7ὔ 
νῶι; Κορμυιδῆ μὲν οὖν, ἔφη. ΤΙ δὲ ; δίκαιο v6 καὶ ἐγ- 
/ di 3 / 3 δ 2 » ὦ e. 33. 
κλημῶτα πρὸς ὡλλήλους οὐ οἰχήσεται e£ QUTÜUV ὡς €7'0G 
5 ET ὃ x Ns δέ δὲ n 70. 5 ^ Ü le] N N Ll 
εἰπεῖν Oi, TO ρμνῆδενω μυηδεν᾽ δῖον &xtTOUOA— TA TO σώμα, 
-Y δ᾽ " / e/ p δ) ς 7 / 3 74 
σὰ δ᾽ ἄλλα κοινὰς ὁθεν δὴ ὑπάρχει τοῦτοις ἀστασιάσ- 


6' € un ài Nr / Ἃ (δ Ss e 
* TOig εἰναι, O00," γε Otto γρηρνώτων ἡ ποίθων καὶ ξυγγενῶν 


1t, 465. 
III, l. 245. 


^ | 7 
κτῆσιν ἄνθρωποι στασιάζουσιν; Πολλὴ ἀνάγκη, tQ, 
3. 7 x N 2* 7 5 Ww». o e 7 
ἀπηλλάχθαι. Καὶ pm οὐδὲ, βιαίων yt οὐὸ OLLLLOLG δίκαι 

΄ $^ 6G uv ? 2 € e N ^ e 3 ΄ 
δικαίως ἂν εἰενῖ ἐν αὐτοῖς. ἥλιξι μὲν γὰρ ἥλικας ἀμύνεοσ- 
Ü Ἂν AO N δι d / 5 "d x / 
O4 κῶλον καὶ Οικῶίον ποὺ Φησομνεν, OOV σωμάτων 
9 / nd / / 3 Χ 
ἐπιμυελείῳ» τιθέντες.“ ᾿Ορθῶς, ἔφη. ἸΚαὶ γὰρ τόδε" ὀρθὸν 
7 “ 3 - Ὁ : Á/ ^L 
ἔχει, ἦν δ᾽ ἐγώ, οὗτος ὃν üpuot* εἴ πού" τίς v0. θυμιοῖτο, 
᾽ M Z ^ A δὰ CNUCNT MA / ox 
ἐν τῷ τοιούτῳ πληρῶν τὸν θυμὸν ἧττον ἐπὶ μείζους ἂν ἴοι 
n y f 
στάσεις. ἸΠάνυ μὲν οὖν. Πρεσβυτέρῳ μὲν νεωτέρων 
, ^v 
πάντων ἀργεῖν τε καὶ κολάζειν τροστέτάξεται. Δῆλον. 
P. «s ἃ a dA 
Koi μὴν ori γε γεώτερος πρεσβύτερον," ἂν μὴ" οἱ ἀρηοντες 
i Ἂν 
προστάττωσιν, οὔτε ἄλλο; βιάζεσθαι ἐπιχειρήσει" ποτὲ 
HJ / e Ns a$ 0 65: , »NIOX τη. , 
οὗτε τύπτειν, ὡς τὸ εἰκὸς οἶμναι δ᾽ οὐδὲ ἄλλως" ἀτιμάσει: 
€ 'n Y N 7 ΝῚ 4 P / , " N δ 7 "E 
£0 yp TX (UAE Z0 00VT£, δέος T£ καὶ οαἵδως, αἱ- 


γ1.--ε τὸ IL.—h ἑταίραν t.—) καὶ ἑταίρους ᾳ.--- ἔφη om Ξ.---ἰ δαί A, δὲ δὴ Or. 
-τῖι δίκη v.—^ μηδὲν AIIéDKqvmt, μηδενὶ Θ, μηδένα *s.—? κεκτῆσθαι K.—P πό- 
θεν m.—4 ὅσω T.—r γε δὴ διὰ υ.---5 kal Avtm : ἢ *s.—t κτήσει γ1.--- ἔφη ἀνάγκη 
υ.---" εἶεν om: Oér.— ἀμύνασθαι Ξ.---- ἀνάγκην Avm : ἀνάγκῃ *s.—Y.- ἐπιμελείαι 
Allvm, ἐπιμελείας DK: ἐπιμέλειαν *s.—? θέντες ΘΈΦΥ.---ἃ τόγε η1.---᾿ ἔφη DK. 
-- εἴποι υ.--- τῳ AIIDKqum, τε Op: γε "s.—68 μὲν s.—Í ὅτι νεωτέρων v.— 
€ νεώτερος πρὸς πρεσβύτερον m.—h οἱ add q.—! ἄλλο AOZIIPmr: ἄλλως *s.— 


e 
k ἐπιχειρήσοι 9.—l εἰ δὲ D.—m ἄλλος Θ, ἄλλος IIPDK11.—^ ἑκανώ τε K, ἱκανὰ 


ὁμοπαθεῖς] Scripsimus ὁμοϊοπαθεϊς, αἱ ᾿Ανάγκην τιθέναι vel προστιθέναι est, οἵ- 


li. 16. ἅτε οὐκ ἔχοντες ἐν ἑαυτοῖς παρα- 
δείγματα ὁμοιοπαθῇ τοῖς πονήροις. "Tim. 
45. C. ὁμοιοπαθὲς δὴ δι ὁμοιότητα πᾶν 
γενόμενον. Asr. 


τί δὲ---ἀλλήλους] Sic interpunxi cum 


Bas. 1. et 2. a Stob. comma abest, Ald. 
vero colon habet. Mox Stob. κεκτῆσ- 
θαι ; solemnis harum vocum perinutatio 
est, a scriptoribus ipsis, ut videtur, com- 
missa. Asr. 

. ἀνάγκην] E Stob. reposuimus pro 
ἀνάγκη. (Ald.Das. 1l. ct 2. ἀνάγκη.) 


ficium aliquid imponere, legem. prescri- 


bere. "Sic Ficinus quoque vertit, tutan- 
dis corporibus necessitatem. imponentes. 
Cod. Reg. et Stob. legunt, ἐπιμελείας, 
quod si explices, τοῦ ἐπιμέλεσθαι, bo- 
num prebet'sensum. Asr. 

εἴπου τίς τῳ] Sic Cod. Reg. et Stob. 
Vulgo τίς γε. Paulo post Stob. év γὰρ 
(marg. *y&) τοιούτῳ---στάσι5. AsT. — 

ὅτι γε νεώτερο5] Vide ne corrigi de- 
beat ὅ΄ γε νεώτερος: Asr. 
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LR μὲν. ὡς γονέων qua ἅπτεσθαι. εἰργουσα, δέος δὲ. τὸ σῷ 
πάσχοντι τοὺς ἄλλους βοηθεῖν, σοὺς μὲν ὡς υἱεῖς, τοὺς. ji 
ὡς ἀδελφούς, σοὺς àg ὡς πατέρας. Ξυμβαίνει γὰρ οὕτως, 
ἔφη." Πωνταχῇ". δὴ" € τῶν. γόμυων εἰρήνην πρὸς ἀλλήλους 
οἱ, ἄνδρες ἄξουσιν: ἸΠολλήν γε. "'Toozo» p £y ἑαυτοῖς 
μὴ στασιαζόντων οὐδὲν δεινὸν Un ΠΌΤΕ 2 ἄλλη πόλις πρὸς 
σούτους ἢ “πρὸς ἀλλήλους" διχοστατήσῃ. Οὐ γὰρ οὖν. 
Γά yt wi d τῶν καπῶν ài ἀπρέπειαν ὀκνῶ καὶξ 
λέγειν, ὧν ἀπηλλωγμένοι" ἂν εἶεν, κολακείας τε πλουσίων 
πένητες, ἀπορίας c" καὶ. ἀλγηδόνος" ὅσας ἐν παιδοτροφίφι" 
καὶ χρημοτισμοῖς 4 διὰ τροφὴν. οἰκετῶν" ἀνωγπαίαν. ἰσχου- 
σι, τὰ μὲν. ᾿δανειζόμενοι, σὰ δὲ ᾿ἐξαρνούμωενοι,. τὰ δὲ. πάν- 
φως πορισἄριενοι, θέμοενοι παρὰ γυναϊκάς φε καὶ οἰκέταις, 
Tapas παροιδόντες, δι 000. ἐς ὦ φίλε, περὶ αὐτὰ καὶ οἷωαϑ 
πάσχουσι, 02.44 τε δὴ, καὶ ἀγεννῆ. καὶ οὐκ ἄξια λέγειν. 


tÜ.—? τῶ φύλακι υ.---Ῥ κωλύονται T0, κωλύματα υ.--- αἰδώς καὶ αἰδ. υ.---ἰ δ᾽ v.— 
5 ἔχειν v.—! πανταχοῦ K.—" ἄρα E: om O$r.—"- ἄξουσιν 'AEIIm : ἕξουσι ὃς 
v μὲν T1.—* καὶ Φτ.-- ΥἹ ἄλλους ΘΦτ.--- kal om K.—*? ἀπηλλ. Te K.— ἀλγηδόνος 
αις 
η-.--- παιδοτροφίαι Aqvm,  παιδοτροφία Ξ, παιδοτρύφω OTIDKt : -“παιδοτροφίαις ς. 
-- σχηματισμοῖς Κ.---- ἱκετῶν Κι.---ἶ δ᾽ vm.—8 ὅσα ΘΠΦΌΚΤ.---" δῆλά AIIDem, 
"n 
'δειλά Καὶ : δειλά *s.—i δὴ add Avm. -ἰ δὴ m. 


—k 03 v —9 ξητήσουσί K.—^ οἷον 


ὡς γονέων} Int. αὐτῶν (τῶν πρεσβυ- 

ds ὡς ^W Y (ὄντων) μὴ (quominus) 
.Αϑ8τ 

δέος δὲ, τὸ βοηθεῖν] 1. q. μὴ βοηθῶσι. 
Sic enim infinitivus sepenumero cum 
articulo pro modo finito. et. conjunctione 
(ὅτι, ὡς, μὴ vel ὥστε μὴν ponitur. . Xe- 
noph. Mem. iv. 7. 5. τὸ. μανθάνειν--- 
ἀπέτρεπεν. — Thucyd. vi.. 14. νομίσας, 
τὺ μὲν λύειν τοὺς νόμους μὴ αἰτίαν σχεῖν. 


τὰν genitivi partes agat, vid. Matth. Gr. 
r. p. 781. Asr. 

ἕξουσι] Stob. αὔξουσι. Asr. 

ἢ ἄλλη πόλι5] Urbs universa, ut v. 
467. B. vii. 520. B. 521. A. Vid. de 
hoc vocis ἄλλος usu nostra ad Phaedr. p. 

"241. Asr. 

πένητα5} Hae vox ex progressis ὅσας 
ἴσχουσι videtur huc irrepsisse : accusa- 
tivi κολακείας ἀλγηδόνας, qui e. verbis 


- Lach. 190, E. ἐγὼ αἴτιο-ς----τὸ σὲ ἀποκρί- 
νεσθαι. Soph. Phil, 1241. ὅς σε kwAó- 
ce Tb (i. e ὥστε μὴ, quominus .fa- 
cias ). enoph. Cyrop. i. 6. 7. Lexic. 
"Xenoph. v. iii. p. 235..nr. 28. Sic 
etiam usum illum infinitivi c. 75, ubi ad- 
mürationis 'vel. irrisionis significationem 


habet (v..mnostra. ad Sympos. p. 208. 


adde Valeken, ad Eurip. Phan. p. 190. 
572. Matthiz Miscell. Philol. t. ii, p. 
ii. p. 124. Gr, Gr. p. 782. Eustath; ad 
'Od, E. p. 233. v. 92. explicat ita, ut pro 
| ὅτι eum indicativo positum .esse. dicat, 
Vulgo, ubi τὸ c. infinitivo quasi absolute 
positum est, rb pro accusativo habent, 


λέγειν ὀκνῶ pendent, referendi sunt ad 
ὅσας ἴσχουσι; / verba deinde ὅσα re (1. 
e. kal πάντα, ἃ) trahenda ad. λέγειν ; 
denique δειλά τε καὶ ἀγεννῆ kal οὐκ ἄξια 
λέγειν sunt appositionis causa verbis ὅσα 
τε kal ofa adjuncta. Cod. Reg. exhibet 
ἀπηλλαγμένον τε ἂν εἶεν. ἐν παιδοτρόφῳ 
— καὶ ὅσα (αἱ Bas. 2.) πάσχουσι, et voci 
δειλὰ superscriptum est δῆλα (ut Ficinus 
videtur legisse vertens, et. ipsa—cuique 
patent ; sed ἀγεννῆ facit cum δεῖλα ct 
sequens δῆλα non. est progressi alicujus 
δῆλα repetitio, sed verborum οὐκ ἄξια 
λέγειν confirmatio. Aer. 


III. 1. 2406. 


II. 466. 


ut, 1, 247. 
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Δῆλα γάρ, ἔφη," καὶ τυφλῷ. [8. 13. Πάντων τεὶ δὴ 
τούτων ἀπαλλάξονται, ζήσουσί" TÉ τοῦ μωκαριστοῦ βίου 
ὃν οἷ" ὀλυμιπιονίκαι ζῶσι μιοικαριώτερον. Iz; Διὰ σρμιι- 
κρόν" "- μέρος εὐδαιμονίζονται € ἐκεῖνοι ὧν τούτοις ὑπάρχει" 
ἥ τε γὰρ τῶνδε γίκη καλλίων, ἥ. T ἐκ τοῦ δημοσίου τροφὴ 
τελεωτέρα. γίκην τε γὰρ γικῶσι ξυμπάσης σῆς πόλεως 
σωτηρίαν, τροφῇ σε καὶ τοῖς ἄλλοις πᾶσιν ὅσων βίος δεῖται 
αὐτοί τε καὶ παῖδες ἀναδοῦνται καὶ γέρω δέχονται παρὰ 
σῆς αὑτῶν “πόλεως ζῶντές σε! καὶ τελευτήσαντες ταφῆς 
ἀξίας" μετέχουσιν. Καὶ μᾶλα, ἔφη, κοωλά. Μέμνησαι 
οὖν, ἦν δ᾽ & ἐγώ, ὅτι ἐν τοῖς πρόσθεν οὐκ οἶδα ὅτου λόγος ri 
ἐπέπληξεν 6 on σοὺς φύλακας οὐκ εὐδωίριονας ποιοῖμεν," οἷς 
ἐξὸν πᾶντα ἔχειν σὰ τῶν πολιτῶν οὐδὲν 6 £X,01£V 5 ἡμεῖς δέ 
πουΐ εἴπομεν ὅτι τοῦτο μέν, εἰ που παραπίπτοι, εἰσαῦθις 
σκεψόμεθα," γὺν δὲ τοὺς μὲν φύλακας φύλακας ποιοΐμμεν," 

τὴν δὲ πόλιν ὡς οἷοί T εἰμυεν᾽ εὐδαιμονεστάτην, ἀλλ᾿ οὐκ 
εἰς ἕν ξθνος ἀποβλέποντες & εν αὐτῇ φοῦτοῦ £UD tH [UV TAUT- 
φσοιμεν; Μέμνημαι, ἔφη. Τί οὖν; νῦν ἡμῖν" ὁ τῶν ἐπι- 
κούρων βίος, ὃς περ τοῦ γε τῶν" ὀλυμπιονικῶν πολύ τεῦ 


534. 


v.—^ σμικρότερόν v.—P γὰρ om OTI6DKqt.—a τε add ATIéDqvmt.—7 ἄξια ΘΠΦῸ 
Kt, ἀξίως υ.---5 ποιοῦμεν Anm.— που add AOeTIeDKqmr.—" σκεψοίμεθα (quod re- 
ponendum) v; “σκεψώμεθα m, ἐπισκεψόμεθα τ.--" ποιοῦμεν Atm, ποιῶμεν E.—* εἷ- 


μεν AIIm, εἰ μὲν D, εἴημεν q : ἐσμεν *e.—Y τοῦτο εὔδαιμον ΘΞΠΦραυϊηῦ : 
8 ἡμῖν νῦν ἘΠ|.---ὖῦἽ ὅπερ II, ὥσπερ K, εἴπερ Avm.— 


εὔδαιμον *s.—* μέμνησαι m.— 


$. 13. ᾿Ολυμπωνῖκαι) — Nobilissima 
enim certamina erant Olympica (v. ad 
Phaedr. p. 338.) et Olympicorum certa- 
minum victoria Grecis major et glorio- 
sior erat, quam Romanis triumphus, vid. 
Cicero pro Flacc. Οἵ, Lambin, ad Ho- 
rat. t. ii. p. 205. E. Asr. 

ὑπάρχει] Bene sic Stob. et Steph. 
Ald. Bas. 1. et 2. ὑπάρχοι. Asr. 

ἀναδοῦνται] Schol. Ruhnk. ἀναπλέ- 
κονται ; στέφονται. Ficinus, coronatio- 
nis loco accipiunt. Asr. 

τῆς αὑτῶν πόλεως] Cod. Reg. τῆς 
αὐτῆς, Ficino confirmante, idque Iespi- 
ceret praegressa illa ξυμπάσης τῆς πό- 
λεὼς : eadem urbs, quam victoria glo- 
riosissima servarunt, pulcherrime ipsis 
et vivis et mortuis tribuit munera. At- 
tamen τῆς αὑτῶν πόλεως correctione 
nulla indiget. Asr. 


τοῦτο τὸ 


ἐν τοῖς πρόσθεν] Vid. lib.iv. init. AsT., 

ois ; ἐξὸν] I. e. οἷς ἐξείη, πάντα ἔχειν 
τὰ τῶν πολιτῶν, καὶ οἷ οὐδὲν ἔχοιεν, vel 
o, ἐξὸν (s. étóvros) αὐτοῖς —, οὐδὲν 
ἔχοιεν. Sic Sympos. c. 26. οὗ ἐνδεής 
ἐστι καὶ (int. ὃ μὴ ἔχει, τούτου ἐρᾷν. 
Vid. Ruhnk. ad Hymn. Homer. in Ce- 
rer. 151. et Herm. ad Viger. p. 707. 
Asr. 

σκεψόμεθα] Propter praecedens εἴπο- 
μεν accurata lingue ratio postularet σκε- 
ψοίμεθα ; sed sepissime hec ab optimis 
negligitur scriptoribus. Asr. 

ποιοῖμεν] Ex vet. ποιῶμεν affertur: 
sed legendum itidem fuerit πλάττωμεν 
pro πλάττοιμεν. STEPH. 

ὅσπερ τοῦγε] Cod. Reg. ὥσπερ (sic 
et Bas. 1. et 2.) τῶν γε ὀλυμπιονικῶν. 
-— de interrogativo μή πη v. ad iv. 17. 

ST, 
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καλλίων καὶ ἀμείνων φαίνεται, qur πη κατὼ τὸν τῶν σκυ- 
τοτόμιων φαίνεται iov ἤ σίνων ἄλλων δημυιουργῶν ἢ τὸν 
3 x / ej 
σῶν γεωργῶν; Οὔ μοι δοκεῖ, ἔφη. ᾿Αλλὰ δι χρη ὁ ys 
καὶ ἐκεῖ ἔλεγον, δίκαιον κἀνταῦθα" εἰπεῖν, ὅτι £i) οὕτως ὃ 
φύλαξ ἐ ἐπιχειρήσει εὐδαίμων γίγνεσθαι ὥστε μηδὲ φύλαξ 
εἶναι, μηδ᾽ ἀρκέσει" αὐτῷ βίος οὕτω μέτριος καὶ βεβαιος 
καὶ ὡς ἡμεῖς Quai ἄριστος, ἀλλ᾽ ἀνόητός σε καὶ ῥειρα- 
κιώδης δόξα € ἐμπεσοῦσα εὐδαιμονίας" πέρι ὁρμήσει αὐτὸν 
διὰ δύναμιν € ἐπὶ τὸ ἅπαντα τὰ ἐν τῇ πόλει οἰκειοῦσθαι, 
γνώσεται τὸν Ἢ σίοδον o ὅτι TU yr," ἣν σοφὸς λέγων πλέον 
ea “πως ἥμισυ παντός. Ἔροὶ μέν, ἔφη, ξυμβούλῳ" 
χρώμενος μενεῖν d ἐπὶ τούτῳ τῷ βίῳ. ᾿Συγχωρεῖς ἄρα, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, τὴν τῶν γυναικῶν κοινωνίαν τοῖς ἀνδράσιν ἣ ἣν διελη- 
᾿ λύθαμοεν παιδείας T£ πέρι καὶ παίδων καὶ φυλακῆς σῶν 
ἄλλων πολιτών; κατᾶ τε πόλιν μενούσας εἰς πόλεμόν τε 
ἰούσας καὶ ξυμφυλάττειν δεῖν! καὶ ξυνθηρεύειν ὥ ὡς περ κύ- 
νας," καὶ πάντα πάντη κατὰ τὸ δυνατὸν κοινωνεῖν: καὶ" 
ταῦτα πραττούσας TÜ τε βέλτιστα πράξειν καὶ οὐ παρὰ 
φύσιν TZ τοῦ θήλεος" πρὸς TÓ ἄρρεν, ἣ πεφύκατον πρὸς 
ἀλλήλω" κοινωνεῖν, Συγχωρῶ, ἔφη. I5 14. | Οὔκουν, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, ἐκεῖνο λοιπὸν διελέσθαι, εἰ ἄρα καὶ ἐν ἀνθρώποις 
δυνατόν, & ὡς ΠΈρ ε p" ἄλλοις ζώοις, ταύτην τὴν κοινωνίαν 
ἐγγενέσθαι, καὶ ὁ oc) δυνατόν: ᾿Εφόης, : ἔφη, εἰπὼν "n ἔμελ- 
λον ὑπολήψεσθαι. Περὶ μὲν γὰρ τῶν" ἐν τῷ" πολέμῳ, 
οἴμναι, ἔφην, δῆλον ὃν πρόπον πολεμήσουσιν. Tbe $ ἢ δ᾽ 


€ τῶν γε Κ.---ἃ γε v, τε kal Em.—* ποι Ein, τοι υ.---ἴ τὸν om K.—8 ἐλέγομεν v. 
---" κἀνταῦθα ΘΦτ : καὶ ἐνταῦθα *s.— εἰ om pr E.—k ἀρκέση ἘΠῚ.---ἰ φαμέν Avm : 
ἔφαμεν *s,—" εὐδαιμονίας περιορμήσει ζ.---" τῷ ὄντι om m.—? £. AOEIIPcmr.— 


Ῥ μένοι ν.--- δὴ Φυ, δεῖ τ.--- κύνα Κ.---" καὶ..«κοινωνεῖν om ΘΦτ.---ἰ τὴν om K.— 
" βηλέως K.—" ἀλλήλων Ἐ.--- ὥσπερ καὶ ἐν ORPDKqt.—* f; ΑΘΠΦΡΌΚΟΩΟΥ, em: 
ὃ “ς.---ὐ τῶν om m.—^ τῷ om K.—^ ἔφη Φγ.---" στρατεύονται 3 R.—* ἀνδρεῖοι q.— 


παίδων] Sensus videtur postulare καὶ 
παιδοποιίας pro kal παίδων. Ficinus, 
quoad. disciplinam, liberorum susceptio- 


Ἡσίοδον] "Ep'y. 40. Νήπιοι" οὐδ᾽ ἴσα- 
σιν ὅσῳ πλέον ἥμισυ παντός. Vid. ad 
lib. 1,17. Asr. 


nem, custodiam aliorum civium. | Nisi 
statuere malis, παίδων, concretum, pro 
abstracto παιδοποιΐας vel παιδογονίας 
positum esse, - Vid. nostra ad Sympos. 
p. 274. Asr, 


$. 14. ὃ] Ald. Bas. 1. et Cod. Reg. f. 
De ὑπολαμβάνειν vid. ad 1. i. $. 6. Asr. 

ἐν TQ πολέμῳ] | Cod. Reg. omittit ar- 
ticulum, qui haud scio an rectius absit. 
Asr. 


111. 1. 248. 
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ὃς. Ὅτι κοινῇ στρατεύσονται;" καὶ πρὸς γέ ἄξουσι TOV 
παίδων εἰς TOV πόλεμον ὅσοι ἁδροί," E ὡς Tig οἱ τῶν ἀλ- 


τι. 407. λῶν δημιουργῶν" θεῶνται ταῦτα ἃ τελεωθέντος δεήσει 


ημιουργεῖν' πρὸς δὲς 77 θέᾳ διακονεῖν καὶ ὑπηρετεῖν 
πάντα τὰ περὶ τὸν πόλεμον, καὶ θεραπεύειν πατέρας τε 
καὶ μητέρας. ἢ οὐκ ἤσθησαι TO περὶ τὰς φσέχνας,, οἷς οἷον 
σοὺς τῶν κερουμυξων παϊδᾶς, ὡς πολὺν χρόνον διακονοῦντες 
θεωροῦσι πρὶν ἅπτεσθαι τοῦ κεραμεύει»: Καὶ μᾶλα. Ἢ 


ur. i. 249. οὖν ἐκείνοις ἐπιμελέστερον παιδευτέον ἢ 7 τοῖς φύλαξι σοὺς 


“9 


αὑτῶν ὀμυπειρίῳ τε καὶ θέᾳ σῶν προσηκόντων; Καταγέ- 
λαστονδ μέντ᾽ ἄν, ἔφη, εἴη. ᾿Αλλὰ uan καὶ μαχεῖ- 
σαί" γε πᾶν ζῶον διαφερόντως παρόντων ὧν ἂν τέκη. 
Ἔστι οὕτως. κίνδυνος δέ, ὦ Σώκρατες, οὐ σμικρὸς. σφα- 
λεῖσιν, oit δ." ἐν πολέμῳ φιλεῖ, πρὸς ἑαυτοῖς παῖδας 
ἀπολέσαντας ποιῆσαι καὶ τὴν ἄλλην πόλιν ἀδύνατον ὁ due 
λαβεῖν. ᾿Αληδῇ, 7 ἤν δ᾽ γώ, λέγεις. ἀλλὰ σὺ πρῶτον μὲν 
ἡγεῖ παρασκευαστέον TÓ μή more ᾿ κινδυνεῦσαι; ᾿Οὐδαμώς. 
Té δ᾽; e που" κινδυνευτέον, οὐκ ἐν ᾧ ? βελτίους ἔ ἐσονται κῶ- 
τορθοῦντερ; Δῆλον δή. ᾿Αλλὰ σμικρὸν WT διαφέρειν 
καὶ οὐκ ἄξιον κινδύνου θεωρεῖν ἢ i μὴ τὰ περὶ TO) πόλεμον 
“παῖδας τοὺς ἄνδρας πολεροιποὺς ἐσομένους: Οὐκ, ἀλλὰ 
διαφέρει" πρὸς ὃ λέγεις. "Tovro μὲν ἄρα ὑπαρκτέον, θξω- 
ous πολέμου σοὺς παῖδα" ποιεῖν, HIPS DUE ciiin δ᾽ 
αὐτοῖς ἀσφάλειαν" καὶ κωλὼς ἕξει. 5 7 γάρ: * Ναί, Ovz- 
o)», ἦν δ᾽ ἐγώ, πρῶτον μὲν αὐτῶν οἱ πατέρες," ὅσω ἄνθρω- 
ποι, οὐκ ἀμαθεῖς ἔσονται ἀλλὰ γνωμνονικοὶ τῶν στρατειῶν" 


d δημιουργοὶ ΘΞΦτ.--- καὶ πρὸς ΦΥ͂ εἴ rc 9. —f τῆς τέχνης ἵ.---8 καταγέλαστος ΘΠ. 

—h páxeral 1 τ.--ὶ σφάλλουσιν ᾧγ.--Κ δὴ om Ger. —À ἑαυτοῖς kal τοὺς παῖδας v.— 
m ὠηδέποτε E.—^ δὴ. ποῦ Ἐ, δήπου m.—9? kal om IIDKim.—P πόλεμον παῖδας AII 
DEqem : πόλεμον τοὺς παῖδας *s.—94 διαφέρειν Em.—' τοὺς παῖδας πολέμου &.— 
s προμηχανᾶσθαι Θῷγ.---ἰ ἡ καὶ v.—" ἢ γάρ om .q.—* oi πατέρες αὐτῶν Obt.— 


διακονεῖν] Repétenda ex pregresso 
ἵνα conjunctio ὥστε; cogitandus est 
enim Plato eam in mente habuisse. Asr. 

τὰ περὶ τὰς réxvas] | Cod. Reg. τοὺς 
περὶ T. T. sed Ficinus quoque, quod. in 
artibus accidit ? Asr. 

ἀλλὰ μὴν καὶ] A Das. 2. abest καί, 

ST; 


τὸ μή rore] Bas. 2. τὸ μηδὲ ποτέ. Asr. 

βελτίου5] Ald. Bas. 1. et 2. βελτίως, 
quod fortasse rectius in βελτιόνως, quam 
in βελτίους, ut Stephanus fecit, mutan- 
dum erat. Vide de hoc adverbii usu, 
quz infra monebimus. Asr. 

θεωροὺς πολεμοῦ] . Respexit hoc Ju- 
lian, Orat. i. p. 12. B. Asr. 


IIOAITEIA, E. 581 


ej v ΔῸΣ ’ὔὕ , /, ἊΡ 

ὅσαι τε καὶ μὴ ἐπικίνδυνοι; Εἰκός, ἔφη. Ἑἰς μὲν ἄρα 
y , 

vU ἀξουσιν, εἰς δὲ τὰς εὐλαβήσονται.2 ᾿Ορθῶς. Καὶ 


ἄρχοντάς γέ που, ἦν δ᾽ ἐγώ, οὐ τοὺς φαυλοτάτους αὐτοῖς 
ἐπιστήσουσιν ἀλλὰ TOUG ἐρυπειρίῳ σε καὶ ἡλικίᾳ ἱκανοὺς 
ἡγεμόνας TE καὶ παιδαγωγοὺς εἰναι. Πρέπει γάρ." ᾿Αλ- 
λὰ γάρ, φήσομεν, καὶ παρὰ δόξαν" πολλὰ πολλοῖς δὴ 
ἐγένετο. Καὶ μάλ α. Πρὸς τοίνυν τὰ φοιαῦτα, 2 φίλε, 
πτεροῦν" χρὴ παιδία ὄντα εὐθύς, i ἵν ἄν τι δέη" πετόρυενοι" 
ἀποφεύγωσιν. Πῶς λέγεις: ἔφη. Eri σοὺς ἵππους, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, ἀναβιβαστέον ὡς νεωτάτους, καὶ διδαξαμένους' ἱπ- 
πεύειν ἐφ᾽ ἵππων ἀκτέον ἐπὶ τῆν θέαν, μὴ θυριοειδῶν μηδὲ 
μοχητικῶν ἀλλ᾿ ὅτιβ ποδωκεστάτων καὶ εὐηνιωτάτων. oU- 
TU γὰρ κἄλλιστά ve^ θεάσονται τὸ αὑτῶν ἔργον, καὶ ἀσ- 
φαλέστατα, ἄν τι δέη,, σωθήσονται μετὼ πρεσβυτέρων ἡ ἤγε- 
μόνων ἑπόμενοι. ᾿Ορθῶς ἔφή μοὶ δοκεῖς λέγειν. 

Tí δαὶ 07, εἶπον, τὰ περὶ τὸν πόλεριον; πῶς ἑκτέον 
σοι σοὺς στρατιώτας πρὸς αὑτούς" TÉ καὶ τοὺς πῸλ εμώους: 
ἄρ᾽ ὀρθῶς μοι καταφαίνεται ἢ οὐ; Λέγ᾽ ἔφη, ποῖ ἀν. 
Αὐτῶν" μέν, εἶπον, τὸν λιπόντα τάξι ἢ ἢ ὅπλα ἀποβαλόντα 
ἤ TL τῶν τοιούτων ποιήσαντα διὰ κάκην Grp οὐ δημιιουρ- 


l 


w γνωμικοὶ Θ.--- στρατιῶν v.— csse; ft.—. εὐλαβηθήσονται $r.—^ γὰρ om ΘΦ 


t.—h παραδόξων dr.—c περοῦν v.—À δέοι ΘΦγ.---Ἔ πετώμενοι ΘΠ.---ἶ διδαξαμένους 
χθέντας 
4; διδαχθέντας ΘΞΦυ, διδαξομένους v: διδαξομένους "s. —8 ὅτι om v.—h τε om K. 


—À δέοι esr. —k δαὶ Am.—! ἑκτέον AOZIIPvmt : ἀκτέον *s.— αὑτούς q: αὐτούς 
s.—P ποῖ ἄν K, ποῖ ἄν Am, ποίαν ΘΠΦΌΥ, ποῖα Ev, ποῖον *s.—^ αὐτὸν EóKvemr. 
—P τοιοῦτό τι Φ.--- ἄρ᾽ τ.---τ γεωργῶν pr ἢ1.--- τοὺς om Ξ.--ἰ πολεμίου D.— 


ἵππων cum ἀκτέον conjungendum esse, 
et sensus docet et locus libr. vii. 16. ubi 
noster respicitur : Οὔκουν μνημονεύει5-- 


“πτεροῦν] Vid. Julian. Orat. i. p. 11. 
D. Spanh, not. p. 116. sq. Cf. Wyt- 
tenb. Animadv, in Julian. Bibl. Crit. 


vol. iii. p. ii. p. 5. Asr. 
"H4 d. De hoc loco vide annot. 
in p. 537. A. STEPH. 

Sibax0évras] Sic Bas. 2. confirmante 
Ficino, equitare consuescent primis ab 
annis pueri, cumque hoc didicerint, equis 
ad spectaculum belli ducentur. Vulgo 
διδαξομένους», quod si locum habere de- 
beret, cum ἀναβιβαστέον conjungendum 
esset; primum enim pueri in equos tol- 
lendi | sunt, ut equitare discant, et tunc 
equitantes ad certaminis spectaculum 


ducendi, Deinde in libris editis male 
post ἐφ᾽ ἵππων interpungitur; nam ἐφ᾽ 
Plut. Vot, 


ὅτι καὶ és bv πόλεμον ἔφαμεν τοὺς παῖ- 
δας εἶναι ἀκτέον ἐπὶ τῶν ἵππων θεω- 
ρούς---. Α8τ. 

κάλλιστα] Das. 2. μάλιστα. Asr. 

πῶς ἕκτέον αὑτοὺς} lllud e Das. 2. 
recepimus, hoc de conjectura scripsimus. 
Πῶς ἑκτέον τοὺς στρατιώτας est, πῶς 
ἔχειν δεῖ τοὺς στρατιώτας (Ficinus, qua 
servanda militibus et ad. se invicem et 
adversus hostem, i. e. quemam erit mili- 
tum disciplina ?), ut centies ponitur ver- 
hale, vid. Heind. ad Phaowdr. p. 335. 
Vulgo ἄκτεον, quod sensu caret. Asr. 


VI. 3 Y 


131, 1, 250. 


1r, 468. 


it. 1. 251. 
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γόν σινα δεῖ καθιστάναι ἢ 7 γεωργόν" Πώνυ μὲν οὖν. - Τὸν 
δὲ ζῶντα εἰς σοὺς" πολερυίους" ἁλόντα d οὐ δωρεὰν διδό- 
νῶι τοῖς θέλουσι χρῆσθαι τῇ ἄγρᾳ ὃ ἅν ἂν βούλωνται; 
Κομιδῇ. γε. Τὸν δὲ ἀριστεύσαντά σε καὶ εὐδοκιμήσαντα 
οὐ πεῶτον μὲν ἐπὶ" στρατείας, ὑπὸ τῶν συστρατευομένων" 
μμειρουπίων T&. καὶ παίδων i i μέρει ὑπὸ ἑκάστου δοκεῖ σοι 
xg awe στεφανωθήναι: ἢ οὔ; Epor. Tí 06" δεξιωθῆ- 


γι: Kei τοῦτο. ᾿Αλλὰ τόδ᾽ » 0i futi, ἦν δ᾽ ἐγώ, οὐκέτι 
σοι δοκεῖ. "lo ποῖον: Τὸ φιλῆσαι! τε καὶ φιληθῆναι ὑπὸ 
ε / 

ἑκάστου. “Πάντων, ἔφη, μάλιστα: καὶ προστίθημι γε τῷ 


νόμνῳ, ἕως ἂν ἐπὶ ταύτης ὦσι τῆς στρατείας," «ci μηδενὶ 
ἐξεῖναι ἀπαρνηθῆνοιι ὃ 0» ἂν βούληται φιλεῖν, ἕνα καὶ εν τίς 
του" τύχη ἐρῶν ; ἄρῥενος ἢ θηλείας, προθυμότερος 5 / πρὸς 
TÓ τἀριστεῖα" φέρειν. Καλῶς, ἦν δ᾽ ἐγώ. ὅτι μὲν γὰρ 
ἀγαθῷ ὁ ὄντι γάμοι T6 ὅτοιμιοι πλείους ἢ τοῖς ἄλλοις καὶ 
αἱρέσεις σῶν τοιούτων πολλάκις dk TOUG ἄλλους ἔσονζαι, 
ἐν ὅτι πλεῖστοι ἐκ τοῦ τοιούτους γίγνωνται, εἴρηται ἤδη. 
Τὐπομεν γάρ, ἔφη. [ S. 15.} ᾿Αλλὰ μὴν καὶ καθ᾽ Ὅμη- 
gor φοῖς τοιοῖσδε δίκαιον τιρυῶν σῶν νέων ὅσοι ἀγαύοί. καὶ 
γὰρ “Ὅμηρος σὸν εὐδοκιμήσαντα € £y τῷ πολέμῳ νώτοισιν 
Αἴαντα" ἔφη διηνεκέεσσιΐ γεραίρεσθαι, ὡς ταύτην οἰκείωνϑ 
οὖσαν τιρυὴν τῷ ἡβώντί TE καὶ ἀνδρείῳ, εξ 7 ἧς ἅμα TU Ti- 
μᾶσθαι καὶ τῆν ἰσχὺν αὐξήσει. ᾿Ορϑότατα, ἔφη. εν 


Ὁ ἐπὶ K,—" στρατευομένων pr EK.—v δαί Am.—* δὲ δεξιαθῆναι ΘΠ, δὲ ἐξιαθῆναι 


yp A.—Y φιλῆσαί τε καὶ om q.—* στρατιζὶς AEDKm.—? καὶ add ΑΘΦΌΚΕιτ.-- 
ου ου 

b τούτου Κι.--- τὰ ἀριστεῖον & » Τἀριστεῖον vm.—49 τῶν τοιούτων ἘΞ.--- Αἴαντα om 

DKq, post ἔφη ponunt Or. E διηνεκέεσι Em, διηνεκέσι 0.—8 οἰκείαν om dr.— 


τοῖς θέλουσι χρῆσθαι] Int. ὥστε χρῆσ- 
θαι τῇ ἄγρᾳ, ut eo, qui inter adversarios 
vivus est captus, (és est inter), faciant, 
quodcunque velint (χρῆσθαί τινι cst ali- 
quem íractare, quod nos dicimus, mié 
einem machen). Asr. 

φιλῆσαι---φιληθῆναι] Schol. ad Dion. 
Chrysost. Orat. vii. p. 26. 'ed. Morell. 
Tb τῷ στόματι ἐπιτηδείους ἀσπάζεσθαι, 
Περσικὸν, ἐν δὲ τῇ Ἑλλάδι à ἀγροίκων" οἱ 
γὰρ ἀστικοὶ χεῖρας ἀνέβαλλον ἀλλήλοις 
τὰς δεξιὰς, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ δεξιοῦσθαι εἴρη- 
ται" ἀλλὰ καὶ παρὰ Πέρσαις οὐχ ὃ τυχὼν 


τῷ στόματι (τὸν 9) προέχοντα ἠσπάζετο, 
ἀλλ᾽ ὁ κατ᾽ ἀξίαν ἴσος, ó δὲ ἐλάττων 
προσεκύνει, ὃ δὲ πολὺ ἥττων ὑπεξίστατο 
τῆς ὁδοῦ. Vid. Morell. not. Asr. 
. ἐπὶ τ. στρατ.] Respexerunt ἢ. Ι. Ari- 
stot. Polit. ii. 2. (i. 2. 8. 15. Schneid.) 
Plutarch. de Puer. Educat. c. 15. t.i. 
P 11. F. Lucian. vit. Auctor. $. 17. t. 
p. 239. Schmied. et Maxim. Tyr. 
jid xxiv. 4. p. 282. Pro στρατείας 
(Ficinus, expeditione) Cod. Reg. Ald. 
Bas. 1. et 2. exhibent στρατιᾶς, solemni 
permutatione, Asr. 
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σόμεθα ὁ ἄρα, ἦν δ᾽ & ἐγώ, ταῦτὰ γε Ὁμήρῳ. καὶ γὰρ ἡμεῖς 
ἐν TÉ δυσίαις καὶ τοῖς τοιούτοις πᾶσι τοὺς ἀγαθούς, καθ᾽ 
ὅσον ὧν ἀγαθοὶ φαίνωνται, καὶ ὕμνοις καὶ οἷς νῦν δὴν ἐλέ- 


γπῖς i. 252. 


yopuev τιμμήσομοεν, πρὸς δὲ πούτοις ἕδραις TE καὶ κρέασιν 


i0g πλείοις' δεπάεσσιν, ἵνα ἅμα σῷ τιμῶν ἀσκώμμεν σοὺς" 
ἀγαθοὺς ἄνδρας TÉ καὶ γυναῖκας. Κάλλιστα, ἔφη, λέ- 
vt. Εἶεν. voy δὲ δὴ ἀποθανόντων € ἐπὶ στρατείας' ὃς ἂν 
εὐδοκιμήσας τελευτήσῃ, ἄρ᾽ οὐ πρῶτον μὲν φήσομνεν τοῦ 
χεξυσου γένους εἶνωι; Πάντων γε μάλιστα. ᾿Αλλ᾽ οὐ 
πεισόμεθα Ἡσιόδῳ, ἐπειδάν" τινες τοῦ τοιούτου γένους τε- 
λευτήσωσιν, ὡς ἄρα 

οἱ μὲν δαίμονες ἁγνοὶ ἐπιχθόνιοι τελέθουσιν, 

ἐσθλοί, ἀλεξίκακοι, φύλακες μερόπων ἀνθρώπων:" 
Πεισόριεθα μὲν οὖν. Διωπυθόμιενοι ὦ ἄρα σοῦ θεοῦ πῶς" Xe 
τοὺς δαιμονίους σε καὶ θείους αιθέναὶ καὶ τίνι διαφόρῳ, οὕτων 
καὶ ταύτῃ θήσομεν 71 ἂν ἐξηγῆται y! Τί δ᾽ οὐ μέλλομεν; 
Καὶ Τὸν λοιπὸν δὴ χρόνον ὡς δαιμόνων," οὕτω θεραπεύ- 
cOUEY: τεῦ καὶ προσκυνήσομεν" αὐτῶν τὰς θήκας: ταὐτὰ 
ὃς ταῦτα γομυιοῦμεν ὅταν τις γήρᾳ ἤ TM ἄλλῳ τρό- 


h δὴ νῦν O.— πλείους Kt.—k τοὺς om ᾧ.---ἰ στρατιᾶς Amt.—" ἐπειδὰν.. «τελευτή- 
σώσιν om DKq.—" ἀνθρώπων... «θεοῦ om ΘΠΦΌΚ ηῖ.-- ἢ πῶς O9DKqt, ἂν πῶς II. 
--Ρ ἢ οὕτω 4.--- ἢ f$ Φγν.---" ἐκεῖνος ἐξηγεῖται q.—5 εὐδαιμόνων Ἰῃγ.---ἰ θεραπεύσω- 


μεν Α.--- γε DKq.—" προσκυνήσωμεν A. 


8. 15. ταῦτά γε] Sic Ald. Bas. 1. et 
2. comprobante Ficino, ut qui verterit : 
in his ergo Homero [ἢ H. 321.] pare- 
bimus. Asr. 

τῶν bt δὴ ἀποθανόντων] Laudat Cle- 
míens Alexandr. Strom. iv. 4. p. 481. t 
i. p. 571. (ed. Pott.) Euseb. Prep. 
Evang. xiii. 11. p. 663. A. et Theodoret. 
Serm. viii, p.501, C. Asr. 

ἐπὶ στρατεία5} "Theodor. στρατείαις. 
Mox Euseb. et Theodor, πᾶν μάλιστα. 
Aer, 

ol μὲν δαίμονε5] Hesiodi versus sunt 
ex 'E. x. 'H. 120. quos edita Hesiodi ex- 
empla sic exhibent : Αὐτὰρ ἐπεί κεν τοῦ- 
TO γένος κατὰ γαῖα κάλυψεν, Tol μὲν 
δαίμονές εἶσι Διὸς μεγάλου διὰ βουλὰς, 
Ἐσθλοὶ, ἐπιχθόνιοι, φύλακες θνητῶν àv- 
θρώπων, In Platonis vero Cratylo (379. 

.) sic scripti extant: Αὐτὰρ ἐπειδὴ 
τοῦτο γένος κατὰ μοῖρ᾽ ἐκάλυψεν, Οἱ μὲν 
δαίμονες ἁγνοὶ ἐπιχθόνιοι καλέονται, 'Eo- 


—V Tavrà δὲ ταῦτα v, ταῦτα δὲ ταὐτὰ 3, 


θλοὶ, ἀλεξίκακοι, φύλακες θνητῶν ἀνθρώ- 
πων. Quam scripturam secuti sunt Plu- 
tarch. de defectu oracul. p. 431. E. et 
Aristid. apud Phot. p. 693. ed. Hoesch. 
Καλέονται pro τελέθουσι et θνητῶν pro 
μερόπων etiam "Theodoret. l.l. exhibet 
p. 602. A. ΟΥ̓́, de varia horum versuum 
scriptura D. Petav. ad Synes, de Provi- 
dent. p. 99. D. mot. p. 37. et Observ. 
Miscell. v. ii, p. 317. Asr. 

τί δ᾽ ob μ.1] Theodor. Τί δέ; ob μέλ- 
λομεν ; Deinde τὸν λοιπὸν χρόνον. Lau- 
dat preterea h. 1, Cyrill, contra Julian. 
vi. p. 204. B. Asr. 

ὡς δαιμόνων] Euseb. |. l. et Cyrill. 
δαίμονας γεγονότας“. Cyrillus praeterea 
additum habet τεθνεῶτας, οὕτω θερα- 
πεύσομεν. — Theodor, θεραπεύειν τε καὶ 
προσκυνεῖν. ΛΗ͂Τ, 

ταυτὰ---ταῦτα] Sic ex Eusebio, Theo- 
dor. et Cyrillo reposuimus, qui τὰ αὐτὰ 
exhibent pro ταῦτα ; pro ταύτῃ, quod 


11, 469, 
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T τελευτήση σῶν ὅσοι ἂν διαφερόντως € £y τῷ βίῳ ἀγαθοὶ 
κριθῶσιν ;" Δίκαιον γοῦν, ἔφη. Tí δαί» πρὸς σοὺς πολε- 


ri, i. 253. μίους πώς ποιήσουσιν ἡμῖν οἱ στρατιώται: 'To ποῖον δή; 


ἸΠρῶτον μὲν ἀνδραποδισμοῦ πέρι, δοκεῖ δίκαιον ἡ Toys 
Ἑλληνίδας πόλεις ἀνδραποδίζε εσθαι, ἢ μηδ᾽ ἄλλη" ἐπιτρέ- 
opo κατὰ TO δυνατὸν καὶ τοῦτο ἐθίζειν, σου "EXÁd axo 
γένους φείδεσθαι, εὐλαβουμένους σὴν ὑπὸ τῶν βαρβάρων 


δουλείαν; “Ὅλῳ καὶ παντί, 


ἔφη, διαφέρει τὸ φείδεσθαι. 


Maji ' Ἕλληνα ἄρα. δοῦλον ἐκτῆσθαι D E αὐτούς, TOig TE 


ἄλλοις “Ἕλλησι οὕτω ξυμβουλεύειν;" 


Πάνυ μὲν οὖν," 


ἔφη: μᾶλλόν y ἂν οὖν οὕτω πρὸς σοὺς βαρβάρους τρέπου- 


70, εαὐυτῶν δ᾽ ἀπέχοιντο. 


Tí δαί; 


σκυλεύειν, ἦν ὃ ἐγώ, 


σοὺς πελευτήσωντας, πλὴν ὅπλων, ἐπειδὰν Wig, d - 
λώς ἔχει: ἢ ovS πρόφασιν μὲν σοῖς δειλοῖς & eye μὴ πρὸς 
τὸν! μωχόμνενον ἰέναι, ὡς τι τῶν δεόντων δρῶντας ὃ τῶν περὶ 
τὸν φσεθνεωτα κυπτάξωσι," πολλὰ Qi ἤδη στρατόπεδα διὰ 


τὴν τοιούτην ἁρπαγὴν ἀπώλετο; Καὶ μᾶλα. 


᾿Ανελεύθε- 


f δὲ ov δοκεῖ καὶ φιλοχρήριατον γεκρὸν συλᾷν, καὶ jeté 
κείας σε καὶ s papas διανοίας r0" πολέμιον γορυίζειν TÓ 
σώμα, TOU τεθνεώτος à ἀποπταμένου TOU ἐχθροῦ, λελοιπότος 
δὲ o ἐπολέμει: 1 οἶξι TI διάφορον" δρᾷν τοὺς τοῦτο ποιοῦν- 
τὰς σῶν κυνῶν, αἱ τοῖς λίθοις οἷς ἂν βληθῶσι χαλεπαίνουσι 


ταῦτα δὲ ταῦτα ΑΘΠΦΏΙΠ ; ταῦτα δὲ ταύτῃ S.—* κριθεῖεν Φ.---Ὁ δαί A.— 
AIDqm, ἄλλοις v et mg D, ἄλλην K : ἄλλῳ **s.—3 διαφέρειν Θ. 
ἐκτήσασθαι v.—* E. ΑΘΞΠΦυῃΊν.---ἃ οὖν om ἘΚΊηϊ.--- δαί A. 

| τὸ om v.— 


j Em.—h^ ἔχον q: om Gér.— 


ex pregressis videtur hic irrepsisse, Eu- 
seb. et Cyrill. ταῦτα scribunt, Theodor. 
vero pratermittit hanc SEA. et Cyril- 
lus δὴ pro δὲ habet, Sic et Ficinus ver- 
tit, eadem quoque servabimus erga illos. 
Mox ante ὅταν Theodor. ponit καὶ, pro 
τινὶ ἄλλῳ Cyrill, scribit ἑτέρῳ τινὲ et pro 
τελευτήσῃ Ald. Bas. 1. et 2. vitiose τε- 
λευτήσει. AsT. ' 

μηδ᾽ ἄλλῳ] Cod. Reg. μηδ᾽ ἄλλην, 
Bas. 2. μηδ᾽ ἄλλο. Recte autem .Fici- 
nus, u£ neque ab aliis fieri istud. permit- 
tant. Asr. 


μηδὲ Ἕλληνᾳ] Laudat Euseb. Prep. 


111. 1. 254. TOU [B X.ovroc? 00 y, ἁπτόμεναι: Οὐδὲ σμικρόν, ἔφη. Ἔα- 


2 ἄλλη: 
—b κεκτῆσθαι ἘΚ, 
—f ἢ om v.—E8 οὐκ 


k κτυπτάζωσι Π.--ἰ δὲ δὴ m.—" τὸ 


Evang. xii. 37. p. 611. BZwubi scriptum 
invenitur κεκτῆσθαι pro ἐκτῆσθαι, ex so- 
lemni harum vocum permutatione, quz 
promiscui sunt usus, De sentertia, vid, 
quz exposuit De-Geer diatrib. in. Plat. 
Polit. Princip. p. 132. Asr. -" 

πρὸς τὸν μαχόμενον] Scribendum esse 
puto, πρὸς τὸ μαχόμενον. STEPH. Sed 
quid impedit, quominus τὸν μαχόμενον 
intelligamus hostem s. adversarium? ut 
Ficinus vertit. Ásr. 

ἀνελεύθερον] Laudat Stob. cxxiv. p. 
620. ubi, ut in Cod. Reg. τὸ πολέμιον 
legitur. Asr. 
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Té0y ἄρα. τὰς γεκροσυλίαις καὶ τὰς σῶν TT διαχω- 


λύσεις: ᾿Ἑατέον μέντοι, ἔφη, γῇ Δία 


[S- 16.| Οὐδὲ 


μήν TOU πρὸς τὰ ἱερὰ τὰ ὅπλα οἴσομεν. ὡς ἀναθήσοντες, 
ἄλλως φε καὶ τὼ τῶν Ἑλλήνων, $ εῶν τι ἡμῖν μέλη τῆς πρὸς 


φοὺςἶ ἄλλους Ἕλληνας, εὐνοίας". PRI ὃς καὶ i φοβηθησό- τι. 470. 


μεθα" μῆ 7i μίασμα. 7 πρὸς ἱερὸν" τὰ τοιαῦτα" ἀπὸ τῶν 


οἰκείων φέρειν," ἐὰν μή τι δὴ ὁ 0 ᾿θεὸς ἄλλο λέγη. 
γῆς "6 τρήσεως" τῆς" "Ἑλληνικῆς 


Té dos" ; 


aep, £e. 


"Oeto- 


καὶ οἰκιῶν ἐμυπρήσεως, ποιὸν τί σοι δράσουσιν οἱ στρατιώται 
πρὸς τοὺς πολεμίους: ; Σοῦ, : ἔφη, δόξαν ἀποφαινομένου ἥδεως 


ἂν ἀκούσ ei pn . 


Ἐμοὶ μὲν" τοίνυν, ἦν δ᾽ & ἐγώ, δοκεῖ τούτων 


μηδέτερα ποιεῖν, ἀλλὰ τὸν ἐπέτειον κωρπὸν ἀφαιρεῖσθαι. 


καὶ ὧν ἕνεκα, βούλει σοι λέγω; Πάνυ γε. 


Φαίνεταί μοι, 


y ^ / / / 
ὡς περ καὶ ὀδορνάζεται δύο ταῦτω ὀνόρνωατα," πόλεμνός τε 


ante πολέμιον om ς-.---" διάφερον v.— 


u ταῦτα Oer. 
—. μὲν om mt.— 


, ἀναιρέσεων διακωλύσει5] Sic legisse 
Ficinum quoque arbitror, quamvis sen- 
sum horum verborum non expresserit, sed 
longe aliud Latine quam Plato Grace 
dixerit: vertit enim, Quare a rapinis 
hujusmodi abstinendum est, victorice 
namque obsunt. Quum tamen Plato in- 
telligat, * non esse obstandum quominus 
hostes possint suorum. cadavera tollere." 
Sic γεκρῶν ἀναίρεσις et apud historicos 
passim (sicut et νεκροὺς ἀναιρεῖσθαι) et 
in alio Platonis loco. SrErn. 

“ τὰς τῶν ἀναιρέσεων διακωλύσει5]  Fi- 
cinus hunc locum non bene cepisse vi- 
detur, vertit enim paulo megligentius : 
rapinis hujuscemodi abstinendum | est, 
viclorie namque obstant. ^ Potius ita, 
A cadaveribus spoliandis et. quicquid 
impedit, quominus cadavera suorum tol- 
lantur condanturque, est abstinendum. 
Solemnis hec vox est de mortuorum 
sublatione ad sepu!turam faciendam. Cf. 
Pausan. Att. i. 10. et 39. iv. 8. vii. 2. 
Adde, si tanti. putes, Hutchinson. ad 

enoph. Anab. iv. p. 256. et Wesse- 
ling. ad Herodot, p. 704. Asr.] Quod 
si Ficinum culpa negligentiz: absolutum 
malueris, supponas, quzso, cum legisse 
νικητηρίων, quod sanc non multum ab 
impressis recedit, et Ficinus reus abibit 


L| 
σκυλεύσεις 


—9 βαλόντος A : βάλλοντος Ἔς.---᾿ διακωλύσεις 
τ.--4 νὴ δία ἔφη Φ.---τ τοὺς om. K.—5 φοβησόμεθα ΑΘΚΠΙ. 
—" φέρον ᾧ, φέρη t.—" δαὶ A. 

—^ ταῦτα ὀνόματα OII$DKqvt et pr A: 


—t πρὸς τὸ ἱερὸν q.— 
-ἰ τε καὶ τμήσεως Π1.--- τῆς om dr. 
ταῦτα τὰ ὀνόματα *s.— 


servatus, Farnsr. 

$. 16. φοβηθησόμεθα] Cod. Reg. φο- 
βησόμεθα ; sed recte habet futurum pas- 
sivi, quod, ut solet, medii partes susti- 
net,ut apud Xenoph. Cyrop. iii, 3. 18. 
πολὺ δὲ κἀκεῖνοι μᾶλλον ἡμᾶς φοβηθή- 
σονται, ὅταν ἀκούωσιν. νὶ. 2. 14. πεφο- 
βημένοι ἄνθρωποι. ὃ. 21. φοβηθέντες. 
Hier. ii. 18. ὅταν ἀποθάνωσιν, obs ἐφο- 
βήθη. Asr. 

τμήσεω5}] Non dubito quin desiderc- 
tur hic prapositio πέρι post τμήσεως. 
SrxPn. 

γῆς τε Tufjrews] Genitivus est abso- 
lutus, significans, quod attinet ad, de, 
isque frequentissimus apud Platonem, 
v. nostra ad Sympos. p. 294. Matte 
Gr. Gr. p. 777. Asr. 

ἡδέως àv ἀκούσαιμι] | Locutio Platoni 
familiaris (v. Phedon. sub init. et p. 
70. D. Lys. 204. A.) quam seriores 
quoque scriptores frequentarunt, in iis 
Philostrat. Heroic, p. 18. uhi v. Boisso- 
nad. p. 330. Asr. 

$alreral po] Laudat Stob, xli. p. 
258. Asr. 

ὀνομάζεται) I. e. usurpantur. — Sic vi. 
p. 493. C. ὀνομάζει πάντα ταῦτα ἐπὶ ταῖς 
τοῦ μαγάλου ζώου δόξαις, οἷς μὲν χαίροι 
ἐκεῖνο, ἀγαθὰ καλῶν, οἷς δὲ ἄχθοιτο, κα- 
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καὶ στάσις, οὕτω καὶ εἶναι δύο, ὀντα ἐπὶ δυεῖν" τινοῖν δια- 
φοραῖν. λέγω δὲ τὰ δύο, τὸ μὲν οἰκεῖον καὶ ξυγγενές, TÓ 
δὲ ἀλλύτριον καὶ ὀθνεῖον. ἐπὶ μὲν οὖν“ τῇ τοῦ οἰκείου ἔγ- 
θρῳ στάσις κέκληται, ἐπὶ δὲ 71] TOU Rs πόλεμος. 
Καὶ οὐδέν" "E £n ἄπο τρόπου λέγεις. ὥρα δὴ καὶ 2 
ur, i, 255. τόδε πρὸς τρόπου' λέγω. φημὶ γὰρ TÓ μὲν Ἑλληνικὸν γέ- 
νος αὐτὸϑδ αὑτῷ οἰκεῖον ti» καὶ ξυγγενές, σῷ δὲ βαρ- 
βαρικῷ ὀβνεῖόν τε καὶ ἀλλότριον. Καλῶς γε," ἔφη. 
“Ἕλληνας μὲν Gen βαρβάροις καὶ βαρβάρους "EA- 
A261 πολεμεῖν μουχομμένους' " φήσομεν" καὶ πολεμίους 
φύσει T1773 καὶ πόλεμον σὴν ex pec ταύτην κλητέον" 
“Ἕλληνας ài Ἕλλησιν, ὅταν 7i τοιοῦτον δρῶσι, φύσει μὸν 
Φίλους" εἰναι, νοσεῖν δ᾽ ἐν τῷ" τοιούτῳ TZV Ἑλλάδα καὶ 
στασιάζειν, καὶ στάσιν τῆν σοιαύτην ἔχθραν. κλητέον. 
Eye μέν, £0, Ev γχώρων οὕτω νομίζειν. Σκόπει 04, εἰ- 
TO), ὅτι ἐν τῇ νῦν ὄμιολ ᾿ογουμιένῃ" στάσει, ὅπου ἂν n τοιοῦ- 
oy γένηται καὶ διαστῇ πόλις, £y ὑκάἄτεροι ἑκατέρων τέμ- 
νωσιν ἀγροὺς καὶ οἰκίας ἐμπιπρῶσιν, ὡς ἀλιτηριώδης τε 
δοκεῖ ἡ L στάσις εἶναι καὶ οὐδέτεροι αὐτῶν φιλοπόλιδερ: οὐ 
γὰρ ἂν ποτε ἐτόλριων τῆν τροφόν σε καὶ μητέρα πείρειν' 
ἀλλὰ μέτριον εἰναι τοὺς κωρποὺς ἀφαιρεῖσθαι τοῖς κρα- 


b δυεῖν $t : δυοῖν *s.—* οὖν om Eqnm.— 


AOEZIIvt : τοιοῦτον *s.— 
νομίζειν om Gér.—P ££. ZEcm. 


Kd.  Alcibiad. i. p. 108. A. ἐπειδὴ βέλ- 


b * , δι Ὁ "ἢ , , ? 
τιον μὲν ὠνόμαζες ἐπ᾽ ἀμφοτέροι----τί ka- 


λεῖς τὸ--- βέλτιον ; Sic et καλεῖν ὄνομα 
dicitur, ut in Cratyl. init. ubi v. Heind. 
ZS9r; 

eácis] Respexit h. l. Aristides Orat. 
t. M p. 398. εἰ δ᾽ αὖ κἀκεῖνον ἀληθῆ χρὴ 
νομίζειν τὸν "λόγον, ἃ ὡς ὃ πρὸς ἀλλήλους 
πόλεμος, τοῖς Ἕλλησι στάσει πρόσεοικεν 
cet. Asr. 

"EAAmvas—díAovs εἶναι] Similes alio- 
rum locos excitavit Wernsdorf. ad Hi- 
mer. Sophist. p. 138. Asr. 

ὡς ἀλιτηριώδη5 Particulam ὧς, ut 
ὅτι, pro λίαν poni, observarunt veteres 
Grammatici, in iis Eustath. ad Iliad. A. 
p. 60. sed rationem hujus usus nondum 
inveni explicatam. Ni fallor, in his ὡς 
est quam, ut in às μάλιστα, quam. max- 
ime, h. e. quantum fieri s. esse potest, 


—4 οὐδέ vm. 
8 αὐτὸ om q.—h γ᾽ v.—i μαχομένους “πολεμεῖν qv.—k καὶ φήσομεν K.— 
m φίλους φύσει μὲν Θ. 
-- ὡμολογουμένη m.— 


—e εἰ καὶ qv.—Í τρόπον D.— 
l τοιοῦτο 
—h σῷ om v.—?9 καὶ στάσιν.... 
$ χοιοῦτον AEm: τοιοῦτο 


quemadmodum ὡς in alis quoque lo- 
quendi rationibus usurpatur, ut in θαυ- 
μασίως ὡς (v. nostra ad Phedr. p. 389.) 
Igitur per se quasi capiendum est: ut 
sit vernaculum wie mur immer, h. e. 
prorsus | admodum. Sic Phiedon. p. 90. 
D. ὡς οἰκτρόν. Cratyl. 395. B. ὡς ὠμά. 
Plura collegit Heind. ad Cratyl. $. 27. 
et Phadgn. $ 90. male, si quid video, 
particule ὦ ὡς usum, qui in locutione cer- 
nitur ὡς ἀληθῶς, ab eo disjungens, qui 
in ὧς οἰκτρὸν obtinet. Asr. 

τὴν τροφόν τε kal μητέρα κείρειν] Vid. 
Victor. Var. Lect. xix. 6. p. 496. Asr. 

eivai] Post εἶναι deesse puto verbum 
ἡγοῦντο, vel ἐνόμιζον : aut aliud ejus- 
dem significationis. Srrrn. 

μέτριον εἶναι--- καὶ διανοεῖσθαι] Ana- 
coluthia est; sequi videlicet debebat 
modus finitus verbi διανοεῖσθαι, unde 
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TOU! τῶν κρατουμένων, καὶ διανοεῖσθαι ὦ ὡς διαλ λαγησομεέ- 
νων" καὶ οὐκ ἀεὶ πολεμησόντων. Πολὺ “γάρ, ἔφη, ἥμερωτέ- 
ga» αὕτη i διάνοια € ἐκείνης. Τί 22 δή; ἔφην" ἣν σὺ πόλιν οἰ- 


κίζεις," οὐχ, “Ἑλληνὶς ἔσται; Δεῖ y αὐτῆν, ἔφη. 
ουν καὶ ἀγαθοί TE καὶ ἥμεροιν 


Ox- 
ἔσονται: ; Σφύδρα., γε. 


᾿Αλλ᾽ οὐ Φιλέλληνες; οὐδὲ" οἰκείαν τὴν “Ελλάδα ἡ ἡγήσον- 


TU, οὐδὲ κοινωνήσουσιν ὧν TEp oi ἄλλοι ἱερῶν; Καὶ 


δρα ge. 


σφύ- 


Οὐκοῦν τῆν πρὸς τοὺς Ἕλληνας διαφοράν, ὡς 


οἰκείους, στάσιν ἡγήσονται καὶ οὐδὲ ὀνομάσουσι πόλεμον; 


Οὐ γάρ. 


Καὶ ὡς διαλλαγησόμενοι ἄρα διοΐσονται: | 
Πάνυ μὲν οὗν. Eupeac à σωφρονιοῦσιν, οὐκ ἐπὶ δουλείᾳ 


b 


κολἄζοντες οὐδ᾽ ἐπ᾿ ὀλέθρῳ, σωφρονισταὶ ὄντες, οὐ“ πολέ- 


puo. Οὕτως, ἔφη. 


Οὐδ᾽ ἄρα σὴν Ἑλλάδα “Ἑλληνες 


ὄντες x κεροῦσιν, οὐδὲ οἰκήσεις ἐμπρήσουσιν, οὐδὲ ojedkoy geram 
σιν ἔν ἑκάστῃ πόλει πάντας ἐχθροὺς αὐτοῖς" MEAE καὶ 
ἄνδρας καὶ γυναῖκας. καὶ παῖδας, ἀλλ᾽ ὀλίγους ἀεὶ E 
ὑροὺς τοὺς αἰτίους τῆς διαφορᾶς. s καὶ διὰ ταῦτα πᾶντα 
οὔτε σὴν" γῆν ἐθελήσουσι' κείρειν αὐτῶν, ὡς Φίλων τῶν 


πολλῶν, οὔτε οἰκίας ἀνατρέπειν" ἀλλὰ μέχρι 


$e — 


σωφρονισταὶ ὄντες ob om v.—4 ὡς οὐ m. 
$DKqt.—€£ διαφθορᾶς m. 


penderet μέτριον εἶναι, vel aliud verbum 
€ διανοεῖσθαι eruendum, v. C. ἡγοῦντο 
(censerent), sed eo omisso propter infi- 
nitivum pregressum εἶναι etiam verbum 
διανοεῖσθαι infinitivo exhibuit Plato. 
Construe μέτριον εἶναι ( (sufficere) τοῖς 
κρατοῦσι, ἀφαιρεῖσθαι τοὺς καρποὺς, ut 
apud Demosth. p. 1098. t. ii. οὐδεμίαν 
οὐσίαν Λεωστράτου ἀφελόμενοι ; pro ac- 
cusativo persona: etiam genitivus ad ver- 
bum. ἀφαιρεῖσθαι interdum adjungitur, v. 
Kan. ad Gregor. p. 39. Fisch. ad Wel- 
ler. t. iii, p. i. p. 425. Asr. 
ὡς διαλλαγησομένων) De ὡς c. geni- 
tivo participii v. ad i. 1. Ceterum no- 
bilissima hzc est sententia, ut fertur, 
Sete, Philo de humanit. p. 713. A. 
kal φιλίας κοινωνητέον, μὴ ἀπογινώσ- 
zs ἔχθραν, καὶ προσκρουστέον, ὡς 
φιλία: ἐσομένης, ubi v. Mangei. t. ii. p. 
401. Cf. Aristotel, Rhetor. 11, 13. 22. 
Soph, Aj. 678. "O τ᾽ ἐχθρὺς ἣμιν ἐς το- 


! ποτ᾽ t.—!" διαλλαγησομένω pr ΞἘ.--- νομίζεις K. 
— οἰκίαν E.— oí add ΑΘΞΦη.--- Καὶ om m.— 


TOUTOU 


—V ἡμέτεροι v.—* οὐδ᾽ v. 
b δουλείαν ΦΥ.--- π᾿ ὀλέθρῳ 


-αο αὐτοὺς IIDK, om OZóér.—f ἀεὶ om ΘΠ. 
—h τὴν om ΘΦτ.---ἰ ἐθέλουσι Em. 


—k μέχρι AIIDv: μέ- 


σόν δ᾽ ἐχθάρτεος, “Ὡς καὶ φιλήσων αὖθις, 
ubi v. Lobeck, p. 321. Wyttenb. Bibl. 
Crit. vol. ii. p.i. p. 45. Asr. qui citat 
in Addend. Demosthen. in Aristocrat, 
p. 660. 

ἀλλ᾽ οὐ φιλέλληνε5] Manca mihi vi- 
detur oratio esse, ita fortasse explenda : 
ἀλλ᾽ ob φιλέλληνες (quod respicit affir- 
mans responsio Kal σφόδρα γε) oi δὲ 
(int. μὴ φιλέλληνες ὄντες) οὐδὲ----ἰεβῶν. 
Asr. qui sic in Addend. * Locus ita 
tunc scribendus est : 'AAA' οὐ φιλέλλη- 
ves (sc. ἔσονται) ; οἱ δὲ (μὴ φιλέλληνες 
üvTes) οὐδὲ οἰκείαν τὴν Ἑλλάδα ἡγήσον- 
ται οὐδὲ κοινωνήσουσιν----ἰερῶν ; Ficinus, 
qui vertit: Quare Grecorum. amici. 
Nempe omnem Graciam sibi conjunctam 
existimabunt. et. sacra habebunt, ut alii, 
inler se communia, videtur legisse, 'AAA' 
οὐ φιλέλληνες ὕντες οἰκείαν τὴν Ἑλλάδα 
ἡγγήσονται καὶ κοινωνήσουσιν, ὧνπερ ἄλ- 
λοι, ἱερῶν ;' 


544 IIAATONOS 
ποιήσονται τὴν διαφοράν, [227 00. ἂν οἱ CTiol ἀναγκασ- 
θώσιν o ὑπὸ τῶν ἀναιτίων ἀλγούντων" δοῦναι δίκην. Eyo 
μέν, ἔφη," ὁμολογῶ οὕτω δεῖν πρὸς τοὺς ἐναντίους" σοὺς 
ἡμετέρους, πολίτας προσφέρεσθαι" πρὸς δὲ τοὺς βαρβά- 
ρους, ὡς νῦν οἱ “Ἕλληνες πρὸς ἀλλήλους. [δ᾽ Iv «] TL- 
ur. i257. θώμνεν δὴ καὶ τοῦτον τὸν γόμυον τοῖς φύλαξι" wire γῆν σέμ- 
νειν μήτε οἰκίας ἐμπιπράναι; Θῶμεν, £Q, 6a ἔχειν γεῖ 
καλῶς ταῦτά τε καὶ τὰ πρόσύεν. 
᾿Αλλὰ γάρ P δοκεῖς, ὦ Σώκρατες, iy τίς" σοι τὰ 
σοιαῦτα ἐπιτρέπῃ! λέγειν, οὐδέποτε βυνησθήσεσθαι" δ ἐν τῷ 
πρόσθεν παρωσάμενος πάντα ταῦτα" εἴρηκας, TÓ ὡς δον ἢ 
αὕτη E πολιτεία γενέσθαι καὶ τίνα τρόπον ποτὲ δυνατή: 
ἐπεὶ ὅτι 76, εἰ ένοιτο, πάντ ἀν᾽ εἴη ἀγαθὰ" πόλει 7 γέ- 
4st καὶ ἃ σὺ παραλείπεις ὀγὼ tA OTI καὶ τοῖς πολε- 
(ίοις ἄριστ᾽ ἂν μάχοιντο TQ ἥκιστα ἀπολείπειν ἀλλή- 
λους, γιγνώσκοντές TE καὶ ἀγοκοωλοῦντες ζαῦτα τὰ ὀνόμια.- 
σὰ ἑαυτούς, ἀδελφούς, πατέρας, υἱεῖς" εἰ δὲ καὶ τὸ θῆλυ 
συστρατεύοιτο," &iT& καὶ $ τῇ αὐτῇ τάξει εἶτε καὶ ὑπισ- 
θεν ἐπιτεταγ μένον," φόβων τε ἐνεχῶ τοῖς ἐχθροῖς καὶ d 
ποτέ TiG ἀνάγκη βοηθείας γένοιτο, οἱδ᾽ Ori ταύτη πάντη" 
ἄμαχοι ἂν εἶεν. καὶ οἶκοι γε" à παραλείπεται ἀγαθά, 


oco ἂν £17 αὑτοῖς, ὁρῶ. QAM ὡς ἐμοῦ ὁμολογοῦντος πάν- 


es 
xpis *s.—! οὗ om $r.—" ἀλγούντων Ἐ.---ἢ μὲν οὖν ἔφη v.— 
λήλους. καὶ τοῦτο. τιθῶμεν q.—^ ἕλλησι 4ᾳ.---ἰ γε ἘΦηΙγ.--- τι v.— 
ἐπιτρέπειν 11.--- μνησθήσεται T.—" ταῦτα πάντα 9t, πάντα τὰ τοιαῦτα II.— 

T 

X ἀγαθὴ 9, ἀγαθὰ t.—Y πόλει t, πόλις 5, πόλεως Θ.--- μά- 
ἑαυτοῖς *s,—b στρατεύοιτο m. 
f ὅσ᾽ υ.---ὁῷ πάντα 


9 ἕλληνας q.—P ἀλ- 
t ἐπιτρέποι Θ, 
Ww T 


&v...'yévorro om v.— 
xovro τὸ ἥκιστα ἢϊ.--- ἑαυτοὺς Am, éavroisovs v: 
—t ἐπιτεταγμένου q.—4 πάντη ταύτη v.—* τε OIIPDKqvt.— 


ἀλγούντων Bas. 2. ἀλγοῦντες et τοὺς 
pretermittit ante ἡμετέρους. Asr. 

$. 17. τιθῶμεν] Laudat Stob, xli. p. 
258. usque ad υἱεῖς. Asr.' 

ἐπεὶ ὅτι γε] Intellige, namque per se 
patet, s. dictu non opus est, vid, ad i. 
23. p. 352. B. Asr. 

μάχοιτο) Sic Stob. Ald. Pas. 1. et 2. 
male, si quid video, Stephanus correxit 
μάχοιντο, quum e precedentibus nihil 
aliud nisi πόλις ut subjectum, quod di- 
citur, suppleri possit. Haud dubie vero 
Stephanus propter sequens γιγνώσκοντές 


τε καὶ ἀνακαλοῦντες scripsit μάχοιντο ; 
at participia illa recte habent, etiam μά- 
Xxovro precedente ; sensu videlicet re- 
spiciunt πόλιν, sicuti cives sepissime 
pro urbe et urbs pro civibus ponuntur ; 
hinc etiam nominativum sequuntur ca- 
sum. Asr. 

éavrois] Dicunt Greci ὄνομα καλεῖν 
τινί τι, vid. Heind. ad Phaedr. p. 222. 
ad Cratyl. init. Asr. 

ἃ παραλείπεται)͵ Non male fortasse 
hic verba ἃ παραλείπεται ita acciperen- 
tur quasi per parenthesin posita. SrrPz. 
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σὰ ταῦταϑ 0 ὅτι IL ἄν, καὶ ἄλλα γε" μυρία, εἰ γένοιτο ἡ, 
τολινεῖα αὕτη," μηκέτι “πλείω " περὶ αὐτῆς λέγε, ἀλλὰ τοῦ- 
ΖῸ αὐτὸ ἤδη πειρώρυεθα, ἡ ἡμᾶς αὐτοὺς πείθειν, ὡς δυνατὸν 
καὶ j δυνατόν, τὰ δ᾽ ἄλλα χαίρειν sauer. E£oígrae yt 
σύ, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὡς dem ipsi cepa? ἐποιήσω ἐπὶ τὸν "λόγον 
βου, καὶ οὐ συγγιγνώσκεις" στρατευομιένῳ" ἴσως! yag οὐκ 
οἶσθα ὅτι μόγις aed TO δύο! κύματε ἐκφυγόντι" νῦν TÓ 
μέ γίστον καὶ χαλεπώτατον τῆς τριπυρυίας ἐπάγεις, ὃ ἐπει- 
δὰν ἴδης τε καὶ ἀκούσῃς, πᾶνυ συγγνώμην ἐξεις, ὅτι εἰκῦ- 
σως ὥρω ὠκνουν τε καὶ ἐδεδοίκη" οὕτω παράδοξον λέγειν 
λόγον' TE καὶ ἐπιχειρεῖν διασκοπεῖν. “Ὅσῳ ὧν, ἔφη, τοῖ- 
CLUTOL πλείω λέγης, ἧττον ἀφεύθήσει op ἡμῶν πρὸς TÓ μὴ 
εἰπεῖν" φῇ δυνατὴ γίγνεσθαι, αὕτη ἡ πολιτείω. ἀλλὼ λέ- 
γε καὶ μὴ διάτριβε. 

Οὐκοῦν, 5 ἤν δ᾽ &yu, πρῶτον μὲν τόδε xen ἀναμνησθῆναι, 
ὅτι quis ζητοῦντες" δικαιοσύνην οἷόν ἐσσι καὶ ἀδικίανἥ 
δεῦρο ὁ ἥκομεν: Χρή: ἀλλὰ ví τοῦτό yr ἔφη. Οὐδέν. 
ἀλλ᾽ ἐὰν εὕρωμεν οἱόν ἐστι " δικαιοσύνη, ὦ pin καὶ ἄνδρα TV 
δίκαιον ἀξιώσομεν. μηδὸν δεῖν᾽ αὐτῆς ἐκείνης διαφέρειν, ἀλ- 
λὰ πανταχῇ τοιοῦτον eivai οἷον δικαιοσύνη ἢ ἐστίν; ἢ ἄγα- 


σήσομνεν ἐὰν ὅτι ἐγγύτατα αὐτῆς 7 καὶ πλεῖστα τῶν 


ταῦτα Allóvt, om DKq: ταῦτα πάντα *s.—h γε om K.—! ἣ om m.—* τοιαύτη v. 

—l αὐτοὶ K.—" ἤδη ante αὐτὸ ponit v.—^ καταδρομὴν ὥσπερ ΘΦζ.--- γινώσκεις 
pr 6, σὺ γινώσκεις rc Θ, συγγιγνώσκει ἢ1.---᾿ καὶ ἴσως Em.—4 δύο Em: δύω *s.— 
T ἔφυγον. τί DK, φυγόντι mg D.—$ ἐδεδοίκειν omnes cum s, sed ATI in ultima syl- 
laba conci. —4 λέγειν Aóyov AOTIPDKqt : λόγον λέγειν *s.—" λέγειν Gt et yp 
E.—" γίγνεται ἘΠῚ.---" kal om K.—* τόδε χρὴ AEm: χρὴ τόδε *s.—Y ξητοῦντι 
ni.—^ ἀδικία OTID.—? γ᾽ add A.—^ ἐστι om ΘΦΤΥ.---- δεῖν om Κ.--- αὐτῆς ἐγγύ- 


στρατενομένῳ] Quid sibi velit hoc 


50. Nihil vero frequentius est translato 
verbum, equidem divinare nequeo. Ut 


vocis τρικυμία usu (v. Lambin. ad Lu- 
cret, 111, 299. — Dorvill. 


paucis dicam, scribendum esse suspicor 
στρεφομένῳ : mihi effugium querenti et 
di imum, qui imminet, sermonem 
evitare cupienti. Vid. de hoc verbo nos- 
trà ad Phaedr. p. 252. Ficinus e voce 
στρατευομένῳ artificiosa interpretatione 
hunc sensum extorsit, neque mihi ignoscis 
militie laboribus jam defesso. Asr. 
Tpucupías] | Fluctus maximi s, decu- 
mani, v. Politiani Miscell. Syllog. i. 86. 
t. i. Gruteri Thesaur. Crit. p. 103. Bar- 
nes, ad Eurip. Tro. 83. et interprett. ad 
Ovid. Metamorph. xi. 530. Trist. i. 2. 
Plat, 


Vor, 


ad Charit. p. 
243. Drakenb. ad Sil. Ital. ix. 527.) ; 
inprimis de oratione difficili frequenta- 
tur. Sic Euthydem. 2 293. A. σῶσαι ἡμᾶς 
—ék τῆς τρικυμίας τοῦ λόγου. Vid. 
Dorvill.l. |. Ceterum imitatus est hunc 
locum Plutarch. de Ser. Num. Vind. p. 
549. E. τί γὰρ δεῖ, τὸ τρίτον ἐπενεγκεῖν 
κῦμα καὶ προσκατακλῦσαι τὸν λόγον. 
Asr. 

Aéyps] Ald. Bas. 1. et 2. λέγεις. 
Mox Ald. Bas. 1, et 2, ἀναγκαζόμεθα. 
Aer. 


VI. 3 Z 


II. i. 258. 
II. 472. 


1 tr, 1. 259, 


111, 1. 260. 
II, 478, 
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ἄλλων ἐκείνης μετέχῃ: Οὕτως, ἔφη: ἀγαπήσομεν. IÍa- 
ρωδείγμνατος Gon ἐνεκῶ, ἦν δ᾽ ἐγώ, é Mb αὐτόϊ TÉ 
δίκαιοσύνηνβ οἱόν ἔστι, καὶ ἄνδρα σὸν τελέως" δίκαιον, 4 
γένοιτο καὶ οἷος ἂν εἴη γενόρυενος, καὶ ἀδικίαν αὖ καὶ TOV 
ἀδικώτατον, ἵ ἐγον εἰς ἐκείνους ἀποβλέποντες, οἷοι ἂν ἡμῖν 
φαίνωνται εὐδιαιρυονίαις τε πέρι καὶ τοῦ ἐναντίου, ἀναγπα- 
ζωμεύα καὶ περὶ ἡμῶν αὑτῶν “ὁμολογεῖν, ὃς ἂν ἐκείνοις OTI" 
ὁμοιότατος ἦ ῆ, τὴν ἐκείνοις μοῖραν ὁμοιοτάτην. ἕξειν, ἀλλ 
OU τούτου ἕνεκα, ἵν ἀποδείξωμεν ὦ ὡς δυνατὰ ταῦτα wipe 
θαι. "Tovro μέν, ἔφη, ἀληθὲς λέγεις. Οὔ, ἂν οὖν ἢἣτ- 
τόν 7i villa ζωγράφον εἰναι! ὃς ἂν γράψας παράδειγμα, 
οἱονι ἂν εἴη" ὁ κἄλλιστος ἄνθρωπος, καὶ πᾶντω εἰς TÓ 

yelut ἑκωνῶς ἀποδοὺς μὴ £y? ἀποδεῖξαι" ὦ ὡς, καὶ δυνα- 
TÓV γενέσθαι φοιοῦτον ἄνδρα: Μὰ Δί᾿ οὐκ ἔγωγ᾽, ἔῷη. Τί 
οὖν; οὐ καὶ ἡμεῖς, φαμέν, παρἄδειγμα i ἐποιοῦμεν λόγῳ 
ἀγαθῆς πόλεως: Πάνυ γε. ᾿Ἧττόν σι οὖν οἴει ἡμᾶς λέ- 
γειν' εὖ TOUTOU ἕνεκα, ἐὰν ua D ἀποδεῖξαι ὡς δυνα- 
τὸν οὕτω πόλιν οἰκῆσαι ὡς ἐλέγετο: Οὐ δῆτα, ἔφη. Τὸ 
μὲν τοίνυν ἀληθές, 7 ἦν δ᾽ ἐγώ, οὕτως" εἰ δὲ Oz) καὶ τοῦτο 
προθυμνηθῆναι δεῖ σὴν χάριν, ἀποδεῖξαι πῆ μάλιστα καὶ 
κατὰ τί δυνατώτατ'' ἂν εἴη, πάλιν puoi πρὸς σὴν τοιαύτην" 
ἀπόδειξιν σὰ αὐτὰ διομολόγησαι." Τὰ ποία; Ag οἷόν 
τέ σι πρωχθῆναι ὡς λέγεται, ἢ φύσιν ἔχει πρᾶξιν" λέξεως 
ἧττον ἀληθείας ἐφάπτεσθαι, κἂν εἰ Ut TU δοκοῖ;" ἀλλὰ 


τατα $y.—e ζητοῦμεν OII&DKqvt.—f αὐτήν corr q.—8 δικαιοσύνη K.—^ τελέως 
add Avm.—i libri ci.—k ὅτι om Gór.—l ἐκείνης AOIIDK.—" οὖν ἂν v.—^ οἷος s. 

—? ἢ Em.—P ἔχῃ AIIKem : ἔχοι *s.—a ἀποδεῖξαι AEm: ἐπιδεῖξαι *s.—F λέγειν 
εὖᾳ: εὖ λέγειν s.—5 δεῖ K.—t δυνατόν τ᾽ &y.—" αὐτὴν K.—" διομολογῆσαι τ, 
ὁμολόγησαι v.—" πράξειν $.—* δοκεῖ YIg, δοκοῖ Z, δοκῇ cum *s corr Α.--ῦ σὺ om 


Vulgo et Stob. τὴν τοιαύτην. Mox Ald, 


τὴν ἐκείνοι: Ald. Bas. 1. 2. et Cod. 
Bas. 1. et2. διομολογῆσαι, Stob. διωμο- 


Reg. τὴν ἐκείνης, quod, Cornario pie- 


eunte, ut qui vertcrit, eum qui illius si- 
millimus sit, sortem illius simillimam 
habiturum esse, correxit Steph. Mox 
Bas. 1. et 2. οἰκεῖσαι pro οἰκῆσαι. Asr. 

τὸ μὲν τοίνυν) Laudat Stob. xli. p. 
259. ubi scriptum reperitur ei δὴ ral— 
χρή. AsT. 

πρὸς τὴν αὐτὴν] Sic Cod, Reg. addi- 
cente Ficino, rursus ad hanc demonstra- 
lionem hec ipsa mihi fateare oportet. 


λόγησαι, quocirca Stephanus recte scrip- 
sit διομολόγησαι. As. 

κἂν εἰ---δοκεῖ] Vulgo δοκῇ, solcce :; 
κἂν el enim vel cum indicativo vel cum 
optativo construitur, v. Phileb. 58. C. 
D. Phedon.c.15. Alcib. i. p. 35. D. 
Theag. 130. D. Xenoph. Symp. ii. 20. 
Asr. qui sic in Addend. * Rectius ha- 
beo, quod recepi, κἂν μὴ---δοκῇ.᾽ 
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σὺν πότερον" ὁμολογεῖς οὕτως ἢ οὐ ; 'Ὅμολο γῶ, ἔφη. Τοῦ- 
TO μὲν δὴ "i ἀνάγκαζε ps. oit τῷ λόγῳ διήλθομεν, τοι- 
αὕτα παντάπασι καὶ τῷ ἔργῳ δεῖνἣ γιγνόρνεναι ἀποφαίνειν" 
ἀλλ᾽ ἐὰν οἷοί τε γενώμιεθα εὑρεῖν. ὡς ἂν ἐγγύτατα σῶν εἰ- 
φημένων πόλις οἰκήσειε, φάναι ἡμᾶς ἐξευρηκέναι ὡς δυνατὰ 
ταῦτα γίγνεσθαι à ἃ σὺ ἐπιτάττεις. 7 οὐκ ἀγαπήσεις τού- 
των τυγχάνων; ἐγὼ μὲν γὰρ ἂν" ἀγαπῴην. Καὶ γὰρ 
ἐγώ, ἔφη. [S. 18.] Τὸ à: δὴ μετὰ τοῦτο, ὡς ἔοικε, πει- 
ρώμεθα ζητεῖν σε καὶ ἀποδεικνύναι, σί ποτε νῦν κακώς ἐν 
σαῖς πόλεσι πράττεται δ ὃ οὐγ, οὕτως SUDAN καὶ τί- 
νος ἂν σμικροτάτου μεταβαλόντος ἔλθοι" εἰς TOUTOV τὸν 
τρόπον τῆς πολιτείαις πόλις, yg: μὲν ἑνός, εἰ δὲ μή, 
δυοῖν, εἰ δὲ μή, ὅτι ὀλιγίστων" τὸν ἀριθμὸν καὶ σμικροτά- 
Toy τὴν δύναμιν. Παντάπασι μὲν οὖν, sg. Ἕνος μὲν τοί- 
νυν, ἦν δ᾽ ἐγω, μεταβαλόντος δοκοῦμέν" puoi ἔχειν δεῖ- 
ξαι ὅτι μεταπέσοιϊ ὦ ἄν, οὐ μέντοι σμικροῦ γε οὐδὲ ῥᾳδίου, 
δυνατοῦ δέ. Τίνος; ἔφη. ᾿Επ' αὐτὸ 04," ἦν δ᾽ ἐγώ, 
ipa ὃ TU μεγίστῳ προεικάζοριεν" κύματι. εἰρήσεται δ᾽ , 
οὖν, εἰ καὶ μέλλει γέλωτί τε ἀτεχνώς: ὡς περ κῦμα ἐκ- 
γελῶν καὶ ἀδοξίῳ κατωκλύσειν. σκόπει δὲ ὃ μέλλω λέ- 


DKq.—7 πρότερον ΘΠΦΚΥ et pr D.—? δεῖν AZEqvm, δεῖ ΘΠΦΌΚΥ : δὴ s. —b ἂν om 
OZzbrt.—^ τε om K.—4 ἔλθη OIIGDKqt.—e ὀλιγοστῶν OTIOK.— f πικροτάτων er. 
—£ μεταβαλλόντος II, μεταβάλλοντος Ἐπὶ.----" δοκεῖ μέν 5.----ἰ μοι om $y.—k με- 


ταπείσοι $Dt.—! αὐτῷ v.— δὴ om OPr, δ᾽ v.— 


ηκάζομεν v : 


ἔργῳ δὴ] Ald. Bas. 1. 2. et Stob. δεῖ, 
solemni permutatione. Asr. 

kal γὰρ ἐγὼ] Stob. ἔγῳγε et in pre- 
gressis ante v. ἀγαπῴην pretermittit ἄν, 
Asr. 

$. 18. δοκοῦμέν μοι] Sic Cod. Reg. et 
Stob. Ald. Bas. 1. 2. et Steph. δοκεῖ μέν 
μοι. Etiam Ficinus habet: uno quodam 
mutato ostendere possumus. Asr. qui sic 
in Addend, * Scribendum, ni fallor, δοκῶ 
μέν pot, quod reposuimus. Δοκεῖ μοι et 
δοκῶ μοι saepius inter se permutata repe- 
riuntur, Vid. Boissonad. ad Philostrat. 
p. 330. 

κύματι] Stob. σχήματι, vitiose, As. 

ὥσπερ κῦμα ἐκγελῶν] Haec verba pro 
insititiis habeo ; nimirum κῦμα verbi ka- 
τακλύζειν explicandi causa simulque re- 
spectu ad praecedentia appositum est, ct 


—n προεικάζομεν AOTISDKQqt, Tpoc- 


παρεικάζομεν *s. legendum προῃκάζομεν.--- δ᾽ om K.—P μέλλοι Φ. 


ἐκγελῶν, ex prawgresso γέλωτι fictum; 
imagini uberius adumbrande inservit. 
Existimare enim non possum, Platonem 
vocem κῦμα modo pregressam ad novam 
imaginem exhibendam usurpasse, et in 
eodem orationis circuitu, in quo γέλωτι 
precedit, ἐκγελῶν posuisse. Accedit, 
quod, rationem grammaticam si respexe- 
ris, in orationis nexum verba illa neuti- 
quam quadrant, namque vel κύματι re- 
spectu ad γέλωτι, vel γέλως respectu ad 
κῦμα esse deberet, Orationis objectum, 
quod dicitur, est subjectum verbi εἰρήσε- 
ται, scilicet ἕν ob σμικρόν γε οὐδὲ pd Duov, 
δυνατὸν δὲ (et μᾶς est sententia statim 
pronountianda, aut philosophos regere aut 
reges philosophari debere), et subje ctum 
verborum εἰ καὶ μέλλει καταλύσειν (int, 
τοῦτο τὺ ῥῆμα) tertia est persona eaque 


its. 1. 261. 


II, 474. 
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yt. Λέγε, ἔφη. Ἐὰν ph, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἢ οἱ φιλόσοφοι 
βασιλεύσωσιν' ἐν ταῖς πόλεσιν ἢ οἱ βασιλῆς τε νῦν λεγό- 
μενοι καὶ δυνάσται φιλοσοφήσωσι γνησίως τεῦ καὶ ἱκανῶς, 
καὶ TOUTO' εἰς σαὐτὸν ξυμπέσῃ, δύναμίς T£ πολιτικὴ καὶ 
φιλοσοφία, σῶν δὲ νῦν πορευομιένων χωρὶς eQ ἑκάτερον αἱ 
πολλαὶ φύσεις εξὰ ἀνάγκης ἀποκλ. εἰσθωσιν, οὐκ ἔστι κακῶν 
παῦλα, ὦ φίλε Ῥλαύκων, “τάϊς πόλεσι, δοκῶ δὲν οὐδὲ TU 
ἀνθρωπίνῳ γένει, οὐδὲ αὑτη 7 πολιτεία "n more) πρότερον 
Qua T£ εἰς T0 δυνατὸν καὶ φὼς ἡλίου ἴδε," ἦν γὺν λόγῳ 
διεληλύθαριν. ἀλλὰ τοῦτό ἐστιν ὃ ἐμοὶ πάλ Cu? ὄκνον ἐν- 
τίθησι λέγειν, ὁρώντι ὡς πολὺ σαρὼ δόξαν ῥηθήσεται" χα- 
λεπὸν γὰρ ἰδεῖν ὅτι οὐκ ἂν ἄλλη) τις εὐδαιμονήσειεν. οὗτε 
ἰδίᾳ οὔτε δημοσίᾳ. Καὶ ὁ ς, n Σώκρατες, ἔφη, τοιοῦτον 
ἐκβέ βληκας p ρῆμά ΤΕ zi λόγον, ὃν εἰπὼν ἥγου ἐπὶ σὲ πά- 
" πολλούς T& καὶ ov φαύλους γῦν οὕτως, οἷον ῥίψοντας 
TO, ἱμάτια, γυμυνοὺς ᾿ λαβόντας ὁ 0 τι ἑκάστῳ παρέτυχεν 


ὅπλον, θεῖν διωτεταρυένουςϑ ὡς θαυμάσιω € ee γασομνένους:" 


-- γέλως τέ τις ἀτεχνῶς ᾳ.---ἰ δὴ ΦΚ. 


! βασιλεῖς omnes cum s, sed ΑΠ in ultimis litteris correcti.—" Te om Or. 
X αὐτὴ v.—! φυῆ τὲ $r.— 
€ ἄλλῃ η.---ὦ εὐδοκιμήσειεν m et, yp s, Ξ.---- οὗ 


τὸ E.—wW δ᾽ mt.— 
—A ἴδοι PC —b πάλιν OII$ DKr.— 


—3 ἐὰν δὲ uj ΘΠΌΚυϊ, ἐὰν δὴ μὴ $q.— 


-- τ ταὺυ- 
2 φύη K, φύει $r, φύηται omisso Te v. 


om 571.---ἴ γυμνοῦν mt.—£ διατεταμένους AIIémrt, διατεταγμένως q : διατεταγμένους 


infinita (nostrum aan, v. ad iii. p. 400. 
A.) Ceterum Stob, exhibet ἀταξίαν ka- 
eum As. 

àv u»] Nobilissimum hoc effatum 
dici non potest, quot vel imitati fuerint 
vel respexerint. En qui nunc ad ma- 
num sunt: Platon. que fertur, Epist. 
vii. p. 326. A. B. Muson. in Stob. xlvi. 
p. 336. Aristid. Orat. t. ii. p. 154. 
Themist. Orat, ii. p. 40. A. viii, p. 107. 
C. Justin. Mart, Apolog. i. 3. p. 45. B. 
ed. Venet. Gregor. Naz. Epist. 140. p. 
866. B. Lactant, Div. Institut. iii. 21. 
$.6. De Marco Aurelio Julius Capi- 
tolin. iu Histor. Aug. c. xxvii. sententia 
Platonis semper in ore illius fuit, florere 
civitates, si aut philosophi imperarent, 
aut imperatores philosopharentur. Joann. 
Sarisbur. Polycrat. iv. 6. * tum demum 
respublicasfore beatas asseruit (Socrates), 
si eas philosophi regerent aut rectores 
earum studere sapientie contigisset." 
Alia laudavit Gataker ad M. Antonin. 
Inepte, ut solebat de Platonica philo- 


sophia, judicavit de hac sententia Mei- 
ners in Hist. Doctr. Gr. t. ii. p. 786. 
Asr. 

τοῦτο és ταυτὸν ξυμπέσῃ] Respexit 
Plutarch. Num. p. 73. D. et Ciceron. 
Vit. p. 887. E. Asr. 

μήποτε---φυῇ] Vide ad i. 15. Asr. 

χαλεπὸν γὰρ ἰδεῖν] Magis placet quae 
affertur lectio, χαλεπὸν γὰρ πείθειν ὅτι 
οὐκ ἂν etc. SrEPH. 

πείθειν] | Correctio hzc est Cornarii, 
qua haud dubie e Ficini versione (nam 
haud facile persuadetur) fluxit. Ald. 
Bas. 1. et 2, vitiose habent ἰδεῖν. Asr. 

euBéBAnkas] De conjectura. reposui- 
mus (v. ad i. 17. oiov ἐμβαλὼν λόγον) 
pro ἐκβέβληκας. Asr. 

νῦν obres] Sic ut sunt, h. e. statim. 
vid. Markland. ad Maxim. Tyr. xvi. 1. 
et nostra ad Phedr. p.247. Sequens 
οἷον est fere, fortasse. Asr. 

διατεταμένους] Contento s. citato gra- 
du, scripsimus pro eo, quod vulgo legi- 
tur, διατεταγμένους, quod. sensui adver- 
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e 3 UE. ^i ΩΝ / $5 7 ““ 5g Ü 4 
ους εἰ μη ἀμνυνει τῷ λόγῳ κοι ἐχκφεύξει, T4 OVTL TO αἷό- 
£ 7 : , ^ P4 5 δ᾽ , / r d k 
(μενος δώσεις δίκην. Οὐὐχοῦν σύ (μοι, ἦν ὃ ἐγω, τούτων 
» "as ho L N ^ , x / 1 , 
ciTi065. Καλὼς γ᾽, ἐῷη, ἐγὼ ποίων. ἀλλὰ TOL σε οὐ προ- 
/ 3 95. 8 ^ “- 7 / N 3 7, N 
δώσω, QAM ὠρνύνω οἷς δύναμαι: δύναμαι δὲ £UVOIO, τε Z0 
τῷ" ταραπελεύεσθαι, καὶ ius ἂν ἄλλου του ἐμυμελέστε- 
go» σοι ἀποκρινοίμιην." ἀλλ᾽ ὡς ἔχων τοιοῦτον βοηθὸν πειρῶ 
τοῖς ἀπιστοῦσιν ἐνδείξασθωι ὁ ὅτι ἔχει ἢ σὺ λέγεις. IIa- 
θαυτέον, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐπειδὴ καὶ σὺ οὕτω μεγάλην ξυβυμοιν 
χίαν παρέχει." Gy tyi oon οὖν (μοι δοκεῖ, εἰ μέλλομέν)" πη 
ἐκφεύξεσθαι οὃς λέγεις, διορίσασθαι πρὸς αὐτοὺς σοὺς de 
λοσόφους τίνας λέγοντες" TO). UA LEV φάναι δεῖν o ἄρχειν, ἵγα 
διαδήλων γενομένων" δύνηταί TiG ἀμύνεσθαι ἐνδεικνύμενος 
ὅτι τοῖς μὲν προσήκει φύσει" ἅστεσθαί T$ φιλοσοφίας“ ἦγε- 
ῥμονεύειν T ἐν πόλει," τοῖς Ü ἄλλοις pre ἅπτεσθαι ἀκο- 
λουθεῖν τε τῷ ἡγουμένῳ. “Ὥρα ἂν εἴη, ἔφη," ὁρίζεσθαι. "It 
δ΄, ἀνδολυουδέαῥα puoi τῇδε, ἐὰν αὐτὸ ἁμῇ γέ πη ἱκανὼς 
ἐξηγησώμεθα. " Àve, ἐφη.: "Mosis οὖν γε, ἦν δ᾽ 
δε / e/ el * ^ ' ^ a ὃ € 
ἐγώ, βῆσει, ἢ 7 Maison, OTI ον ὧν : Qaiubo Quen σφι, θεῖ qu. 
vitu αὐτόν, ἐὰν ὀρθῶς λέγηται, οὐ τὸ μὲν φιλοῦντα ἐκείνου, 
σὺ δὲ μή, ἀλλὰ πᾶν στέργοντοι: ; [5- 19. ᾿Αναριιρμνήσκειν, 
ἔφη, C $0126, δεῖ" oU γὰρ πάνυ γε £200). Αλλῳ," εἶπον, ἔπρε- 
TU » ἢ Ῥλαύκων, λέγειν ἃ λέγεις: ἀνδρὶ "Mr urina οὐ πρέπει 
ἀμνημονεῖν ὅτι πάντες οἱ ἐν ὥρᾳ TOV φιλόπαιδα καὶ ἐρωτιπὸν 
ἁμῇ γέ τή δάκνουσί τε καὶ κινοῦσί, δοκοῦντες ἄξιοι εἰνοέ 
ἐπιμελείας σε καὶ τοῦ ἀσπάζεσθαι. ; ἢ 0U Y, οὕτω ποιεῖτε 
πρὸς τοὺς καλούς; ὁ μέν, ὅτι σιμός, ἐπίχωρις κληθεὶς ἐπαι- 
"ς.--" ἐργασαμένους ΤΊ.---ἰ ἀμυνῇ DKqt et corr A, ἀμύνεις v.—* τούτων ἣν δ᾽ ἐγὼ 
K.—! ἀλλ᾽ ἀτοῖς v.—" τὸ m.—^ ἀποκρινοῦμαι ΘΦΥ.--- σοι Ἠ1.--- παρέχει TIm, 
παρέχη ΘΞξφΦεσν et corr A: παρέχεις *s.—4 μέλλοιμί q.—" ποι Θ.-- λέγοντας m. 
— γινομένων Or.—" φύσει om Zt.—" φιλοσοφία Θ.---" ἐν πόλει ΑΘΠυ;, ἐν πολέ- 


puo $t: ἐν τῇ πόλει *s.—* ἔφη εἴη Φυτ.---), ἀμηγέπη ΘΙΦΚ..--- ἄγε ἔφη AOTIPDK 
qt: ἄγε δὴ ἔφη "ς.---΄. τί A.—b τοίνυν Θῷτ.--- ἀλλ᾽ ὡς, ἴῃ mg posito ἄλλον, D. 


satur; nam ecquz τάξις esse potest in 
turba" tumultuantium? — Et centies hzc 
verba inter se permutata inveniuntur. 
De quo vid. Dorvill. ad Charit. p. 643. 
Abresch. ad Thucyd. p. 788. οἱ Heusd. 
Spec. Crit, p. 105. Asr. 

τωθαζόμενος] I. e. λοιδορούμενος ; vid. 
Schol. ad Hipp. Maj, p. 133. et Kuhn- 


ken. ad Tim. p. 261. Asr. 

KGAGs—éyóo ποιῶν] Int. αἴτιός εἰμι, 
h. 6. καλῶς ἐγὼ ποιῶ αἴτιος ὥν ; vid. nos- 
tra ad Ph:edr. p. 253. Asr. 

ἃ, 19. οἱ ἐν ὥρᾳ---δάκνουσι] Vid. Plu- 
tarch, de Leg. Poet, p. 44, F, Lucret, 
iv. 1154. Senec, Epist. 120. $. 8. 9. 
Asr, 


III. 1, 262. 


IIT. 1. 263. 


ΣΙ, 475. 
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vebierau* ὑφ᾽ Dp» τοῦ δὲ τὸ γρυπὸν βασιλικόν pars 
8190.4, σὸν δὲ 07 διὰ μέσου σούτων ἐμμνετρώτωτα ἔχειν, μέ- 
λανας δὲ ἀνδρικοὺς ἰδεῖν, λευκοὺς δὲ ΠΡ παῖδας εἰναι με- 
λιχλώρουςὅ δὲ καὶ TOUVOLUUL "tT τίνος" ἄλλου ποίημα εἰναι 
ἢ ἐραστοῦ ὑποκοριζομένου TE καὶ εὐχερῶς φέροντος TZV 
ὠχρότητα, ἐὰν ἐπὶ ὥρῳ JT καὶ ενὶ λόγῳ πάσας προφάσεις 
προφασίζεσθε τε καὶ πάσας φωνὰς ἀφίετε, ὥστε μηδένα 
ἀποβάλλειν τῶν ἀνθούντων ἐν ὥρᾳ. E βούλει, ἐφη, eT 
ἐμοῦ λέγειν περὶ σῶν ἐρωτικῶν ὅτι οὕτω ποιοῦσι, συγχωρῶ 


-- ἐπαινεῖται Ἐπ|ι.---- ἡμῶν D.—fÍ δὴ om EKqt. --ὃ μελιχλώρου..ἅ εἶναι om DK. 
μελιχλώρους ΎΡ A, τὸ δὲ μελίχλωρον (omissis δὲ καὶ) ᾳ: ea f e i Ἐς Tí- 
vos ἄλλου τοὔνομα οἴει εἶναι 4.---ἰ. ποιοῦσιν οὕτω K.—k δαί A.—! ποιοῦντα t.— 


οὕτω ποιεῖτε πρὺς τοὺς kaAoUvs] Non 
poenitebit Horatium in Serm. 1, 8. 37—48. 
contulisse : * Illuc prevertamus ; amato- 
rem quod amicae T'urpia decipiunt cz- 
cum vitia, aut etiam ipsa hec Delectant ; 
veluti Balbinum polypus Hagne. Vel- 
lem in amicitia sic erraremus, et isti Er- 
ror nomen virtus posuisset honestum. 
At pater ut gnati, sic nos debemus amici 
Si quod sit vitium, non fastidire. Stra- 
bonem Appellat Petum pater; et Pul- 
lum, male parvus Si cui filius est, ut 
abortivus fuit olim Sisyphus ; hunc Va- 
rum, distortis cruribus ; illum Balbu- 
tit Scaurum, pravis fultum male talis." 
l. 7. (414. E.) FAznstE. 

TOU δὲ τὸ γρυπὸν] Vid. Plutarch. 1. 1. 
et in libro, quo modo Adulat. ab Amic. 
Intemosc. p. 56. D. Cf. Horat. Serm, 
1. 3. ubi v. Lambin. qui etiam ad Lucret. 
iv. 1752. conf. Aristznet. Epist. i. 18. 
ubi διὰ μέσον et ἐμμετρότητα scribitur. 
De voce γρυπὸν v. nostra ad Phzedr. p. 
331. ibique laudatis adde Liban. Epist. 
114. p. 60. ed. Wolf, τὴν δὲ γρυπὴν 
ἐκείνην kal βασιλικὴν οὐκ ἠμελῆσθαι. 
Asr. 

μελαγχλώρου:}] | For. μελιχρόους, vel 
potius ueAcxpóov, 1n genitivo sing. STEPH. 
qui sic in Not. * Scripsi μελιχρόους, sive 
μελιχρόου" quod. itidem per talem óro- 
κορισμὸν qualem hic indicat Plato, dic- 
tum invenitur: sed multo vicinior est 
vox μελιχλώρους illi μελαγχλώρρυς quam 
hic habemus. Legimus autem μελίχλω- 
pov ita a blandiente dictum τῇ ἐρωμένῃ, 
apud Theocritum Idyll. x. 26. Βομβύκα 
χαρίεσσα, Zópav καλέοντι τυ πάντες, 
"Ioxvàv, ἁλιόκαυστον" ἐγὼ δὲ μόνος μελί- 
χλωρον, Sed genitivus μελαγχλώρου 


silentio preterire. 


videtur aptior futurus, ut τοὔνομα με- 
λαγχλώρου intelligamus ipsam μελαγ- 
X^ópov appellationem." 

μελιχρόου5] Sic Stephanus conjecit 
(apponens: * vel potius μελιχρόου, in ge- 
nitivo sing. male: namque μελιχρόου5 
casum vocis τοὔνομα sequi debet, v. 
Heind. ad Theztet, 8. 19.) quod Plu- 
tarch. 1. 1. confirmat ; accedit Lucretius 
].1. Etin universum μελίχρους veteri- 
bus erat nomen ἐρωτικὸν (cf. Jacobs. ad 
Anthol. Gr. v. ii. p. iii. p. 54.). Sic 
Meleag. xxxi. 1. Antholog. t. i. p. 101. 
p. 146. Dioscorid. v. 3. p. 245. Vulgo 
legitur μελαγχλώρους, quod Lambinus ad 
Horat, Serm. i. 3. 38. in μελιχλώρους 
(quod exhibet Schol. Ruhnk. p. 168.) 
mutari jussit, ut et Stephanus Aristene . 
tus exbibet μελιχρώτους. ΤΟΙ] conjec- 
turam ad Lucian. calumn. non temere 
credend. v, viii. p. 404. Bip. satius est 
Ceterum vid. Cicer. 
de Nat. Deor. i. 29. Asr. 

μελαγχλώρους] Quod Stephanus ex 
versione Ficini, que est, pallidum autem 
adolescentem etc. collegerat, μελιχλώ- 
povs, id ego in Cod. Paris. a me consulto 
inveni scriptum. FaznskE. 

πάσας φωνὰς ἀφίετε] Proverbialis fere 
locutio. Eutliydem. 293. A. πᾶσαν ἤδη 
φωνὴν ἤφίειν. De Legib. x. 890. D. 
πᾶσαν Tb λεγόμενον φωνὴν iévra τῷ πα- 
λαιῷ νόμῳ ἐπίκουρον γίγνεσθαι λόγῳ, ὡς 
εἰσὶ θεοί. Asr. 

ἐπ᾿ ἐμοῦ] Πέα, ut me tanquam exem- 
plum respicias. Vide de hac preposi- 
tionis émi potestate exempla Fischero 
collecta ad Weller. t. iii. p. 11, p- 232. 
Asr. 
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σοῦ λόγου χάριν. Ti δ, ὃ ἦν δ᾽ ἐγώ, τοὺς φιλοίνους οὗ τὰ 
αὐτὰ ταῦτα ποιοῦνταςεὶ ὁρᾷς; πάντα οἶνον ἐπὶ πάσης Fi 
φάσεως ἀσπαζομένους: Καὶ μάλα. Καὶ 22 φιλοτίμους" 

y5" ὡς ἐγῴμαι, καθορᾷς, 6 eni ἂν μὴ στρατηγῆσαι δύνωνται 
τειστυαργοῦσὶ, κἂν μὴ ὑπὸ Ó μειζόνων καὶ σεμινοτέρων τιμιών- 
ται, ὑπὸ αρμεκρόπερων καὶ φαυλοξαβὼν τιμώμενοι ἀγαπώ- 
σιν, ὡς ὅλωςῬ τιμῆς ἐπιθυμηταὶ ὁ ὄντες. Κομιδῇ μὲν οὖν. 
Γοῦτο δὴ φάθι ἢ 72 ut ἄρ᾽ 0' ἄν τινος ᾿ ἐπιθυμητικὸν λέγω- 
μεν, παντὸς TOU εἴδους φούτου φήσομεν ἐπιθυμεῖν ἢ 7 τοῦ μέν, 
σοῦ δὲ o9; Παντός, ἔφη. Οὐκοῦν καὶ τὸν φιλόσοφον co- 
φίως φήσομεν ἐπιθυμητὴν εἰναι οὐ τῆς μέν, τῆς ὃ οὐ, ἀλλᾶ 
πάσης; Aq. To à ἄρα περὶ τὰ μαθήματα δυσχεραί- 
νοντῶ, ἄλλως σε καὶ γέον OVTC, καὶ μήπω λόγον sym 7i 
TE e χρηστὸν καὶ μῆ, οὐ φήσομεν φιλομνωθη" οὐδὲ φιλόσοφον 
εἶναι, ὡς περ τὸν περὶ τὼ σιτία δυσχερῆ οὔτε πεινῆν Qai 
0UT ἐπιθυμεῖν σιτίων οὐδὲ φιλόσιτον ἀλλὰ κακόσιτον εἰναι. 
Καὶ ὀρθῶς γε φήσομεν. Τὸν δὲ δὴ εὐχερῶς ἐθέλοντα T'O- 
τὸς μαθήματος γεύεσθαι καὶ ἀσμένως ἐπὶ τὸ μανθάνειν 
ἰόντα καὶ ἀπλήστως ἔχοντα, voUTO) Ü ἐν δίκη φήσομεν" 

φιλόσοφον. 7 γάρ; Καὶ ὁ Γλαύκων t ἔφη, Πολλοὶ" ἄρο καὶ 
ἄτοποι ἔσονταί σοι τοιοῦτοι" οἵ τεῦ γὰρ φιλοθεάμονες πάν- 
τες ἔμοιγε δοκοῦσι τῷ κοταμανθάνειν᾽ χαίροντες τοιοῦτοι 


ὥνται 
m φιλοτίμως m.—^ ye om v.—? τιμᾶσθαι OIIPDqr, τιμασθαι v.—P ὅλος IL— 
Ἵ τοῦτο δὴ] kal τοῦτο δεὴ v.—' bv AOZóévmr, bv Π, οὗ ᾳ: οὖν *s.—95 τινα q.— 
' φήσομεν σοφίας v.—" φιλομαθεῖν K.—" σιτίου $y.—" θήσομεν v.—* πολὺ T.— 


τριττυαρχοῦσι] Vid. Schol. Ruhnk. p. 
167. Cf. Pollux. viii. 8. 109. Asr. 


tant." 
ἄρ᾽ ὃν ἄν rwos] Sic Stephanus correxit 


τιμῶνται) | Ald. et Das. 1. τιμᾶσθαι. 
Bas. 2. τιμῶμαι. Asr. 

φαθὶ ἢ μὴ] .Affirma vel mega; sic 
ὩΣ p. 475. E. ἢ φαθὶ ἢ μὴ, ἃ ἐρωτῶ. 


οὖν &y] For. ὃν ἄν τινος ἐπιθυμ. Sry.vit. 
qui sic in Not. * De hac lectione ideo 
etiam minus dubito, quod antea dixerit 
itidem, ὅτι bv àv φῶμεν φιλεῖν Ti, δεῖ 
φανῆναι αὐτὸν, ἐὰν εἰς. Adde quod a 
articula οὖν facile absorbcri ὃν, ob simi- 
jus sonum, potuit : et errorum qui ex 
ea re originem habuerunt exempla in 
aliis harum etiam annotationum locis ex- 


vulgatum ἄρ᾽ οὖν ἄν τινος, sensu postu- 
lante et Ficino addicente, ut qui verterit, 
num ewm, quem amare quippiam dicimus, 
omnem illam rem ardere dicemus? Idem 
exhibet Cod. Ven. Asr. 

περὶ----δυσχεραίνοντα!) Alias a Platone 
cum simplice accusativo construitur, vid, 
Heind. ad Gorg. $. 12. Asr. 

Tbv δὲ δὴ εὐχερῶς] Vid. Plutarch. 
Vit. Ciceron. t, i. p. 861. E. Asr. 

ot Te γὰρ] Sic Cod. Reg. et Ven. 
Ficinus quoque ve rtit, nam qui spectacu- 
lorum avidi sunt, Vulgo ὥστε γάρ. As. 


11, 1. 264. 


ΕΠ, i. 265. 


tr, 476. 
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εἴναι, οἱ τε Φιλήκοοι, ἀτοπώτατοί τινές εἰσιν ὡς y? ἐν QiXo- 
σόφοις τιθέναι, οἱ πρὸς μὲν λόη you6 καὶ τοιαύτην διατριβὴν 
ἑκόντες οὐκ ἂν ἐθέλοιεν ἐλθεῖν, & ὡς Tt? δὲ ἀπομερυισθωκότες 
τὰ ὦτα ἐπωκοῦσοι πάντων χορῶν περιθέουσι" φοῖς Διονυσίοις 
οὔτε τῶν κατὰ πόλεις οὔτε τῶν κατὰ κώμας daro ddl 
VOI. τούτους οὖν πᾶντας καὶ ἄλλους" τοιούτων τινῶν “ μαθη- 
φσικοὺς" καὶ TOUG τῶν τεχνυδρίων. φιλοσόφους φήσομεν; εἶ Οὐ- 
ouo, εἶπον, ἀλλ᾽ ὁμοίους p Φιλοσύφοις. Τοὺς ὃὲ 
ἀληθινούς, ἔφη, τίνας λέγεις" "Toug τῆς ἀληθείας, 7 ,ν δ᾽ 
ἐγώ, φιλοθεά μονας. Καὶ τοῦτο' μέν γ᾽ ἔφη, ὀρθῶς" ἀλλὰ 
πῶς αὖτ" λέγεις: Οὐδαμῶς, ἢ ἣν δ᾽ & ἐγώ, ῥαδίως πρός γε 
ἄλλον" σὲ δὲ ei put ὁμολογήσειν μοι τὸ τοιόνδε. "To ποῖον: 
[S- 20. | '" Eze/07 ε ἐστιν ἐγωντίον καλὸν αἰσχρῷ," δύο αὐτὼ 
— Ios δ᾽ οὔ; Οὐκοῦν ἐπειδὴ δύο, καὶ ἕν ἑκάτερον: 
Καὶ τοῦτο. Καὶ περὶ δικαίου καὶ ἀδίκου καὶ ἀγαθοῦ 
καὶ κακοῦ καὶ πάντων σῶν εἰδῶν πέρι 0 αὐτὸς λόγος, αὐτὸ 
μὲν £a ἕκαστον εἶναι, φῇ δὲ σῶν πράξεων καὶ σωμάτων καὶ 
ἀλλήλων κοινωνίᾳ πανταχοῦ" φανταζόμενοι πολλὰ φαίνεσ- 
ύαι ὃ ἐκαστον. ᾿Ορθῶς, een, λέη yes. Ταύτη φσοίνυν, 2» δ᾽ 
ἐγώ, διαιρῶ, χωρὶς μὲν οὺς νῦν δὴ ἔλεγες φιλοθεάμιονάς TÉ 


y ὥστε s.— 


- μανθάνειν E.—3 ὅσδ᾽ m, ὡς obs δεῖ y, v.—^ ἐπιθέουσι 4.-- ἄλλων ve 


—4 τινὰς Φγ.--- μαθητικοὺς Φ et pr At: μαθηματικοὺς *e.—l εἴπωμεν υ.--ϑ μὲν 


om DK4.—^ τίνας λέγεις ἔφη Gor.— 
vm.—^ αἰσχρὸν v. 


τῶν κατὰ κώμα]  Dionysia rustica 
memorat etiam ZEschines adv. Timarch. 
p. 197. A. observante Wyttenbachio in 
Bibl. Crit. v. iii. p. iv. p. 59. Asr. 

τούτους οὖν πάντα5] Laudant h. l. 
Clemens Alesandr. Strom. i. 19. 315. 
D. p. 373. t. i. ed. Pott. Cyrill. contr. 
Julian, v. p. 179. E. et Theodoret. The- 
rapeut. i. p. 470. C. Theodoret. exhibet 
ἅπαντας kal τοὺς ἄλλους. As. 

μαθηματικοὺς] Si mendo caret hec 
Scriptura, dicendum erit μαθηματικοὺς 
non alios esse quam μαθητικούς. quos ni- 
mirum et φιλομαθεῖς videtur appellare. 
Sic autem ἐρωτηματικὸς antea non aliud 
quam ἐρωτητικὸς significare vidimus. 
STEPH. 

μαθητικοὺ5}]  Scripsimus pro μαθημα- 
τικοὺς, de Stephani conjectura; μαθη- 


! τοὺς m.— 
-- καὶ ante τοῦτο om v.—P περὶ δὴ OII$r.—4 ἕν om tmt, post 


—k αὐτῷ m.—! ἄλλων m.—? καλῷ 


.parikbs enim semper fere is dicitur, qui 


altioribus disciplinis (v. Aul. Gell. i. 9.) 
studet, vid. Fabric. ad Sext. Empir. 
adv. Mathem. p. 214.); hic vero de 
artibus ac rebus quibusdam vilioribus 
sermo est. Mox a Clem. libro τοὺς et a 
Cyrillo τῶν abest ; deinde Clem. et The- 
odoret. θήσομεν exhibent pro φήσομεν. 
AS ες 

ὁμοίους μὲν φιλοσόφοι5] A "Theodoret. 
libris abest particula μὲν, sed recte habet, 
etiamsi δὲ non sequatur, ut l. viii. 4. p. 
549. C. πρῶτον μὲν---ἔπειτα. "Thezt. 
156. C. ὅσον μέν. Aristoph. Ran. 378. 
Av. 1214. 1220. Cf. Heind. ad Charm. 
p. 97. Thezt. $. 49. et Cratyl. p. 25. 
Asr. 

τοὺς δὲ ἀληθινοὺΣ}] Laudat Clemens 
Alexandr. Strom. v. 3. p. 553. A. Asr. 
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καὶ Φιλοτέχνους καὶ πρακτικούς, καὶ χωρὶς e) περὶ ὧν ὁ 
λόγος, D μόνους ἄν σις aec προσείποι" φιλοσόφους. IIoc, 
ἔφη, λέγεις; Oi μέν που, zy δ᾽ ἐγώ, φιλήκοοι καὶ φιλοθεά- 
pen σὰς τε καλὰς φωνὰς ἀσπάζονται καὶ χρόας καὶ 
σχήματα καὶ πάντα τὰ ἐκ τῶν τοιούτων δημιουργούμενα, 
αὐτοῦ δὲ τοῦ καλου ἀδύνατος αὐτῶν 7 διάνοια τῆν φύσιν" 

ἰδεῖν τε καὶ ἀσπάσασθαι. Ἔχει γὰρ οὖν 07, £9, οὕτως. 

ΟΣ δὲ δὴ 22i αὐτὸ TO καλὸν δυνατοὶ ἰέναι τε καὶ ὁρῶν 
καθ᾽ αὑτὸν ἄρα οὐ σπάνιοι ἂν" εἶεν: Καὶ μάλα. ὋὉὋ oov 
καλὰ μὲν πράγματα, VO Can, αὐτὸ δὲ πἄλλος μῆτε γομυί- 
ζων μήτε, ἄν τις ἡγῆται ἐπὶ τὴν γνῶσιν αὐτοῦ, δυνάμυενος 
ἕπεσθαι, ὁ ὄναρ ἢ ὕπαρ δοκεῖ σοι ζῇν; σκόπει δέ. τὸ ὀνειρώτ- 
τειν ἄρα οὐ τόδε ἐ ἐστίν, ἐᾶν T ἐν ὕπνῳ τις! ἐάν τε ἐγρηγο- 
ρῶς τὸ ὁμοιόν TO. "i ὅμοιον" ἀλλ᾿ αὐτὸ ἡγῆται εἶναι e 

ἔοικεν; Ey γοῦν ἄν, 7 ὃ oc, Φαίην ὀνειρώττειν τὸν" τοιοῦ- 
τον. Τὶ δέ," ὁ τἀναντία τούτων ἡγούμενός TÉ τι αὐτὸ 
καλὸν καὶ δυνάμενος καθορᾷν καὶ αὐτὸ καὶ τὰ ἐκείνου 
μετέχοντα, καὶ οὔτε τὰ μετέχοντα αὐτὸ οὔτε αὐτὸ τὰ 
μετέχοντα ἡγούμενος, ὕπαρ 5 ὄγαρ αὖ καὶ οὗτος δοκεῖ σοι 
ζῆν; Καὶ μάλα, ἔφη, ὕπαρ. Οὐκοῦν TOUTOU μὲν σὴν 
διάνοιαν ὡς γιγνώσκοντος γνώμην" ἂν ὀρθῶς φαῖμεν. εἶναι, 
σοῦ δὲ δόξαν ὡς δοξάζοντος: Πάνυ μὲν οὖν.  'l οὖν, ἐὰν 
ἡμῖν χαλεπαίνῃ' οὗτος, ὃν φαμεν δοξάζειν ἀλλ᾽ οὐ γιγνώσ- 
XE, καὶ ἀμφισβητῇ ὡς οὐκ" ἀληθῆ λέγομεν, ἕξομιέν. τι 
παραμυθεῖσθωι αὐτὸν καὶ πείθειν ἡ ze pun. ἐπικρυπτόμνενοι δ᾽ ὅτι 


-^. 


» 
ἕκαστον ponit τ.---ὶ μῆς εν Ἐ, πολλαχοῦ Y.—5 προσείπη Ἐφῦ.---ἰ ποι.---ἰ τὸν 
-- O9DKqt et corr ETI.— —"V ἑαυτὸ vt.—* ἂν om $DKqt.—! ἐστὶν DK. 
— τὸ pr 4, om K.—? μὴ jt μῶν K.—h ὃ m.-—* τὸ K.—?4 τε om d$t.—* xal... 
ἡγούμενος om  : kal om m.— μάλ᾽ ex.—£ γεγνάώσκοντας τ.---Ξ’ὸ ηνῶσιν v.—! xa- 
λεπαίνῃ AOTIGDKqv, χαλεπαίνειν τ : χαλεπήνῃ s.—* οὐ καλῶς Φτ.---ἰ ὑγιαίνοι Φ. 


STrPH. 


$. 20. τὴν φύσιν] | Cod. Reg. et Bas. 


2. τὸν γοῦν. Aser. 
ἐπὶ τὴν γνῶσιν αὐτοῦῦῇ Possunt hac 
verba vel precedentibus vel sequen- 
tibus jungi, eodem manente sensu. Quod 
autem hic ἡγεῖσθαι, alibi ἄγειν dicit, de 
eadem re sive de eodem hominum ge- 
nere loquens: circa finem hujus libri, 
αὐτὸ δὲ τὸ καλὸν μὴ ὁρῶντας, μηδ᾽ ἄλλῳ 
ἐπ᾿ 2s ἄγοντι δυναμένους ἕπεσθαι. 
t. 


Yor. 


ὄναρ ἢ ὕπαρ) | Somnians an n vigilans, 
h. e. specie an vere, vid. nostra ad Phaedr. 
p. 392. Asr. 

ἀληθῆ) Bas. 2. ἄλλως χαλεπήνῃ. Asr. 

ἐπικρυπτόμενοι)] Consilium. nostrum 
ipsi persuadendi eumque ad sanam men- 
tem reducendi celantes 5. dissimulantes, 
ut ne correctioni repugnet, Asr. 


VI. 4A 


11, 1. 266. 


ur, 1. 207. 


ir. 471. 


111. 1, 268. 
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οὐχ, ὑγιαίνει" Δεῖ γέ δή, ἔφη. lA δή," σκόπει τί 
ἐροῦμεν πρὸς αὐτόν. A βούλει ὧδε πυνθανώρυεθα" παρ αὖ- 
τοῦ, λέγοντες ὡς εἴ τι οἶδεν οὐδεὶς αὐτῷ φθόνος, ἀλλ᾽ 
ἄσμενοι ἂν ἴδοιμεν εἰδότα 7i ἀλλ᾽ ἡμῖν εἰπὲ τόδε. Ó yry- 
γώσκων γιγνώσκει vi ἢ οὐδέν; σὺ οὖν pu ὑπὸρ ἐκείνου 
ἀποκρίνου. ᾿Αποκρινοῦμιαι, ἔφη, ὁτιῖ ψιγνώσκε; τί. llo- 
τερον ὃν ἥ. οὐκ ὄν" "Qv πῶς “γῶρ ἂν μὴ ὃν γέ τι γνωσθείη: 
denos οὖν τοῦτο ἔχομεν, κἂν εἰ πλεοναχῇ" σκοποῖρεν,᾿ ὅτι 
σὸ μὲν παντελῶς ὃν παντελῶς γνωστόν, "i ὃν δὲ μηδαμῇ 

πάντη ἄγνωστον; Εἶεν" εἰ δὲ δή τι οὕτως 
ἔχει ὡς εἰγαί σε καὶ μὴ E οὐ μεταξὺ ὁ ὧν κέοιτο τοῦ 
dg d ὄντος “αὶ σοῦ QU o μηδαμῆ ὁ οντος ; Μεταξύ. Οὐκ- 
0UV eri" p σῷ vri γνῶσις ἦν, ὠγνῳσία δ εξ o ἀνεώγκῆς ἐπὶ 


ἱκανώτατα. 


b 

Ta^ μὴ ὄντι, ἐπὶ τῷ μεταξὺ ὃς) τούτῳ μεταξύ zi «ἣν 
ν᾽ E] K εν. Á 2 d 

ζητητέον CyVolts τε X00 SPI A LUNGS εἰ τι “ τυγχάνει ὃν 


σοιοῦτον;" Πάνυ μὲν οὖν. "Ag οὖν Meyer Ti δόξαν snas 
ll2c γὰρ ov; llo ἄλλην δύ T 

ὡς γὰρ οὐ; Torego CA δύναμιν ἐπιστήμης ἢ ἣν (LU 
" AXAqy. 
ἄλλῳ &z TIOTZU, κατὰ τὴν αὐτὴν vega ὃ ὑκατέρο σὴν αὐ- 


CN: Cini Οὐκοῦν £ ἐπιστήμη" μὲν ἐπὶ τῷ ὄντι πέφυκξ 


» 
τῆν; "Ec ἄλλῳ ὥρω τέτακται δόξα καὶ eT 


— alterum δὴ om K.—" σκοπῶμεν Oqt, σκοποῦμεν ΠΌΚ.--- πυνθανόμεθα E.— 
et 


PÓó γιγνώσκων γιγνώσκει) οὐ γιγνώσκειν Or, οὐ γιγνώσκων ΠΡ, οὐ γιγνώσκει] ΚΊ. 


- ὅτι οὐ Φτ.---" ὄν om Kr. —5 πλειοναχῇ Em.— 


V εἰλικρινοῦς K.— 
t, om AIiDqmrt ct pr -- 





κἂν ei -- σκοποῖμεν)] —Vitiosa est hzc 
scriptura. Ni fallor, excidit ἢ, e quo ei 
enatum, et genuina scriptura erat: íka- 
vàs οὖν τοῦτο ἔχομεν, ἢ καὶ πλευναχῆ 
σκοπῶμεν, ὅτι -- ἄγνωστον. Sensus per- 
spicuus est, Ἱκανῶς ἔχειν cst salis (e- 
mére s. Scire; eodem sensu Phedon. p. 
298. Cf. Doissonad. ad Philostrat. He- 
τοῖς. p. 359. Cod. Reg. pro σκοποῖμεν 
exlibet.ckomoÜuev, quod ut locuni ha- 
bere posset, legi deberet ἕξομεν, εἰ ; nam 
κἂν εἰ, eliamsi, non quadrat in oratio- 
nem. Ásr, 

τούτων] Ald. Bas. 1. 2. τούτῳ. Asr 


—t σκοπῶμεν o, σκοποῦμεν BE-— 


X τῷ ante μὴ oni ΑΘΠΦυΥ. —Y ἄρα ᾧ, post ἐπὶ ponit 
-2 τούτωι ΑΘΞ ΞΙΙ ΚΑΊ : 
ante ζητητέον om ΘΦγ.---ὸ τὶ post ὃν ponit v.— 

—Í κατὰ τὴν αὐτὴν δύναμιν om OZIIPDKtr : 
δύναμιν, omisi cum ΑΞη.-- ἑκατέρα τὴν αὑτῆς om & 


τούτων ς.---Ἃ τι om t.—P καὶ 
-- τυγχάνοι &K.—* τοιοῦτο eor. 
que sequebantur, ἢ κατὰ τὴν αὐτὴν 
: ἑκατέρα τῆς αὑτῆς OPr.— 


δύναμιν ἑκατέρα] Sic legendam esse 
sensus docet. Vulgo scribitur κατὰ τὴν 
αὐτὴν δύναμιν ἢ kárü τὴν αὑτὴν δύναμιν 
ἑκατέρα ἐξ - αὐτῆς. Cod. Reg. exhibet : 
ἐπιστήμη, ἢ κατὰ τὴν αὐτὴν δύναμιν éka- 
τέρα τὴν αὐτῆς. Das. 2. vero: ἐπιστήμη 
κατὰ τὴν αὐτὴν δύναμιν τὴν αὐτῆς. AsT. 

ἐπιστήμη] Vulgo: ἐπιστήμης μὲν, ἐπὶ 
τῷ. ὄντι. Ceterum. ἐπὶ τῷ ὄντι πέφυκε 
γνῶναι est i. 4: ἐπὶ τῷ ὄντι τέτακταί τε 
καὶ πέφυκε γνῶναι, ὡς ἔστι τὸ ὄ ὄν. Sic c. 
21. ἐπιστήμη μέν γέ που ἐπὶ τῷ ὄντι 
(πέφυκε) τὸ ὃν γνῶναι, ὡς ἔχει: Asr. 
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you ὡς ἐστι τὸ ὁν; prt a ὧδε (29: δοκεῖ πρότερον' 
ἀναγκαῖον εἶναι λδυλϑωδα. ς: [S. 21.] rope» àv- 
2 6 N ^M 
γάμυεις εἶναι γένος TI^ τῶν ὄντων, αἷς δὴ καὶ ἡμεῖς δυνά- 
NES / X ts Pa ΨΚ Σ᾽ Ἃ δύ fe: 
μεθα & δυνάμεθα καὶ ἄλλο πᾶν ὁ τί περ ἂν δύνηται, οἷον 
λέγω ὄψιν καὶ ἀκοὴν τῶν δυνάμεων εἴναι, εἰ ἄρω μανθάνεις 


᾿Αλλὰ μανθάνω, en. 


δ 09.01.04 λέγειν τὸ δός: 


Λκουσον 07 δ a φαίνεται περὶ αὐτῶ». δυνάμεως yao 


ἐγὼ οὗ Té τινα χρόαν ὁρῶ οὔτε oput οὗ τέ τι τῶν τοιού- 
TU) οἷον!" καὶ ἄλλων πολ. λῶν, πρὸς ἃ ἀποβλέπων" ἐγιῶ 
διορίζορναι παρ ἐμαυτῷ τὸ μὲν ἄλλα εἶγαι, σὰ δὲ ἄλλα. 
δυνάμεως δ᾽ εἰς ἐκεῖνο μιόνον βλέπω L^ ᾧ T€ ἔστι καὶ ὃ 
ἀπεργάζεται, καὶ ταύτῃ MUS αὐτῶν δύναμιν. ἐκάλεσα, 
καὶ τὴν μὲν ἐπὶ τῷ αὐτῷ" τεταγμένην καὶ τὸ αὐτὸ ἀπερ- 
γαζομένηνἹ TZ) αὐτὴν καλώ, τὴν δὲ" ἐπὶ ἑτέρῳ καὶ ὅτερον 
ἀπεργοιζομένην ἀλιλην. Tí δὲ σύ; πῶς ποιεῖς; Οὕτως, : ἔφη. 
Δεῦρο ὃ, πάλιν, ἦν δ᾽ £ γώ, ὦ ἄριστε. ἐπιστήρνην πότερον 
δύναμίν τινῶ Qe εἰναι οαὐτῆν, ἢ εἰς Tí γένος σίθης; Eug? 

τοῦτο, ἔφη, σσασῶν γε δυνάμεων ὃ ἐῤῥωμιενεστάτην. "Tí δε," 

δόξαν εἰς δύναμιν ἢ 7 εἰς ἄλλο εἶδος οἰσορίεν:" Οὐδαρώς, 
ἔφη: ᾧ ᾧ γὰρ δοξάζειν δυνάμεθα, οὐκ ἄλλο τι ἢ LX ἐστίν. 
᾿Αλλὰ μὲν δ) ὀλίγον" yc πρότερον ὡμολόγεις "i σὺ αὖ- 
TÓ εἰναι ἐπιστήμην TE καὶ δόξαν. 
yt ἀναριάρτητον τῷ" Un ἀναμαρτήτῳ ταὐτόν ποτέ’ 7iG 
γοῦν ἔχων τιθείη, C9 Veri ἣν δ᾽ ἐγώ. καὶ δῆλον δ᾽ 07i ὕτερον 
ἐπιστήμης δόξα" 0.07.0 γετωι ἡμῖν. ἽἝτερον. Eo 21227 
ἄρα" ἕ ἐτερόν 7i δυνωρνένη € ἑκωτέρο αὐτῶν πέφυκεν. ᾿Ανάγ- 


h ἐπιστήμης s.—) πρῶτον K.—k δὴ nt.— ἃ δυνάμεθα om OIIPDKqt.—" οἵων ΘΞ 
HDKem.—" βλέπων Enm.—9 τῷ αὐτῷ AOTibmt : τὸ αὐτὸ *s.— τεταμένην dy.— 
4 καὶ Tb na ἀπεργαζομένην om dr.—r δ᾽ mr. εἰ T.—' τοῦτ᾽ .—" δαί A.— 
* θήσᾳμεν τ.--ν ὀλίγῳ q.—* τε dt.—Y τῷ, «ταυτόν om v.—" ποτέ om Obr.— 
à ἐπιστήμης δόξα AGTIGDK qemr : δόξα ἐπιστήμης *s.—h" ἄρα om GOPr.—* γάρ Κα. 
τινὰς substitutum fuit,  Citerum pro 


$. 21. ὃ---τὸ «iBos] Relativum cum 


nomine, addito articulo, ut Politic. p. 
269. D. ὁ δ᾽ ἐστὶ πᾶσι τούτοις αἴτιον τὸ 
πάθος οὐδεὶς εἴρηκε. Soph. Antig. 404. 
Vid. Valcken. ad Herodot, p.574. Herm, 
' ad Viger. p. 711. Asr. 

τινὰ] In Ald. exempl. est τινὰς, quod 
nullum habere hic locum potest; sed 
nihilo magis convenit huic loco τινὸς, 
quod tamen in Basil. editione pro illo 


nomen αὐτὴν negotium lectori facessere 
non debet, quum et alibi talis ejus pleo- 
nasmus inveniatur. — 1n iis vero quie 
proxime sequuntur deesse videtur vox 
ἄλλο: ut ita legatur, ἢ els τὶ γένος ἄλλο 
τίθης. ΘΤΈΡΗ, 

ἐῤῥωμενεστάτην) Int. αὐτὴν οὖσαν: ut 
“πώ omnium facullutum validissinu sit. 
Ast. 


111, 1. 269, 


lac γὰρ ἄν, ἐφη, σό 


11. 478. 


{π 1. 970, 
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, - ^ / ^c , N ^ 5 Nw ἴω] ς 
Emus (^t? γε 70U £71 70) 0V7Ti, TO OV 9 99veu ὡς 


ἔχει: Nai. Δόξα" δέ, φαμέν, δοξάζειν: Nai. 


MH ταῦ- 


σὸν δ Tépl ἐπιστήμη γιγνώσκει: καὶ £0 TOLI γνωστόν τὰ καὶ 


N 


δοξαστὸν TÓ αὐτό: ἢ ᾿ ἀδύνατον; ᾿Αδύνατον, ἔφη, £2 τῶν 

ὡριολιογημιένων, εἰ ΑΙ ἐπ᾿ ἄλλῳ ἄλλη δύναμις πέφυκε, δυ- 
γάμνεις δὲ ἀμφότεραί ἐστον," δόξα TE καὶ ἐπιστήμη, ἄλλη 
δὲ € ἑκατέρα, ὡς ἐφαμνεν.ἷ ἐκ τούτων 0z οὐκ ἐγχωρεῖ γνω- 


στὸν καὶ δοξαστὸν ταὐτὸν" εἶναι. 
Ν 
στόν, ἄλλο τ, &» δοξαστὸν ἢ τὸ ὃν εἴη; ᾿Αλλο. 


"τῇ 
NA ὄν; ἐγνόει δέ. οὐχ, 
δέξαι; ἢ οἷός τε αὖ 
᾿Αδύνατον. ᾿Αλλ ἐν 
᾿Αλλὰ μῆν μὴ ὃν γε 
προσαγορεύοιτο. 


οὔτε VIS δόξα ἂν εἴη. 


Οὐκ ξοίκεν. 


Οὐκοῦν εἰ τὸ ὃν γνω- 


5 Ae 


τὸ μὴ ὃν δοξάζει; ἢ ἀδύνατον καὶ δοξάσαι τό 
ὁ δοξάζων ἐπί τι φέρει φῆν 
δοξάζειν μέν, δοξάζειν δὲ μηδέν: 
γέ τι δοξάζει ὁ 0 δοξάζων. Nou. 
οὐχ, ἕν τι, ἀλλὰ μηδὲν ὀρθότατ᾽ ἂν 
Πάνυ γε. 
vr Ζ ^ / »/ N nd 

ἀνάγκης ἀπέδομεν, ὄντι δὲ γνῶσιν. 


ἄρα ὃν οὐδὲ [uj ὃν δοξάζει. Οὐ γάρ. 


Mz ὀντι pu» ἄγνοιαν sl 
᾿Ορθῶς, ἔφη. Οὐκ 
Οὔτε ἄραι ἄγνοια 


ΝΣ 


οὖν ἐκτὸς 


/ 
TOÜTUV' ἐστὶν ὑπερβαίνουσα ἢ ἢ γνῶσιν σαφηνείᾳ ? ἢ (Ly VOLO 
, / 27 { 9 , - “ , 3 7 7 
ὡσωφείοω; Οὐδέτερα. Αλλ CoU, ἦν δ᾽ ἐγώ, γνώσεως 
/ : / / / , , N / 
μέν σοι Φαίνεται δόξα σκοτωδέστερον, ἀγνοίας δὲ φανότε- 
N / 9} 

gov; Καὶ πολύ. γε, ἔφη. Εντος" δ᾽ ἀμφοῖν" κεῖται; 


—J1 δόξα AOTIPvmr et pr D: xw *s.—* ὥσπερ pr D.— 
om v.—h ἔστι Φγ.---ἰ φαμέν Am.—* τὸ αὐτὸ ΘΦ. 
"^ ἀρ᾽ οὐκ οὖν τ1.--" γε om OII$DRevt.—9 οἷόν HDKqem. —P ὃ δοξάζων δοξάζει R. 
---τ gi. «μηδὲν om v.—t τούτων ἐκτὸς K.—^ σαφηνείᾳ... ἀσαφείᾳ ΑΘΞΠΦηττ : σα- 
φήνεια.. (ἀσάφεια ἧς, τ οὐδέτερα AEPvmt: οὐδετέρα *s.—" φανότερον An, φανώ- 
τερον q : φανερώτερον *s.—* γ᾽ υ.--͵ὐν ἐντὸς Azvm, ἑνὸς ΠΦΌΚΥ, ἐν corr Θ, ἐν 


f καὶ 9.—8 ᾿Αδύνατον 
— àv om Ort, ante εἴη ponit Φ.--- 


ἐστὸν] Dualis verbi cum pronominibus 
pluralibus, vid. Fischer. ad Weller. t, iii. 
p.i. p.305. Asr. 

ἢ οἷόν Te αὖ] Sic Cod. Reg. et Fici- 
nus, qui vertit, an possibile est, opinari 
quidem; opinari autem nihil? Ald. Bas. 
1. 2. et Steph. exhibent οἷός re αὖ. Asr. 

ἕν γέ τι} Ut vi. 2, p. 485. D. Pha- 
don. p. 85. C. Sic jam Homerus Odyss. 
xv. 83. τι ἕν γε. Vid. nostra ad Phaedr. 
p. 270. Asr. 

σαφηνείᾳ---ἀσαφείᾳ] Sic pro σαφήνεια 
et ἀσάφεια scripsimus. Etiam Ficinus 
vertit: mum extra hc est supergrediens 
vel cognitionum perspicuitate vcl olscu- 


ritate ignorantiam? | Eundem secutus 
est Comar. Deinde pro οὐδετέρα ex 
Ald. Bas. 1. et 2. revocavimus οὐδέτερα, 
ut Ficinus videtur legisse vertens, neu- 
trum istarum Asr. 

ἄρα] Potius fortasse scribendum &pa, 
quo significetur itane: ut post δόξα in- 
terr ogationis nota ponatur. STEPH, 

εἰ δ᾽ ἀμφοῖν] Scribendum videtur, 7 δ᾽ 
ἀμφ. vel τί δέ; ἀμφοῖν etc. SrEPH. 

εἰ γ᾽ ἀμφοῖν μεταξὺ κεῖται] Vulgo le- 
gitur: Καὶ πολύ γε, ἔφη. Ei δ᾽ ἀμφοῖν 
μεταξὺ κεῖται; Ναί. Μεταξὺ ἄρα cct. 
Censor in. Act. Literar. Jenens, 1808. 
No. 70. p. 556. ἐν μέσῳ δ᾽ ἀμφοῖν κεῖται, 


ΣΝ them aevum 
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Nai. 


Μεταξὺ ἄρω ἄν εἴη τούτοιν δόξα." Κομιδῇ μὲν 
οὖν. 


Οὐκοῦν ἐφαρμεν ἐν τοῖς, πρόσθεν, & τι φανείη οἷον 
ἅμα ὃν τε καὶ μῆ ὃν, σὺ τοιοῦτον μεταξὺ κεῖσθαι τοῦ εἰ- 
λικρινὼς ὄντος τε καὶ τοῦ πάντως μὴ ὄντος, καὶ οὔτε &T1- 
στήμην οὐτεῦῖ ἄγνοιαν ἐπ αὐτῷ ἔσεσθαι, ἀλλὰ τὸ 5 μεταξὺ 
αὖ φανὲν" ἀγνοίας καὶ ἐπιστήμης: ᾿Ορθῶς. No δέ γε 
πέφανται μεταξὺ τούτοιν δ δὴ καλοῦμεν δόξαν. Alégoo- 
vou." [S. 22.] ' Exeivo δὴ λείποιτ᾽ ἂν ἡμῖν εὑρεῖν, ὡς 
ἔοικε, τὸ ἀμφοτέρων μετέχον, τοῦ εἶναί TÉ καὶ μὴ εἶναι, 
καὶ οὐδέτερον εἰλικρινὲς ὀρθῶς ἂν προσαγορευόμενον, ἐναϑ 
ἐὰν φανῇ δοξαστὸν αὐτὸ εἰναι, ἐν δίκῃ προσωγορεύωριεν, 
τοῖς μὲν ἄκροις τὰ ἄκρα, σοῖς δὲ μεταξὺ τὰ μεταξὺ ἀπο- 
διδόντες. 7 οὐχ, οὕτως; Οὕτως. Tovro» 07 v ὑποκειβυένων 
λεγέτω puoi, φήσω, καὶ ἀποκρινέσθω 0 χρηστός, ὃς αὐτὸ 
μὲν καλὸν καὶ ἰδέων τινὰ αὑτοῦ" κἄλλους μηδερυίαν ἡγεῖ- 
σας ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ὡσαύτως! ἐχουσαν," πολλὰ δὲ τὰ 
καλὰ γομίζει [ἐπεῖνος ὁ 0 φιλοθεάμιων, καὶ ἈΝ] οὐδοιμῆν ἀνεχό- 
mene "m hic ἕν τὸ καλὸν φῇ εἰναι καὶ δίκαιον, καὶ τἄλλα 
οὕτω. τούτων γὰρ δή, ὦ " ἄριστε, φήσομεν, σῶν πολλών “ζου-- 
λῶν μῶν σι ἔστιν ὃ οὐκ tio y eo φανήσεται; καὶ τῶν δι- 


μέσῳ ᾳ: ei ς.--- ἀμφοῖν μεταξὺ κεῖται s.—Y τούτοιν ἣ δόξα s.— 
ἃ οὔτ᾽ τ.---ὖ τῷ Φτ.--- φαμὲν K. 
E ἵν t.—h^ τοῦ ᾧ, αὖ τοῦ DKt.— 
m. 


422 ὁ 
“το 


—^ τοιοῦτο Θῷτ.--- 

-- ἣν q.—* πέφανται...τὸ om Gér,—f δὲ Ξ.--- 
| ἡγῆται E, ἥγηται DK.—k* ἀεὶ μὲν κατὰ AR 
-ἰ ὦ σώκρατες X.—" ἔχουσαν ὦ adkpares ᾧ.---" ἐκεῖνος ó φιλοθεάμων καὶ om 
οὐδαμοῦ Em.—P ἐάν K.—4 οὐ καὶ αἰσχρὸν q.—! καὶ...ἄδικκον om m.— 


quod a scripture vulgatz vestigiis nimis αὐτὸ μὲν καλὸν] αὐτὸ, h. l. est per se, 


8 δαὶ 


recedit, Lenissima particule δ᾽ in γ᾽ 
mutatione et facili orationis dispositione 
locum nobis videmur sanasse, lllud Ναὶ 
vel ab iis, qui verba przcedentia pro in- 
terrogatione Socratis habuissent, inter- 
positum vel e postrema verbi κεῖται syl- 
laba enatum est. Asr. 

φανὲν} Bas. 2. φαμέν. Asr. 

$. 22. ὃς αὐτὸ μὲν] 1n Ald. editione 
ita scriptum est ut hic, ὃς αὐτὸ μὲν etc. 
in quodam autem veteri libro, καὶ αὐτὸ 
piv etc, at in illis Basil. exemplaribus 
Valderi male αὐτὸς scriptum est pro 
αὐτὸ, etiam neutra vocula (id est, nec 
bs nec kal) praefixa, — Videtur autem vo- 
cula ὃς a syllaba simili, qua clauditur 
nomen xpysTbs, fuisse ibi absorpta, ut 
alibi contigisse paulo ante docui. ber». 


ut in αὐτὸ δικαιοσύνην, quocirca articulus 
recte abest, Asr. 

ἐκεῖνος ó φιλοθεάμων kal] Verba hec 
glossematis manifesta sunt, quo indicare 
voluit librarius, verbum ó χρηστὸς respi- 
cere illum φιλοθεάμονα c. 19. Et non 
solum otiosa sunt lizec verba, sed turbant 
quoque orationis perspicuitatem ; verbis 
τἄλλα οὕτω finitur protasis, et qus se- 
quuntur, τούτων γὰρ δὴ---φήσομεν, re- 
dordiuntur orationem ; namque φήσομεν 
repetitio est pregressi φήσω.  Probare 
vero vult Socrates τὰ πολλὰ esse τὰ με- 
ταξὺ ToU Üvros kal τοῦ μὴ Üvros; varias 
enim esse rerum in multitudine specta- 
tarum species, ita ut ngnc pulchre nunc 
turpes, nunc magnae nunc parve videan- 
tur e«se,. Asr. 


IIT, 1. 271: 


11. 479. 


1}Π0 m 212. 
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BITS NE LIES D Sr rv Wwe ry eu. .» 47 yx 
»ουίων, Ὁ οὐκ ἀὐδικον; XO τῶν ὁσίων, O οὐκ ὠνοσίον: Οὐχ, 
3 δ » N / , x Ν , ^ 
αλλ ἀνάγκη, EQu, καὶ κωλὼ "UG αὐτῶ καὶ Duo pou Qu- 


^v x ej »/ 9 ^ 

VOU, καὶ οσὼ CL A06 ἐρωτᾶς. 
“ e j * 7 / 

σιὼ ἥττον Tl jenen 7 διπλάσια Pete 

μεγάλα δὴ καὶ σμυικρὼ καὶ κοῦφω καὶ 


πολλὰ διπλώ- 
Οὐδέν. | Koi 
βαρέα μή Ti 


^ 
Το 


Τί δὲ:" 


μᾶλλον ἃ ἂν iratus, ταῦτα προδρηθήδαπριᾳ ἢ ἤ bti 


Ovx, ἀλλ᾽ ἀεί, 


ἔφη, ἕκαστον ἀμφοτέρων ἐξεται. 


ΠΠότε 


pu οὖν ἔστι μώλλον ἢ οὐκ ἐστιν ἑκαστον τῶν πολλῶν TOU- 
70 ὃ ὧν σις Q7 αὐτὸ eias Τοῖς ἐν σαῖς ὑστιάσεσιν, ἔφη, 
ἐπαμφοτερίζουσιν t £01256,- καὶ τῷ σῶν παίδων aiti puri. TQ" 

περὶ σου εὐνούχου σῆς βολῆς πέρι 776 γυκτερίδος, ὦ d καὶ ἐφ᾽ 


e 


Απ|ι.---ἰ ἔχεται v.—" ὡς ἔοικε Or.— 


ἐπαμφοτερίζουσι) | Ambiguas et anci- 
pites intelligit interrogationes, quz in 
utramque partem accipi possunt. De qua 


| verbi ἐπαμφοτερίζειν significatione vid. 


Ruhnk, ad Tim. p. 108. et de toto hoc 
loco Budaei Comment. Ling. Graec. p. 
603. Asr. 

αἰνίγματι] Id copiosius explicat Schol. 
Ruhnk. p. 167. Cf. Eustath. ad lliad. 
0. p. 599. 26. et Athen. x. p. 452. C. 
Asr. 

βολῆς] Male in przeced. edit, βουλῆς 
pro βολῆς. sed et περὶ videtur expun- 
gendum, vel ante τῆς ponendum. Srzru. 
qui sic iu. Not. * Minime dubium esse 
potest quin βολῆς scribendum fuerit pro 
βουλῆς, quod preced. editiones liabent. 
Verum et περὶ expungendum, aut post 
τὴς ponendum videri, in iis quae margini 
adscripsi. (ibi enim verba iila ante τῆς, 
pro his post τῆς, male irrepserunt) te 
admonitam volui. Sed multo sane fuerit 
satius omnino expungere. Libet autem 
lector, ut tibi gratificer, magna te que- 
rendi hujus znigmatis molestia liberare, 
et tantum ut attentas aures przebeas, a te 
petere. Hoc enim illud est, Alvós τις 
ἐστὶν ὡς ἀνήρ τε κοὐκ ἀνὴρ ὄρνιθά τε κοὺκ 
ὄρνιθα ἰδών τε κοὺκ ἰδὼν ἐπὶ ξύλου τε κοὺ 
ξύλου καθημένην τε κοὺ καθημένην, λίθῳ 
τε κοὺ λίθῳ, βάλρι τε κοὺ βάλοι. Atque 
ut tibi plene gratificer, non contentus id 
a nigma tibi proposuisse de quo intelli- 
genda sunt illa nostri Platonis verba, 
etiam solvam. Primum igitur, 'Av/p 
κοὺκ ἀνὴρ, id est, vir δὲ mon vir, est 
cunuchus : "Opvis κοὺκ ὄρνις, id est, «vis 
eL non avis, est. vesperlilio : Ξύλον, κοὺ 


V ἔρικε Oóy.—" ᾧ vnm. 


—*X κέπφον t, καὶ 


ξύλον, lignum et non lignum, est ferula: 
Aí0os, κοῦ λίθος, lapis et non lapis, est 
pumex. At vero ἰδών τε ko)k ἰδὼν ex- 
ponitur θεασάμενος καὶ οὐ παριδών. 
Deinde καθημένην intelligendum existi- 
matur, κυρίως μὲν οὐ καθημένην, ἄλλως 
δὲ καθημένην : (quoniam aves sedere di- 
cuntur quum non volant). In illis deni- 
que, BdAoi, ko? βάλοι priore quidem loco 
βάλοι csse dicitur, ἀφήσοι, πέμψοι, ῥίψοι : 
at in posteriore, κοὺ βάλοι, esse οὐκ εὐ- 
στοχήσοι, οὖϊις ἐπιτύχοι. sive βάλοι μὲν 
κατὰ μόνην ῥίψιν καὶ ἄφεσιν κισσήρεως, 
οὗ μὴν καὶ βάλοι ἐπιτυχῶς καὶ εὐστόχως". 
Caterum apud Atheneum aíferentem . 
bonc Platonis locum. (quem memoria 
lapsus dicit esse ex libro quinto de Legi- 
bus) scriptum est ᾧ καὶ ἀφ᾽ οὗ, non ὡς 
καὶ ἐφ᾽ οὗ. Ego vero ex parte mutan- 
dam esse lectionemi nostram puto, ex 
parte retinendam. nam pro ós legere 
malim ᾧ (ut intelligamus λίθῳ τε kal οὐ 
λίθῳ at ἐφ᾽ οὗ retinere: et intelligere, 
ἐπὶ ξύλου τε καὶ οὐ ξύλου. 

τῆΞ βολῆς τῆς νυκτερίδος} Scripsi pro 
βολῆς περὶ τ. vvkr.  Genitivus duplex 
est, alter objectivus: τῆς νυκτερίδος, 
alter subjectivus:: τοῦ εὐνούχου (vid. ad 
i. 3. et Matthia Gr. Gr. p. 431.). BoAfjs 
pro βουλῆς jàm Cornar. legenduii esse 
vidit; sic Ficinus quoque: de eunucho 
εἰ vespertilionis percussione. Deinde 
ex Athenzo reposui ᾧ pro ὡς; iutelli- 
gendum est enim λίθῳ καὶ οὐ λίθῳ, sc. 
pumice ; et ἐφ᾽ ob est ξύλου καὶ οὐ ξύλου, 
sc. ferule. ln sequentibus scripsi ἐπαμ- 
φοτερίζει pro. ἐπαμφοτερίζειν. — Ficinus : 
hac enim ambigua Sunt. Asr, 
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οὗ" αὐτὸν αὐτὴν αἰνίττονται βαλεῖν» καὶ γὰρ ταῦτα" Smau 
Φοτερίζειν, καὶ OUT. εἶναι οὔτε μὴ even οὐδὲν cUrQv* δυνα- 
τὸν παγίως γοῆσαι, οὐτ P ἀμφότερα οὔτε οὐδέτερον." Ἔχεις 
οὖν αὐτοῖς, ἣν δ᾽ ἐγώ, δ Ti χεῆσει, ἢ oz θήσεις au). ίω 
θέσιν τῆς μεταξὺ οὐσίας TE καὶ Ax LZ εἰναι; οὔτε γάρ 
που »σκοτωδέστερα μὴ ὄντος πρὸς TÓ pO) μὴ εἰναι 
Φανήσεται, οὔτε φωνότερα ὄντος" πρὸς τὸ μᾶλλον εἶναι. 
᾿Αληθέστατα, ἔφη. Ἐύρήκαμεν à ἄρα,. ὡς ἔοικέν, ὅτι τὼ τῶν 
πολλῶν πολλὰ TP καλοῦ ΤΕ πέρι καὶ τῶν ἄλλων ien 
ταξύ που κυλινδεῖται τοῦ τε Ui ὄντος καὶ τοῦ ὄντος εἰλι- 
κρινώς. ᾿ούρήκαμεν. ᾿ροωμολογήσαριεν δέ ys εἰ TI 
φοιοῦτον" φανείη, δοξαστὸν αὐτὸ ἀλλ᾽ οὐ γνωστὸν δεῖν λέ- 
γεσθαι, τῇ! μεταξὺ δυνάμει τὸ μεταξὺ πλανητὸν ἁλισκό- 
peru; Ὡμολογήκαμεν." Τοὺς ἄρα πολλὰ καλὰ θεω- 
μένους, αὐτὸ δὲ τὸ καλὸν μῆ ὁ ὁρώνταις μηδ᾽ ἄλ λῳ eT αὐὖ- 
τὸ ἄ ἄγοντι δυναμένους ἕπεσθαι, καὶ πολλὰ CHEN αὐτὸ δὲ 
v0? δίκαιον phi, καὶ πάντα οὕτω, δοξάζειν φήσομεν ἅπαν- 
τα, γιγνώσκειν δὲ ὧν δοξάζουσιν οὐδέν. ᾿Ανάγκη, ἔφη. 
Ti δ᾽ αὖ τοὺοὴ αὐτὼ ἕκαστα θεωμένους καὶ ἀεὶ κατὰ 
ταὐτὰ" ὡσαύτως 0yTU. Cp οὐ" γιγνώσκειν ἀλλ᾽ οὐ δοξά- 
ζειν; ᾿Ανάγκη καὶ ταῦτω. Οὐκοῦν καὶ ἀσπάζεσθαί τε 
καὶ φιλεῖν τούτους μὲν ταῦτο φήσομεν ἐφ᾽ οἷς γνῶσίς ἐσ- 
τιν ἐκείνους δὲ" ἐφ᾿ οἷς δόξα; ἢ οὐ μνημονεύομεν ὅτι φω- 
γᾶς τε καὶ χρόας καλὰς" καὶ τὰ τοιαῦταν ἔφαμεν τού- 
τους φιλεῖν τε καὶ θεῶσθαι, αὐτὸ δὲ τὸ καλὸν οὐδ᾽ ἀνγέ- 
χέσθαι à ὡς τι ὃν; Μερμνήμεθα. Mz οὖν τι πλημμελήσο- 
μεν φιλοδόξους καλοῦντες αὐτοὺς" μᾶλλον ἢ φιλοσόφους; 


gérres DK4.—? βαλεῖν αἰνίττονται καὶ οὐ βαλεῖν q.—^ καὶ ταῦτα aet αὐτὸ v.— 

b οὔτ᾽ Y.—* οὐδέτερα q.—9 ὕπη ΘΦιτ, Ürov DK.—* σκοτωδέστερα τοῦ μὴ g.— 
: mpbs.. “φανήσεται om .---ἶ μὴ εἶναι.. “μᾶλλον om OII$ DKr.—^ φανότερα Ü óvros AE 
ni, τοῦ ὄντος φανώτερα η : φανερώτερα ὄντος *s.—) μὴ ὄντος kal τοῦ ὄντος AOTIPD 
K4vmt : ὄντος καὶ τοῦ μὴ ὕντος s.— τοῦτον Il, τούτων ObDKqt.—! λέγεσθαι καὶ 
τῇ rc D cum ς.---ὐ ὡμολογήσαμεν Ἐπς.---" δὴ t et pr Θ.--ο καὶ v.—P δαὶ Am.— 
4 αὐτοὺς d.—' ταὐτὰ Ozbvmt: τὰ αὐτὰ "s.—^ οὖν corr 4, om Ἐ.---οἰ μὴ 9r, om 
Om.—^" δ᾽ υ.---" τινὰς m.—" τοιαῦτ᾽ om.—* πλημμελήσομεν ΠΦηιτ et com A: 


φανερωτέρα] Ald. Das, 1. ct 2, φανώ- μεν. ct paulo post καὶ ἄρα, interrogative : 
T€pa ; idem exhibet Cod. Venet. et ὄντας νοὶ κἄν ἄρα, ut qusedam habent exempl, 
pro ὄντος. As. ut non sit interrogatio, ΘΤΈΡΗ, 

πλημμελήσωμεν] For. πλημμελήσο- πλημμελήσομεν) | Sic recte Stephanus 


IU. ἢν. 375. 


1r, 480. 
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No δ᾽ FU mw 7 A D! ei 7 

καὶ ἄρα ἡμῖν σφόδρα γωλεπανοῦσιν, ἂν οὕτω λέγωμεν; 
» y 9.5 ^a / δ ^ Ν , - 

Οὐχ, ἀν γ᾽ ἐμοὶ πείθωνται, ἔφη τῷ γὰρ ἀληθεῖ γωλε- 
/ , / πων M AE MAL. e/ Na 9 , 

παίνειν οὐ θεμυις. ᾿Ιοὺς αὐτὸ ἄρα exor rov τὸ ον ἀσπαζο- 
y, 2 2 / 

μένους φιλοσόφους ἀλλ οὐ φιλοδόξους κλητέον; llavra- 

N ὭΣ 
πᾶσι μὲν οὐν. 


b. — 


πλημμελήσωμεν *s.—Y αὐτοὺς καλοῦντες ΘΥ.---2 κἂν E.—^? γ᾽ ἐμοὶ Em : γέ μοι ἔς. 


scribi jussit pro πλημμελήσωμεν. Libri (forte, etwa) cum interrogativo μὴ οὖν 
editi interrogationis signuin ante καὶ ἄρα τι connectenda sunt, Bas. 2. legit κἂν 
ponunt, quo oratio turbatur; kal ἄρα ἄρα. Asr. 
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